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येन धौता गिरः पुंसां विमलैः शब्दवारिभिः । 
तमश्चाज्ञानजं भिन्‍ने तस्मे पाणिनये नमः ॥ 
अज्ञानान्धस्य लोकस्य ज्ञानाउ्जनशलाकया । 
चक्षुरुन्‍्मीलितं येन तस्मे पाणिनये नमः ॥ 

प्रमाणभूत आचार्यों दर्भपवित्रपाणि: शुचाववकाशे प्राइमुख 
उपविश्य महता यत्नेन सूत्र प्रणयति सम । ततन्नाशक्यं 
वर्णेनाप्यनर्थकेन भवितुं कि पुनरियता सूत्रेण । 
तदनल्पमतेर्बचन स्मरत । 

तदाचार्यः सुहृद्‌ भूत्वाषन्वाचष्टे । 

शोभना खलु पाणिनेः सूत्रस्य कृतिः । 

आकुमार यशः पाणिनेः । 

महती सूक्ष्मेक्षिका वर्त्तते सूत्रकारस्य । 

सर्ववेदपारिषदं हीदं शास्त्रम्‌ । 


१०) यच्छब्द आह तदस्माक प्रमाणम्‌ । 
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आत्म-निवेदनम्‌ 


संस्कृतभाषा अनेक भाषाओं की जननी तथा विश्व की एक अलबन्त प्राचीन समृद्ध भाषा 
है | विश्व का अद्ययावत्‌ ज्ञात प्राचीनतम ग्रन्थ ऋग्वेद इसी भाषा में ही निबद्ध है | वदि 
कोई संस्कृतभाषा पर अधिकार कर हे तो विश्व की अनेक भाषाओं पर उसका आधिषत्य 
अल्प आयास से ही सिद्ध हो सकता है | इसके अतिरिक्त संस्कृताध्ययन का एक और भी 
बड़ा प्रयोजन है | क्योंकि विश्व के अनेक देशों की सांस्कृतिक परम्पराओं वा कलाकीशल 
आदि विद्याओं का आधार या उद्मेरक भारत और तत्कालीन भाषा संस्कृत ही रही है अतः 
संस्कृत के ज्ञान से ही उनका ज्ञान सम्भव है | आजकल के नवप्रसूत भाषाविज्ञान जैसे 
अपूर्वशास्त्र का भी एक प्रमुख आधारस्तम्भ संस्कृतभाषा का अध्ययन ही रहा है । हिन्दू: 
आर्यों के लिए संस्कृतभाषा का जानना और भी आवश्यक है क्योंकि उनकी निखिल धार्मिक 
वा सांस्कृतिक परम्पराएं संस्कृतभाषा में ही निबद्ध हैं | संस्कृतभाषा में केवक भारत का ही 
नहीं अपितु विश्व और मानव जाति के हज़ारों वर्ष पूर्व का इतिहास अब इस जीर्ण अवस्था 
में भी सुरक्षित है । अतः इतिहास-ज्ञान की दृष्टि से भी यह भाषा कम उपादेय नहीं है । 
संस्कृतभाषा यद्यपि हजारों वर्षों तक लोकव्यवहार वा बोलचाल की भाषा रह चुकी है 
और उसमें यह उपयोगी गुण संसार की किसी भी भाषा से कम नहीं है तथापि विधिवशात्‌ 
लोकव्यवहार वा बोल्चाल से सर्वधा उठ जाने के कारण वह आज मृतभाषा (0७0 
.॥70४४४) कहीं जाती है | अतः आज के बुग में उसका अध्ययन विना व्याकरणज्ञान 
के होना सम्भव नहीं | इसके साथ ही यह भी ध्यातव्य है कि संसार में केवक संस्कृत ही 
एक ऐसी भाषा है जिसके व्याकरण सर्वान्नीण और पूर्ण परिष्कृत कहे जा सकते हैं | सस्कृतभाषा 
के इन व्याकरणों में महामुनिषाणिनि-प्रणीत पाणिनीयव्याकरण ही इस समय तक के बने 
व्याकाणों में सर्वश्रेष्ठ, अत्यन्त परिष्कृत, वेदाब्नों में गणनीय, प्राचीन तथा हब्धप्रतिष्ठ 
डे | व्याख्योपव्याख्याओं तथा टीकाटिपपण के रूप में जितना इसका विस्तार हँआ है उतना 
गयद भारत में किसी अन्य व्याकरण वा विषय का नहीं हुआ | आज भी हगभग एक हजार 
से अधिक ग्रन्थ पाणिनीयव्याकरण पर उपलब्ध हैं | 


महामुनि पाणिनि का काढ अभी तक ठीक तरह से निश्चित नहीं हुआ | परन्तु अनेक 
विद्वानों का कहना है कि उनका आविर्भाव भगवान बुद्ध (६४३ ई० पूर्व) से बहुत पूर्व हो 
चुका था | कारण कि भगवान्‌ बुद्ध के काल में जहां पाली और प्राकृत भाषाएं जनसाधादत 
की भाषाएं थीं वहां पाणिनि के काल में उद्यात्तादिस्वरयुक्त संस्कृतभाषा का ही जनभाषा होना 








ह [६] 

अष्टध्यायी के अनेक साक्ष्यों से सुतरां सिद्ध होता है ।? पाणिनि ने स्वयं भी लोकभाषा को 
अष्टध्यायी में 'भाषा' के नाम से अनेकशः प्रयुक्त किया है ।* जो लोग अष्टाध्यायी में आये 
श्रमण, यवन, मस्करिन्‌* आदि शब्दों को देखकर पाणिनि को बुद्ध और सिर्कन्दर से अर्वाचीन 
सिद्ध करने का प्रयल करते हैं वे भ्रान्त हैं, क्योंकि ये शब्द तो बुद्ध से बहुत पूर्व ही भारतीयों 
को परिचित थे | सन्‍्यासी अर्थ में श्रमण शब्द ब्राह्मणग्रन्थों में प्रयुक्त है | मस्करिन्‌ शब्द 
दण्डधारण करने के कारण साधारण परिव्राजकमात्र का वाचक है बुद्धकालीन मंखली गोसाल 
नामक आचार्य का नहीं” | यवनजाति से तो भारतीय लोग यूनानी सम्राट्‌ सिकन्दर के भारत 
पर आक्रमण करने से बहुत पहले ही परिचित थे | महाभारत में अनेक स्थानों पर यवनजाति 
का उल्लेख आवा है | भगवान्‌ कृष्ण का भी काल्यवन से युद्ध हुआ था ।* इसके अतिरिक्त 
अष्टध्यायी में निर्बाणोइवाते (८.२.५०) सूत्र में प्रतिपादित 'निर्वाण” पद बौद्धकालिक 
(मोक्ष) अर्थ की ओर संकेत नहीं करता अपितु “निर्वाण: प्रदीप: (दीपक बुझ गया) अर्थ 
' की ओर संकेत करता है, इससे भी पाणिनि का बुद्ध से पूर्वभावी होना निश्चित होता है 


9१, पाणिनि ने उस समय की जनभाषा में व्यवहत अलबन्त सूक्ष्भभेदों को भी अपनी अष्टध्यायी में 
सुचारुरूप से संकलित किया है | यथा- विपाश्‌ (व्यास) नदी के उत्तर की ओर वर्त्तमान कूपों के 
लिये आदुदात्त 'दात्त” शब्द तथा दक्षिण की ओर वर्त्तमान कूपों के लिये अन्तोदात्त 'दात्त' शब्द 
का व्यवहार किया है, देखें पाणिनिसूत्र- उदक्‌ थ विषाशः (४.२.७३) । पाणिनि ने तत्कालीन 
लोकभाषा में प्रचलित अनेक मुहावरों का भी प्रचुर प्रयोग दर्शाया है, यथा- कणेहत्य पयः पिबति, 
मनोहत्य पयः पिबति (१.४.६५), शब्योत्थायं धावति (३.४.५२), यष्िग्राहं युध्यन्ते (३.४.५३), 
केशग्राहं युध्यन्ते (३.४.५०), स्वादुड्भारं भुड्क्ते (२,२.२०) | केशाकेशि, दण्डादण्डि (२.२.२७), 
तीर्थध्वाइक्ष: (२.१.४१), मूलकपण: (मूली की गड्डी), शाकपण: (शाक की गड्डंडी-३.३.६६), 
गौपुच्छिकः (गाय की पूंछ को पकड़ कर नदी पार करने वाला-४.४.६), नाविकः, घटिकः, बाहुका 
(४.४.७), माज्जिष्ठम्‌ (मजीठ से रंगा गया वस्त्र-४.२.१) इत्यादि सैकड़ों लोकभाषा में प्रचलित 
शब्दों का अन्वाख्यान अष्टाध्यायी में उपलब्ध होता है । ॒ 

२. यथा- भाषायां सदबसश्रुवः (३.२.१०८), प्रथमायाश्व द्विवयने भाषायाम्‌ (9.२.८८), सख्यशिश्बीति 
भाषायाम्‌ (४.१. ६२), स्थे च भाषायाम्‌ (६.३. १ ९) , पूर्व तु भाषायाम्‌ (८.२.९८), विभाषा भाषायाम्‌ 
(६.१,१७५) इत्यादि | 

३. कुमारः श्रंमणादिभिः (२.१.६९), इच्द्रवरुणभवशर्वरुद्रमृइहिमारण्ययवयवन-सातुलाचार्याणामानुक्‌ 
(४.१.४९), मस्करमस्करिणो वेणुपख््रिजकयो: (६.१.१४९) 

४. यदि यह मंखठी गोसाछ- परित्राजकविशेष के लिये ही प्रयुक्त हुआ होता तो उसके अर्थनिर्देश के 
लिये पाणिनि सामान्य परिव्राजक पद का निर्देश न करते | 

५. तुर्वसु की सन्तान यवन कहलाई- (महाभारत० १.८५.३४); सहदेव ने दिग्विजय के समय इनके 

. नगर को जीता था- (मह्मभारत० सभा० ३१.७३); नकुढ ने यवनों को परास्त किया था- 
.. (महाभारत9 ३.३२.१७); काम्बोजराज एक लाख यवनों की सैना लेकर दुर्योधन के पास आया- 
(महाभारत० उच्चोग० १९.२१.२२); यवन पहले क्षत्रिय थे परन्तु ब्राह्मणों के साथं द्वेष के कारण 
... भूद्रभाव को प्राप्त हो गये- (महाभारत० अनुशासन० ३५.१८) । 
६. - देखें- महाभारत० २.३८.२९ दाक्षिणात्यपाठ । 
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अन्यथा वे निर्वाण शब्द के बौद्धकाल में अलबन्त प्रसिद्ध मोक्ष अर्थ का कभी भी अपलाप 
न कर पाते ! 

गोल्डस्टूकर तथा रामकृष्ण गोपाल भाण्डारकर आदि ने पाणिनि का समय सातवीं ईसापूर्व 
शताब्दी माना है । वासुदेवशरण अग्रवाल ने पाणिनि को ईसा से ४५० वर्ष पूर्व का सिद्ध 
किया है | इन सब से हटकर नये भारतीय ढंग के विवेचक श्रीयुधिष्ठिरमीमांसक अपनी 
अनेक युक्तियों से पाणिनि का काल विक्रम से २९०० वर्ष पूर्व सिद्ध करते हैं ।! इस तरह 
पाणिनि का काल अभी विवादास्पद ही समझना चाहिये | 

पाणिनि का इतिवृत्त उनके काल से भी अधिक अज्ञात है। भाष्यकार पतज्जलि के. 
अनुसार इनकी माता का नाम दाक्षी था ।* न्यासकार जिनेन्धबुद्धि, काव्यालड्जार-कार भामह 
तथा गणलमहोदधिकार वर्धमान ने पाणिनि के पूर्वजों का निवासस्थान शलातुर नामक ग्राम 
माना है।' पुरातत्त्ववेत्ताओं के अनुसार यह स्थान इस समय पाकिस्तान के उत्तरपश्चिमीसीमाप्रान्त 
के निकट अटक के पास लहुर नाम से (जो शलातुर का अपभ्रंश है) अभी तक प्रसिद्ध 
है । चीनी यात्री ध्यूआन्‌ चुआइ (प्रसिद्ध नाम हेन्‍त्साज्ञ) सप्तम शताब्दी के आरम्भ में 
मध्यएशिया से स्थलमार्गद्वारा भारत आता हुआ इसी स्थान पर ठहरा था | उसने लिखा है 
कि- “उद्भाण्ड (ओहिन्द) से छगभग चार मील दूर शल्तुर स्थान है | यह वही स्थान है 
जहां ऋषि पाणिनि का जन्म हुआ था । यहां के लोगों ने पाणिनि की स्मृति में एक मूर्ति 
बनाई है जो अब तक मौजूद है ।”” कथासरित्सागर के अनुसार पाणिनि बचपन में जड़बुद्धि 
थे। इनके गुरु कां नाम वर्ष” था | गुरुपली की प्रेरणा से इन्होंने हिमाछंय पर जाकर तपस्या 
से विद्या प्राप्त की ।* कतिपय विद्वानों का कथन है कि छन्‍्दःसूत्र के निर्माता पिज्डलमुनि इनके 
कनिष्ठ भ्राता थे | कुछ अन्य विद्वान्‌ पाणिनि पिज्नल और निरुक्तकार यास्क को छगभंग 
समकालिक ही मानते हैं ।* श्रीयुधिष्ठिरमीमांसक के अनुसार पाणिनि के मामा का नाम व्याडि 


देखें- संस्कृतव्याकरणशास्त्र का इतिहास, प्रथमभाग, पृष्ठ २०५ | 
सर्वे सर्बपदादेशा दाक्षीपुतल्नस्य पाणिनेः- (महाभाष्य १.१.२०) । | 
देखें- भैमीप्रकाशन दिल्ली से प्रकाशित न्‍्यास-पर्यालोचन (पृष्ठ ४५-४६) । 
देखें- हुएन्त्साज़ का भारतभ्रमण, इण्डियनप्रेस प्रयाग (पृष्ठ १०८) । 
... अथ कालेन वर्षस्प शिष्यवर्गों महानभूतु, | 
.तत्रैकः पाणिनिर्नाम जजबुद्धितरो5 भवत्‌ । 
स॒ शुश्रूषापरिक्लिष्ट: प्रेषितों वर्षभार्यया, . | 
अगच्छत्तपसे खिन्‍नो विद्यांकामो हिमालयम्‌ ॥  (कथासरित्सागर, निर्णयसागर, पृष्ठ ८) 
६. कक्सर्वानुक्रमणी के वृत्तिकार षड्गुरुशिष्य अपनी बेदार्थदीपिका में लिखते हैं- तथा च सूत्र्यते 
भगवता पिड्रलेन पाणिन्यनुजेन-क्वचिन्नवकाश्वत्वारः (पिज्नेलसूत्र ३.३३) इति परिभाषा । 
७. यास्क ने निरुक्‍्त १.१७ पर पाणिनि का परः सन्निकर्ष: संहिता (१.४.१०८) सूत्र उद्धृत किया 
है । पिड्जल उरोडहतीति यास्कस्य (छन्‍्द:सूत्र ३.३०) में यास्क का स्मरण करते हैं | पाणिनि ने 
६.२.८५ के गण में पिज़ल का तथा ४.३.७३ के गण में पिड्डल्कृत छन्दोविचिति का स्मरण किया 
है | यस्‍्कादिभ्यो गोत्रे (२.४.६३) में यास्क्र का भी उल्लेख किया है | अतः इन प्रमाणों के आलोक 
में श्रीयुधिष्ठिरमीमांसक आदि इन तीनों की समकालिकता का प्रतिपादन करते हैं । देखें- 
संस्कृतव्याकरणशास्त्र का इतिहास, प्रथम भाग (पृष्ठ २०४) | 


5 हक: 
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था | इन्होंने पाणिनीय व्याकरण के दार्शनिकपक्ष पर एक लाख इ्लोकों में 'संग्रह"' नामक 

ग्रन्थ रचा था जो अब बहुत काल से सर्वथा लुप्त हो चुका है | महाभाष्य और क्राशिका के 

अनुसार पाणिनि नें अपना ग्रन्ध अनेक शिष्यों को कई बार पढ़ाया था |" भाष्य में इनके 

एक शिष्य कोत्स का उल्लेख भी मिलता है ।* राजशेखर ने अपनी काव्यमीमांसा में एक 

जनश्रुति का उल्हेख़ किया है जिसके अनुसार पाणिनि की विद्धत्ता की परीक्षा पाटलिपुत्र में 

हुई थीं और उसके बाद ही उन्हें प्रसिद्धि प्राज्त हुई ।* 

महामुनि पाणिनि जैसा वैयाकरण संसार में फिर आज तक उत्पन्न नहीं हुआ | साड्ोपान्न 

वेद, उसकी अनेकाविध शाखाएं, द्राह्मण साहित्य, उपनिषत्‌, कल्प, ज्योतिष, इतिहास, कोष, 
विविधकलामक ग्रन्थ, काव्यनाटक, नानाविध देशीय वा प्रान्तीय लोकभाषओं के सूक्ष्पप्रभेदक 
प्रबन्ध- इस प्रकार न जाने अन्य भी कितना विशाल वाइमय उनके अध्ययन और मनन 
का विषय रहा होगा इसकी आज कल्पना भी नहीं की जा सकती | उनका निःसंदेह छोक 
ए्वं वेद पर समानरूप से अधिकार था | वे अपने प्रसिद्ध ग्रन्थ अष्टाध्यायी में प्रत्यक्षतः वा 
अप्रत्वक्षतः सैंकड़ों व्यक्तियों, ग्रन्थों, ग्रामों, जनपदों और स्थानों का स्मरण करते हैं” जिनसे 
तत्कालीन संस्कृति, इतिहास, समाजव्यवस्था तथा राजनैतिक अवस्था पर पर्याप्त प्रकाश पड़ता 
है | इसमें कुछ सन्देह नहीं कि उन्हें तत्कालीन इतिहास परम्परा, साहित्य, कला, दर्शन आदि 
का पूर्ण ज्ञान था | सचमुच वे अलौकिकप्रतिभाशाली व्यक्ति थे ।* उन जैसे व्यक्ति को जन्म 
देकर भारत का मुख चिरकाल तक उज्ज्वल रहेगा | इस प्रकार के व्यक्ति सृष्टि में बार- 
बार उत्पन्न नहीं होते | एक सुभाषित के अनुसार उनका निधन एक जड्जली सिंह के कारण 


१, उभववा ह्ाचार्येण शिष्याः सूत्र प्रतिपादिता: | केचिदाकडारादेका संज्ञा इतति, केचितू प्राक्कडारातु 
पर कार्यमिति- (महाभाष्य १.४.१) । पूर्वपाणिनीया:, अपरपाणिनीयाः- (काशिका ६.२.१०४)। 

२. उपसेदिवान्‌ कौत्सः पाणिनिमु- (महाभाष्य ३.२.१०८) । अनूषिवानु कौत्सः पाणिनिमतु, उपशुश्रुवान्‌ 

कौत्सः पाणिनिम्‌- (काशिका ३,२.१०८) । 

श्रूयते च पाटलिपुत्रे शास्त्रकारपरीक्षा | अज्नोपवर्षवर्षाविष् पाणिनिपिक्लाबिह व्याडिः | बररुचिपतज्जली 

इह परीक्षिताः ख्यातिमुपजम्मु: । 

४... निरदर्शनार्थ यधा- बासुदेबार्जुनाभ्यां बुन्‌ (४५. ३.९८) ; कठचरकाल्लुक (४.३.१ ०७); पाराशर्वशिलालिभ्यां 
भिक्षुनदसूअयों: (४.३.११०) ; तित्तिरिवरतन्तुखण्डिकोखाच्छणू (४.३.१०२) 
काश्यपकौशिकाभ्यामृषिभ्यां णिनिः (४.३,१०३) ; पुराणप्रोक्तेषु ब्राह्मणकल्पेषु (४.३.१०५) ; 
शौनकादिभ्य१एन्द्सि (४.३.१० ६) ; कर्मन्दकृशाश्वादिनिः (४.३.१११) ; सिन्चुतक्षशिलादिभ्योषणओ 
(४.३.९३) ; छोपः शाकल्यस्य (८.३. १५); छडः शाकटायनस्थैव (३.४.१११) ; ऋतो भारद्वाजस्य 
(9,२.६३); जड़ गार्ग्यगालबयों: (9.३.६ ५) इत्यादि | 

५. पाणिनीयव्याकरण मानवीय मस्तिष्क को सबसे बड़ी रचनाओं में से एक है- (लेनिनग्राड के प्रो० 
टी० शैेखाल्ाकी) | 
संसार के व्याकरणों में पाणिनीय व्याकरण सर्वक्षिरोमणि है | यह मानवीय मस्तिष्क का अत्यन्त 
महत्वपूर्ण आविष्कार है (सर कै. ४७, हण्टर) । 
पाणिनीयव्याकरण उस मानवमस्तिष्क की प्रतिभा का आश्चर्यत्तम नमूना है जिसे किसी दूसरे देश 
ने आज तक सामने नहीं रखा- (मोनियर विलियम्स) | 
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हुआ माना जाता है | वैयाकरणों में प्रसिद्धि है कि उनका निधन त्रयोदशी के दिन हुआ 
था | मास और पक्ष ज्ञात न होने से प्राचीन परिषाटी के पण्डित अब भी प्रत्येक त्रयोदशी 
के दिन व्याकरण का अनध्याय मनाते हैं | 

पाणिनि के व्याकरण का सम्भवतः उसकी विशेषताओं के कारण बहुत शीघ्र प्रचार वा 
प्रसार हुआ | लोगों ने पाणिनीयव्याकरण के आगे पूर्वप्रचलित ऐन्द्र आदि सब व्याकरणों को 
तुच्छ वा हेय समझा | पाणिनि से कत्तिपय शताब्दी बाद कात्यायन ने अपने वार्तिकों द्वारा 
पाणिनि के सूत्रार्थों वा गुप्त आशयों को भढी-भांति प्रकट किया | सूत्रकार द्वारा विस्मृत 
या अदृष्ट विषयों पर भी उन्होंने पर्याप्त प्रकाश डाला ।* कात्यायन को वारत्तिककार या 
वाक्यकार भी कहा जाता है | कुछ लोगों का विश्वास है कि वारत्तिककार एक नहीं अनेक 
हुए हैं, कात्यायन उन सब मे अन्तिम थे | कात्यायन के कुछ शताब्दी बाद महामुनि पतज्जलि 
ने एाणिनीयव्याकरण को परिष्कृत करने का अपूर्व कार्य कर इस व्याकरण की कीर्तिपताका 
चहुं दिशाओं में फहरा दी | पाणिनीयव्याकरण पर पतज्जलि का लिखा महाभाष्य नामक 
ग्रन्थ अत्यन्त प्रामाणिक और अपनी प्रवाहपूर्ण सरलृतम शैली का अपूर्व भाष्य है | पतज्जलि 
का समय पाश्चात्यों की दृष्टि में ईसापूर्व १५० के लगभग बहुसम्मत है | 

पाणिनि, कात्यायन और पत्तञ्जलि ये तीनों पाणिनीय व्याकरण के प्रमुख आचार्य या 
मुनित्रय कहलाते हैं | इस व्याकरण में इनका ही प्रामाण्य स्वीकार किया जाता है | इनमें 
भी उत्तरोत्तर मुनि पूर्व पूर्व ते अधिक प्रामाणिक माना जाता है | अत एवं कहा जाता 
है-उत्तरोत्तरं मुनीनां प्रामाण्यम्‌ । 

इस प्रकार सैंकड़ों वर्षों तक पाणिनीयव्याकरण अपने असली रूप अआर्थात्‌ 
अष्टध्यायीसूत्रपाठ के क्रमानुसार पठनपाठन में प्रचलित रहा । परन्तु जब संस्कृत का स्थान 
अपन्नेश वा प्राकृत आदि भाषाओं ने लेना शुरू किया और संस्कृत केवल साहित्य में ही प्रयुक्त 
होने वाली शिष्टभाषा मात्र रह गई तब लोगो को ज़रा असुगमता का भास हुआ | तब सूत्रक्रम 
के साथ ग्रक्रियाक्रम का भी प्रचलन आरम्भ हुआ | इसके फरुस्वरूप पाणिनिसुत्रों का आश्रय 
करते हुए रूपावतार, प्रक्रियाकीमुदी, प्रक्रियासर्वस्व, सिद्धान्तकौमुदी आदि अनेक ग्रन्थ 
बने | परन्तु जिस प्रकार पाणिनि का व्याकरण अपने से पूर्ववर्त्ती सब व्याकरणों में मूर्धस्थानीय 
बन पड़ा था, ठीक उसी प्रकार भट्टोजिदीक्षित की सिद्धान्तकौमुदी भी प्रक्रियामार्ग का सर्वोत्तम 
ग्रन्थ बनी | दीक्षितजी की यह कृति प्रक्रियामार्ग की पराकाष्ठा वा चरमसीमा समझनी 
चाहिये | इसमें अष्टाध्यायी के समस्त सूत्रों का प्रक्रियानुसार भिन्‍न क्रम से समावेश है । 
अत एवं भारत में उनके ग्रन्थ का महान्‌ आदर हुआ और वह पठनपाठन में क्षीघ्र प्रचलित 
हो गया | दीक्षितजी पाणिनीयव्याकरण में कृतभूरिपस्श्रिम थे । अष्टाध्याय॑सूत्रक्रमानुत्तार 


१. रसिंहो व्याकरणस्प कर्तुरहरतु प्राणान्‌ प्रियान्‌ पाणिनेः- (पण्चत्तन्त्र २.३६) । 
३. यद्‌ विस्मृतमदृष्टं वा सूत्रकारेण तत्त्फुटमू | 
वाक्यकारो ब़वीत्येव तेनादृष्टं च भाष्यकृतु ॥ 
उक्तानुक्तदुरुक्तानां चिन्ता यत्र प्रवर्त्तते । 
त॑ ग्रन्थ॑ वार्त्तिकम्माहुर्वान्तिकज्ञा विचक्षणाः ॥ 
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. लिखा गया उनका शब्दकौस्तुभ नामक ग्रन्थ उनके पाण्डित्य का परिचायक है | भट्टोजिदीक्षित 
का काल ईसा की सत्रहवीं शताब्दी का पूर्वार्ध माना जाता है | ये महाराष्ट्र ब्राह्मण थे परन्तु 
इनका निवास काशी में था | इनके पिता का नाम लक्ष्मीधर पण्डित तथा गुरु का नाम शेषकृष्ण 
था । दीक्षितजी के पुत्र भानुजिदीक्षित की अमरकोष पर व्याख्यासुधा नामक व्याख्या अत्यन्त 
प्रसिद्ध है । इनके पौत्र हरिदीक्षित सुप्रसिद्ध वैवाकरण नागैशभट्ट के गुरु थे | दीक्षितजी केवल 
वैयाकरण ही न थे किन्तु धर्मशास्त्र, कर्मकाण्ड आदि के भी महापण्डित थे | इनके बनाये 
ग्रन्थों की संख्या ३१ बताई जाती है | 

इन्हीं दीक्षितजी के शिष्य वरदराज ने? आरम्भ से ही सिद्धान्तकीमुदी के अध्ययन में 
विद्यार्थोयों की असमर्थता को देखते हुए मध्यसिद्धान्तकीमुदी (मध्यकौमुदी) और 
ल्युसिद्धान्तकोमुदी (लघुकौमुदी) नामक दो ग्रन्थ सिद्धान्तकौमुदी को संक्षिप्त करके लिखे | 
इन्हें सिद्धान्तकीमुदी का संक्षिप्त. संस्करण भी कहा जा सकता है | सिद्धान्तकौमुदी में जहां 
पाणिनि के समस्त ३९६५ सूत्र व्याख्यात हैं वहां मध्यकौमुदी में २३१५ तथा लघुकौमुदी 
में १२७६ सूत्र गुम्फित किये गये हैं | वरदराज का ध्येय पाणिनीयव्याकरण में बालकों को 

. सरत्त से प्रवेश कराना था | यह बात दोनों ग्रन्थों के आरम्भ में स्वयं उन्होंने स्वीकार की 

है ।* इन दोनों संक्षिप्त संस्करणों में लघुसिद्धान्तकौमुदी (ल्घुकौमुदी) नामक ग्रन्थ विशेषरूप 

से प्रचलित हुआ है | इस ग्रन्थ से पाणिनीव्याकरणरूप महाप्रासाद के प्रत्येक अड्ड का संक्षिप्त 
पर पर्याप्त उपयोगी परिचय छात्र को प्राप्त हो जाता है | प्रायः विद्यार्थी प्रारम्भ में एक- 
दो वर्षों में इसे पढ़कर तदनन्तर सिद्धान्तकौमुदी के अध्ययन में प्रवृत्त हुआ करते हैं । 
ल्घुकीमुदी या सिद्धान्तकौमुदी पर- जहां तक मेरा विचार है- अभी तक कोई आधुनिक 
ढंग पर विश्लेषणात्मक मर्म समझाने वाली परिष्कृत वैज्ञानिक ढंग से विस्तृत॑ हिन्दी व्याख्या 


१. वरदराज का काल भी दीक्षितजी वाला काल है | वरदराज दाक्षिणात्य थे | इनके पिता. का नाम 


दुर्गातनय था | इन्होंने मध्यकीमुदी और ल्घुकौमुदी के अतिरिक्त सारकौमुदी और गीर्वाणपदमञ्जरी 


नामक अन्य दो ग्रन्थ भी ढिखे हैं | वरदराज ने यद्यपि सिद्धान्तकौमुदी का संक्षिप्त संस्करण ही 
ल्घुकौमुदी बनाया है तथापि प्रकरणों की दृष्टि से लघुकौमुदी का क्रम सिद्धान्तकीमुदी के क्रम से 
बहुत श्रेष्ठ है । सिद्धान्तकौमुदी में अव्ययप्रकरण के बाद स्त्रीप्रत्ययप्रकरण प्रारम्भ होता है, पर 
ल्घुकौमुद्दी में स्त्रीप्रत्ययप्रकरण सब प्रकरणों के अन्त में रखा गया है- और यह उचित भी है, क्योंकि 
_विना कृत, तद्धित और समास आदि का ज्ञान प्राप्त किये स्त्रीप्रत्ययप्रकरण के- टिट्ृढाणञआु० 
कृदिकारादक्तिनः, दिगोः, प्राचां ष्फस्तद्विंतः, बहुब्रीहेरूवसो डीष आदि सूत्रों का समझना अतीव 
: दुष्कर. है | इसी प्रकार कारकप्रकरण के विषय में भी समझना चाहिये | कारकप्रकरणगत 
कर्तकरणयोस्तृतीया, अकथितञ्च आदि सूत्र तथा अभिहित अनभिहित आंदि की व्यवस्था विना 
तिडनत और कृदन्त प्रकरणों के ज्ञान के समझनी -कठिन है । अतः वरदराज ने तिहन्त और कृदन्त 
ह प्रकरणों के अनन्तर ही कारकप्रकरण को रखा है | | 
२. | नंत्वा बरदराजः श्रीगुरूनु भट्टोजिदीक्षितानु । 
करोति पाणिनीयानां मध्य-सिद्धान्त-कौमुदीम ॥ _(म० कौ०) 
...नत्वा सरस्वतीं देवीं शुद्धां गुण्यां करोम्यंहम्‌ । 
. पाणिनीयप्रवेशाय लघु-सिद्धान्त-कौमुदीम्‌ ॥ . (ल० कौ०) 
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नहीं निकली, जो थोड़ी बहुत हिन्दीव्याख्याएं मिलती भी हैं वे प्रायः सब पुरानी शैली की 
केवल संस्कृतशब्दों के स्थान पर हिन्दी-पर्याय रख देने मात्र में ही सनन्‍्तोष प्रकट करने वाली 
हैं। ग्रन्यथकार के एक-एक शब्द वा विचार का विस्फोरण कर पाठकों के हृदयों पर उसे अद्जित 
कर देने का तो किसी को विचार ही उपस्थित नहीं हुआ । उदाहरणतः आप- 
स्वाभिधेयापेक्षावधिनियमो व्यवस्था; नष्लादिग्रहर्ण च्युत्पत्तिपक्षे नियमार्थम्‌; अधष्टभ्य इति 
बक्तव्ये कृतात्वनिर्देशो जशशसोर्विषय आत्वं ज्ञापपति- इत्यादि स्थलों को उन टीकाओं में 
देखें, आप सन्तुष्ट नहीं हो सकेंगे | 


आज भारत स्वतन्त्र है। इसकी राष्ट्रभाषा प्रधानतया हिन्दी है | परन्तु हिन्दी अपने 
शब्दभण्छर के लिये संस्कृत से ही सदा अनुप्राणित होती चछी आ रही है ! अतः बिना संस्कृत 
का अच्छ र ज्ञान प्राप्त किये हिन्दी में प्रौढता प्राप्त करना दुष्कर ही नहीं वरन्‌ असम्भव सा 
है। इसलिये संस्कृत के प्रचारार्थ हिन्दी में मुख्यतया संस्कृतव्याकरण के ऊँचे से ऊँचे ज्ञानवर्धक 
“वा शोधपूर्ण ग्रन्थ सरल से सरल भाषा में प्रकाशित करने चाहियें | यह व्याख्या इसी ध्येय 
को सामने रखते हुए लिखी गई है । इसमें मुख्यदृष्टि पदे पदे भावाशयविस्फोरण और शोध 
पर ही केन्द्रित रही है | अन्थकार के अन्तस्तलु तक पाठकों को पहुंचाना इस व्याख्या का 
मुख्य उद्देश्य रहा है | मूल में जहां-जहां कोई कठिन स्थल आया है वहां-वहां ग्रन्थविस्तार 
का भय छोड़ कर उसका पूरा-पूरा विवरण प्रस्तुत किया गया है। ऊपर के उद्धृत स्थलों 
को आप इस व्याख्या में देख कर अनुभव करेंगे कि अब इस विषय पर कुछ भी कहना 
शेष नहीं रहा | 
यह व्याख्या सार्वजनीन अर्थात्‌ सब लोगों के लिये उपयोगी है | इसे अत्यल्पमति विद्यार्थी, 
प्रौढ विद्यार्थी, <व्युत्पन्न छात्र, व्याकरणप्रेमी, अध्यापक, शोधरत विद्वज्जन-जो भी देखेंगे 
अपने-अपने सामथ्यनिकूल पूर्ण उपयोगी पाएंगे | अध्यापक यदि इसका स्वयं सम्यगवलोकन 
कर विद्यार्थियों को पाठ पढ़ायेंगे तो वे ग्रन्यकार का आशय अपने छात्रों के हृदयपटल पर 
अतिशीघ्र अड्लित करने में पूर्ण समर्थ हो सकेंगे | इसी प्रकार यदि छात्न अपने अध्यापकों 
से ग्रन्थ का पाठ पढ़कर इस व्याख्या का अवलोकन करेंगे तो उन्हें निश्चय ही अपूर्व लाभ 
होगा | एवं शौधप्रिय विदेशी वा स्वदेशी विद्वानों के लिये भी यह समानरूपेण उपयुक्त सिद्ध 
होगी । 
इस व्याख्या में व्याकरण जैसे कठिन विषय को सरल से सरल बनां कर प्रस्तुत करने - 
का पूरा-पूरा प्रयास किया गया है। अनेक विवादास्पद स्थलों का स्पष्टीकरण करते हुए भिन्‍न- 
भिन्‍न विद्वानों की सम्मति भलीभांति देकर अपनी सम्मति भी स्पष्टरूपेण अद्भित कर दी 
है । कई कठिन स्थल अत्यन्त सरल रीति से लौकिक उदाहरण देकर स्पष्ट किये गये हैं | 
यथा-न लुमताजस्थ की अनित्यता वाला स्थर, स्थानिवद्धांव में अनल्विधौ वाला अंश 
अच्चादेशव्याख्या आदि । 


इस भैमीव्याख्यः की कुछ प्रमुख विशेषताएं निम्नस्थ हैं- 
(१) सूत्रार्थ; (२) अभ्यास; (३) शब्दसूचियां; (४) अव्ययप्रकरण । 
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(१) सूत्रार्थ- 
जहां तक हमें ज्ञात है कि लघुकौमुदी के किसी टीकाकार ने सूत्र से अर्थ कैसे उत्पन्न 

होता है- इस पर कुछ भी विचार नहीं किया | लघुकौमुदी तो क्या सिद्धान्तकौमुदी तक के 
कुछ टीकाकारों को छोड़ कर प्रायः सब व्याख्याताओं ने इस विशेषता की ओर तनिक भी 
ध्यान नहीं दिया | तीन अक्षरों के सूत्र का पैंतीस अक्षरों वाला अर्थ कैसे हो गया- यह वे 
नहीं बताते | केवल वृत्ति को घोट कर सूत्रार्थ का स्मरण करना महान्‌ दोषावह है | अनेक 
अच्छे-अच्छे व्युत्पन्न विद्यार्थी देखे जाते हैं जो प्रत्मेक सूत्र का अर्थ तो बता सकते हैं परन्तु 
सूत्र का पदच्छेद तक नहीं कर सकते | यह सारा दोष केवल्मात्र वृत्ति घोटने (रटने) का 
है | हमारें विचार में तो प्रत्येक विद्यार्थी को व्याकरण का अध्ययन करने से पूर्व पाणिनि 
का अष्टाध्यायीसूत्रपाठ क्रमपूर्वक कण्ठस्थ करना चाहिये | इससे वृत्ति रटने की आवश्यकता 
ही नहीं रहती, केवलमात्र वृत्ति को समझ लेना ही पर्याप्त होता है, क्योंकि सूत्रों का पौर्वापर्य 
तो विदित होता ही है | यदि अष्टाध्यायीसूत्रपाठ कण्ठस्थ न भी हो तो भी उसे पास अवश्य 
रखना चाहिये और कौमुदी का प्रत्मेक सूत्र उसमें देख लेना चाहिये | हमारी यह निश्चित 
धारणा है कि विना अष्टाध्यायीसूत्रक्रम जाने प्रक्रियामार्ग से पूर्वत्नासिद्धमू, एक-सज्ज्ञाधिकार, 
एकदेशाधिकार, भसंकज्ञा, पदसंज्ञा, तद्वितश्चासर्वविभक्तिः वाला परिंगणन आदि अनेक सूत्र 
वा स्थल कौमुदी-अध्येता को ठीक-ठीक रीति से कदांपि हृदयंगम नहीं हों सकते | इसके 
अतिरिक्त अष्वाध्यायी में दर्जनों प्रकरण अपने-अपने स्थान पर एकत्र अवस्थित हैं | आपको 
यदि प्रक्रिया में कोई सूत्र भूल जाये या सन्देह पड़ जाये तो आप अष्टाध्यायी का वहं सम्पूर्ण 
प्रकरण मन में पढ़ सकते या ग्रन्थ में देख सकते हैं, तुरन्त सन्देह मिट जायेगा और वह विस्मृत 
सूत्र याद आ जायेगा | यथा आपको कहीं प्रक्रिया में इत्सज्ज्ञाविधायक सूत्र के विषय में 
सन्देह है तो आप अष्टाध्यायी का वह प्रकरण मन ही मन पंढ़ कर अपना सन्देह निवारण 
कर सकते हैं | अष्टाध्यायी का इत्मज्ज्ञाप्रकरण प्रथमाध्याय के तृतीयपाद के आरम्भ में 
निम्नप्रकारेण पढ़ा गया है- 

उपदेशे5जनुनासिक इत्‌ (१.३.२) 

हलन्त्यम्‌ (१.३.३) 

न विभक्ती तुस्माः (१.३.४) 

अदिर्जिंटृड॒बः (१.३-५) 

घः प्रत्ययस्थ (१.३.६) 

चुटू (१.३.७) 

लशक्वतद्धिते (१.३.८) 

तस्य लोपः (१.३.९) 
इस स्थान के अतिरिक्त इत्सज्ज्ञाविषयक सूत्र आपको जन्यत्र कहीं भी अष्टाध्यायी में नहीं 
मेठेगा | यह विशेषता प्रक्रियामार्गगमी कौमुदी आदि ग्रन्थों में उत्पन्न नहीं की जा 
सकती । इसी प्रकार-णत््व, कित्त्व, पित्त्व, प्रगृह्मसउज्ञा, आत्मनेपदप्रक्रिया, परमैषदप्रक्रिया, 
समासान्त, एकसज्ज्ञाधिकार, एकांदेशाधिकार, इड॒विधान आदि दर्जनों प्रकरण आपको 
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अष्टाध्यायी में एक ही स्थान पर मिल सकेंगे । अत एवं पटना कालेज के व्याकरणशास्त्र 
के प्रधानाध्यापक श्रीपण्डित हरिशड्डरशर्मा पाण्डेय स्वनिर्मित आर्ष पाणिनीयं व्याकरणम्‌ में 
इस विषय पर अत्यन्त मार्मिक लेखनी उठाते हुए लिखते हैं- 
यच्छास्त्रं बटुभिर्दिनेः कतिपयैः क्रीडामनस्कैरपि 
स्वाचार्याश्रमवासिभिः सरलया रीत्या पुरापधीयते । 
गुर्वर्थ पूरिपूर्णमुत्तमतया सडूक्षिप्तकायज्थ यत्‌ 
तत्कीदृग्विपरीतरुपमधुना हा हन्त ! जोधुष्यते ॥ 
तदिदानीं महाकायं॑ भीमरूपं॑ गृहीतबत्‌ । 
यद्‌ दृष्ट्वा प्रपलायन्ते बालाः कोमलबुद्धयः ॥ 
योच्प्याग्रेण पठति पाणिनिक्रमवर्जितम्‌ । 
तदवश्यं स सम्पूर्ण यापयत्यत्र जीवितम्‌ । 
अयि विद्ददरा धीरा निजशिष्यायुषः क्षयम्‌ । 
रात्रिन्दिवं जायमानं भनागपि न्‌ पश्यथ ! ॥ 
तस्मातक्रमोेण सूत्राणि पठनीयानि यत्नतः । 
अनुवृत्त्यादिसीकर्यात्तदर्थोषपि न छु्ग्रहः ॥ 
पाणिनीयपठनाय पाणिनेय: क्रमः स न कदापि हीयताम्‌ । 
. वृत्तिघोषणमहापरिश्रमान्मुक्तिव फलमस्य दृश्यताम ॥ 
तो हमने इस व्याख्या में लूघुकौमुदी के प्रत्येक सूत्र का पदच्छेद, पदों का विभक्तिवचन 
पिछले सूत्रों से आ रहे अनुवर्तित पद और उनका विभक्ति-वचन, समास और आवश्यक 
प्रत्यय तथा परिभाषाओं के कारण होने वाले परिवर्तनों का पूरा-पूरा वर्णन किया है | इसके 
पढ़ने से विद्यार्थियों के हृदय में सूत्रार्थ के प्रति तनिक भी सन्देह शेष नहीं रह जाता- वह 
सूत्र के अन्दर तक घुस कर स्वयं 3 वृत्ति वाला अर्थ निकाल सकता है । हमारे ध्यान में 
आज तक इस प्रकार का प्रयल ल्घुकौमुदी पर कहीं नहीं किया गया है ।* 
(२) अभ्यास- 
इस ग्रन्थ की दूसरी बड़ी विशेषता अभ्यास हैं । प्रायः प्रत्येक प्रकरण वा अवान्तर- 
प्राकरणिक विषय के अन्त में अभ्यास” जोड़ दिया गया है | ये अभ्यास साधारण पुस्तकों 
के अभ्यासों की तरह नहीं हैं, किन्तु महान्‌ परिश्रम से जुटाए गये अभ्यास हैं । सन्धिप्रकरण 
के अभ्यासों में आप ऐसे अनेक उदाहरण पाएंगे- जो अन्यत्र मिलने दुर्लभ हैं | इसी प्रकार 





१. सन्‌ १९५० में इस भैमीव्याख्या के प्रथमसंस्करण के प्रकाशित होने के बाद कई लोगों ने इस व्याख्या 
की नकल करने की बहुविध चेष्याएं कीं, जिन में वे बुरी तरह से असफल हुए | कारण यंह है 
कि अष्टाध्यायी तो उन्हें कण्ठस्थ थी नहीं तथा आर्षपाठविधि से भी वे सर्वया अनभिज्ञ थे | बनारस * 
प्रकाशित लघुकीमुदी के एक टीकाकार ने तो हमारी व्याख्या की शतशः षडक्तियों को चुरा कर 
अपनी टीका को सजाया और चाटुकारिता से राजकीय सम्मान भी पा लिया पर उन्हें ज़रा भी लज्जा 
नहीं आई कि जिस को माल चुरा रहा हूं उस का कहीं परोक्ष रूप से नामनिर्देश तो कर दूं- यह 
है आज के युग के लेखकों की नैतिकता । 
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अन्य अभ्यासों में भी विद्यार्थियों की ज्ञानवृद्धि के लिये अनेक भ्रमोत्यादक रूप भ्रमोच्छेदपूर्वक 
बड़े परिश्रम से सड्गृहीत किये गये हैं, इन्हें देख कर विद्वत्तमाज को निक्चचय ही सनन्‍्तोष 
होगा | हमारी यह धारणा है कि यदि इन अभ्यासों को कोई छात्र युक्तरीत्या अभ्यस्त (हल) 
कर ले तो वह साधारण सिद्धान्तकीमुदी पढ़े-लिखे छात्र से कहीं अधिक व्युत्पन्न होगा | 
विद्यार्थियों को इन अभ्याप्तों का पुनः-पुनः मनन करना चाहिये | व्याख्यागत सभी विशिष्ट 
बातें प्रायः इन अभ्यासों में प्रश्नरूप से पूछ ली गई हैं | 

(३) शब्दसूची- 

इस व्याख्या की तीसरी असाधारण विशेषता है- शब्दसूची | आपको आज तक के 
मुद्रित व्याकरणग्रन्धों में इस प्रकार का प्रयल कहीं भी किया गया नहीं मिलेगा | इन 
शब्दसूचियों का उद्देश्य विद्यार्थियों को अनुवादादि के लिये अत्यन्त उपयोगिशब्दसडग्रह प्रदान 
करना है | इन सूचियों में प्रायः दो हजार (२०००) चुने हुए शब्दों का सार्थ सड़ग्रह किया 
गया है | इनमें से कई सूचियां तो अत्यन्त कठोर परिश्रम से सड्ग्रह की गई हैं | शब्दों के 
प्रायः छोकप्रचलित प्रसिद्ध अर्थ ही दिये गये हैं| विशेष-विशेष स्थानों पर काव्य-कोष आदि 
के वचन भी टिप्पणरूपेण दे दिये हैं। विद्यार्थियों के सुभीते के लिये णत्प्रक्रियानिर्देशक चिह्न 
भी सर्वत्र लगा दिये हैं | 

(४) अव्ययप्रकरण- 

इस व्याख्या की चौथी बड़ी तथा सबसे अधिक महत्त्वपूर्ण विशेषता है- अव्ययप्रकरण। 
आपको कहीं भी इस प्रकार की व्याख्या सहित यह प्रकरण देखने को नहीं मिंलेगा । प्रत्येक 
अव्यय का विस्तृत अर्थ उसका साहित्यगत उदाहरण (जहां तक हो सका है किसी प्रसिद्ध 
सृक्ति वा सुभाषित को ही चुना गया है) तथा तद्डिषयक विस्तृत शोधपूर्ण टिप्पण आप इस 
प्रकरण में देख सकेंगे | छघुकौमुदी के डेढ़ पृष्ठ का यह प्रकरण इस व्याख्या के ७८ पृष्ठों 
समाप्त हुआ हैं | प्रथमसंस्करण में जहां इस व्याख्या में तीन सौ अव्ययों का संककन था 
वहां अब टड्वितीयसंस्करण में सवा पांच सौ अव्ययों का व्याख्यान किया गया है | इस प्रकरण 
के कई अव्यय तो बड़े विवाद का विषय बने हुए हैं- उन सबका भी यथास्थान पूर्णरीत्या 
स्पष्टीकरण किया गया है | इनमें से कतिपय अव्ययों पर कई-कई मास तक सोच विचार 
किया गया है और कई आदरणीय विद्वानों की सम्मति भी ली गई है | इस प्रकरण को लिखने 
में सबसे बड़ी सहायता हमारे विशाल संस्कृत-पुस्तकालूय की है जिसमें हमने प्रायः पाउच 
सहस संस्कृतग्रन्य अपना सम्पूर्ण जीवन लगाकर संगृहीत किये हैं | 

इन विशेषताओं के अतिरिक्त अन्य अनेक प्रकार की छोटी-मोटी विशेषताओं का भी 
यह ग्रन्थ आगार है | जैसे ल्घुकौमुदी में आये प्रत्येक शब्द की पूरी-पूरी रूपमाला इसमें दी 
गई है, किसी शब्द पर तद्धतु नहीं लिखा गया । प्रत्येक स्थान पर ढेरों उदाहरण प्रस्तुत किये 
गये हैं ताकि विद्यार्थियों को विषय हृदयंगम हो सके | अकेले इको यणचि सूत्र पर हीं पचास 
उदाहरण दिये गये हैं | सन्धिप्रकरण में इस तरह एक हजार नये उदाहरण अभ्यासार्थ दिये 
गये हैं | अव्ययप्रकरणः में उदाहत लगभग पन्द्रह सौ सुभाषितों वा विशेष वचनों के मूलग्रन्थ 
और पत्ते परी तरह ढूंढ़-दूंढ कर निर्दिष्ट किये गये हैं | कठिन सुभाषितों के हिन्दी में अर्थ 
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भी दिये गये हैं। सूत्र, वात्तिकों तथा परिभाषा आदियों की सूची के साथ-साथ तीन सौ सुँबन्त 
शब्दों और सवा पाज्च सौ अव्ययों की भी वर्णानुक्रमणी इस संस्करण में उड्डड्डिति की गई 
है ताकि विद्यार्थियों को किसी अव्यय या सुँबन्त के ढूंढने में कठिनाई न हो । 

भैमीव्याख्या के प्रथम भाग का यह द्वितीयसंस्करणं है | इस संस्करण में प्रथमसंस्करण 
की अपेक्षा लगभग डेढ़ सौ पृष्ठों की ठोस सामग्री अधिक है | दो सौ के करीब शोधपूर्ण 
नये टिप्पण वा फुटनोट्स और जोड़े गये हैं। इस ग्रन्थ के शोधन में भी विशेष प्रयल किया 
गया है । कतिपय अनिवार्य मानव-सुल्भ भूलों को छोड़ कर प्रायः यह ग्रन्थ लेखक के अपने 
तत्त्वावधान में अतीव शुद्ध छपा है | ग्रन्थमुद्रापण में ठेखक को अपने दो पुत्रों- पतञ्जलिकुमार 
शास्त्री तथा अश्विनीकुमार शास्त्री- से विशेष सहायता मिली है | 

इस ग्रन्थ का प्रथमसंस्करण श्री पं० दीनानाथजी शास्त्री सारस्वत भूतपूर्व प्रिंसिपल 
सनातनघर्मकालेज मुलतान के तत्त्वावधान में छपा था | हमें बड़ा दुःख है कि आदरणीय 
शास्त्रीजी अब इस द्वितीयसंस्करण के समय अपनी इहलीला समाप्त कर परलोक सिधार चुके 
हैं। अतः अब उनसे साहाय्य नहीं लिया जा सका | पर उनकी प्रेरणा और शुभ कामनाएं 
हमेशा हमारे साथ रहीं हैं और रहेंगी- इसमें तनिक भी सन्देह नहीं । 

यह है हमारा आत्मनिवेदन | अब आगे पाठकों का काम है कि छेखक को उत्साहित 
कर आगे सेवा करने का अवसर दें या न दें | 


शास्विसदनम्‌ द है 


६४४२, मुखर्जी गली, ... सुरभारती-समुपासक 


गांधीनगर, दिल्‍्ली-३9...॥* . भीमसेन शास्त्री 
विजयदशमी (१६.१०.१९८३ ई०) द ह 








तृतीय संस्करण के विषय में 


ह्घु-सिद्धान्त-कीमुदी-मैमीव्याख्या के प्रथम भाग का यह तृतीय-संस्करण है । 
आफ़्सेट्‌ द्वारा मुद्रित होने पर भी इसमें कई स्थानों पर उपयोगी नवीन संशोधन, 
परिवर्तन और परिवर्धन किये गये हैं | पूर्वसंस्करण के मुद्रणदोषों एवं प्रमादज त्रुटियों 
को भी सुधारा गया है | पूवपिक्षया विषय और पृष्ठ बढ़ाए गये हैं | कई जगह छात्रों 
के अनुरोध के कारण विषय को और अधिक स्पष्ट वा सरल किया गया है । ग्रन्थान्त 
: के परिशिष्टों में प्रथम परिशिष्टगत स्मरणीय पद्चों में अनेक नये रुचिर पद्यों का समावेश 
किया गया है | विद्यार्थियों की सुविधा के लिये कुछ पद्यों पर आवश्यक टिप्पण भीं 
' लिखे गये हैं | व्याख्यागत धातुओं के निर्देश में स्थान-स्थान पर स्वर के चिह्न भी अड्डित 
कर दिये गये हैं | इस तरह प्रथम भाग को उत्तरोत्तर परिमार्जित उपयोगी और सरल 
' बनाने का भरसक प्रयास किया गया है | 


भारत के कोने-कोने में विद्वज्जनों और जिज्ञासुओं ने इस व्याख्या को अपना 
कर जो अपनी प्रसन्‍नतासूचक प्रतिक्रिया व्यक्त की है- इसके लिये मैं उन सबका चिर 
आभारी रहूंगा | क्योंकि उनका संतोष ही लेखक का एकमात्र ध्येय रहा है | समग्र 
र्घु-सिद्धान्त-कीमुद्दी की यह व्याख्या २६०० से अधिक पृष्ठों पर आश्रित है और 
. 5: भागीं में विभक्त है । अब इसके संब भांग मुद्रित होकर सुलभ हैं | विद्यार्थी, परीक्षार्थी 
वा संस्कृतव्याकरण के विशेष जिज्ञासु इस व्याख्या के पृथक-पृथक्‌ भागों को अपनी 
रुचि और आवश्यकता के अनुसार ले सकते हैं- 


(३०.६.१९९३ ई०) द विनीत लेखक 


भीमसेन शास्त्री 
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३० 
श्रीमदरदराजाचार्य्यप्रणीता 


* लघु-सिद्धान्त-कोमुदी « 
श्रीभीमसेनशास्त्रिनिर्मितया भैमीव्याख्ययोद्भासिता 
तत्र प्रथमो भागः 


(पूर्वाज्धम्‌) 


(व्याख्याकर्तुर्मज्र लाचरणम्‌ ) 


प्राप्यतेडन्विष्पस्ताणो न यः कुत्रचिद्‌ 
योगिविद्वज्जने्ह कुतोष्न्यनेरः । 
आदिसध्यान्तशुन्यं प्रभु निर्मुणं 
स्वस्य॒चित्तोपशान्त्य तमेबाश्ये ॥ १ ॥। 
सर्वाइभिलाष - दातारं॑ शरणा5ःगत - तारकम्‌ । 
अभिलाषशतं त्यक्त्वा प्रपन्नोइस्सि जगद्गुरुस ॥ २॥ 
व्याख्याता सुरिभिः काम, लघुसिद्धान्तकौमुदी । 
भाषाटीका तथाप्यस्था बोधदा नव दृश्यते॥ ३ ॥ 
अक्षरार्थपराः सर्वे. विसुखा भाववर्णनात्‌ । 
वथाउनपेक्षं जल्पन्तः. पाण्डित्यमदगविताः ॥। ४ ॥। 
तेम्यः खिन्नो. विनोदाय बालानासुपकारिणीम। 
स्वाधीतस्थ प्रचाराय टीकामेतां करोम्यहम्‌ ॥ ५॥ 
सुस्पष्टपदलालित्यं सुष्दु भावस्य कीतेनम्‌ । 
वटून्‌ दृष्ट्‌वा कृत सर्वे ने च्‌ पाण्डित्यगवंतः ॥ ६॥ 
टोकामेतां जगद्‌ दृष्ट्वा गदिष्यत्येकया गिरा। 
बालानासुपकारो5भूद्‌ यः कृतो नेंव केनचित्‌ ।। ७॥ 
कृपा स्याज्जगदीशस्य यत्नो मे सफलो भवरेत्‌ । 
यतो मोर्ल्याभिभृतस्य को देवादपरो5स्ति से ॥ ८॥। 








२ ४ भैसोय्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धास्तकोमुसां 


[लघु०] नत्वा सरस्वती देवीं शुद्धां गुण्यां करोम्यहम्‌ । 
पाणिनीयप्रवेशाय. लघुसिद्धान्तकौमुदीम्‌ ॥।| १ ॥। 

अन्वयः:--अहम्‌ (वरदराज:) शुद्धां भुण्यां सरस्वतीं देवीं नत्वा पाणिनीय- 
प्रवेशाय लघुसिद्धान्तकौमुदी करोमि । 

अर्थ:---मैं (वरदराज) शुद्ध तथा गुणों से युक्त सरस्वती देवी को नमस्कार 
कर पाणिनि के बनाये व्याकरणशास्त्र में (बालकों के) प्रवेश के लिये लघुसिद्धान्त- 
कोमुदी को बनाता हूं । 

व्याख्या--ज्ञान की अधिष्ठात्री (स्वामिनी) एक देवी मानी जाती है, जिसे 
सरस्वती कहते हैं। ग्रन्थकार ने आदि में उसे इसलिये नमस्कार किया है कि वह 
प्रसन्न होकर मेरे ऊपर क्रपा करे जिस से मैं ग्रन्थ बनाने में समर्थ हो सकूं । इस ग्रन्थ 
के बनाने वाले वरदराज नामक पण्डित हैं। इन का सम्पूर्ण वृत्तान्त भूमिका में लिखा 
है देख लें । जिस से किसी भाषा के शुद्ध अशुद्ध होने का ज्ञान हो, उसे उस भाषा का 
व्याकरण कहते हैं। संस्क्ृतभाषा के अनेक व्याकरण हैं। यथा--पाणिनीय, कातनन्‍त्र, 
, चान्द्र, मुग्धवोघ, सारस्वत आदि। संस्कृतभाषा के सम्पूर्ण व्याकरणों में पाणिनिमुनि का 
बनाया व्याकरण ही सब से श्रेष्ठ और प्रचलित है । इस के अध्ययन में कठिनता का 
अनुभव कर वरदराज ने यह लघुसिद्धान्तकौमुदी बनाई है । “'लघुसिद्धान्तकौमुदी' शब्द 
का अर्थ कुछ व्याकरण-सिद्धान्तों को चांदनी के समान प्रकाशित करने वाली है । 

टिप्पणी-- गुण्याम्‌ -- प्रशस्ता ग्रुणा: सन्त्यस्या इति ग्रुण्या । ताम्‌ -- गुण्याम । 
[ रूपादाहतप्रश्नंसयोयंप्‌ (५. २ . १२०) इति सूत्रस्थेन अन्येम्योईषपि दृहयते इति 
वातिकेन यंप्‌ | । पाणिनीयप्रवेशाय-- पाणिनिना प्रोक्तम्‌ ः-पाणिनीयम्‌, तस्सिन्‌ प्रवेश: 
प+पाणिनीयप्रवेशस्तस्म >- पाणिनीयप्रवेशाय । लघुसिद्धान्तकौमुदी---लघव: -- असमग्रा 
ये सिद्धान्ता: > ऊहापोहकृतनिश्चितविचा रास्तेषां कौमुदी -+ कौमुदीव -> चन्द्रिकेव । 
[अत्रत्यः कौमुदीशब्द: कौमुदीवेत्यर्थं लाक्षणक:] । यथा हि ज्योत्स्ना तमो निरस्य 
सकलभावान्‌ प्रकाशयति, दिनकरकिरणजनितं तापमुपशमयति, तथेयमप्यज्ञानन्दूरीकृत्य 
महाभाष्यादिदुरूहग्रन्थजनितं तापमृुपशमय्य व्याकरणसिद्धान्तान्‌ मानसे प्रकटीकरोतीति 
साहद्यम्‌ । 


अथ संज्ञाप्रकरणम 


[लघु०] अइडण्‌ ॥१॥ ऋलुक्‌ ॥२॥ एओडः 0॥३॥। ऐओऔच 
॥४॥ हयवरदट ॥५॥ लेंणू ॥६॥ जमडणनमस्‌ ॥७॥ रभमज्‌ ॥८॥॥ 
घढघष्‌ ॥६।। जबगडवश्‌ ॥१०॥ खफछठथचटतव्‌ ॥११॥ कपय्‌ 
॥१२॥ शषसर्‌ ॥१३॥ हल ॥१४१ 





संज्ञा-पअकरणम्‌ बे 


इति माहेश्वराणि सूत्राण्यणा दिसछज्ञार्था नि। एषामन्त्या इत: । हकारा- 
दिष्वकार उच्चारणार्थः । लंण्मध्ये त्वित्सछज्ञक: ॥ 

अर्थ:--ये चौदह सूत्र माहेश्वर अर्थात्‌ महादेव से आये हुए हैं। इन का 
प्रयोजन अण्‌ आदि संज्ञा करना है इन के अन्त्य वर्ण इत्सड्ज्ञक हैं। हकार आदियों 
में अकार उच्चारण के लिये है | परन्तु 'लेण' सूत्र में वह इत्सञज्ञक है | 

व्याल्या - कहते हैं कि महामुनि पाणिनि विद्याथि-अवस्था में अत्यन्त मन्दमत्ति 
थे | जब इन्हें पढ़ने से भी कुछ ज्ञान न हुआ, तब ये खिन्न हो गुरुकुल छोड़ तपस्या 
करने के लिये हिमाचल पर चले गये । वहां इन्होंने शिवजी की आराघना की । शिव- 
जी ने प्रसन्न हो, चौदह बार डमरू बजाया । उस से पाणिनि ने अइठण आदि चौदह 
सृत्र प्राप्त किये । इस लिये इन सूत्रों को माहेश्बर अर्थात्‌ महादेव से प्राप्त हुआ कहते 
हैं । परन्तु कई एक इस बात को प्रमाण-शुन्य होने से ग़लत मानते हैं । उन का कथन 
है कि इन सूत्रों को बनाने वाले पाणिनि ही हैं'। परन्तु चाहे कुछ भी क्‍यों न हो, 
इतना तो निविवाद सिद्ध है कि ये सूत्र पाणिनीय-ब्याकरण के प्राण हैं। इन के विना 
पाणिनीय-व्याकरण चल ही नहीं सकता । इन का उपयोग आगे चल 'अण्‌ आदि 
संज्ञाओं के करने में किया जावेगा । हम वहीं पर इन्हेँ स्पष्ट करेंगे । 

जो अन्त में रहे उसे अन्त्य या अन्तिम कहते हैं। इन चौदह सुत्रों के 'णू, क्‌, 
डः, चू, टू, ण्‌, म्‌, अ, ष्‌, श्‌, व्‌, यू, रू, लू ये चौदह वर्ण अन्त्य हैं। इन की इत्संज्ञा 
है अर्थात्‌ ये इत्‌ नाम वाले हैं। ध्यान रहे कि इस शास्त्र में संज्ञा, संश्क और संज्ञी 
शब्दों का बहुत व्यवहार होता है । जो नाम हो वह संज्ञा और जिसका नाम हो वह 
संज्ञक या संज्ञी होता है | गैसते 'इस का नाम देवदत्त है यहां 'देवदत्त' यह शब्द संज्ञा 
और सामने खड़ा हुआ हाड मांस वाला लम्बा चौड़ा मनुष्य संज्ञक या संज्ञी है। इसी 
प्रकार यहां ण, क्‌ आदि संज्ञक या संज्ञी होंगे और 'इत्‌” यह संज्ञा होगी । प्रत्येक वस्तु 
की संज्ञा व्यवहार की आसानी के लिये ही होती है; यथा मेरी संज्ञा भीमसेन है। 
इस से यह होगा कि लोग मुझे व्यवहार में आसानी से ला सकेंगे । कोई मुझे बुलाना 
चाहेगा तो कहेगा 'भीमसेन ! आओ; कोई मुझे पढ़ाना चाहेगा तो कहेगा 'भीमसेन ! 
पढ़ो'; कोई खिलाना चाहेगा तो कहेगा 'भीमसेन ! खाओ'; कोई मेरा पता पूछेगा 
तो कहेगा 'भीमसेन कहां हैं ?” अब कल्पना करें कि यदि मेरा कोई नाम न होता तो 
जिस ने मुझभों बुलाता होता वह दूसरे के प्रति क्या कहता ? कि 'उस दुबले पतले मनुष्य 
को जिस का रछ्भ ऐसा २ है, सिर पर अमुक २ रज्ढ की टोपी है, पैर में फलां प्रकार 
का जूता है, लाओ' | तब सम्भव है कि सुनने वाला पुरुष उसे न समक पाता । अथवा 
मेरी जगह किसी अन्य को ला खड़ा करता; तो कहने का तात्पर्य यह हैं कि नाम 
अर्थात्‌ संज्ञा के विना न तो जमत्‌ का व्यवहार और न ही शास्त्र का व्यवहार चल 
१. इस विषय पर प्रत्याहार-सूत्रों का निर्माता कौन ? नामक हमारा लघृशोधनिवन्ध 

देखें, जो भैभ्ो प्रकाशन दिल्‍ली से प्रकाशित हो चुका है। 





| भैमीव्याल्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौसुआ्या 


सकता है । व्यवहार के लिये आवश्यक है कि जिसका हम व्यवहार करना चाहें उस 
की कोई न कोई संज्ञा अवश्य करें । चिता संज्ञा के कभी व्यवहार नहीं चल सकता | 
यहां आगे आविरन्त्येन सहेता (४) आदि सूत्रों में इन णू, क्‌ आदि अक्षरों का व्यव- 
हार करना है, अतः इन की 'इत्‌' यह संज्ञा की जाती है। 

हमारी लिपि अर्थात्‌ वर्णमाला में दो प्रकार के अक्षर हैं। एक तो 'अ, इ, 
उ' आदि स्वर, दूसरे 'क, ख्‌, गू, घ्‌ुं आदि व्यज्जन या हलू | व्यञज्जनों का उच्चारण 
स्वरों के मिलाये विता नहीं हो सकता । इसलिये आजकल की वर्णमाला की छोटी २ 
पुस्तकों में भी 'क, ख, ग, घ, डः इत्यादि प्रकार से अकार-युक्‍त व्यञ्जन देखने में 
आते हैं ।' 

इन चौदह सूत्रों में 'हयवरट्' सूत्र के हकार से व्यक्जन आरम्भ होते हैं। इन 
में भी अकार केवल इसीलिये है कि इन का उच्चारण हो सके; क्योंकि अकार के 
बिता हू, यू, व्‌, र्‌, द' इस प्रकार उच्चारण नहीं हो सकता । अतः अकार का इन 
में ग्रहण नहीं करना चाहिये । यदि अल्लग २ अकार ग्रहण के लिये होता तो उस का 
बार २ उच्चारण न होता । क्‍योंकि ग्रहण तो एक वार के उच्चारण से भी हो जाता, 
तो पुनः ग्रन्थ क्‍यों बढ़ाते ! 

लेण्‌ इस सूत्र में लकारस्थ (लकार में ठहरा हुआ) अकार उच्चारण के लिये 
नहीं किन्तु प्रयोजन-वशात्‌ इत्संज्ञक है। इसका प्रयोजन “र प्रत्याहार सिद्ध करना 
है जो आगे उपदेशेड्जनु नासिक इत्‌ (२८) सूत्र पर मूल में ही स्पष्ट हो जावेगा । 
हम भी इस की वहीं व्याख्या करेंगे । 

७ टिप्पणी-- महेश्वरादागतानि-- म हेश्वराणि ! तत आगत: (१०६९८ ) इत्यण्‌ | 
अण्‌ आदियासां ता अणादय:, अणादयश्च ताः संज्ञा:--- अणा दिसंज्ञा: । अणादिसंज्ञा 
अर्थ: प्रयोजन येषान्तानीमानि-- अणादिसंज्ञार्थानि । 

अन्त्पा वर्णा इतो ज्ञेया:, प्रत्याहारोपयोगिन: । 
अकारो. मुखसौख्याय. हुकारादों प्रकीतितः ॥१॥ 
परमेत॑ बुधा:  प्राहरु इतमेव गत॑ लणि। 
रेव्यपुर्वस्ततस्तेन प्रत्याहार:.. प्रजायते ॥२॥ 


१. ब्यज्जनों के साथ स्वर मि . व्यज्जनों के साथ स्वर मिलाने का प्रकार यथा -- 

क्‌--अ न-क,-क्‌--आ उनका, कू+इज८-कि, क्‌-+ई-"की, क-न-उक>-ऊ, 
क्‌--ऊरकू, कूऋ<- के, कू+ऋ८- कू, क्‌ू-+लु 5 कलू, कू+ए+ कै, कू ने 
ऐ--की, कू-+ओ+--को, कू+और-कौ, क्‌--अंज-कं, कू+अःचत्कः। इसी 
प्रकार अन्य व्यञ्जनों के साथ भी संयोग कर लेता चाहिये । इन में से “कि पर 
विशेष ध्यान देता चाहिये । प्राय: कई बालक 'कि' में 'इ' को प्रथम और क्‌ को 
पश्चात्‌ लिखा माना करते हैं, उन्हें उपर्युक्त प्रकार से अपनी भ्रान्ति दूर कर 
लेनी चाहिये | ध्यान रहे कि बिना स्वर व्यडजन का संयोग जाने कदाचित्‌ इस 
ग्रन्थ में प्रवेश ही नहीं हो सकता । 


संज्ञा-परकरणम ५ 


[ लघु ० ] संज्ञा-मूजमू-- (१) हलनत्यम ॥१३॥३॥। 
उपदेशेडन्त्यं हलित्‌ स्थात्‌ । उपदेश आद्योच्चारणम्‌ | सूत्रेष्वदुष्टम्पदं 
सृत्रान्तरादनुवत्तनीयं सवंत्र ॥। 
अर्थ :--उपदेश में वत्तंमान अन्त्य हल इत्संज़्क हो । उपवेदः--आच्ोों के 
उच्चारण को अथवा धातु आदि के आद्य उच्चारण को उपदेश कहते हैं। सूत्रेषु--सूत्रों 
में जो पद न हो (पर वृत्ति में दिखाई दे) वहू पद सर्वत्र पिछले (या कहीं २ अगले] 
सूत्रों से ले लेना चाहिये । 
व्याड्या--इस व्याकरण के प्रथम कर्त्ता महामुनि पाणिनि हैं। इन्होंने 'अष्टा- 
ध्यायी' नामक जगत्प्रसिद्ध ग्रन्थ रचा है। इस ग्रन्थ में आठ अध्याय और प्रत्येक अध्याय 
में चार २ पाद हैं। अर्थात्‌ सब मिला कर बत्तीस पाद अष्टाध्यायी में हैं। हर एक 
पाद में भिन्‍त भिन्‍न सद्ख्याओं में सूत्र हैं। इन सब की तालिका निम्न प्रकार से 
समभनी चाहिये । 


अध्यायनाम तुतीयपाद | चतुर्थथाद | सम्पूर्णसंख्या 


भजसाध्यास 


कला निया हन्‍नःस्याडा!. धाकानन धाका॥ १००- 


हद्वितोयाध्याय 


हिला मा: <. हराम >--माममात कान. 


तु तीयाध्याय 








अष्टमाध्याय 


समग्र अष्टाध्यायी की सूत्रसंख्या-- ३६६४ 





प्राचीन काल में यह सम्पूर्ण अष्टाध्याथी कण्ठस्थ की जाती थी । तदनन्तर 
व्याकरण पढ़ा जाता था | तभी तो काशिकाकार जयादित्य, पदमण्ज्जरीकार हरदत्त, 
शेखरकार नागेशभट्ट सरीखे विद्वान उत्पन्न होते थे । परन्तु अब इस परिपाटी के मन्द 





दर भैमीव्यास्ययोपेतायां लघुप्ििद्वान्तकोसुश्चां 


हो जाने से वैसे विद्वान उत्पन्न नहीं होते। भब भी यदि इस परिपाटी का पुनरुद्धार 
हो जावे तो पुत्र: बैसे विद्वान निकलने लग पड़ेंगे। कर््तव्योध्च्र यत्तः । 


इस ग्रन्थ में अष्टाध्यायी के सूत्र बिखरे हुए हैं | इन सूत्रों के आगे तीन अख्छू 
लिखे हैं। इन में से पहला अष्टाध्यायी के अध्याय का सूचक, दूंसरा पादसूचक तथा 
तीसरा सृत्रसूचक समझना चाहिये ! यथा - हँलनन्‍त्यम्‌ ।१।३।३॥ यहां '१ से तात्पये 
प्रथमाध्याय, '३' से तात्पर्य तृतीयपाद और अन्तिम '३ से तात्पर्य तीसरे सूत्र से है । 
तो इस प्रकार यह सूत्र प्रथमाध्याय के तृतीय पाद का तीसरा है ऐसा ज्ञात होता है। 
एवम्‌ आगे भी सर्वत्र समझ लेना । पाणिनि के सूत्रपाठ के अर्थ करने का विचित्र ढंग 
है । कई पदों का सूत्रों में नामोनिश्ञान नहीं होता, परल्तु अर्थ करते समय वे आ 
जाया करते हैं । अतः सूत्रों के अर्थ करने के ढंग पर कुछ थोडा विचार करते हैं । 


(१) सब से प्रथम सूत्रों का पदच्छेद करना चाहिये। जैसे-- हलन्त्यम्‌ 
।१।३।३॥ हल । अन्त्यमू । आदिरन्त्येन सहेता ।१।१।७०।॥। आदि: । अन्त्येन | सह । 
इता | इकों यणचि ।६।१।७६॥ इकः | यणू । अचि | अणुदित्सवर्णस्य चाप्रत्ययः । 
।१।१।६८। अण्‌ । उदित्‌ । सवर्णस्थ । च । अप्रत्यय:। कई स्थानों पर पिछले सूत्रों 
से तथा कहीं २ अग्रिम सूत्रों से भी” पद ले लिये जाते हैं। महामुनि पाणिनि ने यद्यपि 
इन की स्वरित के चिह्न से व्यवस्था की थी; परन्तु अब वह व्यवस्था बिगड़ गई 
है । अब तो गुरुपरम्परा से जो जो पद. पीछे से या आगे से लिया जाता है लिया 
जाना चाहिये । इस में अपनी ओर से कोई गड़बड़ नहीं करनी च _हिये । यथा--- 
हलन्त्यम्‌ यहां पिछले उपदेशेडजनुनासिक इत्‌ सूत्र से 'उपदेशे और 'इत्‌ ये दो पद 
आते हैं । इन पदों को भी पदच्छेद में लिखना चाहिये और कोष्ठ में बता देना चाहिये 
कि ये पद कहां से आते हैं'। यथा--उपदेशे (उपदेशे:जनुनासिक इत्‌ सूत्र से) । 
हलू । अन्त्यम्‌ । इत्‌ (उपदेशेष्जनुनासिक इत्‌ सूत्र से) । 

(२) पदच्छेद के बाद उन पदों की विभवितयां जाननी चाहियें। यथा-- 
हलन्त्यम । उपदेदे ।७।१। अन्त्यम्‌ ।१।१। हल्‌ ।१।१॥ इत्‌ ।१।१। (यहां पहले अच्छू 
से विभक्ति तथा दूसरे अद्धू से वचन समभना चाहिये) | आदिरन्त्येन सहेता । आदि: 
।१।१। अन्त्येन ।३॥१। सह इत्यव्ययपदम्‌ । इता ।३।१। इको यणचि । इकः ।६।१। यण्‌ 
।?।१। अचि ।७। १। अणु दित्सवर्णस्प चाप्रत्यय: । अणू ।१।१। उदित्‌ ।१।१। सवर्णस्य 


यथा ईवा: से (७.२.७७) सूत्र में अगले सूत्र से 'ध्वे' पद लाया जाता है । 

२. इस अनुवृत्ति का व्यवहार लोक में भी देखा जाता है, जैसे किसी ने कहा 
रत को चार आम दो' 'राम को तीन' । अब यहां "राम को तीन” यह वाक्य 
अपूर्ण है, इस की पूर्णता 'आम दों' इतने पद मिलाकर “राम को तीन आम दो' 
इस प्रकार हो जाती है, तो यहां 'आम दो' इन दो पदों की अनुवृत्ति समभनी 
चाहिये । इस प्रकार इस का लोक में सर्वत्र अतीव प्रयोग देखा जाता है । 


--++>-ननहम न नमन» 


आसनसगआनन_. डा 
ह 2 


संज्ञा-अकरणम्‌ ७ 


।६।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । अप्रत्यय: ।१।१। स्मरण रहे कि कई स्थानों पर विभक्ति 
का लुक तथा अन्य विभक्ति के स्थान पर अन्य विभक्ति भी लगी रहती है। इसे 
सूत्रकार की ग़लती नहीं सममी जाती क्योंकि छन्दोवत्सूत्राणि भवन्ति अर्थात्‌ सूत्र वेद 
की नाईं होते हैं । जैसे वेद में विभकति का लुक तथा अन्य विभक्ति के स्थान पर 
अन्य विभक्ति लगी रहती है, बैते सूत्रों में भी होता है। विभकति का लुक यथा-- 
न लोप: प्रातिपदिकान्तस्थ (१८० ) यहां 'न” और 'प्रातिपदिक' शब्दों से परे षष्ठी- 
विभक्ति का लुक हुआ है । अन्य विभक्त के स्थान पर अन्य विभक्ति लगे रहने के 
उदाहरण आगे यत्र तत्र बहुत आएंगे । 


(३) पदच्छेद और विभक्ति जानने के पदरचात्‌ समास जानना चाहिये। 
समास कहीं होता है और कहीं नहीं भी होता । यथा--तस्य लोप: (३) इस सूत्र में 
कोई समास नहीं । ठुल्यास्यप्रयत्न॑ सवर्णम्‌ (१०) इत्यादि सूत्रों में समास है। आवश्यक 
तद्धितादि का समावेश भी हम ने समास में कर दिया है । अर्थात्‌ समास के जानने के 
साथ २ आवश्यक तद्धित आदि प्रत्यय भी जान लेने चाहियें। 


(४) इतना जान लेने के पश्चात्‌ महामुत्रि पाणिनि के अर्थे करने के नियमों 
का ध्यान रख कर सूत्र का अर्थ करना चाहिये । वे तियभ प्राय: ये हैं--- 


(१) षष्ठी स्थानेयोगा (१.१-४८) (६) इको गुणवुद्धी (१.१.३) 
(२) तस्थमिन्तिति निदिष्टे पु्वंस्य (७) अचइुंज (१.२.२८) 

(१.१.६५) (८) येन विधिस्तवन्तस्य (१.१.७१) 
(३) तस्मादित्युत्तरस्थ (१.१.६६) (६) यस्मिन्विधिस्तदादावल्ग्रहणे 
(४) अलोष्न्त्यस्थ (१.१.५१) (बा०) 
(५) आदेः परस्य (१.१.५३) १०) प्रत्ययग्रहण तदन्‍्तग्रहणम्‌ (प०) 


इन सब को हम यथास्थान स्पष्ठ करेंगे । 


पीछे 'एषामन्त्या इत:' कह कर ण्‌ क्‌ आदियों को “इत्‌' कह आये हैं। अब 
वह सृत्रों से सिद्ध करते हैं । हलन्त्यम्‌ । उपदेशे ॥७।१। (उपवेशे5जनुनासिक इत सूत्र 
से) | हल ।१।१। अन्त्यम्‌ ।।१। इत्‌ ।१।१। (उपदेशेड्जनुनासिक इत्‌ सूत्र से) । 
अर्थ:-- (उपदेशे ) उपदेश में विद्यमान (अन्त्यम्‌) अन्तिम (हल) हल >-व्यज्जन 
(इत्‌) इत्सडज्षक होता है। यदि उपदेश में कहीं हमें अन्त्य हलू मिलेगा तो वह 
इत्सठज्ञक होगा । अब प्रश्न यह पैदा होता है कि उपदेश क्‍या है ? इसका उत्तर 
ग्रन्थकार यह देते हैं कि उपदेश आद्योच्चारणम्‌ आद्योच्चारण उपदेश होता है। इस 
शब्द पर शेखरादि व्याकरण के उच्च ग्रन्थों में बहुत विवाद है। हम उस विवाद के 
_ निकट नही जाते, क्योंकि वह प्रपञ्च बालकों की समझ में नहीं आ सकता । यहां 
सरल मार्ग यह है कि यहां षष्ठीतत्पुरुषसमास है --आद्यानाम्‌ उच्चारणम्‌ आशद्यो- 
उचारणम्‌ । जो आद्यों अर्थात्‌ शिव, पाणिनि, कात्यायन तथा प्तझ्जलि का उच्चारण 
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है, उसे 'उपदेश' कहते हैं । भाष्यकार ने सब स्थल नियत कर दिये हैं; उन का कथन 

है कि प्रत्याहार-सूत्र, धातुपाठ, गणपाठ, प्रत्यय, आगम और आदेझ्य ये सब उपदेद 

हैं' | इन में अन्त्य हल इत्संज्ञक होता है । 

[लघु० ] संज्ञा-सूत्रमू-- (२) अदर्शर्न लोप: ।१।१।५६॥। 
प्रतक्तस्यादशंन लोपसंजं स्थात्‌ ॥ 

लोपसंज्ञक होता है। 








व्यास्या-- स्थानस्य ।६।१। (स्थानेडन्तरतमः सूत्र से 'स्थाने पद आकर 
विभक्तिविपरिणाम से पष्ठ्यन्त हो जाता है) | अदर्शनम्‌ ।१।१॥ लोप: ॥१8। अर्थ:--- 
(स्थानस्य) विद्यमान का (अदर्शनम्‌) न घुनाई देना (लोपः) लोप होता है । यहां 
अदर्शन संज्ञी तथा लोप संज्ञा है । हम ने 'अदर्शन' का अर्थ 'न सुनाई देना' किया है । 
इस का यह कारण है कि यह 'शब्दानुग्यासन' अर्थात्‌ शब्द-शास्त्र है। इस में शब्दों के 
साधु (ठीक) अंसाधु (ग़लत) होने का विवेचन है । शब्द कान से सुने जाते हैं, आंख 
से देखे नहीं जाते अत: यहां पर 'अदर्शन' का अर्थ 'न दिखाई देता' की अपेक्षा 'न 
सुनाई देना' ही युक्त है । ऐसा अर्थ करने पर 'दश' धातु को ज्ञानार्थक मानना चाहिये। 
ज्ञान - आंख, कान, नाक आदि सब से हो सकता है| 'शब्दानुशासत' का अधिकार 
होने से हम यहां ज्ञान कान-विषयक ही मानेंगे । यहां स्थानेबन्तरतमः (१७) से स्थान 
शब्द लाने का तात्पर्य यह है कि विद्यमान का अदर्शन ही लोपसंज्ञक हो, अविद्यमान 
का अदर्शन लोपसंज्ञक न हो । यथा -'दधि, मधु' यहाँ 'बिविप' प्रत्यय कभी नहीं हुआ 
अतः उस का अदर्शन है। यदि पीछे से स्थान शब्द न लावें तो यहां किवपु प्रत्यय का 
अदर्शन होने से प्रत्ययलक्षण द्वारा ह्ृस्वस्य पिति कृति तुँक (७७७) से तक प्राप्त होगा 
जो कि अनिष्ट है; अतः 'स्थान' शब्द की अनुव॒ृत्ति लाकर विद्यमान के अदर्शन की ही 
लोपसंज्ञा करनी युक्त है । 
[लघु० | विधि-सूतमू-- (३) तस्य लोप: ।१॥३।६।॥। 
तस्येतों लोप: स्थात्‌ | णादयो5णाद्यर्था: ॥। 
अर्थ:--उस इत्सड्ज्ञक का लोप होता है । णू आदि 'अण्‌' आवियों के लिये हैं। 
कै 25 
१. प्रत्याहारसृत्र यथा--अइउण आदि । धांतुपाठ यथा--डुपर्चेष्‌ पाके आदि। 
गणपाठ यथा--नदट, देवट आदि । प्रत्यय यथा--तचु, तुनु, तसिलू आदि | 
आगम यथा--कुकू, टक, इट आदि । आदेश यथा - अवेणस्त्रसावनज: (२६२ ॥ 
द्वारा 'त्‌ु आदेश आदि । 
प्रत्यया: शिवसुत्राणि, आदेश्ञा आगमास्तथा । 
घातुपाठों गणे पाठः, उपदेजश्ञा: प्रकीत्तिताः ॥ 


संज्ञा-प्रकरणम्‌ है 


व्याख्या--तस्य ।६।१। इत: ।६।१। (उपदेशें5जनुनासिक इत्‌ सूत्र से प्रथमान्त 
'इत्‌” पद आकर विभक्ति-विपरिणाम से षण्ठ्यन्त हो जाता है) । लोप: ।११॥ अथे:- 
(तस्य) उस (इत:) इत्सञड्च्क का (लोप:) लोप होता है। अब यहां यह झद्धा 
उत्पन्न होती है कि यदि इस सूत्र में 'तस्य' पद न लेते तो भी अर्थ में कोई हानि नहीं 
हो सकती थी, क्योंकि 'इत:” पद की जनुवृत्ति तो आ ही रही थी । इस का समाघान 
यह हैं कि यदि “तस्य' पद ग्रहण न करते तो इत्सड्ज्ञक के अन्त्य वर्ण का लोप होता, 
सम्पूर्ण इत्सछज्ञक का लोप न होता । तथाहि--जिमिदा स्मेहने, टुनादें समृद्धों, डुकुज 
करणे यहाँ आदिजिटुडब: (४६२) सूत्र द्वारा जि, टु, डु, की इत्सजञ्ज्ञा हो कर लोप 
प्राप्त होने पर अलोष्न्त्यस्य (२१) सूत्र द्वारा अन्त्य इकार, उकार का लोप प्रसक्त 
होता है जो कि अनिष्ट है। अब यद्दि सूत्र में तस्य पद ग्रहण करते हैं तो यह दोष नहीं 
आता क्योंकि आचाय॑ का 'तस्य' यह कहना बतलाता है कि आचार्य सारे इत्‌ का लोप 
चाहते हैं केवल अन्त्य का नहीं । 

अब इस सूत्र से णू, क्‌, डे, च्‌ आदि इतों का लोप प्राप्त होता है। इस पर ' 
कहते हैं कि इत का लोप नहीं करना, वयोंकि इन से अण्‌ आदि प्रत्याहार बनाये 
जायेंगे । यदि इन का लोप करना होता तो इन का ग्रहण किस लिये करते ? अतः 
इन का लोप नहीं करना चाहिये । 

अब इत्सउज्ञकों से प्रत्याहार बनाने के लिए अग्रिमसूत्र लिखते हैं :-- 


[लघु० ] सज्ज्ञा-सूत्रमू-- (४) आदिरन्त्येन सहेता | १११७ ०१ 


अन्त्येनेता सहित आदिमंध्यगानां स्वस्थ च सऊज्ञा स्थात्‌ + यथाण 
इति अ इ उ' वर्णानां सठज्ञा । एवमक्‌, अच्‌, हलू, अल्‌ इत्यादयः ॥। 

अर्थ:--अन्त्य इत्‌ से युक्त आदिवर्णं, मध्यगत वर्णों की तथा अपनी सखछ्ज्ञा 
हो । यथाण्‌-- जेसे अणू यह अइ उ वर्णो की सछज्ञा है। इसी प्रकार अक्‌, अच्‌, 
हल, अल्‌ आदि भी जान लेने चाहियें। 


व्याख्या-- आदि: १।१। अन्त्येन ।३१। -संह इत्यव्ययपदम्‌ । इता ॥३।१। 
स्वस्थ ६१। (स्वं रूप शब्दस्याशब्दसठज्ञा से 'स्वम' यह प्रथमान्त पद आकर विभक्ति- 
वपरिणाम से षष्ठ्य न्त हो जाता है) । यह सूत्र सड्ज्ञाधिकार के बीच पढ़ा जाने से 
सउज्ञासूत्र है । यहां अन्त्येमेता सहादि: अर्थात्‌ “अन्त्य इत्‌ से युक्त आदि” यह सड्ज्ञा 
है । अब सछ्ज्नी का निर्णय करता है कि सऊज्ञी-कौन हो ? क्योंकि सूत्र में तो किसी 
का निर्देश है ही नहीं। आदि और अन्त्य अवयवब दब्द हैं। अवयवों से अवयवी 
लाया जाता है। अतः यहां अवयवी ही सछ्ज्ञी होगा । उस अवयबी (समुदाय) से 
आदि और अन्त्य सछज्ञा होने के कारण निकल जायेंगे । शेष मध्यगत वर्ण ही सडछ्ज्ञी 
ठहरेंगे | पुनः: “स्वस्थ' पद को अनुवृत्ति आकर आंदि भी सज्ज्ञी हो जायेगा । इस 
प्रकार आदि तथा मध्यग्रत वर्ण सछ्ज्ञी बनेंगे । तो अब इस सूत्र का अर्थ यह हुआ -- 
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अर्थ:-- ( अन्त्येन) अन्त्य (इता) इत से (सह) युक्‍त (आदि:) आदि वर्ण (स्वस्य) 
अपनी तथा मध्यगत वर्णों की सज्ज्ञा होता है। यहां हमने 'स्वस्य' पद से आदि का 
ग्रहण किया है; पर कोई पूछ सकता है कि 'स्वस्थ' पद से अन्त्य का ग्रहण कर 
“अन्त्य इत्‌ से युक्त आदि अन्त्य तथा मध्यगरत वर्णों की सज्ज्ञा हो' ऐसा अर्थ क्‍यों न 
किया जाये ? इसका उत्तर यह है कि 'स्व' यह सर्वताम है। सर्वबेताम प्रधान का ही 
निर्देश कराने वाले होते हैं, अप्रघान का नहीं । 'अन्त्येनेता सहादि:' यहां प्रधान आदि 
है, अन्त्य नहीं । क्योंकि सहयुक्तेषप्रधाने (२.३.१६) से अप्रधान में ही तृतीया होती 
है, अत: 'स्व यह सर्वनाम प्रधान"-आदि का ही ग्रहण करायेगा, अप्रधान अन्त्य 
का नहीं | 

अद्द उण यहां अन्त्य इत-"ण है। आदि 'अ' है। अतः अन्त्य इतू से युक्त 
आदि 'अण्‌' हुआ । यह सञ्ज्ञा है। 'इ उ' मध्यगत तथा “अ' आदि ये तीन सच्ज्ञी हैं । 
इसी प्रकार अचू, अक, हल, अल्‌ आदि भी जानने चाहियें। इन अण्‌ आदि सछ्ज्ञाओं 
को पूव्ववर्त्ती आचार्य 'प्रत्याहार' कहते चले आ रहे हैं | यहां इस शास्त्र में भी इन के 
लिये प्रत्याहार शब्द व्यवहृत होता है। प्रत्याहियन्ते --संक्षिप्यन्ते वर्णा अनत्रेति 
प्रत्याहार: । 

यहां भनन्‍त्य और आदि अइ उ ण्‌ आदि सूत्रों की अपेक्षा से नहीं लेने, किन्तु 
मन में रल्ले समुदाय की अपेक्षा से लेने हैं। यधा--इ३ उ ण्‌ ऋ लू क्‌ इस समुदाय का 
आदि 'इ' और अन्त्य 'क्‌' है। अन्त्य युक्त आदि -+इक सछज्ञा होगा । इ उ ऋ लू--- 
ये संज्ञी होंगे । “रट्लें' यहां उपदेशेष्जनुनासिक इत्‌ (२८) से लकारस्थ अकार इत्‌ 
है। समुदाय का आदि 'र' है। अन्त्य भें है। अन्त्य युक्त आदि र-ओ --'रें यह 
सख्ज्ञा होगा | इस संज्ञा के 'र और 'ल दो ही सउ्ज्ञी हैं । 

अब यह प्रइन उत्पन्न होता है कि अण्‌ आदि प्रत्याहारों में आदि और मध्य- 
गत वर्ण सञ्ज़ी होते हैं तो इक प्रत्याहार में 'क' भले ही न आये, पर णू तो आना 
चाहिये; क्योंकि वह मध्यगत वर्ण है। इस का उत्तर यह है कि आचार्य पाणिनि की 
इैली से यह प्रतीत होता है कि मध्यगत वर्ण यदि इत्सज्ज्ञक होंगे तो उन का प्रत्या- 
हारों के सछिज्यों में ग्रहण न होगा | तथाहि-यदि वे सझज़ी होते तो “अच्‌' प्रत्या- 
हार में 'क्‌' का भी ग्रहण होता क्योंकि यह मध्यवर्ण है । 'क्‌ के ग्रहण होने से उपदेशे- 
इजनुनाक्षिक इत (२८) इस सूत्र के 'अनुतासिकः” इस पद में 'क्‌' इस अचू के परे होने 
पर सकारस्थ इकार को इकों यणचि (१४५) से यण तथा यण्‌ का लोपो व्योर्वलि 
(४२६) से लोप होकर “अनुनास्क: हुआ होता; पर आचार्य पाणिनि ने ऐसा नहीं 
किया । इस से यह विदित होता हैं कि इत्सड्ज्षक मध्यवर्त्ती होने पर भी सज्ज्ञी 
नहीं होते । 

अइउण आदि चौदह सूत्रों से धद्यपि अनेक प्रत्याहार बन सकते हैं तथापि 
इस व्याकरणश्ञास्त्र में जिन का व्यवहार किया गया है उन की सड्ख्या चवालीस 
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है] 


(४४) है। कई लोग “रे प्रत्याहार को नहीं मानते उन के मत में लेंतालीस (४३) 
प्रत्याहार होते हैं। इन में से बयालीस (“रे प्रत्याहार न मानने वालों के मत में इक्ता- 
लीस ४१) प्रत्याहार तो मुनिवर पाणिनि ने स्वयं सूत्रों में व्यवह्ृत किये हैं । शेष दो 
में से एक 'अम्‌' उणादि सूत्रों का तथा दूसरा “चय वात्तिकपाठ का है| हम इन प्रत्या- 
हारों के लिखने से पूर्व यह बता देता आवश्यक समभते हैं कि प्रत्याहार॒मत वर्णों के 
जानने का सुगम उपाय क्‍या है ? प्रत्याहारगत वर्णों के जानने का सुगम उपाय यह है 
कि निम्नलिखित बातों को अच्छी तरह से बुद्धि में बिठा लिया जाये--- 

(के) वर्गों के पाञ्चर्वे वर्ण अमडणनम्‌ सृत्र में हैं । 

(ख) वर्गों के चोथे वर्ण ऋभज , घढ़धष सूत्रों में हैं । 

(ग) वर्गों के तीसरे वर्ण जबगडवज्ञ सूत्र में हैं । 

(घ) वर्गों के दूसरे वर्ण खफछठथ तक हैं । 

(ड) वर्गों के प्रथम वर्ण चटतद्‌, कपय सूत्रों में हैं । 

(च) ऊष्मवर्ण शषसर्‌, हल्‌ सूत्रों में हैं । 

(छ) अन्तःस्थवर्ण यवरट, लंण्‌ सूत्रों में हैं । 

(ज) स्वरवर्ण अइउठण्‌, ऋलूक, एओड, ऐओच सूत्रों में हैं । 

इस के अतिरिक्त जिन सूत्रों के बीच से कटाव हो कर प्रत्याहार बनते हैं उन 
सूत्रों के स्थान भी याद रखने योग्य हैं । वे स्थान निम्नलिखित हैं--- 

अद्दउण्‌ । यहाँ “इ! से कटाव होकर इक, इच्‌ तथा 'उ' से कटाव हो कर उक्‌ 
प्रत्याहार बनता है । 

हयबरट्‌ । यहां 'य” से कटाव हो कर यणू, यत्र, यम्‌, यय्‌, यर्‌ प्रत्याहार 'व' 
से कटाव होकर वलू प्रत्याहार तथा “र्‌ से कटाव हो कर २ प्रत्याहार बनता है । 


जमडणनम्‌ । यहां 'म' से कटाव होकर मय्‌ तथा 'ड” से कठाव होकर डमम्‌ 
प्रत्याहार बनता है । 


भभअ_। यहां “भ' से कटाव होकर भष्‌ प्रत्याहार बनता है । 

जबगडदश्‌ । यहां 'ब' से कटाव होकर बश्य प्रत्याहार बनता है । 

खफछठथचटतव्‌ । यहां 'छ से कटाव हो कर छव्‌ तथा “च' से कटाव हो कर 
चय प्रत्याहार बनता है । 

इस व्याकरण में प्रयुक्त होने वाले प्रत्याहारों का दो इलोकों में संग्रह यथा--- 


इुणटव्यात्‌ स्‍्मृतो होक:, चत्वारदइथ चमान्मताः । 
,शलाभ्यां षड़्‌ यरात्पअ्च, षाद हो व कणतस्त्रयः ॥१!॥ 
केषाओिविच्च सते रो5फपि, प्रत्याहारोप्परो मतः। 
लस्था5वर्णेन वाउछन्त्यनुनासिकवलादिह ॥३२॥। 





। 


नन्जाक-- 


प्रत्याहार 


(१) अण्‌ 
(२) अक 
(३) इक 
(४) उक्‌ 
(५) एड 
(६) अच्‌ 
(७) इच्‌ 
(८) एच 
(६) ऐच 
(१०) भट्‌ 
(११) अप 
(१२) इण्‌ 


(१३) यण्‌ 
(१४) अम्‌ 


(१५) यम 
(१६) बम्‌ 
(१७) हम 


(१८) यत्र्‌ 
(१६) भाष्‌ 


(२०) भष्‌ 
(२१) अन्न 


(२२) हश्‌ 
(२३) वश 


(२४) जज 
(२४) मश 


भंमीव्याज्ययोपेतायां लघु सिद्धान्तकौचुचा 


सजञ्ज्ञीं वर्ण 


जज, ४६, जउ 

अ, इ, उ, ऋ, लू 

इ, उ, ऋ, लू 

उ, ऋ, लू 

ए, ओ 

सम्पूर्ण स्वर 

अ को छोड़ कर सब स्वर 
ए, ओ, ऐ, औ, 

ऐ, औ 

स्वर; हु; गत ते ६ 
स्वर; ह.; अन्तःस्थ 
अ को छोड़ स्वर; ह; 


अन्तःस्थव 
अन्तःस्थ | 
स्वर; हू; अन्तःस्थ; वर्ग- 
पव्चम 
अन्तःस्थ; वर्गपतञ्चम 
वर्गपरुचम 
कं, ग, नू 


अन्त :स्थ ; वर्गपडझचम; भू, भ 
वर्ग-चतुर्थ 


ऋ को छोड़ वर्ग-चतुर्थ 

स्वर; है; अन्तःस्थ; वर्गों के 
पब्चम-चतुर्थ-तृतीय 

ह; अन्तःस्थ; वर्गों के 
पञ्चम-चतुर्थ -तृतीय 

व्‌, रु, लू; वर्गों के ५, ४, रे 

वर्ग-तृतीय 

वर्गों के चतुर्थ तथा तृतीय 


बब-_-----+-एम नम 55 न---नुरन-म-मपयन+ममन+ममममन्‍न्‍र_न्‍्तततलतचधल' 


उदाहरण-सूत्र 


उरण्रपर: (२६) 
अकः सवर्ण दीघं: (४२) 


। इको यणचि (१५) 


उगितइच (१२४५०) 

एड: पदानतादति (४३) 

इको यण्‌ अछि (१५) 

नाद इचि (१२७) 

एचोंडयवायाबः (२२) 

वृद्धिराद्‌ ऐच (३२) 

अट्कुप्बाइनुम्ब्यवायेदपि | १३८) 

अणु दित्सवर्ण स्य चाप्रत्ययः ( ११) 

इण: षीध्बंलुडलिटां धो$5ड्भात्‌ 
(४१४) 

इकों यणू अचि (१५) 

पुमः खयि + असपरे (£४) 


| हलों यमां यम्ति लोप: (१० ७० 2) 


अमन्‍्ताडड: (उणा० १११) 
डसमो हुस्वादत्ि डसुण नित्यम्‌ 
(८६) 
अतो दीर्घो यज्नि (३६०) 
एकाचों बद्ों भष्‌भाषनन्‍्तस्प 
स्ध्वों: (२५३ ) 
एकाचों बच्ों भष० (२५३) 
भोभगोअधघोअपूर्व स्थ यो5शि 
(१०८) 
हशि च (१०७) 


नेडवशि कृति (८००) 


| भला जश्ोउन्ते (६७) 


कलां जद भंशि (१६) 


संज्ञा-प्रकरणम्‌ 


(२६) बच 
(२७) छव्‌ 
(२८) यय्‌ 
(२६९) मय्‌ 
(३० ) भय 
(३१) खय्‌ 
(३२) चय्‌ 


(२३) यर्‌ 
(३४) भर 


(३५) खर्‌ 
(३६) चर्‌ 
(२७) शर्‌ 
(३८) अल्‌ 
(३६) हल्‌ 
(४०) वल्‌ 
(४१) रल्‌ 
(४२) भल्‌ 
(४३) शल्‌ 
(४४) < 


जी 


ब्‌, ग्ग 

छ्, 
अन्त:स्थ, सब वर्ग 

न को छोड कर सब वर्ग 

वर्गों के ४थे, ३ेय, श्य, प्रथम 

वर्गों के प्रथम तथा द्वितीय 

वर्गों के प्रथम वर्ण 


हे 8 


“जज 
जे अण 
शी] मर 


/ द, वे 


हा 4 नस ५ 


अन्त:स्थ; वर्ग, शू, ष्‌, स्‌ 


वर्गों के ४, ३, २, १; 
शू,ष्‌,स्‌ 

वर्गों के १, २; श्‌ ष्‌, स्‌ 

वर्गों के १; थ्‌, ष्‌, स्‌ 

श्‌, ष्‌,स्‌ 

सब स्वर; सब व्यञ्जन 

सब व्यञ्जन 

य्‌ को छोड़ सब व्यञ्जन 

यू, व्‌ छोड़ सब व्यञ्ज्जन 

वर्गों के ४, ३, २, १; ऊष्म. 

ऊष्म वर्ण 

र,ल्‌ 


शक 8. 


श्र 


एकाचो बद्यो भष० (२५३) 
नइछवि +- अप्रशान (€५) 
अनुस्वारस्य ययि परसवर्ण: (७६) 
समय उओओ वो वा (५८) 
भायो होध्न्यतरस्याम्‌ (७५) 
पुमः खयि --अम्परे (६४) 
चयो द्वितीयाः शरि पौष्कर- 
सादेरिति व/च्यम्‌ (ब7० १४) 
यरोथ्नुनासिके४नुनासिको वा 
(६८) 
भरो भरि सचबर्ण (७३) 


खरि व (७४) 

अम्यासे चर्‌ च (३६६) 

डणोः कुक्टुकू झरि (८६) 
अलोःन्त्यस्थ (२१) 
हलो5नन्‍्तराः संयोग: (१३) 
लोपो व्योवलि (४२६) 

रलो व्युपधाद्धलादेः संइल ( ८८१ ) 
भलो भलि (४७८) 

शल इगुपधादनिटः कस: ( ५९० ) 
उरण रं-परः (२६) 


अब व्याकरण-शास्त्र में महोपकारक वक्ष्यममाण सवर्णंसंज्ञा और सवर्णग्राहक के 
उपयोगी अच्‌ के अठारह भेद सिद्ध करते हैं -- 


[ लघु० ] संज्ञा-सत्रमू--(५) ऊकालो<ज्भूस्व-दीघे-प्लुतः 


॥ १॥ २॥ २७ ॥। 


उद्च ऊर्च ऊ३१च 55 व:। वां काल इव कालो यस्य सो5च्‌ ऋरमाद ध्रस्व- 
दीर्घ-प्लुतसंज्ञ: स्थात्‌ । स प्रत्येकमुदात्तादिभेदेन त्रिधा ॥। 

अर्थ:---एकमात्रिक, द्विमात्रिक तथा त्रिमात्रिक उकार के उच्चारणकाल के 
सरहय जिस अच्‌ का उच्चारणकाल हो, वह अच्‌ क्रमशः 'हस्व, दीघं, प्लुत संज्ञक होता 
है । उस अच के तीनों भेदों में हर एक के पुनः उदात्त आदि तीन २ भेद होते हैं । 

व्याख्या--ऊकाल: । १। १। अच्‌ । १। १ | हृस्व-दीर्ष-प्लुतः । १। १। 








श्ड भेमीव्याज्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुश्चां 


समास:---उश्च ऊदच ऊरेशच >> वः । इतरेतरद्वन्द्र: । वः कालो यस्य सः --ऊकाल: । 
बहुद्नी हिगसमास: । (एकमात्रिक उकार, द्विमात्रिक उकार तथा जिमात्रिक उकार का 
इन्द्र करने से 'जस्‌ विभक्ति में 'वः” रूप निष्पन्न होता है । यहां सब उकार लक्षणा- 
शक्ति से अपने २ उच्चारणकाल के सरुश अर्थ वाले हैं)। ह्ृस्वश्च दीघंश्च प्लुत३ंच --- 
हस्वदी्धप्लुत: । इतरेतरद्वन्द्र: । (यहां इतरेतरद्वन्द्र होने से यद्यपि बहुबचन होना 
चाहिये था तथापि सौत्र होने के. कारण एंकवचन हो गया है) । अर्थ: -- (ऊकाल. ) 
एकमात्रिक उकार के सदश उच्चारणकाल वाला, द्विमात्रिक उकार के सदश उच्चा रण- 
काल वाला तथा त्रिमात्रिक उकार के सदश उच्चारणकाल वाला (अच्‌) अच्‌, क्रमण: 
(हस्व-दी्ष-प्लुत:) हृस्व, दीर्घ तथा प्लुत सड्ज्ञषक होता है। भाव- -यदि एकमात्रिक' 
उकार के उच्चारणकाल के समान किसी अच्‌ का उच्चारण-काल होगा तो वह हृस्व, 
यदि द्विमात्रिक उकार के उच्चारण-काल के समान किसी अच का उच्चारण-काल 
होगा तो वह दीर्घ और यदि त्रिमात्रिक उकार के उच्चारणकाल के समान किसी अच्‌ 
का उच्चारण-काल होगा तो वह प्लुत सऊज्ञक होगा । 

“ कुक्कुट के कु कू क्‌३' दाब्द में क्रश: हस्व, दीघं और प्लुत उकार का 
उच्चारण स्पष्ट प्रतीत होता है अतः यहां दृष्टान्त के लिये उकार को उपयुक्त समझा 
गया है वरन्‌ “आकाल: आदि भी कहा जा सकता था | 

इस प्रकार अचों के हस्व, दीघं और प्लुत ये तीन २ भेद हो जाते हैं (ध्यान 
रहे कि यहां सामान्यतः कथन किया गया है, सब अचों के तीन तीन भेद नहीं होते; 
पर हां यह तीनों भेद अचों के ही होते हैं अन्य वर्णों के नहीं)। अब अग्रिम तीन सूत्रों 
से प्रत्येक के उदात्त, अनुदात्त और स्वरित तीन २ भेद कहे जाते हैं -- 

[लघु० |] संज्ञा-यत्रमू-(६) उच्चेरुदात्त: ।१२।२६॥। 

(ताल्वादिषु सभागेषु स्थानेषूध्व॑ंभागे निष्पन्नो&जुदात्तसंज्ञ: स्थात्‌ ॥ ) 
संज्ञा-यूजम्‌ -- (७) नीचेरनदात्त: ।१।२।३०॥। 
(ताल्वादिषु सभागेषु स्थानेंष्वधो भागे निष्पन्नो 5जनुदात्तसंज्ञ: स्थात्‌ ॥ ) 
अर्थ:-- भागों वाले तालु आदि स्थानों में जो अच्‌ उपरले भाग में बोला जाय 
वह उदात्त होता है ॥॥६॥। - 

१, कई लोग--जितनी देर में आँख भपकती है उसे 'मात्रा' कहते हैं । कुछ लोग--- 
जितनी देर में बिजली चमकती हैं उसे “मात्रा' कहते हैं। अन्य लोग--जितनी 
देर में भरोखे के बीच कण दिखाई देता है उसे 'मात्रा' कहते हैं ॥ इतर लोग-- 
चाष-- नीलकण्ठ पक्षी जितनी देर में बोलता है उसे “मात्रा' मानते हैं। ये सब 


प्राचीन शिक्षाकार अशचार्यों के मत हैं। परन्तु आजकल एक सैकेण्ड के समय 
.. को मांत्रा-समय मानना सरल प्रतीत होता है | ह्ृस्व के बोलने में एक सैकेण्ड, 
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अन्न लक की, । 
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संज्ञा-प्रकरणम्‌ १५ 


भागों वाले तालु आदि स्थानों में जो अच्‌ निचले भाग में बोला जाय वह 
अनुदात्त होता है ॥७॥! 

व्यास्या--उच्चै: इत्यव्ययपदम्‌ । उदात्त: ।१।१। अच ।१११। (ऊकालो5ज्भू- 
स्ववीर्धप्लुतः सूत्र से) ॥६॥। नीचे: इत्यव्ययपदम्‌ । अनुदात्त: ।१।१। अच्‌ ।१।१। 
(ऊकालो 5ज्भ्स्वदीघंप्लुतः सूत्र से) ॥७॥ “उच्चेस्‌ शब्द का अर्थ ऊँचा तथा 'नीचैंस्‌ 
दब्द को अर्थ नीचा है। भाध्य के प्रमाणानुसार वर्णों का अपने २ स्थानों में ही ऊँचा 
था तीचापन समभता चाहिये। यदि स्थान अखण्ड हों अर्थात्‌ उन के भाग न हो सकते 
हों तो ऊँचापन या नीचापन नहीं बन सकता । अतः स्थानों के दो भाग मानने पड़ेंगे 
एक ऊँचा भाग दूसरा नीचा भाग । वृत्ति में इसीलिये 'सभाग शब्द लिखा गया है: 
अर्थ :-- (उच्चे:) अपने स्थान के ऊपर वाले भाग में उच्चायंमाण (अच्‌ ) अच (उदात्त:) 
उदात्तसंज्ञक होता है ॥६॥। (नीचे) अपने स्थान के नीचे वाले भाग में उच्चायेमाण 
(अच्‌ ) अच्‌ (अनुदात्त) अनुदात्तसंज्ञक्‌ होता है ॥७)| यथा अकार का “कण्ठ' स्थान 
है। यदि अकार कण्ठ में उपरले भाग से बोला जायेगा तो उदात्त और यदि निचले 
भागमें बोला जायेगा तो अनुदात्त संज्ञक होगा । एवम्‌ आगे इकार आदियों के विषय 
में भी जान लेना चाहिये। 

कुछ लोग “जो ऊँची स्वर से बोला जाय वह उदात्त होता है ऐसा अनर्थ 
किया करते हैं। उनके अनगंल--प्रलाप से सावधान रहना चाहिये; क्योंकि तब 
मानसिक जप में उदात्तत्व आदि न मानता जा सकेगा, पर यह अनिष्ट है । 

नोट:--- इन सूत्रों की तथा अगले सूत्र की वृत्ति 'लघुकौमुदी' में नहीं दी गई। 
हम ने सुगमता के लिये 'सिद्धान्तकौमुदी' से ले कर कोष्ठ में दे दी है। 
[लघु ० ] संज्ञा-यूतम्‌ू- (८) समाहार:ः स्वरितः ॥११२।३ १॥। 

(उदात्तानुदात्तत्वे वर्णधर्मों समाहियेते यस्मिन्‌ सो$च्‌ स्वरितसंज्ञः 
स्यथात्‌) । स नवविधोडंपि प्रत्येकमनुनासिकाननुनासिकत्वाभ्यां द्विधा ।। 

अर्थ:-- उदात्त और अनुद्यात्त वर्णो के धर्म जो उदात्तत्व और अनुदात्तत्व ये 
दोनों जिस अच्‌ में विद्यमान हों वह अच्‌ 'स्वरित' संज्ञक होता है। स नवविधो5पि -- 
इस तरह नौ प्रकार का वह अच्‌ पुनः अनुनासिक तथा अननुनासिकधर्मों के कारण दो 
प्रकार का हो जाता है । 

व्याख्या--उदात्तस्य ।६।१। अनुदात्तस्य ।६।१। (उच्चरुदात्तः से 'उदात्त: तथा 
नीचैरनुदात्तः से 'अनुदात्त:” पद का अनुवत्तंन होता है। इन दोनों का यहां षष्ठी- 
विभक्ति में विपरिणाम हो जाता है । ये दोनों पद भाष्य के प्रमाणानुसार धर्मप्रधान 
हैं, अर्थात्‌ इन का अर्थ उदात्तत्व और अनुदात्तत्व) है। समाहार: ।१0१॥ [समाहरणम्‌ 
-समाहार:, भावे घत्र्‌ । समाहारोःस्त्यस्मिन्रिति समाहारः, अशआदिश्योष्च्‌ 


चाहिये । 





१६ भमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुयां 


(११६४५) इति मत्वर्थीयो5च्‌-प्रत्यय:] । स्वरित: ।१!॥ अर्थ:-- (उदात्तस्य -- उदा- 
त्तत्वस्य) उदात्तपने (अनुदात्तस्य --अनुदात्तत्वस्य) और अनुदात्तपने के (समाहार:) 
मेल वाला (अच्‌) अच्‌ (स्वरितः) स्वरितसंज्ञक होता है । पूर्व-सृत्रों में स्थानों के 
दो भाग कह आये हैं, एक ऊपर वाला भाग और दूसरा नीचे वाला भाग । जो अच्‌ 
इन दोनों भागों से बोला जाये उसे 'स्वरित' कहते हैं । यथा अकार का 'कण्ठ” स्थान 
होता है, यदि अकार कण्ठ के उपरले और निचले दोनों भागों से बोला जायेगा तो 
स्वरित' संशेक होगा । इसी प्रकार अपने २ स्थानों के दोनों भागों से बोले जाने 

वाले इकार आदि भी स्वरितसंज्ञक होंगे । | 

अब इस प्रकार ह्स्व, दीर्घ और प्लुत प्रत्येक के उदात्त, अनुदात्त तथा स्वरित । 

तीन २ भेद हो कर प्रत्येक अचू के नौ २ भेद हो जाते हैं (ध्यान रहे कि यह ९ 

: सामान्यतः: कथन किया गया है क्योंकि जिन अचों के हस्व या दीघ॑ नहीं होते उन के 

तो छः २ भेद ही होते हैं) | ये नी भेद निम्नलिखित हैं -- 





शा 


पं प्र >. ५४०८ 4०३ कं अप ६३.२... ७...४> नये 


है लक हज लत कट ल म 


(१) हस्व उदात्त (७) प्लुत उदात्त 


(२। हस्त अनुदात्त (८) प्लुत भनुदात्त 


(३) हस्व स्वरित (६) प्लुतः.. स्वरित 





इन नौ भेदों में भी हर एक के पुन अनुनासिक तथा अननुनासिक धर्मों के ! 

'कारण दो २ भेद होकर प्रत्येक अचू के अठारह २ भेद हो जाते हैं यह्‌ सब अग्रिम सूत्र । 

में प्रतिपादन किया गया है। 

कोई समय था जब उदात्त आदि स्वरों का प्रयोग लोक भें भी किया जाता ! 

था; पर अब इन का प्रचार लोक से सर्वथा नष्ट हो गया है। थे प्रायः वेद में ही । 

प्रयुक्त होते हैं । वेद में इन का सद्भ/ुत चिद्धों द्वारा किया जाता. है । उदात्त के लिये 

कोई चिह्न नहीं होता; अनुदात्त के नीचे पड़ी रेखा तथा स्वरित के ऊपर खड़ी रेखा । 
का चिह्न होता है। यथा-- 

उदात्त --अ | इ | उ ! इत्यादि । 


3 वश 


भ>ज िअजनडिए ३ बूणाा -प्समम हा 


अनुदात्त -अ । इ । उ । इत्यादि । 


| | ।. 
स्वरित -अ | इ | उ । इत्यादि । ह 
सामवेद आदि में अन्य प्रकार के भी चिह्न होते हैं जो वैदिक ग्रन्थों से जानने 
चाहिये । 
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[लघु० ] संज्ञा-सूतरम्‌-- ( €) सुखनासिकावचनो5नुनासिकः । ११११४।॥। 

दे मुख-सहित-नासिकयोच्चायेमाणोी. वर्णोश्नुनासिकसंज्ञ: स्यात्‌ । 
तदित्थम्‌--अ इ उ ऋ एषां वर्णाना प्रत्येकमष्टादश भेदा: । लू-वर्णस्य द्वादश, 
तस्य दीर्घाभावात्‌ ! एचामपि द्वादश, तेषां हस्वाभावात्‌ ॥ 

अर्थ: -- मुखसहित नासिका से बोला जाने वाला वर्ण अनुनासिक-संज्ञक 

होता है । इस प्रकार---'अ, इ, उ, ऋ' इन वर्णों में प्रत्येक के अठारह २ भेद हो जाते 
हैं। 'लू” वर्ण के - दीर्घ न होने से बारह भेद होते हैं। एचों (ए, ओ, ऐ, औ) के भी 
“हस्‍व न होने से बारह २ भेद होते हैं । क्‍ 


व्याख्या - मुख-नासिका-वचनः ।१।१। अनुनासिक: ।१।१। समासः:--मुखेन 
सहिता मुख-सहिता, तृतीया-तत्पुरुष-समांस:ः, मुख-सहिता नासिका भुखनासिका, 
शाकपारथिवादोनां सिद्धय उत्तरपदलोपस्थोपसद्भुघानस्‌ इति वारतिकेन समास: | उच्यत 
इति वचन: (वर्ण इत्यर्थ:), कर्मणि ल्युट्‌ । मुखनासिकया वचन: >-मुखनासिकावचन: । 
तृतीया-तत्पुरुष-समासः । अर्थ:-- (मुख-नासिका-वचनः ) मुखसहित नासिका से बोला 
जाने वाला वर्ण (अनुनासिक:) अनुनासिक-संज्ञक होता है। 

भाव यह है कि मुख से तो प्रत्येक वर्ण बोला ही जाता है, पर जो मुख और 
नासिका दोनों से बोला जाये वह अनुनासिक होता है। यथा डू, ब्‌, ण्‌, न्‌, म्‌ इत्यादि 
मुख और नासिका दोनों से बोले जातें हैं अतः 'अनुनासिक' संज्ञक हैं । इसी प्रकार यदि 
अच्‌ मुख और नासिका दोनों से बं।ला जायेगा तो 'अनुनासिक' होगा और यदि केवल 
मुख से ही बोला जायेगा तो 'अननुनासिक' (न अनुनासिकः, जो अनुनासिक नहीं) 
होगा। इस प्रकार पीछे कहे नौ २ भेदों के अनुनासिक और अननुनासिक धर्म के कारण 
अठारह २ भेद हो जाते हैं । 

अब अचों का सामान्यतः भेद-निरूपण करके पुनः प्रत्येक का विशेषतः भेद- 
निरूपण करते हैं । 

'अ, इ, उ, ऋ' इन में से प्रत्येक वर्ण के अठारह भेद होते हैं। “लु” वर्ण के 
बारह भेद होते हैं। इस के दीर्घ न होने से छः भेद कम हो जाते हैं। 'एच' अर्थात्‌ 
'ए, ओ, ऐ, औ' वर्णों के भी बारह २ भेद होते हैं, क्योंकि इन का हस्व नहीं होता । 
हस्व न होने से छः २ भेद कम हो जाते हैं । यह ध्यान रहे कि 'ए, ऐ! तथा “ओ, 
औ' परस्पर हस्व दीर्घ नहीं, किन्तु सब दीघे और भिन्‍न २ जाति वाले हैं । इन सब 
की तालिका यथा -- 


। 





१. अन्र सुखससहितया नासिकया. इति व्यास एव न्याय्य: । समासे तु शाकपाथिवादि- 


त्वात्‌ सहितपदलोपप्राप्ति: । 
लण० प्र० ( २ ) | 





श्ष्द भैमीव्याच्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोसुच्तां 


त्र। ह् ड्, ञ्, ज़्‌ ञ्ञ, | ज, 73| छ्‌, ओ, ऐ, ञँ ञञ है जे। आह, ज़, ए,ओ,ऐ,ओ 


१ हृस्व उदात्त अनुन 
»  #» जननुनासिक | ५» ७० अननुनासिक [१४ ,, , अननुनासिक 


»अनुदात्त अनुनासिक | £ ,, अनुदात्त अनुतासिक [१५ ,, अनुदात्त अनुत्तासिक 
ा ४. 9 अननुनासिक ७. # अननुनासिक 
# स्विरित अनुनासिक » स्विरित अनुनतासिक [१७ ,, स्वरित अनुनासिक 
। ६ » #» जअननुनासिक [१२ ,, ,, अननुनासिक ४. ४. अननुनासिक 


प्रकरण का प्ार-- 

इस प्रकरण का सार यह है कि सजातीय (एक ही स्थान वाले) अचों में 
परस्पर तीन प्रकार के भेद होते हैं। १. कालकृत भेद । २. स्थानभागकृत भेद । 
३. नासिकाकृत भेद | 

ऊकालो5ज्भ्स्वदीघंप्लुतः (५) सूत्र कालकृत भेद करता है। उच्चेरुदात्तः, 
नीचे रनुवात्त, समाहारः स्वरितः (६, ७, ८) ये सब स्थानभागक्ृत भेद करते हैं। भुख- 
नासिकावचनोपउनुनासिकः (६) यह सूत्र नासिकाकृत भेद करता है। उदाहरणार्थ 
अकार के अठारह भेदों की आकृति यथा-- 


है |] 
हुस्व--अं, अ;। में, भ; आँ, अ ॥। 
5 |. 
दीर्घ-- माँ, आ; माँ, आं;। आ, आ ॥ 


, का, 
प्लुत--आँ३, आई; आँ३े, आई; आँ३, आई ॥। 


(१) भें और अ में केवल नासिकाकृत भेद है क्योंकि पहला अनुतासिक और 
दूसरा अननुनासिक है। दोनों, एकमात्रिक हैं अतः कालकृत भेद नहीं है। दोनों 
उदात्त होने के कारण स्थान के ऊध्वेभाग में निष्पन्न होते हैं अत: स्थानभागक्ृत भेद 
भी नहीं है | 

(२) अ और अं में नासिकाकृत तथा स्थानभागक्ृत दो प्रकार का भेंद है | 
क्योंकि पहला अननुनासिक तथा कण्ठ स्थान के ऊर्ध्वभाग मैं निष्पन्न होता है; दूसरा 
अनुनासिक तथा कण्ठ स्थान के अधोभाग में निष्पन्न होता है। इन दोनों में कालकृत 
भेद नहीं है क्योंकि वोनों एकमान्निक हैं । 
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(३) अ और आं में तीनों प्रकार का भेद है। पहला एकमात्रिक तथा दूसरा 
द्विमात्रिक है अत: कालकृत भेद हुआ; पहला उदात्त होने से ऊध्वंभाग में निष्पन्न होने 
. वाला तथा दूसरा अनुदात्त होने से अधोभाग में निष्पन्न होने वाला है अतः स्थान- 
भागकृत मेंद हुआ; पहला अननुनासिक तथा दूसरा अनुनासिक है अतः नासिकाकृत 
भेद हुआ । 


(४) सजातीय अर्थात्‌ एक स्थान वाले अचों में इन तीन भेदों से अतिरिक्त 
अन्य कोई भेद नहीं हो सकता, पर विजातीय अर्थात्‌ भिन्न २ स्थानों वाले अचों में 
चौथा 'स्थानकृत' भेद भी हुआ करता है। यथा--भ ओर ई में; पहला कण्ठस्थानीय 
तथा दूसरा तालुस्थानीय है अत: स्थानक्ृत भेद है । 

नोट--विद्यार्थियों को अचों के परस्पर इन चार प्रकार के भेदों का सुचारु 
रूप से अभ्यास कर लेना चाहिये । 

[लघु० | संज्ञा-सूत्रम्‌ --( १० ) तुल्यास्यप्रयत्नं सवर्णंस ।११११६॥। 
ताल्वादिस्थानम भ्यन्तरप्रयत्नर्चेत्येतद्‌ द्वयं यस्य येन तुल्य॑ तन्मिथः 
सवर्ण-संज्ञ स्थात्‌ ।। 
द अर्थ:---तालु आदि स्थान तथा आमभ्यन्तर-प्रयत्त ये दोनों जिस वर्ण के जिस 
वर्ण के साथ तुल्य हों वह वर्णजाल (अक्षर-समुदाय) परस्पर सवर्णसंज्ञक होता है । 
व्याख्या--तुल्या स्यप्रयत्नम्‌ ।१।१। सवर्णम्‌ ।१।१॥। समास:--आस्थे (मुखे) 
भवम्‌ -- आस्यम्‌, शरीरावयवाच्च (१०६:४) इति भवार्थ यत्प्र्ययः। यस्थेति ले 
(२३६) इत्यकारलोपे हलो यर्मा यमि लोप:( १००० इति यकारलोप: । प्रकृष्टो यत्न: 
प्रयत्न:, यद्वा. प्राक्तनों यत्न: प्रयत्न:, कुगतिप्रादय: (६४६) इति प्रादिसमासः: | 
आस्यञ्च प्रयत्नश्च आस्पप्रयत्नो, इतरेतरहन्द्र: । तुल्यो आस्य-प्रयत्नौ यस्य (वर्णजा- 
लस्य) तत्--तुल्यास्यप्रयत्नम्‌, बहुत्री हिसमास: । अर्थ:--(तुल्यास्य-प्रयत्वनम) जिस 
वर्ण समूह का पारस्परिक ताल्वादिस्थान तथा आमभ्यन्वर प्रयत्न तुल्य हो वह (सवर्णम्‌ ) 
परस्पर सवर्ण-संज्ञक होता है । 


स्थान कण्ठ से शुरू होते हैं अत: 'ताल्वादि' की अपेक्षा 'कण्ठादि' कहना ही 
अधिक उपयुक्त प्रतीत होता है। कई लोग--'तालुन आदिस्ताल्वादि: (कष्ठः ) । तालु 
आदियेषान्तानीमानि ताल्वादीनि, ताल्वादिश्च ताल्वादीनि च ताल्वादीनि, एकशेष:.। 
इस प्रकार विग्रह कर के कण्ठ को भी ला घसीटते हैं, परन्तु हमारी सम्मति में सीधा 
'कण्ठादि' न कह कर 'ताल्वादि' कहना द्रविड़-प्राणायाम से कम नहीं । 


लोक में आभ्यन्तर तथा बाह्य यत्नों के लिये सामान्यतया “प्रयत्न' शब्द प्रयुक्त 
: होता है, पर शास्त्र में इन दोनों के लिये “यत्न' शब्द का ही प्रयोग होता है। 
सूत्र में 'यत्न' शब्द के साथ 'प्र' जुड़ा हुआ है, जो बाह्ययत्न को हटा कर आम्यन्तर- 
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यतन का ही बोध कराता है। तथाहि--'प्राक्तनों यत्नः प्रयत्तः, अथवा प्रक्ृष्टों यत्नः 
प्रयत्न: जो पहला यत्न अथवा उत्कृष्ट यत्त हो उसे 'प्रयत्न' कहते हैं। इस रीति से 
'आम्यन्तर ही “प्रयत्न ठहरता है, क्योंकि वह॒वर्णोत्पित्ति से पूर्व होता है तथा 
वर्णोत्पत्ति का कारण होने से उत्कृष्ट है । बाह्ययत्न वर्णोत्पत्ति के पश्चात्‌ होने तथा 
वर्णोत्पित्ति में कारण न होने से बसा नहीं है । 

यहां यह ध्यान रखना चाहिये कि जब तक सम्पूर्ण स्थान और सम्पूर्ण प्रयत्न 
तुल्य न हों तब तक 'सवर्ण' संज्ञा नहीं होती । यथा 'इ' और 'ए' वर्णो का प्रयत्न तुल्य 
है, तालुस्थान भी तुल्य है, परन्तु 'ए' का 'इ' से कण्ठर्थान अधिक है अतः इन की 
सवर्णज्ज्ञा नहीं होती । सवर्णसंज्ञा न होने से 'भवति--एव' इत्यादि में अनिष्ट सवर्ण- 
दीर्घ की निवृत्ति हो जाती है। यह सब मुनिवर पाणिनि के बजुष्पेकेषाम्‌ (८.३.१०४) 
सूत्र में (यजुधि-- एकेषाम्‌) सवर्णदीर्घ न कर के यण्‌ करने से बिदित होता है। 

अब यहां यह प्रइन उत्पन्न होता है कि यदि सम्पूर्ण स्थान -|-प्रयत्न के साम्य 
होने से ही सावण्य॑ माना जायेगा तो 'क' और 'ह' की सवर्णसंज्ञा न हो सकेगी, 
क्योंकि कण्ठस्थान और स्पृष्ट प्रयत्न के तुल्य होने पर भी डकार का नासिकास्थान 
अधिक होता है । और यदि इन की सवर्ण-संज्ञा न होगी तो विविन्ध्रत्ययस्यथ कु: (३०४) 
सूत्र में ककार हकार का ग्रहण न करायेगा, इस से 'प्राड” आदि प्रयोगों में नकार को 
डकार न हो कर अनिष्ट प्रयोग निष्पन्न होंगे। इस का समाधान यह है कि सूत्र में 
आस्य- प्रयत्न के तुल्य होने का उल्लेख है। 'आस्य' का अर्थ 'मुख में होने वाला 
स्थान' है। ककार और हकार का मुख में होने वाला. स्थान कण्ठ तुल्य ही है । 
'नासिका' तो मुख से बाहुर का स्थान है; फिर चाहे वह तुल्य हों या न हो चिन्ता 
नहीं, सवर्ण॑संज्ञा हो जाती है । निष्कर्ष यह है कि-- न+ 

यदि किसी वर्ण के मुखगत कण्ठादि स्थान तथा आश्यन्तर यत्न अन्य वर्ण से 
पुरी तरह से तुल्य हों तो वे परस्पर 'सवर्ण' संज्ञक होते हैं । 

स्मरण रहे कि 'ए' और 'ऐ' की तथा 'ओ और “औ' की सम्पूर्ण स्थान और 
प्रयत्न के साम्य होने पर भी सवर्णसंज्ञा नहीं होती; इस का कारण यह है कि सृनिबर 
पाणिनि ने एओड, ऐओच्‌ सूत्रों में दोनों का पृथक २ निर्देश किया है । 
[लघु० ] वा०-- ( १) ऋल॒वर्णयो मिथ: त्ावर्ण्य वाच्यम ॥! 

कर्ष:--ऋकार और लूकार वर्णों की परस्पर '“सवर्ण' संज्ञा कहनी चाहिये । 

व्याल्या - तुल्पास्यप्रयत्नं सवर्णम्‌ (१०) सूत्र के अनुसार ऋकार और लृकार 
की परस्पर सवर्ण-संज्ञा नहीं हों सकती; क्योंकि ऋकार का स्थान मूर्धा और 
लुकार का स्थान दन्त है| परन्तु 'तवल्कार:' आदि प्रयोगों के लिये इन की सवर्ण-संज्ञा 
करना अतीव आवश्यक है | इस त्रूटि की पूत्ति मुनिवर कात्यायन ने उपर्युक्त बात्तिक 
द्वारा कर दी है। अब दोनों का स्थानसाम्प न होने पर भी सवर्णसंज्ञा सिद्ध हो 
जाती है । 


संज्ञा-प्रकरणम्‌ २१ 


नोट -- न हि सर्व: सर्व जानाति “(हर एक पुरुष हर एक बात का ज्ञाता नहीं 

हुआ करता) इस न्यायानुसार मुनिबर पाणिनि से जो कुछ छूट गया उसकी पूत्ति 
. करने तथा मुजिवर पाणिनि के सूत्रपाठ का तात्पय-समभाने के लिये महामुनि कात्या- 
यन ने वालिक-पाठ का निर्माण किया है। इस बात्तिक-पाठ की भी. त्रूटियों को दूर 
करने के लिये तथा कात्यायन का आशय स्पष्ट करने के लिये महामुनि पतअ-जलि ने 
महाभाष्य नामक अति-सुन्दर बुह॒त्काय ग्रन्थ रचा है। यही तीनों भुनि इस व्याकरण 
के मुनिश्रय कहलाते हैं और इन के कारण ही इस पाणिनीय-व्याकरण को त्रिश्रुनि 
व्याकरणम्‌ कहते हैं। इन मुनियों में उत्तरोत्तर मुनि अर्थात्‌ पाणिनि से कात्यायन 
तथा कात्यायन से पतञ्जलि अधिक प्रामाणिक हैं। इस का कारण यह है कि जगत्‌ 
में यह नियम है कि सब से पहले पुरुष को जिन कठिनाइयों का सामना करना पड़ता 
है वैसा उत्तरोत्तर पुरुषों को नहीं, क्योंकि पहले पुरुष की सम्पूर्ण विचारधारा उत्तर- 
पुरुष को अनायास प्राप्त हो जाती है इस से वह उस से आगें के लिये यत्न किया 
करता है, अत एव बुद्धिमान्‌ लोग उत्तरोत्तर को अधिक प्रामाणिक माना करते हैं । 
उत्तरोत्तर॑ मुनीनां प्रामाण्यम्‌ यह उक्ति भी इसी आधार पर आश्रित है । 


सूचना---इस ग्रन्थ में कात्यायन की वात्तिकों के आदि में बा० ऐसा चिह्न कर 
दिया गया है और इन की क्रमसंख्या भी सूत्रक्रम से पृथक निर्दिष्ट की गई है। 

सवर्णसंज्ञा में स्थान और प्रयत्न का उपयोग होने से अब उन का विवेचन 
किया जाता है-- 

[ लघु० | अकुहविसजंनीयार्ना कष्ठ: ।। | 

अरथें:--अठारह प्रकार के अवर्ण, कवर्ग, हकार तथा विस का कण्ठ स्थान 
होता है । 

व्याख्या--अकुह विसर्जनीयानाम्‌ ।६।३। कण्ठ: ।0।१।॥ समास:--अश्च कुइच 
हृहव विसर्जनीयश्च अकुहविसर्जनीया:, तेषाम्‌ --अकुहविसर्जनीयानाम्‌, इतरेतरद्र्द्ः । 
यहां “अ' से लोकप्रसिद्धचनुसार सारे का सारा अवर्णकुल तथा “कु” से कवर्ग का ग्रहण 
समभना चाहिये । विसजंनीय और विसर्ग पर्याय अर्थात्‌ एकार्थवाची छाब्द हैं । यहां 
यह ध्यान रहे कि विसगग का कण्ठस्थान तभी होता है जब वह अकाराश्नित अर्थात्‌ 
अकार से परे होता है; जैसा कि पाणिनि के नाम से प्रचलित पाणिनीय-हशिक्षा में कहा 
गया है -- । 

अयोगवाहा विज्ञेया आश्ष यस्थानभागिनः । (इलोक २२) 


अयोगवाहों (यम, अनुस्वार, विस, जिह्वामूलीय तथा उपध्मानीय ) का 
वही स्थान होता है जिस के वे आश्वित होते हैं। यम और अनुस्वार नासिकास्थानीय 
ही रहते हैं, क्योंकि शिक्षा में कहा गया है -- 

अनुस्वारयमानाञ्च नासिकास्थानमुच्यते । (इलोक २२) 
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अर्थात्‌ अनुस्वार और यमों का 'तासिका' स्थान होता है। अब अयोगवाहों 
में शेष रहे जिल्लामूलीय, उपध्मानीय और विसर्ग। इन में से जिल्वामुलीय का 
'जिह्वामूल' ही स्थान निश्चित है, इसी प्रकार उपध्मानीय भी सर्देव पकार या फकार 
के आश्वित होने से ओष्ठस्थानीय ही रहते हैं। तो अब विसर्ग के सिवाय अयोगवाहों 
में अन्य कोई अनियतस्थान वाला नहीं रहा । उदाहरण यथा-- कवि: यहां इकारा- 
श्रित होने से विसजनीय का तालुस्थान होता है। 'भानु: यहां उकाराक्षित होने से 
विसर्जनीय का ओष्ठस्थान है। “रामयो:' यहां ओकाराश्चित होने से विस्नर्जनीय का 
कण्ठ-|-ओष्ठ स्थान है। इसी प्रकार अन्यत्र भी जिस २ के आश्षित विसर्ग होगा उस २ 
का वह २ स्थान विसर्ग का भी होगा । 
[ लघ॒० | इचुयशानां तालु ॥ 

अर्थ:--अठारह प्रकार के इवर्ण, चबर्ग, दो प्रकार के यकार तथा झकार का 
'तालु' स्थान होता है । 

व्याल्या--इचुयशाना म्‌ ।६।३। तालु ।8।१॥ समास:- इंश्च चुइ्व यहइच शइच 
इचुयजशञा:, तेषाम्‌--इचुयशानाम्‌; इतरेत रद्वन्द्र: । यहां लोकप्रसिद्धघनुसार 'इ से 
इवर्णकुल, 'चू' से चवर्ग 'यू' से अनुनासिक और अननुनासिक दोनों प्रकार के यकारों 
का ग्रहण होता है। दान्‍्तों के पीछे जो कठिन मुल्न की छत है उसे 'तालु कहते हैं । 





| लचु० ] ऋ-ट-र-षाणां मूर्धा ।। 

अर्थ:--अठारह प्रकार के ऋवबर्ण, टवर्ग, रेफ तथा षकार का 'मूर्धा स्थान 
होता है | 

व्यास्या- ऋटरघाणाम ।६।३। सूर्धा ।0।१। समास:---आ च टुइच रइच पशुच 
ऋषटरपघा:, तेषाम"-ऋटरपाणाम, इतरेतरद्वन्द्रः | 'तालु' स्थान से पीछे मुख की छत 
का जो कोमल भाग है उसे 'मूर्धा' कहते हैं। आजकल षकार का उच्चारण सम्यग- 
रीत्या नहीं हुआ करता अत: इस का विज्येष ध्यान रखना चाहिये । 


[ लघ ० |] लू-तु-ल-सानां दन्ता: ।। 

अर्थ:-- बारह प्रकार के लकार, तवर्ग, दो प्रकार क॑ लकार तथा सकार का 
'दन्त' स्थान होता है । 

व्यास्या-- लुतुलसानाम ।६।३। दनन्‍्ता: ।१।३। समास:--आ च तुश्च लरच 
सइंच -- लृतुलसा:, तेषाम्‌ -- लुतुलसानाम्‌, इतरेतरद्वन्द्र: । यहां 'दन्त' से तात्पर्य ऊपर 
वाले दान्‍्तों के पीछे साथ लगे हुए मांस से है; अत एवं भग्त दान्‍्तों वाला पुरुष भी 
इन वर्णों का उच्चारण कर सकता है । 
[ लघ ० ] उ-पूपध्मानीयानामोष्ठो ॥। 

अर्थ:--अठारह प्रकार के उकार, पवर्ग तथा उपध्मानीय का ओष्ठ (होंठ) 
स्थान होता है | 
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व्याख्या -- उपूपध्मानीयानाम्‌ ।६।३। ओष्ठो ।१२। समास:--उदच पुदच 
उपध्मानीयश्च उपूपध्मानीया:, तेषाम्‌ --उपृपध्मानीयानाम्‌ । इतरेतरद्वन्द्रः । अच्‌ से 
परे तथा पकार फकार से पूर्व ““-” इस प्रकार उपध्मानीय होता है । इस का विवेचन . 
आगे इसी प्रकरण में किया जायेगा। 


| लघु ० | अ-म-उ-ण-नानां नासिका च ॥। 
अर्थ:---ब्‌, म्‌, डः, णू, न्‌ इत पाछ्व्च वर्णों का 'नासिका' स्थान भी होता है । 
व्याख्या--जमडणनानाम्‌ ।६।३। नासिका । १३१। च॒ इत्यव्ययपदम्‌ । समास:-- 
जरुच महच डशच णशंच नहच --अमडणना:, तेषाम्‌ --बमडणनानाम्‌, इतरेतरद्वन्द्र:। 
आदिष्वकार उच्चारणार्थ: । यहाँ मूल में “च' ग्रहण का यह प्रयोजन है कि इन वर्णों : 
का अपने-अपने वर्गों का स्थान भी होता है। यथा -बकार का तालुस्थान और 
नासिकास्थान दोनों हैं । इस प्रकार मकारादि में भी समझ लेना चाहिये । 
[ लघ॒ ० | एदेतो: कण्ठ-तालु !। 
अर्थ:--बारह प्रकार के एकार तथा ऐकार का कण्ठ और तालु स्थान होता है। 
व्यास्या--एदैतो: ।६।२। कण्ठतालु ।१।१। एच्च ऐच्च --एदैतौ, तयों:-- 
एदेतो:, इतरेतरद्वन्द्द: । कण्ठग्च तालु च--कण्ठतालु । प्राण्यद्भत्वात्‌ समाहार-द्वन्द्र: । 
मूल में तकार सुखपूर्वक उच्चारण के लिये ग्रहण किया गया है, इसे तपर नहीं समझना 
चाहिये । 
[ लघु ० | ओदौतो: कण्ठोष्ठम्‌ ॥ 
अर्थ:-- बारह प्रकार के ओकार तथा औकार का 'कण्ठ” और “ओष्ठ' स्थान 
होता है। 
ध्याख्या--ओदौतो: ।६१२। कण्ठोष्ठभ्‌ ।१।१। समास:---ओच्च औच्च गोदौतौ 
तयो: -- ओदौतोः, इतरेतर-द्वन्द्र: । कण्ठरच ओष्ठौ च कण्ठोष्ठम, प्राष्यद्भत्वात समा- 
हारह्वन्द्र: । ओत्वोष्ठयो: समासे वा इति वारतिकेत पररूपता । यहां भी भूल में तकार 
मुख-सुखाथ ही समभना चाहिये । 


[ लघ॒ ० | वकारस्य दन्तोष्ठम्‌ ॥ 
अर्थे:--वकार का दत्त और ओएष्ठ स्थान होता है । 
व्यास्या--वकारस्य ।६।१। दन्तोष्ठम्‌ ।११। समास:--दन्ताश्च ओष्ठौ च-- 
दन्तोष्ठम्‌, प्राण्यद्भरत्वात्‌ समाहारद्वन्द्र: । ओत्वोष्ठयोः समासे वा इति वारतिकेन 
प्ररूपता । जो लोग वकार के उच्चारण में दोनों ओष्ठों का प्रयोग करके उसे बकार 
बना देते हैं उन्हें यह वचन ध्यान से पढ़ना चाहिये । 
[लघ॒० ] जिह्वामूलीयस्य जिह्वामूलम्‌ ॥ 
अर्थे:---जिद्धामूलीय का स्थान जिहल्ला की जड़ होता है । 
व्याख्या--जिद्वामूलीयस्य ।६१। जिद्दामूलम्‌ ।११। जिद्ला का मूल स्थान 
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प्रायः कण्ठ के ही निकट होता है । अचू से परे तथा ककार ख़कार से पूर्व “- ऐसा 


चिह्न जिद्दामुलीय का होता है, इस का विवेचन आगे इसी प्रकरण में मूल में ही किया 
जायेगा | 
[लघु ० | नासिकावनुस्वारस्य ॥ 

अर्थ:--अनुस्वार का नासिका-स्थान होता है | 

व्या्या--नासिका ।१।१। अनुस्वार॒स्य ।६॥१। अच से परे '--' इस प्रकार 
के चिह्न को 'अनुस्वार' कहते हैं । इस का विवेचन आगे मूल में हो किया जायेगा । 


[ लघु ० ] इति स्थानानि ॥ 

अर्थ:--ये स्थान समाप्त हुए । 

[लघु ० ] यत्नो द्विधा, आभ्यन्तरो बाह्यवच । आद्य: पज्चघा, स्पृष्टेषत्स्पृष्टे- 
पैद्रिवृतविवृतसंवृतभेदात्‌ । तत्र स्पृष्ट प्रयतनं स्पर्शानाम्‌ू । ईषत्स्पृष्टमन्त:- 
स्थानाम्‌ । ईषद्विवृतमूष्मणाम्‌ | विव॒तं स्वराणाम्‌ । ह्ृस्वस्यथावर्णस्य प्रयोगे 
संवृतम्‌ । प्रक्रिया-दशायान्तु विवृतमेव ।। 

अर्थ:--यत्न दो प्रकार का होता हैं, एक “आसम्यन्तर' और दूसरा “बाह्य । 
पहला आमभ्यन्तर-यत्न पांच प्रकार का होता है, १ स्पष्ट, २ ईपरत्स्पृष्ट, ३ ईषद्विवृत, 
४ विवृत, ४ संवुत । इन में से स्पृष्ट-प्रयत्त स्पर्श अक्षरों का होता है । ईपरत्स्पृष्ट- 
प्रयत्न अन्तःस्थ अक्षरों का होता है । ईषट्विवृत-प्रयस्त ऊष्म अक्षरों का होता है । 
स्वरों का विवृत-प्रयत्त होता है | हस्व अवर्ण का उच्चारण-काल में संबृत-प्रयत्त और 
प्रयोग-सिद्धि के समय केवल विवृत-प्रयत्न होता है। 

व्याख्या--कोशिश को 'यत्त' कहते हैं । बह यत्न यहां दो प्रकार का होता 
है । एक वर्ण की उत्पत्ति से पूर्व और दूसरा वर्ण की उत्पत्ति के पहचचात्‌ | जो यत्न 
वर्णोत्पत्ति से पूर्व किया जाता है उसे 'आम्यन्तर' तथा जो वर्णोत्पित्ति के अनन्तर किया 
जाता है उसे “बाह्य कहते हैं। इन में प्रथम 'आभ्यन्तर' यत्न पांच प्रकार का होता 
है। यथा--१ स्पृष्ट, २ ईपत्स्पृष्ट, ३ ईषद्विवुत, ४ विवृत, ५ संबृत | वर्णो की उत्पत्ति 
में जिल्ला के अग्र, उपाग्न, मध्य तथा मूल भागों का उपयोग हुआ करता है। जिद्ठा 
का स्थान को छूना 'स्पृष्ट', थोड़ा छूना 'ईपत्स्पृष्ट', थोड़ा दूर रहना 'ईपद्विवृत , दूर 
रहना 'विव॒ृत' तथा हट कर समीप रहना 'संबत' यत्न कहलाता है | 

स्पर्श अर्थात्‌ 'क' से लेकर 'म्‌' पर्यन्त वर्णों का 'स्पृष्ट' प्रयत्न है; अर्थात्‌ इन 
के उच्चारण में जिल्ला (यह उपलक्षणमात्र है, पवर्ग के उच्चारण में ओष्ठ भी समभ 
लेना चाहिये) को स्थान के साथ स्पर्शक्ृपष यत्न करता पड़ता है । अन्तःस्थ अर्थात्‌ 
यू, व्‌, रु, लू वर्णों का 'ईषत्स्पृष्ट' प्रयत्न है; अर्थात्‌ इन के उच्चारण में जिद्ला (ओष्ठ 
भी) को स्थान के साथ थोड़ा स्पर्शरृूप यत्न करना पड़ता है। ऊष्म अर्थात्‌ श्‌, ष्‌, 
सू, है, वर्णों का 'ईषद्विवृत' प्रयत्न है; अर्थात्‌ इन के उच्चारण में जिह्ना को स्थान से 
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थोड़ी दूर रखना चाहिये ! स्वरों का “विवृत' प्रयत्न है; अर्थात्‌ इनके उच्चारण में 
जिद्दा (उकार के उच्चारण में ओष्ठ) को स्थान से दूर रखना चाहिये । हृस्व अवर्ण 
का 'संवृत' प्रयत्न है; अर्थात्‌ इस के उच्चारण में जिह्ना को स्थान से हटा कर उसके 
समीप रखना चाहिये । | 

इन सब प्रयत्नों का शिक्षा-ग्रन्थों में यथावत्‌ वर्णन किया गया है वहीं देखें । 
इस प्रयत्नों से व्याकरण में और तो कोई दोष नहीं आता किन्तु -हस्व अकार दीर्ष 
आकार का सवर्णी नहीं हो सकता; क्योंकि हस्व अकार का संवृत और दीर्घ आकार 
का विव॒ृत प्रयत्न होता है । सावण्य न होने से 'दण्ड -|- आनयन' इत्यादि में अकः सबर्णे 
दीघं: (४२) द्वारा सवर्णदीर्ध न हो सकेगा । इस दोष की निवृत्ति के लिये महामुनि 
पाणिनि ने इस शात्त्र में प्रक्रिवा-अवस्था में कृस्व अकार को विवृत माना है, इस से 
दोनों की सबर्ण-संज्ञा हो जाने से कोई दोष नहीं आता । इस विषय का विस्तार 
अं अ (८.४.६७) सूत्र पर 'काशिका' आदि व्याकरण के उच्च ग्रन्थों में देखें । 

अब वाह्य-यत्न का वर्णन किया जाता है - 

[ लघु० ] बाह्मयथत्नस्त्वेकाइशधा । विवार: संवार: श्वासो नादोब्घोषो 
घोषो5ल्पप्राणों महाप्राण उदात्तो5्नुदात्त: स्वरितर्चेति | खरो विवारा: इवासा 
अघोषादत् । हशः संवारा नादा घोषाइच | वर्गाणां प्रथम-तृतीय-पञ्चमा यण- 
इंचाल्पप्राणा: । वर्गाणां द्वितीय-चतुथों शलइच महाप्राणा: ॥। 

अर्थ: -- बाह्ययत्न ग्था रह अकार का होता है । १ -विवार २-सं वा र, ३-इ्वास, 
४-ताद, ५-अधोष, ६-घोष,' ७-अल्पप्राण, ८ “महाप्राण, €-उदात्त, १०-अनुदात्त 
११-स्वरित । 'खर्‌' प्रत्याहार के अन्तर्गत वर्ण विवार, एबास तथा अघोष यत्न वाले 
होते हैं। 'हश्‌' प्रत्याहार के अन्तगंत वर्ण संवार, नाद तथा घोष यत्न वाले होते हैं । 
वर्गों के प्रथम, तृतीय, पञचम और यण अल्पप्राण यत्न वाले होते हैं । वर्गों के द्वितीय, 
चतुर्थ और शल महाप्राण यत्न वाले होते हैं। 

व्याख्या--ह॒शः संवारा नादा घोषाइच तथा यणइचाल्पप्राणाः इन दोनों स्थानों 
पर 'च' से 'अच्‌' का ग्रहण होता है । अत: अच्‌--- संवार, नाद, घोष तथा अल्पप्राण 
यत्न वाले हैं। उदात्त, अनुदात्त और स्वरित भी अचों के ही यत्न हैं इन का वर्णन 
पीछे हो चुका है अतः यहां इन के विपय में कुछ नहीं कहा गया । 

यद्यपि यह वर्णन ध्वनिशास्त्र का विषय है तथापि यहां विवार आदि का 
सद्क्षिप्त सरलार्थ लिख देता अनुचित न होगा । 


विवार--वर्णोच्चारण के समय मुख के खुलने को विवार कहते हैं । जिन बर्णों 


१. यहां पर अधघोषः, घोषः ऐसा उपर्युक्त पाठ मानने से अन्वय ठीक हो जाता है 
फिर एक २ को छोड़ देने से “विवार, इवास, अधोष” तथा “संवार, नाद, घोष” 
यह क्रम भी ठीक हो जाता है। 
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के उच्चारण करते समय मुख खुलता है वे विवार-यत्न वाले कहाते हैं। खंबार --- 
बर्णोज्चारण के समय मुख के विकास न होने को संवार कहते हैं। इबास -- वर्णोच्चा- 
रण के समय श्वास चलने को श्वासं यत्न कहते हैं। नाद---वर्णोच्चारण के समय नाद 
अर्थात्‌ गम्भीर ध्वनि होने को नाद यत्न कहते हैं। घोष-अघोष--वर्णोच्चारण के 
: समय घोष अर्थात्‌ गूंज का उठना घोष तथा गूंज का न उठना अघोष यत्न कहाता है । 
अल्पप्राण-महाप्राण-- वर्णोच्चारण के समय प्राणवायु के अल्प उपयोग को अल्पप्राण 
तथा अधिक उपयोग को महाप्राण यत्न कहते हैं । 

अब उपरयृक्त स्थान-यत्न-प्रकरण में आये हुए' १ स्पर्श, २ अन्त:स्थ या अन्तःस्था, 
३ ऊष्म, ४ स्वर, ५ जिद्वामूलीय, ६ उपध्मानीय, ७ अनुस्थार और ८ विसगे इन 
आठ शब्दों की व्याख्या स्वयं ग्रन्थकार करते हैं--- 


[ लघु ० ] कादयो मावसाना: स्पर्शा: | यणो5न्तस्था: ॥ शल ऊष्माण: । अच 
स्वरा: । >- क / ख इति कखाभ्यां प्रागधविसर्गंसद्शों जिह्लामूलीय:। 
-प :- फ इति पफार्भ्या प्रागर्धविसगेंसद्श उपध्मानीय: । अं अः' इत्यच 
परावनुस्वारविसगाँ ।। 

अर्थ:---'क' से ले कर 'म्‌” पर्यन्त स्पर्श वर्ण हैं। यण्‌ अर्थात्‌ 'यू, व, र्‌, ल 
ये चार वर्ण अन्तःस्थ वा अन्तःस्था* हैं। शल्‌ अर्थात्‌ 'श, ष, स, ह्‌* ये चार वर्ण ऊष्म 
हैं। अच प्रत्याहार स्वर होता है। 'क्‌” अथवा 'ख्‌' वर्ण से पूर्व (तथा अचू से परे) 
आधे विसगं के तुल्य जिद्धामुलीय होता है। 'प्‌' अथवा 'फ्‌' वर्ण से पूर्व (तथा अच्‌ 
से परे) आधे विसगग के तुल्य उपध्मानीय होता है। “अं, अः' यहां अकार स्वर से परे 
क्रमशः अनुस्वार तथा विस हैं । 

व्यास्या--'क्‌' से 'म्‌ तक स्पर्श वर्ण हैं। यहां लौकिक क्रम का आश्नयण 
किया गया है जो आज तक प्रसिद्ध चला आ रहा है। प्रत्याहारसृत्रों में 'क' से “म्‌ 
तक मिलना असम्भव है अतः कवर्ग, चवर्ग, टवर्गं, तवर्गं और पवर्ग ये पच्चीस वर्ण ही 
स्पर्शसड्न्ञक होते हैं। इन का नाम स्पश इस कारण से हैं क्योंकि इन का उच्चारण 
जिद्ठा (ओष्ठ भी) का स्थान के साथ स्पर्श होने से होता है । “यू, व्‌, रू, लू इन चार 
वर्णों को अन्तःस्थ या अन्तःस्था इसलिये कहते हैं क्योंकि ये स्वर और व्यञ्ज्जनों के 
बीच में रहते हैं। प्रत्याहार॑सूत्रों में भी स्वरों और व्यञ्जनों के मध्य इन को पढ़ा 
गया है। ये व्यअजन भी हैं और स्वर भी | अंग्रेजी में इन को अर्धस्वर ($8॥रा 
४०७८) भी इसीलिये कहा जाता है। इको यणसत्रि (१५), इग्यण:ः सम्प्रसारणम 


१. तत्न स्पृष्ट प्रयतनं स्पर्शानाम्‌; ईषत्स्पृष्टम अन्तःस्थानामं; ईषद्विवुतम ऊष्मणाम्‌; 
बवियृतं स्व॒राणाम्‌; जिल्वामूलीयस्य जिल्लामुलम; उपृषध्मानोयानासोष्ठो; नासि- 
फा5नुस्वारस्य; अक्कुहविसर्जनीयानां कण्ठ: १ 

२. “अन्तःस्थ' शब्द का उच्चारण रामशब्दवत्‌ तथा “अन्‍्तःस्था' शब्द का उच्चारण 
विश्वपाशब्दवत्‌ होता है । 
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संज्ञा-प्रकरणम्‌ ह ह २७ 


(२५६) आदि सूत्र भी यही प्रकट करते हैं। कुछ लोगों का विचार है कि प्रसिद्ध- 
लिपिक्रम में स्पर्शों और ऊष्मों के मध्य में वत्तंमान होने से इन का नाम अन्तःस्थ पड़ 
गया है। 'शू, ष्‌, स, ह_ ये चार वर्ण ऊष्म कहाते हैं। इन को ऊष्म कहने का कदाचित्‌ 
यह प्रयोजन है कि इन के उच्चारण से गरम वायु निकलती है। कुछ लोगों की राय 
है कि इन के उच्चारण से शरीर में उष्णता--गरमी का अधिक सब्चार होता है 
अतः ये ऊष्म कहते हैं । 'क्‌' या 'ख' परे होने पर विसर्ग के स्थान पर जिद्धामूलीय 
तथा 'प्‌' या 'फ्‌' परे होने पर उपध्मानीय आदेश होते हैं यह आगे कुप्वो: :: के 
पी च (६८) सूत्र पर स्पष्ट करेंगे । ये जिल्वामूलीय तथा उपध्मानीय आधे विसगे के 
सदश् होते हैं। यहां सादश्य उच्चारण की अपेक्षा से नहीं किन्तु लिपि की अपेक्षा से 
समभना चाहिये । यथा विसग्ग का स्वरूप ' ६” इन ऊपर नीचे लिखे दो गोल शून्य 
चिह्नों से प्रकट किया जाता है, इनका आधा ':< यही उपध्मानीय और जिद्धा- 
मूलीय का स्वरूप समभना चाहिये। अनुस्वार की आकृति '--” इस प्रकार ऊपर. 
एक बिन्दुरूप होती है । यह सदा स्व॒र के ऊपर लिखा जाता है परन्तु इस की स्थिति सदा 
स्वर के अनन्तर स्वीकार की जाती है। अनुस्वार का चिह्न यथा--अं, इं, उं, कं, कि, 
क्‌ं इत्यादि । विसर्ग की आक्ृति * $ ' इस प्रकार दो गोल चिह्नों से प्रकट करे जाती है । 
यह सदा स्वर के आगे प्रयुक्त किया जाता है। इसकी स्थिति भी स्वर के अनन्तर ही 
स्वीकार की जाती है. । विसग॑ का उदाहरण यथा --अ:, इ:, उ:, कः, कि:, कु: इत्यादि। 
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(२) अब आश्यन्तर-यत्न-बोधक-चक्रम्‌ 
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संज्ञा-प्रकरणम्‌ २६ 


[लघु० ] संज्ञा-सूत्रमू-- (११) अणुदित्सवर्णस्य चा5प्रत्ययः ।१। १।६८॥ 

प्रतीयतते-- विधीयत इति प्रत्यय: । अविधीयमानो5ण्‌ उदिच्च सवर्णस्य 
सउज्ञा स्थात्‌ । अत्रैवाण्‌ परेण णकारेण । कं, चुं, हूँ, तूँ, पूँ-एत उदितः । 
तदेवम्‌--अ इत्यष्टादशानां सऊज्ञा, तथेकारोकारों | ऋकारसस्त्रिशत:, एवम्‌ 
लुका रो5पि । एचो द्रादशानाम्‌ । अनुन्तासिका&ननुनासिकभेदेन यवला द्विधा, 
तेनाइननुनासिकास्ते दयोहंयो: सऊ्ज्ञा ॥ द 

अर्थ:-- जिस का विधान किया जाये उसे 'प्रत्यय' कहते हैं । अप्रत्यय अर्थात्‌ 
न विधान किया हुआ अण्‌ और उदित्‌ सवर्णों की तथा अपनी सऊछ्ज्ञा वाला हो | 
अत्रवाण्‌-- केवल इसी सूत्र में अण्‌ प्रत्याहार पर णकार से गृहीत होता है। 'कूँ, चुँ, 
टुँ, तू, पु! इन को उदित्‌ कहते हैं। इस प्रकार 'अ' यह अठारह प्रकार की सछज्ञा वाला 
हो जाता है। इसी प्रकार 'इ! और 'उ' भी | ऋकार तीस प्रकार की सछज्ञा वाला 
होता है। इसी प्रकार लुकार भी । एच ्‌ प्रत्याहार का प्रत्येक बारह २ प्रकार की 
सञज्ञा है । अनुनासिक और अननुनासिक भेद से यू, व्‌, ल्‌ दो प्रकार के होते हैं, अतः 
अननुनासिक यू, व्‌, लू ही दो २ की सज्ज्ञा होंगे । 

व्याख्या--अणू्‌ ।९।१। उदित्‌ 3१4१। सवर्णस्य ।६।१। च इत्यव्ययपदम । 
अप्रत्ययः ।१।१। स्वस्थ ।६।१॥। (चकार के बल से स्व रूप॑ झाब्दस्थाइशब्द्सऊज्ञा सूत्र 
से 'स्वम्‌' पद आ कर षष्ठ्यन्त में परिणत हो जाता है) । समास:--उत्‌ -> हस्व 
उवर्ण: इत्‌ यस्मात्‌ स उदित्‌, बहुन्नीहि-समास: । प्रतीयते---विधीयते इति प्रत्ययः, 
प्रतिपूर्वाद्‌ इग: कर्मणि अचूप्रत्ययः । न॒प्रत्यय: -- अप्रत्यय:, नज्स्तत्पुरुषसमास: । अर्थ:- 
(अप्रत्यय:) न विधान किया हुआ (अण) अण्‌ और (उदित्‌) छझदित्‌ (सवर्णस्य) 
सवर्णियों की (च) तथा (स्वस्थ) अपने स्वरूप की सउज्ञा होता है । 

'प्रत्ययः शब्द यहां यौगिक है, इस का अर्थ है 'विधान किया हुआ! । यथा-- 
इको यण्‌ अधि (१५) सूत्र में 'यण” और सनाहांसभिक्ष उः (८४०) सूत्र में 'उ' 
विधान किया गया है । अतः ये दोनों प्रत्यय हैं । 

अण तथा इण्‌ प्रत्याहार दो प्रकार से बन सकते हैं। एक--अ इ उण के 
णकार से और दूसरा लग के णकार से । कहां पूर्व णकार से तथा कहाँ पर णकार 
से इन का ग्रहण करना चाहिये ? इस विथय में ऊहापोह द्वारा निश्चित भाष्य-सम्मत 
निर्णय यह है--- 

परैण्रेण्प्रहा: सर्वे, पुर्वेण॑बाण्प्रहा मता: । 
ऋते5णुवित्सवर्णस्येत्येतदेक॑ फ्रेण तु॥ , 

अर्थात्‌ इण्‌ प्रत्याहार सर्वत्र पर लेणू वाले णकार से तथा अणू प्रत्याहार अणु- 
दित्सवर्णस्य चाउप्रत्ययः (११) को छोड़ सर्वत्र अहउण्‌ वाले णकार से ग्रहण करना 
चाहिये । अणुदित्सवर्णस्य चाउप्रत्ययः सूत्र में अण्‌ प्रत्याहार लेंणू वाले णकार से ग्रहण 
किया जाता है। इस नियम के अनुसार यहां 'अण्‌' पर णकार से ग्रहण होता है| तो 





३० भैमीव्याल्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौचुच्यां 


इस प्रकार यहां 'अण्‌' में 'अ, इ, उ, कर, लू, ए, ओ, ऐ, औ, है, यू, व, रु, लू इन 
चौदह वर्णों-का ग्रहण होता है। यदि ये वर्ण अविधीयमान (न विधान किये हुए) 
होंगे तों अपनी तथा अपने सवर्णियों की सउज्ञा होंगे । यधा--इकों यण्‌ अचि (१५) 
यहां इक और -अच्‌ अविधीयमान हैं--विधान नहीं किये गये (विधान तो यण ही 
किया गया है); इस से इक-प्रत्याहारान्तर्गत 'इ, उ, ऋ, लू ये चार वर्ण अपनी तथा 
अपने सवर्णियों की स्ऊज्ञा होंगे । इस से 'खुघी--उपास्य यहां दीर्घ ईकार के स्थान 
पर भी यण हो जाता है। एवम्‌ अच प्रत्याहार के अन्तर्गत 'अ, इ, उ, ऋ, लू, ए, 
ओो, ऐ, औ' ये नौ वर्ण भी अपनी तथा अपने सवर्णियों की सछज्ञा होंगे । इस से 'दकि 
+आनय - दध्यानय' यहां दीर्घ आकार के परे होने पर भी यण्‌ सिद्ध हो जाता है । 

क॑, चें, टे, त, पँ! ये इस झ्ञास्त्र में उदित माने जाते हैं। इन के उकार की 
उपबेशो5जनुनासिक इतू (२८) सूत्र से इत्सडज्ञा होती है। यद्यपि 'क, चुं, टू, तू, पूं 
इन समुदायों का कोई सवर्ण नहीं होता तथापि इन समुदायों के आदि वर्ण 'क्‌, च्‌, 
ट॒, तू, प्‌' के सवर्णों का तथा उन के स्वरूप का यहां ग्रहण समझना चाहिये | 'क्‌ के 
सवर्ण 'खू, ग, घ्‌, ड ये चार वर्ण हैं अतः 'क' कहने से इन चार बवर्णों तथा पांचवे 
अपने रूप 'क' अर्थात्‌ कुल मिला कर पांच वर्णों का ग्रहण होगा । इसी प्रकार 'चू 
से चवर्ग, 'टूँ' से टवर्ग, 'तृ' से तबर्ग तथा 'पूँ" से पवर्ग का ग्रहण होगा । 

उदित के साथ “अप्रत्यय:' का सम्बन्ध नहीं है, अतः उदित चाहें विधीयमान 
हो या अविधीयमान, प्रत्येक अवस्था में अपनी तथा अपने सवर्णों की सऊ्ज्ञा होगा । 
यथा--चोः कुः (३०६) यहां 'चूँ" अविधीयमान और 'कँ' विधीयमान है, दोनों अपने 
तथा अपने सवर्णों के ग्राहक होंगे । 'अण्‌' के साथ “अप्रत्यय:' का सम्बन्ध इस लिये 
किया गया है कि सनादांस्रभिक्ष उऊ: (८४०) इत्यादि स्थानों में विधीयमान उकार 
आदि सवर्णों के ग्राहक न हों, इस से दीर्घ ऊक़ार आदि प्रसक्त न होंगे । 

अब अ, इ, उ, ऋ, ल, ए, ओ, ऐ, ओऔ, ह, यू, व्‌, रू, ल ये सडऊज्षाएं हैं, इन 
के सउज्ञी निम्नप्रकार से होते हैं । 

अं, हु, उ 
इन सछज्ञाओं के पीछे लिखे अनुसार अठारह २ सञ्ज्ी होते हैं । 
तरह, 

वात्तिक (१) से इन दोनों की सवर्णसऊ्ज्ञा हो जाने के कारण प्रत्येक वर्ण 

के तीस २ सज्जी होते हैं। ("क्र के १८--लू' के १२5८-३०) | 
ए, ओ, ऐ, ओ 

हृस्व न होने के कारण इन सज्ज्ञाओं में से प्रत्येक वर्ण के पीछे लिखे अनु- 

सार बारह २ सडञ्ज्ञी होते हैं । 
यू, व्‌, लू 

ये दो प्रकार के होते हैं, एक अनुनासिक और दूसरे अतननुनासिक । अणु प्रत्या- 

हार में अननुनासिक यू, व्‌, लू का पाठ है, अतः अननुनासिक ही अपनी तथा दूसरे 
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अनुनासिकों की सउज्ञा होते हैं। यहां यह भी समझ लेना चाहिये कि दीर्घ तथा प्लुत 
वर्ण अप प्रत्याहारान्तर्गत न होने से सवर्णों के ग्राहक नहीं हुआ करते । हस्व वर्ण ही 
(एच दीर्घ ही) अणों में गृहीत होते हैं, अतः वे ही सवर्णों के ग्राहक हैं । 

रेफ और हकार भणों के अन्तगंत होते हुए भी किसी अन्य वर्ण के ग्राहक 
नहीं होते, क्योंकि शिक्षाकारों का कथन है कि--रेफोष्मणां सवर्णा न सन्ति अर्धात्‌ 
रेफ और ऊष्म वर्णों के सबर्ण नहीं हुआ करते । 
[लघु० | संज्ञा-सूत्रम्‌ -( १२) परः सन्निकर्ष: संहिता ।१४॥१०८॥ 

वर्णानामतिशयित: सन्निधिः संहिता-सऊ्ज्ञः स्थात्‌ ॥ 

अर्थ:--वर्णों की अत्यन्त समीपता संहिता-सछ्ज्ञक होती है । 

व्याड्या--पर: ।१।१। सन्तिकर्ष: ।१।१। संहिता ।१।१। अर्थ:-- ( पर: ) अत्यन्त 
(सन्निकर्ष:) सामीष्य (संहिता) 'संहिता' सज्ज्ञक होता है । दो बर्णों के मध्य आधी 
मात्रा से कम का व्यवधान सम्भव नहीं हों सकता; यही अत्यन्त समीपता 'संहिता' 
कहाती है । संहितासंज्ञा का सोदाहरण विवेचन आगे (१५) सूत्र पर देखें । 
[ लघु ० | संज्ञा-सूचरम--( १३) हलो5नन्‍तरा: संयोग: ।१॥१ | ७ || 

अज्भिरब्यवहिता हल: संयोग-सउ्ज्ञा: स्युः ।। 

अर्थ:--अचों के व्यवधान जे रहित हलों की 'संयोग' सछज्ञा हो ! 

व्याल्या-- हल: ।१।३। अनन्तरा: ।8।३। संयोग: ।१।१। समासः-- अविद्य- 
मानम्‌ अन्तरम्‌ >-व्यवधानं येषान्तेडन्तरा:, बहुब्रीहि-समास:। अर्थ:--[(अनन्तरा: ) 
जिन में अन्तर अर्थात्‌ व्यवधान नहीं ऐसे (हलः) हल (संयोग:) संयोग-सज्ज्ञक होते 
हैं। व्यवधान (परदा) सदा विजातीयों का ही हुआ करता है; सजातीयों का नहीं । 
हलू के विजातीय अचू हैं । अत: यदि हलू, अचों के व्यवधान से रहित होंगे तो उन 
की संयोग-सछ्ज्ञा होगी | सूत्र में 'हलः पद में बहवचन विवक्षित नहीं, किन्तु जाति 
में बहुवचन किया गया है। इस से दो या दो से अधिक हलों की संयोग-सज्ज्ञा सिद्ध 
हो जाती है | उदाहरण यथा--भूृट । यहां 'भूस्ज्‌' शब्द के आगे 'सूँ प्रत्यय के अपृक्‍त 
सकार का लोप होने पर स्‌ और ज्‌ की संयोग-सज्ज्ञा हो कर स्को: संयोगाद्योरन्ते च 
(३०६) सूत्र से संबोग के आदि सकार का लोप हो जाता है। इसी प्रकार 'इन्द्र:' में 
नकार दकार और रेफ की, 'उष्दः' में पकार टकार और रेफ की संघोगसऊ्ज्ञा समकनी 
चाहिये । 

नोट--ध्यान रहे कि प्रत्येक हलू की संयोगसछज्ञा नहीं होती किन्तु सम्पूर्ण 
हलसमुदाय की ही हुआ करती है | फिर चाहे वह हल्‌-समुदाय दो हलों का हो अथवा 
दो से अधिक हलों का । 
[लघु ० ] संज्ञा-सूत्रमू-- ( १४) सुँप्तिडन्त॑ पदम ।१।४। १४।॥। 

सुँबन्तं तिडन्तञ्च पदसज्ज्ञ स्थात्‌ | 

अर्थ:--सूबन्त और तिडन्त शब्द-स्वरूप पद-श्तञ्ज्ञक होते हैं । 
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व्याख्या - सँप्तिडन्तम्‌ । १) १। पद ।१।१। समास:--सुँप्‌ च त्तिहः च सूँप्तिडी, इतरे- 
तरद्न्द्: । सृप्तिडो अन्तौ यस्य तत्‌ --सुप्तिडन्तम्‌ (शब्दस्वरूपम्‌ ), बहुत्री हि-समास: । 
अर्थ:-- [सुप्तिडन्तम्‌) सुँबत्त और तिडन्त शब्द-स्वरूप (पदम्‌) पद-सब्जक होते हैं । 
यहां झ्ब्दानुशासन-शास्त्र के प्रस्तुत होने से सुँप्तिडल्तम पद का 'शब्द-स्वरूपम्‌' विज्ञेष्य 
अध्याहार कर लिया जाता है। स्वौजसमौद ० (११८) सूत्र में विधान किये गये इक्कीस 
प्रत्यय 'सुंप' तथा तिप्ततुऋिसिप्‌० (३७४) सूत्र में विधान किये गये अठारह प्रत्यय 
'तिह कहाते हैं। ये सूप वा तिड प्रत्यवय जिसके अन्त में हों उन की पद-सछज्ञा होती 
हैं | यहां यह बात विशेष ध्यान देने योग्य है कि इन प्रत्ययों से युक्त सम्पूर्ण समुदाय 
की ही पद सउ्जा होती है। केवल प्रकृति वा प्रत्यय की नहीं । उदाहरण यथा--- 
'रामः,पुरुष:, देवस्य, पुरुषस्य' इत्यादि सुँप्‌ अन्त में होने के कारण “'पदसछ्ज्ञक' हैं । 
प्चति, पठति, अपचत्‌, अपठत्‌ --इत्यादि तिडः अन्त में होने के कारण पदसंज्ञक हैं । 
पदसंज्ञा का प्रयोजन आगे (७७,८०,६३,१०५ आदि) सूत्रों में स्पष्ट होगा । इस सूत्र 
में 'अल्त' ग्रहण का प्रयोजन आगे (१५५४) सूत्र पर स्पष्ट करेंगे । 


[ लघु० | इति सऊ्ज़ा-प्रकरणं समाप्तम्‌ ।। 
अर्थ: - यह सउ्ज्ञा-प्रकरण समाप्त होता है । 
व्याश्या - इस प्रकरण में बद्यपि व्याकरण-गत सम्पूर्ण सछ्ज्ञाओं का समावेश 
नहीं किया गया तथापि सन्धि-प्रकरण के लिये उपयोगी प्रायः सभी सज्ज्ञाओं का 
इस में वर्णन आ गया है। "प्रायः कथन का यह तात्पर्य है कि अवेड गुणः (२५), 
वृद्िरादेख (३२), अचोफरत्यादि टि (३६), तस्य परमाज्रेडितम्‌ (६६॥ प्रमृति सूत्रों 
से गुण, वृद्धि, टि और आखम्रेडित आदि अन्य भी सन्ध्युपयोंगी सछ्ज्ञाएं आगे कही 
गई हैं। 
अभ्यास (१) 
(१) 'क, श॒, ए, व्‌, बज, सू, ख, ह्‌, अ, रू, ओ, ऋ इन वर्णो के स्थान तथा 
दोनों प्रकार के यत्न लिख कर यथासम्भव सवर्णों का भी निर्देश करें । 
(२) 'अणू, इच, रल, अम्‌, यण्‌, छव, खयू, कस, ९ इन प्रत्याहारों की ससूच 
सिद्धि कर तदन्तगंत वर्णों का संक्षिप्तरीत्या उल्लेख करें । 
(३) अचों में परस्पर कितने प्रकार का अन्तर सम्भव है; उदाहरण द्वारा 
स्पष्ट कर । 
(४) कौन सूत्र 'ऋ' सज्ज्ा करता है ? इस के कितने और कौन से सज्ज्ञी 
होते हैं ! 
(५) अणुद्ित्सवर्णस्थ चाउप्रत्यय: सूत्र में 'अप्रत्यय:' पद का क्‍या अभिप्राय है 
और इस का किस के साथ सम्बन्ध है ? सोदाहरण स्पष्ट करें । 
(६) सछज्ञा और सड्जी स्पष्ट करते हुए अवर्शन लोप: सूत्र के 'अदशंनम्‌' 
पद का विवेचन करें । 
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(७) 'इतः पद के पीछे से प्राप्त होने पर भी तल्य लोप:ः सूत्र में 'तस्य' पद 
के भ्रहण का क्‍या प्रयोजन है ? 

(८) उदात्त, अनुदात्त और स्वरित में परस्पर भेद बताएं । 

(६) 'उपदेश' किसे कहते हैं ? यथाघीत स्पष्ट करें । 

(१०) अष्टाध्यायी किस ने बनाई है ? इस में कितने अध्याय और कितने 
पाद हैं ? लघु-सिद्धान्त-कौसुदी के साथ अष्टाध्यायी का क्‍या संबन्ध है ? 

(११) प्रिमुनि व्याकरणम्‌ और उत्तरोत्तरं मुनीनां प्रामाण्यम का भाव स्पष्ट 
करे । 

(१२) लघु-सिद्धान्त-कौमुदी शब्द का अर्थ लिख कर इस के कर्ता के विषय 
में संक्षिप्त नोट बिखें । 

(१३) 'उँ' और 'ई” में, 'ऋ' और 'ल' में, 'एँ” और 'ओ' में, 'औ' और 'ओऔ' 
में पारस्परिक भेद बताएं । 

(१४) आम्यन्तर और बाह्य यत्तों के भेद लिख कर उन का सार्थ विवेचन 
करे | 

(१५) यदि सम्पूर्ण स्थान तुल्य होने पर ही सबर्ण-सम्जा होती है तो क्‍या 
'क' और 'इ' की सवर्णसछज्ञा नहीं होगी ? 

(१६) 'ल' और 'ऐ' के बारह-बा रह भेद सूत्रों द्वारा सिद्ध करे । 

(१७) 'संयोग' सञ्ज्ञा क्या प्रत्येक वर्ण की है या समुदाय की ? स्पष्ट करें। 

(१८) अर्ध-विसर्ग-सदृद्य उपध्मानीयः इस वचन का विवेचन करें । 

(१६) निम्न-लिखित सुत्रों का सूत्रस्थ पदों द्वारा अर्थ निकाल कर व्याख्यान 
करें--तुल्यास्य-प्रयत्न॑ सवर्गम्‌ । अणुदित्सवर्णस्य चाउप्रत्ययः । हलो5$- 
नन्तराः संयोग: । ऊकालोःज्भुस्वदाघंप्लुतः । समाहारः स्वरित:ः । 

(२०) पद, संहिता, अनुनासिक और लोप सछ्ज्ञा करने वाले सूत्र सार्थ लिखें | 

(२१) इत्ति सउज्ञा-प्रकरणं समाप्तम्‌ इस वचन की विस्तृत समालोचना करें । 

(२२) विसर्जनीय के स्थान का श्ास्त्ररीत्या विवेचन करें । 

(२३) सूत्रों के आगे मुद्रित तीन संख्याओं का क्‍या तात्पर्य होता है ? 

(२४) किस २ प्रत्याहार के अन्तर्गत निम्नस्थ वर्ण आते हैं 
शू, ष्‌, सू; यू, व, रू, लू; च्‌, दू, तू, कू, प्‌; वर्गतृत्तीय; वर्गपडचम । 





(२४) प्रत्याहारसूत्रों में कौन सा वर्ण (अनुबन्ध नहीं) दो बार प्रयुक्त हुआ है और क्यों? 


इति भंमीव्यास्ययोपेतायां लघु-सिद्धान्त- 
कौमुदयया सन्ध्यपयोगिसंज्ञानां 
प्रायोवर्णनं समाप्तम्‌ ॥। 


ल० ग्र० (३) 


अथा5च्सन्धि-प्रकरणम्‌ 


अब अचों की सन्धि का प्रकरण प्रारम्भ किया जाता हैं| इस प्रकरण में अचों 
अर्थात्‌ स्वरों का प्रायः स्व॒रों के साथ मेल दिखाया जायेगा | 


[लघु ० ] विधि-सृत्रम-- (१ ५ ) इको यणचि ।६। १।७४।। 

इक: स्थाने यण्‌ स्यादि संहितायां विषये । 'सुधी +उपास्य' इति 
स्थिते-- 

अर्थ:-- संहिता के विषय में अच के विद्यमान होने पर इक्‌ के स्थान पर यण्‌ 
हों जाता है 'सुधी -|-उपास्य' ऐसे स्थित होने पर (अग्रिम सूत्र प्रवृत्त होता है) | 

व्वाक्या--इकः ।६।१। यण ।१।१। अचि--भावस प्तम्यच्तम्‌ | । संहितायासू--- 
विषयसप्तम्पन्तम्‌ (संहितायाम्‌ यह पीछे से अधिकार चला आ रहा है) । महामुर्ति 
पाणिनि ने अपने सूत्रों का अर्थज्ञान कराने के लिए कुछ विशेष नियम बनाये हैं, जो 
कि अष्टाष्यायी के प्रथमाध्याय के प्रथमपाद के अन्तर्गत हैं; यह हम पीछे कह चुके 
हैं । उन में घष्डी स्थानेयोगा (१.१.४८) यह भी एक नियम है | इस का तात्पर्य यह 
हैं कि दस ज्ञास्त्र में पष्ठीविभक्ति का अर्थ 'स्थान पर' ऐसा करता चाहिसे । यथा--- 
'इकः ।६।१। इस का अर्थ हुआ 'इक के स्थान पर' | 'एच: ।६।१। इस का अर्थ हुआ 
एच के स्थान पर' । परन्तु यह नियम वहां लागू नहीं होगा, जहां सम्बन्ध पहले से 
नियत किया गया होगा | यधा--ऊद उपधाया गोहः (६.४.८६) | ऊत्‌ ।१।९१। उप- 
धाया: ।६।१। गोहः ।६। १। यहां गोह का सम्बन्ध उपधा से नियत किया गया है, अनः 
यहाँ स्थानपष्ठी का प्रसज्भ न होगा । इस विषय का विस्तार काशिका (अष्टाध्यायी 
की सुप्रसिद्ध व्याख्या) आदि में देखना चाहिये । यहां 'इक:' इस में स्थानषष्ठी है, इस 
से 'इक के स्थान पर' ऐसा इस का अर्थ होगा । 'अचि' यहां भावसप्तमी या सत्ति- 
सप्तमी है।। अर्थ:---(इकः) इक के स्थान पर (यण्‌) यण्‌ होता है (अचञि) अच्‌ 
होते पर (संहितायाम) संहिता के बिपय में । अच्‌ विद्यमान हो तो संहिता के विषय 
में अर्थात्‌ संहिता करने की इच्छा होने पर इक (इ, उ, ऋ, लू ) के स्थान पर यण 
(यू, व्‌, रू, लू) करना चाहिये। यहां यण्‌ विधान किया गया है, अतः: यह अण्‌ 
प्रत्याहार के अन्तर्गत होता हुआ भी अणुदित्सवर्णस्य चाउप्रत्यय:ः (११) से अपने 
सवर्णियों (अनुनासिक यूँ, वे, ल॑ वर्णों) का ग्राहक नहीं होगा । इक और अचु्‌ दोनों 
अविधीयमान बण हैं; अतः ये अपने सब्णियों के ग्राहक होंगे । 


१. नंवीनास्त्वत्र औपरलेषिकाघारे सप्तमीत्याहु: | तन्‍्मतं शेखरादो द्रष्टव्यम्‌ । 


२. यह सप्तमी यस्‍्य व भावैन भावलक्षणम (२.३.३७) सूत्र से विधान की जाती 
है । इस सप्तमी का विद्यमान होने पर' या 'होने पर' ऐसा अर्थ होता है। इस 
का विवेचन इस व्याख्या के तृतीयभागस्थ कारक प्रकरण प्र० ३४६) पर देखें । 





| 


अच्-सन्धि-प्रकर णम्‌ ३५ 


'सुधी भिरुपास्य:' इस तृतीयातत्पुरुषसमास में सुंपो धातुप्रातिपदिकयों: (७२१) 


से भिस्‌ और सूँ का लुक होने पर 'सुधी-( उपास्य' यह रूप हुआ । अब यहां समास 
के कारण संहिता का विषय स्पष्ट है जैसा कि कहा गया है--- 


संहितेकपदे नित्या, नित्या धातृपसर्गयो: । 
नित्या समासे, वाक्‍ये तु सा विवक्षासपेक्षते 


एकपद अर्थात्‌ अखण्डपद में; धातु और उपसर्ग में तथा समास में संहिता 
नित्य करनी चाहिये; वाक्य में संहिता करना “वक्ता' (यह उपलक्षणार्थ है, 'लेखक' 
भी समभ लेना चाहिये) की इच्छा पर निर्मर है, चाहे करे या न करे । इन के उदा- 
हरण यथा--चय:, जयः । यहां 'चे-|-अ 'जे+अ' इस अवस्था में अयादेश एकपद 
होने के कारण नित्य होता है। 'प्र+एति' यहां धातु और उपसर्ग में नित्य संहिता 
होने से वृद्धि हो कर नित्य 'प्रैति' रूप ही बनेगा । “गजेन्द्र:' यहां 'गजानामिन्द्र:” इस 
प्रकार का समास होने से नित्य ग्रुणादेश होगा । “नाहं वेजि' यहां वाक्य होने से 'न 
अहं वेशि' या "नाहं वेडि' दोनों प्रयोग शुद्ध हैं; वक्ता चाहे जिस का प्रयोग करे । 

'सुधी + उपास्य” यहां समास है; अतः संहिता नित्य होगी। इस प्रकार 
संहिता का विषय होने पर इको यणलि (१५) सूत्र प्रवृत्त हुआ। यहां सकार में 
उकार, धकार में ईकार तथा “उपास्य' शब्द का आदि उकार इक्‌ हैं। यदि सकारस्थ 
उकार - इक्‌ को यण्‌ करें तो धकारस्थ ईकार -- 'अच्‌' विद्यमान है। यदि धकारस्थ _ 
ईकार->इक को यण्‌ करें तो सकारस्थ उकार या “उपास्य' शब्द का आदि उकार - 
अच्‌ः विद्यमान है तथा यदि “उपास्य' शब्द के आदि उकार--इक को यण्‌ करें तो 
पकारस्थ आकार या विपरीत दिशा में धकारस्थ ईकार --अच्‌ विद्यमान रहता है ! 
तो अब यह शर्भूश उत्पन्न होती है कि किस अच्‌ के विद्यमान रहते किस इक के स्थान 
पर यण्‌ किया जाये ? इस छद्लूग की निवृत्ति के लिये अग्निमसूत्र लिखते हैं-- 


[लघु ०] परिभाषा-सूत्रम-- ( १६) तस्मिन्निति निदिष्टे पृर्वंस्य ११॥६५॥ 
. सप्तभीनिर्देशेन विधीयमानं कार्य वर्णान्तरेणाधव्यवहितस्य पूर्वेस्य 

बोध्यम्‌ ॥ * 

अर्थ: - सप्तम्यत्त के निर्देश से क्रियमाण कार्य अन्य वर्णों के व्यवधान से 
रहित पूर्व के स्थान पर जानना चाहिये । 

व्याख्या -- तस्मिन्‌ - सप्तम्यन्तानुकरणं लुप्तसप्तम्येकवचनान्तम्‌' । [इको 
यणलि (१५) आदियों में स्थित 'अचि/ आदि सप्तस्थन्त पदों का अनुकरण यहां 
'तस्मिन्‌' शब्द से किया गया है। इसके आगे सप्तमी विभक्ति का सुंपां सुडुक्‌ ० (७.१.३६) 


सूत्र से लुक हुआ २ है। इस का अर्थ--इकों यणत्रि (१४) आवदियों में स्थित 'अचि' 


१. 'तस्मिन्‌' इत्यत्र नाग्रेशस्तु 'अची त्यादि-सप्तम्यन्तार्थकतच्छब्दात्‌ सप्तमीति मन्यते। 





हद भैमीष्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुग्याम्‌ 


आंदि सप्तम्यन्त पंदों के होने पर--ऐसा होता है| । इति इत्यव्ययपदम्‌ । निदिष्टे 
॥७।१। पूर्वस्य ९१। 
इति शब्द पद के अर्थ को उल्टा कर दिंया केरता है; अर्थात्‌ इस के जोड़ने 
से शब्दपरक पद अर्थपरक और अर्थपरक पद दाब्दपरक हो जाते हैं। यथा---वृक्ष:' 
. इस पद का अर्थ लोक में विद्यमान पंदार्थ-विशेष है, अत: यह अर्थेपरक है। अब यदि 
इस के आगे “इति' शब्द जोड़ दें 'वृक्ष इति', तो इस का अर्थ वृक्ष: यह लिखा हुआ 
शब्द हो जायेगा । शब्दपरक पद से अरथंपरक पद हो जाना नवेति विभाषा ( १.१.४३) 
सृत्र में सिद्धान्तकोमुदी में देखें । तो अब यहाँ 'तस्मिन्‌! इस लुप्तसप्तम्यन्त पद का 
... अथें--इको यणचि (१५) आदियों में स्थित 'अचि” आदि सप्तम्यन्त पदों के होने पर 
. >--ऐसा था । 'इति' के जोड़ने से यह शब्द-परक से आर्थ-परक हो गया; भर्थात्‌ इस 
का अर्थ “इफो यणचि आदियों में स्थित 'अचि' आदि सप्तम्यन्त पदों के अर्थों के होने 
पर” ऐसा हो गया । 
'निदिष्टे' पद 'तस्मिन' पद का विज्येषण है। “निर्‌ क़ा अर्थे निरन्तर और 
. पदिश धातु का अर्थ उच्चारण करना' है। तो इस प्रकार 'निदिष्टे' पद का अ्थे 
. “निरन्तर उच्चरित होने पर' ऐसा हो जाता है । 
'तस्मिन्‌' और “निदिष्टे' इन दोनों पदों में भाव-सप्तमी है। भाव-सप्तमी का 
अर्थ 'होने पर! ऐसा हुआ करता है। इसे 'सति सप्तमी' भी कहते हैं । यह यस्य 'च 
भावेन भावलक्षणम्‌ (२.३.३७) सूत्र से विधान की जाती है; यथा---'गच्छत्सु बाल- 
केषु त्वें स्थित: यहां भाव-सप्तमी है। इस प्रकार इस सूत्र का यह अर्थ हुआ-- 
(तंस्मिन्निति) इको यणचि आदि सूत्रों में स्थित 'अचि' आदि सप्तम्यन्त पदों के अर्थों 
के (निदिष्टे) निरन्तर उच्चरित होने पर (पूर्वस्य) पूर्व के स्थान पर [कार्य होता 


। 
हे यदि सप्तम्यन्त पद के अर्थ से व्यवधान-रहित पूर्व को कार्य करेंगे तो तभी 
बह सप्तम्यन्त पद का अर्थ निरन्तर उच्चरित हो सकेगा । अत: निरन्तर कथन से यह 
प्राप्त हुआ कि 'सप्तम्यन्त पदार्थ के उच्चरित होने पर उस से व्यवधान-रहित पूर्ब के 
स्थान पर कार्य हो । 

यथा-इकफो यणति (१४५) सूत्र में 'अधि' यह सप्तम्यन्त पद है। इस सप्त- 
म्यन्त पद का अर्थ यहां 'सुधी -+उपास्य' में सकारोत्तर उकार, धकरोत्तर ईकार 
“उपास्य' शब्द का आदि उकार तथा पकांशेत्तर आकार है। अब हमें इन में से ऐसा 
सप्तम्थ॑न्त पदार्थ चुनना है, जिस से अव्यवहित पूर्व इक हो; हम उसी इक के स्थान 
पर ही यण्‌ करेंगे । , तो ऐसा सप्तम्यन्त पदार्थ यहां 'उपास्य' शब्द के आदि वाले 
उकॉार के अतिरिक्त अन्य कोई नहीं हो सकता; क्‍योंकि अन्यों से पूर्व अव्यवहित 
इक नहीं है। तथाहि--पकारोत्तर आकार को यदि सप्तम्यन्त पदार्थ अच्‌ मारने तो 
उसे से अव्यवहित पूर्व 'उपास्य' शब्द का उकार नहीं होता; पकार का व्यवधान 
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अच्‌-सन्धि-प्रकरणभ्‌ रे७ 
पड़ता है। यदि धकारस्थ ईकार को सप्तम्यन्त पदार्थ अच्‌ मानें तो उस से अव्यवहित 
पूर्व सकारस्थ उकार नहीं होता; धकार का व्यवधान पड़ता है। यदि सकारोत्तर 
उकार को सप्तम्यन्त पदार्थ अच्‌ मानें तो इस से पूर्व कोई इक नहीं रहता। अतः 
“उपास्य' शब्द का आदि उकार ही सप्तम्यन्त पद का अर्थ --अच्‌ होने योग्य है और 
इस से अव्यवहित पूर्व घकारोत्तर ईकार के स्थान पर ही यण्‌ होना चाहिये । 

यह परिभाषा-सूत्र है। परिभाषा-सूत्रों का उपयोग रूप-सिद्धि में नहीं हुआ करता, 
किन्तु इन का उपयोग सूत्रों के अर्थ करने में ही होता है; अर्थात्‌ इन की सहायता से 
हम सूत्रों का अर्थ किया करते हैं| यहां भी इस सूत्र को रखने का तात्पयं इको यणचि 
(१५) सूत्र का अर्थ करना ही है। इस सूत्र की सहायता से इको यणचि (१५) का 
यह अर्थ होगा--अच्‌ होने पर, उस से अव्यवहित पूर्व इक्‌ के स्थान पर यण्‌ होता है 
संहिता के विषय में । | 

शास्त्र में पर-सप्तमी नाम की किसी सप्तमी का विधान नहीं किया गया। 
यही सूत्र जब सप्तम्यन्त पद के अर्थ से अव्यवहित पूर्व को कार्य करने के लिये कहता 
है तो एक प्रकार से भावसप्तमी ही पर-सप्तमी हो जाया करती है। अतः कई लोग 
इको यणचि (१५) सूत्र का अर्थ 'इक्‌ के स्थान पर यण्‌ हो अच्‌ परे होने पर संहिता 
के विषय में ऐसा भी किया करते हैं । यह अर्थ भी शुद्ध है। आगे चलकर ग्रन्यकार 
भी इस परिभाषा को सृत्रार्थ के साथ मिलाते हुए 'परे होने पर” ऐसा ही अर्थ करेंगे। 

तो अब धकारस्थ ईकार के स्थान पर यण्‌ अर्थात्‌ यू, व्‌, र्‌, ल्‌ प्राप्त होते हैं। 
यहां यह प्रइन उत्पन्न होता है कि इन चारों में से कौन सा यण्‌ ईकार के स्थान पर 
किया जाये ? इस शक्कू को दूर करने के लिये प्रन्थकार एक पाणितीय परिभाषा को 
उद्धृत करते हैं-- * 


[लघु० ] परिभाषा-सूत्रमू--( १७) स्थानेःन्तरतमः । १११४६ ॥ 
प्रसडगे सति सदृशतम आदेश: स्यात्‌ । सुधय्‌ + उपास्य इति जाते -- 
अर्थ:---प्रसद्भ अर्थात्‌ प्रसक्ति (प्राप्ति) होने पर अत्यन्त सदश् आदेश होता 
है । 'सुधय्‌ --उपास्य' इस प्रकार हो जाने पर (अब अग्निम-सूत्र प्रवत्त होता है) । 
व्यास्या-- स्थाने ।७।१। अन्तरतमः ।१।१। यहां अन्तर शब्द का अर्थ सदश है । 
अतिशयितो&न्तर: -+ अन्तरतम: । अर्थ:-- ( स्थाने ) प्राप्ति होने पर (अन्तरतमः ) अत्यन्त 
सरश आदेश" होता है । । 


१. ध्यान रहे कि कार्य केवल अव्यवहित को ही नहीं होता किन्तु जो अव्यवहित 

होते हुए पूर्व भी हो उसे कार्य होता है। इसीलिये यहां विपरीतता में भी कार्य 

न होगा अर्थात्‌ “उपास्य' वाले उकार की विपरीत दिशा में धकारोत्तर ईकार 

। सप्तम्यन्त-पदार्थ अच्‌ मानें तो उकार को यण न होगा; यद्यपि इस में कोई 
' व्यवधान नहीं, तथापि उकार पूत्व में नहीं । 

२. जो किसी के स्थान में उस को हटा कर स्वयं स्थित हो जाता है उसे आदेश 





श्ष भेमीव्यास्ययोपेतायां लघसित्ञान्तकौसुछाम 


एक के स्थान पर बहुतों की यदि प्राप्ति हो तो उन में से जो स्थानी के अत्यन्त 
सहझय होगा वही स्थानी के स्थान पर आदेश होगा | वर्णों की सहज्ञता न तो आक्ृत्ति 
से और न ही तराजू से तोल कर जाती जा सकती है। इन की सहक्षता अर्थ, स्थान, ४ 
प्रथत्त अथवा मात्रा की दृष्टि से ही देखी जा सकती है । आगे इन के उदाहरण यत्र 
तत्र बहुत आयेंगे; हम इन का स्पष्टीकरण भी बही करेंगे । 
यहां ईकार के साथ यणों की सदश्षता अर्थ , प्रयत्न और मात्रा की दृष्टि से तो 
हो नहीं तकती; अब शेष रहे स्थान की दृष्टि से ही समता देखेंगे । ईकार का स्थान 
इच्चयशानां तालु के अनुसार तालु है। यणों में तालुस्थान यकार का है; अतः ईकार 
के स्थात पर यकार होकर 'सुधय्‌ --उपास्य' ऐसा हो जायेगा। 
इस सूत्र में 'अन्तर' शब्द के साथ “तमप्‌' जोड़ा गया है, इस कारण 'सदशों 
में भो जो अत्यन्त सदश हो वही आदेश हो' ऐसा अर्थ हो जाता है। इस का फल 
'वाग्घरि:' प्रयोग पर हलूसन्धि में स्पष्ट करेंगे । 
[लघु०] विधि-सूजम्‌--( १८) अनचि च ।८।४।४६॥ 
अच: परस्य यरो ढ़ वा स्तो न त्वचि | इति धकारस्य द्वित्वम्‌ ॥। 
अर्थ:--अच्‌ से परे यरु को विकल्प करके द्वित्व हो जाता है परन्तु अचू परे 
होने पर नहीं होता । इस सूत्र से धकार को द्वित्व हो जाता है । 
व्याख्या - अच: ।५।१। (अचो रहान्यां हे से) । यर: ।६।१। (यरो5लुनासिके- 
इनुनातिकों वा से )। है ।१।२। (अचो रहाम्यां है से) । वा इत्यव्ययप दम्‌ ( यरोडनुना- 
सिकेघ्तुतासिको वा से) । अति ।७।१। च इत्यव्ययपदम्‌ | समास:--न अचू ->अनच्‌ , 
तस्मिन्‌ -"अनचि, नस्समासः । 'नत्र्‌ प्रतिषेधार्थक अव्यय है । प्रतिषेध दो प्रकार का 
होता है। एक पर्युदास-प्रतिषेध और दूसरा प्रस॒ज्य-्प्रतिषेध । तथाहि -- 
हो नत्नौं तु समाख्यातों, पर्युवास-प्रसज्यकौ । 
पर्यदासः सबग्प्राही, प्रसज्यस्तु निषेध-कृत्‌ ॥१॥ 
प्राधान्यं तु॒विधेयंत्र,  प्रतिषेधेषप्रधानता । 
पर्यदास:ः सत॒विज्ञेयों, यत्रोत्तरपदेन नम ॥२॥ 
भप्राधान्य॑ विधेयंत्र, प्रतिषेधं प्रधानता । 
प्रसज्यस्तु ल विज्ञेयः, क्रियया सहु॒यत्र नज्‌ ॥३॥ 
इन तीनों इलोकों का तात्पर्य निम्नरीत्या जानना चाहिये-- 


कहते हैं। शत्रुबदावेश: आदेदा शत्र के समान होता है--झात्र जैसा व्यवहार 
करता है। वह स्थात्ती को हटा कर वहां स्वयं बैठ जाता है। यथा 'सुधी -- 
उपाध्य' में ईकार के स्थान पर होने वाला 'य्‌' आदेश है। जिस के स्थान पर 
आदेश होता है उसे स्थानी कहते हैं । यथा 'सुधी ---उपास्य' में ईकार स्थानी है । 


अचु-सन्धि-प्रकरणम्‌ 


पर्युदास-प्रतिषेध 


(१) इस में विधि की प्रधानता तथा 


निषेघ की अप्रधानता होती है । 
यथा --अब्राह्मणम्रानय । यहां लाने 
की प्रधानता है निषेध की नहीं; 


क्योंकि लाने का निर्षेध नहीं किया | 


बे६ 


प्रसज्य-पतिषेष् 


(१) इस में विधि की अप्रधानता तथा 


निषेध की प्रधानता होती है । यथा- 
अनृतं न वक्तव्यम । यहां “बोलना 
चाहिये इस विधि की भप्रघानता 
और 'न बोलना चाहिए' इस निर्षेघ 





गया । की प्रधानता है । 

इस में 'नत्र' उत्तर-पद का निर्षंध | (२) इसमें 'तत्‌' क्रिया का निषेघ किया 
किया करता है। यधा-अन्नानह्मण- करता है। यथा-अनूतं न बक्तव्यम्‌ 
मानय । यहां उत्तरपद 'ब्राह्मण' का यहां 'तत्र' ने 'बोलना चाहिए इस 
निषंध किया गया है । क्रिया का निषेध कर दिया है | 
इस में जिसका निर्षंध किया जाता | (३) यहां केवल निषेध ही होता हैं। 
है पुनः विधि में उसके सदृश का ही यथा--अनृतं न वक्तब्यम्‌ | यहां 
ग्रहण किया जाता है। यथा-- केवल निषेष ही है । 
अब्राह्मणमानय । यहां ब्राह्मण का 

निषेध किया गया है, अब जो लाया 

जायेगा वह भी ब्राह्मण के सहृद्य 

अर्थात्‌ मनुष्य ही होगा; पत्थर 

आदि नहीं । 


ही 5 
कि 
विन 


सतत 
जज. 
अनबन 


हम विद्यार्थियों के अभ्यास के लिए इन दोनों प्रकार के निषेधों के कुछ उदा- 
हरण दे रहे हैं; इनका अत्यन्त सावधानता से अम्यास करना चाहिये-- 
प्रसज्य के उदाहरण-- 
(१) ने व्यापार-शतेनापि शुकवत पाठ्यते बकः ॥ 
यहां 'न पाठ्यते”' इस प्रकार क्रिया का निषेध किया गया है और इसी निषेध 
की यहां प्रधानता है, अतः यहां प्रसज्य-प्रतिषेध है । 


१. यद्यपि यहां पर पद्च में क्रिया के साथ 'नत्र साक्षात्‌ नहीं; तथापि 
यस्य येनार्थसम्बन्धों वृरस्थक्यापि तत्य सः । 
अर्थतो ह्ासमर्थाताम्‌ आनस्तर्यमकारणम्‌ ॥ (न्यायद० वा० भा० १.२.६) 
इस न्यायदर्शनोद्धृुत पद्मानुसार क्रियया सहु यजत्र नज॒ वाली बात समन्वित 


हो जाती है । 


४० भेमीव्याल्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौसुछास्‌ 


(२) न हि सुप्तत्य सिहस्य प्रतिशन्ति सुखे सगाः । 

यहां 'न प्रविद्वल्ति इस प्रकार क्रिया का निषंध किया गया है और इसी 
निरषेघ की यहां प्रधानता है, अतः यहां प्रसज्य-प्रतिषेध है । 
(३) जत्रुणा न हि सन्दध्यात्‌ । 

यहां “न सन्दध्यात' इस प्रकार क्रिया का निषेध किया गया है और इसी 
निषेध की यहां प्रधानता है, अतः यहां प्रश्नज्य-प्रतिषेध है । 
(४) न कुर्यान्निष्फल कर्म । 

यहां 'न कुर्यात्‌' इस प्रकार क्रिया का निषेध किया गया है और इसी निषंध 
की यहां प्रधानता है, अतः यहां प्रसज्य-प्रतिषेध है । 
(५) एवं पुरुषकारेण बिना बैव न सिध्यति । 

यहां 'न सिध्यति' इस प्रकार क्रिया का निषेध किया गया है और इसी निषेध 
की यहां प्रधानता है, अतः यहां प्रसज्य-प्रतिषेध है | 
पर्य दास के उदाहरण -- 

(१) पुत्र: दात्नुरपण्डितः । 

'अपण्डित:' यहां पर 'नत्र' उत्तर-पद का निषेध करता है। विधि को प्रधानता 
हैं। किडच--विधि में निषिध्यमान के सदुद्य का ग्रहण होता है, अतः यहां पर्युदास- 
प्रतिधध है । 

(२) जौवत्यनाथो5पि बने विसरजितः । 

'अनाथ:' यहां पर 'नत्र्‌' उत्तर-पद का निषेध करता है । विधि की प्रधानता 
है । किझच -- विधि में निषिष्यमान के सदृ्य का ग्रहण होता है, अतः यहां पर्युंदास- 
प्रतिषेध है । 

(३) दूरादस्पर्शनं बरस । 

अस्परशनम' यहां पर 'नत' उत्तर-पद का निषेध करता है । विधि की प्रधानता 
है । किझच--विधि में निषिध्यमान के सदृद्य का ग्रहण होता है; अतः यहां पर्युदास- 
प्रतिषेध् हैं । 

(४) नाप्राप्पमभिवाउछन्ति । 

'अप्राप्पम्‌' यहां पर 'नत्र्‌' उत्तर-पद का निषेध करता है। विधि की प्रधानता 
है | किजच--विधि में निषिध्यमान के सदुझ का ग्रहण होता है, अतः यहां पथुदास- 
प्रतिषंध है । 

(४) समत॒मासाश्य भवन्त्यपेया: । 

'अपेया:' यहां पर 'नत्र' उत्तर-पद का नियेध करता है । विधि की प्रधानता 
है । किजच--विधि में निषिध्यमान के सदुश् का ग्रहण होता है, अतः यहां पर्युदास- 
प्रतिषेध है । 


अच्‌-सन्धि-प्रकरणम्‌ ४१ 


यहां यह ध्यात रखना चाहिये कि प्रायः समास में पर्युदास और अश्षज्ाक्ष में 
प्रसज्य-प्रतिषेध हुआ करता है। “प्रायः” इसलिये कहा गया है कि कहीं २ इस नियम 
का उललड्भून भी हो जाया करता है। यथा-- अनचि च( १८), सुंडनपुंसकस्य ( १६३) 
इत्यादि में समास होने पर भी प्रसज्य-प्रतिषेध है । 

'अनचि' यहां प्रसज्य-प्रतिषेघ है; अतः “अच्‌ परे होने पर द्वित्व न हो” इस 
निषेध की ही प्रधानता होगी, विधि की नहीं । अर्थात्‌ अच्‌ परे न हो, अच्‌ से भिन्‍न 
चाहे अन्य वर्ण परे हो या न हो द्वित्व हो जायेगा । इस का फल यह होगा कि 
अवसान में भी द्वित्त हो जायेगा । यथा--बाक्‍्क्‌, वाक्‌ । यदि 'अनन्नि' में पर्युदास- 
प्रतिषेध होता तो सदृद्य का ग्रहण होने से अच्‌ के सदृश-"-हल के परे होने पर ही 
द्वित्व होता; 'वाक' इत्यादि स्थानों पर अवसान में द्वित्व न हो सकता । अतः पर्यूदास 
की अपेक्षा प्रसज्य-प्रतिषेध मानना ही उपयुक्त है। किझच--यदि यहां मुनिवर पाणिनि 
को पर्युदास-प्रतिषेघ अभीष्ट होता; तो वे 'अनचि' न कह कर सीधा इस के स्थान पर 
'हुलि' ही कह देते; इस से एक वर्ण का लाघव भी हो जाता, परन्तु उन के ऐसा न 
कहने से यह प्रतीत होता है कि यहां पर्युदास-प्रतिषेध नहीं किन्तु प्रसज्य-प्रतिषेध है । 

अथे:--- (अच: ) अच्‌ से परे (यरः) यर्‌ प्रत्याहार के स्थान पर (वा) विकल्प 
करके (द्वै) दो शब्द स्वरूप हो जंति हैं। (अनचि) परन्तु अच्‌ परे होने पर नहीं 
होते । 

कार्य का होना और पक्ष में न होना विकल्प कहाता है। एक को दो करने 
का नाम द्वित्व है। द्विवव हो भी और न भी हो, इसे द्वित्व का विकल्प कहते हैं' 

सुधूय्‌ --उपास्य' यहां सकारोत्तर उकार>--अच्‌ से परे यर-- घकार को इस 
सूत्र से विकल्प करके द्वित्व करने से दो रूप बन जाते हैं- 

(१) सु घ्‌ ध्‌ यू--उपास्य [जहां द्वित्व होता है] । 

(२) सु ध्‌ यू--उपास्य [जहां द्वित्व नहीं होता है] । 

अब द्वित्व वाले पक्ष में अग्रिम-सूत्र प्रवत्त होता है-- 

[लघु० ] विधि-सूजमू-- ( १९) भलां जइभशि ।5।४।५२॥ 
स्पष्टम्‌ | इति पू्व-धकारस्य दकार: | 





इस सूत्र से पूर्व धकार के स्थान पर दकार हो जाता है । 

व्याख्या--भलाम्‌ ।६॥३। जश्‌ ।१।१॥ ऋशि ।७॥१ अर्थ:--(कशि) भश 
प्रत्याहार परे होने पर (भलाम्‌) भलों के स्थान पर (जश्‌) जश्‌ हो जाता है। 
'भलाम्‌' पद में बष्ठी स्थाने-्योगा (१.१.४८) के अनुसार स्थानषष्ठी है। 'भशि' 
पद सप्तम्यन्त है; अतः तस्मिन्निति निर्दिष्ठे पुबंस्थ (१६) सूत्र के अनुसार भश से 


न्‍जनन-«न्‍न्‍गा4-3.:29-+4+-..+-»--. 


१. ध्यान रहे कि विकल्प के दोनों रूप शुद्ध हुआ करते हैं। इन में से चाहे जिस का 
प्रयोग करें हमारी इच्छा पर निर्भर है । 
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अव्यवहित पूर्व कलू को ही जश होगा; अर्थात्‌ भुश्‌ परे होने पर भलों को जश 
होगा'। ' 
भल्‌ प्रत्याहार में बर्गों के चतुर्थ, तृतीय, द्वितीय, प्रथम और ऊष्म वर्ण आते 
हैं, यदि भश्‌ अर्थात्‌ वर्गों के तुतीय या चतुर्थ वर्ण परे हों तो । !] 
'सु घ्‌ घ्‌ य-|-उपास्य' यहां द्वित्व वाले पक्ष में इस सूत्र से पूर्व धकार -- भल्‌ ह 
को जज होता है, क्योंकि इस से परे परला धकार--भश्‌ विद्यमान है। जशू्‌ पांच 
हैं--! ज्‌, २ ब्‌, ३ ग्‌, ४ ड, ५ द्‌। यहां स्थानेडल्तरतमः (१७) के अनुसार धकार 
के स्थान पर दकार--जश्‌ होता है [देखें--ल-ठु-ल-सानां दन्‍्ताः] । यथा--- 
(१) सुदषय +उपास्य [द्वित्वपक्ष में जश्त्व हो कर] 
(२) सुध्य--उपास्य [द्वित्ताभावषक्ष में ] 
अब दोनों पक्षों में समान रूप से अग्रिम-सूत्र प्राप्त होता है -- 


लिघु०] विधि-सूत्रमू-- (२० ) संयोगान्‍्तस्य लोप: ।८।२।२ ३१॥ 
ह संयोगान्तं यत्‌ पद ,तस्य लोप: स्यात्‌ ।। 
अर्थ:---जिस पद के अन्त में संयोग हो उस का लोप हो जाता है। 
व्यास्या---स्ंयोगान्तस्य ।६।१। पदस्य ।६।१। (यह अधिकार पीछे से आ रहा हा 
है) । लोप: 0॥१। समास:--संयोगो5न्‍्तों यस्य तत्‌ >संयोगान्तम्‌, बहुन्नीहि-समास: । शव 
. अथे:--(संयोगान्तस्थ) जिस के अन्त में संयोग है ऐसे (पदस्थ) पद का (लोप:) लोप ञ 
हो जाता है । ह ।] 
॒ पाणिनीय-व्याक रण में येन विधिस्तदम्तस्य (१.१.७१) यह भी एक परिभाषा 
है। इस का भाव यह है कि विशेषण के साथ तदन्त-विधि करनी चाहिये । यथा-- 
अच्ो यत्‌ (७७३) यहां 'धातो:' पद की अनुवृत्ति आ कर 'अचः ।५॥ १। घातो: ।५। १! 
यत्‌ ।१।१/ ऐसा हो जाता है। इस में 'अचः” पद 'धातो: पद का विशेषण है, इस 
से तदन्त-विधि होकर “अजन्त धातु से यत्‌ प्रत्यय हो' ऐसा अर्थ बन जाता है। इस 
नियम के अनुसार यहां यदि 'संयोगस्य लोपः सूत्र भी बताते तो भी “संयोगस्य' पद 
के 'पदस्थ' पद के विशेषण होने के कारण तदन्त-विधि होकर उपर्युक्त अर्थ सिद्ध हो 
सकता था; धुन: यहां स्पष्ट-प्रतिपत्ति अर्थात्‌ विद्यार्थियों के क्लेश का ध्यान रख 
अतायास-ज्ञान के लिये ही मुनि ने 'अन्त' पद का ग्रहण किया है । 
पा सुद्धूय +- उपास्य; सुधुय्‌-|- उपास्य इन रूपों में क्रमशः 'सुद्धूष और “सुधय्‌ | 
योगान्त पद हैं। हलो$नन्तराः संयोग: (१३) के अनुसार 'दू, ध्‌, यू' अथवा 'घ्‌, यू! : 
वर्णों की संयोग-संज्ञा है। सूँप्तिहन्तं पदम्‌ (१४) सूत्र द्वारा यहां पद-संज्ञा होती है । | 
यद्यपि इसके अन्त में भिस्‌ --सूँप लुप्त हो चुका है, तथापि प्रत्ययलोपे प्रत्ययलक्षणम्‌ | 
१. इस कारण परले “ध्‌' को जद नहीं होगा, क्योंकि समक्षस्थित 'य' भझश नहीं है। "४ 
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(१६०) द्वारा सुंबन्त के अक्षुण्ण रहने से पद-संज्ञा में कोई दोष नहीं होता । इस 

प्रकार दोनों पक्षों में सम्पूर्ण संयोगान्त पद का लोप प्राप्त होता है। अब अग्रिम-._ 

परिभाषा द्वारा केवल अन्त्य के लोप का विधान करते हैं-- 

[लघु ० ] परिभाषा-सूत्रमू-- (२१) अलो'न्त्यस्यथ ।११५१॥ 
षष्ठी-निदिष्टस्यान्त्यस्थाल आदेद्ाय: स्थात' । इति यलोपे प्राप्ते-- 

. अर्थ:-- आदेश --षष्ठी-निर्दिष्ट के अन्त्य अल्‌ के स्थान पर होता है। इस सूत्र 
से (दोनों पक्षों में) यकार के लोप के प्राप्त होने पर (अग्रिम वात्तिक द्वारा निषेध 
हो जाता है) । न्‍ ॒ 

व्याख्या--स्थाने ।७।१। (षष्ठो स्थाने-योगा से) । विधीयमान आदेश: (ये 
अध्याहार किये जाते हैं) । षष्ठ्या ।३।१। (घषण्ठो स्थानेयोगा से प्रथमान्त 'षष्ठी' 
शब्द आ कर तृतीयान्त-रूपेण परिणत हो जाता है) । निरदिष्टस्य ।६।१॥ (इस का 
अध्याहार किया गया है) । अलः ।६।१। अन्त्यस्य ।६।१। अर्थ:-- (स्थाने) स्थान पर 
विधान किया आदेश (षष्ठया) षष्ठी-विभक्ति से (निर्दिष्टस्थ) निर्देश किये गये के 
(अन्त्पस्य) अन्त्य (अलः) अल्‌ के स्थान पर होता है । । 

. इस का सार यह है कि जो आदेश षष्ठी-निदिष्ट के स्थान पर प्राप्त होता है 
वह उस के अन्तिम अल को होता है। यथा--त्यदादीनाभ्‌ अः (१६३) त्यदादियों को 
अ' हो । यहां षष्ठी स्थाने-योगा (१.१.४८) सूत्र से सम्पूर्ण त्यदादियों के स्थान पर 
अ' प्राप्त होता है, परन्तु इस परिभाषा (२१) से त्यदादियों के अन्त्य अल को “अ 
हो जाता है। 'त्यदादीनाम्‌' यह यहां षष्ठी-निर्दिष्ट है। राणो हलि (२१ ५) हलादि 
विभक्त परे होने पर रै शब्द को आकार आदेश-होता है । यहां सम्पूर्ण 'रै' के स्थान 
पर भ्राप्त आदेश इस परिभाषा द्वारा अन्त्य अलू >ऐकार को हो जाता है। “राय: 
यह यहां षष्ठी-निदिष्ट है। दिबव ओत्‌ (२६४) सूँ परे होने पर दिव शब्द को औकार 
आदेश्य होता है। यहां सम्पूर्ण 'दिव्‌' के स्थान पर प्राप्त आदेश इस परिभाषा द्वारा 
अन्त्य अल्‌ू--वकार को ही होता है। 'दिवः' यह यहां षष्ठी-निदिष्ट है । 

संयोगान्तस्य लोपः (२०) संयोगान्त पद का लोप होता है। यहां सम्पूर्ण 
संयोगान्त पद के स्थान पर प्राप्त लोप इस परिभाषा द्वारा अन्त्य अल के स्थान पर 
ही होता है । 'संयोगान्तस्य' यह यहां पष्ठी-निर्दिष्ट है । 

यह परिभाषा-सूत्र है, अतः इस का उपयोग रूप-सिद्धि में न हो कर. सूत्रार्थ 
करने में ही होता है । इस की सहायता से संयोगान्तस्थ लोप: (२०) सूत्र का यह अर्थ 
होता है--संयोगान्त पद के अन्त्य अल्‌ का लोप हो जाता है। इस प्रकार --!. सुद्धूय 
-+उपास्य । २. सुधुय --उपास्य । इन दोनों पक्षों में अन्त्य अलू यकार का ही लोप 
- प्राप्त होता है । इस पर अग्रिम वात्तिक से यकार के लोप का भी निषेध हो जाता है। 


१. अन्न षष्ठीनिदिष्टोडन्त्यस्थाल आदेद्मः स्थात्‌ इति क्वाचित्क: पाठोह्पपाठ एव । 
यतो न ह्यादेश: क्वचित्‌ षष्ठीनिदिष्टो भवति । 
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[लघु०] वा०--(२) यणः प्रतिषेधों वाच्यः ॥! 
सुद्धचुपास्य:, सुध्युपास्य: । मद्ध्वरि:, मध्वरि:। धात्त्रंश:, धात्रंश: । 
 लाकृति: ॥ 
:--संयोग के अन्त में यणों के लोप का निर्षेष कहना चाहिये । 
व्यास्या--यह वात्तिक संयोगान्तस्थ लोपः (२०) सूत्र का है। जिस सूत्र पर 
जो वात्तिक पढ़ा जाता है वह तद्बिषषक ही समभा जाता है। संयोगान्तस्थ लोप: 
(२०) सूत्र--संयोगान्त पद के अन्त्य अल का लोप करता है; अब यदि वे अन्त्य 
अल यण (य ) होंगे तो उन का लोप न होगा । 
इस प्रकार इस वार्तिक से पूर्वोक्त रूपों में प्राप्त यकार-लोप का निषेध हो 
जाता है। तब (१) सु द्‌ ध्‌ यू-उपास्य । (२) सु ध्‌ य्‌+उपास्य । ये दोनों उसी 
तरह अवस्थित रहते हैं। ह 
हमारी लिपि (देव-वागरी) का नियम है कि अज्कीनं परेण संयोज्यम्‌ अर्थात्‌ 
अच्‌ से रहित हल, अग्रिम वर्ण के साथ मिला देना चाहिये । इस नियमानुसार हलों 
का अग्रिम वर्णों के साथ संयोग करके 'सुद्धभुपास्य'/ और 'सुध्युपास्य' ये दो रूप बनते 
. हैं। अब समास होने से प्रातिपदिक-सझ्ज्ञा होकर विभक्ति आने पर 'सुद्धचुपास्य:', 
_'चुघ्युपास्य/' ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं ।' 
नोट---सुधी -/- उपास्य:” इस प्रकार विसर्ग वाला रूप प्रक्रिया-दहा में रखना 
अत्यन्त अशुद्ध है, क्योंकि समास में विभक्तियों के लुक के बाद सन्धि और उसके बाद 
सूँ आदि प्रत्यय करने उचित होते हैं पूर्व नहीं | अतः यहाँ 'सुधी -- उपास्य' ऐसी दल्षा 
में प्रथम सन्धि करके 'सुध्युपास्य' बना लेना उचित है, तदनन्तर सुँ प्रत्यय लाकर उस 
के स्थान पर विसर्ग आदेश करने से “सुध्युपास्य:' प्रयोग सिद्ध करना चाहिये । 
मघु-+अरि' यहां इको यणवि (१५) सूत्र से धकारोत्तर उकार के स्थान 
पर यण्‌ प्राप्त होता है, पुनः स्थानेडन्तरतभ: (१७) द्वारा ओष्ठ-स्थान के तुल्य होने 
के कारण उकार के स्थान पर वकार ही हो जाता है--म ध्‌ व्‌ृ-|-अरि । अब अनचि 
से (१८) से घकार को वैकल्पिक द्वित्व होकर द्वित्वपक्ष में भला जइभश्ि (१६) से 
आदि घकार को दकार करने पर-- १. 'मद्धव्‌ -अरि' और २. 'मधव--अरि' ये दो 
रूप बनते हैं । अब इस दक्षा में दोनों पक्षों में अलो$न्त्यस्थ (२१) की सहायता से 
संयोगान्तस्य लोप: (२०) सूत्र द्वारा वकार के लोप के प्राप्त होने पर थणः प्रतिषेधो 


१. सुधी--उपास्थ में इकोइसबर्णे ज्ञाफल्यस्थ हस्वर्च (५६) से प्रक्ृति-भाव नहीं 
होता, न समासे (वा० ६) से निषेध हो जाता है। न भू-सुधियोः (२०२) से 
यप्निषेघं भी नहीं होता; क्योंकि वह अजादि सुँप्‌ में निषेध करता है ! किझच-- 
अंनन्तरस्य विधिरवा भवति प्रतिषेधों वा इस न्याय से वह एरनेकाच:० (२०० ) के 
यण्‌ का निषेध कर सकता है, इको यणचि (१५) के नहीं । 
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वाच्यः वात्तिक से उस का निषेध हो जाता है। अब 'सुं! प्रत्यय लाकर उसके स्थान 
पर विसर्ग आदेश करने से 'मद्ध्वरि:, मध्वरि:' ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं । 

'धातृ +अंश' यहां इको यणतरि (१५) सूत्र से तकारोत्तर ऋकार के स्थान 
पर यण्‌ प्राप्त होता है, पुनः स्थानेइन्तरतमः (१७) द्वारा मूर्घा-स्थान के तुल्य होने से 
ऋणषकार के स्थान पर रेफ ही आदेश हो जाता है - घात्र्‌ +अंश । अब अनचि चं (१८) 
सूत्र से तकार को वैकल्पिक द्वित्व होकर दोनों पक्षों में अलोषन्त्यस्थ (२१) की सहा- 
यता से संयोगान्तस्य लोप: (२०) सूत्र द्वारा रेफ के लोप के प्राप्त होने पर यणः प्रति- 
षेधो वाच्यः (वा० २) वारत्तिक से उस का निषेध हो जाता है। अब 'सुँ” प्रत्यय ला 
कर विस आदेश करने से 'घात्त्रंश:, धात्रंश:' ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं । 

'लु -आक्ृति' यहां स्थानेडन्तरतमः (१७) सूत्र की सहायता से इको यणलि 
(१५) सूत्र द्वारा दन्त-स्थान वाले लूकार के स्थान पर तारा दन्त-स्थानीय“लंकार 
आदेश होकर 'सूँ/ प्रत्यय लाकर विसर्ग आदेश करने से 'लाकृति:' प्रयोग सिद्ध होता है। 

'सुद्ध्युपास्य:: और 'मद्ध्वरि:' प्रयोगों की सिद्धि एक समान होती है। “घात्त्श:' 
में जश्त्व की तथा 'लाक्लति:' में द्वित्व और जरत्व दोनों की प्रवृत्ति नहीं होती । 

टिप्पणी--सुधी भि: ++ विद्वद्धभिर्‌ उपास्य: -- आराघनीय: सुद्ध्युपास्यो भगवान्‌ 
विष्णुरित्यर्थ: [ विद्वानों द्वारा आराधना करने योग्य, भगवान्‌ विष्णु] । मधोः ८ तदा- 
ख्यस्य दैत्यस्य अरि:-- शत्रु: मद्ध्वरि:, भगवान्‌ विष्णु: ['मधु' नामक दैत्य को मारने 
- के कारण भगवान्‌ विष्णु 'मद्ध्वरि' कहाते हैं | | धातु:--ब्रह्मण:, अंशः-- भाग: 
घात्त्रंश: [ ब्रह्मा का भाग | । उलू आकृतिरिव आक्ृति: -- स्वरूप यस्य स:--लाकृति:, 
वंशी-वादन-समये वक्राकृतिइश्नी कृष्ण इत्यर्थ: [बांसुरी बजाने के समय “लु' के समान 
टेढ़ी आकृति वाले श्रीकृष्ण | । 


अभ्यास (२) 

(१) अधोलिखित रूपों में सूत्रोपपत्तिपूर्वक सन्धिच्छेद करें-- 
१. घस्लादेश: । २. मात्राज्ञा | ३. वद्ध्वागमनम्‌ । ४. यद्यपि । ५. 
लनुबन्ध: । ६. कर्त्त्नायु:। ७. शुण्विदम्‌ । ८. करोत्ययम्‌ । ६. लाकार:। 
१०. पित्रधीनम्‌। ११. चार्वेज्भी । १२. वायेंति । १३. लादेश:। 
१४. धात्त्रेतत्‌ । १६. ग़ुर्वाज्ञा । १६. ह्ययम्‌ । १७. गम्लादेदश: । १८. 
त्रसौ । १६. खल्वेहि । २०. दध्यत्र । २१. मद्घ्वानय । २२. अस्त्यनु- 
भव: । २३. कुंविदम्‌ । २४. भत्रदिश: । २५. पुनर्वस्वृक्ष: । 

(२) निम्नलिखित रूपों में सूत्रोपपत्तिपूर्वक सन्धि करें---- 
१. शशी + उदियाय । २. सिध्यतु +एतत । ३. भाति+अम्बरे | ४. 
धातु + आदेश । ५. पातृ +-एतत्‌ । ६. लू+अद्भु । ७. शिशु |-अज्ज । 
८. मृ--आत्मज । €. स्मृति +- आदेश । १०. अनु--आदेश । १६. 





डदः | भेमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुयाम्‌ 


पितृ अर्चा । १२. अपि+-एतत । १३. वृक्षेषु--अभिलाष: । १४. 
त्वष्ट +आकाइक्षा । १५. दर्वी|-असौ । १६. अभि + उदय: । १७. 
प्रति--एक | १८. वघ्‌ +-अलझ्थछार । १६. वस्तु -+ अस्ति । २०. अातृ 

_ +#उक्त। २१. दघि+-अशान। २२. तनु -+अज्भी। २३. स्त्री -+- 
उत्सव । २४. देवेषु---आसीत्‌ । २५. मनु - आदि । 

(३) 'लाऊंति:' का क्या विग्रह है ? “लू” शब्द का षष्ठयेकवचन तथा प्रथर्म- 

 कवचन क्या बनेगा ? अथवा 'लु' शब्द का उच्चारण लिखें । 

(४) प्रसज्य और पर्युदास प्रतिषेघों का तात्पर्य अपनी भाषा में स्पष्ट करते 
हुए नायें शज्ञी और अश्राउभोजी ब्राह्मण: में कौन-सा निषेध है सोप- 
पत्तिक लिखें । 

(५) तस्मिन्निति निदिण्टे पृब्॑स्थ, अलोषन्त्यस्य तथा स्थानेडउन्तरतमः ये सूत्र 
यदि न होते तो कौन कौन-सी हानियां होतीं ? सोदाहरण स्पष्ट करें । 

(६) अनचि च॒ सूत्र में कौन सा प्रतियेध है और वैसा मानने की क्या आब- 
हयकता है ? 

(७) संहिता की विवक्षा कहां कहां नित्य और कहां कहां ऐच्छिक हुआ 
करती है ? सप्रमाण सोदाहरण विवेचन करें । 

(५) 'सुधी-+-उपास्य' में इकोइस बंर्णे ० सूत्र से प्रकतिभाव क्‍यों नहीं होता ? 
अथवा न भृू-सुधियोः से यण्निषेघ ही क्‍यों नहीं होता ? 


क्र 05 कह 
बिन +ब_ल न्स्ः 
न्र्* करत 


[लघु०] विधि-सूतरम- (२२) एचो5यवायाव: ।६। ११७५॥ 

एच: क्रमाद्‌ अयू, अबू, आय, आवू एते स्युरचि ॥। 

अ्ें:---अच्‌ परे हो तो एच के स्थान पर क्रमश: अय्‌, अव्‌, आय, आवब्‌ हों । 

व्याख्या --एच: ।६।१। (षष्ठी स्थाने-योगा के अनुसार यहां स्थान-षपष्ठी है)। 
अयवायाव: ।१।३॥ अचि ।७।१॥ (इको यणचि सूत्र से) । संहितायाम्‌ ।७॥१। (यह 
पीछे से अधिकृत है) । समास:-- अयू च अबू च आय च आव्‌ च-+ अयवायाव:, इतरे- 
तरहुर्द्द: । अर्थ: - (अचि) अच्‌ परे 'होने पर (संहितायाम्‌ ) संहिता के विषय में 
(एचं:) एच्‌ के स्थान पर (अयंवायावः) अय, अबू, आय, आवू्‌ हो जाते हैं । 

एच प्रत्याहार के मध्य 'ए, ओ, ऐ, औ' ये चार वर्ण आते हैं । इन के स्थान 
पर 'अय्‌, अबू, आय, जाव्‌ ये चार आदेश होते हैं येदि इन से परे अचू अर्थात्‌ स्वर 
हो ती । 'संहिता' के विषय में पीछे लिख चुके हैं, वही नियम यहां और अन्यज्र सब 
जगह सम लेना चाहिये । 'अंजि' यहां भाव-सप्तमी है, यह पूर्ववत्‌ तस्सिन्निति खशिवि- 

ध्टेयूवेस्प (१६) परिभाषा द्वारा पर-सप्तमी में परिणत हो जाती है। यहां वृत्ति में 

कमाल पद यश्ोसझल्यमनुदेश: सभानाम्‌ (२३) परिभाषा के कारण आया हुआ है । 
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[लघु० ] परिभाषा-सूत्रमू-(२३) यथासंख्यमनुदेश: समानाम्‌ ।१।३१०॥ 

. समसम्बन्धी विधियंथासंख्यं स्पात्‌ । हरये | विष्णवे । नायक: | पावक:।। 
अर्थ: - (संख्या की दृष्टि से )समान सम्बन्ध वाली विधि संख्या के अनुसार हो । 
व्याख्या--समानाम्‌ ।६।३। अनुदेश: ।१।१। यथा-सड्ख्यम्‌ 40१॥ समास:--- 

सडख्याम अनतिकम्येति यथासडख्यमू, अव्ययीभाव-समास: । यहां समानता सड्ख्या 
की दृष्टि से अभिप्रेत है। अर्थ:--- (समानाम्‌) समान सडुख्या वालों का (अनुदेश:) 
कार्ये (यथा-सड्ख्यम्‌) सदख्या के अनुसार अर्थात्‌ बारी २ से होता है! । 

'समानाम्‌' में छष्ठो शैषे (६०१) सृत्र द्वारा सम्बन्ध में षष्ठी हुई है। यदि 
यहां कतृ-कर्मणों: कृति (२.३.६५) सूत्र द्वारा कर्म में षष्ठी मानें तो जहां स्थानी के 
साथ तुल्य सड्ख्या वालों का विधान किया जायेगा, वहां ही इस सूत्र की प्रवृत्ति हो 
सकेगी; यथा - एचोष्यवायाव: सूत्र में । परन्तु जहां विधीयमान सम-सद्ख्यक न होंगे 
किन्तु प्रकारान्तर से समान सड़रूया होती होगी वहां इस सूत्र की प्रवृत्ति न हो सकेगी; 
यथा-- समूलाकृतजीबेणु हन्‌कृज॒ग्रहः (२.४.२६) यहां विधीयमान 'णमुल्‌” एक है, इस 
की किसी के साथ समान सड़ख्या नहीं है; तीन उपपदों की तीन धातुओं के साथ 
समान सडख्या है। यहां यदि यथासडलूय नहीं करते तो अनिष्ट हो जाता है। 
अतः 'समानाम्‌' पद में कर्म णि-षष्ठी न मान कर शेष-षष्ठी मानना ही युक्त है। 

एचोइयवायाबः (२२) सूत्र द्वारा विहित 'अयू, अबू, आयू, आव्‌' यह आदेश 
रूप विधि सम-विधि है; क्योंकि एच (ए, ओ, ऐ, औ) भी चार हैं और अयू, अव्‌, 
आयू, आव्‌ ये आदेश भी चार हैं । अत: इस परिभाषा द्वारा यह विधि बारी २ अर्थात्‌ 
पहले को पहला, दूसरे को दूसरा, तीसरे को तीसरा और चौथे को चौथा इस ढंग से 
होगी । 'ए' पहले को पहला अय, 'ओ' दूसरे को दूसरा अबू, 'ऐ' तीसरे को तीसरा 
आय्‌ तथा 'औ' चौथे को चौथा आव होगा । इन सब के क्रमशः उदाहरण यथा-- 

हरे + ए८:हर्‌ अयू--ए - हरये। विष्णो + ए--विष्ण अब --ए -> विष्णवे । 

इन दोनों उदाहरणों में 'हरि' और “विष्णु छाब्दों से चतुर्थी का एकवचन “डे 
आने पर डकार अनुबन्ध का लोप हो घेडिति (१७२) सूत्र से गुण हो जाता है । 

ने +अक-“- न्‌ आय्‌ -अक > तायक: । पौ+- अक > प्‌ आव्‌ -| अक 55 पावक: । 

इन दोनों उदाहरणों में 'नी' और 'प्‌* धातुओं से 'प्वूल्‌' प्रत्यय लाने पर 
अनुबन्धों का लोप तथा 'बु' के स्थान पर अकादेश होकर अचो श्णिति (१८२) सूत्र 


१. यद्यपि इको यणचि (१५) में भी इस परिभाषा से काम चलाया जा सकता था 
तथापि इक (अविधीयमान होने से सवर्णों सहित) ६६ हैं और यण्‌ (विधीयमान 
होने से) केवल चार, कैसे यथासंख्य हो ? इस दृष्टि के आश्रयण से वहां स्थाने- 
ध्तरतमः (१७) की प्रवृत्ति दर्शाई गई थी । वस्तुत: जाति के आश्रयण से चार 
इकों को क्रमशः चार यण्‌ हो सकते हैं कोई दोष नहीं आता । परन्तु तब भी 
'वाप्घरि:' आदि प्रयोगों के लिये स्थानेइन्तरतस्ः परिभाषा का होना तो आव- 


श्यक है ही । 








४द ह | भमीव्याख्यथोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्याम्‌ 


. से क्रमशः ईकार ऊकार को ऐकार ओकार वृद्धि हो जाती है। इसी प्रकार भावुकः:, 
चयनम्‌, गायन:, पवनः आदि प्रयोगों में भी अयादि-अ्रक्रिया समझ लेनी चाहिये । 
[लघु०] विधि-सूत्रमू-- (२४) वान्‍्तो यि प्रत्यये ।६॥ १७ ६॥ 

यकारादौ प्रत्यये परे ओदौतोर्‌ अब आव्‌ एतौ स्‍्त:। गव्यम्‌ । 
नाव्यम्‌ ॥ | 

अर्थ:--यकारादि प्रत्यय परे होने पर 'ओ' को अब तथा 'औ' को आव्‌ आदेश 
हो जाता है। 

व्या्या- वान्तः ।१११॥ थि ।७॥१। प्रत्यये ।७।१। मुनिवर पाणिनि के य्रेन 
विधिस्तदन्तस्थ (१.१.७१) नियम का यस्सिन्विधिस्तदादावल्ग्रहणे यह वातिक अपवाद 
है | इस का अभिप्राय यह है कि सप्तम्यन्त एकालू विशेषण से तदन्‍्तविधि न हो किन्तु 
तदादिविधि हो | यहां 'यि' यह सप्तम्यन्त एकालू है और 'प्रत्यये” का विश्वेषण है, 
अतः इस से तदादिविधि होकर 'यादौ प्रत्यये! ऐसा बन जायेगा । समास:-वः अन्ते 
यस्य सः--वान्त:, वकारादकार उच्चारणार्थे, बहुब्रीहि-समास: । जिस के अन्त में “ब्‌' 
हो उसे वान्त कहते हैं। यहां वान्त से अभिप्राय पृ्व॑-सूत्र-पठित अबू, आवब आदेशों से 
है। यहां स्थानी ओदौतोइ्चेति वक्तव्यम वातिक से ओ और औ समझने चाहियें। 
अर्थ:--(यि>-यादौ) जिस के आदि में 'य्‌' हो ऐसे (प्रत्यये) प्रत्यय के परे होने पर 
(वान्त:) 'ओ' और 'औ' के स्थान पर अब और आदव्‌ आदेश हो जाते हैं। इन के 
उदाहरण यथा -- 

गो+य' [यहां 'गो' से गोपयसोर्यत्‌ (४-३.१४८) द्वारा 'यत्‌! प्रत्यय होता है] 
यहां 'य' यह यकारादि प्रत्यय परे है अतः गकारोत्तर ओकार के स्थान पर अब आदेश 
हो-- ग अंब-य>-गव्य । अब विभक्ति लाने से “गव्यम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है। 
का न्‍न्गव्यम, दुग्ध-दध्यादिकमित्यर्थ: । दूध, दही आदि गौ के विकार 'गव्य' 
नहाते हैं। 

नौ-+-य [यहां 'नौ' से तार्य --'तरने योग्य' अर्थ में नौ-बयो-धर्मं ० (४.४.६१) 
सूत्र से यत्‌ प्रत्यय होता है| यहां 'य' यह यकारादि प्रत्यय परे है अतः नकारोत्तर 
औकार के स्थान पर आव्‌ आदेश होकर विभक्ति लाने से “नाव्यम्‌' प्रयोग सिद्ध होता 
है | नावा तायम्‌ नाव्यं जलभू, नौका से तरने योग्य जल को 'नाव्य' कहते हैं । यथा-- 
गड्भायां नाव्यं जल॑ वत्तंते । 

इन उदाहरणों में 'अच्‌ परे न होने के कारण एसोष्ववायाव: (२२) सूत्र से 
काम नहीं चल सकता था अतः यह सूत्र बनाना पड़ा है । 

ध्यान रहे कि पकारादि प्रत्यय परे न होने पर इस सूत्र की प्रवृत्ति न होगी । 
यथा---गोयानम्‌, नौयानम्‌ । यहां वान्त आदेश नहीं होते । 
[ल्घु०] वा०--(३) अध्वपरिमाणे थे ।। 

गब्यूति:॥ ' 

हो अर्थ:--'गो शब्द से 'यूति' शब्द परे होने पर ओकार को वान्त (अब्‌) आदेश 

हीं जाता है; यदि समुदाय से मार्ग का परिमाण (माप) अर्थ ज्ञात हो तो । 


हैँ 





अच-सन्धि-प्रकरणम्‌ ड्ह 


व्याख्या--गो: ।६।१। युतौ ।७।१। (ग्रोयूत्तों छन्दस्य॒ुपसड्ख्यानस्‌ वात्तिक से )। 


वान्त: ।११९१। 


(वान्तो थि प्रत्यये से) । अध्व-परिमाणे ।७॥१। च इत्यव्ययपदम । 


अर्थ:-- ( यूतौ) 'यूति” शब्द परे होने पर (मोः) “गो' झब्द के ओकार के स्थान पर 
(वान्त:) 'अब॒' आदेश हो (अध्व-परिमाणे ) मार्ग के परिमाण अर्थात्‌ माप के गम्यमान 
होने पर । उदाहरण यथा--- ह 
गो-+-यूति >- ग्‌ अव्‌ +यूति ज>गव्यूति: । इस का अर्थ 'दो कोस' है। गग्यूतिः 
स्‍त्री फोशयुगस्‌--इत्यमर: । जहां मार्ग-परिमाण अर्थ न होगा वहां 'गोयूति:' बसेगा । 
यहां पर यकारादि प्रत्यय न होने से यह वात्तिक बनाना पड़ा है । 


अभ्यास (३) 


(१) निम्न-लिखित रूपों में सन्धिच्छेद कर के सूत्रों द्वारा उसे सिद्ध करें-- 


(२) 


१. वटव॒क्ष:' । २. ग्लायति। ३. भवति। ४. गणयति। ४. माण्डव्य: । 
६. स्तावक: । ७. नयत्ति । ८. गायन्ति । €. नाविक: । १०, दशयनम्‌ । 
११. जयः । १२. असावुत्तुड्र:। १३. औपगव: । १४. चय:। १५. 
चिक्षाय। १६. अलावीत्‌ । १७. पवत:। १८. नयः:। १६. जायते । 
२०. कवये। २१. क्षय:। २२. मनवे। २३. रायौ। २४. पपावसाविह । 
२४. द्रवति। 

लिम्न-लिखित रूपों में सन्धि कर के सूत्रों द्वारा उसे सिद्ध करें-- 

१. असौ--अयम्‌ । २. असे+-ए । ३. चे--अन । ४. लो--अन । 
५, चोरे-- अति। ६. भौ+उक । ७. गै+-अक। 5. साधो+ए। 
९. बद्ो +य । १०. अग्नौ--इह । ११. भौ+अथति ।. १२. पो -॑- 
इत्र। १३. शे--आन | १४. भो+अन। १५. ग्लौो +औ । १६. बाश्रो 
-+या । १७. गो+-यूति । १८. बालौ-+-अत्र । १६. इन्दो --उदिते । 


२०. पूजाहों-+-अरिसूदन । 


(३) एचोड्यवायावः में 'अचि' पद न लाते तो कौन सा दोष उत्पन्न हो जाता ? 
. (४) यथा-सइ्ख्यमनु० की व्याख्या करते हुए 'समानाम्‌” पद पर प्रकाश डालें । 
(५) वास्तो थि प्रत्यये और अध्य-परिसाणे श्र के निर्माण का प्रयोजन बताएं । 
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[लघु० ] संज्ञा-सूत्रमू-- (२५) अदेडः गुण: ॥१॥१॥२॥ 
अद्‌ एड च गुण-सछ्ज्ञ: स्थात्‌ ।। 
अर्थ:---अ, ए, ओ --इन तीन वर्णों की “गुण' संज्ञा होती है । 


१. 'बटो-+-ऋक्ष:' इतिच्छेद:। 

२. मण्डशब्दाद गोन्रापत्ये गर्भाविभ्यों यम (१००८) इति यत्रि, बित्त्वादादिवृद्धो 
ओर्गृण: (१००४) इति गुण: । 

३. 2 तस्मे हितम्‌ (५.१.५) इति विषय उगवादिश्यों बत्‌ (५.१.२) 
इति यत्‌ । क्‍ 

४. बश्चुराब्दाद्‌ अपत्येध्थें मधु-बश्नवोजहिण-कोशिकयो: (४.१.१०६) इति यत्र्‌ । 


ल० प्र० (४) 








प्ूठ भैमीव्याज्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुचछझाम्‌ 


ध्यादया--अत्‌ ।१।१। एड ।१।१। गुण: ।१।१। अर्थ:--(अत्‌, एक) अ, ए, 
ओ ये तीन वर्ण (गुण:) गुण-सज्ज्ञक होते हैं । इस सूत्र पर जो वक्तव्य है वह अग्रिम 
सत्र पर लिखा जायेगा । 
[लघु० ] संज्ञा-सत्रम--(२६) तपरस्तत्कालस्य । १।१।६६।। 

तः परों यस्मात्‌ स च, तात्‌ परइचोच्चायंमाणसमकालस्थैव सझ्ज्ञा 
स्पात ॥ 

अर्थ:--'त्‌' जिस से परे है और 'त' से जो परे है वह अपने सरश काल वालों 
की सजञ्ज्ञा होता है | 

व्याहया-- तपरः ।१।१। तत्कालस्थ ।६।१। स्वस्य ।६। १। (स्व रूप दाब्दस्था- 
ग़ठदसऊज्ञा से विभक्ति-विपरिणाम करके) । समास:--तात्‌ परः--तपर:, पशञूचमी- 
तत्युरुष: | तः परों यस्मादर्सों तपर:, बहुब्रीहि-समासः | तस्य --तपरत्वेनोच्चार्यमाणस्य 
काल इव कालों यस्य स तत्काल, तस्य --तत्कालस्य, बहुब्नीहि-समास: । अर्थे:--- 
(तपरः) 'त्‌' जिम से परे है और 'त्‌' से जो परे है वह (तत्कालस्य) अपने काल के 
समान काल वालों की तथा (स्वस्य) अपनी सछ्ज्ञा होता है । 

अणुद्धित्‌ सवर्णस्य चा5प्रत्ययः (११) सूत्र द्वारा अण्‌ अपने तथा अपने सवर्णों 
के बोधक होते हैं; यह पीछे कह चुके हैं । यह सूत्र उस का अपवाद (निर्षघ करने 
वाला) है। जिस के आगे या पीछे 'त्‌*' लगाया जाये बह केवल अपना तथा अपने 
काल के सरृश काल वाले सवर्णों का ही ग्राहक हो अन्य सवर्णों का न हों; यहीं 
इस सूत्र का तात्पर्य है। यथा अदेड़ गुणः (२५) यहां 'अ' तपर है, क्योंकि इस से 
परे 'त्‌' है; एवम्‌ 'एड' भी तपर है, क्योंकि यह 'त्‌' से परे है। अब यहां 'अ' और 
'एड' ये दोनों तपर अणु-प्रत्याहार के अन्तर्गत होते हुए भी अणुदित्‌ सवर्णस्य चाउप्रत्यथ:ः 
(११) सूत्र द्वारा अपने सम्पूर्ण सवर्णों का ग्रहण न करायेंगे, किन्तु उन्हीं सवर्णों का 
ग्रहण करायेंगे जिन का काल इन के साथ तुल्य होगा । 'अ यह एक-मात्रिक है, अतः 
यह अपने एक-मात्रिक सवर्णों का ही बोधक होगा दीर्घादियों का नहीं । एड” अर्थात्‌ 
(*, 'ओ' द्वि-मात्रिक हैं, अतः ये अपने द्विमातिक सवर्णों के ही बोधक होंगे प्लुतों के 
नहीं । तात्पर्य यह हुआ कि तपर 'अ'---केवल अपने समकाल वाले छ: हूस्व-भेदों 
का ही ग्राहक होगा सम्पूर्ण अठारह भेदों का नहीं | इसी प्रकार तपर 'ए, ओ' --कैबल 
अपने समकाल वाले छः दी्ष भेदों के ही ग्राहक होंगे सम्पूर्ण बारह भेदों के नहीं । 
एवम्‌ तपर इ, उ, ऋ, आ, ई आदियों में भी समझ लेना चाहिये :' 


१, ध्यान रहे कि इस तपर से अतिरिक्त विभक्ति-तपर भी हुआ करता है। यथा 
आद गुण: (२७) यहां पर 'आत्‌' यह 'अ' शब्द की पश्चमी का 'त्‌' है; अतः 
यहां पर हृस्व (र) दीर्घ (स्मेश:) दोनों अकारों का ग्रहण हो जाता है । 
इस में उपसर्गावृति (३७) सूत्र ज्ञापक है। 'उपसर्गात्‌' यहां पञचमी का 
'तु' है। यदि यहां पर भी तपरस्तत्कालस्य (२६) का उपयोग करते हैं, तो फिर 
उस से परे स्थित 'ऋ' में तपर-ग्रहण व्यर्थ हो जाता है । 


अच-सन्धि-प्रकरणम्‌ भू 


तो अब अबेडः गुण: (२५) सूत्र का यह अर्थ हुआ--हस्व अकार, दीर्घ एकार 
तथा दीर्घ ओकार ग्रुण-सऊज्ञक होते हैं। अब अग्रिम-सूत्र में ग्रुण-सठज्ञा का उपयोग 
दिखाते हैं-- | 
[लघु० ] विधि-सूत्रम्‌ - (२७) आद्‌ गुणः ।६॥१।८४।॥। 

अवर्णादरचि परे पूर्व-परयोरेको गुण आदेश: स्यात्‌ । उपेन्द्र:। गद्भो 
दकम ॥। 

अर्थ:--अवर्ण से अच्‌ परे होने पर पूर्व पर के स्थान पर एक गुण आदेश 
हो जाता है । है 

व्याख्या--अष्टाध्यायी के छठ अध्याय के प्रथम-पाद में एऐकः पुर्ज-परयोः 
(६.१.८१) यह अधिकार-सूत्र है, इस का अधिकार ख्यत्यात्परस्थ (६.१.१०८) सूत्र 
के पूर्व तक जाता है। इस अधिकार' में “पूर्व पर दोनों के स्थान पर एक आदेश होता 
है! । यह आद्‌ ग्रुणः (२७) सूत्र भी इसी अधिकार में पढ़ा गया है। आत्‌ ।५॥१। अचि 
।७।१। (इकी यणच्ि से )। पूर्व-परयो: ।६॥२। एक: ।१।१। (एकः पूर्व-परयोः यह अधि: 
कृत है) । गुण: ।१।१। अर्थ: -- (आत्‌ ) अवर्ण से (अजि) अच्‌ परे होने पर (पूर्वे- 
परयो:) पूर्व और पर के स्थान पर (एकः) एक (ग्रुण:) ग्रुण आदेश होता है । 

अवर्ण से अजर्ण परे होने पर अकः सव्णे दीघं: (४२) तथा अवर्ण से 'ए, ओ, 
ऐ, औ' परे होने पर वृद्धिरेचि (३३) सूत्र इस गुण का बाध कर लेते हैं, अतः अवर्ण 
से इकार, उकार, ऋकार तथा लूकार परे होने पर ही गुण प्रवृत्त होता है । 

उदाहरण यथा--उपेन्द्र: (विष्णु) । 'उप+-इन्द्र' यहां पकारोत्तर अवर्ण से 
परे इन्द्र का आदि अच्‌ “इ! विद्यमान है, अतः पूर्व --अवर्ण तथा पर ->इवर्ण दोनों 
के स्थान पर प्रकृत आद गुण: (२७) सूत्र द्वारा एक गुण प्राप्त होता है । अदेइः गुणः 
(२५) सूत्र के अनुसार 'अ, ए, ओ' ये तीन गुण हैं। अब इन तीनों में से कौन सा 
गुण 'अ--३' के स्थान पर किया जायें ? इस शल्छुज़ के उत्पन्त होने पर स्थानेधन्तरतमः 
(१७) सूत्र से स्थान-कृत आन्तय द्वारा 'अ--इ' के स्थान पर 'ए' गुण हो जाता है 


जिन ४७४-++->०---+- न अत तन आन + अं जयनन व?ीण;इअ?नओ- नल 


१. इस अधिकार के २१ सूत्र लघुसिद्धान्तकौम्ुदी में प्रयुक्त किये गये हैं। तथाहि-- 
. १. अन्तादिवच्च (४१); २. आद्‌ गुण: (२७); ३ वृद्धिरेति (३३) 
एत्पेधत्यूठसु (३४); ५. अआटेइच (१६७); ६. उपसर्गावृति धातो (३७); ७ 
ओतोम्शसो: (२१४); 5. एडि पर-रूपम्‌ (३८०); ६. ओमाछ्ोश्च (४०) 
१०. उस्पपदान्तात्‌ (४६२); ११. अतो गुणे (२७४); १२. अकः सब दीर्ध 
(४२); १३. प्रथमयोः पूर्व-सवर्ण:(१२६) ; १४. तस्साच्छसो नः पुंसि(१३७) 
१५. नादिचि( १२७); १६. दीर्घाज्जसि व्‌ (१६२) ; १७. अमि पूर्व: (१३५ 
१८. सम्प्रसारणाध्च (२५५); १६. एड: पदान्तादति (४३) ; २०. इसि-डसोइच 
(१७३); २१. ऋत उत्‌ (२०८); इल सूत्रों को सदा ध्यान में रखना चाहिये । 














५२ भमीव्याज्ययोपेतायां लघुप्तिद्धान्तकौसुच्यास्‌ 


[अर--४ का स्थान 'कण्ठ--तालु है, गुणों में कण्ठ---तालु स्थान वाला 'ए' ही है |। 
उप 'ए न्द्र--'उपेन्द्र:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

गज़ोदकम्‌ (गड्भा का जल) । 'गज्भा--उदक' यहां गकारोत्तर 'आ' अवर्ण 
है, इस से परे “उदक' का भादि 'उ' अचू विद्यमान है। 'आ- उ' का स्थान 'कण्ठ -+- 
ओष्ठ है | तीनों गृणों में 'कण्ठ---ओष्ठ' स्थान 'ओ' का ही है, अतः पूर्व --+आ और 
बपर--उ इन दोनों के स्थान पर” आद गुणः (२७) द्वारा 'ओ' यह एक गुण आदेश हो 
कर--गज् “ओ' दक--'गद्भोदकम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

अवर्ण से ऋ, लू परे वाले उदाहरणों में उरण्रपर: (२६) सूत्र का उपयोग 
किया जाता है; वह सूत्र 'र प्रत्याहार के आश्रित है, अतः प्रथम 'र! प्रत्याहार की 
सिद्धि के लिये 'इत्‌' सऊ्ज्ञा करने वाला सूत्र लिखते हैं-- 
[लघु० ] संज्ञा-सूतरभु--( २८) उपदेशेष्जनुनासिक इत्‌ ।१॥३।२॥। 

उपदेशे5नुना सिकोउज्‌ इत्सऊ्ज्ञः स्यात्‌ । प्रतिज्ञाउप्तनुनासिक्या: पाणि- 2 ) 
तीया: । 'लेण' ( प्रत्याहारसूत्र ६) सृत्रस्थावर्णेन सहोच्चार्यमाणों रेफों रलयो: | 7 
सउज्ञा || । 

अर्थ:---जो अच्‌ उपदेश अवस्था में अनुनासिक हो, उस की इत्‌ सछ्ज्ञा होती ४ 
है | प्रतिज्ञेति--पाणिनि के वर्ण प्रतिज्ञा अर्थात्‌ गुरु-परम्परा के उपदेश से अनुनासिक 
धर्म वाले हैं-। लेणू इति--'लंण सूत्र में स्थित लकारोत्तर अवर्ण (अन्त्य) के साथ 
युक्त हुआ रेफ (आदि) रु और ल्‌ वर्णों की सज्ज्ञा होता है| 

व्याख्या--उपदेशे ।७।१॥ अचू ।१॥१। अनुनासिकः: ।१।१। इत ।११। अर्थ: -- 
(उपदेक्षे) उपदेश अवस्था में (अनुतासिकः:) अनुनासिक (अच्‌) अच्‌ (इत्‌) इत्‌- 
सञ्ज्ञक होता है । महासुनि पाणिति ने अपने व्याकरण में अनुनासिक अचों पर (] 
इस प्रकार का चिह्न किया था, परन्तु अब वह अनुनतासिक-पाठ परिश्रष्ट हो गया है | 


१. जब समासादि में सन्धि हो चुकती है तब विभक्ति की उत्पत्ति हुआ करती है--- 
यह हम पीछे लिख चुके हैं, सर्वत्र नहीं लिखेंगे । 
२. यद्यपि 'गड़ा +उदक' में 'आ-|-उ' स्थानी के त्रिमात्र होने से आदेश 'ओ' भी 
सद्ज्ञतम त्रिमात्र होता चाहिये तथापि अबेड गुण: (२५) में एड के तपर होने से 
द्विमात्र ओ' ही गुण एड हो जाता है । यह पूर्व-सत्र में सद्केत्तित कर आये हैं । 


३. जैसे एप बृद्धो, गम्लू गतो, बज देवपुजा-सज्भ तिकरण-दानेषु इन में अनुनासिक 
के चिह्न होने से ये अच पाणिनि को 'इत्‌' अभीष्ट हैं। अनुदात्तेत्‌ होने से एध्‌ 
धातु आत्मनेपदी और स्वरितेत्‌ होने से यजू घातु उभयपदी है । 'गम्ल ” धातु में 
लुकार न अनुदात्त है और न स्वरित अतः अवशिष्ट उदात्त है, उदात्तेत होने से 
गम धातु परस्मौपदी है। इत्‌-सऊ्ज्ञा किसी प्रयोजन के लिये होती है। प्रयोजना- 











अच-सन्धि-प्रकरणम्‌ श्३ 


अतः अब अनुनासिक जानने की व्यवस्था इस प्रकार समभनी चाहिये --अ्रतिजशञा$इनुना- 
सिक्‍याः पाणिनीया: । पाणितीया: ८: पाणिनिना प्रोक्ता वर्णा:, प्रतिज्ञया --ग्रुरुपरम्परो- 
पदेशेन आनुनासिक्या: -- अनुनासिक-घर्म वन्‍्त: सन्‍्तीति शेष: । अर्थ:--पाणिनि से कहे 
गये वर्ण ग्रुरु-परम्परा के उपदेशानुसार अनुनासिक धर्म वाले जानने चाहियें। तात्पय॑ 
यह है कि अनुतासिक के विषय में अब तक आ रही गुरु-परम्परा का आश्रय करना 
ही युक्त है; गुरुपरम्परा से जो जो अनुनासिक चला आ रहा है उसे अनुनासिक और 
जो अनुनासिक नहीं मानां जा रहा उसे अनुनासिक न मानना ही ठीक है । 

इस सूत्र से लेणू इस छठे प्रत्याहारसूत्र में लकारोत्तर अकार की इत्‌ सञ्चा 
हो जाती है; क्‍योंकि गुरु-परम्परा से लेण्मध्ये त्वित्सडज्ञकः ऐसा पग्रवाद चला आ 
रहा है अतः यह अनुनासिक “लंण्‌' इस रूप में है। इस अन्त्य इतः-अकार के साथ 
हयवरट्‌ (प्रत्याहार० ५) चूत्र का 'र'[ देखो --हका रादिष्वकार उच्चारणार्थे: ] मिलाने 
से र+आ -- रे प्रत्याहार बन जाता है, इस “र प्रत्याहार के अन्तर्गत “र' और (लू 
ये दो वर्ण आते हैं। टकार हलन्‍्त्यम्‌ (१) द्वारा इत्‌-सञ्ज्ञक है अतः मध्यवर्त्ती होने 
पर भी उस का ग्रहण नहीं होता । ह | 

अब इस 'र प्रत्याहार का अग्निम-सूत्र में उपयोग बतलाते हैं -- 
[लघु० ] परिभाषा-सूत्रमू-- (२६ ) उरण्रपरः ।११।५०॥॥ 

“ऋ इति त्रिशत: सज्ज्ञा' इत्युक्तम्‌; तत्स्थाने योडण स रॉपर: सन्मेव 
प्रवत्तेते । क्ृष्णद्धि: । तबल्कार: ॥ । 

अर्थ:--"ऋ' यह तीस की सउज्ञा है; यह हम पीछे [ अणुदित्‌ सवर्णस्थ 
चाप्रत्ययः (११) सूत्र पर] कह चुके हैं। उस तीस प्रकार वाले “ऋ' के स्थान पर 
यदि अण्‌ आदेश करना हो तो वह र प्रत्याहार परे वाला ही प्रवृत्त होता है । 

व्यास्या--उ: ।६।१। ('ऋ' शब्द के षष्ठी के एकवचन में 'पितु: के समान 
“उः' प्रयोग बनता है) | अण्‌ ।१।१। रैपर: ।११ समास:--रें: परो यस्माद्‌ असौ 
रेंपर:, बहुब्रीहि-समास: । अर्थ:--(उ:) “ऋ वर्ण के स्थान पर (अण्‌) अप अर्थात्‌ 
अ, इ, उ (रंपर:) 'र प्रत्याहार परे वाले होते हैं! अणगुदित्‌ सवर्णस्य चाउप्रत्ययः 
(११) सूत्र पर 'ऋ'" की तीस सछ््ञाओं का प्रतिपादन कर चुके हैं; उस 'ऋ” के स्थान 
पर यदि अणू (अ इ उ) आदेश होगा तो वह 'र प्रत्याहार परे बाला अर्थात्‌ उस से 
परे र्‌ और लू वर्ण भी होंगे। यथा --अर्‌, अलू, आर, आलू, इर्‌, इल, उर्‌, उल 
इत्यादि | उदाहरण यथा-- हे 


भाव में अच्‌ उच्चारणार्थक ही माना जाता है। कुछ लोग सुखोच्चारण को भी 
एक प्रयोजन मान कर वहां पर भी इत्संज्ञा की प्रवृत्ति स्वीकार करते हैं। हम 
ने इस व्याख्या में गुरुपरम्परागत इन अनुनासिक चिह्नों को यथावत््‌ अद्धित 
करने का प्रथम प्रयास किया है। आशा है थिल्लाथियों को इस से सुविधा होगी । 











भ्र्ड भमीव्याज्यथोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्याम 


क्ृष्णद्धिः (कृष्ण की समृद्धि) । 'कृष्ण-+-ऋद्धि यहां णकारोत्तर अवर्ण से परे 
ऋकार-- अच्‌ के विद्यमान होने से आद्‌ गुण: (२७) सूत्र-द्वारा पूर्व + पर के स्थान 
पर एक गुण प्राप्त होता है। 'अ--ऋ का स्थान 'कण्ठ--मूर्घा है। तीनों गुणों में 
'कण्ठ' स्थान तो सब का मिलता है पर मुर्धा-स्थान किसी का नहीं मिलता । अब यदि 
पूर्व ---पर के स्थान पर 'अ' गुण करें तो प्रकृतसूत्रद्वारा उस से परे 'रे प्रत्याहार प्राप्त 
हो जाता है। 'रँ प्रत्याहार में रु और लू दो वर्ण आते हैं। स्थानेडहत्तरतमः (१७) 
द्वारा 'ऋ' के स्थान पर अण्‌ करने पर उस से परे 'रु और 'लू के स्थान पर अण्‌ 
करने पर उस से परे 'ल' भी साथ में प्रवृत्त हो जाता है। यहां पूर्व +-पर के स्थान 
पर एकादेश होने से 'ऋ' के स्थान पर अण्‌ (अ) करना है, अतः उस से परे 'र्‌ भी 
हो जाता है । इस प्रकार 'अर्‌' का क्थान 'कण्ठ--मूर्धा होने से स्थानी और आदेश 
तुल्य हो जाते हैं। तो अब 'अर्‌' एकादेश करने सें-- कृष्ण 'अर्‌ द्धि कृष्णार्धि:' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है| । 

तवह्कार: (तेरा लुकार) । 'तव-+लुकार: यहां आद्‌ गुण: (२७) से गुण 
एकादेश् प्राप्त होने पर उरण्यपरः (२६) से 'र प्रत्याहार भी परे प्राप्त होता है । 
अब स्थानेउन्तरतम: (१७) सूत्र से कण्ठ--दन्त स्थान वाले 'अ+लू के स्थान पर 
ताइश लपर अण होकर तब्‌ 'अल्‌' कारः--'तवल्कार:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 


अभ्यास (४) 
(१) निम्नलिखित रूपों में सन्धिच्छेद कर उसे सूत्रों द्वारा सिद्ध करे--- 
१. गजेन्द्र: । २. परीक्षोत्सव: । ३. वसन्तर्त्तु: | ४. रमेश: । ५. सूर्यो- 
दय: | ६, गणेश: । ७. देवषि: | ८. ममल्कार:। ६. हितोपदेश: । 
१०. तथेति । ११. अत्यन्तोध्वम । १२. परमोत्तम:। १३. नेति । 
१४, यथेच्छम । १४. उमेश: । १६. मह॒षि: । १७. यज्ञोपबीतम । 
१८. महेष्वास: | १६. विकलेन्द्रिय: | २०. तवोत्साह: | २१. वेदर्क  । 
२२. दयोदयोज्ज्वलः | २३. उत्तमर्ण: | २४. प्रेक्षी । २४. गुडाकेशः | 
(२) अधोलिखित प्रयोगों में उपपत्ति-पूर्वक सूत्रों द्वारा सन्धि करें--- 
१. महा-ईश । २. कण्ठ--उच्चारण । हे. राम-+-इतिहास । 


१. जलतुम्बिकान्यायेन रेफस्थोध्वंगमनम्‌--जैसे जल में तुम्बी (शुष्क लौकी) डालने 
पर वह ऊपर ही ऊपर आ जाती है वैसे देवनागरी लिपि में हलू अर्थात्‌ व्यज््जन 
के परे रहते रेफ का भी सदा ऊध्वंगमन होता है। जैसे--अर्‌--भ"-अर्थ । 
आर्‌--य-- आर्य । ध्यात रहे कि यह रेफ अपने से आगे सस्वर व्यबज्जन के सिर 
पर ही चढ़ता है चाहे वह व्यकूजन उस दाब्द में कितनी भी दूर क्यों न हो । 
यथा- सूर -चुछता -- मूच्छेता । कारु+-तुसूनूय -+ का त्स्न्य | कहा भी है -- 

तुम्बिकातृणकाष्ठ॑ च॒ तैले जलमुपागतम्‌ । 
स्वभावादृध्बंमायाति रेफस्यैतादुशी गति: ॥ 





अच-सन्धि-अकरणम्‌ श्श्‌ 


४. न + उपलब्धि: । ५. भाष्यकार-|-इष्टि । ६. परम --उपकारक । 
७. स्वच्छ --उदक। ८. सतत-+-उद्यत। €. तव--लुदन्त: । १०. ग्रीष्म 
+ ऋतु । ११. सप्त|-कषि। १२. मम-+लूवर्ण:। १३. अधम -- 
ऋण । १४. आ--उदकान्तात्‌ । १५. पाप--ऋद्धि । 

(३) उरण्रपरः में अणू किस णकार से गृहीत होता है और क्यों ? 

(४) “ऋ'” की तीस सछ्ज्ञाओं का उल्लेख करें । 

(५) २ प्रत्याहार की ससूत्र सिद्धि लिख कर तदन्तगंत वर्णों को लिखते हुए 
“र प्रत्याहार को स्वीकार करने का प्रयोजन भी स्पष्ट करें । 

(६) अनुनासिक जानने की आजकल क्‍या व्यवस्था है ? सविस्तर लिखें । 

(७) तपर करने का प्रयोजन सोदाहरण स्पष्ट करें । | 

(८) आद्‌ ग्रुणः सूत्र किस २ सूत्र का अपवाद है; सोदाहरण लिखें । 


कक कक 
+ के 0 जि] 








[लघु०] विधि-सूत्रमू-- (३०) लोपः शाकल्यस्थ ।८।३। १६॥। 

अवणे-पूर्वयो: पदान्तयोयवयोलॉपो वाउशि परे ॥। 

अर्थ:--अश  प्रत्याहार परे होने पर अवर्ण पूव॑ वाले पवान्त यकार वकार का 
विकल्प कर के लोप हो जाता है। 

व्याख्या--अ-पूर्वयो: ।६६२। (भो-भगो-अधो-अ-पुर्वस्य योहशि से “अ-पूर्वस्य' 
अंश की अनुवृत्ति आकर वचन-विपरेणाम हो जाता है) | व्यो: ।६६२९। (व्योलंचु- 
प्रयत्वनतरः शाकटायनस्यथ से) । पदान्तयो: ।६।२। (पदस्य यह पीछे से अधिकार चला 
आ रहा है। “व्यो: का विशेषण होने से इस से तदन्त-विधि हो कर वचन-विपरिणाम 
से द्विवचन हो जाता है) | लोप: ।१॥१॥ शाकल्यस्य ।६१॥ अशि ।७॥१॥ (भो-भगो- 
अधघो-अं-पुर्वेस्थ योदईशि से) । समास:---अः: >>अवर्ण: पूर्वो याभ्यां तौ ->अ-पूर्वों, तयो: 
- अपूर्वयो:, वहुब्नीहि-समासः | व्‌ च यू च-व्यो; तयो:->>व्यो;, इतरेतर-दन्द्रः । 
अर्थ:--- (अ-पूर्वयो:) अवर्ण पूर्व वाले (पदान्तयो:) पदान्त (व्योः) वकार यकार का 
, (अशि) अश्‌ परे होने पर (लोप:) लोप हो जाता है। (शाकल्यस्य) यंह कार्य 

शाकल्याचार्य का है। यह लोप ज्ञाकल्याचार्य ---जो पाणिनि से पूर्व व्याकरण के एक 

महान्‌ आचार्य हो चुके है--के मत में होता है; पाणिनि के मत में नहीं । हमें दोनों 
आचार्य प्रमाण हैं अतः विकल्‍प से लोप होगा। उदाहरण यथा--- ्््ि 

'हरे-- इह', 'विष्णो ---इह' यहां 'हरे' और “विष्णो' पद सम्बोधन के एकवच- 
नान्‍्त होने से सूुंप्तिडन्तं पदम्‌ (१४) के अनुसार पद-सछ्ज्ञक हैं। इन दोनों में एचो- 
ध्यक्षायावः (२२) सूत्र से क्रश: एकार को अय्‌ और ओकार-को अब्‌ आदेश हो कर-- 
'हर्‌ अयू--इह' “विष्णू अव+इह' बन जाते हैं। अब पुनः दोनों रूपों में 'इह' के 
आदि इकार --अझ् के परे होने पर पदान्त यकार वकार का प्रक्ृतसूत्र (३०) द्वारा 
विकल्प से लोप हो कर लोपपक्ष में--'हर्‌ अ--इह; विष्ण अ--इह' तथा लोप के 
अभाव में--“हरय्‌ -- इह; विष्णव्‌ ---इह बना । अब लोप-पक्ष के रूपों में आद गुणः 








भ्द्द भंभीव्याणल्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्याम॒ 


(२७) सूत्र द्वारा 'अ-#+< के स्थान पर 'ए तथा “अ-॑-झ के स्थान पर 'ओ' गुण 

एकादेश प्राप्त होता है | इस पर इस के निवारणार्थ अग्रिम-सूत्र लिखते हैँ-- 

[लघु० | अधिकार-सूत्रमू-- (३१) पृव॑त्राउसिद्धमू ।८२। १॥॥ 

सपाद-सप्ताध्यायीं प्रति त्रिपाद्यसिद्धा, त्रिपाद्यामपि पूर्व प्रति पर 
वास्त्रमसिद्धम्‌ | हर इह; हरयिह । विष्ण इह; विष्णबिह॥ 

अर्थ:--सवा सात अध्यायों के प्रति त्रिपादी-सूत्र असिद्ध होते हैं और जिपादी 
सृत्रों में भी पूर्वशास्त्र के प्रति पर-शास्त्र असिद्ध होता है । 

व्यास्या--अष्टाध्यायी में आठ अध्याय और प्रत्येक अध्याय में चार चार पाद 
हैं; यह सब पीछे सऊज्ञा-प्रकरण में विस्तार-पूर्वक स्पष्ट कर चुके हैं। सात अध्याय 
सम्पूर्ण और आठवें अध्याय के प्रथम-पाद के व्यतीत होने पर आठवें अध्याय के दूसरे 
पाद का यह प्रथम-सूत्र है। यह अधिकार-सूत्र है । अधिकारसूत्र स्वयं कुछ नहीं किया 
करते किन्तु अग्रिम-सूत्रों में अनुव॒त्ति के लिये हुआ करते हैं। इन की अवधि (हद 
निद्चित हुआ करती है | इस सूत्र का अधिकार यहां से लेकर अ अ (5.४.६७) सूत्र 
अर्थात्‌ अष्टाध्यायी के अन्तिमसूत्र तक जाता है | इस प्रकार आठवें अध्याय का दूसरा, 
तीसरा तथा चौथा पाद इस के अधिकार में आता है । बह सूत्र इन तीनों पादों के 
सुत्रों में जाकर अनुवृत्ति करता है कि तूं (पूर्वन्न इत्यव्ययपदम्‌ ) पूर्ब-शास्त्र में (असिद्धम्‌ 

।१।१) असिद्ध है; अर्थात्‌ पूर्व की दृष्टि में तेरा कोई अस्तित्व ही नहीं । इस से यह 

होता है कि इन तीन पादों के सुत्र पूर्ब-पठित सवा सात अध्यायों की दृष्टि में तथा 
इन तीन पादों में भी पूर्व के प्रति पर-सूत्र असिद्ध हो जाता हैं। यथा- आद्‌ गुण: 

(२७) सवा सात अध्यायों के अन्तर्ग त-सून्र है [यह छठे अध्याय के प्रथम-पाद का ८४ 

वां सूत्र है|। इसकी इृष्टि में आठवें अध्याय के तीसरे पाद में वत्तमान लोप: शाकल्यस्य 

(३०) सूत्र असिद्ध है, अतः आदू गुण: (२७) सूत्र लोपः शाकल्यस्थ (३०) सूत्र 

द्वारा किये गये यकार वकार के लोप को नहीं देखता; इसे तो अंब भी यकार बकार 
सामने पड़े हुए दीख रहे हैं । अवर्ण से परे बकार वकार के दिखाई देने से अच्‌ परे न 
होने के कारण आद्‌ गुण: (२७) द्वारा गुण एकादेश नहीं होता--हर इहं। विष्ण 
इह--ऐसे ही अवस्थित रहते हैं । इस प्रकार--लोप-पक्ष में 'हर इह, विष्ण इह तथा 
लोपाभावपक्ष में 'हरंयिह, विष्णविह्! रूप सिद्ध होते हैं ।' 
अभ्यास (५) 
(१) कौमुदीस्थ लम्बा-चौड़ा अर्थ पूर्बत्रासिद्धम्‌ सूत्र का कैसे हो जाता है ? 
(२) सूत्र में विकल्प बाचक पद के न होने पर भी लोप: ज्ञाकल्यस्य सूत्र 
कैसे वैकल्पिक लोप किया करता है ? 

१, ज्निपादियों में पूर्व के प्रति पर-क्षास्त्र की असिद्धि में उदाहरण यथा--किस्बुक्तम्‌ । 
यहां पर मोडनुस्वार:( ८.३.२३) इस पूर्व त्रिपादी सूत्र के प्रति मय उजो वो वा 
(८:३.३३) इस पर-त्रिपादी-सूत्र के असिद्ध होने से (अर्थात्‌ व्‌ की जगह उ-- 
अच होने से) म्‌ को अनुस्वार नहीं होता । 


अच्‌-सन्धि-प्रकरणम्‌ ५७ 


(३) हरये, विष्णवे रूपों में लोप: शाकल्यस्य की प्रवृत्ति क्‍यों न हो ? 

(४) 'हरयू + इह', “विष्णव्‌ +इह' यहां लोपः शाकल्यस्य से प्राप्त यकार 
वकार के लोप का यणः प्रतिषंधों बाच्यः से निषेध क्‍यों नहीं होता ? 

(५) निम्न-लिखित रूपों में सन्धिच्छेद कर सूत्र-समन्वय-पूर्वक सिद्धि कैरें--- 
१. गुरा आयाते । २. प्रभ इदानीम्‌ । -३. शौर आगच्छ । ४. भाना 
अपि । ५. रवा उदिते। ६. न धातु-लोप आधेधातुके । ७. श्रिया 
उत्कण्ठितः । ८. तेयागच्छन्ति । ६. विघा उदिते । १०. वन ऋषय: । 

(६) अधो-लिखित झूपों में सूत्र-समन्वय-पूर्वंक सन्धि करें -- 
१. पुत्रो--आगच्छत: । २. तस्मे--अदात्‌ । ३. ते--इच्छन्ति । ४ 
गृहे + आसीत्‌ । ५. एते--आगता: । ६. विश्वे -- उपासते । ७. इतौ -- 
अनार्ष । ८. स्थले--इृदानीस्‌ । ६. बालौ---आयातो । १०. कसम -- 
अयच्छत्‌ । ११. आसने +आस्ते । १२. द्वौ+अपि। 


ना ५90०७ “पहपएपएए 


[लघु ०] संज्ञा-सूत्रमू-(३२) वृद्धिरादेच । ११११॥। 

आदेच्च वृद्धि-सजञ्ज्ः स्थात्‌ ॥। 

अर्थ:---'आ, ऐ,' औ--ये तीन वर्ण वृद्धि-सञ्ज्ञक होते हैं। 

व्याख्या - वृद्धि: ।१॥१। आत्‌ ११। ऐच्‌ ।१।१। अर्थ:-- (आत्‌, ऐच्‌) दीर्ध 
आकार, दीर्घ ऐकार तथा दीर्घ औकार (वृद्धि:) वृद्धि-सल्ज्ञक होते हैं। 'आदेच्‌' यहां 
पर तपर किया गया है। यह तपर 'आ' के लिये नहीं किन्तु 'ऐच्‌ के लिये किया 
गया है; क्‍योंकि 'आ' तो अपृ-प्रत्याहार के अन्तर्गत न होने से अणुदित्सवर्णस्य चाप्रत्ययः 
(११) सूत्र द्वारा स्वतः ही सवर्णों का ग्रहण नहीं कराता, पुनः उसके लिए निषेध 
कैसा ? अतः यहां ऐच के ग्रहण से प्लुत-सवर्णों का ग्रहण न हो अथवा 'देव--ऐश्वर्य 
में त्रिमात्नस्थानी तथा 'गड्भा--ओघ॑ में चतुर्मात्र स्थानी होने से ऐ-ओ भी कहीं तिमातन्न 
चतुर्मात्र न हों, किन्तु द्विमात्र ही हों; इसलिये तपर. किया गया है। इस से--दीर्घ 
आकार, दीर्घ ऐकार, तथा दी्घ औकार इन तीन वर्णो की 'वृद्धि' सछ्ज्ञा होती हैं । अब 
अग्रिम-सूत्र में इस सछ्ज्ञा का फल दिखाते हैं-- 
[लघु०] विधि-यूत्रमू- (३३) वृद्धिरेचि ।६॥१।८५॥ ' 

आदेचि परे वृद्धिरेकादेश: स्थात्‌ । गुणाउपवाद:। कृष्णेकत्वम । 

गैघः । देवेश्वयंम । कृष्णौत्कण्ठयम्‌ ।। 

अर्थ:--अवर्ण से एच परे होने पर पूव॑ --पर के स्थान पर एक वृद्धि आदेश 
हो जाता है | गुणेति--यह सूत्र आद ग्रुणः (२७) सूत्र का अपवाद है। 

व्याख्या--आत्‌ !५।१। (आद्‌ ग्रुणः से) । एचि ।७।१। पू्व-परयो: ।६।२। 
एक: ।१।१॥ (एकः पुर्व-परयोः यह अधिकृत है) । वृद्धि: ।११। अर्थ:-- (आत्‌ ) अवर्णं 
से (एचि) एच परे होने पर (पूर्व-परयो:) पूर्व -पर के स्थॉत पर (एक:) एक 
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(वृद्धि:) वृद्धि आदेश हो जाता है। यह सूत्र आबू ग्रुण: (२७) सूत्र का अपवाद है। बहुत 
विषय वाला उत्सर्ग और थोड़े विषय वाला अपवाद हुआ करता है। आद गुणः (२७) 
सूत्र बहुत विषय वाला है; क्योंकि इस का अवर्ण से परे अचू-मात्र विषय है। बुद्धि- 
रेखि (३३) सूत्र थोड़े विषय वाला है; क्योंकि इस का अवर्ण से परे अच्‌-प्रत्याहार 
के अन्तगंत केवल एच्‌ ही विषय है | उत्सर्ग और अपवाद दोनों प्रकार के सूत्र महा- 
मुन्ति पाणिनि ने बताये हैं; अतः हमें कोई ऐसा हल ढूंढना है जिस से दोनों प्रकार के 
सूत्र सार्थक हो जायें, कोई अनर्थक न हो । अब यदि अपवाद के बिथय में भी उत्सर्ग 
प्रवृत्त करते हैं तो अपवाद-सूत्र निरर्थक हो जाते हैं; क्योंकि तब इन्हें प्रवृत्त होने के 
: लिये कोई स्थान ही नहीं मिल सकता। और उत्सर्ग के विषय में अपवाद प्रवृत्त करते 
हैं तो उतने मात्र में .प्रवृत्त होकर अपवाद सार्थक हो जाता है - और शेष बचे हुए में 
उत्सर्ग भी प्रवृत्त हो सकता है; इस प्रकार दोनों सार्थक हो जाते हैं। इस से यह 
सिद्ध हुआ कि उत्सगगं के विषय में ही अपवाद प्रवृत्त करना युक्त है । तो अब आदू 
गुण: (२७) के विषय में बृद्धिरेचि (३३) सूत्र प्रवृत्त होकर 'एच' के स्थानों को 
उस से छीन लेगा; शेष बचे हुए स्थानों में ही वह प्रवृत्त होगा | उदाहरण यथा-- 
कृष्णेकत्वम्‌ (कृष्ण की एकता) । “क्ृष्ण--एकत्व' यहां णकारोत्तर अवर्ण से 
परे 'एकत्व” शब्द का आदि एकार-+- एच्‌ वत्तमान है। अतः वृद्धिरेनि (३३) सूत्र 
द्वारा पूर्व ->अ और पर८"ए के स्थान पर एक वृद्धि आदेश प्राप्त होता है । 'अ--ए' 
का स्थान 'कण्ठ--तालु' है; इधर वृद्धि-सज्ज्ञकों में 'ऐ! का स्थान 'कण्ठ--तालु' है 
अतः स्थानेधन्तरतमः (१७) के अनुसार 'अ--ए' के स्थान पर 'ऐ' यह एक वृद्धि 
आदेश हो कर--क्ृष्ण्‌ 'ऐ' कत्व -- कृष्णैकत्वम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

..._ गज्जौधः (गज्जा का प्रवाह) । 'ग्रद्भा +-ओघ' यहां पूर्व -5आ और पर-+>ओ 
को 'कण्ठ +-ओष्ठ' स्थान है; अतः वृुद्धिरेचि (३३) सूत्र द्वारा पूर्व --पर के स्थान 
पर “कंष्ठ---ओष्ठ' स्थान वाला “औ” यह एक वृद्धि आदेश हो कर--- गज्जू ओऔ' घन 
गद्भौध:' प्रयोग सिद्ध होता है। 

देवेश्वर्यम्‌ (देवताओं का ऐश्वर्य ) । 'देव -|-ऐश्वर्य' यहां पूर्व --अ और पर 
ऐ का 'कण्ठ--तालु' स्थान है; अतः बुढ्धिरेख्ि (३३) सूत्र द्वारा पूर्व --पर के स्थान 
पर “कष्ठ-+तालु स्थान वाला 'ऐ यह एक वृद्धि आदेश होकर--देव 'ऐ' इवर्य -- 
देवैद्बर्यम' प्रयोग सिद्ध होता है। 
.... 'कृष्णौत्कण्ठयूम्‌ (कृष्ण की उत्कण्ठा) । 'कृष्ण--औरत्कण्ठ्' यहां पूर्व -- अ और 
पर+>ओऔ का “कण्ठ---ओष्ठ' स्थान है; अतः बृद्धिरेत्षि (३३) सूत्र द्वारा पूर्व +-पर 
के स्थान पर “कण्ठ--ओष्ठ' स्थान वाला 'औ' यह एक वृद्धि आदेश होकर--कृष्ण्‌ 
.... ओ  त्कण्ठय+-“कृष्णौत्कण्ठयम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 
.....आ अभ्यास (६) 
: (१) निम्नलिखित रूपों में सूत्रार्थ-समन्वय-पूर्वक सस्धि करें-- 


कि 
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१. पञुच --एते । २. जन--एकता । ३. तण्ड्ल-+-ओदन । ४. राम 
-+-अऔत्सुक्य । ५. नृुप+ऐदश्व्य । ६. महा--भअभाषध । ७. एक + एक | 
८. राजा --एप: । £. महा +-ओऔदारये । १०. वीर--एक । १६. महा 
--एन: । १२. दर्शन --ओऔत्सुक्य । १३. अस्य--ओचिती । १४. सुख्र 
-+-ओऔपयिक । १४. दीर्घ--एरण्ड । 
(२) तनिम्न-लिखित प्रयोगों में सूत्रार्थ-समन्वय-पूर्वक सन्धिच्छेद करें -- 
१, अज्रैंकमत्यम । २. पूर्वन:। ३. भृत्यौद्धत्यम्‌ । ४. पण्डितौकः । 
५, बालैषा | ६. चित्तैकाग्रथम्‌ | ७. तथैव | ८5. महौजस: | ६. तवंबम्‌ | 
१०, सत्यैतिह्माम । ११. ममौदासीन्यम्‌ । १२. कर्मौष्वंदेहिकम्‌ । 
१३. दीर्घेकार:। १४. ज्ञातौषधि: । १५. महौष्ण्यम्‌ । १६. प्लुतौकारः । 
१७, स्थलैण: | १८. मैवम्‌ । १६. बिम्बौष्ठी । २०. स्थूलौतु:" | 
उत्सर्ग और अपवाद किसे कहते हैं? अपबाद के विषय में उत्सर्ग को 
प्रवत्ति क्यों नहीं हुआ करती ! 
(४) बद्धिरेचि सूत्र गुण का अपवाद है; इस वचन की व्याख्या करो । 
(५) बृढ्विरादच्‌ सूत्र में तपर करने का क्या प्रयोजन है ? 


| दे 


अिननन«न्‍मय 


जनक कक | अमन 


[लघु० ] विधि-सूतम्‌ --(३४) एत्पेधत्यूद्सु ।६।१।८६॥ 

अवणदिजाद्योरेत्येधत्योरूठि च परे वृद्धिरेकादेश: स्थात्‌ । पररूप 
गुणापपवाद: | उपैति। उपैधते। प्रष्ठौहः। एजाद्यो: किम्‌ ? उपेत:। मा 
भवान्‌ प्रेदिधत्‌ ॥ 

अर्थ:-- अवर्ण से परे यदि एच-प्रत्याहार आदि वाली 'इण्‌' तथा 'एध्‌ धातु 
हो अथवा ऊठ हो तो पूर्व --पर के स्थान पर एक वुद्धि आदेश हो जाता है। पर- 
रूपेति - यह सूच एडि पररूपम (३८) तथा आद्‌ गुणः (२७) सूत्रों का अपवाद है। 

व्यास्या--आत्‌ ।५।१। (आद्‌ गुणः से) । एजाद्यो: ।७।२। (वृद्धिरेचि सूत्र से 
एचि' पद की अनवत्ति आती है। यह पद 'एति' और 'एधति' का ही विशेषण बन 
सकता है, असम्भव होने से 'ऊठ' का नहीं; अतः वचन-विपरिणाम से द्विवचन और 
यस्मिन्विधिस्तदादावलग्रहणे से तदादि-विधि होकर 'एजादों:' ऐसा बन जाता है) । 
एत्येघत्यूठसु ।७।३। (एत्ति -- एधति --ऊद्सु) । पूर्व-परयो: ।६॥२॥ एकः ।१।१॥ (एकः 
पुर्व-परयोः यह अधिकृत हैं) । वृद्धि: ।१।१। (बृद्धिरेचि से) । भर्थ:--(आत्‌ ) अवण 

(एजाद्यों:। एजादि (एत्येधत्यूद्सु) इणू और एथघ्‌ धातु परे होने पर अथवा ऊद्‌ 

परे होते पर (पूर्व-परयोः) पूर्व + पर के स्थान पर (एक:ः) एक (वृद्धि:) वृद्धि आदेश 
होता है| उद्दाहरण यथा--- 

उपैति (पास जाता है) । 'उप- एति' ['एति' यह पद इणू गतौ (अदा०) 


५ हर १. विम्बोष्ठी' और ' स्थुलोतु:' भी होता है । ओस्वोष्ठयों: समासे वा वात्तिक से 
वैकल्पिक पररूप हो जाता है | पररूप के अभाव में वृद्धि समझती चाहिये । 
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धातु के लेंदटू लकार के प्रधम-पुरुष का एकवचन है| यहां पकारोत्तर अवर्ण से परे 
एजादि 'इण' धातु वत्त मान है, अतः इस सूत्र से पूर्व --अ और पर --ए के स्थान पर 
'ऐ' यह एक वृद्धि आदेश हो कर--उप्‌ 'ऐ' ति--'उपति' प्रयोग सिद्ध होता हैं । 

उपैधते (पास बढ़ता है) । 'उप--एघत्ते' ['एचते' यह पद एघँ व॒द्धी (म्वा० ) 
घातु के लेंट लकार के प्रथमपुरुष का एकबचन है] यहां अवर्ण से परे एजादि एव 
घातु वत्तमान है अतः पूर्व ->अ और पर --ए के स्थान पर एक 'ऐ' वृद्धि आदेश हो 
कर---उप्‌ 'ऐ' धते -'उपधघत्ते' प्रयोग सिद्ध होता है | 

प्रष्ठौहः (प्रष्ठयाहू का') । 'प्रष्ठ--ऊह:' (यहां 'ऊद' है। कैसे है ? बह 
हलन्त-पुलूलिज्भु में 'विश्ववाह' शब्द पर स्पष्ट होगा) यहां अवर्ण से ऊठ परे है अतः 
पूर्व ->अ और पर --ऊ दोनों के स्थान पर “औ यह वृद्धि एकादेश हो कर --प्रष्ठ 
'ओऔ' हुः-- 'प्रष्ठौह:' प्रयोग सिद्ध होता है । 

यह सूत्र ऊठ के विषय में गुण का तथा इण्‌ और एच के विषय में आगे वक्ष्य- 
माण एडि पररूपम्‌ (३८) सूत्र द्वारा विधीयमान पररूप का अपवाद हूं । 

अब यहां यह प्रइन उत्पन्त होता है कि इस सूत्र में इणू और एच धातु को 
एजादि क्‍यों कहा गया हैं ? अर्थात्‌ यदि एजादि न कहते; तो कौन सी हानि हो 
जाती ? इस का उत्तर यह है कि एजादि न कहने से 'उपेतः: और 'प्रेदिबत' प्रयोगों 
में भी वद्धि हो जाती; जो नितान्‍्त अनिष्ट है । तथाहि-- उपेत्त: (समीप पहुंचा, युक्त 
अथवा वे दोनों पास जाते हैं। । 'उप-+-इत:' ('इत्त: यह पद इण्‌ गतो धातु का क्तान्त 
रूप है अथवा लेट लकार के प्रथम-पुरुष का ट्विवचन है) यहां अवर्ण से परे 'इण' घातु 
तो है पर बह एजादि नहीं; अतः वृद्धि न हो कर आद्‌ गुण: (२७) सूत्र से 'ए' यह 
गुण एकादेश ही होगा | इस से-- उप्‌ 'ए त:--'उपेत्त:' बहू इष्ट रूप सिद्ध हो जायेगा । 
'मा भवान्‌ प्रेदिधत' (आप अधिक न बढ़ावें) ['इदिधत्‌ यह णिजन्त एघ्‌ धातु के लुंड़ः 
लकार के प्रथम-पुरुष का एकवचन है। यहां न साइयोगे (४४१) सूत्र से आदू' 
आगम का निषेध हो जाता है; इसी बात को ज़तलाने के लिये यहां 'मा' पद का 
प्रयोग किया गया है| यहां अवर्ण से परे 'एव्‌' धातु तो वत्तमान है; पर वह एजादि 
नहीं; अतः इस सूत्र से बुद्धि न हो आदु गुणः (२७) सूत्र द्वारा गुण हो जायेगा । 
इस से--प्र 'ए' दिधत्‌ --'प्रेदिघत्‌' यह इष्ट रूप सिद्ध हो जायेगा । 

ये दोनों उक्त सूत्र के प्रत्युदाहरण हैं। विपरीत उदाहरणों को प्रत्युदाहरण 
कहते हैं; अर्थात्‌ 'यददि सूत्रों में यह न कहते तो यह अछुद्ध हो जाता' इस प्रकार जो 
प्रयोग दर्गाये जाते हैं उन्हें प्रत्युदाहरण कहते हैं । 

सूत्र में 'एति' और 'एधत्ति' से 'इण और 'एध्‌ धातु का ही ग्रहण समभना 


१. उहण्डता दूर करने के लिये जिस के गले में युग या भारी काष्ठ बान्ध देते हैं उस 
बछड़ें या बैल को 'प्रष्ठवाह ' कहते हैं। यहां प्रष्ठवाह शब्द के पष्डी के एक- 
बचताल्त का प्रयोग है । प्रष्ठवाडु युगपाइर्वंग:, प्रष्ठहौही बालगर्भिणी--इत्यमर: । 
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चाहिये। जेसे वर्णों से स्वार्थ में 'कार' प्रत्यय लगाया जाता है (अकार, इकार, उकार, 
ककार आदि) वैसे धातुओं के निर्देश करने में भी 'इ' (इक) या 'ति' (हितप्‌) 
लगाये जाते हैं । यथा- गमि वा गच्छति, .एधि वा एधति, चंलि वा चलति आदिं | इन 
सब का तात्पये गम्‌, एध्‌ू, चल आदि मूल घातुओं से ही होता है। 


[लघु०] वा०-- (४) अक्षादृहिन्यामुपस झुल्यानम्‌ ॥। 
अक्षोहिणी सेना ॥ 


अर्थ:-- 'अक्ष' शब्द के अन्त्य अवर्ण से 'ऊहिनी' शब्द का आदि ऊकार परे 
होने पर पूर्व +पर के स्थान पर ब॒द्धि एकादेश हो जाता है। ऐसा अधिक-वचन 
करना चाहिये । 

व्यास्या-- (अक्षात्‌ ।६।१।) 'अक्ष' शब्द से (ऊहिन्याम्‌ ।७॥१।) 'ऊहिनी' 
शब्द परे होने पर (पूर्व-परयो:) पूर्व +पर के स्थान पर (एक:) एक (वृद्धि:) वृद्धि 
आदेश हो जाता है; ऐसा (उपसदख्यानं कत्तंव्यम्‌ू) अधिक-बचन करना चाहिये । 
ध्यान रहे कि इस प्रकरण में 'आत्‌' और 'अचि' की अचुवृत्ति होने से सर्वत्र पूर्व से 
अबर्ण और पर से अच्‌ का ग्रहण होता है । उदाहरण यथा 

'अक्षौहिणी'' । “अक्ष -- ऊहिनी' (अक्षाणाम्‌ ऊहिनीति षष्ठीतत्पुरुष-समास: ) 
यहां 'अ -+-ऊ' का स्थान 'कण्ठ -|-ओष्ठ' होने से तारश-स्थान वाला 'औ वृद्धि एकादेश 
हो - अक्ष्‌ औ' हिनी> 'अक्षौहिनी' बना । अब पूर्व-पदात्‌ सछ्ज्ञायाभगः (८-४३) 
सूत्र से नकार को णकार आदेश करने से 'अक्षौहिणी' प्रयोग सिद्ध होता है। यहां ग्रुण 
की प्राप्ति में वृद्धि कही गई है अतः यह वात्तिक गुण का अपवाद है । 
[लघु०] वा०--( ५) प्राद ऊहोढोढ्घेषष्येषु !। 

प्रौहः । प्रौढ: । प्रौढि: । प्रेषः । प्रेष्य: ।। 

अं :-.- 'प्र' शब्द के अन्त्य अवर्ण से ऊह, ऊढ, ऊढि, एव तथा एष्य शब्दों का 
आदि अच्‌ परे होने पर पूर्व और पर के स्थान पर वृद्धि एकादेश हो जाता है। 

व्याख्या--प्रात्‌ ।५।१। ऊहोढोढ्यरेषैष्येषु ।७।३। पूर्व-परयो: ।६॥२। एक: ।१।१। 
(एक: पूबंपरयो: यह अधिकृत है) । वृद्धि: ।१।१। (बृद्धिरेद्ति से) । समास:--ऊहरच 
ऊढ्ब्च ऊढिश्च एषश्च एष्यश्च तेषु -- ऊहोढोदैषैष्येषु । इतरेवरद्वन्द्र: । अर्थ:-- 
(प्रात) 'प्र' शब्द से (ऊहोढोब्येषैष्येषु) ऊह, ऊढ, ऊढि, एष तथा एष्य शब्द परे 


१. “अक्षौहिणी' विशेष परिमाण वाली सेना कहाती है। इस का परिमाण यथा-- 


अक्षोहिण्या: प्रमाणं तु खाद्भाष्टेकद्िफर्गजः । 


रथरेतहेयेस्त्रिप्ने:. पञ्चप्नेइत पदातिभिः ॥ 


रसश्डछ० .. हाथी. ' सर 
२१८७०. रथ | | अक्षौहिणी 
६५६१० घोड़े (रथवाहकों से अतिरिक्त) | सेना 
१०६३४५० पैदल ] 
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होने पर (पूर्व-परयो:) पूर्व ++पर के स्थान पर (एकः) एक [वृद्धि:) बुद्धि आदेश 
हों । उदाहरण यथा -- 


प्र-ऊह >- प्र 'औ' ह 5८ 'प्रौहः' । [उत्तम तर्क वा उत्तम तर्क करने वाला 
प्र+ऊढ+्-प्रू 'औ' ढ-- 'प्रौदः । [बढ़ा हुआ वा अधेड़ | 

प्र|-ऊदि--प्रू 'औ दि 'प्रौढि: । [प्रौढता व शेखी | 

प्र/-एपष--प्र 'ऐ' ष-'प्रैध ।  [प्रेरणा, घजन्‍्तोउत्र इष-धातु: ] 


प्र-एपष्य >प्र्‌ 'ऐ| ष्य-- 'प्रष्य::। |[प्रेरणीय, सेवक, ण्यदन्तो5्त्र इष-घातुः | 

'प्रैष:, प्रैष्य:' यहां एडि पररूपस (३८) से पररूप : प्राप्त था, शेष स्थानों पर 
आद गुण: (२७) सूत्र से गुण प्राप्त था । यह वात्तिक इन दोनों का अपवाद है। 
[लघु० ] वा०--( ६) ऋते च त॒तीया-समासे ।। 

सुखेन ऋत:--सुखात॑: | तृतीयेति किम्‌ ? परम: ॥। 

अर्थ:--तृतीया-समास में अवर्ण से ऋत दाब्द का आदि ऋवर्ण परे होने पर 
पृर्व + पर के स्थान पर वृद्धि एकादेश हो जाता है | 

व्याख्या--भात्‌ ।५।१। (आद्‌ गुणः सूत्र से) | ऋते ।७॥१। च इत्यव्यमपदम्‌ । 
पुर्व-परयो: ।६।२। एक: ।१।१। (एक: पूव॑-परयो: यह अधिकृत है) । वृद्धि: ।१।१। 
(बृद्धिरेचि से) | तृतीया-समासे ।७। १। अर्थ: -- (तृतीया-समाप्ते ) तृतीया-तत्पुरुष-समास 
में ।आत्‌) अवर्ण से (कते) 'ऋत' झब्द परे होने पर (च) भी [पूर्च-परयो:) पूर्व + 
पर के स्थान पर (एकः) एक (वृद्धि) वृद्धि आदेश हो जाता है । उदाहरण यथा --- 

'सुखेन ऋत: यह लौकिक-विग्रह है । अलौकिक-विग्रह अर्थात्‌ 'सुख टा ऋत 
से में सूंपो धातु-प्रातिपदिकयों: (७२१) सूत्र द्वारा टा और सूँ का लुक हो जाने पर 
'सुख-+ऋत' ऐसा बनता है | अब इस वात्तिक से पूर्व -- अबर्ण और पर ८ ऋचर्ण के 
स्थान पर वृद्धि करनी है। 'अ--ऋ' का स्थान 'कण्ठ--मूर्धा' है। कण्ठ--सूर्घा' 
स्थान वाला वृद्धि-सज्ज्ञकों में कोई नहीं; सब का “कण्ठ' स्थान ही तुल्य है। अब यदि 
'आ' यह वृद्धि एकादेश करें तो उरण्रंपर: (२६) सूत्र से रपर होकर “आर्‌' हो जाने 
से 'कण्ठ-मूर्धा' स्थान तुल्य हो जायेगा । तो ऐसा करने से--सुख्‌ 'आर्‌ तह ८ 
'सुखात॑' प्रयोग हो कर विभक्ति लाने से 'सुखात॑: सिद्ध हो जाता हैं। इस का अर्थ-- 
सुख से प्राप्त हुआ अर्थात्‌ सुखी है । 

अब यहां यह विचार उपस्थित होता है कि अवर्ण से 'ऋत' परे होने पर वृद्धि 
का विधान समास में तो करना ही चाहिये, क्योंकि 'सुखेनं--ऋत: यहां लौकिक- 
विग्रह में वृद्धि न हो कर गुण एकादेश होने से 'सुखेनर्त:' प्रयोग बन सके । परन्तु 
'तृतीया का ही समास हो अन्य विभक्तियों का न हो इस कथन का क्या प्रयोजन है? 
क्यों समास-मात्र में ही वृद्धि का विधान न कर दिया जाये ? इस का उत्तर ग्रन्थकार 
यह देते हैं कि यदि 'तृतीया' न कहेंगे; समास-मात्र में ही वृद्धि विधान करेंगे तो 
'परमइंचासौ ऋत: परम --ऋत' यहां गुण न हो कर वृद्धि हो जायेगी, क्योंकि समास 
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तो यहां भी है । अब यहां कर्मंघारय-समास में गुण हो कर 'परमतं:” यह इष्ट प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । 'परमतं:' का अर्थ 'मुक्त' है। 
[लघु०] वा०-- (७) प्र-वत्सतर-कम्बल-वसनाणं-दक्मानाम्‌ ऋणे ॥। 
प्राणंम । वत्सतराणंम्‌ इत्यादि ।। 
अर्थ :--.प्र, वत्सतर, कम्बल, वसन, ऋण तथा दहा इन छः दाब्दों के अन्त्य 
अवर्ण से परे “ऋण' शब्द का आदि ऋवर्ण होने पर पूर्व--पर के स्थान पर वृद्धि 
एकादेश हो जाता है । 
व्याख्या---प्र-वत्सतर-कम्बल-वसनाणे-द्ानाम्‌ ।६।३। (यहां पञचमी-विभक्ति 
के स्थान पर घष्ठी-विभक्ति समझती चाहिये) । ऋणे ।७।१। पूर्वपरयो: ।६॥२। एकः 
।११ (एकः पृ॑परयो: अधिकृत है) । वृद्धि: ।१।१। (बुद्धिरेचि से) । अर्थे:-- ( प्र- 
वत्सतर-कम्बल-वसनार्ण-दशानाम्‌ ) प्र, वत्सत्र, कम्बल, वसन, ऋण तथां दक्ष इन 
शब्दों से (ऋणे ) ऋण शब्द परे होने पर (पूर्व-परयो:) पूर्व +-पर के स्थान पर (एक: ) 
एक (वृद्धिः) वृद्धि आदेश हो जाता है। उदाहरण यथा--- 
(१) प्र+ऋण--प्र्‌ आर ण-> प्राण॑म” [अधिक वा उत्तम ऋण ] । 
(२) वत्सतर-+ ऋणऊउ- वत्सतर्‌ आर ण८- वत्सतरार्णम्‌! [बछड़ें के लिये ऋण ] । 
(३) कम्बल--ऋण-- कम्बल्‌ आर ण ८ कम्बलार्णम्‌” [कम्बल का ऋण] । 
(४) वसन + ऋण >> वसन्‌ 'आर्‌' ण ८ वसनाणंम्‌' [कपड़े का ऋण ] ! 
(४) ऋण--ऋण -- ऋण 'आर्‌' ण>-“ऋणार्णम' [ऋण चुकाने के लिये ऋण ] । 
(६) दश--ऋण- दक्ष आर” ण८- 'दशार्ण:' [ दश प्रकार के जल वाला देशं-विशेष ]। 
ध्यान रहे कि अन्तिम उदाहरण में बहुब्रीहि-समास है.। इस में 'दशन्‌' के नकार 
का न लोपः प्रातिपदिकान्तस्थ (१८०) सूत्र से लोप हो जाता है। यह वात्तिक भी 
गुण एकादेश का अपवाद है। 
अभ्यास (७) 
(१) निम्नस्थ रूपों में उत्सगनिदशपूर्वक ससूत्र सन्धि करें--- 
१. विश्वौहः । २. प्रौहः | ३. भारोह:। ४. अवैति । ४. अभ्युपैति । 
६. ऋणाणंम्‌ । ७. उपैता (तृच)। ८. अवैधते | &. प्रौढि: | १० 
अक्षौहिणी । ११. प्रति। १२. समेधते । १३. दशार्ण: | १४. प्रेष्य: । 
१६. प्रेघे । १६. दुःखाते: । 
(२) एत्येधत्यूदसु सूत्र में 'एजादि' ग्रहण क्‍यों किया जाता है ? 
(३) ऋते च तृतीया-समासे में तृतीया-ग्रहण का क्या प्रयोजन है ? 
(४) “अक्षोहिणी' सेना का परिमाण बताओ । । 
- (५) एति और एधति में 'ति' ग्रहण का कया प्रयोजन है ? 
(६) 'उपसडुख्यान' दब्द का क्‍या अर्थ होता है ? 
(७) एत्येधत्यूदसु, प्रावृहोढो ढ््येषेष्येष, अक्षादृहिन्यासुपसडुस्यानम्‌ ये सूत्र या 
_ वात्तिक किस २ के अपवाद हैं ? सोदाहरण समझाइये | 
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[लघु० ] सउ्ज्ञा-यूत्रम - (३५) उपसर्गाः क्रिया-योगे । १।४॥५८॥ 

प्रादय: क्रिया-योगे उपसर्ग-सऊ्ज्ञा: स्यु: । १. प्र । २. परा । ३. अप । 
४. सम्‌ । ५ अनु | ६. अब । ७. निस्‌'। ८. निर्‌ | ६. दुसू । १०. दुर । ११. 
वि। १२. आडू | १३. नि। १४. अधि | १५. अपि। १६. अति। १७. सु। 
१८. उद्‌ । १६. अभि | २०. प्रति । २१. परि। २२. उप--एते प्रादय: ।। 

अर्थ: - क्रिया-योग में प्रादि 'उपसर्ग' सब्ज्क होते हैं । 

व्याख्या--प्रादयः ।१।३॥ (इसी सूत्र का अंश, जिसे योग-विभाग करके भापष्य- 
कार ने अलग किया है) । उपसर्गा: ।१३। क्रिया-योगे ।७। १। समास: ---'प्र शब्द आदि- 
येंषान्ते प्रादय: । तद-गुण-संविज्ञान-बहुब्री हि-समास: [इस समास का विवेचन (१३३) 
सूत्र पर देखें] ॥ क्रियया योग:--क्रिया-योग:, तस्मिन्टर्नक्रया-योगे । तृतीया-तत्पुरुष- 
समास: । अर्थ: --( क्रिया-योगे) क्रिया कें साथ अन्वित होने पर (प्रादय:) 'प्र”रं आदि 
२२ शब्द (उपसर्गा:) उपसगं-सञ्ज्ञक होते हैं। यह सूत्र प्राग्रोबबरान्निषाता:( १.४.५६ ) 
के अधिकार में पढ़ा गया है। अतः इन की निपात-सछञ्ज्ञा भी साथ ही समभ लेनी 
चाहिये । निपात-सछ्ज्ञा का प्रयोजन 'अव्यय' बनाना है [देखें -स्वरादिनिपातमव्ययभ्‌ 
(३६७) | । प्रादि कौन २ से हैं ? इस का ज्ञान गण-पाठ से होता है। मूल में प्रादि- 
गण दे दिया गया है। गण-पाठ महामुनि पाणिनि ने रचा है। प्रादि-गण पर विशेष 
विचार आगे यत्र तत्र बहुत किया जायेगा । 

नोट--पप्रादि-गण में 'उद' के स्थान पर “उत्‌” पाठ प्रायः सब लघुकौमुदियों 
तथा सिद्धान्तकौमुदियों में देखा जाता है पर वह अशुद्ध है; क्योंकि उदइचर: सकर्म- 
कात्‌ (७३९), उदि कूले रुजि-वहो: (३.२.३१), उदः स्था-स्तम्भोः पूर्वस्थ (७०) 
. इत्यादि पाणिनि-सूत्रों से इस के दकारान्त होने का ही निश्चय होता है । 
[लघु० ] सल्ज्ञा-सूत्रम --(३६) भुवादयों धातवः ॥१॥३।१॥ 

क्रिया-वाचिनो भ्वादयों धातु-संज्ञा: स्युं: ।। 

अर्थ:---क्रिया के वाचक “भू” आदि धातु-सल्ज्ञक होते हैं । 

_ व्यास्या-- भूवादय: ।१।३॥ घातव. ।१।३॥ समास: -भूए्च वाइच भूवौ, इतरे- 

तरद्न्द्र: । वा गति-गन्धनयो: इत्यादादिको धातु: । आदिश्च आदिश्च ->आदी । भूवो 


आदी येषां ते भूवादय:, बहुब्नीहि-सनमासः । प्रथम आदि-शब्द: प्रभूति-वचनः, द्वितीय _ 


. १. कई लोग यहां शक्कर किया करते हैं कि निसू और निर्‌ में तथा दुस्‌ और दुर्‌ में 
किसी एक का ही पाठ उपसर्गों में करना चाहिये दोनों का नहीं, क्योंकि सान्‍्त भी 


सर्वत्र ससचुधो दें: (८.२.६६) से रेफान्त ही हो जाया करते हैं॥ इस का समाधान 


यह है कि निस्‌, दुस्‌ में जो सकार को हें होता है, उसके असिद्ध होने से प्राप्त 
कार्य नहीं हो पाते; जैसे --'निरयते, दुरयते' में उपसर्यस्थायतों (८5.२.१६) से 

. लत्व नहीं हीता, क्योंकि उस की दृष्टि में 'र' असिद्ध है । “निर्‌, दुर्‌' में लत्व हो 
जाता है---“निलयते, दुलयते' । इस लिये इन्हें भिन्‍न रे पढ़ा गया है । 
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आदि-शब्द: प्रकार-वचन: । भू-प्रभृतयों वा-सदझ्या इत्यथै:। वा--घातुना साइश्यं क्रिया- 
वाचकत्वेनैंव बोध्यम्‌ । अर्थ:-- (भू-वादय:) क्रिया-वाची म्वादि (धातवः) धातु- 
सछ्ज्ञक हों । क्रिया काम को कहते हैं। खाना, पीना, उठना, बैठना, करना आदि 
क्रियाएं हैं । क्रिया अर्थ वाले भ्वादि [यहां केवल भ्वादि-गण ही नहीं समझना चाहिये, 


अपितु समग्र घातु-पाठ का ग्रहण करना चाहिये] धातु-सड्ज्ञक होते हैं । यहां यदि 


क्रिया-वाची नहीं कहते तो 'या: पश्यति” (जिन स्त्रियों को देखता है) यहां 'या+-शस्‌' 
में आतो धातोः (१६७) से आकार का अनिष्ट लोप प्राप्त होता है, क्योंकि भ्वादियों 
में 'या' का पाठ देखा जाता है। अब क्रिया-बवाची कहने से यह दोष नहीं आता; क्योंकि 
यहां 'या' का अर्थ क्रिया नहीं अपितु 'जो है । यह टाबन्त सर्वेनाम है । 

अब अग्रिम-सूत्र में उपसरगं और धातु-सछ्ज्ञा का फल बतलाते हैं--- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (३७ ) 3पसर्गाद ऋति धातो ।६।१।८८॥ 

अवर्णान्तादुपसर्गाद्‌ ऋकारादो धातौ परे वृद्धिरेकादेश: स्थात्‌ । 
प्राच्छति ॥। 

अर्थ: - अवर्णान्त उपसर्भ से ऋकारादि धातु परे हो तो पूर्व पर के स्थान 
पर वृद्धि एकादेश हो । 

व्याख्या--आत्‌ ।५॥१। ( आद्‌ गरुणः से । “उपसर्मात्‌” का विशेषण होने से तदन्त- 
विधि हो जाती है) ! उपसर्गात्‌ ।५।१। ऋति ।७॥१। (“धातौ' का विशेषण होने के 
कारण यस्मिन्विधिस्तदादावल्ग्रहणे द्वारा इस से तदादि-विधि हो जाती है) । धातोौ 
।9। १। पूर्व-परयो: ।६६२। एक: ।११॥ (एकः पू्च-परयो: यह अधिकृत है)। वृद्धि: ११। 
(बुद्धिरेचि से) । अर्थ: -- (आत्‌ ८ अवर्णान्तात्‌) अवर्णान्त (उपसर्गात्‌) उपसर्ग से 
(ऋति ++ ऋका रादी ) ऋकारादि (धातौ) धात परे होने पर (पूर्व-परयोः) पूर्व -+- 
पर के स्थान पर (एक:) एक (वृद्धि:) वृद्धि आदेश हो जाता है। उदाहरण यथा-- 

प्राच्छेति (जाता है) । 'प्र+-ऋच्छति' यहां 'ऋच्छ” (भ्वा० वा तुदा०) यह 
गमनक्रिया-वाची होने से भुवादयों धातवः (३६) के अनुसार धातु-सछ्ज्ञक है; इस के 
साथ योग होने के कारण उपसर्गा: क्रिया-योगे (३४५) सूत्र द्वारा 'प्र| की उपसमं-संज्ञा 
हो जाती है। तो अब 'प्र' इस अवर्णान्त उपसग्ग से 'ऋच्छ” यह ऋकारादि धातु परे 
वत्तंमान है, अतः उरण्रंपरः (२६) की सहायता से उपसर्गादृति धातो (३७) द्वारा 
पूर्व- अ और पर --ऋ के स्थान पर 'आर्‌' यह एक वृद्धि आदेश हो कर---प्र्‌ 'आर्‌' 
चउछति--- 'प्राच्छेति! प्रयोग सिद्ध हो जाता है। यह सूत्र भी आद गुणः (२७) द्वारा 
प्राप्त गुण एकादेश का अपवाद समभना चाहिये । 


अभ्यास (८) 
(१) प्रादि-गण में कितने अजन्त और कितने हलन्त शब्द हैं ? 
(२) प्रादि-गण में “उत्‌' अथवा 'उद' कौन सा पाठ युक्त है; सप्रमाण लिखें ? 
(३) 'निसू-निर्‌' 'दुस-दुर' ये दो २ क्यों पढ़े गये हैं ? 
ल० प्र० (५) 
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(४) भुवादयों धातवः सूत्र में वकार का आगमन कैसे और क्‍यों हो जाता है ? 
(५) अधोलिखित रूपों में सोपपत्तिक सूत्र-निर्देश करते हुए सन्धि करें--- 
१. प्र+ऋछ्जते। २. कनन्‍्या--ऋज्जते | ३. परा--ऋदुध्नोति । 
४. बाला +कऋषद्ष्नोति। ४. प्र+-ऋणोंति | ६. नन-ऋणोति | ७. 
उप-+ऋच्छन । ८. पिता--ऋच्छति ।' 
[लघु० ] विधि-मृतरमू---( ३८) एडि पररूपम्‌ ।६। १६ १॥। 
आदुपसगदिद्नदों धातो परे पररूपमे कादेहय: स्यात॒ । प्रेंजते । उपोषति ।। 
अर्थ:--अवर्णान्त उपसर्ग से एड्ादि धातु परे हो तो पूर्व - पर के स्थान पर 
पररूप एकादेश हो जाता है | 
व्याल्या--आत्‌ ।५।१।(आव गुण: से । 'उपसर्गात्‌' का विशेषण होने से तदन्त- 
विधि हो जाती है)। उपसर्गात्‌ ।५। १। घातौ ।७। १। ( उपसर्गादृति धातौ से )। एडि-।छा१। 
('घातौ' का विशेषण होने से वल्मिन्विधित्तदादावल्ग्रहणे द्वारा तदादि-विधि हो जाती है )। 
पुर्व-परयो: ।६।२। एकम्‌ ।१।१। (एक: पूर्व-परयो: यह अधिकृत है । 'एक:' के स्थान पर 
'एकम्‌', 'पररूपम्‌' का विद्येषण होने से किया गया है। अथवा 'आदेश:' होने से 'एकः 
ही रहता है) | पर-रूपम्‌ | १।१। अर्थ:--- (आत्‌ -- अवर्णान्तात्‌) अवर्णान्त (उपसर्गात 
उपसर्ग से (एडि--एडादौ) एकादि (धातौ) घातु परे होने पर (पूर्व-परयो:) पूर्व-- 
पर के स्थान पर (एकम्‌) एक (पररूपम्‌ ) पररूप आदेश हो जाता है। 'पररूप' से 
तात्पय 'पर' से है; 'रूप' ग्रहण स्पष्ट प्रतिपत्ति (बोध) के लिये है । उदाहरण यथा-- 
प्रेजते (अत्यन्त चमकता है) | 'प्र|-एजते' (एजुँ दीप्तौ धातु के लेंटू लकार 
के प्रथम-पुरुष फा एकवचन है?) यहां 'प्र' यह अवर्णान्त उपसर्ग और 'एजते' यह 
एडादि धातु है । अतः पूर्व (अ) और पर (ए) के स्थान पर एक पररूप 'ए' आदेश 
करने सें--प्रू 'ए जते-:'प्रेजते' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
उपोषत्ि (जलाता है) । “उप-ओपषत्ति' (उष दाहे धातु के लेट लकार के 
प्रथम-पुरुष का एकवचन है) यहां 'उप' यह अवर्णान्त उपसर्ग और 'ओषति यह 
एड्ादि धातु है | अतः पूर्व (अ) और पर (ओ) के स्थान पर एक परहूप 'ओो आदेश 
करने से--उप्‌ 'ओ' षति--'उपोषति' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 
यह सूत्र घृद्धरेखि (३३) सूत्र का अपवाद है । ध्यान रहे कि एति और एथधत्ति 
के विषय में इस का भी अपवाद एत्येधत्यूडसु (३४) सूत्र है । 
[लघु० ] सज्ज्ञा-सूत्रमू-- (३६) अचोन्त्यावि टि ।१।१।६४॥ 
अचां मध्ये योउन्त्य: स आदियेस्य तट्टिसज्ज्ञ स्थात्‌ ।। 
अर्थ:--अचों में जो अन्त्य अचू, वह है आदि में जिस के, उस शब्द-समुदाय 
की टि-सब्ज्ना होती है। 
१. यहां सावधानी से सन्धि करनी चाहिये; ग्रुण के उदाहरण भी मिश्ित हैं । 
२. एज कम्पने परस्मैपदी है अत: उस का यहां प्रयोग नहीं । 
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व्याख्या--अचः ।६।१। [यहां यतद्च निर्धारणम्‌ (२.३.४१) सूत्र द्वारा निर्षा- 
रण में षष्ठी-विभक्ति होती है। यथा--नृणां ब्राह्मण: श्रेष्ठ” । किड्न्च यहां जाति में 
एकवचन हुआ समझना चाहिये] । अन्त्यादि 0१। टि ॥११। समास:--अन्‍्ते भवो- 
अन्त्यः, अन्त्य आवियेस्य शब्द-स्वरूपस्थ तत्‌ अन्त्यादि, बहुब्नीहि-समास:। अर्थ:-- 
(अचः ) अचों के मध्य में (अन्त्यादि) जो अन्त्य अचू, वह है आदि में जिस के ऐसा शब्द- 
स्वरूप (टि) 'दि/ सछज्ञक होता है। यथा--“'मनस्‌” यहां अचों में अन्त्य अच्‌ नका- 
रोत्तर अकार है, वह जिस के आदि में है ऐसा दब्द-स्वरूप “अस्‌' है; अतः इस की 
इस सूत्र से 'टि' सछज्ञा हो जाती है। एवम्‌--'पतत्‌” यहां “अत्‌” की, “आताम्‌_ यंहां 
आम्‌' की, “ध्वम्‌' यहां 'अम्‌” की तथा “अग्निचित्‌” यहां 'इत्‌” की 'टि” सछज्ञा समभनी 
चाहिये । जहां अन्त्य अच्‌ से परे अन्य कोई वर्ण नहीं होता; वहां केवल उस अन्त्य 
अच की ही 'टठि/” सऊ्ज्ञा हो जाती है। यथा--'कुल' यहां अचों में अन्त्य अचू लका- 
रोत्तर अकार है, यह किसी के आदि में नहीं, यथा देवदत्तस्थैक: पुत्रः स एवं ज्येष्ठ: 
स एवं कनिष्ठः इस न्यायानुसार अपने ही आदि और अपने ही अन्त में वत्तंमान है 
अतः यहां केवल “अ' की ही 'टि' सछ्ज्ञा होती है [इस विषय का स्पष्टीकरण आच्च- 
. स्तववेकस्मिन्‌ू (२७८) सूत्र की व्याख्या समभने के बाद ही हो सकता है] । अब 
अग्रिम वात्तिक में (दि! सञ्ज्ञा का उपयोग दिखाते हैं-- 


[लघु०] वा० -- (5) शकनन्‍्ध्वादिषु पररूपं वाच्यम्‌ ॥ 
च॑ टेः । शकन्धु:। ककंनन्‍्धु: । कुलटा | मनीषा । आकृतिगणो5्यम्‌ । 
मातंण्ड: |। 
अर्थ:--शकन्धु आदि शब्दों में (उन की सिद्धि के अनुरूप) पररूप कहना 
चाहिये। (तत्‌) वह पररूप (ठे:) दि (च) और अच्‌ के स्थान पर समभना चाहिये । 
व्याख्या --शकन्ध्वादिष ।७।३। पररूपम्‌ ११। वाच्यम्‌ ।१।१। अथ्थे:-- 
(शकन्ध्वादिषु) शकन्धु आदि शब्दों में (पररूपम्‌ ) पररूप (वाच्यम्‌) कहना चाहिये। 
शकन्धु आदि बने बनाए अर्थात्‌ पर-रूप का्ये किये हुए शब्द एक गण में मुनिवर 
कात्यायन ने पढ़े हैं। इस गण का प्रथम शब्द 'शकन्धु' होने से इस गण का नाम 
शकन्ध्वादिगण है' । अब इस वात्तिक द्वारा कात्यायन जी कहते हैं कि इन में पर-रूप 
क्र लेना चाहिये; इस पर प्रश्न उत्पन्न होता है कि किस के स्थान पर पर-रूप करें ? 
इस का उत्तर सुतरां यह मिल जाता है कि योग के अनुसार इन को विभक्त कर उन 
उन के स्थान पर पर-रूप किया जाये, जिन के स्थान पर पर-रूप करने से गणपठिंत 
शब्द सिद्ध हो जाते हैं। जिस प्रकरण में यह वात्तिक पढ़ा गया है उस प्रकरण में 
'आत्‌! और “अचि' पदों की अनुवृत्ति आ रही है; तथा वह एकः पूर्व-परयोः(६-१.८१) 
. ३. इसी प्रकार अन्यत्र भी समझ लेना चाहिये; यथा--प्रादि-गण, सर्वादि-गण आदि । 


गणों के पाठ से लाघव होता है; अन्यथा सभी शब्दों को सूत्रों में पढ़ना पड़ेगा । 
कात्यायनीयगणपाठ भी अद्यत्वे पाणिनीयगणपाठ में मिश्रित मिलता है । 





द्द्प भमीव्याल्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुणझास 


के अधिकार के अन्ततगंत है । अतः प्रकरण-बज्चात्‌ तो यही प्राप्त होता है कि--'पूर्व 
अवर्ण और पर अच के स्थान पर एक पर-रूप आदेदा हो । अब यदि प्रकरणानुसार 
इन के स्थान पर पररूप एकादेश करते हैं तो और तो सब गण-पठित छब्द सिद्ध हो 
जाते हैं, केवल 'मतीषा' और 'पतज्जजलि:' शब्द सिद्ध नहीं होते; क्योंकि यहां 'मनस्‌ -+- 
ईषा' और 'पततृ--अज्जलि' इस प्रकार छेद होने से अवर्ण नहीं मिलता । अब यदि 
प्रकरणागत “अवर्ण' की बजाय 'टि' कर दें [टि और अच के स्थान पर पररूप एका- 
देश हो | तो सब शब्द जैसे गण में पढ़े गये हैं वैसे के वैसे सिद्ध हो जाते हैं, कोई दोष 
नहीं आता । अतः इन शकन्ध्वादियों में पूर्व --टि और पर -- अच्‌ के स्थान पर पर- 
रूप एकादेश करना ही युक्त है। ग्रन्थकार ने अपने मन में यह सब विचार कर इसी 
लिये तच्च टे: कहा है । शकन्ध्वादि-गण-पठित शब्द यथा--- 

(१) शकन्धु: (शकानाम -> देश विशेषाणाम्‌ अन्धु: -- कपः, शकन्धु: । गवेषणी- 
योञ्स्य प्रयोग:) । 'शक--अन्धु' यहां ककारोत्तर अकार की अचोन्त्यादि टि (३६ ) 
सूत्र से 'टि सज्ज्ा हो जाती है । इस टि और 'अन्धु' शब्द के आदि अकार के स्थान 
पर एक पररूप “अ' हो कर विभक्ति लाने से--शक 'अ' न्धु --'शकन्धु:' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है | 

(२) कर्क॑न्धु: (कर्काणाम्‌--राजविश्येषाणाम्‌ अन्धु: --कृपः, कर्कन्धु:' । अन्बे- 
षणीयोःस्य प्रयोग:) । “कक -+ अन्धु' यहां भी पूर्ववत्‌ ककारोत्तर अकार>टि और 
'अन्धु' शब्द के आदि अकार के स्थान पर 'अ' यह एक पररूप आदेश करने से---कर्क 
'अ' न्धु-- कर्कन्धु:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है | 

(३) कुलटा (व्यभिचारिणी स्त्री) | 'कुल-+अटा' यहां लकारोत्तर अकार ८- 
टि और “अटा हाब्द के आदि अकार के स्थान पर 'अ' यह एक पररूप आदेश करने 

से--कुल 'अ' टा--'कुलटा” प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 


१. बेर के वृक्ष का नाम 'कर्कन्धू' है। यह कर्कोपपद डुघान्‌ धारणपोषणयो: ( जुहो ० ) 
धातु से औणादिक “कू प्रत्यय करने से सिद्ध होता है। इस का निपातन अन्दू- 
वृम्मू-जम्बू-कफलू-कर्क न्घू-दिधिष्‌: (६३) इस उणादि सूत्र में किया गया है; 
कर्कम्‌ -- कण्टकं दधाती ति कर्कन्धू: । यह शब्द पृंलिड्भ और स्त्रीलिज्भ दोनों प्रकार 
का होता है। 'ककेन्धु' ऐसा ह्ृस्वोवर्णान्त शब्द भी कहीं २ बेरवाची मिलता है । 
वहां उणादयों बहुलम्‌ (८४८) सूत्र में 'बहुल' ग्रहण के सामर्थ्य से 'क्‌' प्रत्यय की 
बजाय 'कु' प्रत्यय समभता चाहिये । बेर-वाची इस ' क्कन्धु' शब्द का शेकन्ध्वा- 
दियों में पाठ करना व्यर्थ है; क्योंकि वहां 'डुघान्‌' घातु है 'अन्धु' छाब्द नहीं । 
अतः वहां पररूप करने की कोई आवश्यकता ही नहीं । इस से क्षौरस्वासी तथा 
हैमचन्द्राचार्य आदि का बेरवाचक कर्कन्धुशब्द में पररूप दर्शाना चिन्त्य ही है । 

२. भट गतो (म्वा०) इत्यस्माद्‌ सन्दि-ग्रहि-पत्चादिम्यों ल्युणिन्यचः: (७८६) इति 
करत्तरयचि अजाद्यतष्टाप्‌ (१२४९) इति टापि अटेति सिध्यति । अटतीत्यटा । 


अच्‌-सन्धि-प्रकर णम्‌ | ६६ 


(४) मनीषा (बुद्धि) | 'मनस्‌--ईषा' यहां अचछोःन्त्यादि टि (३६) से “अस्‌' 
की “टि' संज्ञा है। इस टि और 'ईषा' शब्द के आदि ईकार के स्थान पर “ई” यह एक 
पररूप आदेश करने से--मन्‌ 'ई! षा5--“मनीषा”' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

ग्रन्थकार ने यहां सम्पूर्ण शकन्ष्वादि-गण नहीं लिखा। निम्न-लिखित शब्द भी 
इसी गण में आते हैं-- 

(५) हलीषा (हलस्य ईषा --दण्ड:, हलीषा । हल का दण्ड) । 'हल--ईपा' 
यहां लकारोत्तर अकार "-टि और “ईषा' शब्द के आदि ईकार के स्थान पर 'ई” यह 
एक पर-रूप आदेझ करने से--- हलू 'ई” षा--'हलीया' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 
'मनीषा' की देखादेखी 'हलीषा' का 'हलस्‌--ईषा' छेद करना भूल है।.. 

(६) लाज्लीषा (लाज़जुलस्य--हलस्य ईषा--दण्ड:--लाज़ लीषा, हल का 
दण्ड)। 'लाज् ल--ईषा' यहां लकारोत्तर अवर्ण --टि और 'ईषा' शब्द के आदि ईकार 
के स्थान पर 'ई” यह एक पररूप आदेश हो कर--लाज्ू लू 'ई” षाउ लाज्ञलीषा' 
प्रयोग सिद्ध होता है। हि 

(७) पतञ्जलिः (व्याकरणमहाभाष्यकार भगवान्‌ पतञ्जलि) । 'पतत-+- 
अज्जलि यहां 'अत्‌' की 'टि' सउज्ञा है। इस टि और 'अज्जलि' शब्द के आदि अकार 
के स्थान पर “अ' यह एक पररूप आदेश हो कर--पत्‌ “अभ' ज्जलि --'पतज्जलि:* 
प्रयोग सिद्ध होता है । 

(८) सारदझ्भः (चातक वा हरिण) | 'सार--अज्भ' यहां रेफोत्तर अवर्ण --टि 
ओर 'अद्भु' शब्द के आदि अकार के स्थान पर 'अ' यह एक पररूप आदेश करने से 
--सार्‌ अ' ज्ञ --'सारज़ु:' प्रयोग सिद्ध होता है। ध्यान रहे कि चातक और हरिण 
अर्थ में ही इस का शकन्ध्वादियों में पाठ है, अन्य अर्थ में शकन्ध्वादियों में पाठ न होने 
से अकः सवर्ण दी्घ: (४२) द्वारा सवर्णदीघं हो कर 'साराड्भर:' बन जाता है। अत 
एवं गणपाठ में सारड्भः पशु-पक्षिणो: ऐसा उल्लेख किया गया है । 

(६) सीमन्तः (सीम्नोउन्त:--सीमन्‍्त:) । 'सीम--अन्त'* यहां मकारोत्तर 
अवर्ण --टि और “अन्त' शब्द के आदि अकार के स्थान पर “अ' यह पररूप एकादेश 


कुलानामटा >-कुलटा । कुलान्यटतीत्ति विग्रहे तु कर्ंण्यणि दिड़ढह़ाणम्‌ृ० (१२५ १) 
इति डीपि कुलाटीति स्यात्‌ । 
१. ईंब गतो (भ्वा०) इत्यस्माद्‌ भावे ग्ुरोइच हलः (८५६८) इति अ-प्रत्यय: । 
. स्त्रियामित्यधिकारात्‌ ततष्टापू, मनस ईषा--गतिः, मनीषा। बुद्धिमंनीषेत्युच्यते । 
२. पतन्‌ अज्जलियंस्मिन्‌ नमस्कायंत्वाद्‌ असो पतञ्जलिः, बहुब्नीहि-समास:। तपस्य- 
नया गोपीनाम्न्या: स्त्रिया अब्जले: स्पंरूपेण पतितो5यं पतञ्जलिरिति पौराणिक- 
संवादे तु 'अञ्जले: पतन्‌' इति विग्रह:; तन्न च मयूर-व्यंसकादित्वात्‌ समासः । 
३. यहां समास में विभक्ति-लोप होने से पदत्व के कारण न लोप: प्रातिपदिकान्तस्य 
(१८०) सूत्र से नकार का लोप हो जाता है। 
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करने से--सीम्‌ 'अ' न्त--'सीमन्त:' प्रयोग सिद्ध हों जाता है। केशों की सीमा के 
अन्त अर्थात्‌ मांग को 'सीमन्त' कहते हैं । स्त्रियां जब कच्छी द्वारा बाल संवारती हैं तो 
बालों के मध्य जो रेखा सी हो जाती है उसे सीमन्त या मांग कहते हैं। सीमन्‍्तः 
कैदवेशे (गणपाठ)--'मांग' से भिन्‍न अर्थ में इस का शकन्ध्वादि-गण में पाठ न होने 
के कारण अकः सवर्ण दी: (४२) से सरवर्ण-दीर्घष हो कर 'सीमान्त:' (भूमि आदि की 
सीमा का अन्त) प्रयोग बनेगा । 

आकृति-गणोष्यम्‌ । आकृत्या -- स्वरूपेण - कार्य-दर्शनेन गण्यते-- परिचीयत 
इति आक्ृति-गण: । अर्थ:-- (अयम्‌ ) यह श्कन्धु आदि शब्दों का समूह (आक्ृति-गण: ) 
आक्ृति से गिता जाता है। इस का भाव यह है कि शकन्ध्वादि जितने दाब्द गण में 
पढ़ें गये हैं, ये इतने ही हैं; ऐसा नहीं समभना चाहिये । किन्तु जिस २ शब्द में पर- 
रूप-कार्य हुआ दीखे पर कोई विधायक वचन न हो उसे शकन्ध्वादि-गण में गशिन लेना 
चाहिये' | यथा---'मातंण्ड' छब्द लोक में प्रसिद्ध है, इस में पररूप हुआ मिलता है; अतः 
इसे भी शकन्ध्वादिगण के अन्तर्गत समकना चाहिये । इस की साधन-प्रक्तियां यधा--- 
'मृतञ्चा5दो5ण्डम्‌' इस कर्मधारय-समास में विभक्तियों का लुक हो कर 'मृत-|-अण्ड' 
हो जाता है। अब तकारोत्तर अवर्ण तथा “अण्ड' शब्द के आदि अकार के स्थान पर 'अ 
यह पररूप एकादेश करने से मृत्‌ 'अ' एड --'सृतण्ड' बन जाता है। सृतण्डे भव: ८८ 
मा्ंण्ड:,' यहां तत्र भवः (१०६२) से अणू, तद्वितेष्बचासादे: (६३८) से आदि-वृद्धि 
तथा यस्‍स्येति चर (२३६) से अकार का लोप हो जाता हैं। केचिदत्न--मृत्तोंडण्डो यस्य 
सः--मृतण्ड:, मृतण्डस्य अपत्यम्‌ --मार्तैण्ड:, तस्थापत्यम्‌ (१००४) इत्यण्‌ इस्येवं 
विगृह्ून्ति । 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (४०) ओमाडोइच ।६। १६ २॥। 

ओमि आडि चात्‌ परे पररूपमेकादेश: स्यात्‌। शिवायोन्‍नमः | 'शिव 
+एहहि' इति स्थितैं-- 

अर्थ:--अवर्ण से ओम्‌ अथवा आइ परे हो तो पूर्व +पर के स्थान पर एक 
पर-रूप आदेश हो जाता है। 

व्याल्या--आत्‌ ।५॥१। (आवद गुणः से) । भीमाडो: ।७।२। च इत्यव्ययपदम्‌ । 
पूर्व-परयो: ।६।२। एक: ।११। (एक: पूर्ष-परयो: यह अधिकृत है)। पर-रूपम्‌ ।११। 
(एडि पररूपस से) । समासः--ओम्‌ च आइः च--ओमाछी, तयो:--ओमाडो:, 
इतरेतरहन्द्र: । भर्थ:--(आत्‌ ) अवर्ण से (ओमाडो:) ओम अथवा आइ परे होने पर 
(पूर्व-परयो: ) पूर्व--पर के स्थान पर (पररूपम्‌) पररूप (एक:) एकादेश हो जाता 


१. इस गण के आक्ृति-गण होने में प्रोपास्यां सप्रथस्याम्‌ (१.३.४२) [सम- 
अर्थास्याम्‌ |, व्यवहृपणोः समर्थयो: (२.३.५७) [सम--अर्थयों: | इत्यादि पाणिनि 
के निर्देश प्रमाण हैं । की 
२. मात्तिण्ड:-- मरे हुए अण्डें में होने वाला--सूर्य, इस की कथा मार्कण्डेय-पुराण के 
१०५वें अध्याय में देखें । 
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है । 'ओम्‌' यह अव्यय तथा 'आइड यह उपसर्ग है। “आइः के डकार की प्रयोग-दक्ा 
में हलन्त्यम (१) सूत्र से 'इत' सब्ज्ञा हो जाती है; अतः तस्य लोपः (३) से लोप 
होने के कारण 'आ' ज्ञेष रह जाता है । उदाहरण यथा-- 

शिवायोननमः [ओं नमः शिवाय --शिव जी के प्रति नमस्कार हो |। 'शिवाय 
न-ओन्‍नमः” ['ओऔम्‌--नमः' यहां सोफ्तुस्थारः (७७) से मकार को अनुस्वार हो कर 
वा पवान्तस्य (८०) से उसे वैकल्पिक परसवर्ण नकार हो जाता है] यहां यकारोत्तर 
अवर्ण से 'ओम्‌' परे है, अतः पूर्व --अवर्ण और पर--ओकार के स्थान पर 'ओ यह 
एक पररूप आदेद हो कर शिवाय्‌ 'ओ' न्नम:--'शिवायोचन्नम:' प्रयोग सिद्ध होता है | 

शिवेहि (शिव जी आओ) । 'शिव ! आ-+-इहि यहां आद्‌ गुण: (२७) सूत्र 
से 'आ-|-इ' के स्थान पर 'ए' यह गुण एकादेश हो कर--'शिव एहि रूप बना । अब 
पहां आड़” न होने से ओमाछोइच (४०) सूत्र प्राप्त नहीं होता; इस पर (ए में 
आइूत्व लाने के लिये अग्रिम अतिदेश्य-सूत्र लिखते हैं-- 
[ लघु० ] अतिदेश-सूत्रम्‌ --( ४१) अन्तादिवच्च ।६।१।८२॥ 

योउ्यमे कादेश:ः स पर्वस्यान्तवत्‌ परस्यादिवत्‌ स्यात्‌ । शिवेहि ॥ 

--( पूर्व और पर के स्थान पर) जो यह एकादेश किया जाता है वह पूर्व 

के अन्त के समान तथा पर के आदि के समान होता है | 

व्याल्या--एक: ।१।६। पूर्व-परयो: ।६॥२। (एकः पूर्ब-परयो: से ) । अन्तादिवतत्‌ 
इत्यव्ययपदम । च इत्यव्ययपदम्‌ । समासः-- अन्तरुच आदिइच -- अन्तादी, इतरेतर- 
हन्द्र: । अन्तादिम्यां तुल्यम्‌ --अन्तादिवत्‌, तेन तुल्य क्रिया चेदतिः (११४१) इत्ति 
वति-प्रत्यय: । अर्थ:--(एक:) यह एकादेश (पूर्व-परयोः) पूर्व और पर के (अन्ता- 
दिवत्‌) अन्त और आदि के समान होता है। तात्पर्य यह है कि एकः पुर्व-परयों 
(६.१.८२) सूत्र से जिस एकादेश का अधिकार किया गया है वह एकादेल्ष पूर्व के 
अन्त के समान तथा पर के आदि के समान होता है। इस सम्पूर्ण एकादेश के अधिकार 
में पूर्व और पर वर्ण ही स्थानी है; इन वर्णों के एकादेश के अखण्ड होने से इन में 
अन्त और आदि नहीं बन सकते । अतः यहां पूर्व से पूर्व-वर्ण-घटित (पूर्व वर्ण वाला) 
दाब्द तथा पर से पर-वर्ण-घटित (पर वर्ण वाला ) शब्द ग्रहण किया जाता है। यथा-- 
'क्षीरप -इन' यहां आद गुण: (२७) से पकारोत्तर अकार तथा 'इन शब्द के आदि 
इकार के स्थात पर 'ए' यह एक गुणादेश हो एकाजुत्तरपदे णः (२८६) से णत्व 
करने पर 'क्षीरपेण” बनता है। यहां एकादेंद 'ए है। यह 'ए' पूर्व-शब्द अर्थात्‌ 
'क्षीरप' शब्द के अन्त--अ के समान तथा पर-शब्द अर्थात्‌ 'इन' के आदि८"-इ के 
समान होगा । अर्थात्‌ इस 'ए को अकार मान कर अकाराश्चित कार्य तथा इकार 
मान कर इकाराश्रित कार्य हो जाएंगे । इस सूत्र के उदाहरण 'काशिका' आदि व्याकरण 
के उच्च ग्रन्थों में देखने चाहियें । 

'शिव --एहि' यहां 'ए' यह एकादेश है । यह एकादेदा पूर्व शब्द के अस्त के 
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समान होगा । पूर्व शब्द “आ है। इस का अन्त भी 'आ' है। (क्योंकि एक अक्षर 
में--- वही अपना आदि और वहीं अपना अन्त हुआ करता है। जैसे किसी का एक 
पुत्र हो तो उस के लिये वही बड़ा और वही छोटा हुआ करता है) अतः यह “आ' 
'आंड के सह होगा अर्थात्‌ जो २ कार्य “आह के रहने पर हो सकते हैं, वे इस के 
रहने पर भी होंगे । 'आइड़” के होने से ओमाहझ्लोइच (४०) सूृत्र प्रवृत्त होता है, वह 
अब 'ए' के होने से भी होगा । तो इस प्रकार ओमाडझोइच (४०) सूत्र से पूर्त-पर 
के स्थान पर एक पररूप 'ए' हो कर---शिव 'ए' हि--'शिवेहि' प्रयोग सिद्ध होता है| 

शडद्भा--ओमाडोइच (४०) सूत्र में यदि “आड़ का ग्रहण न भी करें तो भी 
'दिवेहि' आदि रूप यथेष्ट सिद्ध हो सकते हैं। तथाहि-- 'शिव--आ--इहि' यहां 
प्रथम अकः सवर्ण दीघं: (४२) से सवर्ण-दीर्घ हो-- 'शिवा +- इहि' बन जायेगा, पुनः 
आद गुणः (२७) द्वारा गुण एकादेश करने से - 'शिवेहि' प्रयोग सिद्ध हो जायेगा | तो 
ओमाडोइच (४० ) सूत्र में 'आड' ग्रहण क्‍यों किया गया है ? 

सम्माधान - पाणिनीय-व्याकरण में अस्निद्धं बहिरड्भमन्तरज्रे यह एक परिभाषा 
है । इस का अभिप्राय यह है कि जहां अन्तरज़ और बहिरज्भ कार्य युगपत्‌ “+इकट्ठे , 
उपस्थित हों वहां बहिरेज्ु को असिद्ध समझ कर प्रथम अन्तरज्गभु कार्य कर लेना 
चाहिये | बहिरज़ु और अन्तरज्भ कार्यों का विस्तार-पूर्वक विचार ब्याकरण के उच्च- 
ग्रन्थों में किया गया है वहीं देखें । यहां इतना समझ लेना चाहिये कि घातूपसगंयों: 
कार्यमन्तरड्म्‌ अर्थात्‌ घातु और उपसर्ग का पारस्परिक कार्य अन्तरज्ध होता है। 
'शिव--आ-+इहि यहां 'आ' यह उपसर्ग तथा 'इहि यह घातु है । अत: आ+इ 
के स्थान पर गुण कार्य अन्तरज्ञ होने से प्रथम होगा; सवर्ण-दीर्घ बहिरज्भ होने से 
प्रथम न होगा | इस से जब 'शिव-+-एहि' बन जायेगा तब यदि ओमाछोदल (४० ) 
में 'आइड का ग्रहण न करेंगे तो वृद्धिरेचि (३३) से बुद्धि एकादेश होकर---' शिव हि" 
ऐसा अनिष्ट प्रयोग बन जायेगा । अतः इस की निवृत्ति के लिये सूत्र में 'आड' का 
ग्रहण अत्यावश्यक है । 

नोट--घ्यान रहे कि ओमाडोइच (४०) सूत्र वृद्धिरेचि (३३) तथा अकः 
सवर्ण दी्घ: (४२) दोनों का अपवाद है । 


अभ्यास (€) 

(१) आकृति-गण किसे कहते हैं ? शकन्ध्वादि-गण के आक्लत्ति-गण होने में 
क्या प्रमाण है ? सविस्तर प्रकाश डालें । 

(२) 'न-+-एजते में एडि पररूपम्‌, 'अव--एहि' में एत्पेधत्यू ठसु, 'लाज़ूल -- 
ईषा' में आदू गुण:, 'कुल--अटा' में अकः सबर्ण दीघं: सूत्र क्‍यों प्रबृत्त 
नहीं होते ? 

(३) तच्च टे; यह किस की उक्ति है ? इस का अभिप्राय स्पष्ट करें । 

(४) अन्‍न्तादिवज्ज की आवश्यकता बताते हुए सूत्रार्थ पर प्रकाश डालें । 
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(५) 'ककंन्धु:' पर क्षीरस्वामी के मत का खण्डन करें। द 

(६) सारज्भ:-साराज्भ:; सीमन्त:-सीमान्त:; कुलटा-कुलाटी; इन पदयुगलों 
का सप्रमाण परस्पर भेद निरूपण करें । 

(७) अधोलिखित प्रयोगों में सन्धिच्छेद कर उसे सूत्रों द्वारा प्रमाणित करें-- 
१. कोमित्यवोचत्‌ । २. प्रेषषति | ३. पतड्जलि: | ४. कदोढा (कदा 
न॑आइः-|-ऊढा ) । ५. उपेहि। ६. मात्तंण्ड: | ७. अवेजते । ८. लाज्ज- 
लीषा । ६. प्रोषति । १०. मनीषा । ११. प्रेषणीयम्‌ । १२. कृष्णेहि । 
१३. अश्मन्तक: (शकन्घ्वादि०) । 

(८) निम्न-लिखित वचनों की सोदाहरण व्यारुपा करें-- । 
१. यथा देवदत्तस्थैक: पुत्र: स एवं ज्येष्ठ: स एवं कनिष्ठ: | २. असिद्धं 

. बहिरज्भमन्तरज़े । ३. घातूपसर्गयो: कार्यमन्तरज्भम्‌ । 

(६) 'टि' संज्ञा-विधायक सूत्र का सोदाहरण विवेचन करें। 
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[लघु० ] विधि-सूत्रम-- (४२) अकः सवर्णे दीघे: ।६॥१३९७॥ 

अक: सवर्णेडचि परे पूर्व॑परयोर्दीघ एकादेश: स्यात्‌ । दैत्यारि: । श्रीशः । 
विष्णूदय: । होतृ कार:॥ 

अर्थ:--अक्‌ से सवर्ण अच्‌ परे होने पर पूर्व +-पर के स्थान में दीर्घ एकादेश 
हो जाता है । 

व्याख्या--अकः ।५।१। सवर्णे ।७।१। अचि ।७॥१। (इको यणचि से) । पूव्वे- 
परयो: ।६३२। एकः ।११॥ (एक: पूर्वपरयो: यह अधिकृत है) । दीर्घ: ।११। अर्थ:-- 
(अक:) अक्‌ से (सवर्ण) सवर्ण (अचि) अच्‌ परे होने पर (पूर्व-परयोः) पूर्व +पर 
के स्थान में (एक:) एक (दीघं:) दीघ आदेश हो जाता है । 

अक्‌ प्रत्याहार में 'अ, इ, उ, ऋ, ल्‌' ये पांच वर्ण आते हैं; इन से परे यदि 
इन का कोई सवर्ण अच्‌ हो तो इन दोनों के स्थान पर एक दीर्घ आदेश हो जाता है। 
यद्यपि दीर्घ अच्‌ बहुत हैं, तथापि स्थानेइन्तरतमः (१७) से वही दीर्घ किया जाता है 
जो इन स्थानियों के तुल्य होता है। उदाहरण यथा--- 

(१) दैत्यारि: (दैत्यों का शत्रु---भगवान्‌ विष्णु)। 'देत्य-+-अरि' यहां 
यकारोत्तरवरत्ती अकार अक्‌ है; इस से परे 'अरि' शब्द का आदि अकार सवर्ण अच्‌ 
है । अतः इन दोनों के स्थान पर स्थानेइल्तरतम: (१७) द्वारा 'आ' यह दीघे एकादेश 
हो कर विभक्ति लाने से--दैत्यू 'आ' रि--'दैत्यारि:' प्रयोग सिद्ध होता है। दैत्यानाम्‌ 
अरिः>- दैत्यारि: । रा ह 

(२) श्रीशः (लक्ष्मी का स्वामी >- भगवान्‌ विष्णु) । “श्री + ईश' यहां रेफोत्तर 
ईकार अक्‌ और उस से परे 'ईश' शब्द का आदि ईकार सवर्ण अच्‌ है। इन दोनों के 





“ स्थान पर 'ई' यह सवर्ण-दीर्घ एकादेश हो कर विभक्ति लाने से---श्र्‌ 'ई' श-- “श्रीशः' 


प्रयोग सिद्ध होता है । श्रिय ईशः--श्रीशः । 











३ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुश्ाम्‌ 


(३२) विष्णूदय: (विष्णों;--तन्नामदेवविज्येषस्य, सूर्यस्‍्थ वा उदयः--आवि- 
भाव उन्नतिर्वा विष्णूदयः, विष्णु या सूर्य का उदय )। 'वि््णु - उदय' यहां णकारोत्तर 
उकार “अक्‌ है; इस से परे 'उदय' शब्द का आदि उकार सवर्ण अच है अतः पूर्व -- 
पर के स्थान पर “'ऊ यह सवर्ण-दीर्घ एकादेश करने से---विष्ण 'ऊ' दय८-'विष्णूदय: ' 
प्रयोग सिद्ध होता है। 

(४) 'होतृकार:' (होतुऋंकार:--होतुकारः । होता का ऋकार ) । 'होत -- 
ऋकार यहां पूर्व ++पर के स्थान पर 'ऋ" यह एक सवर्ण-दीर्घ हो कर--होत 'ऋ' 
कार८- होतुकार:' प्रयोग सिद्ध होता है । 

लकार का उदाहरण अप्रसिद्ध तथा कठिन होने से यहां नहीं दिया गया; 
सिद्धान्तकौमुदी में दिया गया है, वहीं देखें । यह सूत्र अकार के विषय में आद्‌ गुण: 
(२७) सूत्र का तथा अन्यत्र इकों यणचि (१५) सूत्र का अपवाद है। 


अभ्यास (१०) 

(१) निम्नस्थ प्रयोगों में सन्धिच्छेद कर सूत्रों द्वारा उसे सिद्ध करें- 
(. दण्डाग्रमू । २. मधूदके। ३. दधीनद्र: । ४. होतृश्य:। ५. क्ुमारीहते । 
६. पितृणम्‌। ७. विद्यानन्द:। ८. भूमीशञ:। €. परमार्थ:। १०. यथार्थ: । 
११. विधूदय:। १२. विद्यार्थी । १३. महीतः। १४. वेदाभ्यास: । 
१४. कमलाकर: । १६. कर्तृणि । १७. भानूदय: | १८. पक्‍तुजीषम्‌ । 
१६. तरूष्व॑म्‌ । २०, गिरीश: । 

(२) अधो-लिखित रूपों में सूत्रार्थथमन्वय करते हुए सन्धि करें-- 
६ कंदा + अगातू । २. महती--इच्छा । ३. हरि--इन्द्र | ४. मधु -+- 
उत्तमम्‌ । ४, कतृ -ऋद्धि । ६. सनक-+-भादि । ७, फल्लानि +- 
इमानि,। ८. कार--उत्तम । ६. प्रति--ईक्षते । १०. वध्‌-|- उत्सव । 
६६. कदा--अत्र । १२. स्ती--ईश । १३. श्रद्धा--असह्ति । 
१४. मुनि-|-इन्द्र । १४. अन्त--आदि। १६. यदा +आसीत्‌ । 
१७. नदी--इदानीसमू । १८. तरु-+-उपेत । १8. भत --ऋद्धि । 
२०. तुल्य -+-आस्य । 

(३) अकः सवर्ण दीर्घ: सूत्र किस २ सूत्र का अपवाद है? 

[लघु० ] विधि-मृत॒मू- (४३) एड: पदान्तादति ।६। ११ ०५॥ 
पदान्तादेडो$ति परे पूर्व-रूपम्‌ एकादेश: स्यात्‌ । हरेज्व | विष्णोडव ॥॥ 
अर्थ:--पवान्त एड से अत्‌ परे हो तो पूर्व पर के स्थान पर पूर्व छूप 

एकादेग हो | 
व्यात्या--पदान्तात्‌ ।५॥१। एड: ।५॥१। अति ॥७।१। पूुर्व-परयो: ।६॥२॥ एक; 

।१।१। (एक: पृ्व-परयो: यह अधिकृत है) । पूर्व: ॥११। (अमि पूर्व: से ) । अर्थ:--- 
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(पदान्तात्‌ ) पदान्त (एड:) एड से (अति) अत्‌ परे होने पर ( पूवे-परयोः) पूर्व -- 
पर के स्थान पर (एकः) एक (पूर्वे:) पूरवरूप आदेश हो जाता है । 

'एड प्रत्याहार में 'ए, ओ' ये दो वर्ण आते हैं; यदि ये वर्ण पद के अन्त में 
स्थित हों और इन से परे अत्‌ अर्थात्‌ हस्व अकार हो तो पूर्व पर के स्थान पर 
पूरवेरूप एकादेश हो जाता है । यह सूत्र एचोश्यवायावः (२२) सूत्र का अपवाद है । 
उदाहरण यथा-- 


(१) हरेष्व (हे हरे ! रक्षा करो) । 'हरे+-अव' यहां 'हरे! यह सम्बोधन. 


का एकवचनान्त होने से पद है; इस पद के अन्त वाले एकार८"-एड से “अब शब्द 
का आदि अत्‌ परे है; अतः इन दोनों के स्थान पर प्रकृत सूत्र से एक पूर्वरूप 'ए| हो कर-- 
हर्‌ 'ए' ब८--'हरेह्व' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । | 

(२) विष्णोज्व (हे विष्णो ! रक्षा करो) । 'विष्णो---अब' यहां भी पूर्व॑वत्त्‌ 


पूर्व +- ओकार और पर--अकार के स्थान पर प्रकृत सूत्र से एक पूर्वेरूप 'ओ' आदेश 


हो कर--विष्णु 'ओ' व--“विष्णोज्व' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

नोट---'४' यह चिह्न करें या न करें अपनी इच्छा पर निमंर है। यंह केवल 
इस बात को प्रकट करता है कि यहां पहले अकार था'। कई लोग इस चिह्न को 
अकार समभ कर वैसा उच्चारण करते हैं, यह उन की भूल है; क्योंकि जब एकादेश 
हो गया तो पुनः अंबर्ण कहां से आया ? अः 

सूत्र में पदान्त कहने का अभिप्राय यह है कि 'जे|-अ->जयः, ने|अ>-नयः, 
भो--अ--भव:' इत्यादि में अपदान्त एड से अत्‌ परे होने पर पूर्वरूप एकादेश न हो । 


अम्यास (११) 

(१) निम्न-लिखित प्रयोगों में सन्धिच्छेद कर उसे सूत्रों द्वारा प्रमाणित करें-- 
१. अग्नेउन्र | २. वायो5त्र । ३. ग्रुरवेधदात्‌ । ४. रामो$स्ति । ५. पचते- 
$सौ । ६. नमो5स्तु । ७. संसारेध्धुना | ८. सर्पोष्हम्‌ | £. तेथ्मी । 
१०. ब्राह्मणो5ब्रवीत्‌ । ११. वटोध्यम्‌ । १२. ब्रह्मणेःस्तु। १३. वचनो- 

ध्नुनासिक: । १४. स्थानेडन्तरतमः । १४५. पण्डितो5पि । 

(२) सूत्रार्थे-समन्वय पूर्वक सन्धि करें--._ 

१. ते--अकर्मका: । २. पुरुषो | अतञ्र। ३. वने--अस्मिन्‌ । ४. ततो-- 
अन्यत्र । ५. आधारो-|-अधिकरणम्‌ । ६. सहयुक्ते--अभप्रघाने । ७. 
१. यह चिह्न अत्यन्त आधुनिक है, तभी तो भ्यसो भ्यम्‌ (३२३) सूत्र के महाभाष्य 
में लिखा है--किसय॑ “म्यम्‌शब्द आहोस्विद्‌ “अस्यम्‌ दाब्दः ? छुतः सन्देहः ? 


समानो निर्देश: । यहां समानो निर्देश: से सिद्ध होता है कि पहले उक्त चिह्न नहीं 


_ था; प्रत्युत भट्टोजिदीक्षित के समय में भी नहीं था । अत एवं समुदाड्म्यों यमो- 
अ्ग्रन्थे (१.३.७५) सूत्र पर दीक्षित ने वृत्ति में ('अग्नन्थे' इतिच्छेद:) ऐसा लिखा 
है : यवि तब यह चिह्न होता तो “यमो<मन्धे' होने से छेद लिखता व्यथे था। 





| 
| 
। 
| 








७६ भेमीव्याज्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौसमुआम्‌ 
उपो-+-अधिके च | ८. अभ्यासो--अन् । €. को--अपि । १०. अन्धो 
+असौ। ११. के+-अपि। १२. लोके “अब । १३. इकों --असवर्णे । 

.. १४. एचो+-अयवायाव: । १४. उपदेशे +- अजू । 

(३) एड: पदान्तादति में 'पदान्त' ग्रहण का कया प्रयोजन है ? 





कस कक 
एछ + 





[लघु० ] विधि-सूत्रम्‌ (४४) सर्वत्र विभाषा गो: ।६॥ १११ १८॥। 
लोके वेदे चेडन्तस्यथ गोरति वा प्रकृतिभाव: पदान्ते। गोअग्रम्‌ । 
एडन्तस्य किम्‌ ? चित्रग्वग्रम्‌ | पदान्ते किम ? गो: ॥। 
अर्थ:---लोक और वेद में एडन्‍त 'गो” शब्द को पदान्त में विकल्प कर के 
प्रकृतिभाव हो जाता है । 
. व्याख्या---सर्वत्र इत्यव्ययपदम्‌' । पदान्तस्य ।६।१। (एड: पदान्तादति से 
'पपदान्तात्‌' पर आ कर विभक्तिविपरिणाम से षष्ठयन्त हो जाता है । इसे यदि सप्तमी- 
विभक्ति में परिणत करें तो भी कुछ दोष नहीं होता, जैसा कि ग्रन्थकार ने वृत्ति में 
किया है) । एड: ।६।१। (एड: पदान्तादति से विभक्तिं-विपरिणाम द्वारा प्राप्त होता 
हैं। यह 'गो:' पद का विशेषण है, अत: इस से येन विधिस्तवन्तस्य द्वारा तदन्‍्तविधि 
हो कर 'एडन्तस्थ” बन जाता है) । गो: ।६११। अति ॥७॥१) (एड: पदान्तादति से) । 
विभाषा ।१।१। प्रकृत्या ।३।१। (प्रकृत्यान्तःपादमव्यपरे से) । अवस्थानं भवतीति 
शैषः । अर्थ:--- (सर्वत्र) चाहे यजुर्वेद हो या अन्य वेद अथवा लोक ही क्‍यों न हो सब 
. जगह (पदान्तस्य) पदान्त (एड:--एडन्तस्य) जो एड--तदन्त (गो:) गो झब्द का 
(अति) अत्‌ परे होने पर (घविभाषा) विकल्‍प कर के ([प्रकृत्या) स्वभाव से अवस्थान 
होजाता है | एडनन्‍्त गो शब्द से ओदन्त गो छाब्द का ग्रहण समभना चाहिये; क्योंकि 
' एदन्त भो शब्द तो कभी हो ही नहीं सकता । प्रकृति का अर्थ है स्वभाव | वर्णो का 
स्वभाव उन का स्वरूप ही हो सकता है । 'प्रकृति से रहते हैं या प्रकृति-भाव को प्राप्त 
होते हैं! इस का तात्पर्य प्रयोग का मुल अवस्था में रह जाना अर्थात्‌ कोई विकार न 
होना ही है । अत एव प्रकरृतिभाव-स्थल में संहिताकाय--सन्धि नहीं होती । उदाहरण 
यथा--- 
गो-अग्र' ('गवाम्‌ अग्रम्‌' ऐसा यहां षष्ठी-तत्पुरुष-समास है) यहां यद्यपि 
१. पीछे से 'यजुषि--यजुर्वेद में' की अनुवृत्ति आ रही थी; उस की निवृत्ति के लिये 
यहां सर्वत्र” पंद का अहण किया गया है । लौकिक और बंदिक के भेद से संस्कृत- 
भाषा दी प्रकार की होती है। लौकिकं-भाषा लोक अर्थात्‌ -काव्यादि लौकिक- 
ग्रन्थों में या बोलचाल में प्रयुक्त होती है; यहां लौकिक-भाषा के लिये केवल 
'भाषा' छब्दे को प्रेयोग किया जाता है। यथा--प्रत्यये भाषायां नित्यम्‌ (वा० ११)। 
. वैदिक-भाषा वैद में ही प्रयुक्त होती है, उसके लिये यहां कुछ विशेष नियम हैं । 
परन्तु यह सूत्र सर्वत्र” अर्थात्‌ दोनों माषाओं में समानरूप से प्रवृत्त होता है । 








अच्‌-सन्धि-प्रक रणस्‌ ७७ 


* समास के कारण गो-दब्द से परे 'आम्‌' सूँप्‌ का सुँपो धातु-अ्रतिपदिकयों: (७२१) 


सूत्र से लुक हुआ २ है, तथापि प्रत्यय-लोपे प्रत्यय-लक्षणस्‌ (१६०) सूत्र की सहायता 


से यहां सुप्तिडन्तं पद्म (१४) द्वारा इस की पद-सञज्ञा अक्षुण्ण है; अतः गो शब्द के 
अन्त में पदान्त एड वत्तेमान है; इस के आगे 'अग्र” शब्द का आदि अत्‌ भी मौजूद 
है । तो यहां गो-शब्द प्रकृति से अर्थात्‌ अपने स्वरूप में सन्धि-कार्य से रहित वैसे का 
बैसा विकल्प से रहेगा । जहां प्रकृतिभाव होगा वहां विभक्ति लाने से--'गोअग्रम्‌' 
प्रयोग सिद्ध होगा । ध्यान रहे कि यहां प्रथम एड: पदान्तादति (४३) से पूर्व-रूप 
प्राप्त था। पुनः उस का बाघ कर अबड्‌ स्फोटायनस्थ (४७) से वैकल्पिक अबू प्राप्त 
होता था। यह सूत्र उस का अपवाद समभना चाहिये। जहां प्रकृति-भाव नहीं होगा वहां 
अबड्‌ स्फोटायनस्थ (४७) सूत्र भ्रवृत्त होगा । 

यहां 'एडन्त' कहने का यह प्रयोजन है कि ओदन्त मो शब्द को ही प्रकृति- 
भाव हो, उकारान्त गोशब्द को न हो । यद्यपि गोशब्द स्वयम ओदनन्‍्त है उकारान्त 
नहीं; तथापि समास में गोस्त्रियोरुपसजंनस्यथ (६५२) सूत्र से हस्व करने पर उका- 
रान्त हो जाया करता है। उदाहरण यथा--'चित्रगु --अग्न' [चित्रा गांवो यस्य स 
चित्रगु:, बहुत्नीहि-समास: । चित्रगोरग्रम्‌ इति षष्ठी-तत्पुरुष-समासे सुब्लुकि रूपमिदम ] 
यहां गोशब्द के एडन्त न होने से सर्वत्र विभाषा भो: (४४) से प्रकृतिभाव नहीं होता; 
इको यणचि (१५) से उकार को वकार हो कर विभक्ति लाने पर “चित्र ग्वग्रम्‌' प्रयोग 
बन जाता है" 

यहां गोशब्द को पदान्त में प्रकृतिभाव इसलिये कहा गया है कि अपदान्त में 
प्रकृतिभाव न हो जाये । यथा--“गो + अस्‌' (यहां गोशब्द से डुसिं वा इस प्रत्यय 
किया गया है) यहां पदान्त न होने से यह सूत्र प्रवृत्त नहीं होता, डसि-उसोइच ( १७३ ) 
सूत्र से पृ्वरूप हो कर सकार को रुत्व-विसगग करने से “गो: प्रयोग बन जाता है। इस 
की विशेषतया सिद्धि 'अजन्त-पुल लिड्भ-प्रकरण' में 'गो' शब्द पर देखें? 


१. यहां कई लोग विकल्प-पक्ष में एडः पदान्तादति (४३) से पूर्वरूप कर 'गोउग्रम 
ऐसा मूल में पाठ . लिखते हैं; यह उन की भूल है क्योंकि यह सूत्र अवड़ः 
स्फीटायनस्य (४७) सूत्र का अपवाद है, एड: पदान्तादति (४३ ) सूत्र का नहीं 
अतः इस के प्रवृत्त हो चुकने पर पक्ष में उसो की प्रवृत्ति करनी योग्य है। हां जब 
वह प्रवृत्त हो चुकेगा तब वेकल्पिक होने से पक्ष में एड: पदान्तादति (४३) सूत्र 
भी प्रवृत्त हो जायेगा । 

२. ध्यान रहे कि यदि किसी अवयवी का एक अवयव विक्ृत हो जाये तो भी वह 
वही रहता है अन्य नहीं हो जाता; यथा--यदि किसी कुत्ते की पंछ कट जाए 
तो भी वह कुत्ता ही रहता है अन्य नहीं हो जाता । इसी प्रकार यहां यद्यपि गो 
शब्द का अवयव ओकार विक्वषत हो कर उकार बन गया है; तथापि वह गो शब्द 
ही रहता है--एकवेदविकृतमनन्यवत्‌ (परिभाषा) । 

हे चित्रगो5ग्रम्‌ में भी प्रकृतिभाव न होगा, क्योंकि यहां एड़ लाक्षणिक (कृत्रिम) 
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ज््घ 


अब प्रकृतिभाव के अभाव-पक्ष में अवड़ः स्फोटायनस्थ (४७) सूत्र प्रवृत्त करने के 

लिये दो परिभाषाएं लिखते हैं-- 
[लघु ० ] परिभाषा-सूत्रमू--(४४५) अनेकाल शित्‌ सर्वस्य ।९।१५४।॥। 

[ अनेकालू य आदेदा: शिच्च, स सर्वस्य षष्ठी-निर्दिष्टस्थ स्थाने 
स्यात्‌ ।] इति प्राप्ते-- 

(यहां पर वृत्ति हम ने जोड़ी है; ग्रन्थकार ने स्पष्ट होने से नहीं लिखी ) 

अर्थ:---जिस आदेहझा में अनेक अल (वर्ण) हों तथा जिस का शकार इत्सड्ज्ञक 
हो वह आदेश सम्पूर्ण स्थानी के स्थान पर होता हैं। इस परिभाषा के प्राप्त होने पर 
[अग्रिम परिभाषा प्रवृत्त हो जाती है| । 

व्याल्या--अनेकाल्‌ ।१।१। शित्‌ ।१।१। सर्वस्थ ।६।१। समास:--न एक: 
अनेक:, नउत्तत्पुरुष: | अनेको5ल्‌ यस्थ सः८"5अनेकाल्‌, बहुत्रीहि-समास: । शर्‌ (शकार: ) 
इत्‌ यस्य स शित्‌, बहुत्रीहि-समासः । अर्थ:--(अनक्ा।लू) अनेक अलों वाला तथा 
(शित्‌) शकार इत्‌ वाला आदेश ([सर्वस्य) सम्पूर्ण स्थानी के स्थान पर होता है । 

'अल्‌' प्रत्याहार में सम्पूर्ण वर्ण आ जाते हैं; अतः अल या वर्ण पर्याय अर्थात्‌ 
एकार्थ-वाची शब्द हैं । जिस आदेश में एक से अधिक अल या वर्ण हों अथवा जिस 
आदेश के शकार की इत्‌सउज्ञा होती हो तो वह आदेक्ष सम्पूर्ण स्थानी के स्थान पर 
होगा । अलो'त्त्यस्थ (२१) सूत्र कहता है कि आदेश स्थानी के अन्त्य अल को हो; 
परन्तु यह सूत्र अतेकालू तथा शित्‌ आदेशों को सम्पूर्ण स्थानी के स्थान पर होना 
बतलाता है । अतः यह सूत्र अलोउल्त्यस्थ (२१) सूत्र का अपवाद हैं ।' 

अनेकालू आदेश का उदाहरण यथा--रामै: । यहां 'भिस्‌* स्थानी के सम्पूर्ण 
स्थान पर अतो भित्त ऐस (१४२) से ऐस आदेश होता है । ऐस्‌ में दो अल्‌ हैं अतः 
यह अनेकाल है। यह सूत्र न होता तो अलोफत्त्यस्थ (२१) द्वारा भिस्‌ के अन्त्य 
सकार को फिर उस के बाधक आदेः परस्य (७३२) से आदि को 'ऐस' हो जाता । 

शित्‌ आदेश का उदाहरण यथा--इतः । यहां “इदम्‌” स्थानी के सम्पूर्ण स्थान 
पर इदम इश् (१२०१) से इश्च आदेश होता है | इश्‌ शित्त है । यह सूत्र न होत। तो 
अलो5न्त्यस्प (२१) द्वारा 'इदम्‌' के अन्त्य मकार को इश हो जाता । 

शड्भा--जितने 'इश' आदि शित्‌ आदेश हैं वे सब अनेक अलों वाले हैं; 
अनेकाल होने के कारण ही वे सब सम्पूर्ण स्थानी के स्थान पर हो सकते हैं। पुन' सूत्र 
में 'शित्‌' के लिये विशेष यत्न क्‍यों किया गया है ? 

समाधान--इस प्रकार शित्‌ ग्रहण के विना भी कार्य के सिद्ध हो जाने से 
महांमुनि पाणिनि यह परिभाषा जतलाना चाहते हैं कि नानुबन्धकृतमनेकाल्त्वम्‌ 


है प्रतिपदोक्त (स्वाभाविक) नहीं--लक्षणप्रतिषदोक्तयो: प्रतिपदोक्तस्यैव प्रहणम्‌ 


(प०) । 
१. इसी प्रकार आदेः परस्य (७२) सूत्र का भी यह अपवाद समझना चाहिये | 


अर्थात्‌ अनुबन्धों के कारण किसी को अनेकालू नहीं मान लेना चाहिये जब तक कि 
उस के अन्य अलू अनेक न हों । जिस की इत्सज्ज्ञा होती है उसे अनुबन्ध कहते हें । 
'इद्' आदि में झ़कार आदि की इत्सज्ज्ञा होती है अत: शकार आदि अनुबन्ध हैं । 
अब यदि 'इश में अनुबन्ध शकार को छोड़ दें तो केवल 'इ' रह जाता है। तब यह 
अनेकाल्‌ नहीं रहता; अतः यह सम्पूर्ण स्थानी के स्थान पर प्राप्त नहीं हो सकता । 
इस लिये 'द्वित्‌' ग्रहण आवद्यक है । 
[लधु० ] परिभाषा-सूत्रम--(४६ ) डिच्च । १॥१।४२॥ 

डिदनेकालप्यन्त्यस्येव स्यात ।। 

अर्थ:---डित्‌ आदेश चाहे अनेकालू भी क्‍यों न हो अन्त्य अलू के स्थान पर 
ही होता है । 

व्याख्या--डित्‌ ।१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । अन्त्यस्य ।६।१। (अलो+नत्यस्थ से )। 
समास:--डः (डकार: ) इत्‌ यस्य स डित्त, बहुन्नी हि-समास: । अर्थ:--( डितु) डकार 
इत्‌ वाला आदेश (अन्त्यस्थ) अन्त्य (अलः) अल्‌ के स्थान पर होता है। यह सूत्र 
अनेकाल शित सर्वेस्य (४५) सूत्र का अपवाद है। जिस आदेश के डकार की इत्सञ्ज़ा 
होती हों फिर वह चाहे अनेक अलों वाला भी क्‍यों न हो सम्पूर्ण स्थानी के स्थान पर 
न होकर अन्त्य अल के स्थान पर ही होगा । इस सूत्र का उदाहरण अग्निम सूत्र पर 
देखें । 
[लधु ०] विधि-सूत्रमू-- (४७) अवड़ स्फोटायनस्यथ ।६।१।११६॥ 

पदान्ते एडन्तस्य गो रवइ वा स्पादचि । गवाग्नम्‌ । गोअ्ग्रम्‌ | पदान्ते 
किम्‌ ? गवि ॥। 

अर्थ:-- पदान्त में जो एड, तदत्त गो-शब्द को अच्‌ परे होने पर विकल्‍प कर 
के अवडः आदेश हो जाता है । । 

व्याड्या--पदान्तस्य ।६॥।१। (एड; पदान्तादति से विभक्ति-विपरिणाम कर के 
प्राप्त होता है। इस का सप्तमी विभक्ति में भी विपरिणाम हो सकता है जैसा कि 
ग्रन्थकार ने किया है) | एड: ।६।१। (एड: पदान्तादति से विभक्ति-विपरिणाम कर 
के प्राप्त होता है; यह 'गो: पद का विशेषण है, अतः इस से तदन्त-विधि हो कर 
'एडन्तस्थ' बन जाता है)। गो: ।६।१। (सर्वत्र विभाषा गोः से )) अचि ॥७।१। (इको 
यणचि से) । अवड् ।१।१। स्फोटायनस्य ।६।१। (यहां 'स्फोटायन' ग्रहण उस के सत्कार 
के लिये है, क्योंकि 'विभाषा' पद तो पीछे से आ ही जाता है)। अर्थ:--(पदान्तस्य ) 
पद के अन्त वाला (एडन्तस्य) जो एड, तदल्त (गो:) गो-शब्द के स्थान पर (अचि) 
अच्‌ परे रहते (अवड़) अवड़ आदेश हो जाता है (स्फोटायनस्थ) स्फोटायन आचार्य 
के मत में । 

'स्फोटायन' पाणिनि से पूर्व॑वर्त्ती व्याकरण के आचार्य हो चुके हैं; कहते हूँ 
कि ये वैयाकरणों में प्रसिद्ध स्फोट्तत्त्व के उपज्ञाता थे । इस सूत्र में पाणिनि ने उन 
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के मत का उल्लेख किया है । यह “अवडः आदेश स्फोटायन आचार्य के मत में होता 
है; अन्य आचार्यों के मत में नहीं होता। हमें सब आचार्य प्रमाण हैं; अतः अवड्‌ः 
आदेश विकल्प से होगा | उदाहरण यथा---._, 

गो-+-अग्र' यहां समास में षष्ठी के बहुवचन “आम्‌' का लुक हुआ है; अतः 
अ्त्यय-लोपे प्रत्यय-लक्षणम्‌ (१६० ) द्वारा सुंप्तिडन्तं पद (१४) से “गो” की पद- 
सछक्षा है। इस के अन्त में पदान्त एड --ओ वत्तंमान है। इस से परे “अग्र” शब्द का 
आदि अकार अच्‌ भी वत्त॑मान है। अतः इस सूत्र से गो को अवड्टः आदेश प्राप्त 
होता है। अलोडनत्यस्थ (२१) से इस आदेश की अन्त्य अल्‌--ओकार के स्थान पर 
प्राप्ति होती है, परन्तु अनेक अलों वाला होने के कारण अनेकालू शित्‌ सर्वस्थ (४५) 
द्वारा सम्पूर्ण 'गो' के स्थान पर प्राप्त होता है । पुनः डिल्च (४६) सूत्र की सहायता 
से अन्त्य अल ओ' को अवडः आदेश हो कर --गू अवडः--अग्र' हो जाता है। अब 
इनकार की हलन्त्यम्‌ (१) से इत्सऊज्ञा और तस्य लोपः (३) से लोप हो अकः सबर्ण 
. दीथघे: (४२) से सर्वर्ण-दीर्थ एकादेश करने पर---गवाग्र” बना । अब विभक्ति लाने 
से-गवाग्रम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है। जिस पक्ष में अवड आदेश नहीं होता वहां एडः 
पदान्तादति (४३) से पूर्व-रूप हो कर “गो&ग्रम्‌' प्रयोग बन जाता है । इस प्रकार 


प्रकृतिभाव वाले रूप सहित कुल तीन रूप हो जाते हैं । 


: प्रकृतिभाव के पक्ष में-- (१ ) गोअग्रमू । [सर्यंत्र विभाषा गोः] । 
/अकेसियाण: या व से. [| (२) गवाग्रमू। [अब स्फोटायनस्थ | । 
प्रकृतिभाव के अभाव में | (३) गोध्यम्‌।. [एड: पदान्तादति] । 


यहां पदान्त-ग्रहण इस लिये किया है कि अपदान्त एडनन्‍्त ग्रो' को अवद्ः न 
हो । यथा--गो-+इ->ग्वि । यहां गो-झब्द से परे सप्तमी का एकबचन डिः प्रत्यय 
किया गया है; अतः यहां गो-शब्द पदान्त नहीं । इस लिये अवबड्‌ आदेश न हो कर 
एचोध्यवायाब: (२२) से अव्‌ आदेश हो जाता है । इस सूत्र के अन्य उदाहरण यथा--- 

१. गवेश:, गवीदः । २. गवेश्वरः, गवीशवरः:। ३. गोअधिपः, गवाधिपः, 

- गोषधिपं: । ४. गवेच्छा, गविच्छा । ५. गवोदय:, गवुदयः: । ६. गवर्द्धि,, गवृद्धिः । 
७. गवोद्ध:, गव द्ध:। ८. गवानृतम्‌ । &. गवाक्ष: । १०. गवादनी । 
ध्यान रहे कि अवड आदेश में केवल डकार की ही इत्सब्ज्ञा होती है । 


१. वैयाकरंण इस विभाषा अर्थात्‌ विकल्प को क्वचित्‌ व्यवस्थितविभाषा मानते हैं । 
- जो विकल्प व्यवस्थित अर्थात्‌ निश्चितरूप से कहीं नित्य प्रवृत्त हो और कहीं 
बिलकुल नहीं उसे व्यवस्थितविभाषा कहते हैं। यह अवड़ः आदेश गवाः (भरोखा ), 
अवांदेनी (चंरागाहं) आदि प्रयोगों में नित्य प्रवत्त होता है, वहां इसके 'गोअक्ष:, 
ग्रोइक्षः आदि रूप नहीं बनते । परन्तु इसे सर्वत्र व्यवस्थितविभाषा भी नहीं 
समझता चाहिये जैसा कि मुलोक्तं उदाहरण में इसे व्यवस्थितविभाषा नहीं माना 
गया । ह 
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वकारोत्तर अकार अनुनासिक नहीं, अतः उपदेशेड्जनुनासिक इत्‌ (२८) खत झे. दरप 
की इत्सडज्ञा नहीं होती | यदि इस की भी इत्सड्ज्ञा हो जाती तो लोप हो जाने से 
गवाग्रम, गवाधिष:” आदि में सवर्णदीर्घ तथा “'गवेशवर:, गवर््धिःः आदि में भुण न हो 
सकेता । इस में प्रमाण है आचार्य पाणिनि का सूत्र--गवादवप्रमुतीनि च (२.४-११)। 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (४८) इन्द्रे च ।६॥१।१२०॥॥ 

गोरवडः स्याद्‌ इन्द्र | गवेन्द्र : ।। 

अर्थ:---इन्द्र शब्द परे होने पर (एडन्त) गो शब्द को अवड आदेश हो | 

व्याख्या---एड: ।६।१। (एड: पदान्तादति से विभक्ति-विपरिणाम द्वारा । यह 
गो: पद का विशेषण है अतः इस से तदन्‍्तविधि हो कर 'एडन्तस्य' बन जाता है) ! 
गो: ।६।१। (सर्वेत्र विभाणा गोः से ) । इन्द्रे ।७।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । अवडः 4१।१॥ 
(अब स्फोटायनस्थ से) । अर्थ:---'एड:) एडनन्‍त (गोः) गो शब्द के स्थान पर 
(अवडः) अवडः आदेश हो जाता है (इन्द्रे) इन्द्र शब्द परे होने पर। यह सूत्र अवडः 
स्फोटायनस्य (४७) सूत्र का अपवाद है । उस से यहां विकल्प कर के अबू प्राप्त 
था; इस सूत्र से नित्य हो जाता है। उदाहरण यथा--- | 

गवेन्द्र: (श्रेष्ठ वा बड़ा बैल) । गो +-इन्द्र (गवां गोषु वा इन्द्र: --श्रेष्ठः) 7८ 
ग्‌ अवड्‌-|- इन्द्र >>गव -- इन्द्र >-गवेन्द्र: [आद्‌ गरुण-(२७) |। 

'एडन्त” इस लिये कहा है कि चित्रगु--इन्द्र (चित्रगूनामिन्द्र: स्वामी, षष्ठी- 
तत्पुरुष:) +-वित्रग्विन्द्र: । यहां एडनत न होने से अवड आदेश न हो कर इको यणचि 
(१५) से यण्‌ >-वकार हो जाता है। ध्यान रहे कि सूत्र की वृत्ति में 'एडल्त कहना 
अन्थकार से छूट गया है। यहां 'पदान्त' की अनुवृत्ति लाने की कोई आवश्यकता नहीं; 
क्योंकि अपदान्त में एडन्‍्त गो से परे इन्द्र शब्द कभी आ ही नहीं सकता । 

नोट---काशिकाकार जयादित्य ने इस सूत्र से अगले प्लुत-प्रगृह्मा अधि नित्यस्‌ 
(६-१-१२१) सूत्र में 'नित्यम' पद का ग्रहण नहीं किया, किन्तु इसी इन्द्रे व 
(६-१.१२०) सूत्र में ही “नित्यम्‌' पद का ग्रहण किया है। पर ऐसा मानना ठीक 
प्रतीत नहीं होता; क्योंकि यहां 'नित्यम्‌” पद के ग्रहण की कोई आवश्यकता नहीं । 
यदि यह कहा जाये कि--यहां 'नित्यम्‌! पद ग्रहण न करने से इन्द्रे च (४८) सूत्र 
विकल्प से अवड्‌ः करता, क्योंकि सर्वत्र विभाषा गोः (४४) से 'विभाषा' पद की अनु- 
बृत्ति आ रही है--तो यह ठीक नहीं; क्योंकि इन्द्रे चं (४५८) सूत्र तो आरम्भ-सामथ्ये 
से ही नित्य हो जायेगा, उस के लिये “नित्यम्‌' पद के भ्रहण की कोई आवश्यकता नहीं । 
[ लघु०] विषि-सूत्रम-- (४६) दूराद्‌ घुते च ।८।२।८४॥ 

दूरात्‌ सम्बोधने वाक्यस्य टे: प्लुतो वा स्थात्‌ ॥। 

अर्थ:--दूर से सम्यग्बोध कराने में प्रयुक्त जो वाक्य उस की टि को विकल्प 
. कर के घ्लुत हो जाता है । | 
व्याख्या- -हूरात्‌।५।१। हुते ।७।१। च इत्यव्ययपदम्‌। वाक्‍्यस्य ।६। १। टे: ।६॥ १) 
ल० प्र० (६) 
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प्लुत: ।१।१। ( वाक्यस्य टे: प्लुत उदात्त: यह अधिकार आ रहा है)। वा इत्यव्ययपदम । 
[भाष्यकार ने सम्पूर्ण प्लुत के प्रकरण को विकल्प कर दिया है; अतः यहां पर 'वा' 
प्राप्त हो जाता है] । छ्लेम स्पर्धायां शब्दे च (म्वा० उ०) धातु से भाव में 'क्त' प्रत्यय 
करने पर 'हुत शब्द सिद्ध होता है। इस का अर्थ 'बुलाना' है। परन्तु यहां इस से 
'संम्बोधन -- अच्छी तरह से जनाना अर्थ अभिप्रेत है। अर्थ:--  दूरात्‌ ) दुर से (हते) 
सम्यग्बोध कराते में प्रयुक्त (वाक्यस्य) जो वाक्य उस की (टे:) टि के स्थान पर 
(वा) विकह॒प कर के (प्लुत:) प्लुत हो जाता है । 

जिस देझा में ठहरें हुए का वाक्य सम्बोध्यमान [सम्यक जनाया जाता हुआ ] 
साधारण प्रयत्न से न सुन सके किन्तु विश्येष प्रयत्न से सुन सकता हो उस देद् को '“दूर' 
कहते हैं। उस दूर देश से किसी को कुछ जनाने या बुलाने के लिये जो वाक्य प्रयुक्त 
किया जाता है उस की टि को विकल्प कर के प्लुत होता है। उदाहरण यथा-- हम से 
देवदत्त ऐसे स्थान पर ठहरा हुआ हैं जहां हम उसे साधारण प्रयत्न से बोल कर कुछ 
बोध नहीं करा सकते; तो अब हमारा स्थान “टूर हुआ। इस दूर स्थान से हम ने 
जो 'एहि देवदत्त ! 'सक्तून पिब देवदत्त !” इत्यादि वाक्य प्रयुक्त किये उन वाकक्‍्यों 
की टि को विकल्प कर के प्लुत होगा । 


(प्लुत-पक्ष में ) |. [प्लुताभाव-पक्ष में] 
(१) एहि देवदत्त ३ ! (१) एहि देवदत्त ! 
(२) सक्तूनू्‌ पिव देवदत्त ३ ! (२) सक्तन पिब देवदत्त ! 


यहां यह ध्यात में रखना चाहिये कि जिस वाक्य में हयमान (सम्यग् जनाया 
जाता हुआ ) अन्त में होगा उसी वाक्य की टि को प्लुत होगा; जहां हयमान अन्त में 
ने होगा उस वाक्य की टि को प्लुत न होगा । यथा--'देवदत्त ! एहि', 'देवदत्त ! 
सक्तून्‌ पिब यहां हममान--देवदत्त अन्त में नहीं है; अतः वाक्य की टि को प्लुत न 
होगा । किंजच वाक्य की टि को होने वाला यह प्लुत हलन्त टि के अचू के स्थान पर 
ही होता है क्योंकि प्लुत अचों का ही धर्म माना गया है। यथा--सकक्‍तून्‌ पिब यक्ष- 
वर्मइन्‌ ! । यहां 'अन्‌ टि के अकार को ही प्लुत हुआ है । 

इस प्रकार प्लुत का विधान कर अब उस का यहां उपयोग दिखाते हैं-- 
[लघु०] विधि-सूत्रमू--( ५० ) प्लुत-प्रगह्मा अचि नित्यम्‌ ।६।१।१२ १॥। 

एते5चि प्रकृत्या स्युः। आगच्छ कृष्ण ३ ! अत गौइचरति ॥। 

अर्थ:--प्लुत और प्रगृह्य-स्ज्ञक अच परे होने पर प्रकृति से रहते हैं । 

व्याख्या--प्लुत-प्रगृह्या: ।0।३। अचि ।७। १। नित्यम्‌ २।१। (क्रियाविशेषण- 
मेतत्‌) । प्रकृत्या ।३।१। ( प्रकृत्यान्त:पादम्‌ से) । समास:--प्लुताइच प्रगृह्मयाइच 
प्लुत-प्रयृह्या, इतरेतरद्न्द्र: । अर्थ:--(प्लुत-प्रगुद्या:) .प्लुत और प्रगृह्य-सण्ज्ञक 
(अजि) अच परे होने पर (नित्यम्‌) नित्य (प्रकृत्या) प्रकृति से -- स्वभाव से -- वैसे 
के वैसे अर्थात्‌ सन्धि-कार्य से रहित रहते हैं। उदाहरण यथा--'भआगच्छ कृष्ण ३ ! 
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अन्न गौहचरति' (आओ कृष्ण ! यहां गौ चर रही है) । यहां 'आगच्छ क्ृष्ण' यह एक 
वाक्य है। इस की टि--णकारोत्तर अकार को दूराद धृते च (४६) से वैकल्पिक प्लुत 
होता हैं। जिस पक्ष में प्लुत होता है वहां प्रकृतिभाव हो जाने से णकारोत्तर प्लुत 
अकार तथा 'अनत्र' शब्द के आदि अकार के स्थान पर अकः सवर्ण दीर्घ: (४२) से 
सवर्णंदीर्घ नहीं होता; वैसे का वैसा अर्थात्‌ 'आगच्छ कृष्ण ३ ! अञ् गौइचरति' ही 
रहता है । जिस पक्ष में प्लुत नहीं होता वहां प्रकृतिमाव न होने से सवर्णदीर्घ हों जाता 
हैं-“-आगच्छ कृष्णात्र गौइचरति | इस के अन्य उदाहरण यथा-- 


श्रावपः प्रकृतिभावा5भावे 
(१) आगच्छ हरे ३ ! अन्न कीडेम | |! (१) आगच्छ हरे5्त्र क्रीडेम । 
(२) कार्य कुछ राम ३ ! एप आगतः । (२) कार्य कुछ रामैष आगतः । 
(३) आगच्छ राम ई ! अन्नास्ति सीता। (३) आगच्छ रामात्रास्ति सीता। 


४) सक्‍तन पिब भीम ३ ! अहं गच्छामि । | (४) सक्‍तून्‌ पिब भीमाहूं गच्छामि। 
इस सूत्र में 'नित्यम' पद के ग्रहण का प्रयोजन इकोइसवण ० (५६) पर देख | 
अब प्रग॒ह्म के उदाहरणों के लिये प्रगृह्म-सउज्ञा करने वाले सूत्र लिखते हैं-- 

[लघु ० ] संज्ञा-सत्रम--( ५१) ईदवेद द्विवचन प्रगह्माम ।९।१॥११॥ 

ईदूदेदन्तं द्विवचतं प्रगह्य स्थात्‌ | हरी एतौ। विष्ण इमो । गज्जे अमू | 

अर्य:--ईदन्त ऊदन्त तथा एदन्त ह्विवचन प्रगृह्य-सज्ज्ञक हों । 

व्याख्या--ईडूदेत्‌ ।१॥१॥ द्विवचनम्‌ ।१॥१। प्रगह्मम ।१।१॥ समास:--ईचब्च 
ऊ््च एच्च --ईदूदेत्‌, समाहारद्वन्दः । तपरकरणमसन्देहार्थभ्‌ | 'ईदूदेत' यह पद "द्वि- 
वचनम' पद का विशेषण है; अतः येन विधिस्तदस्तस्य द्वारा इस से तदन्त-विधि हो 
जाती है। अर्थ:--[ईदूदेत) ईदन्त, ऊदन्त तथा एदन्त (दिवचनम्‌ ) ड्विवचन [प्रगृह्यम्‌ ) 
प्रगह्म सझ्ज्ञक हों | उदाहरण यथा -- 

'हरी एतौ' (ये दो हरि अर्थात्‌ घोड़े वा बन्दर हैं) यहां रेफोत्तर ईकार ईदन्त 
द्विवचन है! । इस की इस सूत्र से प्रगह्म-सञ्ज्ञा होती है। प्रगृह्य-सञ्ज्ञा होने से प्लुत- 
प्रगुह्मा अचि नित्यम्‌ (५०) सूत्र द्वारा प्रकृतिभाव हो जाता है; अत: एकार८"-अच्‌ 
परे होने पर भी इकों यणचि (१५) से ईकार को यण नहीं होता । 

'विष्ण इमौ' (ये दो विष्ण हैं) यहां णकारोत्तर ऊकार ऊदन्त द्विवचन है 
इस की इस सूत्र से प्रगह्म-सकज्ञा होती है | प्रगुह्य-सज्ज्ञा होने से प्लुत-प्रगहक्षा अचि 
नित्यम (५०) सूत्र द्वारा प्रकृतिभाव हो जाता है। अतः अच्‌ परे होने पर भी इकों 
पणचि (१५) से ऊकार को यबण्‌ नहीं होता । 


१. हरि वाब्द से प्रथमा या द्वितीया का द्विवचन 'औ' आने पर प्रथमयों: पुर्बंसबर्ण: 
(१२६) से रेफोत्तर इकार तथा औ के स्थान पर पूर्व-सवर्ण-दीर्घ ईकार हो कर 
'हरी' सिद्ध होता है। यहां 'ई' यह एकादेश परादिवड्धाव (अन्तादिवच्च) से द्ि- 
वचन तथा व्यपदेशिवज्भाव से ईदन्त है| इसी प्रकार 'विष्णू' में 'ऊ' को जानें । 





विनीििाीाीी? न की | 
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छ्डं । .. भैमोव्याध्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौसुद्याम्‌ 


'गज्ें अमू (ये दो गद्भाएं हैं) यहां गकारोत्तर एकार एदन्त हिवचन है" । 
इस की इस सूअ से प्रगह्य-सजञ्ज्ञा हो जाती है। प्रगृह्मसज्ज्ञा होने से प्लुत-प्रगह्ना 
अचि तित्यम्‌ ( ५०) सूत्र द्वारा प्रकृतिभाव हो जाता है । अतः यहां एड: पवान्तादति 
(४३) सूत्र से पुरवरूप एकादेद नहीं होता । 

तोट--यहां कई विद्यार्थी 'हरी', 'विष्णु', “गज्ज' आदि पदों को ही ईदन्त, 
ऊदन्त तथा एदन्त द्विवचन माता करते हैं; यह उन की भूल हुआ करती है । इस भ्रूल 
से सावधान रहना चाहिये। यहां ईकार, ऊकार तथा एकार ही ईदन्त, ऊदन्‍्त तथा 
एदल्त द्विवचन हैं | प्रक्रिया ऊपर लिख दी है, भागे सूँबन्तों में स्पष्ट हो जायेगी । 
[लघु० ] सज्ज्ञा-यृज़मू-- (५२) अदसों मात्‌ ।१।९१ २॥। 

अस्मात्‌ परावीदूतौ प्रग्रह्यो स्‍्त:। अमी ईशा:। रामकृष्णावम्‌ आसाते। 
मात किम ? अमुकेउत्र ॥ 

अर्थ:--अदस्‌ शब्द के मकार से परे ईत्‌ और ऊत्‌ प्रगृह्य-सछ्ज्ञक हों । 

व्याहया--अदसः ।६।१॥ [अवयव-षष्ठी | । मात्‌ ॥४॥१। [दिग्योगे पञुचमी |। 
ईदूत ।१।१। प्रगह्मम ।१।१। (ईदुदेद द्विवचन प्रगृह्माम से) | अर्थ:--(अदस:) अदस 
शब्द के अवयव (मातृ) मकार से परे (ईदूत्‌) ईतू और ऊत्‌ [प्रगह्मम्‌) प्रगह्म- 
सञ्ज्ञक होते हैं । 

'अदस शब्द सर्वनाम है | इसका प्रयोग दूरस्थ पदार्थ के निर्देश में होता है । 
यथा-- असौ वाल: (वह बालक है) । इस की तीनों लिज्गों में रूपमाला यथा--- 

(पुंलिज्ज में) प्र०-- असौ, अम्ू, अमी । द्वि०--अमुम्‌, अस्ू, अमून्‌ । तृ० -- 
अमुत्ता, अमृम्याम्‌, अमीभि: । च०--अमुष्म, अमृभ्याम्‌ू, अमीभ्य: । प०-- अमुष्मात, 
अमूमभ्याम्‌, अमीम्य: । ष०- अमुष्य, अमुयों, अमीषाम्‌ । स०-- अमुष्मिनू, असुयो:, 
अमीष | 

(स्त्रीलिड् में) प्र०--असौ, अमर, अमूः | द्विए---असुम्‌, अम्ू, अमू: । तृ ० --- 
अमुया, अमृस्याम्‌, अमुभि: । च०- अमुष्ये, अमृम्याम्‌, असूम्य:; | पर०--अमुष्या:, 
अमृम्याम्‌, अमृम्य: । घ०-- अमुष्या:, अमुयों, अमृषाम्‌ | स॒०--अमुष्याम, अमुयो:, 
अनूई । 

(नपुंसक में) प्र०«--अद:, असझ्ू, अमृनि | द्वि०--अद:, अन्नू, अमृनि । आगे 
पुव्त्‌ । हट 

अदस शब्द के मकार से परे ईत्‌ और ऊत्‌ पुलूलिजु में प्रथमा के बहुवचन तथा 
प्रथमा द्वितीया के द्विवचन में और स्त्रीलिज्भ तथा नपूंसकलिज्ज में प्रथमा द्वितीया के 


१. गद्जा शब्द से प्रथमा या द्वितीया का द्विवचन 'औ' आने पर औड आप: (२१६) 
से उसे शी--ई आदेश हो कर आद्‌ गुण: (२७) से गुण हो जाता है। यहां 'ए' 
यह एकादेश परादिवद्भाव से द्विवचन तथा व्यपदेशिवद्धाव से एदन्‍्त है । 


अच्‌-सन्धि-प्रकरणम्‌ ' छा 


द्विवचन में ही उपलन्ध होते हैं'। इन में से स्त्रीलिज्भ तथा नपुंसकलिड्भः वाले इस सूत्र _ 
के उदाहरण नहीं होते, क्योंकि वहां पूर्वले ईदूदेद द्विवचचन प्रगुह्मम्‌ (५१) सूत्र से ही 
प्रभृद्य-सजञ्ज्ञा सिद्ध हो जाती है। केवल पुलू लिज्ज के 'अमृ, अमी' इन दो रूपों के 
लिये ही यह सूत्र बनाया गया है । उदाहरण यथा--- : 

अमी ईशाः (ये स्वामी हैं) 4 यहां पुलूलिड्भ में 'अदस' शब्द से प्रथमा का 
बहुवचन “जस्‌! करने पर त्यदायंत्व, पररूप, जस को शी आदेश तथा ग्रुण हो कर 
अदे' बन जाता है। अब एत ईद बहुबचने (८.२.८१) सूत्र से 'ए!' को “ई” तथा 
दकार को मकार करने से 'अमी' प्रयोग सिद्ध होता है। इस के आगे 'ईशा:” पद लाने 
से अकः सबर्ण दोघंः (४२) द्वारा सवर्ण-दीघ प्राप्त होता है जो अब इस सूत्र से प्रगह्म- 
सञ्ज्ञा होने से प्रकृतिभाव के कारण नहीं होता । 

नोट---यहां ईदूदेदू० (१.१.११) की दृष्टि में 'अमी” के स्थान पर “अदे' है 
क्योंकि एत ईद बहुब्चने (८.२.८१) सूत्र त्रिपादीस्थ होने से उस की इष्टि में असिद्ध 
है । “अदे' एदन्त तो है परन्तु द्विवचन नहीं, बहुवचन है; अत: पूर्व॑-सूत्र प्रवत्त नहीं हो 
सकता, इसलिये यह सूत्र बनाना पड़ा । यदि इस सूत्र (१.१.१२) की दंष्टि में भी 
एत ईद बहुबचने (८.२.८१) सूत्र असिद्ध होने से 'अमी' के स्थान पर “अदे' माना 
जाए तो यह सूत्र व्यर्थ हो जायेगा; क्योंकि तब इसे अदस्‌ के मकार से परे ईत ऊत्‌ 
कहीं नहीं मिल सकेगा [अदस्‌ शब्द में मकार का आना तथा उस से आगे ईतू, ऊत्‌ 
का होना एत ईद बहुवचने (३५७) तथा अदसोश्सेर्दादु दो मः (३५६) सूत्रों की ही 
कृपा का फल है जो दोनों असिद्ध हैं]। अतः इस की दृष्टि में 'अमी” असिद्ध नहीं 
होता; मकार से परे ईकार की प्रगृह्य-सञ्ज्ञा हो जाती है । 

द्वितीय उदाहरण यथा---राम-क्ृष्णावम्‌ आसाते (वे दोनों बलराम और कृष्ण 
बैठे हैं)। यहां “रामकृष्णो -- अमु” में एचोइयवायाबः (२२) से अब आदेश हो जाता है । 
“रामक्ृष्णो' पद इस बात को जतलाने के लिये लिखा गया है कि “अम्‌' पुल लिज्भ का 
है, स्त्रीलिज्गर या नपुंसकलिज्भ का नहीं । स्त्रीलिज्ञ और नपुंसकलिज्भ का 'अमृ' इस 
सूत्र का उदाहरण नहीं होता" । 'अमू--भसाते' यहां 'अमृ' की प्रगृह्यसञ्ज्ञा होने से 
प्रकृतिभाव के कारण इको यणत्रि (१५) से यण्‌ नहीं होता । 


१. यद्यपि अदस्‌ शब्द के मकार से परे “अमीभ्यः, अमृम्यः, अमीषाम्‌' इत्यादियों में 


भी ईत्‌, ऊत्‌ पाये जाते हैं; तथापि यहां इन का कुछ उपयोग नहीं । क्योंकि प्रगह्म- 
संज्ञा स्वरसन्धि के निषेध के लिये ही करनी होती है। इलन में “म्यः, भ्याम्‌' 
आदियों का व्यवधान पड़ने से स्वरसन्धि प्राप्त ही नहीं होती । अत: इस सूत्र के 
उपयोगी 'अमू' और “अमी' ये दो ही शब्द हैं । 

२. स्त्रीलिज्भ में 'अदस्‌' शब्द से परे प्रथमा या द्वितीया का द्विचन 'औ' आमने पर 
अत्व, पररूप, ठापू, ओड आपः (२१६) से शी तथा आद गुण: (२७) से गुण हो _ 
कर 'अदे हुआ। पुनः अदसोश्सेर्दादु दो म: (३५६) से मत्व और ऊत्व करने 








घ्द भैमीव्याध्ययोपेतायां लघ॒सिद्धान्तकौसुझाम 


नोट---'अदस शब्द से 'औ' विभक्ति लाने पर मकार को अकारादेश, पररूप 
तथा वृद्धि एकादेश हो कर--'अदौ' हुआ | अब अदसोष्सेदादु दो मः (८२.८०) से 
दकार को मकार तथा औकार को ऊकार करने से 'अम्‌' सिद्ध होता हैं। यद्यपि 'अमू' 
में ऊदन्त द्विवचन होने के कारण पूर्व॑-सूत्र से प्रगह्मसञ्णों सिद्ध हों सकती थी; तथापि 
अदसोष्से्दादु दो म: (८५.२.८०) से किये मत्व और ऊत्व के असिद्ध होने से उस की 
इष्टि में 'अदो रहता था; अतः यह सूत्र बनाया गया है | इस की दृष्टि में जो आरम्भ- 
सामर्थ्य से हो असिद्ध नहीं होता; यह पहले कह च॒के हैं । 

मात्‌ किम? अब यहां यह प्रश्न उत्पन्न होता है कि सूत्र में 'मातु' अर्थात्‌ 'म्‌ 
से परे' ऐसा क्यों कहा गया है ? क्योंकि मकार के अतिरिक्त अन्य किसी वर्ण से परें 
ईत्‌ व ऊत्‌ अदस के तीनों लिज्ों के रूपों में कहीं नहीं पाए जाते; अतः 'मात्‌' ग्रहण 
न करने से भी 'अमू, अमी दछाब्दों की ही प्रगृह्यसछ्ज्ञा होगी । इस का उत्तर है 
अमुकेष्ञ । अर्थात्‌ 'मात्‌ का ग्रहण न करने से “अमुकेषत्र प्रयोग में दोष आयेगा 
तथाहि--'अदस दाब्द से परे अव्यय-्सवंनास्नामकंच्‌ प्राक्टे: (१२३३ ) सूत्र द्वारा 
'अकंच्‌ प्रत्मय हो कर “अदकस्‌ बनने पर अदसोछतेदादु दो सः (३४६ ] से म॒ुत्व हो--- 
अमुकस शब्द निष्पन्न होता है । अब इस से प्रथमा का बहुवचन “जस' प्रत्यय लाने 
पर त्यदाद्यत्व, पररूप, जसः शी (१५२) से ज्ञी आदेश तथा आव्‌ ग्रुण: (२७) से 





गुण एकादेश हो कर 'अमुके' प्रयोग सिद्ध होता है । अब इस के आगे 'अजञ्' पद लाने 


पर 'अमू प्रयोग सिद्ध होता है। यहां पूर्व-सूत्र (५१) की दृष्टि में 'अदे' होने 
से एदन्त द्विवचन है, अतः इस की उस सृत्र से प्रगह्म-सऊ्ज्ञा हो सकती है। इस के 
लिये इस सूत्र (५२) के बनाने की कोई अआवद्यकता नहीं । इसी प्रकार तपुंसक- 
लिज्ज में 'औ आते पर त्यदाग्त्व, परर्प, नपुंसकाज्च (२३५) से शी आदेश 
तथा आद्‌ गुण: (२७) से गुण हो कर 'अदें' हुआ । पुनः: अदसोछसेर्दादु दो सः 
(३५६) से मत्व और ऊत्व करने पर 'अमू' प्रयोग सिद्ध होता है | यहां पर भी 
पूर्व-सत्र की दृष्टि में 'अदे' होने से एदल्त द्विवचन है; अतः प्रगृह्य-सछ्ज्ञा सिद्ध 
है | इस के लिये भी इस सूत्र के रचने की कोई आवश्यकता नहीं । इस से सिद्ध 
होता है कि--कैवल पुल लिज्ञ के 'अमू, अमी' शब्दों के लिये ही यह सूत्र बनाया 
गया है| ['बाले अमू आसाते इत्यादिस्त्रीलिज्भप्रयोगे 'कुले अमू उत्कृष्टे' इत्या- 
दिकलीवप्रयोगे च ईडूदेदु० (५१) इत्यनेनैव प्रगृह्मता। न च “रामक्ृष्णावमू 
आसाते इत्यादिपुल्‌ लिड्जप्रयोगवद्‌ अन्राप्यारम्भसामर्थ्याद्‌ अदसों मात्‌ (५२) 
इत्यनेन॑व प्रगृह्मता किन्न स्थात्‌ ? इति वाच्यम्‌; यतः पुंसि 'अमु आसातिे' इत्यत्र 
तु पूर्वेण प्रगृह्मता न सम्भवतीति युक्तम अदसों म्ात्‌ (५२) इतिसूृत्रे आरम्भ- 
सामथ्यंभ्, परन्त्वत्र स्त्रियां क्‍लीबे तु पूर्वेण सिद्धायां प्रगुद्यसडछ्ज्ञायां नास्त्यारम्भ- 
सामध्यंम। अतः स्त्रियां क्लीबे च ईडूदेदू० (५१) इत्यनेनव प्रगृहाता, पुंसि 
अदसों मात्‌ (५२) इत्यनेनैवेति शम | । 








अच्‌-सन्धि-प्रकरणम्‌ प्छः 


से एड: पदान्तादति (४३) द्वारा पू्वरूप करने पर 'अमुकेउत्न' (वे यहां हैं) बन 
जाता है । यदि सूत्र में 'मात्‌' ग्रहण न करते तो यहां ककार से परे भी" प्रगृहद्य-सब्ज्ञा 
हो कर प्रकृतिभाव हो जाता; इस से एड: पदान्तादति (४३) सूत्र प्रवृत्त न हो सकता, 
अत: 'मात्‌” ग्रहण कियां गया है | - 

गद्भू।-- यह आप का प्रत्युदाहरण ठीक नहीं; क्योंकि यहां “ईत्‌” अथवा 'ऊत्‌' 
नहीं । आप को तो अपने प्रत्युदाहरण में मकार से भिन्न किसी अन्य वर्ण से परे “ईत' 
या 'ऊत्‌' ही दिखाने चाहियें थे । आप के प्रत्युदाहरण में तो ककार से परे 'एत' 
दिखाया गया है । 

समाधान-- ईदूदेदु ० (५१) इस पूर्व-सूत्र से यहां 'ईत्‌, ऊत्‌, एत' इन तीनों की 
अनुवृत्ति आ रही थी; परन्तु इस सूत्र में 'मात्‌' ग्रहण के सामर्थ्यं से 'एत” का अनु- 
वत्तेन नहीं किया जाता, क्योंकि म्‌ से परे अदस्‌ शब्द में कहीं 'एत्‌' नही पाया जाता । 
अब यदि यहां 'मात्‌” का ग्रहण नहीं करेंगे तो 'एत्‌ की भी अनुवृत्ति आ जाने से 
'अमुके5त्र' यहां प्रगृह्य-सऊज्ञा होने से प्रकृतिभाव के कारण सन्धि न हो सकेगी; अतः 
'एत्‌' की अनुवृत्ति रोकने के लिये “'मात्‌” पद का ग्रहण करना अत्यावश्यक है | असति 
सादग्रहणे एकारोष्प्यनुवर्त्तेत [स० कौ० |] । 


अभ्यास (१२) 


(१) व्याकरणश्ास्त्र में प्रकृतिभाव का क्‍या अभिप्राय है ? स्पष्ट करें । 

(२) इन्हे व सत्र की वृत्ति में किस बात की कमी रह गई है ? स्पष्ट करें । 

(३) सर्वत्र विभाषा गोः में 'सर्वत्र” पद के ग्रहण का क्या प्रयोजन है ? 

(४) दूराद धूते च॒ सूत्र के अर्थ में 'विकल्प' कहां से आ जाता है ? 

(५) "देवदत्त एहि' इस वाक्य की टि को प्लुत क्‍यों नहीं होता ? 

(६) आगच्छ क्ृष्णात्र गौरचरति' क्या यह शुद्ध है ? 

(७) इन्द्रे च सूत्र बनाने की क्या आवश्यकता थी ? क्या पूर्व-सूत्र से “गवेन्द्र 
सिद्ध नहीं हो सकता था ? न 

(८) अनेकाल्‌ शित्‌ सर्वस्य सूत्र में 'शित्‌ ग्रहण पर प्रकाश डालें । 

(६) स्त्रीलिड्भ वा नपुंसकलिज्ध के 'अमृ” में अदसो सात्‌ क्यों नहीं लगता ? 

(१०) निम्नस्थ रूपों में सन्धि करें अथवा सन्धि न करने का कारण बताएं। 

१. कवी अञ् । २. योगी अत । ३. वायू अन्न | ४. रामे अत | ५ 
माले अत्र । ६. कुले इमे उत्कृष्टे एघेते अधुना । ७. धनुषी एते अस्य । 
८. धने इसमे । €. वर्धेते अस्मिनू। १०. ऋतू अतीतौ । ११. पाणी 
उत्क्षिपति ॥ १२. हस्ती उत्क्षिपति। १३. बालिके अधीयाते। 
१४. नेत्रे आमृशति । १५. वद़ू उत्कूदते अन्र । १६. अमी अड्नन्ति । 


१. क्योंकि तनन्‍्मध्यपतितस्तवृग्रहणेन गृह्मयते (१०) इस परिभाषा से 'अदकस' भी 
'अदस्‌' शब्द माना जाता है । 
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१७. बालावमू अइनीतः । १८. कुमार्यावमु अइनीत:। १६. ते अन्न । 
२०. कन्ये आसाते | २१. अमू इन्द्र-प्रस्थे इघ्टो । २२. कवी आगच्छत:ः । 
(११) 'मात्‌ किम्‌ ? अमुकेष्त्' इस अंश की व्याख्या करते हुए प्रत्युदाहरण 
में दोष की उद्भावना कर के उस का समाघान करें । 
(१२) 'हरी एतौ' में कौन ईदन्त द्विवचन है; सप्रमाण स्पष्ट करें । 
(१३) 'गवाक्ष: प्रयोग के अन्य विकल्प 'गोअक्ष:, गोउक्ष: क्‍यों नहीं बनते ? 
(६४) अलोष्त्त्यस्थ, अनेकाल हित सर्वस्य, छिच्च--इन तीन परिभाषाओं में 
कोन उत्सर्ग और कौन अपवाद है ? प्रत्येक का उदाहरण-प्रदह न- 
पूर्वक स्पष्टीकरण करें | 


>> चिर 3:22 


अब निपातों की प्रगृह्य-सक्ज्ञा के लिये निपात-विधायक सूत्र लिखते हैं--- 
[लघु ०] संज्ञा-यत्रम-- (५३) चादयोउसत्वे । १।४।५७॥। 

अद्रव्याथश्चिदयों निपाता: स्युः ॥ 

अर्थ:--यदि चादियों का द्रव्य अर्थ न हो तो उन की निपात-सज्ज्ञा होती है | 

व्याधया--चादय: । १।३। असत्त्वे ।७।१। निपाताः ।१।३। [प्राग्रीववरास्निपाता: 
यह अधिकृत है) । समासः---चः८"-च-झब्द आदियेंपान्ते चादयः, तदुगुणसंबिज्ञान- 
बहुब्रीहि-समास: । न सत्त्वम्‌--असत्त्वम्‌, तस्मिन --असत्त्वे, नत्र-तत्पुरुष:। यहां 
प्रसज्य-प्रतिषेध है; यदि पर्युदास-प्रतिषेध मानें तों अनर्थंक चादियों की निपात-सल्ज्ञा 
न हो सकेगी । अर्थ:--(असत्त्वे) द्रव्य अर्थ तन होने पर (चादय:) “च' आदि झाब्द 
(निपाता:) निपात-सल्ज्ञक होते हैं । 

जिस में सडुख्या पाई जाए या जिस के लिये सर्वनाम का प्रयोग हो सके, उसे 
'द्रव्य कहते हैं । चादि-गण आगे 'अव्यय-प्रकरण में आ जायेगा । उदाहरण यथा--- 
'लोधं तयन्ति पश्ु मन्यमाना:' यहां 'पश्मु शब्द का अर्थ 'सम्यक्‌ -> ठीक प्रकार से ऐसा 
है। अतः यह अद्वव्यवाची होने से निपात सजञ्ज्ञक होता है | यदि 'पश्ु' का अर्थ 'जान- 
वर होगा, तो वहू द्रव्यवाची होने से निपात-सछ्ज्ञक न होगा | यथा--पश्चं नयन्ति । 
निपात स्ज्ञा होने से (३६७) सूत्र ढ्ारा 'अव्यय' सञ्ज्ञा हो जाती है, इस से विभक्ति 
का लुक हों जाता है; यह सब आगे 'अव्यय-प्रकरण' में सविस्तर लिखेंगे । 
[लघु० ] संज्ञा-सूतम्‌ू-- (५४) प्रादय:। १ । ४। श्८ ॥। 

एतेडपि तथा |। 

अर्थ:--अद्रव्याथं क॒ प्रादि भी निपात-सज्ज्ञक होते हैं । 

व्याश्या--असत्त्वे ।७।१। (चादयोड्सत्तवे से )। प्रादयः ।१8३॥ निपाता: ।१३। 
(प्राग्रोज्बरान्निपाता: यह अधिकृत है) । अर्थ:--([ अत्तत्त्वे) द्रव्य अर्थ न होने पर 
(प्रादय:) 'प्र' आदि शब्द (निपाताः:) निपात-सछज्ज्ञक होते हैं। प्रादिगण पीछे (३५) 
सूत्र पर मुल में ही आ चुका है । 








अच्‌-सन्धि-प्रकरणम्‌ द्् 


प्राग्नोच्नरान्निपाताः (१.४.५६) सूत्र से अष्टाध्यायी में निपातों का अधिकार 
आरम्भ किया जाता है; अर्थात्‌ इस सूत्र से ले कर अधिरीहवरे (१.४.६६) सूत्र- 
पर्यन्त निपात-सछ्ज्ञक कहे गये हैं। इसी अधिकार में पाणिनि ने प्रादय उपसर्गा: क्रिया- 
योग्रे ऐसा एक सूत्र पढ़ा है। इस का अर्थ यह है--'प्र! आदि बाईस शब्द क्रियायोग 
में निपात-सड्ज्क होते हुए उपसर्ग-सझ्ज्ञक होते हैं। अब इस अर्थ से यह दोष उत्पन्न 
होता है कि जहां क्रिया-योग नहीं, वहां निपात-सछ्ज्ञा नहीं हो सकती। परन्तु हमें 
तो क्रियायोग में उपसर्ग-सछ्ज्ञा के साथ साथ तथा क्रियायोगाभाव में भी निपात-सञ्ज्ञा 
करनी इृष्ट है। भाष्यकार भगवान्‌ पतज्जलि ने इस एक सूत्र से ये दोनों कार्य न 
होते देख कर इस के दो विभाग कर दिये हैं। (१) भप्रादयः | (२) उपसर्गाः क्रिया- 
योगे । तो अब प्रथम सूत्र से क्रियायोगाभाव में तथा दूसरे सूत्र से क्रियायोगर में निपात- 
सञ्झा सिद्ध हो जाती है । क्रियायोमाभाव में निपात-सछ्ज्ञा करने का प्रयोजन--- 
यज्ञदत्तोषपि मूल: इत्यादि में 'अपि' से परे सूँब्लुक आदि कार्य करना है । क्रियायोग 
में निपात-सछ्ज्ञा करने का प्रयोजन--'प्राच्छेति' आदि में अव्ययसंज्ञा करके विभक्ति 
का लुक करना है । 

द्रव्य अर्थ में प्रादियों की निपात-सक्ज्ञा नहीं होती । यथा प्रादियों में 'वि' 
शब्द पढ़ा गया है; यदि इस का अर्थ पक्षी होगा तो द्रव्यार्थंक होने से इस की निपात- 
सछ्ज्ञा न होगी । निपात न होने से यह अव्यय न होगा और तब इस से परे सूप का . 
लुक्‌ भी न होगा--वि:ः - पक्षी, वि पश्य, विना तुल्यं वायुयानम्‌ । 

अब अग्रिम सूत्र द्वारा निपातों की प्रगृह्य-संज्ञा विधान करते हैं-- 
[लघु० ] संज्ञा-सूत्रम-- (५५) निपात एकाजनाडः ।११4१४॥। 

एको5च्‌ निपात आइड॒वर्ज:' प्रगहा: स्यात्‌ । इ इन्द्र:। उ उमेश: । 
वाक्‍्य-स्मरणयो रडित्‌ । आ एवं नु मन्‍्यसे । आ एवं किल तत्‌ । अन्यनत्न डित्त 
--ईषदुष्णम्‌ -- ओष्णम्‌ ।। 

अर्थ:---आइड्‌ को छोड़ कर एक अचू मात्र निपात प्रगृदह्यसछ्ज्ञषक हो । 

व्याख्या--निपातः ।१।१॥ एकाज्‌ ।१।१। अनाड ।११। प्रयृह्य: ।११। (ईदुदेद्‌ 
द्विवचन प्रगृह्मम्‌ से) । समास:---एकश्चासावच्‌ --एकाच्‌, कर्मंधारय-समासो न तु 
बहुब्रोहि:। न आइः -- अनाड, नम्त्तत्पुरुष: । अर्थ:--- (अनाडः) आड़ से भिन्न (एकाज ) 
एक अच्‌ रूप (निपातः) निपात (प्रगृह्यः) प्रग्मह्म-संज्षक होता है । उदाहरण यथा-- 

इ इन्द्र: [ओह ! यह इन्द्र है| । उ उमेश: [जान पड़ता है कि यह महादेव 
है| । यहां 'इ और 'उ' एक अच्रूप तथा अद्रव्या्थंक होने से चादयोशसत्त्वे (५३) 
द्वारा निपात संज्ञक हैं; अतः इस सूत्र से इन की प्रगृह्य-संज्ञा हो कर प्लुतप्रगुह्मा अचि० 
(४५०) द्वारा प्रकृतिभाव के कारण अकः सवर्ण दीघं: (४२) से प्राप्त सवर्ण-दीघ॑ 





१. वर्ज्यते-- त्यज्यत इति वर्जे:, कर्मणि घत्र्‌-प्रत्ययः । आड़ वर्ज:--आइूवर्ज ;, तृतीया- 
तस्पुरुष: । आडभिन्न इत्यथे: । 





द 
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नहीं होता । यहां 'इ' निपात आइचर्य करने में तथा “उ' निपात वितर्क करने में 
प्रयुक्त हुआ है । 

'एकाच्‌' यहां 'एकइ्चासावच्‌ --एकाच्‌' [एक भी हो और बह अच्‌ भी हो | 
इस प्रकार कर्भघारय-समास करना ही उचित है | यदि 'एको5चु यस्मिन्‌ स एकाच्‌ 
[एक अचू जिस में हो वह| इस प्रकार बहुब्नी हि-समास करेंगे तो --/च +-अस्ति 
चास्ति' में सवर्ण-दीर्घ न हो सकेगा, क्योंकि तब “'च' की भी प्रगृह्य-संज्ञा हो जायेगी 
क्योंकि वह भी एक अच्‌ वाला है | 

चादिगण में 'आ' तथा प्रादिगण में 'आड' इस प्रकार दी निपात पढ़ें गये हैं । 
इन में से प्रथम 'आ' की इस सूत्र से प्रगह्म-सछ्ज्ञा हो जाती है पर दूसरे “आडइ की 
इस सूत्र में 'अनाड कहने के कारण प्रग॒ह्य-सऊज्ञा नहीं होती । अब यह प्रइन उत्पन्न 
होता है कि आ और आइ ये दोनों प्रयोग में तों 'आ' के रूप में ही मिलते हैं क्योंकि 
हलन्त्यम (१) द्वारा आइ का डकार इत्‌ हो कर लुप्त हो जाता है, ऐसी दशा में 
यह कैसे विदित हो कि यह आ है, और यह आड़ ? इस के उत्तर के लिये भाष्यकार 
ने यह व्यवस्था की हैं-- 

ईपदर्थे क्रियाथोगे भर्यावाईइभिविधों च यः। 
एतमातं हितं विद्याद्‌ वाक्यस्मरणयोरडित्‌ ॥। 

अर्थात्‌-अल्प (थोड़ा) अर्थ में, क्रिया के योग में, मर्यादा और अभिविधि 
अर्थ में जो आकार हो उसे झित---आइह समभना चाहिये । पूर्व कही वात को अन्यथा 
करने के लिये प्रयुक्त वाक्य में तथा स्मरण अर्थ में अडिति--'भा समभता चाहिये । 

(१) ईषदर्थे यथा--आ -|-उष्ण --ओपष्णम्‌ । [यहां प्रादयों गताद्यर्थे प्रथम या 
वात्तिक से नित्य-समास होता है। नित्य-समासतों का स्वपद-विग्नह नहीं हुआ करता; 
पल में इसी लिये 'ईषदुष्णम' ऐसा अस्वपद-विग्रह दिखाया गया है। “ओष्णम्‌' का 
अर्थ है--थोड़ा गरम | । यहां 'आइड होने से प्रगृह्य-सड्ज्ञा नहीं होती; अतः प्रकृति- 
भाव न होने के कारण आद गुण: (२७) सूत्र से गुण एकादेश हो जाता है | 

(२) क्रिया-योंगे यथा--आ--इहि"-एहि (आओ), आ+इतः--एततः [वे 
दो आते हैं) | यहां इण गतौं इस अदादिगणीय क्रिया का योग है; अतः “आइ' होने 
से प्रगुह्म-सड्ज्ञा नहीं होती । प्रगुह्य-सज्ज्ञा न होने से प्रकृतिभाव भी नहीं होता; आद्‌ 
गुण: (२७) से गुण हो जाता है । 

(३) मर्यादायां यधा--आ -+-अलवरात्‌ --आलवरादु वृष्टो मेघ: (अलवर 


१. तेन विनेति मर्यादा, तेन सहेत्यभिविधिः | मर्यादा और अभिविधि में यह भेद 


होता है कि मर्यादा में अवधि का ग्रहण नहीं होता और अंभिविधि में ग्रहण होता 


है | वधा--'अंलवर तक मेघ बरसा' यहां मेघ बरंसने की अवधि 'अलवर' है । 


मर्यादा में इस अवधि का ग्रहण न होने से यह तात्पर्य होगा कि अलवर देश को 
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देश तक परन्तु अलवर देश को छोड़ कर मेघ बरसा) । यहां मर्यादा अर्थ होने से 
'आ' डित्‌ अर्थात्‌ आइड है अतः प्रगुह्म-सछज्ञा न होने के कारण प्रकृतिभाव नहीं होता, 
अकः सवर्ण दीर्घ: (४२) से सवर्णंदीर्घ हो जाता है । 

(४) अभिविधोीं यथा--आ-|-अलवरादु -> आलवराद्‌ वृष्टों मेघ: (अलवर 
देश तक अर्थात्‌ अलवर देश में भी मेघ बरसा) । यहां अभिविधि अर्थ होने से 'आ 
डित्‌ अर्थात्‌ 'आड्‌” है अत: प्रमृह्म-सऊज्ञा न होने के कारण भ्रकृतिभाव नहीं होता 

सवणदीर्घे हो जाता है । 
अब आ' के उदाहरण--- 
(१) वाक्ये यथा---आ एवं नु मनन्‍्यसे (अब तू ऐसा मानता है, अर्थात्‌ पहले 
ऐसा नहीं मानता था अब भानने लगा है)। यहां “आ' के अडित होने से प्रग॒ह्य-संज्ञा 

हो कर प्रकृतिभाव हो जाता है। बृद्धिरेचि (३३) सूत्र से वृद्धि एकादेश नहीं होता । 

(२) स्मरण यथा--आ एवं किल तत्‌ (हां वह ऐसा ही है) । यहां 'आ' के 
अडित्‌ होने से प्रगृह्य-संज्ञा हो कर प्रकृतिभाव हो जाता है। वृद्धिरेचि (३३ ) सूत्र 
प्रवत्त नहीं होता । 
[लघु० ] सञ्ज्ञा-सूत्रमू--(५६) ओत्‌ 4१११५॥ 

ओदन्तो निपात: प्रग॒ह्य: स्थात्‌ । अहो ईशा: ॥ 

अथः---ओकार अन्त वाला निपात प्रगह्य-सड्ज्ञक हो । 

व्याख्यान ओत्‌ 4११॥ निपात: ।१॥१। (निपात एकाजनाड़ से) | भ्रगह्य 
।१।१। (ईदूदेद्‌ द्विवचन प्रगुह्मम्‌ से) | 'ओत्‌' यह 'निपातः' पद का विशेषण है, अत 
इस से तदन्त-विधि होती है। अर्थ:-- (ओत्‌ -- ओदन्तः ) ओदन्त (निपात:) निपात 
( प्रगृह्यः) प्रयृद्य -सञ्ज्ञषक होता है। यथा-- अहो ईशा: (अहो ! ये स्वामी हैं) । यहां 
अद्रव्यवाची होने से चादयो5सत्त्वे (५३) द्वारा 'अहो' निपात-सछज्ञक है; इस की इस 
सूत्र से प्रभृद्य-सञज्ञा हो जाती है। प्रमृह्य-सऊ्ज्ञा होने से प्रकृतिभाव के कारण एच्नो- 
इयजायावः (२२) द्वारा प्राप्त अवादेश नहीं होता । इसीप्रकार अथों, नो, आहो 
उताहो आदि अन्य ओदन्‍्त निपातों में भी समझ लेना चाहिये। ध्यान रहे कि यहां 
एक अच्‌ रूप निपात न होने से पूर्वसूत्र द्वारा प्रग॒ह्य-सड्ज्ञा न हो सकती थी अतः यह 
सूत्र बनाया गया है । 
[लघु ०] सञ्जा-सूत्रम-- (५७) सम्बुद्धों शाकल्यस्थेतावनाथें ।१।११६॥ 

सम्बुद्धि-निमित्तक ओकारो वा प्रगुद्योड्वैदिक इतौ परे। विष्णो इति। 
विष्ण इति । विष्णविति ॥। 


छोड़ कर उस तक मेघ बरसा । अभिविधि में इस अवधि का ग्रहण होने से यह 
तात्पय होगा कि अलवर देश सहित उस तक मेघ बरसा। अन्य उदाहरण यथा-- 
आ पाटलिपुत्राद वृष्टों मेघ., आ कुमारं यश: पाणिने:, ओदकान्तात्‌ प्रियोहनु- 
ग्रन्तव्य: । यहां द्वितीय उदाहरण में अभिविधि तथा तृतीय में मर्यादा अर्थ है । 
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अर्थ:--सम्बुद्धि-निमित्तक ओकार--अवैदिक अर्थात्‌ वेद में न पाये जाने वाले 
'इति' दब्द के परे होने पर विकल्प कर के प्रगृह्य-सड्ज्ञक होता है । 

व्याज्या--सम्बुद्धों ।७।१। [निमित्त-सप्तम्येषा | । ओत्‌ ।१।१। (ओत से) । 
अनार्ष ।७॥१। इतो ।७। १ प्रगृह्य: ।१।१। (ईदृवेदू द्विवचनं प्रगह्माम से) | शाकल्यस्य 
।६।१। समास:--ऋषिवंद:, उक्तड्च मेंदिनीकोषे--ऋषिवेंदे वसिष्ठादों दोधितों च॑ 
पुमानयम्‌ | ऋषो [वेदें) भवः--आर्ष:, तन्न भवः (१०६२) इत्यण, न आर्प:+- 
अनार स्तस्मिन्‌ --अनाषें, नज्तत्पुरुष: । 'अवैदिके' इत्यर्थ: । अर्थ:--(अनार्षे) वेद में 
त पाये जाने वाले (इत्तौ) इतति शब्द के परे होने पर (सम्बुद्धी) सम्बुद्धि को निमित्त 
मात्र कर पंदा हुआ (ओत्‌) ओकार ([प्रग॒ृह्मा:) प्रगृह्य-सकज्ञक होता है (शाकल्यस्य ) 
शाकल्य के मत में । अन्य आचार्यों के मत में प्रगृह्य-संज्ञा नहीं होती; परन्तु हमें सब 
आचार्य प्रमाण हैं, अतः विकल्प से प्रगृह्मय-संज्ञा होगी | उदाहरण यथा-- 

विष्णों इति ('विष्णों यह शब्द) । विष्ण कझ्ब्द से परे सम्बुद्धि [सम्बोधन के 
एकबचन को सम्बुद्धि कहते हैं। देखों --एकबचन सम्बुद्धि: (१३२) | करने पर हस्वस्य 
गुणः (१६६) सूत्र से सम्बुद्धि को निमित्त मान कर गुण हो कर--विष्णो - स्‌ । अब 
एड्ह्नस्वात्‌ सम्बुद्धे: (१३४) सूत्र से सकार का लोप करने पर “विष्णो' पद सिद्ध हो 
जाता है। इस के आगे 'इत्ति' पद लाने से एचोप्यवायावः (२२) द्वारा ओकार को 
अव भादेश् प्राप्त होता था जो अब इस सूत्र से प्रग॒ह्मय-संज्ञा होने से प्रकृतिभाव के 
कारण नहीं होता । अन्य आचार्यों के मत में प्रगृह्य-संज्ञा न होने से अब आदेश हो 
कर 'विष्णव्‌ इति बना | अब इस दशा में पदान्त वकार का लोप: शाकल्यस्थ (३०) 
सूत्र से वैकल्पिक लोप हो जाता है । लोपपक्ष में 'विष्ण इति' (वकारलोप के असिद्ध 
होने से गृण नहों होता) और लोपाभावपक्ष में “विष्णवित्ति' इस प्रकार कुल मिला 
कर तीन रूप सिद्ध होते हैं । 

यह उदाहरण वेद का नहीं; बेद में तो “इत्ति छाब्द परे होने पर प्रगृह्य- 
संज्ञा नहीं होती किन्तु अब आदेश हो जाता है । यथा--एतता गा ब्रह्मबन्ध इत्यब्नचीत 
[यह काठकसंहिता (१०.६) का वचन है| । 

नोट--वस्तुतः अन्य आचार्यों के मत में 'विष्णवित्ति' ही रूप होता है; “विष्ण 
इति' नहीं । क्योंकि जब श्ञाकल्य आचार्य के मत में ओ को अबू ही नहीं होता तो 
पुनः उन के मत में लोपः शाकल्यस्य (३०) से वकार का लोप कैसे सम्भव हो सकता 
है ” काशिका आदि प्राचीन ग्रन्थों में सर्वत्र इस सूत्र पर दो ही उदाहरण लिखे मिलते 
हैं; लोप वाला रूप कहीं नहीं देखा जाता ।' 

१. इसे सूत्र पर कई मनीषियों का विचार है कि यह सूत्र बैदिकपदपाठबिषयक ही 
है | सर्वप्रथम आचाय शाकल्य ने ऋग्वेद के अपने पदपाठ में वायो, विष्णों आदि 
ओदल्त सम्बुद्धभन्त पदों के आगे 'इति' बाब्द लगा कर उन को निदिष्ट किया 
तथा उन के मध्य स्पष्टप्रतिपति के लिये सन्धि भी नहीं की । तदनन्‍्तर अन्य 
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[लघु० | विधि-सूत्रमू-- (४५८) सय उजोो वो वा ।5३।३ ३१। 

समय: परस्य उजञ्नो वो वा स्थादचि । किम्बुक्तम्‌ । किमु उक्तम्‌ ।। 

अर्थ:--मयू प्रत्याहार से परे उतब््‌ निपात को विकल्प कर के “व” आदेश हो 
जाता है अच्‌ परे हो तो । ध 

व्याख्या---मथः ।५।१। उन: ।६।१॥ वः ।१।१। वकारादकार उच्चारणार्थ: । 
वा इत्यव्ययपदम्‌ । अचि ॥७।१। (डमो हस्वादचि इमुण्नित्यम्‌ से) | अर्थ:-- (मयः) 
मय्‌ प्रत्याहार से परे (उबः) उब्‌ के स्थान पर (बा) विकल्‍प कर के (वः) व्‌ आदेश 
होता है (अचि) अचू परे हो तो । मय प्रत्याहार में अकार को छोड़ कर अन्य सब 
वर्गस्थ वर्ण आ जाते हैं । उदाहरण यथा-- 

किम्‌ उ उक्तम्‌ (क्या कहा ?) । यहां उत्र के एक अच्‌ रूप निपात होने से 


निपात एकाजनाडः (५५) सूत्र प्राप्त होता है। इस का बाघ कर इस सूत्र से वैकल्पिक 


बकार हो जाता है । जहां वकार आदेद्य होता है वहां--“किम्बुक्तम्‌' प्रयोग सिद्ध होता 
है। वकारादेश के अभाव में यथाप्राप्त प्रयुह्य-सड्ज्ञा हो कर प्रकृतिभाव के कारण 
सवर्णदीर्घ नहीं होता--किम्‌ उ उक्तम्‌ । इस प्रकार दो रूप सिद्ध होते हैं। 

नोट---यह सूत्र मोश्नुस्वारः (८.३.२३) सूत्र की दृष्टि में पर त्रिपादी होने से 
असिद्ध है; अतः “किम्बृक्तम्‌' यहां हल्‌--वकार परे होने पर भी मोध्नुस्वारः (७७) 
से भकार को अनुस्वार नहीं होता | तथा हि- त्रिपादीये बकारे तु नानुस्वारः प्रवत्तते । 

ध्यान रहे कि उज्‌ का अकार हलन्त्यम्‌ (१) से इत्सछ्ज्ञक हो कर तस्य लोपः 
(३) से लुप्त हो जाता है। इस प्रकार 'उ' मात्र शेष रहता है । 


अभ्यास (१३) 

(१) अधोलिखित प्रयोगों में ससूत्र सन्धि या सन्ध्यभाव दर्शाएं--- 
१. भानविति । २. हाम्वस्तु वेदि: । ३. वाय इति | ४. अहो आइचयंम। 
५. तद्वस्य परेत: । ६ शम्भो इति । ७. अथो इति। ८5. उ उत्तिष्ठ । 
&. नो इदानीम्‌ू । १०. ओदकान्तात्‌ प्रियो जनो$नुगन्तव्यः | ११. अहो 
अद्य महोष्णता । १२. इ इन्द्र पश्य । १३. किमिदं सत्यम्‌ उताहो 
असत्यम्‌ । १४. किमरु आवपनम । 

(२) कहां २ आ' डित्‌ और कहां २ अडित होता है ? सोदाहरण स्पष्ट करें। 


कनत ७७3७... + *--२०७०-००. 3. ००००-33. 3... “०---3७०. ० + 3 अमन +->2.. 


पदपाठकारों ने भी शाकल्य के इस नियम का अनुसरण किया । झाकल्यग्रहण को 
काशिकाकार ने विभाषार्थ माना है। इसे विभाषा को व्यवस्थितविभाषा ही 
समभना चाहिये । तैत्तिरीयपदपाठ को छोड़ अन्य पदपाठों में प्रगृह्मयसंज्ञा नित्य 
होती है । तेत्तिरीयपदपाठ में सन्धि उपलब्ध होती है। अत एवं हरदत्तमिश्र ने 
यहां पदमज्जरी में लिखा है--- 

तत्न बह्नुचा: प्रगृह्ममेवाधीयते, तैत्तिरीयास्त्वप्रगृह्मम्‌ । 


६५४ भैमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौसुद्याम्‌ 
क्‍ (३) प्रादय उपसर्गा: क्रियायोगे सूत्र का योगविभाग क्‍यों किया जाता है ? 
| (४) 'किम्बुक्तम' यहां मोष्नुस्वार: (७७) सूत्र क्यों प्रवृत्त नहीं होता ? 
द (५) निषात एकाजनाह के 'एकाच्‌' पद में क्‍यों बहुत्री हिसमास नहीं मानते ? ह 
। (६) वस्तुतः 'विष्ण इति रूप नहीं बनता--इस कथन की व्याख्या करें। 

(७) उदाहरणप्रदर्शनपूर्वक मर्यादा और अभिविधि का परस्पर भेद बताएं 

(८) पदपाठ की दृष्टि से सम्बुद्धों गाकल्यस्थेता० सूत्र की व्याख्या करें । 


विन ज. अन- जनना----+. ॥ 8] | अत. अमनम-न-नन. 


[लघु० ] विधि-मृत्रमू-- (५६) इको5सवर्णे श्ञाकल्यस्य हुस्वरच ।६।१।१२३॥। 

पदान्ता इको हस्वा वा स्युरसवर्णडचि । हस्वविधिसामर्थ्यन्त स्व॒र- 
सन्धि: । चक्रि अत्र । चक्रचत्र । पदान्‍्ता इति किम्‌ ? गौयीं || 

अर्थ:--असवर्ण अच परे होने पर पदान्त इक विकल्प कर के ह्ृस्व हो जाते 
हैं । हस्वविधि०--ह॒स्वविधान करने के सामर्थ्य से स्वर-सन्धि नहीं होती । 

व्याल्या--पदान्तस्य ।६।१॥ (एडः पदान्तादति से विभक्तिविपरिणाम करके ) | 
इकः ।६। १। असवर्ण ।७।१। अधि ।७॥१। (इकों यणचि से) | हस्वः ।१।१। शा कल्मस्य 
।६।१। च इत्यव्ययपदम । अर्थ:--(असवर्णं) असवर्ण (अखि) अच्‌ परे होने पर 
(पदान्तस्थ) पदान्त (इक:) इक्‌ के स्थान पर (हृस्वः) हृस्व हो जाता है (शाकल्यस्थ ) 
शाकल्य आचार्य के मत में । अन्य आचार्यों के मत में नहीं होता; हमें सब आचार्य 
प्रमाण हैं अत: हस्व विकल्प से होगा । उदाहरण यथा--- 

चक्री--अत्र (विष्ण यहां है) यहां पदान्‍्त इक ईकार है, इस से परे 'अ 
यह असवर्ण अच्‌ वर्तमान है अतः इक को विकल्प करके ह्स्व हो गया । जहां हस्त 
हुआ वहां --'चक्रि अत्र' | जहां हस्त न हुआ वहां इको पणलि (१५) से यण होकर 
कब्र इस प्रकार दो रूप सिद्ध होते हैं । 

इस के अन्य उदाहरण यथा--£. मधु” अस्ति, मद्ध्वस्ति | २. दधि अस्ति, 
दरदृध्यस्ति | ३. वस्तु आनय, वस्त्वानय | ४. वारि अब्र, वार्यत्र | ५. योगि आग- 
च्छति, पोग्यागच्छति । ६. धनि अवोचत्‌, धन्यवोचत्‌ । ७. नदि एधते, नद्येघते । ८. 
जाह्नवि अवतरति, जाह्न्यवतरति । £. बलि ऋक्ष:, बल्यक्ष:। १०. भवत्ति एच, 
भवत्येव । ११. घातृ अज्, घात्रत्र । 

अब जहां हस्व करते हैं वहां यह शक्का उत्पन्न होती है कि यहां इको यणचि 
(१५) सृत्र से यण्‌ क्‍यों न किया जाए ? इसका उत्तर यह है कि यदि वहां भी यण्‌ 
हो जाए तो पुनः इस सूत्र से हृस्व करना व्यर्थ हो जायेगा; वयोंकि तब दोनों पक्षों 
में 'चक्रचत्र' रूप समान हो जायेगा जो इस सूत्र के विता भी इक्तो यणचि (१४५) सूत्र 
से सिद्ध हो सकता हैं। अतः इस सूत्र द्वारा हृस्व करने के सामर्थ्य से यहां सन्धि न 








१. यहां यह ध्यातव्य है कि हस्वों को भी पर्जन्यवल्लक्षणप्रवृत्तिः न्‍्याय से हृस्व हो 
जाया करता है । इस का फल सन्ध्यभाव स्पष्ट ही है। यह विषय इस सूत्र के 
भाष्य में अत्यन्त स्पष्ट है | 


अच्‌-सन्धि-प्रकरणम्‌ श्र 


होंगी । ध्यान रहे कि मूल में 'स्वरसन्धि' कथन इस लिये किया गया है कि यहां स्वर- 
सन्धि के अतिरिक्त अन्य कोई सन्धि प्राप्त ही नहीं हो सकती । 

इस सूत्र में 'असवर्ण' ग्रहण का यह प्रयोजन है कि “योगी --इच्छति +- 
योगीच्छत्ति” “कुमारी --ईहते -- कुमारीह॒ते' इत्यादियों में सवर्ण अच्‌ परे होने पर ह्ृस्व 
नहो। 

'पदान्त' ग्रहण इस लिये किया गया है कि-- गौरी -|-औ” यहां अपदान्त इक्‌ 
को हस्व न हो जाए। इको यणति (१५) से यण्‌ हो कर 'गौयाँ” बन जाए । 

ध्यान रहे कि स्लुतप्रयुह्ञा अधि नित्यम्‌ (५०) में “नित्यम्‌' ग्रहण के कारण 
उस के विषय में इस सूत्र की प्रवृत्ति नहीं होती । यथा--हरी एतौ, शिक्ष्‌ आकन्‍्दत:। 
इन में प्रकरत हृस्वसमुच्चित प्रकृतिभाव न हो कर उस के द्वारा नित्य प्रकृतिभाव 
होता है । 

अब प्रसज्भवश “गौयाँ' में द्वित्व करने वाला सूत्र लिखते हैं- 

[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (६० ) अचो रहाभ्यां हे ।८।४।४५।। 

अच: पराभ्यां रेफहकाराभ्यां परस्य यरो दे वा स्त: । गौय्यां ।। 

अर्थ:---अच्‌ से परे जो रेफ या हकार उस से परे यर्‌ को विकल्प से द्वित्व हो । 

व्याख्या-- अचः ।५।१। रहाभ्याम्‌ ५।२। हे ।१।२। यर: ।६।१। वा इत्यव्यय- 
पदम्‌ । (यरोप्नुनासिफेबनुनासिको था से ) । अर्थे:--- (अचः) अच्‌ से परे (रहाभ्याम) 
जो रेफ या हकार उस से परे (यरः) यर के (द्वें) दो शब्दस्वरूप (वा) विकल्प कर 
के हो जाते हैं। उदाहरण यथा---'गौर्‌ यौ' यहां अच्‌ -- 'औ” से परे रेफ है अतः उस 
से परे यरु यकार को विकल्प करके द्वित्व होकर द्वित्वपक्ष में 'गौय्याँ' तथा द्वित्वाभाव- 
पक्ष में “गौयाँ' इस प्रकार दो रूप बन जाते हैं । 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा--- 

१. आय्येंट, आयें: ॥ २. अक्कें:, अर्क: | ३. काय्येम, कार्यम्‌ । ४. हस्येनुभवः, 
हरयेनुभव: । ५. उर्व्वी, उर्वी । ६. आहल्लाद:, आह्वाद: । ७. अर्ज्जुन:, अर्जुन: | - ८. 
आत्तं:, आते: । ६. आहव्वयः, आह्यः। १०. आदई्रकम्‌ आद्रेंकम्‌ । ११. बह्ममा, 
ब्रह्मा । १२. अत्थे:, अथें: । १३. न ह्ययस्ति, न ह्यस्ति । १४. गब्मेंट, गर्भ: । १५. 
ऊद्ध्व॑म्‌, ऊध्वेम्‌ । १६. दुर्ग, दुर्गं:। १७. अम्ध्येट, अध्यं: । १८. मूच्छेना, मूछेता । 
' १६, अपहन्नुते, अपहूनुते । २०. मृक्‍खे:, मूर्ख: । २१. दर्म्मा, शर्मा । २२. विसग्गे:, 
विसर्ग: । २३. प्राण्णंम्‌, प्रार्णम । २४. कम्मं, कर्म । २५. निज्फेर:, निर्भर: ।' 


१. गब्भेंट, निज्कैर:, अश्ध्येंड, ऊद्ध्वंम आदि में द्वित्व के बाद भलां जज्कशि (१६) 
से जदत्व हो जाता है तथा 'मूकखें:, अर्त्थ:, मृच्छंना आदि में खरि व्‌ (७४) से 
चर्त्व । आषंम्‌, अर्श: आदि में प्रकृतसूत्र के प्राप्त द्विवव का शरोइचि (२६६) से 
निषेध हो जाता है । 'मूच्छेना' में तुंब आगम समभने की भूल से बचें । 











६६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यास 


अब प्रसद्भतः प्राप्त हुए छ्वित्व को कह कर पुनः इको5सवर्ण ज्ञाकल्यस्य हृस्वच्च 
(५६) सूत्र पर निषेधक वात्तिक लिखते हैं-- 
[लघु०] वा०--( & ) न समासे ॥ हे 

वाप्यरंव: || 

अर्थ:---समास में असवर्ण अच परे होने पर पदान्त इक को ह्॒स्व नहीं होता । 

व्यास्या--वापी- अश्व [बावड़ी में घोड़ा। वाप्यामइवः--वाप्यदव:, सह 
संपा (६०६) इति समासः || यहां समास में विभक्तियों का लुक होने पर प्रत्यय- 
लोपे प्रत्यय-लक्षणम्‌ (१९० ) सूत्र द्वारा ईकार पदान्‍्त हो जाता है; इसे असवर्ण अच्‌ 
(अं) परे होने पर पूर्वसूत्र (५६) से हृस्व प्राप्त था जो अब इस वात्तिक के निषेध 
के कारण नहीं होता। इको यणचि (१५) से यण हो कर विभक्ति लाने से --वाप्यह्ब: 
सिद्ध हो जाता है | इसी प्रकार-सुध्युपास्य:, मध्बरि:, गौर्यात्मज:, नदच्युदय:, चार्वेज्भी, 
मात्राज्ञा, वष्वागमनम्‌, लाकृतिः' प्रभूति समासों में भी समझ लेना चाहिये । 
[लघु ०] विधि-सूजम्‌ू-- (६१) ऋत्यकः ।६।१।१२४।। 

ऋति परे पदान्‍्ता अकः प्राग्वद्‌ वा । ब्रह्म ऋषि: । ब्रह्म: । पदान्‍्ता: 
किम ? आच्छंत्‌ ॥ 

अर्थ:--क्रत (हस्व ऋकार ) परे होने पर पदान्त अक्‌ विकल्‍प से हृस्व हों । 

व्याह्या--करति ।|७।१। पदान्तस्य ।६।१। (एड: पदान्तादति से विभक्ति- 
विपरिणाम द्वारा) अकः ।६। १। हस्व: | १। १। शाकल्यस्य । ६। १। (इकोइसवर्ण शाकल्यस्य 
हस्वज््व से | । अर्थ:-- (ऋति) हस्त ऋवर्ण परे होने पर (पदान्तस्य ) पदान्त ( अकः ) 
अक के स्थान पर (हस्वः:) हस्व हों जाता है (शाकल्यस्य) शाकल्य आचार्य के मत 
में । अन्य आचायों के मत में न होने से विकल्प हो जायेगा । उदाहरण यथा--- 

ब्रह्मा-ऋषि:' यहां 'ऋषि' शब्द का आदि कऋत्‌ परे है; अतः मकारोत्तर 
पदात्त आकार को विकल्प करके हूस्व होकर--'ब्रह्म ऋषि: तथा हृस्वाभावपक्ष में 
भाद्‌ गुण: ( २७) से गुण, रपर होकर--ब्रह्म षिः बना । [अथवा 'ब्रह्म +-ऋषि' ऐसे 
छेद में हुस्व को हृस्व होगा। ब्रह्मण:--वेदस्य ऋषि:--नब्रद्माषिरित्यादिविग्रहः | । 

पूर्व (५६) सूत्र सवर्ण परे होने पर प्रवृत्त नहीं होता था तथा अकार को 
हृस्व भी नहीं करता था; इन दोनों आवश्यकताओं के लिये यह सूच बनाया गया 
है । जैसा कि महाभाष्य में कहा है--सवर्णार्थम॒ अनिगन्तार्थञूच । सवर्ण परे होने पर 
यथा- होते ऋश्य:, होतृश्य: । यहां पू्व-सूत्र प्रवृत्त नहीं हो सकता था । अकार का 
उदाहरण--बहाकषि:, ब्रह्मणि:। ध्यान रहे कि जहां २ हस्व करेंगे वहां २ पूर्ववत्‌ 
हृस्वविधान के सामर्थ्य से स्वर-सन्धि नहीं होगी । 

इस सूत्र में भी पूर्ववत्‌ 'पदान्त' का ग्रहण होता है; अत: अपदान्त अक्‌ को 
हृस्व नहीं होता । उदाहरण यथा -'आ --ऋच्छत्‌' [यह तौदादिक 'ऋच्छ अथवा 
भौवादिक 'ऋ' धातु के लँडू लकार के प्रथम-पुरुष का एकवचन है। 'आः यह यहां 
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'आट' आगम समभना चाहिये] । यहां 'आ' (आट) पदान्त तहीं अतः ऋत परे होने 
पर भी इसे हृस्व नहीं होता । आटश्च (१६७) से पूर्व --पर के स्थान पर 'आर' 
वृद्धि होकर - “आच्छेत्‌' बन जाता है । 

इको5सवर्णे ० (५६) सूत्र समास में प्रवृत्त नहीं होता है; यह सूत्र समास में भी 
प्रवृत्त हो जाता है । यथा--सप्तऋषीणामभ, सप्तर्षीणाम्‌ । परन्तु उपसर्गावृति धातों 
(३७) के विषय में इस की प्रवृत्ति नहीं होती--प्राच्छेति । इस की स्पष्टता सिद्धान्त- 
कौमुदी में देखें । 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

१. कन्य ऋज्वी, कन्यज्वी । २. कुमारि ऋतुमती, कुमायुतुमती | ३. प्रज्ञ . 
ऋतम्भरा, प्रज्ञतेम्भरा । ४. पुरुषऋषभ:, पुरुषषेंभ: | ५. महृष्छषि:, महर्षि: । ६ 
शद्भध्मऋद्धि:, शद्भुध्माद्ध:। ७. कतू ऋणि, कत्‌ृणि। ८. पञच ऋतव:, पड्न्चर्तवः । 
६. कण्वऋषि:, कण्वषि:। १०. ऋषिऋणम्‌, ऋष्युणम्‌ । 

[लघु० ] इत्यच्सन्धि-प्रकरणम्‌ ।। 
अर्थः---यहां अचों की सन्धि का प्रकरण समाप्त होता है । 
व्याख्या -- अच्सन्धि शब्द पर विशेष टिप्पण पृष्ठ (६६) पर देखें । 


अभ्यास (१४) 

(१) इको$सवर्णे० तथा ऋत्यकः में 'पदान्त' की अनुवृत्ति क्‍यों लाते हैं ? 
(२) क्या समास में भी ऋत्यकः की प्रवृत्ति हो सकती है ? 
(३) 'प्राच्छेति' में कृस्वसमुच्चित प्रकृतिभाव क्यों नहीं होता ? 
(४) 'सुध्युपास्य: आदि में इकोइसवर्णे० क्यों नहीं लगता ? 
(५) 'साधू इमौ' में इकोइ्सवर्ण० की प्रवृत्ति होगी या नहीं ? स्पष्ट करें । 
(६) सबर्णार्थमनिगन्तार्थ#त्र --इस वचन की व्याख्या करें । 
(७) ह्ृस्वविधि में ऐसा कौन सा सामर्थ्य है जो स्वस्सन्धि को रोकता है ? 
(८) निम्नस्थ प्रयोगों में सोपपत्तिक सन्धि दर्शाएं 

१. नदि एति । २. अब्मंक:। ३. देवऋषय: । ४. पितुऋणम्‌ । ४. 

जेयति । ६. कत इंदम्‌ | ७. नृद्यात्मा । ८. नमः परम-ऋषिम्य: । 
९. साक्षि आत्मन: । १०. वर्दधते । 


>> १ 0... 


इति भमीव्याख्ययोपेतायां लघ- 
सिद्धान्तको मुद्यामच्सन्धि- 
प्रकरण समाप्तन्‌ ॥ 
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अथ हल-सन्धि-प्रकरणम्‌ 

अब हलों अर्थात्‌ व्यज्जनों का व्यज्जनों के साथ मेल दिखाया जायेगा । 
[लघु० ] विधि-सूतम-- ( ६२) स्तोः इचना दचु: ।८।४।३६॥ 

सकारतवर्गयों: शकारचवर्गाभ्यां योगे शकारचवर्गों स्‍्त: । रामच्शेते | 
रामश्चिनोति | सच्चित | छाज़िज्जय |। 

अथ:---सकार तवर्ग के स्थान पर, शकार चबर्ग के साथ योग होने पर शकार 
चर्ग हो जाता है । 

व्यास्या--स्तो: ।६।१। इचुना ।३६॥१। इचु: ।१॥१॥ समास:-- स्‌ च तुझच ८८ 
स्तु।, तस्य -- स्तो:, समाहार-हन्द्र: । यद्यपि समाहार-दन्द्र में नपुंसकलिज्ग होता है, 
तथापि यहां सौत्र पुंस्त्व जानना चाहिये। शृ च चुदच -- इचु:, तेन -- इचुना, समाहार- 
- इन्हें: । अत्र सहयोगे तृतीया बोध्या । सकार और तबर्ग को 'स्तु' तथा शकार और 
संवर्ग को 'इचु' कहा गया है! अर्थ:--( सतो:) सकार तबर्ग के स्थान पर (इचुना) 
शकार चवर्ग के साथ (इचुः) शकार चवर्ग हो जाता है । तात्पर्य यह हैं कि शकार- 
चवर्ग के साथ यदि सकार-तबर्ग का आगे या पीछे कहीं योग (मेल) हो तो राकार-तबर्ग 
के स्थान पर भी शकार-चवर्ग हो जाता है । 

यहां स्थानी--सू, तू, थू, दू, धू, न ये छः: वर्ण और इन के स्थान पर होने 
वाले आदेश--जश्वु, चू, छ, जू, रू, त्‌ ये भी छः वर्ण हैं। अतः दोनों ओर समान संख्या 
होने से ये आदेश यधासंह्यमनुदेश:० (२३) परिभाषा के अनुसार क्रमशः होंगे; 
वर्थात्‌ स्‌ को शू, त्‌ को चू, थ्‌ को छ, द को जू, ध्‌ को रू तथा न को व्‌ ही आदेश 
होगा । 

ध्यान रहे कि यहां स्‍्थानी और आदेश के विषय में तो मथासंख्य होता है 
परन्तु योग के विषय में यथासंख्य नहीं होता; अर्थात्‌ यहां यह नहीं समभना चाहिये 
कि सकार को झकार--शकार के योग में, तकार को चकार---चकार के योंग में, 
थकार को छकार- छकार के योग ,में, दकार को जकार---जकार के योग में, धकार 
को फ्रकार-- भकार के योग में तथा नकार को बकार--बकार के योग में ही होता 
है । किन्तु योग चाहे किसी 'इचु' का हो-- सकार को शकार, तकार को चकार, थकार 
को छकार, दकार को जकार, धकार को भकार तथा नकार को जकार ही होगा । 
प्रदि योग के विषय में भी यथासंख्य होता तो शात्‌ (६३) सूत्र से निषेध करने की 
कुछ आवश्यकता न होती; क्योंकि शकार से परे तो तब तवर्ग को चवर्ग प्राप्त ही 
नहीं हो सकता था | अतः निषेध करने से ज्ञात होता है कि योग के विषय में आचार्य 
यधासंख्य नहीं चाहते | उदाहरण यथा-- 

(१) रामइशेते (राम सोता है) । 'रामस --शैते' [राम दाब्द से सूँ प्रत्यय 
करने पर ससजुषों हें; (१०५) से में तथा खरवसानयोविसर्जनीयः (६३) से विसरगों 
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: हो पुनः बा शरि (१०४) से विकल्‍प कर के विस होने और तदभावपक्ष में सकार 
करने पर---“रामस्‌ शैतते, राम: शेते' ये दो रूप बनते हैं । यहां विसर्गाभावपक्ष में सत्व 
वाले रूप का ग्रहण किया गया है।] यहां सकार का शकार के साथ योग होने से उस 
के स्थान पर क्रमानुसार शकार आदेश हो “रामइ्शेते” प्रयोग सिद्ध होता है । 

अब ग्रन्थकार यह जतलाने के लिये कि योग के विषय में यथासंख्य नहीं होता; 
सकार का एक अन्य उदाहरण देते हैं-- | 

(२) रामश्चिनोति (राम चुनता है) । 'रामस्‌--चिनोति” [राम शब्द से 
सुं प्रत्यय करने पर ससजुषों रु: ( १०५) से उसे रुँ तथा खरबसानयोथिसजंनीयः (६३) 
से विसर्ग हो पुनः विसर्जनीयस्य सः (१०३) से सकार हो जाता है।] यहां सकार 
का चकार के साथ योग होने से उस के स्थान पर क्रमानुसार शकार हो “रामश्चिनोति' 
प्रयोग सिद्ध होता है। 

(२) सच्चित्‌ (सत्‌ और ज्ञान) | 'सत्‌--चित्‌' यहां तकार का चकार के 
साथ योग है अत: उस के स्थान पर क्रमानुसार चकार हो 'सच्चित' प्रयोग सिद्ध होता 
है । [वस्तुतः यहां स्तोः इचुना इचु: (८.४.३९) के असिद्ध होने से प्रथम भला जशो- 
उन्ते (८5.२.३६) से तकार को दकार हो पुनः खरि व (८५.४.५४) के असिद्ध होने 
में स्‍्तोः इचुना इचुः (5.४.३६) से दकार को जकार हो कर अन्त में खरि व (७४ ) 
से जकार को चकार हो जाता है] । 

(४) शाज़्िज्जय (हे विष्णो ! तुम्हारी जय हो)। 'शाज्िन्‌ +जय' यहां 
नकार का जकार के साथ योग है अतः प्रकृतसूत्र से नकार के स्थान पर कमानुसार 
बकार हो कर 'शा्धिब्जय' प्रयोग.सिद्ध होता है । 

योग वर्ण के आगे या पीछे दोनों अवस्थाओं में हो सकता है; किसी को यह 
न समभ लेता चाहिये कि यदि इचु आगे आएंगे तो स्तु को रच होमा । चाहे इचु--- 
स्‍्तु से आगे आए या पीछे, स्तु को इचु हो जायेगा । यधा--'यजू्‌ --न! यहां नकार 
का पूर्व जकार के साथ योग होने पर उस के स्थान पर अकार हो 'यज्ञः' प्र्नोग सिद्ध 
हो जाता है । इसी प्रकार राज्ञ:, याच्ञा आदि में समझना चाहिये।... *' 

.. शजूत--थदि योग में आगे पीछे का नियम नहीं; तो अच्सन्धि' में स्‌ को श्‌ 
हो जावे, ज्ञात्‌ (६३) सूत्र निषेध नहीं कर सकता। “अच्त्वम्‌' 'में तकार को चकार 
हो जावे । । | 

. समाधान - अल्पाच्तरम्‌ (६८६/ इस सूत्र के निर्देश से, सिद्धमनच्त्वात्‌ इस 
वात्तिक के प्रयोग से तथा अकच्स्वरं। तु कत्त व्यो प्रत्यज् मुक्तंशयों इस भाष्य के 
प्रामाण्य से यह प्रमाणित होता है कि क्व चित प्रत्याहार आदि के साहब्निध्य में असन्देहार्थ 
इचुत्व आदि संहिताकार्य नहीं होते । अत एवं “अच्त्वम्‌' में कुत्व, 'जहुत्वम्‌' में श्रशचा- 
दिषत्व तथा 'खर्परे, झपंरे' में रंफ को विसर्ग आदि कार्य नहीं देखा जाता ! 

[लघु० | निषेध-सूत्रम-- (६३ ) शात्‌ ।८।४।४३॥ द 
. शात्परस्य तवर्गस्य चुत्वं न स्थात्‌ । विश्त: । प्रइन: ।। 
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अर्थ:--शकार से परे तवर्ग के स्थान पर चवर्ग नहीं होता । 

व्याष्या--शात्‌ ।५॥१। तो: ।६।१। (तो: थि से )। न इत्यव्ययपदम्‌ (न पदान्‍्ता- 
ट्रोरताम से) । क्या नहीं होता ? इस जिज्ञासा के उत्पन्न होने पर सुतरां यही आयेगा 
कि जो प्राप्त होता है वह नहीं होता । शकार से परे तबरगें के स्थान पर स्तो: इचुना 
इचु: (६२) से चवर्ग ही प्राप्त हो सकता है, अन्य कोई प्राप्त नहीं हो सकता" अतः 
यहां उसी का निषेध समझना चाहिये । अर्थ:--(शात्‌) शकार से परे (तो:) तवर्ग 
के स्थान पर चवर्ग (न) नहीं होता । उदाहरण यथा--” 

(१) 'विज्ञ+-नः [यहां बिच्छे गतों (तुदा०) धातु से यजयाचयतविच्छ 
प्रच्छरक्षो नड़ (८५६० ) द्वारा नहः प्रत्यय तथा ॒ुछवो: शुडनुनासिके च (८४३) द्वारा 
छकार को शकार हो गया है।] यहाँ हतोः इचुना दचु: (६२) द्वारा नकार को जकार 
प्राप्त था जो अब इस सूत्र के निषेध के कारण नहीं होता--विश्नः (गति वा प्रवेश )। 

(२) 'प्रशु + नः' [यहां प्रच्छे ज्ञोप्सापाम (तुदा०) धातु से पूर्ववत्‌ नडः प्रत्यय 
तथा छकार को शकार आदेश हुआ है । | यहां ह्तोः बचना इचु: द्वारा नकार को बकार 
प्राप्त था जो अब इस सूत्र के निषेध के कारण नहीं होता- प्रइन:* | इसी तरह 
'क्लिइ्ताति । 

स्मरण रहे कि यह सूत्र (८.४.४३) स्तोः इचुना इचु: (८5.४.३६) से परे 
होने के कारण पृव्॑त्रासिद्धम (३१) हारा उस की दृष्टि में असिद्ध होने पर भी वचन- 
सामथ्य से असिद्ध नहीं होता, उस का अपवाद हो जाता है। अपवादों वचनप्रामाण्याद्‌ 
इति भाष्यम्‌ । 

इस सूत्र से विधान किया निषेघ नकार के सिवाय तवर्गस्थ अन्य वर्णों से प्रायः 
सम्भव नहीं हो सकता, क्योंकि 'श्‌ से परे 'त्‌, थ्‌, दू, धू' होने पर ब्रहचश्नस्ज० (३०७) 
द्वारा पत्व हो जाया करता है । 


अभ्यात्त (१५) 
(१) निम्नस्थ प्रयोगों में सूत्रनिर्देशपूर्वक सन्धिकार्य दर्नाएं- 
१. ग्रामात्‌+ चलितः । २. हरिस्‌ू-+-छत्रधर: | ३. ईइवरात्‌ -|- जगत -|- 
जायते । ४. सोमसुत्‌ +- भकार: । ५. तद्‌ू-+-चैतन्यम्‌ । ६. याच्‌-|- ना । 
७. शश्‌-+नाथ । ८. अश + नित्यम्‌ । ६, जश-+-त्वम्‌ | १०. श-नः 
तिप्‌ । ११. उद्‌+-ज्वल । 
(२) निम्नलिखित रूपों में सूत्रसमन्वयपुर्वक सन्धिच्छेद करें--- 


१. यहां अनन्तरस्य विधिरवाँ भवत्ति प्रतिषंधों वा इस परिभाषा को भी ध्यान में 
रखना चाहिये । 

२. यहां ग्रहिज्या० (६३४) सूत्र हारा सम्प्रसारण नहीं होता, क्योंकि प्रइने चासन्न- 

काले (३.२.११७) सूत्र में महाभुनि ने स्वयं संम्प्रसारण नहीं किया । 
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१, कृष्णरचपल: । २. यज्ञ: । ३. अग्निचिच्छिनत्ति । ४. नारददरुशशाप | 
५. भृूज्जी। ६. सच्छात्र:। ७. अश्नात्ति। ८5. श्रीमज्कटिति । 
<, उच्छेद: | १०, राज्ञः | ११. समन्ताज्जिप्रति | 
(३) दरचुत्व-विधि में कहां यथासडख्य होता है और कहां नहीं ? स्पष्ट करें। 
(४) स्तोः इचुना इचुः (८.४.३६) सूत्र की दृष्टि में शात्‌ (८.४.४३ ) सूत्र 
असिद्ध है। तो भला असिद्ध कैसे सिद्ध का निषेध कर सकता है ? 


“-+>+-ज ० 03: 





[लघु० ] विधि-सूत्रमू--(६४) ष्दुना ष्टू: ।८5।४।४०॥॥ 
: ष्टुना योगे ष्टु: स्यात्‌ । रामष्षष्ठ: । रामष्टीकते | पेष्टा । 

तट्टीका । चक्रिण्डौकसे ॥ 

अर्थः--सकार तवर्ग के स्थान पर, षकार टवर्ग के साथ ग्रोग होने पर षकार 
टबर्ग हो जाता है । | 

व्याख्या--स्तो: ।६।१। (स्तोः इचुना इचुः से) | षटुवा ।३।१। षटुः ।११। 
समासः--ष्‌ च टुइुच --ष्टुः, तेन --ष्टुना, समाहारद्वन्द्र: । सौत्रम्‌ पुंस्त्वम्‌ । अर्थे:--- 
(स्तो:) सकार तवगे के स्थान पर (ष्टुना) षकार टवर्ग के साथ (ष्टु:) षकार टवर्गे 
हो जाता है। भाव--स्‌, तू, थ्‌, दू, धू, न इन छः वर्णों के स्थान पर 'षू, टू, ठू, ड्‌, 
ढू, ण्‌' ये छः वर्ण हो जाते हैं, यदि 'ष्‌, टू, ठ्‌, ड्‌, ढ, ण इन छ; वर्णों का योग अर्थात्‌ 
मेल हो तो । यहां भी पूर्ववत्‌ स्थानी और आदेश के विषय में यथासड्खू्य है योग के 
विषय में नहीं । यदि योग के विषय में भी यथासड्रूय होता तो षकार से परे तवगे 
को टवर्ग प्राप्त ही न हो सकता, पुनः उस के निषेध के लिये तोः षि (६६) सूत्र क्‍यों 
बनाते ? उदाहरण यथा -- | 

(१) रामष्षष्ठ: (राम छठा है) । 'रामस्‌ +षष्ठ: [राम प्रातिपदिक से 
सँ प्रत्यय लाने पर रुत्व-विसगग ही वा शरि (१०४) द्वारा विकल्प कर के विसग होने 
पर तदभावपक्ष में सकार आदेश हो जाता है । उसी पक्ष का यहां ग्रहण किया गया 
है ।] यहां षकार के साथ योग होने से सकार को षकार हो “रामष्षष्ठः' प्रयोग सिद्ध 
होता है । रा 
(२) . रामष्टीकते (राम जाता है) | “रामस्‌ --टीकते' [यहां राम शब्द से 
'सुँ' प्रत्यय ला कर रँत्व-विसर्ग हो, बिसर्जंतीयस्थ सः (१०३) से पुनः सकारादेश हो 
जाता है] यहां टकार के साथ सकार का योग है । अत: सकार को षकार आदेश हो 
“रामष्टीकते' प्रयोग सिद्ध होता है। सकार का यह दूसरा उदाहरण यह जतलाने के 
लिये दिया गया है कि योग के विषय में यथासड्रूय नहीं होता ! 

(३) पेष्टा (पीसने वाला; पीसेगा)। 'पेष्‌-|-ता' [पिव्लू' सजञ्चूर्णने (रुधा० ) 
धातु से तृच्‌ प्रत्यय या लुँटू के श्रथमपुरुष का एकवचत करने पर पुग्नन्तलघूपध्रस्थ च 
(४४१) सूत्र से इकार को एकार गुण हो जाता है।] यहां षकार के साथ योग होने 
से तकार को टकार हो कर---पेष्टा' प्रयोग सिद्ध होता है । 
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नोट--्टु परे होने पर! ऐसा त कह कर प्टू के साथ योग होने पर' ऐसा 
इस लिये कहा है कि पेष्टा' आदि में '््टु' का पूर्वयोग होने पर भी 'स्तु को (टू 
हो जाए । सूत्रे '्टुना इत्यत्र सहयोगे तृतीया बोध्या । 

(४) तद॒टीका (उस की टीका, अथवा वह टीका) । 'तद्‌-+-टीका' [यहां 
'तस्य टीका ऐसा षष्ठी-तत्पुदष अथवा कर्मधारयसमास हो सर्वताम्नों वृत्तिसान्रें पुंच- 
द्भाबः वात्तिक से पुंवद्भाव समभना चाहिये ।] यहां टकार के योग में दकार को 
डकार हो कर छरि व्‌ (७४) सूत्र से डकार को टकार करने से “तटूटीका' प्रयोग 
सिद्ध होता है | ब्रन्थकार को यहां पर बल्कि 'सच्चित्‌' प्रयोग पर ही खरि त्ञ॒ (७४ ) 
मृत्र दर्शाना उचित था । 

नोट--यहां पर कुछ लोग 'तत्‌-दीका' ऐसा छेद करके सीधा ष्टुत्व कर 
दिया करते हैं, यह नितान्त अशुद्ध है, क्योंकि ष्युना ष्टु: (८.४.'४० ) सूच की दृष्टि में 
खरि व (८४.५४) सूत्र असिद्ध है अतः ष्टत्व से पूर्व चरत्व नहीं हो संकता; और 
पदि 'तद' शब्द को दकारान्त न मान कर तकारान्त मानते हैं तो 'अतितद्‌ू, अतितदौ, 
अंतितद:' इत्यादि प्रयोग उपपन्न नहीं हो सकते । 

(५) चक्रिण्होकसे (हे चक्रधारिन ! तुम जाते हो) | 'चक्तिन -छौकसे' यहां 
हकार का योग होने से नकार को णकार हो कर 'चक्षिण्डौकसे' प्रयोग सिद्ध होता है । 
[लघु०] निषेध-सूत्रम-- ( ६४) न पदान्‍्ताट्रो रताम्‌ ।८।४।४ १॥। 

पदान्तात्‌ टवर्गात्‌ परस्याइनताम: स्तो: ष्टुर्ने स्थात्‌ । षट्‌ सन्‍्त: | षट्‌ 
ते | पदान्तात किम ? ईदे । टो: किम ? स्पिष्टमम्‌ ।। 

भ्र्थ:--पदान्त टवर्ग से परे 'नाम' के नकारं को छोड़ कर अन्य सकार तवर्ग 
को षकार टवर्ग नहीं होता । 

व्याद्या--त इंत्यव्ययपदम । पदान्तात्‌ ।॥५॥९। टो: ।५॥१। अनाम्‌ ।६।१। 
(यहां षष्ठी के एकवचन 'डस का लुक हुआ है)। स्तो: ।६।१। [(ह्तोः इचुना इचः से )। 
हट; ।१।१। (ष्टुना रद: से )। अर्थ: -- (पदान्तात्‌ ) पदान्त (टो:) टवर्ग से परे (अना म्‌ ) 
नाम॒शब्द के अवयव से भिन्‍न (स्तो:) सकार तवर्ग के स्थान पर (षटुः) षकार टवर्ग 
(न) नहीं होता | यह सूत्र ध्टुना षटु: (६४) सूत का अपवाद है | उदाहरण यथा--- 

(१) घट सन्‍्तः (छः सज्जन) । 'पड़-+-सन्‍्तः' [यहां 'पड' सुँबन्त होने से 
पदसंज्ञक है । इस हूप में प्रथम डः सि धुँद (८४) द्वारा बैकल्पिक 'धूँट्‌' होता है । 
जहां 'धृंद' नहीं होता, उस पक्ष का यहां ग्रहण समझना चाहिये] यहां खरि च॑ 
(८.४.४४) के असिद्ध होने से हटना छटु; (८.४.४०) द्वारा सकार को पकार प्राप्त 
होता है। पुनः इस सूत्र से उस का निर्षेध हो जाता है क्‍योंकि यहां पदान्‍्त टवर्ग 
(डकार) से परे स्तु (सकार) को ष्टत्व (पकार) करना है। अब खरि ज्ञ (७४) 
से डकार को टकार हों कर--'षटु सन्‍्तः' प्रयोग सिद्ध होता है । 

(२) पट ते (वे छः) । 'पड्--ते' यहां खरि च (८-४.५४]) के असिद्ध होने 
में हटुना ध्टूं: (८५.४.४० | द्वारा ौढुत्व भर्थात्‌ तकार को टकार प्राप्त होता है; इस 
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पर इस सूत्र से निषेध हो कर पुनः खरि व (७४) से चर्त्वे टकार करने से 'घट ते 
प्रयोग सिद्ध होता है। इसी प्रकार--लिण्निमित्त:, इण्त, लिट्सु आदि प्रयोगों में भी 
ष्टुट्व का निषेध समझ लेना चाहिये। 

पदान्‍्तात्‌ किसू ? ईटटे । 

: अब यहां यह प्रश्न उत्पन्न होता है कि पदान्त टवर्ग क्यों कहा ? केवल टवर्गे 
ही कह देते तो क्या हानि थी ? इस का उत्तर यह है कि थदि 'पदान्त' न कहते तो 
 “ईटूटे' (बह स्तुति करता है) यह प्रयोग अशुद्ध हो जाता । तथाहि--“ईड -+-ते' | ईडें 
स्तुतो (अदा०) धातु से लेट, उसे 'त' आदेश, शप्‌, उस का लुक तथा “'त' की टि-- 
अकार को एकार हो यह रूप निष्पन्त होता है| यहां खरि व्‌ (८.४.५४) के असिद्ध 
होने से प्रथम ८ंदुना ्ढ्‌:(८.४.४०) से तकार को टकार तदनन्तर खरि उचव (८.४.५४) . 
से डकार को टकार हो कर 'ईट्टे' प्रयोग सिद्ध होता है। अब यदि म पदाल्ताट्टोर- 
नाम (६५) सूत्र में 'टोः पद का विशेषण 'पदान्तात' नहीं बनाते तो यहां अपदान्त 
डकार से परे भी तवर्ग को टवर्ग करने का निर्षेध हो जाता; जो अनिष्ट था । अब 
'पदान्तात्‌” कहने से कुछ भी दोष नहीं आता । 

टोः किम ? सपिष्टमम । 

प्रहन--इस सूत्र में टवर्ग) का ग्रहण क्‍यों किया है ? केवल न पदान्तावनाम्‌ 
इतना ही कह देते; अर्थात्‌ 'पदान्त वर्ण से परे नामू के नकार को छोड़ अन्य सकार 
तबगें को षकार टवर्ग नहीं होता' इतने मात्र के कथन से क्या हानि हो सकती थी ? 

उत्तर--यदि “टवगे' का ग्रहण न करते तो पदान्त षकार से परे भी 'स्तु' को 
“टु' होने का निषेध हो जाता; इस से 'सर्पिष्टमम्‌” आदि प्रयोगों में ष्टुत्व न हो सकने 
से अनिष्ट हो जाता । तथाहि---'सपिस्‌' शब्द से 'तमप्‌ प्रत्यमग करने पर हस्वात्तादो 
तद्धिते (5.३.१०१) सूत्र से सकार को षकार हो 'सर्पिष -तम । अब छुटुना छ्टू: (६४) 
से ष्टुत्व अर्थात्‌ तकार को टकार करने से 'संपिष्टमम्‌' (उत्तम घृत) प्रयोग निष्पन्न 
होता है । यहां स्वादिष्वसवेनामस्थाने (१६४) सूत्र से 'सपिष” की पद सडज्ञा होने के 
क्रारण षकार पदान्त हो जाता है! | अब यदि न पदान्‍्ताट्टोरनाम्‌ (६५) सूत्र में 'टोः' 
का ग्रहण न करते तो यहां पदान्त षकार से परे तकार को टकार होने का निषेध हो 
अनिष्ट रूप हो जाता; अतः सूत्र में 'टो: का ग्रहण परमावश्यक है । 
[लघ॒०] वा०--( १०) अनाम्नवति-तगरीणामिति वाच्यम्‌ ।। 

षण्णाम्‌ । षण्णवति: । षण्णगये: ।। 

अर्थ:--पदान्त टवर्ग से परे नामू, नवति तथा नगरी शब्दों के नकार को छोड 

य सकार तवर्ग को षकार टवर्ग न हो--ऐसा कहना चाहिये । 


१. यहां यह शझ््कटा नहीं करती चाहिये कि ऋलाञ्जशो$स्ते (६७) से पकार को डकार 
हो टवर्ग हो जाने से न पदास्ताट्टोरनाम्‌ (६५) द्वारा ष्टुत्व का निषेध क्‍यों न हो 
जाये ? स्मरण रहे कि हस्वात्तादो तद्धिति (८:३.१०१) द्वारा किया गया षत्व 
भलावजशोघ्स्ते (८5.२.३६) की दृष्टि में असिद्ध है। अतः डकारादेश नहीं होता । 
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व्याख्या--सूत्रकार [भगवान्‌ पाणिनि] ने न पवान्ताट्टोरनाम्‌ (६५) में 
केवल नाम्‌ के नकार को ही <्दुत्वनिषेध से मुक्त किया था; अतः नवति तथा नगरी 
शब्दों में ष्टुत्व-निषेध प्राप्त होने से दोष उत्पन्न होता था। यह देख कर वात्तिककार 
कात्यायन ने वातिक बताया कि केवल “ताम्‌” के नकार को ही ष्टुत्वनिषेध से मुक्त नहीं 
करना चाहिये, अपितु 'नवति” और “नगरी' शब्दों को भी ष्टुत्वनिषेघ से मुक्त कर 
देना चाहिये । वार्तिक में पुनः 'नाम्‌' का अ्रहण अनुवादार्थ है। उस के ग्रहण न करने से 
उस का बाध हो जाता; क्योंकि वार्तिक सूत्र का बाघक होता है । 

इन के उदाहरण यथा--- 

(१) षण्णाम्‌ (छ: का) | 'पड्--नाम्‌' ['षष्‌' शब्द से षष्ठी का बहुवचन 
आम! प्रत्यय करने पर 'षष्‌-+-आम्‌ । ःणान्ता घट. (२६७) से 'षय्‌' की षट्‌ सडऊ्सा 
हो कर धट्चतुम्यंश्च (२६६) से 'आम्‌' को नूंडागम कर 'षष्‌ +नाम्‌' । अब स्वादि- 
. हवसर्वनामस्थाने (१६४) से पद सछ्ज्ञा हो भलाड्जब्यो5न्ते (६७) से षकार को 
डकार करने से 'घड़न-नोम्‌' रूप बनता है] यहां स पदान्ताट्टोरनाम्‌ (६५) सूत्र में 
ष्टुत्व निषेष से 'नाम्‌ ” को मुक्त कर देने के कारण पदान्‍्त टवगे-- डकार से परे नकार 
को ध्टुना व्दुः (६४) से ष्टुत्व--णकार हो, प्रत्यये भाषायां नित्यम्‌ (वा० ११) 
वातिक द्वारा डकार को भी नित्य णकार करने से 'षण्णाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

(२) षण्णवति: (छियानवे) । 'बड्‌+-नवरति ('षडधिका नवति: या 'षट्‌ 
च नवतिश्च! इस विग्रह में क्रमशः तत्पुरुष और इन्द्र करने पर विभक्तियों का लुक हो 
'बड़्‌ --नवति' होता है । यहां उसी का ग्रहण है ।) यहां अनाम्नवति० (वा० १०) इस 
प्रकृत वातिक में ष्ट्त्वनिषेध से 'नवति' के मुक्त हो जाने के कारण पदान्त टवर्ग >+ 
डकार से परे नकार को ब्दुना ध्टु: (६४) से ष्टुत्व--णकार हो कर यरोउनुनासिकेडनु- 


नासिकों वा (६८) सूत्र द्वारा डकार को भी विकल्प कर के णकार करने पर विभक्ति _ 


लाने से 'षण्णवति:' तथा 'षड़णवति: ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं । 
(३) पषण्णगर्य: (छः नगरियां हैं) । 'षपड्‌--तगयें:' यहां अनाम्नवति० (वा० 
१०) इस प्रकृत वात्तिक में ष्टुत्व-निषेध से “नगरी” के भी मुक्त हो जाने के कारण 
पदान्त टवर्ग>-डकार से परे नकार को दुदुना वदुः (६४) से ष्टुत्वरू-णकार हो, 
यरोघइ्तुनासिकेब्तुनासिको वा (६८) सूत्र द्वारा डकार को भी विकल्‍प करके णकार 
करने से “घण्णगर्य:” तथा 'षड णग्रयें:' ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं । ध्यान रहे कि यहां 
समास नहीं है । | 
[लघु०] निषेध-सूत्रमू- (६६) तोः षि ॥5४।४२॥॥ 
. (तबरगस्य षकारे परे) न ष्टुत्वम्‌ | सन्षष्ठ: ।॥। 
अर्थ:--षकार परे होने पर तवर्ग के स्थान पर षकार-टब्ग नहीं होता । 
- व्यास्या--तो: [६।१। थि ।9१4 न इत्यव्ययपदम्‌ (न पदास्ताट्लोरनास्‌ से) । 
ष्टु: ।8१। (ध्टुना ध्दु: से) | अर्थ:--(षि) षकार परे होने पर (तोः) तब के 
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स्थान पर [(ए्हु:) घकार टवर्ग (न) नहीं होता | यह सूत्र षटुना ष्टु: (६४) का अप- 
वाद है | उदाहरण यथा -- * 

'सन्‌ -+षष्ठ: यहां पकार के योग में धठुना ८टू: (६४) से नकार को णकार 
प्राप्त होता है, जो अब इस सूत्र से नि्षंध कर देने के कारण नहीं होता--सन्षष्ठः 
(छठा श्रेष्ठ है। । 

स्मरण रहे कि यद्यपि यहां 'ष्टु की अनुव॒त्ति आती है तथापि तवर्ग के स्थान 
पर प्राप्त टवर्ग का ही इस सूत्र से निषेध होता है, क्योंकि पकार तो टबर्ग के स्थान 
पर प्राप्त ही नहीं, जो प्राप्त नहीं उस का पुनः निषेध कसा ? 

य्पि यह तो: थि (८.४.४२) सूत्र ध्दुना घ्तु: (८.४.४० ) सूत्र की दृष्टि में 
असिद्ध है, तथापि बचनसामरथ्यं से यह उस का अपवाद है | अपवादों बचनप्रामाण्याव्‌ 
इति भाष्यम्‌ । 

अभ्यास (१६) 
(१) अधोलिखित रूपों में सन्धिविच्छेद कर सन्धि-विधायक सूत्र लिखें-- 
१. न पदात्ताट्टोरनाम्‌ । २. कृषीष्ट | ३. गरुत्माण्डयते। ४. टिड्ढा- 
णत्रू० । ५. पेष्टुमू । ६. सोमसुड्ढोकसे | ७. दृष्ट: | ८. स्याण्णौ | 

(२) निम्नलिखित रूपों में सूत्र-निर्देश-पूर्वक सन्धि करें -- 

१. भवान्‌ + पण्ड:। २. हरिस्‌ --षडऊद्धमधीते । ३. परित्राटु+-साधुः । 
४. सोमसुत्‌--घडज्ञमधीते । ५. अग्निच्ित्‌ +-ठकार । ६. राट-- 
तगरी । ७. इट--त | ८. हेतुमत्‌+णों । 

(३) ददुनालदुः (८.४०) की दृष्टि में तोः षि (८:४.४२) सूत्र त्रिपादी 

पर होने से असिद्ध हैं; तो पुनः किस प्रकार यह उस का अपवाद हो 
संकता हैं ? 


ब्ण तय व 
बना ऋण००ा----+ ७ > ही | ॥ पति अननना5 


[ लघु० ] विधि-सूजम्‌-- (६७) भलां जशो5न्ते ।८।२।३६॥ 

पदान्ते भलां जश:ः स्यु: | बागीश: ।। 

अर्थ:--पद के अन्त में भलों के स्थान पर जश्ञ हों । 

व्यास्या--पदस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । अच्ते ।७।१। भलाम्‌ ।६॥३॥। 
जशः ।१।३। अर्थ:--(पदस्य) पद के (अन्ते) अन्त में (कलाम) भझलों के स्थान पर 
(जञ्म:) जश हो जाते हैं। भाव--भल प्रत्याहार में वर्गों के चौथे, तीसरे, दूसरे, पहले 
तथा ऊष्म वर्ण आते हैं | ये वर्ण यदि पद के अन्त में स्थित होंगे तो इन के स्थान पर 
'जश्‌', अर्थात्‌ वर्गों के तीसरे वर्ण हो जाएंगे। स्थानेहत्तरतमः (१७) से जिस का 
जिस के साथ स्थान तुल्य होगा; उस के स्थान पर वही आदेश होगा। यहां हम संपूर्ण 
स्थानी और आदेश वर्णो की तालिका नीचे दे रहे हैं -- 
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जश्ञ वर्ण 
(जो आदेश होते हैं) 


भल्‌ वर्ण 
(जिन के स्थान पर 'जश्ञ' होता है) 


जे तो खख खा 
न + कार ली 

5 कक की आज 
औशशद४ लक (हूं, पु 

भर काश लूँ स्‌ः 


उदाहरण यथा---वागीश: (वाणी का पत्ति--बृहस्पति) । 'वाक्‌--ईश' 
[वाचामीश्ञ:--वागीश: । पषष्ठीतत्पुरुष: | यहां समास में विभक्तियों का लुक होने पर 
जो: कु: (३०६) से पदानत चकार को ककार हो जाता है |] यहां इस सूत्र से पदान्‍्त 
भल -- ककार के स्थान पर जशू --गकार हो कर विशभ्भक्ति लाने से 'वागीश:' प्रयोग 
सिद्ध होता है। इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा--- 

१. सुप+ अन्त -- सुबन्त: (सुप्‌ अत्ते यस्य स सुबन्त:] । २. तिप्‌ +-अन्त ८८ 
तिबन्त: (तिप्‌ अन्ते यस्य स तिवन्त:) । ३. समिध्‌ |-अत्र -समिदत्र । ४. समिध्‌ -- 
आधानम्‌ >> समिदांधानम्‌ । ५. सम्राट---इच्छति--संम्राडिच्छति । ६. विद्युत -- 
गच्छति ८ विद्युद्‌ गच्छति । ७. त्रिष्टुमू+आदि -त्रिष्टुबादि: । ८. अनुष्ट्म एव 
+अनुष्ट्बेव । 8. वाक्‌+अतव्व--वागत्र । १०. जगत्‌ +ईश्न -- जगदीश: (जगत ईश: 
“जगदीश: ) । ११. अग्तिमथ +सम्याम्‌--अग्तिमज्भयामू । १२. षष्‌--आगच्छन्ति 
-- षडागच्छन्ति । १३. अपू +-ज८"”"अन्‍्जम्‌ (अद्भूबों जायत इत्यब्जम )। १४. त्विष-- 
भ्याम्‌ ८5 त्विड्भ्यामू | १५. अच्‌ - अन्त 55 अजन्तः । 

इस सूत्र का फल प्रायः तभी दिखाई देता है जब भलों से परे 'ख़रु न हों । 
खर परे होने पर इस के किये कार्य कों खरि व (७४) नष्ट कर देता है। यथा--- 
'जगत -- तिष्ठति' यहां भलां जशोउन्ते (६७) से त्‌ को दु हो खरि च (७४) से पुन 
दकार को 'त' हो गया हैं। इस लिये इस का फल अश्ष॒ प्रत्याहार परे होने पर ही प्रतीत 
होता है। 

ध्यान रहे कि इस सूत्र की दृष्टि में खरिच (5.४.५५) तथा स्तोः इचुना 
इचु: (८४.४०) आदि सूत्र असिद्ध हैं, परन्तु उन की दृष्टि में यह असिद्ध नहीं । 

१. हो ढ: (२५१) आदि सूत्र 'ह्‌ के जदृत्व का बाध कर लेते हैं । 
०. ससजुषों रू: (१०५) सूत्र पदान्त में 'स' के जरुत्व का बाध कर लेता है। 
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[लघु० ] विधि-सूतरम्‌-- (६८) यरोउञ्नुनासिकेष्नुनासिकों वा ।८।४ी ४४ 
यर: पदान्‍्तस्याउनुनासिके परेडनुनासिको वा स्यात्‌ । एतम्मुरारि:, 
एतदुमुरारि: || 

अर्थ:--अनुनासिक परे होने पर पदान्‍्त यर्‌ के स्थान पर विकल्प कर के अनु- 
नासिक हो जाता है. 

व्याख्या-- पदानन्‍्तस्थ ।६।१। (न पदास्ताटुटोरनापू से विभक्तिविपरिणाम 
द्वारा)। यरः ।६।१। अनुनासिके ।७। १। अनुनासिकः ।१।१। वा इत्यव्ययपदम्‌ । अर्थे:-- 
(अनुनासिके) अनुनासिक परे होने पर (पदान्तस्थ) पदान्त (यरः) यर्‌ के स्थान 
पर (वा) विकल्प कर के (अनुनासिकः) अनुनासिक आदेश हो जाता है । जो वर्ण 
मुख और नाप्तिका दोनों से बोला जाये उसे 'अनुनासिक' कहते हैं [ मुखननासिकावचनो- 
इनुनासिक: (६) | | अनुनासिक अचू और हल्‌ दोनों प्रकार के होते हैं । पदात्त यर्‌ 
से परे अनुनासिक अच कहीं नहीं देखा जाता; अतः यहां हल अनुनासिकों का ही ग्रहण 
होगा । हलू अनुनासिक पांच हैं--१. हू, २. जू, ३- णू, ४. न्‌, ५४. म्‌ । इन पांच बर्णों 
में से किसी वर्ण के परे होने पर पदान्त बर्‌ को विकल्प कर के अनुनासिक होगा | 
स्थानेउन्तरतमः (१७) से वही अनुनासिक होगा; जिस का यर्‌ के साथ स्थान तुल्य 
होगा | यथा--कवर्ग को ड, चवर्ग को बू, टवर्ग को णू, तवर्ग को नू, पवर्ग को म्‌ 

उदाहरण यथा-- 

'एतद्‌ -+मुरारि' (एतस्य मुरारि:--एतदुमुरारि:, षष्ठीतत्पुरुष:, एप मुरारिः 
--एतदुमुरारि:, कर्मधारयसमासो वा) यहां समासत में विभक्तियों का लुक्‌ हो चुकने 
पर प्रत्ययलोपे प्रत्यवलक्षणम्‌ (१६०) की सहायता से सुंप्तिडन्तम्पदम्‌ (१४) द्वारा 
एतदु की पद-सञ्ज्ञा हो जाती है; इस प्रकार दकार पद का अन्त ठहरता है। इस से 
परे मकार मुखनासिकाबचनो5नुनासिक: (£) के अनुसार अनुनासिक है । इस के परे 
होने पर अब दकार --यर्‌ को अनुनासिक करना है । स्थानेःत्तरतमः (१७) से दकार 
को तकार ही अनुनासिक होगा (लूृतुलसानां दन्ताः) । तो इस प्रकार दकार को 
विकल्प कर के अनुनासिक नकार हों कर विभक्ति लाने से 'एतस्मुरारि:, एतदुमुरारिः:' 
ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं। इस सूत्र के कुछ उदाहरण यथा -- 

१. अग्निचित्‌--नयत्ति"-अग्निचिद्‌--नयति ( भालां जश्योडत्ते )--अग्नि- 
चिन्नयति | २. तद्‌ू--न5८८तजन्न । ३. दिग्‌-|-नाग -- विहनाग: । इसी प्रकार--क्त्रेमंस्‌ 
नित्यम्‌, नद्याम्तीम्य:, आण नद्या: | अन्य उदाहरण अभ्यास में देखें । 

यर प्रत्याहार में यद्यपि हू को छोड़ सब व्यञ्जन आ जाते हैं तथापि यहां 
यर्‌ से केवल स्पर्श (वर्गगत) वर्णों का ही ग्रहण अभीष्ट है--स्पश्नस्थेवेष्यते । अत 
एवं चतुमंख:, प्रातर्नयत्ति, स्वर्नाम आदि में पदान्‍्त भी रेफ को अनुनासिक८-णकार 
नहीं होता । इस का स्पष्टीकरण सिद्धान्तकौमुदी में देखें । यहां पर यरुत्नहण अचो 
रहाम्पां हे (६०) आदि उत्तरसूत्रों में अनुव॒त्ति के लिये है । 





१०८ भैमीव्याज्ययोपेतायां लधश्चिद्धान्तकौसुग्यां 


पदान्त ग्रहण का यह प्रयोजन है कि--'शब्लृध्मा:' आदि में अपदान्त यर्‌ को 
अनुनासिक न हो । 

[लघु ०] व॒०--( ११) प्रत्यये भाषायां नित्यम्‌ ॥। 

तन्मात्रम्‌ । चिन्मयम्‌ ।। 

अर्थ:--लोक में अनुनासिकादि प्रत्यम परे होने पर पदान्‍्त यरु को नित्य अनु- 
नासिक हो जाता है । 

व्याख्या-- प्रत्यये ।७।१। भाषायाम्‌ ।७।१। नित्यम्‌ ।२।१। (क्रियाविशेषणम्‌ ) । 
यह वात्तिक यरोध्नुनासिकेघ्नुनासिको वा (६८) सूत्र पर भाष्य में पढ़ा गया है; अतः 
तद्रिषषक ही समभना चाहिये । अतः इस का अर्श होगा--[भाषायाम्‌ ) लोक में 
(अनुनासिके) अनुनासिकादि ( प्रत्यये) प्रत्यय परे होने पर (पदान्तस्य) पदान्त (यर:) 
यर्‌ के स्थान पर (नित्यम्‌) नित्य (अनुनासिकः) अनुनातिक हो । पूर्वसूत्र से विकल्प 
प्राप्त होने पर इस से नित्य अनुनासिक होता है । उदाहरण यथा--- 

(१) तन्मात्रम (उत्तना ही) । 'तद्‌--मात्र' [तत्‌ प्रमाणमस्येति तन्‍्मात्रम, 
प्रमाणे हयसज्दध्नञ्सात्रच: (११६८) इति मात्रच्‌-प्रत्ययः ।] यहां 'मात्रच्‌' प्रत्यय 
हो कर तद्वितान्त की प्रातिपदिक-सज्ज्ञा होने से सूंपों धातु-प्रातिपदिकयों: (७२१) 
द्वारा तद्‌ शब्द से परे स्‌ प्रत्यय का लुक हो जाता है; अतः 'एतद्मुरारि:' प्रयोंग- 
गत 'एतद' छाब्द की तरह यहां भी दकार पदान्त है। इस पदान्‍्त दकार८"-यर से परे 
'मात्रच' यह अनुनासिकादि प्रत्यय किया गया है। अतः दकार को तत्सदश नकार नित्य 
अनुनासिक हो कर विभक्ति लाने से 'तन्मात्रम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

(२) चिन्मयम्‌ (चेतनस्वरूप) । 'चित्‌ृ--मय' [चिदेव चिन्मयम्‌, नित्य॑ 
वृद्धशारादिस्थ: (१११३) इत्यत्र 'नित्यम्‌ इत्ति योग-विभागात्‌ स्वार्थ मयद | यहां 
'मयंट' प्रत्यय हो कर तद्धितान्त की प्रातिपदिक-सज्ज्ञा होने से सपों धातु-प्रातिपदिकयों: 
(७२१) द्वारा सूँ प्रत्यय का लुक हो जाता है; अतः तकार पदान्‍्त है। इस पदान्त 
तकार को प्रथम भला जश्योउन्‍्ते (६७) सूत्र से दकार हो कर पुनः इस वात्तिक से 
नित्य अनुनासिक नकार हो जाता है; तब विर्भाक्ति लाने से 'चिन्मयम्‌' प्रयोग सिद्ध 
होता है। 

ध्यान रहें कि इस वात्तिक से भी पूर्ववत्‌ पदान्त बरु को ही अनुनासिक विधान 
किया जाता है, अपदान्त यर्‌ को नहीं । अत एव---'स्वप्त:, यत्त:, क्षुभ्ताति, मथ्तात्ति, 
बध्ताति, मुदुनाति, वेजि' आदि प्रयोगों में अनुनासिकादि प्रत्यय परे होने पर भी 
अपदान्त यरु को अनुनासिक नहीं होता । 

नोट--यहां यह विद्येष ध्यातव्य है कि भलां जशोउन्ते (5.२.३६) की दृष्टि 
में यह सूत्र (८.४.४४) असिद्ध है; अतः जहां भलां जश्ञोउन्ते (६७) सूत्र का विषय 
होगा वहां प्रथम जहत्व हो कर पश्चात्‌ अनुनासिक होगा । 


१. यहां नकार के असिद्ध होने से न लोपः प्रातिपदिकान्तस्प द्वारा नल्लोप नहीं होता । 





हल-सन्धि-प्रकरणस क्‍ १०६ 


अभ्यास (१७) 


(१) भिम्नलिखित रूपों में सूत्र-समन्वय करते हुए सन्धिच्छेद करें--- 
१. षण्मासा: ! २. एतन्मनोहरः । ३. इण्निषेघः । ४. तण्णकार:' । ५. 
जिष्टुम्नाम । ६. तन्‍न | ७. सन्‍्मार्ग:। ८. मृन्मयम्‌। &, क्षुद्भि: । 
१०. सोमसुन्तयति । ११. त्वड्मनसी । १२. ककुबीश: | १३. ककु- 
म्तायक: । १४. वाहइुमयम्‌ । १४. अम्मयम्‌ । १६. कियन्मात्रम । 

(२) निम्न-लिखित प्रयोगों में सूत्रोपन्यासपूर्वक सन्धि करें--- 
१. विपद्‌ +- मय । २. यद्‌-+-नैति । ३. तद--बकार* । ४. मनाक -- 
हसति । ५. अप्‌-+-मात्र । ६. अग्निचित्‌ +डकार । ७. कतिचित -- 
दिनानि । ८. मद्‌--नीति: । €. घिक्‌ --मूंम्‌। १०. सत्‌-+आचार। 
११. वाक+-मलम्‌ । १२. जगत्‌ नाथ । १३. ऋक्‌-|- मन्त्र । 

(३) निम्न-लिखित रूपों में सन्धि न करने का कारण बताओ । 
१. वेद--मि । २. गरुत --मत्। ३. गृभ+-णाति । ४. प्रशू-+-न । 
५. चतुर-+मुख। ६. प्रातर--नमामि | 

(४) (क) खर्‌ परे होने पर भालां जशोइन्ते का फल क्यों प्रतीत नहीं होता? 
(ख) “शद्धुध्मा:' में धकार को अनुनासिक क्यों नहीं होता ? 
(ग) सूँप्‌ परे न होने पर भी 'एतन्मुरारि: में दकार कैसे पदान्‍्त है ? 


लाणा+-+++२००८: 


[लिघु०] विधि-सूत्रम-- (६६ ) तोलि ।८४।५६॥ . 

तवर्गस्य लकारे परे परसवर्ण: । तल्‍लय: । विद्वालं लिखति। नस्या- 
5नुनासिको लः ।! क्‍ 

अर्थ:---लकार परे होने पर तबर्ग के स्थान पर पर-सवर्ण आदेश होता है । 

व्याख्या--तो: ।६१। लि ।७।१। पर-सवर्ण: ।१।१। (अनुस्वारस्य ययि पर- 
सवर्ण: से) । समास:--परस्य सवर्ण:--परसवर्ण:, षष्ठी-तत्पुरुष: । अर्थ: - (लि) 
लकार परे होने पर (तो:) तब के स्थान पर (पर-सवर्ण:) पर-सवर्ण आदेश होता 
है । भाव यह है कि तवर्ग से जब लकार परे होगा तो तवर्ग के स्थान पर--पर अर्थात्‌ 
लकार का सवर्णं आदेश किया जायेगा | लकार का लकार के सिवाय अन्य कोई सवर्ण 
नहीं, अतः तबगगे के स्थान पर लकार ही आदेश होगा । 

लकार दो प्रकार का होता है, एक अनुनासिक (लूँ) और दूसरा अननुना- 


१. यहां अनुनासिक-विधायक सूत्र के असिद्ध होने से प्रथम ष्टुत्व कर लेना चाहिये। 

२. अत्र प्रत्यये भाषायामिति मृदो दकारस्य नकारः। स च णत्वविधिं (२३६) नलोप- 
विधि (१८०) च प्रत्यसिद्धस्तेन मृन्मयमित्येव । | ॒ 

३. यहां पर प्रथम श्चुत्व कर लेना चाहिये। क्‍ 

४. यहां पर तसौ मत्वर्थे (9१८६) सूत्र से भ सउज्ञा होती है। पदान्त न होने से अनु- 
नासिक नहीं होता। क्‍ 
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सिक (ल) । स्थानेडत्तरतसमः (१७) के अनुसार तवर्गस्थ अनुनासिक वर्ण के स्थान 
पर अनुनासिक लकार तथा अननुनासिक वर्ण के स्थान पर अननुतासिक लकार होगा । 
तबर्गों में तकार के सिवाय अन्य कोई अनुनासिक नहीं; अतः केवल तकार के स्थान 
पर ही अनुतासिक लकार तथा शेष तवर्गीय वर्णों के स्थान पर अननुनासिक लकार 
होगा । उदाहरण यथा--- 

तललयः (उसे में नाश वा उस का नाश) | तदुन-लय (तस्मिस्तस्प वा 
लय॒ः--तल्लयः, सप्तमीतत्पुरुष:, षष्ठी-तत्पुरुषों वा) यहां तवर्ग “वकार से परे लकार 
विद्यमान है, अतः तोलि (६६) सूत्र से दकार के स्थान पर पर-सबर्ण --लकार कर 
के विभक्ति लाने से 'तल्लयः' प्रयोग सिद्ध होता है । 

विद्वाल॑ लिखति (विद्वान लिखता है) | 'विद्वान्‌ - लिखति' इस दशा में तोलि 
(६९) सूत्र से नकार को पर-सवर्ण लकार आदेश होता है, परन्तु नकार के अनुना- 
सिक होने से लकार भी अनुनासिक आदेश हो कर 'विद्ाल लिखति प्रयोग सिद्ध 
होता है । 

इस के कुछ अन्य उदाहरण यथा--१. विपद्‌ लीन >विपल्लीन: । २. 
कद्िचिद्‌ --लंभते --कश्चिल्लभते। ३. कुशान्‌ --लुनाति --कुशाल्‌ लुनाति | ४. महान 
-+लाभः-- महाल लाभ: । ५. उद्‌ + लेख -- उल्लेख: । ६. धनवान -+- लुनीते - धन- 
वाल लुनीते । ७. हनुमान्‌--लझ्छा दहति 5 हनुमाल॑ लक्कं दहति । ८. हसन्‌ --लेडि 
हसले लेढि । ६. जगद - लीयते --जगल्‍लीयते । १०. तद्‌--लीला -तत्लीला । 
११. तद--लीन 5- तल्‍लीन: । १२. यद्‌--लक्षणम्‌ न्‍चयल्लक्षणम्‌ । १३. चिद्‌--लयः 
न्‍न्चिल्लयय: | १४. विद्युद्‌ -लेखा 5८ विद्युल्लेखा । 

'तस्मात्‌--लुकारात' इत्यादि में तोलि (६६) प्रवृत्त नहीं होगा, क्योंकि इस 
में 'ल' --सद्श है, 'ल' नहीं । केवल जरुत्व ही होंगा 'तस्माद लृकारात्‌' । 

ध्यान रहे कि यह सूत्र भलां जज्योड्ते (६७) की दृष्टि में असिद्ध है। अनः 
जहां उस का विषय होगा वहां प्रथम जहत्व हो कर पश्चात्‌ तोलि (६६) सूत्र प्रवृत्त 
होगा । यथा---जगत्‌ -- लीयते -5 जगद्‌ + ली यते +< जगललीयते । 
[लघु०] विधि-सूत्रम्‌ - (७० ) उदः स्था-स्तम्भो: पूर्वेस्थ ।८।४।६०॥। 

उदः परयो: स्था-स्तम्भो: पूर्व-सवर्ण: | 

अर्थ:--'उद्‌' से (परे) सथा और स्तम्म्‌ को पूुर्वसवर्ण हो । 

व्यास्या--उद: ।५॥१। स्था-स्त्म्भों: ।६।२। पूर्वस्य ।६।१। सवर्ण: ।॥१॥१। 
(अनुस्वारस्य ययि परसवर्णः से! ) । अर्थ: -(उदः) 'उद्‌' उपसर्ग से [स्था-स्तम्भो:) 
स्था और स्तम्भ के स्थान पर [(पूर्वस्थ) पूर्व का (सवर्ण:) सबर्ण आदेश होता है| 


१. यद्यपि अनुस्वारस्य ययि पर-सबर्ण: (७६) सूत्र में 'पर-सवर्ण:' है, तथापि अनु- 
वृत्ति केवल 'सवर्ण:' की ही आती है। इस का कारण यह है कि अनुवृत्ति अधि- 
कृत पदों की ही आया करती है और अधिक्ृति स्वरितेनाधिकार: (१-३.११) 
इस सूत्र से स्वरित-स्वर के बल से होती है । पूर्व समय में उक्त सूत्र में स्वरित- 
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'उदः' यहाँ दिग्योग में पठ्चमी है; अर्थात्‌ 'उद” से किसी दिल्ला में स्थित 
स्था और स्तम्भ को पूर्वंसवर्ण होगा ! वर्णों में दो ही दिशा सम्भव हो सकती हैं, एक 
पर और दूसरी पूर्व । अब यहां यह. प्रइन उत्पन्न- होता है कि क्या 'उद्‌' से पूर्वेस्थित 
स्था और स्तम्भ को पूर्व-सवर्ण हो या परस्थित स्था और स्तम्भ्‌ को पूर्वंसवर्ण हो ? 
किझच---यह भी प्रदन उत्पन्न होता है कि क्या व्यवधान से रहित पूर्व या पर-स्थित स्था 
और स्तम्म्‌ को पूर्व-सवर्ण हो या व्यवहित पूर्व या पर स्थित स्था और स्तम्भ्‌ को भी 
पूर्वंसवर्ण हो ? इन शद्भाओं की निवृत्ति के लिये अग्निम परिभाषा-सूत्र लिखते हैं । 
[लघु० ] परिभाषा-सूत्रम--- (७१) तस्मादित्युत्तरस्थ । ११११६६॥ 

... पञ्चमी-निर्देशेन क्रियमाणं कार्य वर्णान्तरेणाउव्यवहितस्य परस्य 
ज्ञेयम्‌ ॥| |। 
अर्थे:--पण्च म्यन्त के निर्देश से क्रियमाण कार्य अन्य वर्णों के व्यवधान से 
रहित पर के स्थान पर जानना चाहिये । ह 
व्याख्या -तस्माद्‌ इति पञ्चम्यन्तानुकरणं लुप्तपञ्चम्येकवचनान्तम्‌ [ उदः 


स्था-स्तम्भो: आदि सूत्रों में स्थित 'उदः” आदि पज्चम्यन्त पदों का अनुकरण यहां 


'तस्मात्‌' शब्द से किया गया है, इस के आगे पञचमी के एकवचन का सुंपां सुँलुक्‌ ० 
(७.१.३६) सूत्र से लुक हुआ समभना चाहिये] । इति इत्यव्ययपदम्‌ । निर्दिष्टात्‌ 
- ५१) (त्तस्मसिन्निति निदिष्टे पूर्वस्थ सूत्र से विभक्ति-विपरिणाम द्वारा) । उत्तरस्य 
।६। १। अर्थ:--(तस्माद्‌ इति निर्दिष्टात्‌) उदः स्था-स्तम्भोः पूवेस्थ आदि सूत्रों में 
स्थित 'उदः आदि पशञ्चम्यन्त पदों के निरन्तर उच्चारण किये गये अर्थों से (उत्तरस्य) 
परले के स्थान पर कार्य होता है । 
पञचम्यन्त पदों के अर्थों का निरन्तर उच्चारण तभी हो सकता है जब उन से 
अव्यवहित [व्यवधान-रहित] उत्तर को काय्य॑ हो; अतः यह सुतराम्‌ आ जाता है कि 
सूत्रों में स्थित पञ”चम्यन्त पदों के अर्थों से अव्यवहित पर को कार्य हो। इस सूत्र की 
विशेष व्याख्या तस्मिन्निति निर्दिष्टे पूर्वस्थ (१६) सूत्र के समान समभ लेनी चाहिये । 
हम यहां पिष्ट-पेषण करना नहीं चाहते । | | 
इस सूत्र से अन्ततोगत्वा यह ज्ञात होता है कि उदाहरणों में पञचम्यन्त पद 
के अर्थ से अव्यवहित पर को ही कार्य हो, पूर्व को अथवा व्यवहित पर को कायें न 
हो । यथा--'उद्‌ --प्रस्थानम्‌” यहां यद्यपि 'उद्‌' से 'स्था' परे है, तथापि प्र" शब्द का 
मध्य में व्यवधान होने से उदः स्थास्तम्भो:० (७०) सूत्र द्वारा पूर्व-सवर्ण नहीं होता । 
इसी प्रकार तिहझतिड: (५.१.२८) [अतिडन्त से तिडन्त को निघात अर्थात्‌ सर्वानु- 


स्वर केवल 'सवर्ण: पर था, 'पर' पर नहीं । यद्यपि अब स्वरितादि-स्वर-चिह्न- 


नहीं रहे; तथापि प्रतिशञानुनासिक्या: पाणिनीयाः की तरह प्रतिज्ञास्यरिताः पाणि- 
नीयां: भी जानना चाहिये । अथवा 'पर' में षष्ठी का लोप समझना चाहिये । 
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: दात्तस्वर हो] सूत्र 'ईडे अग्निम्‌ में प्रवृत्त नहीं होता, क्योंकि 'अग्निम्‌ इस अतिड्न्त 
पद से “ईडे' यह तिडन्त पद परे नहीं; पूर्व में वत्त मान है । 

यह परिभाषा-सूत्र है। परिभाषाएं प्रयोगसिरद्धि में स्वतन्त्रतया कुछ कार्य नहीं 
किया करतीं, अपितु स॒त्रों के अर्थों में मिश्वित हो कर प्रयोगसिद्धि किया करती हैं; 
यह हम पीछे लिख चुके हैं। इस के अनुसार यह परिभाषा भी उदः स्था-स्तम्भोः पूर्वस्य 
(७०) भादि सूत्रों के साथ मिल कर एकार्थ उत्पन्न करेगी। तो अब उदः स्थास्तम्भोः 
पुर्वस्‍्थ (७०) सूत्र का यह अर्थ हो जायेगा---'उदुः से अव्यवहित पर स्था और स्तम्भ्‌ 
को पुर्ब-सवर्ण आदेश हो । इसी प्रकार तिइुइतिड: (5.१.२८) सूत्र का यह अर्थ होगा 
--अतिडन्त पद से अव्यवहित पर तिहन्‍्त के स्थाव पर निघात अर्थात्‌ सर्वानुदात्त- 
स्वर हो । 

“उद्‌-- स्थान' 'उद्‌-|-स्तम्भन” इन दोनों स्थानों पर 'उद' से परे अव्यवहित 
स्था और स्तम्भ्‌ विद्यमान हैं; अत: इन के स्थान पर पूर्व-सवर्ण करना है। अब 'स्था- 
स्तम्भो:' के षष्ठयन्त होने से अलोध्न्त्यस्थ (२१) सूत्र से इन के अन्त्य अल के स्थान 
पंर पू्व-सवर्ण प्राप्त होता है; इस पर अलोइन्त्यस्थ (२१) की अपवाद परिभाषा 
लिखते हैं-- 


[लिघु० ] परिभाषा-सूत्रमू-- (७२) आदेः परस्य ।१॥ ११५३॥। 

परस्यथ यद्‌ विहित॑ तत्‌ तस्यादेबोध्यम्‌ । इति सस्य थः ॥। 

अर्थे:--पर के स्थान पर जो कार्य विधान किया जाता है, वह कार्य उस (पर) 
के आदि वर्ण के स्थान पर समभना चाहिये । 

व्यास्या--आदे: ।६। १। अल: ।६।१। (अलोष्न्त्यस्थ से)। परस्य ।६।१। अर्थ: - 
(परस्य) पर के स्थान पर विधान किया कार्य (आदे:) उस के आदि (अलः) अल्‌ 
के स्थान पर होता है। यहां सूत्रार्थ, अनुकूल पदों का अध्याहार कर के ही किया 
जाता है।. | 

'उद्‌+-स्थान' 'उद्‌ +-स्तम्भन' यहां तस्मादित्युत्तरस्थ (७१) परिभाषा की 
सहायता से उदः स्था-स्तम्भो: पूर्वस्य (७०) सूत्र द्वारा परले स्था और स्तम्भ, को पूर्व॑- 
. सवर्ण होना था; अब वह इस परिभाषा द्वारा पर के आदि अर्थात्‌ सकार को होगा। 

अब यहां यह विचार प्रस्तुत होता है कि स्‌ को पूर्व (दकार) का कौन सा 
सवर्ण हो ? क्योंकि पूर्व (दकार) का एक सवर्ण नहीं किन्तु पांच सवर्ण हैं--त्‌, थ्‌, 
द्‌, घू, नू। इस शझ्भूा की निवृत्ति के लिये स्थानेइन्तरतमः (१७) सूत्र उपस्थित हो 
कर कहता है कि प्राप्त हुए आदेशों में अत्यन्त सझश आदेश हो' । इस के अनुसार 
अब हमें 'त्‌, थ्‌, दू, घ्‌, न इन पांच वर्णो में से सकार के अत्यन्त सदशं वर्ण ढूंढना है । 
यदि यहां स्थांनकृत आन्तयय (साइश्य) देखते हैं तो वह लुतुलसानां दन्ताः के अनुसार 
सब में समान है; अत: इस आन्तर्यें से काम नहीं चल सकता । अर्थ कृत और प्रमाण- 
कृत साहश्य तो इन में हो ही नहीं सकता । अत: अब शेष बचे गुणकृत आन्तये अर्थात यत्नों 
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द्वारा साधूय से ही परीक्षा करेंगे । यत्न---आभ्यन्तर और बाह्य दी प्रकार के होते 
हैं । इन में प्रथम आभ्यन्तर-यत्न तो सकार के साथ उन पांचों में से किसी का भी नहीं 
मिलता; क्योंकि ईषघद्विवतसृष्मणास्‌ के अनुसार सकार का 'ईषद्विवृत' और उन पांचों 
का तत्न स्पष्ट प्रयतन स्पर्ञनाम्‌ के अनुसार 'स्पृष्ट' है। अतः बाह्य-यत्नों की दृष्टि से 
ही परीक्षा करते हैं। सकार का “विवार, इ्वास, अघोष और महाप्राण बाह्य-यत्न 
हैं। उन पांचों के बाह्य-यत्न निम्नप्रकारेण हैं-- 

[त्‌ का बाह्ययत्न--विवार, श्वास, अघोष और अल्पप्राण है । । 

थ्‌ का बाह्ययत्त--विवार, वइवास, अधघोष और महाप्राण है । । 
६ द्‌ का बाह्ययत्न --संवार, नाद, घोष और अल्पप्राण है । ? 
ध्‌ का बाह्ययत्तन--संवार, नाद, घोष और महाप्राण है । ! 

| नू का बाह्ययत्न--संवार, नाद, घोष और अल्पग्राण है । | 

इस से सिद्ध होता है कि बाह्यय॒त्नों की दृष्टि से थकार ही सकार के तुल्य है । 
अतः सकार के स्थान पर पूर्वसवर्ण थकार हीं होता है-- उद्‌-+भधषान, उद्‌-॑- 
घृतम्भन । अब अभ्रनिमसृत्र प्रवुत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रम्‌ (७३) भरो भरि सवर्ण ॥८।४। ६४॥। 

हल: परस्य फरो वा लोप: सवर्ण झरि ॥ 

अर्थ:--हल्‌ से परे ऋर्‌ का विकल्प से लोप हो सवर्ण भर परे हो तो । 

व्याह्या हल: ।५।१।| हलों यों यमि लोपः से )। करः ।६।९। लोप: ।१। हद 
( हलो यमां यम्ति लोप: से) । अन्यतरस्याम्‌ ।७।६। (ऋषों होहत्यतरस्पाम्‌ से) । सवण 
।७।१। भरि ।७।१। अर्थ:--(हलः) हल से! (करः) अव्यवहित पर भर का (अन्यत- 
रस्थाम्‌) एक अवस्था में (लोपः) लोप हो जाता है (सबर्णे) सवर्ण (करि) रद 


परे हो तो । हि बा 
यहां निभित्त' और स्थानियों' का यथासडख्य नहीं होता; अर्थात्‌ यहां “भू 


का भू परे होने पर, म्‌ का भ्‌ परे होने पर, घ्‌ का घ्‌ परे होने पर, ढु का ढू परे होने _ 





१. हल से परे भर्‌ का लोप विहित होने से 'पत्वम्‌, दत्त्वा, तत्त्वम्‌, सत्तवम्‌, कित्त्वम्‌, 
हि्त्त्विम, मित्त्रम, क्षौत्त्रिय:, छत्त्रम, छात्व:, पुत्तः इत्यादि मैं 'तु” का और 
'वाममी' में ' ग्‌ः का लोप नहीं होगा । पत्र, तत्व, कित्व, वॉग्मी आदि लिखना 
अपाणिनीय है । कम 

२ जिसके होने पर कोई कार्य हो उसे 'निभित्त' कहते हैं यथा इकों यणचि (१५) 

में अच परे होने पर इक को यण्‌ होता है तो अचू निमित्त है । करो आरि रहो: 

(७३ ) सुत्न में कर परे होने पर मद का लोप कहा गया है तो परला भर 


निमित्त है | ः ह 
३. जिस के स्थान पर कुछ किया जाता है उसे 'स्थानी कहते हैं। यथा--भरो 


भरि सबर्ण (७३) में कर के स्थान पर लोप विहित होते से 'भार' स्थानी है, 


इसी प्रकार इकों यणच्ि (१५) आदि में इक्‌ आदि स्थानी हैं । 
जें७ प्र९ 5) 
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पर' इत्यादि क्रम से लोप नहीं होता; क्योंकि यदि ऐसा अभीष्ट होता तो भाचार्ये 
'मरो करि' इतना ही सूत्र बनाते 'सवर्णं पद का ग्रहण न करते, अत: विदित होता है 
कि वे सवर्ण भार मात्र परे होने पर ऋर्‌ का लोप चाहते हैं। इस का प्रयोजन 'ऊद्‌ भू 
तम्भन' आदि प्रयोगों में कार आदि का लोप करना है। 

'उदु थ्‌ थान' 'उद थर्‌ तम्भन' यहां हल 5दकार से परे इस सूत्र द्वारा भरु -- 
प्रथम भ्रकार का विकल्‍प कर के लोप हो जात्ता है, क्योंकि इस से परें धकार और 
तकार क्रमशः सवर्ण ऋर्‌ विद्यमान हैं। इस प्रकार लोपपक्ष में--उद्‌ --- थान, उद्‌ + 
तम्भन । लोपाभाव में--उदु -धृथान, उद्‌ + धुतम्भन | अब इन सब स्थानों पर 
अग्िमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (७४) खरि च ।८।४।४५४।॥ 

खरि भलां चर: स्यू: । इत्युदो दस्य त:। उत्धानम्‌ । उत्तम्भनम्‌ ।। 

अर्थ: - खर्‌ प्रत्याहार परे होने पर भलों के स्थान पर चर हो जाता है। 
इत्युदवों दस्य तः--इस सूत्र से उद्‌ के दकार को तकार हो जाता है । 

व्याद्या-- खरि ।७। १। च इत्यव्ययपदम्‌ । भलाम्‌ ।६।३। (भलां जय भशि से )। 
चरः १।३। (अभ्यासे चर्च से वचन-विपरिणाम कर के) | अर्थ:--[खरि) खर्‌ 
प्रत्याहार परे होने पर (फलाम्‌) भालों के स्थान पर (चरः) चर हो जाते हैं । 

वर्गों के प्रथम, द्वितीय तथा झ््‌, ष्‌, स्‌ वर्ण--'खरु' कहाते हैं | वर्गों के प्रथम 
तथा शू, प्‌, स्‌ वर्ण--“चर्‌ कहाते हैं। वर्गों के पहुचम वर्णों को छोड़ कर शेष सब 
वर्गस्थ तथा ऊष्म वर्ण--“'भल्‌' प्रत्याहार के अन्तर्गत हो जाते हैं । 

श्‌, ष्‌, स्‌ इत भलों के स्थान पर 'श्‌, प्‌, स ही चरु होते हैं। यथा--- 
'निईइचयः, रामशिचनोति' यहां चकार खरु परे होने पर श़कार कल को दाकार चर्‌ हीं 
हुआ है। 'वृष्टि:, दृष्टि: यहां टकार खर होने पर घकार कल को षकार चर्‌ ही 
हुआ है। “अस्ति, स्तः, रामस्स्थ' यहां खर्‌ परे होने पर सकार कल को सकार चर 
ही हुआ है। भल्र प्रत्याहारान्तर्गत हकार से परे कभी खर नहीं आता; क्योंकि खर्‌ 
से पूर्व हृकार को सर्देव हो 6ः (२५१) द्वारा ढकार हो जाता है । 

प्रन्‍त--यदि 'शू, प्‌, स्‌' के स्थान पर 'शू, ष्‌, स' होते हैं और हकार की 
जरूरत नहीं; तो भलू की बजाय भयू और चर्‌ की बजाय चय ही क्यों नहीं कह देते ? 

उत्तर--खरि च (७४) सूत्र में कलू और चर की पीछे से अनुव॒त्ति आ रहीं 
है, उसी से यहां काम चल जाता है; अब यदि रूय और चय कहेंगे तो उन का ग्रहण 
करना पड़ेगा, इस से लाघब की बजाय गौरव-दोष उत्पन्न होगा; अतः इन अनुर्वात्तित 
भलू और चर्‌ पदों से ही काम चलाने में लाघव है, किडच इन के ग्रहण से कोई दोष 
तो उत्पन्न होता ही नहीं । 

स्थानेःबन्तरतम: (१७) सूत्र द्वारा जिस भलू का जिस चर्‌ के साथ स्थान 

साम्य होगा, वही उसी के स्थान पर आदेश होगा । तालिका यथा-- 


हल-सन्धि-प्रकरणम ११५ 


भालू म्थ | चर्‌ 
वे वर्ण जिन के स्थान पर आदेदा होते हैं ।] (आदेझ्य होने वाले वर्ण 


शु, ष्‌, स्‌ के स्थान पर पूर्णतया तुल्य क्रमशः श्‌, ष्‌, स्‌ आदेश होते हैं । 





भाव:--बर्गों के दूसरे, तीसरे तथा चौथे वर्णों को वर्गों के प्रथम वर्ण हो जाते 
हैं, यदि उन से परे वर्गों के पहले, दूसरे तथा श्‌, ष्‌, स्‌, वर्ण हों तो । 
अब इस सूत्र से पूर्वोक्त चारों स्थानों में उद्‌ के दकार की चरु"-तकार हो 
कर निम्नलिखित रूप सिद्ध होते हैं-- 
(लोपपक्ष में)--उत्थानम्‌, उत्तम्भनम्‌ । (लोपाभाव में )--उत्ध्थानम्‌, 
उत्थ्तम्भनम्‌ । इस प्रकार प्रत्येक के दो-दो रूप सिद्ध होते हैं । 
ध्यान रहे कि लोपाभाव वाले रूपों में उदः स्था० (८.४.६०) द्वारा किया 
गया पूर्वसवर्ण--थकार खरि च (८.४.४५४) की दृष्टि में असिद्ध है अतः उसे सकार 
ही दीखता है इसलिये उस थकार को तकार आदेश नहीं होता । इस विषय पर 
शोधपर्ण विस्तृत विचार हमारे अभिनव प्रकाशित शोधग्रन्य न्‍्यास-पर्यालोचन के पृष्ठ 
(२६३ से ३००) पर देखे । 
अभ्यास (१८) 
(१) सूत्र-समन्वय करते हुए सन्धि करें-- 
१, भेदू+तुम्‌ । २. शिण्डु--छि। ३. उद्‌ + स्थापयति । ४. भगवान्‌ 
+लड्ूडते । ५. छेद +तव्यमू । ६. रन्द्‌ +धः । है. ५ प्रतन॑ त्तम्‌ । 
८. लिभ-+सा। ६ उद्‌--स्तम्भते । १०- उद्‌ ++ स्थित: । ११, 
बन॒दू+धुम्‌ । १२. उद्‌+ स्तम्मितुम्‌ । 
(२) सृत्रोपपत्तिपूर्वक सब्धिच्छेद करें-- 
९. पिण्डि । २. भिन्‍त: । ई, धुक्षु । ४. उत्थाय । ५. उत्तस्भिता। 
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६. युयुत्सवः । ७. अग्निमत्सु । ८. अंत्त: | ६. रन्घ: | १०. ऊर्गीयते"' । 
११, अवत्तम्‌ | १२. उत्तवातव्यम्‌ । १३. आरिप्सते । १४. निबन्धा 
[तृत्र ] | १४५. छिन्ध्रि । १६. शिन्थधि। 
(३ )भकरों ऋरि सवर्ण में 'सवर्ण ग्रहण का प्रयोजन स्पष्ट करें । 
(४) तोलि सूत्र द्वारा नकार को अनुनासिक लकार ही क्‍यों होता है ? 
(४) खर्‌ परे होने पर श्‌, ष्‌, स के स्थान पर कौन से चर होंगे 
(६) निमित्त, स्थाती और आदेश किसे कहते हैं ” सोदाहरण स्पष्ट करे। 
(७) आदे: परस्य और तस्मावित्युत्त रस्प परिभाषाओं की व्याख्या करें । 
(८) निम्नलिखित प्रइनों का उत्तर दें-- 
(क) खर्‌ परे होने पर हकार के स्थान पर कया होगा ? 
(ख) “उत्प्यानम्‌' यहां झ्रि चर द्वारा थकार को तकार क्‍यों नहीं होता? 
(ग) “उद्‌+प्रस्थानम्‌' में सन्धि करें । 


हक ० 


[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (७५) भाषों होष्ल्यत्तर्स्याम्‌ ।८।४।६१।॥ 

भय: परस्य हस्य वा पूर्व॑ंसवर्ण : | नादस्य घोषस्थ संवारस्य महाप्राणस्य 
हस्य तादुज्ों वर्गंचतुर्थ:। वाग्घरि:, वाग्हरि: | 

अर्थ:--मय से परे हकार के स्थान पर विकल्प कर के पूव॑-सवर्ण हो । 
नादस्थेति--ना द, घोष, संवार और महाप्राण यत्म वाले हकार के दथान पर वैसा 
वर्गों का चतुर्थ होगा । 

व्याह्या--झूवः ।५। १। है: ।६। १। अन्यतरस्याम्‌ ।७॥१। पूर्वस्य ।६।१। (उदः 
स्थाह्तस्भो: पूर्वस्य से) । सवर्ण: ।१।१ (अनुस्वारस्यथ यथि परसवर्ण: से) । अर्थ:-- 
(करमः) भय से अव्यवहित पर (हः) 'ह' के स्थान पर (अन्यतरस्याम्‌) एक अवस्था 
में (पूबंस्य) पूर्व का (सबर्ण:) सवर्ण आदेश होता है। भाव- भय प्रत्याहार में 
पल्चम वर्णो को छोड़ कर शेष सब वर्गेस्थ वर्ण आ जाते हैं। इन से परे हकार हों 
तो उस के स्थान पर पूर्व (क्यु)का सवर्ण (चतुर्थ) विकल्प से आदेश हो जाता है । 

उदाहरण यथा-- 

वाग्घरिं: (वाणी का शैर अर्थात्‌ बोलने में चतुर) ! 'वाक्‌--हरि' यहां प्रथम 
भला जशोउत्ते (६७) से ककार को गकार आदेश हो--वांगू--हरि | अब यहां 
भय गकार है, इस से परे हकार के स्थान पर पूर्व अर्थात्‌ गकार का सवर्ण आदेश 
करना हैं। गकार कै--क्‌, लू, ग॒, घ्‌, 5 ये पाञच सवर्ण हैं। इन में से यहां कौन हो? 
ऐसी ८ उत्पन्त होने पर स्थानेडन्तरतमः (१७) सूत्र उपस्थित हों कर कहता है 
कि जो हकार के साथ अत्यन्त सदश हो वही हकार के स्थान पर आदेदय किया जाये । 
अब यदि स्थानकृत आन्तर्य देखते हैं तो हुकार के सब सद्दा ठहरते हैं, क्योंकि, अकुह- 


१. कर्क--गीयते--ऊंग -|-गीयते--ऊर्गीयते (बल की प्रशंसा होती है) । 
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बिसजे नीयानां कण्ठः के अनुसार हकार और कवर्ग दोनों का कण्ठ स्थान है । अर्थ॑ंकृत 
तथा प्रमाणकृत आन्तरय तो यहां हो ही नहीं सकते । अत: अब शेष बचे गुणक्ृत आन्तर्ये 
(अर्थात्‌ यत्नों द्वारा साइ्य) से ही सरशता जांचेंगे । आभ्यन्तर यत्न तो इन का हकार 
के साथ तुल्य हो नहीं सकता । ईषहद्विवृतमृष्मणाम्‌ के अनुसार हकार ईषद्विबुत तथा 
तत्र स्पुष्ठ प्रयत्न स्पर्शानाम्‌ के अनुसार कवर्ग स्पृष्ट है। अतः अब बाह्य यत्न देखेंगे । 
हकार का बाह्ययत्तन--संवार, नाद, घोष और महाप्राण है। कवर्ग में इस प्रकार के 
बाह्ययत्न वाला केवल घकार ही है, इस से हकार के स्थान पर विकल्प कर के घकार 
हो विभक्ति लाने से पूर्वंसवर्णपक्ष में 'वाग्घरि: और तदभावपक्ष में 'वाग्हरि:ः इस 
प्रकार दो रूप बन जाते हैं। वाचि वाचो वा हरि: (सिहः) >-वाग्धरि: । 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

१. तद-+-हानि ८ तद्धानि: । २. अच +हीन >-अजू्‌ -हीन >-अज्कीनम्‌ । ३. 
मधुलिड --हसति >- मधुलिड्ढसति । ४. अब्‌ --हस्ती --अब्भस्ती । ५. अज्‌ +-हस्व- 
दीघंप्लुत:--अज्भ्स्वदीधंप्लुतः । ६. स्याड्‌ -- हस्वश्च >-स्याइड्ढ्स्वस्च । ७. दिग्‌ -+- 
हस्ती --दिग्घस्ती । ८. सम्पद -+ हर्ष --सम्पद्धष:। €. रत्नमुड --हरति--रत्नमुड़- 
ढरति। १०. वणिग्‌ --हस्ती --वणिग्घस्ती । ११. दूराद +-ह॒ते--दराद्धंते । १२. मित्त्वाद 
-+-हस्वः >+भित्त्वाद-प्रस्वः । १३. समुद्‌ +हर्ता >-समुद्धर्ता । 

इन सब स्थानों पर पूव॑ंसवर्णाभाव-पक्ष में भी प्रयोग जान लेना चाहिये । यहां 
सवंत्र हकार के स्थान पर पूर्व अक्षर के वर्ग का चतुर्थ वर्ण ही होता है; क्योंकि 
आन्तर्यपरीक्षा में वह ही हकार के अत्यन्त सद्श हो सकता है। सार यह है कि भय- 
प्रत्याहारान्तर्गत कवर्ग से परे हकार को घकार, चवर्ग से परे हकार को भकार, टवर्ग 
से परे हकार को ढकार, तबगें से परे हकार को धकार तथा पवर्ग से परे हकार को 
भकार विकल्‍प से होता है। पक्ष में हकार भी रहता है। 


[लघु० ] विधि-सूत्रमू--(७६) शइछो$टि ।८।४६२॥। 

भय: परस्य शस्य छो वाइटि | 'तद्‌+ शिव' इल्यत्र दस्य इ्चुत्वेत जकारे 
कृते 'खरि च' (७४) इति जकारस्य चकार:। तच्छिव:, तच्दिव: ॥। 

अर्थ:--भूय से परे शकार को विकल्प से छकार हो जाता है, अद परे हो तो। 

व्यास्या--भय: ।५।१। (भपों होःन्यतरस्यथाम्‌ से) । शः ।६।१ छः ।६।३१। 
छकारादकार उच्चारणार्थ: । अन्यतरस्याम्‌ ।७१। (ऋपो होअन्यतरस्थास्‌ से) । अटि 

।७। १ अर्थ:-- (फूयः) भय से परे (शः) 'श्‌” के स्थान पर (छः) छ हो जाता है 

. (अटि) अद परे होने पर (अन्यतरस्याम्‌) एक अवस्था में अर्थात्‌ विकल्प से । 

यह सूत्र स्तोः इचुना इचुः (८.४.३६) और खरि व (८.४.५४) दोनों की 
दृष्टि में असिद्ध है। इन दोनों में भी स्तोः इचुना इचुः (८:४.३६) की इष्टि में खरि 
व (८.४.५४) असिद्ध है; अतः सब से प्रथम स्तोः इचुना इचुः (६२) फिर खरि च 
(७४) और तदनन्तर शइछो$दटि' (७६) सूत्र प्रवृत्त होगा । उदाहरण यथा--- 








श्श्ष सैमीव्याख्ययोपेतायां लघु सिद्धान्तकौमुद्यां 


तद्‌-शिव -> तज्‌ शिव [(स्तोः इचुना इचुः) --तच्‌ शिव (ख़रि छ) | अब 
यहां भय चकार है इस से परे शकार वतंमान हैं और उस शकार से भी इकार --अट्‌ 
परे है; अतः प्रकृत सूत्र से शकार को वैकल्पिक छत्व हो कर विभक्ति लाने से छत्व- 
पक्ष में 'तच्छिव:' और छत्वाभाव-पक्ष में 'तच्शिव:' ये दो रूप सिद्ध होते हैं । तस्य दिव 
इति, स चासौ शिव इत्तिि वा विग्नहः । इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा -- 

१. मधुलिट्‌-+शैते -+मधुलिट्‌ छेते। २. वाक्‌ --शेते --वाक्‌ छेते । ३. मत -+- 
इबशुर -- मच्‌ +- श्वशुर -- मच्छुवशुर: । ४. यावत्‌ +-शक्‍यम्‌ --यावच्‌ -- शकक्‍्य म्‌ -- 
यावच्छक्यम्‌ । ५. जगत्‌ + शान्ति -- जगच्‌ -- शा स्ति 5 जगच्छान्ति: । ६. तद्‌ -+- शुत्वा 
_-तजू्‌--श्रुत्वा -5तचू --श्रुत्वा 5तच्छू त्वा । ७. कह्िचित्‌ --ेते --कशिचिच्‌ --शेते 
--कहविचिच्छेते । ८. प्राक्‌ +शेते >> प्राकछेते । 

नोट--यहां वा परवान्तस्य (८.४.५८) सूत्र से 'पदान्तस्यथ पद का भी अनु- 
वर्तन होता है | विभक्तिविपरिणाम से बहू पजचम्यन्त हो कर 'य:' का विश्ेषण बन 
जाता है | इस से यह अर्थ हो जाता है--पदान्‍त भय से परे शकार को छकार हों 
विकल्‍प कर के अट्‌ परे हो तो । 'पदान्त' पद लाने का यह प्रयोजन है कि---/विरप्प्रम्‌ , 
चकक्‍्शौँ आदियों में अपदान्त पकार-ककारादियों से परे शकार को छकार न हो जाये | 
[लघु०] वा०--( १२) छत्वम्तमीति वाच्यम्‌ ॥। 

तच्छलोकेन ।। 

अर्थ:--पदान्त भय से परे शकार को वैकल्पिक छकारादेश--अटू परे की 
बजाय अम्‌ परे होने पर कहना चाहिये । 

व्याख्या--पूर्वोक्त गाइछो5टि (७६) सूत्र से 'तच्छलोकेन, तच्छमश्रुणा आदि 
प्रयोग सिद्ध नहीं हो सकते क्योंकि इन में शकार से परे लकार है, जो अट्‌ प्रत्याहार 
में नहीं आता । अत: इन की सिद्धि के लिये कात्यायन ने यह वात्तिक रचा है ( छत्वम 
।११।) छत्व (अमि ।७।१।) अम्‌ प्रत्याहार परे होने पर हो (इति) ऐसा (वाच्यम ) 
कहना चाहिये | कात्यायन का पाणिनि के शइछो5षटि (७६) सूत्र के अन्य किसी अंश 
से मतभेद नहीं, केवल 'अटि' अंश से ही मतभेद है। वे चाहते हैं कि 'अटि' को हटा 
कर इस के स्थान पर 'अमि' कर देना चाहिये। ऐसा करने से 'तच्छुलोकेन' आदि रूप 
सिद्ध हो जाते हैं । तथाहि-- 

तद्‌ --इलोक ८5 तज्‌ लोक (स्तोः उचुना इचुः] --तच्‌ -|- इलोक (खरि जअ्ञ)। 
अब यहां क्यू -- चकार से शकार परे विद्यमान है। इस से 'ल' यह अम्‌ परे है | अतः 
विकल्प कर के शकार को छकार हो कर विभक्ति लाने से छत्वपक्ष में 'तच्छलोकेन' 
और छत्वाभाव में 'तच्दलोकेन' ये दो रूप सिद्ध होते हैं। [स चासौ इलोक:-तच्छलोक:, 
यद्वा तस्य इलोक:---तच्छूलोक:, तेन -- तच्छुलोकेन । कर्मघारयः षष्ठीतत्पुरुषो बा । 
उस इलोक से या उस के इलोंक से | । 

इस वात्तिक के कुछ अन्य उदाहरण यथा ---( १) एतद्‌-|-श्मश्ु -- एतच्छम श्र, 
एतच्डमश्रु । (२) तद्‌ --इलक्ष्ण --तच्छु लक्षण, तच्इलक्ष्ण:। (३) तद्‌ --श्मशानम्‌ -- 
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तच्छुमशानम्‌, तच्झमशानम्‌ । (४) तद्‌-|-हिलष्ट --तच्छिलष्ट:, तच्छिलष्ट:। (५) 
भूभूत्‌ +-इलाघा -- भुभू5छलाघा, भूभूच्डलाघा । (६) सकृत्‌ --इलेष्मा:-सकृच्छलेष्मा, 
सकुच्दलेष्मा । । 

नोट--कात्यायनद्वारा दशइछोडटि सूत्र में 'अटि' की जगह “अमि' रखने का 
सुझाव कोई अपूर्वकथन नहीं है | आचार्यवर पाणिति ने ग्रोत्नचरणाच्छूलाघात्याकार- 
तदबेैतेषु (५.१.१३३) सूत्र में 'चरणात्‌ --इलाघा -- चरणाच्छलाघा लिखक़र स्वयम्‌ 
अम्परक शकार को छत्व किया है । ध्यान रहे कि आचायंचरण सब बातें मुख द्वारा 
प्रतिपादन नहीं किया करते । उन की कई बातें इज्धित आदि के द्वारा भी प्रकट होती 
हैं। अतएवं भाष्यकार पतञ्जलि कहते हैं --इह इद्धितेन चेष्टितित निमिधितेत महता 
या सुत्रप्रबन्धेनाचार्याणाम्‌ अभिप्रायो भस्यते (महाभाष्य ६.३.३७) । 

अभ्यास (१६) 

(१) हकार को पूर्वंसवर्ण वर्गचतुर्थ ही क्‍यों होता है, अन्य क्यों नहीं ? 

(२) कात्यायन शब्छोष॑टि सूत्र को शइछो5मि क्‍यों बनाना चाहते हैं ? 

(३) विरप्शम्‌, चक्‍्शौ, तच्दचुत्वम्‌--में छत्व क्यों नहीं होता ? 

(४) भवान्‌ हसति, प्राह् हसति--में हकार को पूर्वेसवर्ण क्यों नहीं होता ? 

(५) इचुत्व, चर्त्त और छत्व में कौन प्रथम और कौन परचात्‌ होगा ? 


+क (| +$ 
श्र कक 





[लवु० ] विधि-बूत्रमू-(७७ ) मोष्णुल्वारः ।८।३३२३॥ 
मान्तस्य पदस्थानुस्वारों हलि। हरि बन्दे ॥। 
अर्थ:--हल्‌ परे हो तो मकारान्त पद के स्थान पर अनुस्वार हो । 
व्याख्या--मः ।६।१। पदस्य ।६॥१। (यह अधिकार पीछे से आ रहा है) । 
अनुस्वार: १ १। हलि ।७॥१। (हलि सर्वेषास्‌ से) । 'मः यह “पदस्थ का विज्लेषण है 
अतः इस से थेन विधिस्तदन्तस्य (१.१.७१) द्वारा तदन्‍्तविधि हो क्र 'मान्तस्य 
पदस्य' ऐसा बन जाता है । अर्थ:--(हलि) हल्‌ परे होने पर (म:--मान्तरय ) मका- 
रान्‍त (पदस्य) पद के स्थान पर (अनुस्वारः) अनुस्वार होता है। अलोडन्त्यस्थ (२१) 
द्वारा मकारान्त पद के अन्त्य अल्‌ >>मकार को ही अनुस्वार होगा | उदाहरण यथा--- 
हरि बन्दे (मैं हरि को नमस्कार करता हूं) । 'हरिम्‌-+ वन्दे' यहां मकारान्त 


पद हरिम्‌' है; सुंबन्त होने से सुष्तिकस्तं पदम्‌ (१४) द्वारा इस की पद सछ्ज्ञा है। 


इस से परे “व्‌ यह हल्‌ विद्यमान है अतः मंकारान्त पद के अन्त्य अलू>>मकार को 
अनुस्वार आदेश हो कर 'हरि वन्दे' प्रयोग सिद्ध होता है।' 

इसके अन्य उदाहरण यथा--मातरम्‌ --वन्दे --मातरं बन्दे, पुस्तकम्‌ -|-पठति 
+-पुस्तक॑ पठति, गुरुम्‌ -तमति->गुरुं नमति, शत्रुम्‌-|- जयति--शत्रुं जयति। इत्यादि । 


१९ कई लोग “हरिस्वन्दे, सम्बुत्त:' इत्यादि लिखते हैं, सो ठीक नहीं; अनुस्वार 


आवश्यक है । हां परसवर्ण वैकल्पिक है--हरिव्‌ वन्दे, हरि वन्दे । 
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'हलू परे होने पर' इस लिये कहा है कि गृहम्‌ - आगच्छत्ति -- गृहमागच्छत्ति, 
यम्‌ --ऋषिम्‌ 55 यमृषिमू, तमू--लुकारम्‌ -- तम्लुकारम्‌ इत्यादि स्थानों पर अच्‌ परे 
रहते अथवा अवसान में अनुस्वार न हो । 

पद ग्रहण का यह प्रयोजन है कि--'गम्यते, नम्यते' इत्यादि स्थानों पर हल 
परे रहते हुए भी अपदान्त मकार को अनुस्वार न हो । 

[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (७८) नइचा5उपदान्तस्य भलि ।5३।२४।। 

नतस्य मस्य चापदान्तस्य भल्यनुस्वार: । यज्ञांसि । आकंस्यते । 
भलि किम्‌ ? मनन्‍्यसे || 

अर्थ:---भल्‌ परे होने पर अपदान्त नकार मकार को अनुस्वार हो जाता है | 

व्याद्या--नः ।६।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । अपदान्तस्य ।६।१। क्रलि ॥७॥१। मः 
।६।१। अनुस्वार: ।१।१। (सोड्नुस्वारः से)। अन्वयः-- अपदान्तस्य नः म: चू कलि 
अनुस्वार: । अर्ध:--( भलि ) भल्‌ परे होने पर (अपदान्तस्य) अपदान्त (न:) नकार 
(च) और (मः) मकार के स्थान पर (अनुस्वारः) अनुस्वार हों जाता है । 

उदाहरण यथा -- 

यह्यांसि (बहुत यश) । 'यज्ञानु+स्ि ['यशसु शब्दाज्जसि जद्शसोः शिः 
(२३७) इति शावादेशे श्ि सर्वनामस्थानम्‌ (२३८) इति तस्य सर्वनामस्थानतायां 
तपुंसफल्य भलचः (२३६) इति नुमागमे साम्तमहतः संयोगस्य (३४२) इति सान्त- 
संयोगस्योपधाया दीध्े च कृते--'यज्ञान्‌ सि' इति निष्पद्मते ।| यहां सकार भल्‌ परे 
होने से अपदान्त नकार को अनुस्वार करने से 'यश्ञांसि' प्रयोग सिद्ध होता है । 

आक्रंस्पते (ऊपर जाएगा) । 'आक्रम--स्थते [आइूपूर्वात्‌ ऋतु पादविक्षेपे 
(भ्वा०) इति धातो: कतंरि लूटि आह उद्गमने ( १.३.४०) इत्यात्मनेपदम्‌ ।] यहां 
अपदान्त मकार को पूर्वसूत्र (७७) से अनुस्वार प्राप्त नहीं हों सकता था; अब इस 
सूत्र से सकार भालू परे होने से उसे अनुस्वार हो कर “आकंस्यते' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । 

इस सूत्र में 'फलि' का ग्रहण इस लिये किया गया है कि - 'गम्‌ + यसे -- 
गस्यसे, मन्‌-- यसे -- मन्यसे, हन्‌ --यसे -- हस्ससे' इत्यादि स्थानों में कल परे न होने 
के कारण अनुस्वार न हो जाये । 'अपदाल्तस्य' ग्रहण करने से 'राजन्पाहि, ब्रह्मन्पाहि 
इत्यादियों में पदान्त नकार को अनुस्वार नहीं होता । 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा -- १. पयान्‌ -| सि ८-पर्यांसि | २. आयमु 
+ स्थते--आयंस्यते । ३. अनम्‌--सीतु -- अनंसीत्‌ । ४. तम्‌ +स्यति+नंस्थति । 
५. श्रेयान+-सि--श्रेयांसि । ६. हन्‌ सिर हंसि । 

[लघु० ] विधि-सूत्रमू--(७६ ) अनुस्वारस्य ययि पर-सवर्ण: ।८।४।५७॥ 
स्पष्टम । शान्त: ॥। 

अर्थ:--यय्‌ परे होने पर अनुस्वार को पर-सवर्ण होता है । 


हलू्‌-सब्धि-प्रकरणम्‌ १२१ 


व्याख्या---अनुस्वा रस्य ६।१॥ ययि ।७॥१। पर-सवर्ण: ।१॥१। समास:--पर स्य 
सवर्ण:-- परसवर्ण:, षष्ठीतत्पुरुषसमास: । अथवा पर इति लुप्तषष्ठीक॑ पृथक पदम्‌, 
सवर्ण इति तु स्वरितत्वादघिकृतम्‌ । अर्थ:--- (ययि) यय्‌ परे होने पर (अनुस्वारस्य) 
अनुस्वार के स्थान पर (पर-सवर्ण:) पर-सवर्ण आदेश होता है। भाव--सब वर्गेस्थ 
नर्ण तथा अन्तःस्थ वर्ण यय्‌ प्रत्याहार के अन्दर आ जाते हैं; इन के परे होने पर 
अनुस्वार को पर अर्थात्‌ ययू का सवर्ण आदेश हो जाता है। उदाहरण यथा--- 

शान्तः (शान्त वा नष्ट) । 'शाम्‌--त' [शर्मूं उपदामे (दिवा०), क्तः, वा 
दान्तवान्तेत्यादिनिपातनाननेट, अनुनासिकस्य क्वीति दीघे:।] यहां नहखापदास्तस्य 
भलि (७८) सूत्र से अपदान्त मकार को अनुस्वार हो 'शांत' ऐसा बना; अब इस सूत्र 
से तकार यय्‌ परे होने पर अनुस्वार को पर-सवर्ण करना है। तकार के सवर्ण--'त्‌, 
थ, दू, घ्‌, न्‌' ये पाञ्न्च वर्ण हैं। इन में नासिकास्थान के साहश्य के कारण अनुस्वार 
के सदृश वर्मंपञचम नकार है, अतः अनुस्वार को नकार हो कर विभक्ति लाने से 
'शान्त: प्रयोग सिद्ध होता है । इसी प्रकार प्रत्येक बर्ग का पञ्चम ही अनुस्वार को 
परसवर्ण होगा । 

इस के कुछ अन्य उदाहरण यथा--१. अनू --कित-- अंकित --"अद्धित: । 
२. अन्‌ --चित >> अंचित >-अडिचित: । ३. कुन्‌+ठिति--कुठित--कुण्ठित: | ४ 
दाम्‌ --त>-दांत >-दान्त: । ५. गुम्‌--फित८-गुंफित >5गुम्फित: । ६. मुन्‌ --क्ते 
+-भुं--क्ते--मुझछक्ते । ७. गम्‌--ता+-गं-|-ता--गन्ता । इत्यादि । 

यहां 'यय्‌' ग्रहण स्पष्टाथे है। यय्‌ ग्रहण न करने से भी कोई दोष नहीं आ 
सकता । तथाहि-आक्रंस्यते, दंशनम्‌, अंहिपः इत्यादि प्रयोगों में रेफोष्मणां सवर्णा न 
सन्ति इस बचन के कारण परसवर्ण नहीं होगा तथा अचों के परे होने पर तो अनु- 
सवार ही नहीं मिल सकेगा । 

इस सूत्र का “यू, व्‌, रू, ल' के परे होने पर यद्यपि कोई उदाहरण नहीं 
तथापि अग्निम वा पदान्‍्तस्थ (८०) सूत्र में इन का उपयोग दिखाया जायेगा 

नोट--ग्रन्थकार ने इस सूत्र की वृत्ति [जो सूत्र पर संस्कृत में उसका अथ 
लिखा होता है उसे 'बृत्ति' कहते हैं| तहीं लिखी; केवल 'स्पष्टम्‌'! लिखा है। इसका 
आशय यह है कि इस सूत्र का अर्थ स्पष्ट है अर्थात्‌ इस सूत्र में अन्य किसी सूत्र के पद 
की अनुवृत्ति नहीं आती । यह सूत्र ही अपनी आप वृत्ति है । एवमन्यत्र भी समझ लेना 
चाहिये । | 
[लघ॒०] विधि-सूत्रमू-(८० ) वा पदान्तस्य ।८।४१५८॥। 

(पदान्तस्थानुस्वारस्य ययि परे परसवर्णो बा स्थात्‌)। त्वद्धूरोषि, 
त्वं करोषि ॥। 

अर्थ:--यय्‌ परे हो तो पदान्त अनुस्वार को विकल्प कर के परसवर्ण हो । 

व्याख्या--वा इत्यव्ययपदम । पदान्तस्य ।६। १। अनुस्वारस्य ।६। १। ययि ।७। १। 
परसवर्ण: ।१।१! (अनुस्वारस्थ यथि परसवर्ण: से )। अर्थ:-- (यथि) यय्‌ परे होने पर 
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(पदान्तस्य) पदान्त (अनुस्वारस्य) अनुस्वार के स्थान पर (वा) विकल्‍प कर के 
(पर-सवर्ण:) परसवर्ण आदेश होता है । यह सूत्र पूर्वसूत्र का अपवाद है; अतः पूर्व- 
सूत्र अपदान्त अनुस्वार को और यह पदान्‍्त अनुस्वार को ययू्‌ परे होने पर परसवर्ण 
करेगा । उदाहरण यथा -- 

त्वछूरोषि, त्वं करोंषि (तू करता है) । 'त्वम्‌ू+करोषि यहां 'त्वमू इस 
पद के अन्त्य मकार को मोष्नुस्वार: (७७) सूत्र से अनुस्वार हो कर 'त्वं--करोषि' 
बना | अब इस सूत्र से पदान्त अनुस्यचार को पर >ककार का सवर्ण इकार करने 
से-- त्वड करोषि । परसवर्णाभावपक्ष में--त्वं करोधि । [पर""|"]ककार के 'क्‌, ख्‌, 
गू, घू, इ ये पाञ्च सवर्ण हैं, स्थानकृत आन्तर्य में ककार का सवर्ण हडकार ही 
होगा ।] । इसी प्रकार-- 

तड़ कथबत्र्‌ चित्रपक्षण डयमानन्‌ नभस्थम्‌ पुरषो5्यधीत्‌ [परसबण्णपक्षें | । 

त॑ कथ चित्रपक्ष डयमानं नभस्थ॑ पुरुषोष्वधीत्‌ [परसक्तवर्णाभावे | । 

'यू, व्‌, ल' वर्ण सानुनासिक और निरनुनापस्तिक भेद से दो प्रकार के होते हैं; 
यह हम पीछे सड्ज्ञा-प्रकरण में बता चुके हैं | 'यू, व्‌, ल्‌' के परे होने पर अनुस्वार के 
स्थान पर स्थानी अनुस्वार के अनुनासिक होने से स्थानेःन्तरतमः ( १७) द्वारा सानु- 
नासिक ये, व, ले ही होंगे। यथा --१. सम्‌ |-वत्सर: -- सं + वत्सरः--सर्व्‌ वत्सर: । 
२. दानम्‌ --यच्छति -- दान -| बच्छति --दानयेँ यच्छति । ३. अहम्‌ +- लिखामि :-- अहूं 
+लिखामि > अहल लिखामि । रेफ के परे रहते पदान्त अनुस्वार को परसवर्ण नहीं 
होता क्योंकि रेफ का कोई सवर्ण नहीं--कुल॑ रोदिति। 

यहां यह विशेष ध्यातव्य है कि सोष्नुस्वारः (७७) से विहित अनुस्वार यद्यपि 
सामान्यतः प्रकृतसूत्र से वैकल्पिक परसवर्ण को प्राप्त होता है तथापि र्‌, श्‌, षू, स्‌, हू के 
परे होने पर वह परसवर्ण को प्राप्त नहीं होता अनुस्वार अनुस्वार ही रहता है । यथा-- 
कुल रोदिति। शिक्षुं श्ाययति | त॑ं पट॒पदम्पह्य । मित्र सान्त्वयत्ति। शत्रूं हन्ति । कारण--- 
रेफोष्मणां सवर्णा त सन्ति, किझ्च श्‌, प्‌, सू, ह ययप्रत्याहांर में भी नहीं आते । 


(लघु० ] विधि-सूतमू--( ८१) सो राजि समः क्यों 5३।२५॥। 

क्विंबन्ते राजता परे समो मस्य म एवं स्यथात्‌ । सम्राद ।। 

भ्र्थ:---क्विंबन्त राजू धातु परे हो तो सम्‌ के मकार को मकार ही हो | 

व्याक्या--समः ।६।१॥ मः ।६।१। (मोइनुस्वारः से )। मः |१।१। मकारादकार 
उच्चारणार्थ: | क्यौ ।७।१। राजि ।७।१। किवें (प्‌ )यह प्रत्यय है । प्रत्ययग्रहणे तदन्त- 
ग्रहणम्‌--इस परिभाषा के अनुसार व्याकरण में जहां २ प्रत्यय का ग्रहण होता है 
वहां २ तदन्त अर्थात्‌ वह प्रत्यय जिस के अन्त में होता है ऐसे शब्दसमुह (प्रकृति-- 
प्रत्यय )का ग्रहण किया जाता है । इस नियम के अनुसार क्विंपू से तदन्त-विधि हो 
कर 'व्विंबन्त' बन जायेगा। अर्थ:--(क्वौ) विबँबन्त (राजि) राज धातु परे हो 
तो (समः) सम्‌ के (मः]) मकार के स्थान पर (म:) मकार आदेक्ष होता है । 
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'सम्‌” यह अव्यय होने के कारण सुंबन्त होने से पद-सछ्ज्क है | इस के मकार 
को क्विबन्त 'राज्‌' धातु परे होने पर सोध्नुस्वार: (७७) से अनुस्वार प्राप्त था। 
इस सूत्र से सम्‌ के मकार को मकार किया गया है; इसका अभिप्राय यह है कि 
मकार, मकार ही बना रहे अनुस्वार न हो जाये । उदाहरण यथा--- 

सम्‌ +राट्‌ [चक्रवर्ती राजा । राज दीप्तौ (म्वा०) इत्यस्मात्‌ सत्सूद्धिष० इति 
व्विपि, क्विंब्लोपे, सावागते हल्डघाव्म्यः--इति सोलेपि, पदान्ते स्रह्चश्नस्ज ० इति षत्वे, 
डत्वे, अवसाने चर्त्वे च कृते 'राद' इति सिध्यति ।] यहां रेफ-हल्‌ के परे रहते मकार 
को मोध्नुस्वारः: (७७) सूत्र के अनुस्वार प्राप्त था जो अब प्रकृतसूत्र से नहीं होता, 
इस तरह 'सम्राट' पद सिद्ध होता है। इसी प्रकार--सम्नाजी, सम्राज:, सम्नाजम्‌, 
सम्राजा । समञ्नाजो भाव:--साम्राज्यम्‌ । 

क्विंबन्त कहने से 'सम्‌--राजते >- संराजते' में अनुस्चार हो जाता है । 

नोट--'सम्राज्ञी' शब्द वेद में देखा जाता है (सम्राज्ञो इवशुरे सव--ऋ० 
१०.४६) परन्तु लोक में यह शब्द चिन्तनीय है; “राज्ञी' की सिद्धि कर के 'सम्‌ से 
योग होने पर क्विंबन्त न होने से 'म्‌' नहीं हो सकता। अथवा “सम्राज्‌' शब्द से भी 
ड्ीप्‌ नहीं हो सकता । तब स्त्रीलिज्ज में भी 'सम्नाटू ही रहेगा । 

[लघु०] विधि-सूत्रम्‌ (८२) हे मपरे वा ।८/३॥२६॥ 
मपरे हकारे मस्य मो वा। किम्हालयति, कि हालयति ॥ 
. शर्थ:--जिस हकार से परे मकार हो, उस हकार के परे होने पर मकार के 
स्थान पर विकल्‍प कर के मकार होता है। कक 
व्यास्या--मपरे।७। १। है।७। १। म:।६। १। (सोनुस्वारः से )। म:। १। १। (सो राजि 
समः क्यों से) । वा इत्यव्ययपदम्‌ । समास:--मः परो यस्मादसौ मपरस्तस्मिन्‌ + 
मपरे । बहुब्नीहि-समास: । अर्थे:-- (मपरे) मकार परे वाले (हे) हकार के परे होने 
पर (मः) मकार के स्थान पर (वा) विकल्प कर के (मः) मकार आदेश हो जाता 
है । यह सूत्र मोइनुस्वारः (७७) का वैकल्पिक अपवाद है । 

उदाहरण यथा--“किम्‌ -- हालयति' [क्या चलाता वा हिलाता है ? छाल 
चलने (म्व०) हेतुमण्णौ भित्त्वाद्‌ हुस्वः] यहां मकार परे वाला हकार परे है अतः 
मकार को मकार अर्थात्‌ अनुस्वाराभाव हो--किम्ह्ालयति । पक्ष में मोइनुस्वार: (७७) 
से अनुस्वार हो--कि हालयति । इस प्रकार दो रूप सिद्ध होते हैं। इसी तरह-- 
कथम्हालयति, कथं हालयति इत्यादि रूप होते हैं । 

[लघु०] वा०- (१३) यवलपरे यवला वा॥ 

किया ह्य:, कि ह्य:। किवँ छूलयति, कि छूलयति । किले ह्लादयर्ति, 

कि ह्वादयति ॥ द 

अर्थे:-- यकार, वकार, अथवा लकार परे वाला हकार परे हो तो मकार के 

स्थान पर क्रमहा: विकल्प कर के यकार, वकार तथा लकार हो जाते हैं । 
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व्याख्या--यबलपरे ।७।१। है ।७।१। (है सपरे वा से) । मः ।६।१ (सोहपसु- 
सवार: से )। सवला: ।१।३। वा इत्सव्ययपदसम | समास:---मइच वहच लद्च --स-व-ला:, 
इतरेतरद्वन्द: । एष्वकार उच्चारणार्थ: | यवला: परा यस्मादसो यवलपरल्तस्मिन्‌ -- 
यवलपरे । बहुन्नी हि-समास: । अर्थ:-- ( यवल्लपरे ) यू, व्‌, लू, परे वाले (है )हकार के 
परें होने पर [मः) म्‌ के स्थान पर (वा) विकल्प कर के (बवलाः) यकार, वकार, 
लकार हो जाते । यह वात्तिक मोघ्तुस्वार: (७७) का वैकल्पिक अपवाद है। जिस 
पक्ष में 'यू, व्‌, ल्‌' नहीं होंगे उस पक्ष में मोडनुस्वार:(७७) से अनुस्वार हो जायेगा । 
यहां यथासंख्यमनुदेशः समानास्‌ (२३) से आदेश और निमित्तों को क्रमशः समझ लेना 
चाहिये । अर्थात्‌ यकार परे बाला हकार परे होगा तो मकार को बकार, वकार परें 
बाला हकार परे होगा तो मकार को वकार तथा लकार परे वाला ह॒कार परे होगा 
तो मकार को लकार आदेश होगा | उदाहरण यथा-- 

'किम्‌ हा: (कल क्‍या था ? ) यहां यकार परे वाला हकार परे है अत्तः 
मकार को विकल्प कर के यकार होगा । अनुनासिक और अननुनासिक भेद से यकार 
दो प्रकार का होता है। यहां स्थानेइन्तरतमः (१७) से अनुनासिक मकार को वैसा 
ही अनुनासिक यकार हो कर--कियूँ हा: | पक्ष में मोष्नुस्थार: (७७) से अनुस्वार 
हों कर 'कि हा: इस प्रकार दो रूप सिद्ध हुए । 

'किम्‌+-हल्ललयति' [क्या हिलाता है ? छ्लल चलने [(समभ्वा०) हेतुमण्णौ 
मित्त्वाद हृस्वः:] यहां वकार परे वाला हकार परे है अत: मकार को विकल्प कर के 
अनुनासिक वकार होकर--किव्‌ छ्ललयति । पक्ष में मोइनुस्वार: (७७) से अनुस्वार 
हो कर--'कि छलयति इस प्रकार दो रूप सिद्ध हुए । 

'किम्‌ +ज्लादयति (कौन वस्तु प्रसन्न करती है ? ) यहां लकार परे वाला 
हकार परे है । अतः मकार को विकल्प कर के अनुनासिक लकार हों कर--किल्‌ 
ह्लादयत्ति । पक्ष में मोइनुस्वार: (७७) से अनुस्वार हो कर--'कि ह्लादयत्ति' ये दो 
रूप सिद्ध होते हैं । 

इसी प्रकार १. मित्रल ज्लादते, मित्र क्वादते। २. इदय ह्यस्तनम्‌, इंदं 
हास्तनम्‌ । ३. किव॑ छ्वयतु, कि छ्यतु । इत्यादि । 

नोट -सर्वत्र कौमुदीग्रन्थों में यहां मकार के स्थान पर अनुनासिक “यँ, बूँ, 
ले ही मुद्रित प्राप्त होते हैं। टीकाकारों का कथन है कि 'बू, वूं; ल' अनुतासिक 
और निरनुनासिक भेद से दो प्रकार के होते हैं। थहां अनुनासिक मकार के स्थान 
पर दोनों के प्राप्त होने पर स्थानेडन्तरतमः ( १७) से अनुनासिक यकार वकार लकार 
ही होते हैं । परन्तु शेखरकार नागेशभट्टद ने इस मत का खण्डन किया है। उन का 
कथन है कि 'यू, व्‌, लू' यहां विधान किये गये हैं। विधीयमान अण्‌ अपने सवर्णियों 
के ग्राहक नहीं होते [देखों --अणुवित्सवर्णस्प चाप्रत्यय:ः (११) | | अत: यहां अनु- 
नासिक 'य्‌, बू, लू' नहीं हो सकेंगे किन्तु जैसे विधान किये गये हैं वेसे निरतुनासिक 
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ही होंगे । यथा---“मतुप्‌” के अनुनासिक मकार के स्थान पर मादुपधायादच मतोर्बो5- 
यवादिभ्य: (१०६५) से अनुतासिक वकार नहीं होता किन्तु निरनुनासिक वकार ही 
होता है वैसे यहां पर भी करना चाहिये । अर्थबदधातुरप्रत्ययः प्रातिषपदिकम्‌ (११६), 
संयोगादेरातो धातोर्यण्वततः (८१७) इत्यादि सूत्रों के 'अर्थेवत्‌” 'यण्वत्तः” आदि शब्दों 
में आचार्य पाणिनि ने स्वयं भी मतुंप्‌ के अनुनासिक मकार के स्थान पर अनुनासिक 
वकार नहीं किया इस से भी यही सिद्ध होता है कि आचार्य विधीयमाऩ अण के 
सवर्णग्रहण के पक्ष में नहीं हैं। कौमुदीपक्ष के समर्थकों का 'कथन है कि ऋत उत्‌ 
(२०८) में “उ' विधीयमान है वह अपने स्ाणियों का ग्रहण नहीं करा सकता, तो 
पुनः इसे क्‍यों मुनि ने तपर किया है ? अतः इस से प्रतीत होता है कि विधीयमान 
भी अण्‌ कहीं-कहीं अपने सव्णियों का ग्रहण कराते हैं । इस विषय का विस्तृत विचार 
हमारे नवीन मुद्रित शोधग्रन्थ न्‍्यास-पर्यालोचन में पृष्ठ (२६०) पर देखें । 
(लघु० | विधि-सूत्रमू-- (८३) नपरे नः ।८5३4२७॥। 
नपरे हकारे (परे) मस्य नो वा | किन्हनुते कि हनुते ।। 
अर्थ:-- नकार परे वाला हकार परे हो तो मकार के स्थान पर विकल्‍प कर 
के नकार हो जाता है 
व्याख्या--नपरे ।७। १। हे ।७।६ (हे मपरे वा से) । मः ।६।१। (सोश्तुस्वार: 
से)। नः ।१0१॥ (नकारादकार उच्चारणार्थे:)। वा इत्यव्ययपदम्‌ (हे मपरे वा से) । 
समास:---न: परो ग्रस्मात्‌ स॒ नपरस्तस्मिन्‌ --नपरे । बहुब्नीहिसमासः । अर्थ:-- 
(नपरे) नकार परे वाला (हे) हकार परे हो तो (मः) म्‌ के स्थान पर (वा) विकल्प 
कर के (नः) न्‌ आदेश हो जाता है। यह सूत्र भी मो5नुस्वारः (७७) का वैकल्पिक 
अपवाद है| पक्ष में भो$नुस्वारः (७७) से अनुस्वार आदेश होगा । उदाहरण यथा-- 
'किम्‌-- हनुते' (क्या छिपाता है ?) यहां नकार परे वाला हकार परे है अतः 
प्रकृतसूत्न (८३) से मकार को वैकल्पिक नकार होकर---किन्हनुते । पक्ष में मोडनुस्वारः 
(७७) से अनुस्वार हो कर “कि हनुतेे' इस प्रकार दो रूप सिद्ध हुए ! 
इसी प्रकार--१. कथन्हुनुते, कथ्थं हनुते । २. यन्हनुते, य॑ हनुते । ३. तन्‌ 
ह्वोतुम्‌, त॑ क्लोतुम्‌ । हनुड अपनयने (अदा०) के सिवाय अन्य धातु के उदाहरण 
यहां दुलंभ हैं । 
अभ्यास (२० ) 
(१) निम्नलिखित रूपों में सूत्रसमन्वयपूर्वक सन्धिच्छेद करें--.- 
१. तपांसि । २. भूमिड खनति। ३. आम्रब्‌ चूषति | ४. फलन्‌ हनुते | 
५. पुललिज्भधम्‌ | ६. ऊध्वंण्डयते । ७. विद्वांस: । ८. तल लिखामि । 


६. निष्फलव वित्तम। १०. नदीन्तरति । ११. कथय हा:। १२. 


सत्यं शिवं सुन्दरम्‌ । १३. घनय यच्छति । १४. कान्‍्त: । १५. साम्रा- 
ज्यम । १६. त्वल लोमशः । १७. राम रमेशम्‌ भजे । १८. सर्वेम्बल- 





| 
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वत्ताम्पध्यम्‌ । १६. त्ववँ वक्ता । २०. पण्डित:। २१. अहह्लूार: । 
२२. अहब वस्तामि | २३. कुलल॑ ह्लादते । २४. इत्थम हालयत्ति | 
(२) मा गृध्तः कस्पस्विद्धनम॒ यहां अन्त्य मकार को अनुस्वार क्‍यों नहीं होता? 
अपदान्त (? ) है तो नइ्चापदान्तस्थ कलि से हो जाये । 
(३) एवं लुकारो5पि, ओं, पुस्तकं--क्या ये छुद्ध हैं ? सप्रमाण लिखें । 
(४) 'राजनू +पाहि' यहां नकार को अनुस्वार क्‍यों न हो ? 
(५) 'तन्यते यहां नव्च्ापवान्तस्य लि सूत्र क्‍यों प्रवृत्त नहीं होता ? 
(६) अनुस्वारस्य यथि पर सबर्ण: यहां 'पर' पद को पृथक क्‍यों मानते हैं ? 
(७) 'सम्नाज्ञी शब्द क्या अशुद्ध है ? 
(८) 'किय॑ँ हा: में अनुनासिक यू करना कहां तक शुद्ध है ? टिप्पण करें । 
(8) "'नपरे, मपरे, यवलपरे' पदों में समास बता कर उस का विग्रह लिखें । 
(१०) “कुल रोदिति' यहां अनुस्वार को परसवर्ण क्‍यों नहीं होता ? 
[लघु ० ] विधि-सूत्रमु--( ८४) डः£ सि धँद ।८।३।२६॥। 
ड्गत्‌ परस्य सस्य घृंड वा ।। 
अर्थ:--डकार से परे सकार का अवयव धुद हो जाता हैं विकल्प से । 
व्याल्या--ड: ।५॥१। सि ।७॥१। घट ॥१8१। वा इत्यव्ययपदम्‌ (हे सपरे वा 
से) । 'डः यह पज्चम्यन्त है। तस्मावित्युत्तरस्थ (७१) के अनुपार डकार से अव्य- 
बहित पर का अवयव 'घुँट' होता चाहिये | 'सि' यह सप्तम्पन्त पद है। तस्मिन्निति 
निदिष्टे पूर्व॑स्थ (१६) के अनुसार सकार से अव्यवहित पूर्व का अवधव 'घुँट' होना 
चाहिये । अब 'धुट्‌ किस का अवयब हो ? यह शझ्ला उत्पन्न होती है । इस का समा- 
धान यह है--उभयनिर्वेशे पञ्चमीनिर्देशों बलीयान्‌ अर्थात्‌ जहां पञ्चमी और सप्तमी 
दोनों से निर्देश किया गया हो वहां पञझुवमी का निर्देश ही बलवान होता है । इस 
नियम के अनुसार 'डः' यहां पशथ्चमी का निर्देश ही वलवान्‌ हुआ । अत: डकार से 
अव्यवहित पर :>सकार को ही घट का आगम' होगा । एवं 'सि को 'सः' इस पषष्ठ्यन्त- 


१. व्याकरण-प्रक्रिया में जब किसी के साथ कुछ अंश जोड़ा जाता है तो उस जुड़ने 
वाले अंश को आगम कहते हैं। आगम मित्र की तरह होते हैं जैसे मित्र घर में 
आकर गृहपति के मेहमान बन उस के समीप बैठते हैं वैसे आगमों की स्थिति 
होती है । अत एवं कहा है--मित्रवदागसमा भवन्ति । जिसे आगम होता है उसे 
प्राय: पष्ठचन्ततया प्रस्तुत किया जाता है। जैसे --अर्धधातुकस्पेडू बलाबेः (४०१), 
इदितो नुसू धातो: ४६३), डणो: कुँकूटुँक हरि (८६) आदि | परन्तु जब 
पञुवमी और सप्तमी दोनों विभक्तियों से निर्देश होता है तब पञ्वम्यन्त निर्देश 
के बलवान होने से सप्तम्यन्त पद को षष्ठयन्त के रूप में परिणत होना पड़ता है 
और तब आगम उसी का ही अवयब माना जाता है जैसा कि इस प्रक्ृतसूत्र में 
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रूप में परिणत किया जायेगा। अर्थ:--(डः) डकार से परे (वा) विकल्प कर के 
(सि>--सः) सकार का अवयव (घुंट) घुँद हो जाता है । उदाहरण यथा-- 

षड्-+सन्‍्तः (छः सज्जन) । यहां खरि व (८.४.५४ ) के असिद्ध होने से 
प्रथम इस सूत्र की प्रवृत्ति होती है। यहां डकार से परे 'सन्‍्त:” पद का आदि सकार 
विद्यमान है, अतः उस सकार का अवयव “धुँट” यह शब्द-समुदाय विकल्प से होगा । 
अब भ्रइन यह उत्पन्न होता है कि क्‍या “धृंट' सकार का आद्यवयव हों या अन्तावयबव? 
इस शद्भधा की निवृत्ति के लिये अग्निम परिभाषा-सूत्र लिखते हैं-- 
[लघु० ] परिभाषा-सूत्रम-- (८५) आह्न्तो टकितों ।११४५॥ 

टित्कितो यस्योक्तो तस्य क्रमादाइन्तावयवौ सत: । पद्त्सन्तः, 
घट सन्त: ॥। 

अर्थ:--टित्‌ और कित्‌ जिस के अवयव कहे गये हों वे उस के क्रमशः आद्य- 
वयव तथा अन्तावयव होते हैं । 


व्याख्या---आय्न्तो ।९।२। टकिताौ ।१।॥२। समास:--आदिश्च अन्तश्च-> 


आयद्यन्तौ । इतरेतरद्वन्द्र: । टहच क्‌ च--टकौ । टकारादकार उच्चारणार्थ:। इतरेतर- 
इन्द्र: । टकौ इतौ ययोस्ती टकितौ । बहुब्रीहिसमास: । अर्थ:--(टकिती) टकार इत्‌ 
वाला तथा ककार इत्‌ वाला क्रमशः (आद्यन्तो) आद्यवयव तथा अन्तावयव होता है। 
किस का अवयव होता है ? ऐसी जिज्ञासा होने पर सुतरां यह आ जाता है कि जिस 
का अवयव विधान किया गया हो । 'क्रमश:” शब्द यथासइड्ख्यमनुदेशः समानाम्‌ (२३) 
परिभाषा द्वारा प्राप्त होता है| द 
'घड्‌--सन्‍्तः' यहां डः सि धुँद (८४) सूत्र से सकार का अवयव धुंद विधान 
किया गया है | घूँट के ठकार की हलन्त्यम्‌ (१) सूत्र से इत्‌ सछज्ञा होती है अतः 
घूँट्‌ टित्‌ है। इस लिये यह सकार का आद्यववयव होगा । 'षड्‌-|-धुँट्‌ सन्‍्ते: ऐसा हो 
कर हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा टक़ार तथा उपदेशेडजनुनासिक इत्‌ (२८) द्वारा उकार 
की इत्संज्ञा हो जाती है' पुतः इन इत्सडज्ञकों का तस्थ लोप: (३) से लोप करने पर--- 


हो रहा है । इस शास्त्र में आगम प्रायः टितू, कित्‌ या मित॒ होते हैं | धुँद आदि 
ठित्‌ हैं। कुक, दुँक आदि कित्‌ हैं । नम आदि मित्‌ आगम कहते हैं। ठित्‌ का 
आगम जिसे कहा जाये उस के आदि में, कित्‌ का आगम जिसे कहा जाये उस के 
अन्त में, तथा मित्‌ का आगम जिसे कहा जाये उस के अन्त्य अच्‌ से परे बैठता 

है । यह सब (८५, २४० ) सूत्रों पर आगे स्पष्ट हो जायेगा । क्‍ 

१, ध्यान रहे कि कुछ वैयाकरण यहां उकार आदि को उच्चारणार्थंक मानते हुए 
प्रयोजनाभाव के कारण इन की इत्संज्ञा नहीं करते। परन्तु अन्य वैयाकरणों का 
कंथन है कि उच्चारण भी तो एक प्रयोजन है अतः इन की इत्संशा और लोप 
अवश्य करना चाहिये । इसी प्रकार आगे कुंक्‌-टुक-तुँक-नुम्‌ अनेडः आदियों में भी 
'. समभ लेना चाहिये। 


ररँ 
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'बड़ -|-ध्‌ सन्त: । अब खरि चर (७४) सूत्र से सकार खर्‌ के परे होने पर धकार को 
तकार पुनः उस तकार को भी खर्‌ मान डकार को भी टकार हो कर 'षट्त्सस्त:” प्रयोग 
निष्पन्त हुआ । जिस पक्ष में 'घुँट!' आगम न हुआ उस पक्ष में खरि च (७४) से डकार 
को टकार हो कर “षट्‌ सन्त: प्रयोग सिद्ध हुआ । इस प्रकार इस के दो रूप बन गये । 
इस के अन्य उदाहरण यथा--१ लिट्त्सु, लिट्सु । २ षट्त्सुखाति, षट्‌ 
सुखानि । ३ तुराषाट्त्संसरति, तुराषाद संसरति | ४ षद्त्सन्ततय:, षट्‌ सन्‍्ततय: | 
५ षट्त्समस्या:, पट समस्या: । ६ षदट्त्सन्निकर्षा:, घट सन्निकर्षा: | इत्यादि । 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (८६) डुणोः कूक्टक्‌ शरि ।८३॥२८॥। 

वा स्त: ॥। 

अर्थ:--शर्‌ परे होने पर डकार णकार को क्रमशः विकल्प करके कुंक और 
टंक का आगम हो जाता है । 

व्याख्या--डुणो: ।६।२। कुँक्टूँक ।१।१। शरि ।७॥१। वा इत्यव्ययपदम्‌ ( है सपरे 
वा से) । समास:--डः च णू च--डःणों, तयो: -डणो: | इतरेतरद्नन्द्र: | कूंक च दुक्‌ 
च--कुँक्टुक, समाहारद्वन्द्र: | अर्थ:-- (शरि) शर्‌ परे होने पर (डूणो:) डकार और 
णकार के अवयव (कुक्‍्टुँक) कुक और दुँक्‌ (वा) विकल्प करके होते हैं। कुँक्‌ और 
टुँक॒ कित्‌ हैं अतः आशद्वन्तोी टकितों (5५) परिभाषा से ये डकार और णकार के 
अन्तावयव होंगे । यथासंख्यपरिभाषा (२३) से डकार को कुक्‌ तथा णकार को टक्‌ 
का आमम होगा । उदाहरण यथा -- 

'प्राइ--षष्ठ:, सुगण्‌ --षष्ठ:' यहां डकार णकार से परे षकार शर्‌ विद्यमान 
है अत: डकार को कुँक्‌ तथा णकार को टुंक का आगम हो कर उकार और ककार 
अनुबन्धों का लोप हो गया तो-- 

[ कुक्टुक्पक्षे ] प्राइःक्‌ - षष्ठ: । सुगणट-[- षष्ठ: । 

[ कुंक्टुँको रभावे | प्राढ़ + षष्ठ: । सुगण-| षष्ठ: । 

अब कंक-टुक-पक्ष में अग्निम वात्तिक प्रवृत्त होता है-- 


[लघु०] वा०--( १४) चयो द्वितीयाः शरि पोष्करसदेरिति वाच्यम्‌ ॥ 
प्राइरूषष्ठ:, प्राडक्षष्ठ:; प्राइषष्ठ: । सुगण ठषष्ठ:, सुगणट्षष्ठ:; 


सुगण्‌ षष्ठ: ॥ 
अर्थ:--- शर्‌ परे होने पर चय प्रत्याहार के स्थान पर वर्गों के हद्वितीय वर्ण 
विकल्प कर के हो जाते हैं । 


है व्या्या--चय:ः ।६।१। द्वितीया: ।१।३। शरि ॥७॥१। पौष्करसादे: ।६।१। इति 
इत्यव्ययपदम्‌ । वाच्यम्‌ ११ अर्थ: -- (चयः) चय्‌ अर्थात्‌ वर्गों के प्रथम वर्णों के 

१. यहां चत्वे असिद्ध है अतः चयो द्वितीया: शरि० (वा० १४) से तकार को थकार 
नहीं होंता । इसी प्रकार 'षटूसन्त:' में भी समक लेना चाहिये । यहां ष्टुत्व का 
भी न पवान्ताद टोरनाम्‌ (६४५) सूत्र से निषेध हो जाता है । 
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स्थान पर (द्वितीया:) वर्गों के द्वितीय वर्ण हों (शरि) शर्‌ प्रत्याहार परे होने पर 
(इत्ति) यह (पौष्करसादेः) पौष्करसादि आचार्य के मत में (वाच्यम्‌) कहना 
चाहिये । अन्य आचार्यों के मत में न होने से विकल्प सिद्ध हो जायेगा । पौध्करसादि 
पाणिनि से पू्ववर्त्ती वैयाकरण थे । ह 

आन्तर्य के कारण वर्गप्रथम को उसी वर्ग का द्वितीय वर्ण हो जायेगा। भाव 
यह है कि श्‌, ष्‌, स्‌ के परे होने पर क्‌ को खू, च्‌ को छ, ट्‌ को ठू, त्‌ को थ्‌ तथा प्‌ 
को फ्‌ आदेश विकल्प से हो जाता है। उदाहरण यथा-- 

१ संवथसर:, संवत्सर: । २ अभीफ्सा, अभीप्सा । ३ अखूषरम्‌, अक्षरम्‌ । 
४ खषीरम, क्षीरम । ५ खषमा, क्षमा । ६ टडिषति:, क्षिति: । ७ थूसरु, त्सरु:। ८ 
अफसरस:, अप्सरस: | £ विरफ्शिन्‌ू, विरप्शिन्‌ | १० अखूषि, अक्षि । इत्यादि । 

प्रा क्‌ -षष्ठ:, सुगण ट्‌--पषष्ठः” इन दोनों स्थायों पर षकार">शर्‌ परे 
रहने के कारण ककार और टकार को क्रमशः: खकार और ठकार होकर निम्नलिखित 
रूप बने--- 


ध [ १ प्राइखूषष्ठः । (पौष्करसादि के मत में ) 
5 कै में। ३ प्राइक्षष्ठ ा 
कूक-अभाव में--३ प्राड षष्ठ: । 
दुँकू पक्ष में [ १ सुगणूठ्षष्ठ: । 30003 28 के मत में) 


२ सुगणट्षष्ठ: । 

टरेंक्-अभाव में--३ सुगण्‌ षष्ठः । 

इस के अन्य उदाहरण यथा--१. प्राइुखूषु, प्राइक्षु, प्राइषु ॥ २ गवाडूरूषु, 
गवाड्क्षु, गवाडुषु । ३ तियेड्ख्‌ स्व्पिति, तियडक्‌ स्वपिति, तियेड स्वपिति । ४ कुदख्‌ 
इवसिति, कक शवसिति, कह श्वसिति | ५ उदडूख शुणोति, उदडक शुणोति, उदडः 
शणोति । ६ सुगणूख सहते, सुगणूक सहते, सुगण्‌ सहते । इत्यादि । 

नोट -चयो द्वितीया: दरि० वातिक अनचि च (८.४-४६) सूत्र पर पढ़ा गया 
है | यद्यपि खरि च (5.४.५४) सूत्र त्रिपादी में इस वातिक से परे होने के कारण 
इसे असिद्ध नहीं समझ सकता, तथापि वातिक के आरम्भसामथ्यं से उस की यहां प्रवृत्ति 
नहीं होती । अन्यथा वातिक बनाने का कुछ प्रयोजन ही न रहे । 
[लघु ० ] विधि-सूत्रमू-( ८७) नहच १८।३॥३०॥ 

नानतात प्रस्य सस्य धंड वा। सन्‍्त्स:, सनन्‍्स: ।। 

अर्थ:--नकारान्त से परे सकार को विकल्प कर के धूँट का आगम होता है।. 

व्यास्या--न: ।५।१। सि ।७।१। धुँट ।१॥१। (डः सि धुँद से) | च इत्यव्यय- 

पदम्‌ । वा इत्यव्ययपदम्‌ (हे मपरे वा से) । अर्थ:-(नः) न्‌ से परे (सिन्‍न्सः) 


१. ककार और षकार मिल कर शक्ष्‌' हो जाता है । कू प्‌ +-अ>>क्ष । 
ल० प्र० (६) 
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सकार का अवयव (घट) घूँद (वा) विकल्प करके हो जाता है। आश्चन्तो ठकितोौ 
(५५) द्वारा धुँट सकार का आद्रवययव होगा । उदाहरण यथा--- 

सन्‌ -|-सः (वह सज्जन है) यहां न्‌ से सकार परे है अतः सकार को घुँटु का 
वैकल्पिक आगम हो कर उंट्‌ अनुबन्ध का लोप हो जाता है । अब खरि च (७४) सूत्र 
से चर्त्व अर्थात्‌ धकार को तकार करने से--सन्त्सः । धुँट-अभाव पक्ष में--सन्स: । इस 
प्रकार दो रूप सिद्ध होते हैं । इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

१. अस्मिन्त्समये, अस्मिन्समये । २. भवान्त्सखा, भवान्सखा । ३. सन्त्साघुः, 
सन्‍्साधु: । ४. तान्त्सपत्नानू, तान्सपत्नानू । ५. धनवान्त्सहोदर:, घनवान्सहोदर: | ६. 
पठन्त्साडूख्यम्‌,. पठन्साइख्यम्‌ । ७. विद्वान्त्सहते, विद्वान्सहते । ८. पुमान्त्स्त्रिया, पुमा- 
नुस्त्रिया । ९. नेन्त्सिद्धबध्नातिषु च, नेन्सिद्धबध्नातिषु च। १०. तान्त्साध्यान्त्साघय, 
तान्साध्यान्साधय । इत्यांदि । द । 

नोट--वृत्ति में' 'नान्तात्‌” पद “न: को 'पदात्‌ का विशेषण कर देने से येन 
विधिस्तदन्तस्य द्वारा प्राप्त होता है । इस से हानि लाभ कुछ नहीं । द 

बजुप--डः सि धघूँद (८५४) नइच (८७)इन दो ही सूत्रों में 'सि का ग्रहण 
होता है। इन्हीं दोनों स्थानों पर उभयनिर्देशि पञचमी निर्देशो बलीयान्‌ इस परिभाषा 
का आश्रय कर 'संस्यथ' ऐसा मानना पड़ता है। इस से तो यही अच्छा: होता कि यहां 
भव! पद की बजाय “'सः पद ग्रहण कर लेते । | 

समाधान--'स:' ऐसा स्पष्ट षष्ठ्यन्त पद न कह कर 'सि इस प्रकार सप्त- 
म्यन्त पद के ग्रहण का प्रयोजन लाघव करना ही है। 'सि' में डेढ़ मात्रा है परन्तु 
ससः' में दो मात्रा होती थीं। [स्‌ की आधी, इ की एक्र, कुल डेढ़ । स्‌ की आधी, 
अ की एक, विसमों की आधी, कुल दो । अधंमात्रा का लाघवगौरव है। अर्धंसात्रा- 
लाघबेन पुत्रोत्सव॑ सस्यन्ते वैधाकरणाः--यह उक्ति यहां चरितार्थ होती है।] 
[लघु ० ] विधि-सूत्रमू-- ( ८5८) जि तुँक्‌ ।5३।३ ११ 

पदान्तस्य नस्य शे परे तुंग्वा । सञ्छम्भु, सज्च्छम्भु, सच्च्शम्भुः, 
सञ्दाम्भु: ।। 

अर्थ:---शकार परे होने पर पदान्त नकार को विकल्प कर के तुंक का आगम _ 
होता है । 

व्यास्या--शि ।७॥१। न: ।६।१। (नइच से) । पदस्थ ॥६।१॥ (यह अधिकृत 
है)। वा इत्यव्ययपदम्‌ (है मपरे बा से) । तुँक्‌ ।१॥१। “न यह 'पदस्य का विशेषण 
है अतः इस से तदन्तविधि होती है। भर्थ:-- (शि) शकार परे होने पर (नः ) नान्‍्त 
(पदस्य) पद का अवयव (वा) विकल्प करके ( तुँक) तुँक हो जाता है। 'तुँक्‌” कित्‌ 
होने से आद्वस्तो टकितौ (८५) के अनुसार नान्‍त पद का अन्तावयब होगा । 

उदाहरण यथा--- ह 

'सन्‌--शम्भु:' (शम्मु भगवान्‌ सत्स्वरूप है) यहां शकार परे है, अतः 'सन्‌' 
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इस नान्‍्त पद को तुँकू का आगम हो कर उँक्‌ की इत्सछज्ञा लोप करने पर--सनत्‌ 
शम्मु: । स्तोः इचुना इचु: (६२) से त्‌ को च्‌ और न्‌ को ज्‌ हो कर--सब्‌च्‌ शम्मु: । 
अब शइछो5टि (७६) से विकल्प कर के शकार को छक्तार हो --सब्च्‌ छम्मु:। पुन: 
भरो भरि सवर्णे (७३ ) से चकार का विकल्प करके लोप किया तो--( १) सड्छम्मः । 
जहां चकार का लोप न हुआ वहां (२) सज्च्छम्मुः । जहां छत्व न हुआ वहां (३ ) 
सख्च्शम्मु: । जहां तुँक्‌ ही न हुआ वहां इचुत्व हो (४) सब्शम्मु:। इस प्रकार चार 
रूप सिद्ध हुए | रूपों के विषय में निम्नलिखित एक इलोक प्रसिद्ध है--- 
बछो तचछा जचशा जज्ञाविति चतुष्टयम्‌। 
रूपाणामिह तुक्‌-छत्व-चलोपानां विकल्पनात्‌ ॥ 

नोट--विद्यार्थी प्रायः इस रूप की सिद्धि में भूल कर जाया करते हैं । भूल से 
बचने के लिये सब से प्रथम एक ही रूप को पकड़ें; जितने विकल्प हों उन्न. सब को 
छोड़ दें । अर्थात्‌ प्रथम एक ही रूप में तुंक, छत्व तथा चकारलोप कर के उसे सम्पूर्ण 
सिद्ध कर लेना चाहिग्रे । इस के बाद अन्तिम विकल्प से वैकल्पिक रूपों को पकड़ना 
आरम्भ करना चाहिये। अन्तिम विकल्प चकारलोप है जहां चकारलोप नहीं हुआ उस 
रूप को सिद्ध करना चाहिये । इस के बाद छत्व के विकल्प को पकड़ उसे सिद्ध करना 
चाहिये । तदनन्तर तुँक॒ का विकल्प सिद्ध करना चाहिये। इस प्रकार करने से रूपों में 
कोई अशुद्धि नहीं आयेगी । याद रखें कि शुद्ध-सिद्धि के रूपों का वही क्रम होता है जो 
ऊपर इलोक में दिया गया है । ; ह 

इस सूत्र के अन्य उदाहरण यथा--१. बालाड्छास्ति । २. विद्वाञऊच्छोभते । 
३. पुत्त्राजन्‍च्शाययति | ४. नमत्‌ दाखी। ५. इवसणज्छेते । ६. भजडिछवम्‌ । ७. बुद्धि- 
माज्च्शुणीति । ८. धनवाब्‌ शुूद्र: । ६. पठडछोचति | १०. आगच्छ5च्छीनकादय: । 
११. पुमाछच्शयते । १२. मतिमाज्‌ इलाघते । इत्यादि । प्रत्येक के चार चार रूप 
जानने चाहिये । ह 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (८६ ) डसो हृस्वादचि इडमुण्नित्यम्‌ ।८।३॥३२॥। 

हस्वात्‌ परो यो उन्म्‌ तदन्तं यत्पदं तस्मात्परस्थाचों नित्यं डममुंट । 
प्रत्यडडगत्मा । सुगण्णीश: । सन्नच्युत: |। 

अर्थ:--ह्स्व से परे जो डम्‌, वह है अन्त में जिस के ऐसा जो पद उस से परे 
अच्‌ को नित्य इमूंट्‌ का आगम होता है । । 

व्यास्या-डम: ।५१। हंस्वात्‌ ।९॥१॥। अचि ।७।१। डमुंट ।१।१। नित्यम्‌ 
इति क्रियाविशेषणं द्वितीयैकवचनान्तम्‌ । यहां पीछे से अधिकृत 'पदात्‌” पद आ रहा 
है। 'डमः” यह 'पदात्‌' का विशेषण है, अतः 'उमः' से तदन्त-विधि होगी । उभयनिर्देशे 
पञ्चमी-निर्देशो बलीयान्‌ इस परिभाषा के द्वारा इमुूँट अधि” का ही अवयव समभझका 
जायेगा। अर्थ:-- (हस्वात्‌) हस्व से परे (डमः) जो इम्‌ तदन्त (पदात्‌) पद से 
परे (अचि--अच:) अच्‌ का अवयव ([नित्यम्‌) नित्य (इमुट) इर्मुंट हो जाता है । 

'इमुंट्‌! में डम्‌ प्रत्याहार है उकार उच्चारणार्थ तथा ट्‌ हलन्त्यम्‌ (१) से 
इत्सछजशक है। इम्‌ प्रत्याहार को टित्‌ करने का कोई प्रयोजन नहीं अत: सछ्ज्ञियों 
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अर्थात्‌ हु, ण्‌, न्‌ के साथ टित्त्व का सम्बन्ध हो कर--ँटू, णुँट्‌, नुंट' ये तीन आगम 
प्राप्त होंगे । यथासइख्यमनुवेशः समानाम्‌ (२३) के अनुसार डकारान्त पद से परे 
अच्‌ को इूँटू, णकारान्त पद से परे अचू को णुँट्‌ तथा नकारान्त पद से परे अच्‌ की 
नुँट का आगम होगा । उदाहरण यथा-- 

(१) '्रत्यडः--आत्मा' (जीवात्मा) यहां यकारोत्तर हूस्व अवर्ण से परे 
ड्--ड्म्‌ है; अतः 'प्रत्यह” डकारान्त पद हुआ । इस से परे अच्‌ आकार को डूँट्‌ का 
आगम हो, उँट के चले जाने पर 'प्रत्यड्डमत्मा' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । ह 

(२) 'सुगण्‌-ईश' (सुगणाम्‌ --सुयोग्य-गणितज्ञानाम्‌ ईशः -- स्वामी, षष्ठी- 
तत्पुरुष-समास:) यहां गकारोत्तर हृस्व अवर्ण से परे ण्‌ु-ड्म्‌ है; अतः 'सुगण्‌ 
णकारान्त पद हुआ। इस से परे अच्‌ू --ईकार को णुँट्‌ का आग्रम हो, उँद्‌ के चले जाने 
पर विभक्ति लाने से 'सुगण्णीछः प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

(३) 'सन्‌+-अच्युतः (अच्युत भगवान्‌ सरस्वरूप है) यहां सकारोत्तर हृस्व 
अंबर्ण से परे न्‌--डम्‌ है; अतः 'सन” यह नकारान्त पद हुआ । इस से परे अच्‌ +८ 
अकार को नंद का आगम हो, उँट्‌ के चले जाने से 'सन्नच्युत:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

नोट--इस सूत्र में स्थित 'नित्यम्‌! पद का अर्थ 'प्रायः है; अर्थात्‌ यथा देव- 
दत्त नित्य हंसता ही रहता है, विष्णुमित्त्र नित्य खाता ही रहता है इत्यादि वाक्यों में 
“नित्य” शब्द का प्राय” (बहुधा) अर्थ है इसी प्रकार यहां भी समझना चाहिये । 
अतः इको यण्‌ अचि, सुप्तिइ-अन्तं पदसम, सन्‌-आद्य त्ता धातव: इत्यादि सूत्रों में डमुँट्‌ 
न होने पर भी कोई दोष नहीं आता | सन्नन्तानन सनिष्यते--यहां पर दोनों प्रकार के 
उदाहरण हैं। [केचित्तु अनुबन्धो यो इम्‌ तदन्‍्तात पदादचों इुमुंडागमे कामचारिता, 
अन्यत्र तु नित्यतेत्याहु:। हा 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा--- 

१. कुवेन्नास्ते । २९. तिड्डतिड: । ३. तस्मिन्तिति । '४. एकस्मिन्नहनि । 
५. गच्छन्तवोचत्‌ । ६. जाननतपि । ७. भगवन्‍न्नत्र । ८. तस्मिन्नणि | €. हसन्ता- 
ग़च्छति । १०. पठन्तपतत्‌ । ११. अस्मिस्तुद्याने। १२. सुगण्णालय: । 

“हृस्वात्‌' ग्रहण का यह प्रयोजन है कि--भवान्‌ +-अन्न ->'भवानत्र' इत्यादि 
प्रयोगों में दीघ॑ से परे डम होने से अच्‌ को ड्मुँट न हो। 'अचि” कहने से---“गच्छन्‌ -- 
भुडक्ते' आदि में भकार को उम्मंद का आगम नहीं होता । 

अभ्यास (२१) 

(१) जहां सप्तमी और पञ्चमी दोनों विभक्तियों द्वारा निर्देश हो वहां तस्मि« 

न्तिति०तथा तस्मावित्युत्तरस्थ इन में किस परिभाषा की प्रवृत्ति होती है ? 

(२) आशद्वन्तो ठकितों सूत्र की आवश्यकता पर सोदाहरण प्रकाश डालें । 

(३) षदटत्सल्त:ः, षट्सन्तः - आदि प्रयोगों में खयो द्वितीया: शरि० वात्तिकू 

द्वारा वर्गंद्रितीय आदेश क्‍यों नहीं होता ? 

(४) 'प्राइखषष्ठ:” आदि प्रयोगों में खरि श्र द्वारा चत्त्व क्‍यों नहीं होता ? 

(५) 85 सि धुँद सूत्र को स्पष्टता के लिये ड़; सः धुँट ही क्‍यों नहीं कहा ? 
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(६) क्या उपाय किया जाये जिस से सिद्धि करते समय 'सम्_्छम्भु: आदि 
रूपों का क्रम ग्रन्थोक्तप्रकार से शुद्ध सिद्ध हो ? ेु 

(७) डसो हस्वादचि इमुंष्नित्यम्‌ सूत्र में ड्मुट को नित्य कहने वाले आचार्य 
किस कारण इको यण्‌ अचि आदि में स्वयं डसुंट्‌ आगम नहीं करते ? 

[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (६०) समः सुँठि ।८। ३। ५।। 

समो रू: स्यातू सुँटि ॥। 

अर्थ:--सूँट्‌ परे होने पर सम्‌ के मकार के स्थान पर “रे आदेश हो । 

व्यास्या-- सम: ।६।१। सूँटि ।७३१। रू: ।१।१। (मतुंबसो रू सम्बुद्धों छन्दसि 
से) । अर्थ:-- (सुँटि) सुँट्‌ परे हो तो (समः) सम्‌ के स्थान पर (रूँ:) रूँ आदेश हो 
जाता है। अलोष्न्त्यस्थ (२१) परिभाषा के अनुसार सम्‌ के अन्त्य अलू -> मकार को 
ही रे आदेश होगा । 

'सम्‌ -|- स्कर्ता' [यहां 'सम्‌” पूर्वक डुकृजू करणे (तना०) धातु से तृच्‌ प्रत्यय 
हो सम्परिभ्यां करोतो भूषणे सूत्र से कृ को सुँट का आगम हो कर उंट्‌ का लोप हो 
जाता है।] यहां सूँट्‌ परे रहने से मकार को झूँ आदेश हो, अनुनासिक उकार की 
उपदेशेडजनुनासिक इत्‌ (२८) सूत्र से इत्सडज्ञा कर तस्य लोपः (३) से लोप किया 
तो 'सर्‌-- स्कर्ता' हुआ । अब अग्रिम-सूत्र प्रवृत्त होता है--- | 
[लघु०] विधि-सूतरम-- (६१) अन्ानुनासिकः पुर्वस्थ तु वा ।5३२॥ 

अन्न रु-प्रकरणे रोः पृर्वस्थाइनुनासिको वा स्यात्‌ ॥। ह 

अर्थ:--इस रुँप्रकरण में रूँ से पूर्व वर्ण को विकल्प से अनुनासिक हो । 

व्यास्या-- अन्न इत्यव्ययपदम्‌ । अनुनासिकः ।१।१। पूर्वस्य ।६। १। तु इत्यव्यय- 
पदम्‌ । वा इत्यव्ययपदम्‌ । सतुंवरसो हें सम्बुद्धों छन्द्सि( 5.३.१) सूत्र के बाद यह पढ़ा 
गया है। यहां 'अन्न' इसी रुँप्रकरण के लिये है; अतः: ससजुबो रु: (१०५) सूत्र से 
किये गये हूँ वाले स्थानों पर यह सूत्र प्रवृत्त नहीं होगा ।' अर्थ:--( अन्न) भतुवसो रूँ 
सम्बुद्धों छन्दसि सूत्र से आरम्भ किये गये रूँ प्रकरण में (रो:) रूँ से (पूर्वस्य) पूर्व 
वर्ण के स्थान पर (वा) विकल्प कर के (अनुनासिकः) अनुनासिक हो जाता है। 


१. अष्टाध्यायी में रुँ का प्रकरण दो स्थानों पर आता है। एक अष्टमाध्याय के 
तृतीयपादस्थ मतुंबसो ऊँ सम्बुद्धों छन्‍्दरसि (5.३.१) सूत्र से लेकर कानाम्रेडिते 
(८.३.१२) सूत्र तक, और दूसरा ससजुषो रूँः (८.२.६६) आदि सूत्रों में । यहां 
अत्र” छाब्द के कथन से प्रथम प्रकरण का ही ग्रहण होता है दूसरे ससजुषो रू: 
(१०५) वाले प्रकरण का नहीं । इस प्रकरण के पांच सूत्र लघुकौमुदी में व्या- 
र्यात हैं--समः सूँटि (६०), पुमः खय्यम्परे (६४), नहछव्यप्रशान्‌ (६५), 
नुन्‌ पे (६७), कानाम्रेडिते(१००)। अतः इन पांच सूत्रों के विषय में ही प्रकृत 
_ अनुनासिक (€१)तथा अनुस्वार (६२) की प्रवृत्ति समभनी चाहिये । 
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'सरु-+-स्कर्ता' यहां रँ से पूर्व सकारोत्तर अकार को अनुनासिक हो-- सर +- 
स्‍्कर्ता हुआ । जिस पक्ष में अनुनासिक नहीं होता वहां अग्रिम सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु ० ] विधि-सूनम--( €२) अनुनासिकात्‌ परो5नुस्वारः ।८।३।४।। 

अनुनासिक विहाय रो: पूर्वस्मात्‌ है उनुस्वारागमः स्यात्‌ ।। 

भ्र्थ:--जहां अनुनासिक होता है उस रूप को छोड़ अन्य पक्ष वाले रूप में रू 
से प्र जो वर्ण उस से परे अनुस्वार का आगम होता है । 

व्यास्या--अनुनासिकात ।५।१। रो: ।५॥१। (मर्तबसो रू सम्बुद्धों छत्द्सि से 
विभक्ति-विपरिणाम द्वारा | । पूर्वात्‌ ।५!१। (अन्नानुनासिकः पूर्वस्य तु वा से विभक्ति- 
विपरिणाम द्वारा) । परः ।११ अनुस्वार: ।१।१। 'अनुनासिकात' यहां ल्यब्लोप में 
पञ्चमी विभक्ति हुई है । यथा -प्रासादात्‌ प्रेक्षते, प्रास्ादमारुह्म प्रेक्षत इत्यर्थ: | अत: 
पहां 'विहाय' इस ह्यवन्त का लोप समभना भाहिये। “अनुनासिक॑ विहाय ऐसा इस 
का तात्पर्य होगा । 'अनुनासिक' छाब्द में मत्वर्थीय अच्‌ प्रत्यय हुआ है। अनुनासिको- 
पस्त्यस्मिन्वित्यनुनासिकरम्‌ । अंनुनासिकवद्‌ रूपम्‌ इत्यर्थ: । अर्थ:-- ( अनुनास्िकात्‌ ) अनु- 
नासिक बाले रूप को छोड़ कर (रो:) हूँ से [(पूर्वात्‌) पूर्व जो वर्ण, उस से (परः) 
परे (अनुस्वार:) अनुस्वार का आगम होता है । तात्पयं यह है कि जिस पक्ष में अनु- 
नासिक नहीं होता उस पक्ष में इस सूत से हें से पुर्व अनुस्वार का आगम होता है। 
ध्यान रहे कि पूर्वोक्त अमुनासिक आदेश था और यह अनुस्वार आगम है । 

'सर्‌-+- स्कर्ता' यहां अनुनासिकाभाव-पक्ष में झेँ से पूर्व वर्ण --अकार से परे 
अनुस्वार का आगम हो--'संर-- स्कर्ता हुआ | तो अब इस प्रकार--( १) सेर्‌-- 
स्क्र्ता [अनुनासिक-पक्षे |] । (२) संर॒--स्कर्ता [अनुस्वारागम-पक्षे |। अब दोनों पक्षों 
में अग्रिमसृत्र प्रवृत्त होता है--- 

[लघु० ] विधि-सूजमू-- (३) खरबसानयोविसर्जनीय: ।5३। १ ५॥। 

खरि अवसाने च पदान्तस्य रेफस्य विसर्ग: स्थात्‌ ।! 

अर्थ:--खर और अवसान परे होते पर पदान्त रेफ के स्थान पर विसर्ग हो । 

ब्यास्या - खरवसानयो: ।७।२। पदस्य ।६॥१। (यह अधिकृत है)। रः ।६।१। 

(रोरिसे)। विसर्जनीय: ।१।१। 'रः यह 'पदस्य' का विशेषण हैं अत: येन विधिस्त- 
इन्तस्प द्वारा तदन्तविधि हो कर 'रंफान्तस्प पदस्य ऐसा बन जायेगा । समास:-- खत र्‌ 
च अवसानजूच -- ख रवसाने, तयों:-- क्ष रवसानयों: । इतरेतरद्वन्द्र: । अर्थ:-- (खरब- 
सानतयो:) खर्‌ और अवसान परे होने पर (र:) रेफान्त (पदसत्य) पद के स्थान पर 
(विसर्जनीय:) विसर्ग आईेश होता है । अलोष्त्त्यस्थ (२१) परिभापा द्वारा रेफान्त 
पद के अन्त्य अलू रेफ को ही विस्॒र्ग होगा । 

'सेरु + स्कर्ता, संर-- स्कर्ता' यहां सुँट वाला सकार खर्‌॒परे है अतः दोनों 
पक्षों में पदान्त रेफ को विसर्ग आदेश हो कर- से: -- स्कर्ता, सं:+ स्कर्ता' हुआ । 
अब यहां विरुज॑नीयत्य सः (8६) के अपवाद बा शरि (१०४) सूत्र की प्राप्ति होती 
है। इस पर नित्यसकार के विधानार्थ अग्रिम वात्तिक प्रवृत्त होता है--- 
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[लघु०] वा०--( १५) सम्पुडकानां सो वक्‍तव्यः ॥ 

सँस्‍स्‍कर्ता, संस्स्‍्कर्ता ॥ 

अर्थ:--सम्‌, पुम्‌ तथा कान्‌ शब्दों के विसर्ग को सकार आदेश होता है । 

। व्याख्या--सम्पुद्धानाम्‌ ।६।३। विसगेंस्य ।६।१। (प्रकरणलब्ध) । सः ।१।१॥ 

वक्तव्य:।१।१॥ समास:---सम्‌ च पुम्‌ च कान्‌ च८-सम्पुद्धान:, तैषाम्‌ --सम्पुड्ूानाम्‌ । 
इतरेतरद्वन्द्र: । अर्थ:---( सम्पुद्धानामू) सम्‌, पुम्‌ और कान्‌ शब्दों के (विसरगगेस्य) 
विसगे के स्थान पर (सः) स्‌ आदेश (वक्तव्यः) कहना चाहिये । 

'सें:-|- स्कर्ता, सं:-+-स्कर्ता' यहां सम्‌ के विसगें हैं अतः विसर्ग के स्थान पर 
सकार आदेश हो कर--१. सेंस्स्‍्कर्ता, २. संस्स्‍्कर्ता ये दो रूप सिद्ध होते हैं । 

भाष्य में समो वा लोपमेके द्वारा सम्‌ के मकार का पाक्षिक लोप भी प्रतिपा- 
दन किया गया है। यह लोप भी इसी हूँ के प्रकरण में स्थित है अतः अनुनासिक और 
अनुस्वार भी होते हैं। इस प्रकार 'संस्कर्ता, संस्कर्ता' ये एक सकार वाले रूप भी 
बनते हैं । अत एवं 'संस्कृतम्‌' में एक सकार देखा जाता है। सिद्धान्त-कोमुदी में इस 
के १०८ रूप बनाये गये हैँ; विशेष जिज्ञासु वहीं देखें । 

[लघु०] विधि-सूत्रम-- (६४) पुसः खय्यम्परे ।८।३।६॥ 

अम्परे खयि पुमो हूँ: स्यात्‌ । पुस्कोकिल:, पुंस्को किल: ।। 

अर्थ:--अम्‌ प्रत्याहार जिस से परे है ऐसा खय्‌ यदि परे हो तो पुम्‌' शब्द के 
मकार को रू आदेश होता है । 

व्यास्या--पुमः ।६।१। हूँ: ।१।१। ( मतुंवसो हूँ सम्बुद्धों छन्‍्दसि सूत्र से)। खयि 
।७।१। अम्परे ।७/१ समास:--अम्‌ परो यस्माद्‌ असौ>”अम्परस्तस्मिन्‌ --अम्परे । 
बहुत्नी हि-समास: । अर्थ:---(अम्परे) अम्‌ है परे जिस से ऐसे (खयि) खय प्रत्याहार 
के परे होने पर (पुमः) पुम्‌ शब्द के स्थान पर (हेँ:) रँ आदेश हो जाता है। अलो- 
धन्त्यस्थ (२१) से पुम्‌ के मकार को ही हूँ आदेश होगा । उदाहरण यथा--- 

'पुम्‌ |-कोकिल' (पु्मांध्चासौ कोकिलइ्चेति विग्रह:, 'पुंस--सूँ कोकिल +सुँ' 
इति कर्मंधारयसमासे विभक्त्योरलकि संयोगान्तस्थ लोप: इंति पुंसः सका रलोपे अनुस्वार- 
स्यापि पुनर्मकार:) यहां पुम्‌ से परे ककार खय्‌ विद्यमान है, इस से परे ओकार अम्‌ 
भी मौजूद है अंतः पुम्‌ के मकार को प्रक्ृतसूत्र से रँँ आदेश हो कर पूर्ववत्‌ अनुनासिका- 
देश (६१) अनुस्वारागम (६२), विस (९३) तथा सम्पुड्कानां सो वक्तव्यः (वा० 
१५) से विसगग के स्थान पर सकार कर विभक्ति लाने से 'पुँस्कोकिल:, पुंस्की किल:' 

(नर कोयल) ये दो रूप सिद्ध होते हैं। 


१. समासावस्था में जब 'पुंस' दब्द के सकार का संगोगास्तस्थ लोपः (२०)से लोप 
हो जाता है तो निमित्तापाये नैसित्तिकस्याप्यपायः के अनुसार अनुस्वार को भी 
पुनः मकार होकर 'पुम' हो जाता है। उसी का यहां ग्रहण है; (पुम्‌' कोई नया 
धाब्द नहीं । 
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नोट-- पुस्को किल:, पुंस्को किल:' यहां खरबसानयों:० (8३) सूत्र से रेफ को 
विसर्ग करने पर कुप्वो:- क-पौ व (६८) सूत्र द्वारा जिन्नामूलीय प्राप्त होते थे; 
पुन: उस के अपवाद सम्पुड्कानां सो वक्तव्यः (वा० १५) वात्तिक से सकार आदेश 
हो जाता है । 

ज़यू को अम्परक इस्त लिये कहा है कि 'पूंक्षीरम्‌' आदि में रँ आदेश न हो । 
यहां सकार का संवोगान्त-लोप हो कर मोडनुस्वारः से मकार को अनुस्वार हो जाता 
है। “ख़यू परे होने पर इस लिये कहा है कि 'पुंलिज्जमू, पुंदास:, पुंगव:, पुल्नाग:'-- 
इत्यादियों में रुत्व न हो जाये । 
[लघु० | विधि-सूत्रमू--( ५) नहइछव्यप्रज्ञान्‌ ।5।३७।॥। 

अम्परे छवि नान्तस्य पदस्य हूँ: स्यात, न तु प्रशान्शब्दस्य ।। 

अर्थ:--जिस से परे अम्‌ प्रत्याहार है ऐसे छव्‌ प्रत्याहार के परे होने पर 
नकारान्त पद को हें आदेश हो; परन्तु प्रशान्‌ शब्द को न हो | 

व्याब्या--नः ।६।१। पदस्प ।६।१। (यह अधिकृत है) । हे: ।१।१। (मतुवसों 
४ सम्बुद्धों छन्दर्सि से) । अम्परे ।७।१। (पुमः खब्यम्परे से) । छवि ।७।१। अप्रद्मान्‌ 
।१॥१। (परष्ठध्र्थे प्रधमा) | समासत:--अम्‌ परों यक्माद्‌ असौ--अम्पर:, तस्मिनु -- 
अम्परें । बहुत्री हिसमासः । न प्रशान --अप्रशान्‌, नल्तत्पुरुष: । 'नः यह 'पदस्य' का 
विशेषण है अतः येन विधिस्तदन्तस्य द्वारा इस से तदन्त-विधि हो कर 'नान्तस्प पदस्य' 
बन जाता है। अर्थ:---(अम्परे) अम्‌ पर वाला (छवि) छव्‌ परे होने पर (नः) 
तकारान्त (पदत्य) पद के स्थान पर (हें:) हूँ आदेश होता है। परन्तु (अप्रज्ञान ) 
प्रशान्‌ शब्द को नहीं होता । अलोधत्त्यस्थ (२१) परिभाषा द्वारा नकारान्त पद के 
भम्त्य नकार को ही मर आदेश होगा । उदाहरण यथा--- 

चक्रितु+-व्रायस्व' (है चक्तित्‌ ! त्वं त्रायस्व -- रक्ष ) यहां 'चक्षिन' यह नानन्‍्त 
पद है। इस से परे तकार छव्‌ है; तथा इस छव॒ से परे रेफ अम्‌ विद्यमान है; अंततः 
नकार को हर आदेश हो पुवंबत अनुनासिकादेश, अनुस्वारागम तथा खरवसानयोंविस- 
जंतीयः (४३) से पदात्त रेफ को विसर्ग करते पर--'चक्रि:--त्रायस्व, चक्िं:-- 
त्रायस्व' ये दो रूप हुए | अब विसर्ग को सकारादेश करने वाल्ला अग्निम-सूत्र प्रवृत्त 
होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूजम--( €६) विस्तजनीयस्य सः ।८।३।३४।। 

खरि विसजनीयरस्य सः स्यात्‌ । चक्रिस्त्रायस्व, चरक्रिंस्त्रायस्व। अप्र- 
शान्‌ किम्‌ ? प्रशान्‌ तनोंति । पदान्तस्येति किम्‌ ? हल्ति ॥ 

अर्थ:--खरु परे होने पर विस्॒र्ग के स्थान पर -सकार आदेश हो । 

व्याह्या--खारि ।७।१। (खरबसानंयोविसर्जनीयः से एकदेशस्वरित के कारण 
'ख़रि अंश) | विसर्जतीयस्य ।६।१। सः ।९॥१। सकारादकार उच्चारणार्थ: | अर्थे;- 
(खरि) ख़र परें होने पर (विसर्जनीयस्य) विसर्ग के स्थान पर (सः) स्‌ आदेश 
होता है | उदाहरण घथा--- 
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“चक्ति:--त्रायस्व, चक्रिः-|- त्रायस्व' यहां तकार--खर्‌ परे है, अतः विसगगों 
को स्‌ आदेश हो--'चक्रिस्त्रायस्व, चक्रिस्त्रायस्व ये दो प्रयोग सिद्ध हुए । 

अप्रशञान्‌ किम्‌ ? प्रशान्‌ तनोति। नहछव्यप्रशान्‌ (६५) सूत्र में 'प्रशान' शब्द 
को रू करने का निषेध इस लिये किया है कि 'प्रशान्‌ -तनोति' यहां अम्परक (अकार- 
परक ) खय्‌ (तकार) के परे होने पर भी पदान्‍्त न॒कार को रुँ आदेश न हो । 

पदान्तस्पेति किम ? हन्ति । 'पदस्य' का अधिकार होने से 'हन्ति' आदि स्थानों 
में अपदान्त नकार को अम्परक खय परे होने पर भी (६५) सूत्र से रुं आदेश नहीं होता । 

'छव्‌ परे होने पर इसलिये कहा है कि--'पुत्रान्‌ पालयति, तान्‌ कामयते' 
इत्यादि में रुँत्व न हो जाये। छव्‌ को अम्परक कहने से---सन्‌ त्सरु:' इत्यादि में रुँत्व 
नहीं होता । 
[लघु ०] विधि-सृत्रमू-- (६७) न॒न्‌ पे ॥८।३११०॥॥ 

नृन्‌' इत्यस्थ रुर्वा पे॥ 

अथे:---पकार परे होने पर 'नुन्‌' शब्द के नकार के स्थान पर विकल्प कर के 
रँ' आदेश हो । 

व्याख्या--नून्‌ ।६।१। (“नृन्‌' यह नृशब्द के द्वितीया के बहुवचन का अनुकरण 
है । इस के आगे षष्ठी-विभक्ति के एकवचन का लुक्‌ हुआ है) । रेँ: ।११॥ (सतुंबसो 
रुँ० सूत्र से) । पे ।७॥१। [यहां पकारोत्तर अकार उच्चारण के लिये है अतः 'पुनाति' 
आदि परे होने पर भी यह सूत्र प्रवृत्त हो जाता है|। उभयथा इत्यव्ययपदम्‌ (उभय- 
थर्क्षु सूत्न से) । अर्थ:-- (पे) पकार परे होने पर (नृन्‌) नुन्‌ शब्द के स्थान पर 
(उभयथा ) विकल्‍प कर के (₹) हे आदेश हो जाता है। अलोडन्त्यस्थ (२१) परि- 
भाषा द्वारा 'नुन्‌' के अन्त्य अलू नकार को ही 'हँ आदेश होगा । उदाहरण यथा-- 

'नुन्‌+-पाहि! ( हे राजन्‌ ! त्वं नुन-- नरान्‌, पाहि-+पालय। लोगों को बचाओ। ) 
यहां पकार परे होने से 'नन्‌' के अन्त्य नकार को प्रक्ृतसूत्र से रूँ आदेश हो पूर्ववत्‌ 
अनुतासिकादेश, अनुस्वारागम तथा रेफ को विसग्ग करने पर “नं :-+पाहि, न्‌ +पाहि 
ये दो रूप हुए । अब विसजंनीयरयथ सः (६६) के प्राप्त होने पर उस का अपवाद 
अग्रिम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघ० ] विधि-सूत्रमू-- (€८) कुप्वो:-:क-पौ च।८३१३७॥ हर 

कवरगें पवर्गे च परे विसगेस्य--क--पौ स्त:। चाद विसगे:। ने -- 
पाहि, ने : पाहि; न >पाहि, न्‌ : पाहि; नृन्पाहि ॥ 

अर्थ:--कवर्ग पवर्ग परे होते पर विसर्ग को क्रमशः जिह्वामुलीय तथा उप- 
ध्मानीय आदेश होते हैं । सूत्र में चकार-ग्रहण से पक्ष में विसर्य भी रहता है । 

व्यास्या--कुप्वो: ।७॥२। विसर्जनीयस्थ ।६।१॥ (विसर्जनोयस्य सः से )। 7 कं 

पौ १२ च्‌ इत्यव्ययपदम । समास:--;: करच> पश्च -- 7: क-- पी, इतरेतर- 

दुन्द्द: । यहां ककार पकार ग्रहण इस लिये किया गया है कि जिद्दामुलीय और उप- 
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ध्मातीय सदा क्रमशः कवर्ग पवर्ग के ही आश्वित रहते हैं। कुइ्च पुदच --कुपू, तयो:-- 
कुप्वो:, इतरेतरदइ्वन्द्र: । अर्थ:--(कुप्वो:) कवर्ग पवर्ग परे होने पर (विसर्जनीयस्य ) 
विसगं के स्थान पर क्रशः (>:क-पौ) जिह्वामुलीय तथा उपध्मानीय हो जाते हैं । 
(च) किज्च पक्ष में विसर्ग भी बना रहता है 
सम्पूर्ण कवर्ग पवर्ग में विस प्राप्त नहीं हो सकते । विसगग केवल 'क्‌ ,ख्‌, प्‌, 
फ' इन चार वर्णों के परे होने पर ही मिल सकते हैं। क्योंकि विसर्ग विधान करने 
वाला खरवसानयो:० (६३) यही एक सूत्र है। यह सूत्र खर्‌ परे होने पर ही विसर्ग 
आदेश करता है। खर प्रत्याहार में कबर्ग पवर्ग का इन चार वर्णों के सिवाय अन्य 
कोई वर्ण नहीं आता; अतः यह सूत्र 'क्‌, ख्‌, प्‌, फ परे होने पर ही विसर्गों को 
जिह्वामूलीय तथा उपध्मानीय करता है । 
ने :--पाहि,- न :-+पाहि” यहां पकार परे होने से विसर्गों को उपध्मानीय 
हो कर--न 7 पाहि, ने >:पाहि। विसर्गपक्ष में-- न्‌ : पाहि, न्‌ : पाहि । जहां नृन्‍्पे 
(६७) सूत्र से रँ आदेश नहीं होता उस पक्ष में--नृन्पाहि । इस प्रकार कुल मिला 
कर पाञ्च रूप सिद्ध होते हैं । एवम्‌--- पद्य' इत्यादि । 
नोट-- विसगं, जिह्वामुलीय, उपध्मानीय आदि का पाठ अट तथा शल्‌ प्रत्या- 
हार में स्वीकार किया जाता है। अतः इन के यरुघप्रत्याहारान्तर्गत होने के कारण 
अनचि व (१८) सूत्र से इन को वैकल्पिक द्वित्व भी हो जाता है। इस से---नूँ “८ 
. _>ाहि, पांहि इत्यादि प्रकारेण द्वित्व वाले रूप भी बना करते हैं । 
विशेष--शर्षरे विसजंनीय: (८.३.३५)--शर्‌ परे वाला खर्‌ परे हो तो 
विसज॑नीय का विसर्जनीय ही रहता है अन्य कोई परिव्तेन नहीं होता । इस बाधकसूत्र 
के कोरण---अतः क्षन्तव्यः, वास: क्षौमम्‌, नापितः क्षुरमाधत्ते' इत्यादि में प्रकृतसूत्र से 
णिद्धांमूलीय नहीं होता । इसीप्रकार--बालै: प्सातमोदनम्‌ आदि में उपध्मानीय तथा 
 विलक्षण: त्सरु: आदि भें विसजंनीयस्य सः (६६) द्वारा प्राप्त सकार आदेश का भी 
बाध हो जाता है। 
: [लघु०] सब्ज्ा-सूत्रमू-- (६६) तस्थ परमाम्रेडितस्‌ ।5। १२॥ 
द्विसक्तस्थ परम्‌ आम्रेंडितं स्यात्‌ ॥ 
भर्थ:--दो बार कहे गये का परला रूप आम्रेडित' सछ्ज्ञक हो । 
व्याद्या--तस्य ।६।१। परम्‌ ।१।१। आम्रेडितम्‌ ।१।१। इस सूत्र से पूर्व सर्वस्य 
है इस प्रकार द्वित्त का अधिकार किया गया है; अतः यहां 'तस्य' पद से 'द्विरुक्तस्य 
का ग्रहण हो जाता है। अर्थ:--- (तस्य) उस दो बार पढ़े गये का (परम्‌) परला रूप 
(आम्रेडितम्‌) भाम्रेडित समझ्ज्ञषक होता है। यथा 'किम्‌' शब्द के द्वितीयाविभक्ति के 


१. चकार-ग्रहण से शर्परे विसर्जतीय: (८.३.३५) सूत्र से 'विसजेनीय:' पद की अनु- 
वृत्ति आ जाती है| इस रो पक्ष में विसर्जनीय भी रहता है । यदि सूत्र में “च' न 
कह कर 'वाः कहते तो पक्ष में (६६) सूत्र रो स्‌ हो कर अनिष्ट हो जाता । 


५ ०-. ०... ६०-७०००००» आना हन्काष्गा” कि तन 
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बहुवचन 'कान्‌” पद को नित्यवीप्सयोः (८.१.४) सूत्र से द्वित्व किया तो कान कान 
बना । यहां दूसरा 'कान' शब्द आम्रेडित-सजञ्ज्ञक है। अब आम्रेडित-सछ्जा का इस 
रू-प्रकरण में उपयोग दर्शाते हैं-- 

[लव॒ु०] विधि-सूत्रमू-- (१००) कानाम्रेडिते ।5१३११२॥ 

कान्तकारस्य झूँ: स्यादास्रें डितते । कॉस्कान्‌, कांस्कान्‌ ॥। 

अर्थ:--आ म्रे डित परे होने पर कान शब्द के नकार को रु आदेश हो । 

व्याख्या--कान्‌ ।६।१॥ (यहां 'किम्‌ शब्द के द्वितीया के बहुवचन “कान्‌' शब्द 
का अनुकरण किया गया है। इस से परे षष्ठी के एकवचन का लुक्‌ हुआ है) । आम्रे- 
डिते ।७।१। हैँ: ।११॥ (भतुंब॒सो हेँँ० से) । अर्थ:--(आम्रेडिते) आम्रेडित परे होने 
पर (कान) कान्‌ शब्द के स्थान पर रु आदेश हो । अलोश्त्त्यस्थ (२१) परिभाषा से 
का न्‌ के अन्त्य अल नकार को ही रे आदेश होगा । उदाहरण यथा--- 

'कान्‌ +-कान्‌' यहां दूसरा कान्‌ शब्द आम्रेडित परे है; अतः प्रथम कान्‌ शब्द 
के नकार को हूँ आदेश हो कर पुर्ववत्‌ अनुनासिकादेश, अनुस्वारागम, रेफ को विसर्गे 
तथा जिद्वामूलीय का बाध कर सम्पुद्धानां सो वक्तव्य: (वा० १५) से विसर्ग को 
सकार आदेश करने पर '“कॉस्कानू, कांस्कान' ये दो रूप सिद्ध होते हैं । 

नोट--ध्यात रहे कि 'ताँस्‍्तान' में नशछव्यप्रश्ञान्‌ (६५) प्रवृुत्त होता है । 


अभ्यास (२२) 

(१) रुँप्रकरणोक्त अनुस्वार और अनुनासिक में कौन आदेश और कौन 
आगम है ? 

(२) 'पुरमाछली' में पुमः खय्यम्परे से (? ) रुँत्व कर कैसे सिद्धि करेंगे ? 

(३) सम्पुद्धानां सो वक्तव्य: वात्तिक का सोदाहरण विवेचन करें। 

(४) सूत्र- समन्वय-पूर्वक निम्नलिखित प्रयोगों में सन्धिच्छेंद करें--- 
९. विद्वांबच्यवन:। २. ने पाठयति। ३. पुँस्खञज:। ४. कस्मिंदिचित्‌ । 
५. पेशिछद्राणि। ६. पुंस्प्रवत्ति।। ७. सँस्‍्कृतम्‌ । ८. महांस्तुन्दिल: । 
६. पुंस्पुत्र:। १०, पुँष्टिट्टम: । ११. सूर्य -:खेचर-चकरवत्ती । 
१२. भवाँश्छिनत्ति । १३. पुंस्क्रोध:। १४. मे 7: पालयस्व | 
१५. संस्स्क रोति। १६. कॉस्कानु। १७. पुंइ्चली। १८. भास्वांइचरति | 
१९, पुस्त्वम्‌ । २०. बुद्धिमारछाग: । ह 

. (५) सूत्र-समन्वय करते हुएं अधोलिखित भ्रयोगों में सन्धि करें-- 

१. पुम्‌ -प्लीहा । २. पुम्‌ चर्चा । ३. सम्‌ --स्कारः। ४. रूपवानु न 
ठक्कुरः'। ५. पुम |- फेर। ६. नुन्‌-पिपत्ति । ७. महान --तिरस्कारः । 
८. कान + कानू। ६. तानू-- तातू। १०. पुम्‌ | चरित्र। ११. रामः + 


१. पूर्वोक्त रुँत्वविधि (८.३.७) की दृष्टि में इचुत्व-प्दुत्वविधि (८४३९-४०) 
शत्रिपादी में पर होने से असिद्ध है। 
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प्रजा:- पालयामात्त | १२. तस्मिनूच । १३. बालः:--थूत्करोति । 
१४. पुमू+चेष्टा। १५. चड्चुमान +टिट्टिभ:। १६. प्रशान्‌ -- 
चरति | १७. नून्‌--प्रति | १८. पुम्‌--टिप्पणी । १६, पुमु +-ख़र । 
२०. यः -+ क्षत्त्रिय: । 

(६) 'हन्ति में नइछव्यप्रशान्‌ सूत्र से तथा 'प्‌दास:' में पुमः ख्यमपरे सूत्र से 
रैत्व क्‍यों नहीं होता ? 

(७) सूत्रों की सोदाहरण व्याख्या करें--- 
अनुनासिकात्परो ० , नइछव्यप्रश्ान्‌, पुमः खय्यम्‌ ०, कुप्वोः- क- पा च । 
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[लघु० ] विधि-सृत्रम--( १०१) छे च।६।१७१॥ 

हृस्वस्य छे तुंक | शिवच्छाया ॥। 

अर्थ:--छकार परे हो तो हस्व का अबयब तक हो जाता है । 

व्याक्या--ह्ृस्वस्य ।६।१। तुंक ।१।१। (हस्वस्य पिति कृति तुंक से) । छे 
।७।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । संहितायाम्‌ ।७।१। (यह अधिकृत है)। अर्थ:-- ( संहितायाम्‌ 
संहिता के विषय में (हृस्वस्य) हस्त का अवयव (तुंक) तक हो जाता है (छे) 
छकार परे हो तो । तूंक्‌ कित्‌ है अत: आश्यन्ती टकितौ (८५) के अनुसार वह हूस्च 
का अन्तावयव होता है। उदाहरण यथा-- 

'शिव-+छाया (शिव की छाया। शिवस्य छायेति विग्रह:, पष्ठी-तत्पुरुष- 
समास:) यहां वकारोत्तर हस्व अवर्ण से छकार परे है और समास होने से संहिता 
का विषय भी है; अतः आश्चन्तो टकितों (८५) के अनुसार बकारोत्तर अकार का 
भत्तावयव तुक्‌ हो कर उँक के चले जाने पर--शिवत्‌ - छाया । अब स्तोः इचुना इचः 
(८.४,३६) के असिद्ध होने से भला जशोडउन्ते(८.२.३६४) द्वारा तकार को दकार हो-- 
शिवद्‌ -- छाया । पुनः हतोः इचुना इचु: (८.४.३६) के प्रति खरिच (८.४.४४) के 
असिद्ध होने से प्रथम इचुत्व अर्थात्‌ दकार को जकार पद्चात चर्व्व अर्थात्‌ जकार को 
चकार किया तो--शिवच्छाया | अब 'सुँ' विभक्ति ला कर हलडचाव्भ्य:० (१७६) से 
उप्त का लोप हो--'शिवच्छाया' प्रयोग सिद्ध होता है । 

ध्यान रहे कि यहां चो: कु: (३०६) द्वारा कवर्ग आदेश नहीं होगा, क्‍योंकि 
जदत्व, इचुत्त ओर चत्व तीनों उसकी दृष्टि में असिद्ध हैं। उसे तो 'तृ' ही दीखता है । 

इस सूत्र के अन्य उदाहरण अभ्यास में देखें । 

[लघु० | विधि-बूत्रम--( १०२) पदान्‍्तादा ।६। १।७४।॥। 

दीर्घात्‌ पदान्ताच्छे तुँवा | लक्ष्मीच्छाया, लक्ष्मीछाया ॥ 

अर्थ:--पदात्त दीर्घ से छकार परे हो तो विकह्प से तूकू का आगम हो । 

व्यास्या-दीर्घात्‌ ।५।१। (दीर्घात्‌ सूत्र से) । पदान्तात्‌ ।५।१। छे ।७।१। ('छे 
च सूत्र ते) | तक ।१।१। (स्वस्थ पिति कृति तुक से )। वा इत्यव्ययपदम्‌ । अर्थ :--- 
(दीघति) दीर्घ (पदान्तात्‌) पद्ान्त सो (छे) छकार परे होने पर (वा) बिकल्प कर 


_+ज 
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के (तुँक) तूँक का आगम होता है। तक किस का अवयव हो ? पदान्त दीघे का हो 
या छकार का ? यह यहां प्रइन है। उभयनिदेंशे पठ्चमोनिर्देशों बलोयान्‌ के अनुसार 
तो छकार का अवयव होना चाहिये। पर ऐसा नहीं होता; यह दीर्घ का ही अवयव 
होता है। इस का कारण यह है कि यदि यह छकार का अवयव होता तो किंत्‌ होने 
से छकार के अन्त में होना चाहिये था, परन्तु विभाषा सेना-सुराच्छाया-झ्ाला-निशा- 
नाम्‌ (२.४.२५) सूत्र में तो छकार के आदि अर्थात्‌ दीघ॑ से परे देखा जाता है अतः 
यह दीघ॑ का ही अन्तावयव है यह सुतरां सिद्ध होता है। उदाहरण यथा-- 

.. लक्ष्मी +छीया' (लक्ष्मी की छाया । लक्ष्म्पाइछायेति विग्रहः, षष्ठी-तत्पुरुष: ) 
पहां समास में पदान्त दीघे ईकार से छकार परे विद्यमात है अतः दीघें ईकार को 
विकल्प कर के तुँक्‌ का आगम हो कर पूर्ववत्‌ उँक्‌ के चले जाने पर जरत्व--दकार, 
इचुत्व --जकार तथा चत्व॑-+चकार हो कर विभक्ति लाने से--लक्ष्मी च्छाया, लक्ष्मी- 
छाया' ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं । 

स्मरण रहे कि पहला सूत्र पदान्त अपदान्त कुछ नहीं कहता था इस लिये वह 
दोनों में प्रवुत्त होता था । परन्तु यह सूत्र पदात्त में ही प्रवृत्त होता है; वह भी तब 
जब पदास्‍्त दीर्घ होगा | पदान्त--समस्त, व्यस्त दोनों अवस्थाओं में हो सकता है। 
प्रन्थकार ने समस्तावस्था- (समास अवस्था) का उदाहरण दिया है। व्यस्तावस्था 
(समासरहित अवस्था) के उदाहरण--'कुलटाच्छिन्तनासिका' आदि अभ्यास में देखें। 

नोट--यदि आइ और माड्‌ अव्ययों से परे छकार होगा तो दीर्घ पदान्त होते 
हुए भी तूँक्‌ का आगम नित्य होगा; तब पदास्ताह्ा (१०२) सूत्र प्रवृत्त नहीं होगा । 
इस के लिये नित्य तुँक विधानार्थ आइमाडोइच (६-१-७२) यह नया सूत्र बनाया 
गया है। यथा-- आच्छादयति, माच्छैत्सी: । इसे सिद्धान्त-कौमुदी में देखें । 

सूचना--'मूच्छेता, मूर्चरछा' आदि में तुंक्‌ नहीं समझना चाहिये, किन्तु अचो 
रहाभ्यां हे (६०) से वैकल्पिक द्वित्व हो कर खरिच (७४) से चत्वं हुआ है। 
किझच 'वाओ्छति' आदि में चकार जोड़ना अशुद्व है, क्योंकि तुँक्‌ प्राप्त वहीं । 


[लघु ०] इति हल्सन्धि-प्रकरणम्‌ ।। 
अर्थ:--यहां हलों की सन्धि का प्रकरण समाप्त होता है । 

.उ्याद्या--सन्धि एक प्रकार का वर्णविकार ही है । यदि वह विकार अच्‌ के 
स्थान पर हो तो 'अच्सन्धि', हल के स्थान पर हो तो 'हल्सन्धि' कहाता है। इसी 
प्रकार विसर्ग-सन्धि के विषय में भी जान लेना चाहिये । लोक में प्रायः यह प्रचलित 
है और हम भी लोकवाद का अनुसरण करते हुए पीछे यही लिख आये हैं कि अच्‌ गा 
अचु के साथ मेल"-विकृति अच्सन्धि' और हल्‌ का हलू के साथ मेल 'हल्सन्धि 
कहाता है। पर ध्यान देने से यह ठीक प्रतीत नहीं होता । क्योंकि ऐसा मानने से 
वास्तो यि प्रत्यये (२४) आदि अच्पन्धि के सूत्रों तथा इसो हस्वादचि डसुण्नित्यम्‌ 


(८६) जादि हल्सन्धि के सूत्रों में व्यवस्था न बन सकेगी । अतः यही उचित प्रतीत 
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होता है कि.जहां अच के स्थान पर सन्धि अर्थात्‌ संयोगजन्य वर्णविकार करें चाहे उस 
का निमित्त अचू या हल जो भी हो वहां 'अच्सन्धि' और जहां हल के स्थात पर सन्धि 
अर्थात्‌ संयोगजन्य वर्णविकार करें चाहे उस का निमित्त अचू या हल जो भी हो वहां 
'हुलू-सन्धि' होती है। [अचां स्थाने सन्धिः:--अच्सन्धि:; हलां स्थाने सन्धिः८- 
हत्सन्धि:] । अच्तन्वि में कत्रां जञ भशि (१६) आदि सूत्र प्रसज़ू-वद लिखे गये हैं । 
इसी प्रकार हल्सन्धि में विप्तजंनीयस्प सः (£६ ), कुप्वो::क-पौ व (£८) प्रभृति 
विप्तगंपतन्धि के सूत्र तथा कुछ अन्य भी प्रस्मज्भ-चश लिखे गये समभने चाहियें। 


अभ्यास (२३) 
(१) निम्नलिखित प्रयोगों में सूत्रसमन्वय करते हुए सन्धपिच्छेद करें--- 
१, इच्छति । २. घूतच्छलेन । ३. कुटीच्छनना । ४. दन्तच्छद: । ४. 
असिच्छिन्त: । ६. मज़ुलच्छाथ: | ७. रुद्धाच्छिक्का । ८. स्वच्छात्न: | 
९. बँदिकच्छन्दांसि। १०. नवच्छिद्राणि । ११. गच्छति । १२. 
नृतनच्छात्व: | १३. चिच्छेद । १४.गूढाच्छेकोंक्ति:। १५. माच्छिद: । 
१६. तीकषणाच्छरिका । १७. स्वच्छत्दः | (८. गज्ञच्छाग:। १६. 
गुच्छच्छेद: । २०. कुलटाच्छिन्तनासिका । 
निम्तस्थ रूपों में सूत्रसमन्वयपूर्वक सन्धि करें-- 
१, आ-+छिद्यते । २. कुमारी + छेत्स्यति । ३. पद-+-छेंद । ४. भूपति 
+छाया । ५. काले --छिद्य ते । ६. मधु--छन्दस्‌ । ७. वनानि-+- 
छित्त्वा। ८. मा स्म-छिद:। ६. मृषक-छेद । १०. शीतला +- 
छाया। ११. य+छत्ति । १२. इन+-छा । १३. सन्ति-छिद्बाणि । 
१४. मा--छित्था: । १५. नो-+-छेदः । १६. वि--छेद । 
(३) गच्छति, इच्छति--आदि में तुँक करने पर जदत्व, चरत्व होंगे या नहीं? 
(४) पदान्‍्ताद्वा द्वारा विहित तक किस का अवयव है ? स्पष्ट करें| 
(४) क्या 'महाविद्यालयछात्त्र: प्रयोग झुद्ध है ? 
(६) 'उच्छेद:' में तँक (?) किस सूत्र से होगा ? 
(७) यदि 'मूर्च्छा' शुद्ध है तो 'वाञऊच्छति' क्यों नहीं ? सह्देतुक लिखें । 
(८) अच्सन्धि-हल्सन्धि छाब्दों का विवेचत कर 'सन्धि' पर टिप्पण लिखें । 


लिन 
ज्ञ 
विन बननन्‍मलती, 
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इति भमीव्याख्ययोपेतायां लघु- 
सिद्धान्तकोसुयां हल्सन्धि- 
प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ 


श्रथ विसगे-सन्धि-प्रकरणम्‌ 


अब विसर्ग-सन्धि का प्रकंरण आरम्भ किया जाता है। इस प्रकरण के नाम- 
करण पर सन्धि-प्रकरण के अस्त में प्रकाश डाला गया है वहीं देखें । 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू--( १०३) विसर्जनीयस्य सः ॥5।३।३४।॥ 

खरि विसर्जनीयस्प सः स्थात्‌ । विष्णुस्त्राता ॥ 

अर्थ:--खर्‌ परे होने पर विसर्जनीय के स्थान पर सकार आदेश हो । 

व्याख्या --खरि ।७। १। खरवसानयोविसजनीयः से खरि' अंश)। विसर्जनी- 
थस्य ।६।१। सः ।00१। सकारादकार उच्चारणार्थ: । अर्थ:---(खरि) खर्‌ परे होने पर 
(विसजंनीयस्यथ) विसर्जनीय के स्थान पर (सः) स्‌ आदेझ्ष हो जाता है। 

उदाहरण यथा--विष्णु:-|-त्राता - विष्णु सत्राता (भगवान्‌ विष्णु रक्षक है) । 
यहां तकार खर्‌ परे होने से विसगे को स्‌ हुआ है। यह सूत्र .हल्सन्धि में प्रसज्धतः 
आया था; वस्तुतः यह वियग्गे-सन्धि का ही है । 

ध्यान रहे कि पदान्‍्त 'सं' को रूँ हो.कर विसगे बनते हैं और विसर्ग को खर्‌ 
: परे होने पर पुनः 'स्‌' हो जाता है; यह सब ससजुषो रु:( १०५) सूत्र पर स्पष्ट करेंगे । 

वाद्भूू--'विष्णुस्त्रता' यहां विसर्ग को सकार आदेश कर देने पर ससजुषो रू: 
(१०४५) से पुनः रे आदेश क्‍यों नहीं हो जाता ? 

समाधान--ससजुषो रु: (८.२.६६) के प्रति विसर्जनोयस्थ सः (८.३. ३४ )सूत्र 
असिद्ध है; अतः पुनः हे आदेश नहीं होता । 

टिप्पणी---विसर्जंनीय और विसर्ग पर्याय हैं | पर्यायशब्दों में गौरव-लाधव का 
घिचार नहीं किया जाता । अतः विसर्गस्थ सः न कह कर आचायें के विसर्जनीयस्थ सः 
कहने में भी किसी प्रकार के गौरव की आश्चद्धा नहीं करनी चाहिये । कहा भी है-- 
पर्यायशब्दानां लाघवगौरवचर्चा ना$5द्वियते (परिभाषा)। इसी प्रकार आचार्य द्वारा 
अव्ययीभावे शरत्प्रभ्तिभ्यः ६१७) आदि सूत्रों में 'आदि' की जगह “प्रमृति' शब्द के 
प्रयोग में तथा 'वा' के स्थान पर “अन्यतरस्यामभ्‌' आदि शब्दों के प्रयोग में भी जानना 
चाहिये । या - 
[लघ॒० ] विधि-सूत्रमू-- (१०४) वा हरि ॥८।३।३६॥ 

दरि विसगंस्य विसर्गों वा स्थात्‌ । हरिः शेते, हरिश्शेते ॥। 

अर्थ:--शर्‌ परे होने पर विस्ग के स्थान पर विकल्प से बिसर्ग हो । 

व्याद्या--शरिं ।७।१। विसर्जतीयस्य ।६।१॥ (विस्जनीयस्य सः से )। विसर्ज - 
भीय: ।११। (शर्परे विसर्जनीयः से)। वा इत्यव्ययपदम्‌ । अर्थ:-- (शरि) झर्‌ परे होने 
पर (विसजंतीयस्थ) विसर्ग के स्थान पर (वा)विकल्प से (विसजंनीयः) विसगें 
आदेद्ा होता है । 9 

द्वार प्रत्याहार, खर्‌ प्रत्याहार के अन्दर आ जाता है; अतः विसजंनीयस्थ सः 
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(१०३) के नित्य प्राप्त होने पर यह उस का अपवाद आरम्भ किया जाता है। छार्‌ 
परे होते पर विसर्ग--विसर्ग रूप में विकल्प से अवस्थित रहता है और पक्ष में पूर्व सूच 
से विसर्ग को स्‌ भी हो जाता है । उदाहरण यधा-- 

इरि:--शेते (विष्णु अथवा शेर सोता है)। यहां शरु""शकार परे है अतः 
प्रकृतसत्र से विप्तग्ग को विसर्ग होकर --हरिः शेते । पक्ष में विसर्जनीयस्य स!(१०३) 
सूत्र से विसर्ग को सकार होकर स्तोः इचुना इचु:( ६२) से शकार के योग में उसे शकार 
हों जाता है--हरिश्शेते | इस प्रकार दो रूप सिद्ध होते हैं। इसी तरह--सर्प: सरति, 
सर्पस्सरति । राम: षष्ठ:, रामष्पष्ठः [घटना ष्टू: (६४) |। इत्यादि । 

खर्‌ प्रत्याहार में 'क्‌, खू, चू, छू, टू, ढू, त्‌, धू, प्‌, फू, श्‌, प्‌, स्‌ इतने वर्ण 
आते हैं। इन में 'शू, प्‌, स' परे होने पर बा शरि(१०४) तथा 'क्‌, खू, पू, फ्‌' परे 
होने पर कुप्बो:-क-पौ च(४८) प्रवृत्त हो जाता है। शेष बचे 'चू, छ, टू, ठ, तू, 
थ्‌ वर्णों के परे होने पर ही विसर्जनीयस्य सः (१०३) सूत्र प्रवत्त होता है। विसर्ज- 
नीपल्य स:( १०३) से स्‌ होने पर भी केवल “तू, धू' परे होने पर ही वह अधिकृत ८८ 
विकाररहित--वैप्ते का वैसा रहता है, क्योंकि 'चू, छ' में उसे स्तो: इचुना इच्‌:( ६२) 
से 'श्‌' और 'द, ढ' में उप्ते ना षट: (६४) से 'प्‌' हो जाता है । ग्रन्थकार ने 'विष्णु- 
स्त्राता यह उदाहरण 'त' का दिया है। संस्कृत साहित्य में प्रायः थकारादि द्ाब्द के 
न मिलने के कारण उन्होंने थकार परें का उदाहरण नहीं दिया । थकार परे के 'बाल- 
स्थृत्करोति' आदि उदाहरण हैं। इत सब की विवरण-तालिका निम्नलिखित प्रकार से 
जानती चाहिये-- 


खू तर-खादति, नरः खादति | कुप्वो:--क--पौ च (६८) । 

फू वृक्ष-फलति, वक्ष: फलति । कुप्वो:-“क-पौ व (६८) । 

छ वक्षफछादयति | विसजंनीयस्प सः, स्तोः इचुना इचु: (६२ )। 
दूं देवष्ठक्कूर: । विप्नर्जनीयस्प सः, ष्टुना ष्ट: (६४)। 

ध्‌ बालस्थृत्करोति । विसर्जनीयस्य सः (१०३) । 

च्‌ पुरुषद्चिनोंति । विस नी यस्य सः, स्तोः इचुना इचु: । 

टू बुधष्टीकते । बिसर्जनीयल्य सः, ष्टुना ष्लू: (६४)। 

तू रामस्त्नाता | विसर्ज नीयस्थ सः (१०३)। 

क्‌ बाल “ज्क़रोति, बाल: करोति । कुष्वो::क-पौ लत (£८)। 

पू नृप-पराति, नृपः पाति। कृप्वो:-क-पौ व (£८)। 

श्‌ पुरुष: शेते, पुरुषड्शेते । बा शरि, विसर्ज नोयस्य सः, स्तोः इचुना० | 
ष्‌ नृपः पष्ठ:, नृपष्पष्ठ: । वा शरि, विस्जनोयत्य सः, ष्टुना छटु: 

स्‌ सपप: सरति, सर्पस्सरति । वा शरि, विसर्जनीयस्य सः (१०३) ॥ 


तोट-- कुप्वो:--क-पौ च(£८)सूत्र भी विसर्ग-सन्धि के प्रकरण का है, 
हृल्सन्धि में प्रसज़ू वश लिखा गया था । 


बिसर्ग-सन्धि-प्रकरणम्‌ श्र 


[ लघु ० | विधि-सूत्रमू--( १०५ ) स-सज्ुधो हैं; ।८।२।६६॥।। 
पदान्तस्य सस्य सजुषइंच रु: स्थात्‌ ।। 
अर्थ:--पदान्त सकार तथा सजुषशब्द के पकार के स्थान पर हूँ आदेश हो । 
व्याक््या--ससजुषो: ।६।२। [ सूत्र में रो रि द्वारा रेफ का लोप हुआ है]। से: 

।१£। पदस्य ।६।१। (यह पीछे से अधिकृत है) । समास:---पझश्च सजुझइच --सस्नजुषौ, 

(सकारादकार उच्चारणार्थ:), तयो:--ससजुषो:। इतरेतरद्वन्द्र: | 'पदस्प' इस विज्यैष्य 

का 'ससजुषषों:' यह विशेषण है अत: इस से तदन्तविधि हो जाती है। अर्थ: --(ससजुषो: ) 

सकारान्त और सजुष्शब्दान्त (पदस््य) पद के स्थान पर (रू: )'हँ' आदेश हो जाता है । 
यहां सम्पूर्ण पद के स्थान पर विहित 'रे आदेश अलो$तत्यस्थ (२१) सूक से अच्त्य अल 
अर्थात्‌ सकारान्त पद के सकार को तथा सजुषशब्दान्त पद के पकार को होगा । 

यह सूत्र विसर्ग की उत्पत्ति में कारण है | पदान्त सकार को जब यह हूँ आदेश , 
कर देता है तो उकार की इत्सड्ज्ञा हों कर 'र' शेष रह जाता है । उस रेफ के स्थान 
पर अवसान में तथा खर्‌ परे होने पर खरवसानयोविसर्जनीय:(£३) से विस्गं आदेदा 
हो जाता है । तदनन्तर विसर्ग के स्थान पर यथायोग्य जिल्लामूलीय आदि आदेश हुआ 
करते हैं । इन सब का विवरण हम पीछे लिख चके हैं । 

अब 'खर' से भित्त अक्षर यदि 'र्‌' से परे हो तो रेफ के स्थान पर क्‍या २ 
आदेश होते हैं ? इसे बतलाने के लिये यह प्रकरण आरम्भ किया जाता है। 

'हैँ में उकार अनुतासिक होने से उपदेशेड्जनुतासिक इत्‌ ( २८) सूत्र द्वारा इत्‌- 
सञ्ज्ञक है | उकार के इत्‌ करने का फल आगे कहा जायेगा । 

'शिवत्‌ --अच्य:' (शिव जी पूजतीय हैं) यहां सुँबन्त होने से 'शिवस' पद है 
अतः इस सूत्र से पदान्त सकार को हू, पुनः रे के उकार की इत्सछज्ञा तथा लोप हो 
कर 'शिवर -+-अच्य॑: हुआ । अब अग्निम सूत्र प्रवत्त होता है-- 

[लघु ० ] विधि-सूत्रम -- (१०६) अतो रोरप्लुतादप्लुते ।६।१।१०६॥ 
अप्लुतादत: परस्य रोड: स्यादप्लुतेषति । शिवो5च्ये: ।। 
अर्थ:--अप्लुत अत से परे दे को 'उ' आदेश हो जाता है अप्लुत अत्‌ परे हो तो । 
व्याख्या--अत: ।४॥१। अप्लुतात्‌ ।५॥१। रो:।६।१। उत्‌ ।१।१।( ऋत उत्‌ सूत्र 

से)। अप्लुते ।७।१। अति ।७॥१। (एड: पदान्‍्तादति से )। न प्लुत:--अप्लुतः, तस्मात्‌ 

--अप्लुतात्‌, नज्तत्पुरुषसमास: | अर्थ:--(अप्लुतात्‌) अप्लुत (अतः) अत्‌ से परे 

(रो:) दे के स्थान पर (उत्‌) उत्‌ हो (अप्लुते) अप्लुत (अति) अत्‌ परे हो तो । 

यहां अत्‌ उत्‌ में तपर करने से ह्ुस्व अकार उकार लिये जाते हैं । 

१. सजुष्‌ (मित्र) शब्द का उदाहरण--सजू: । सजुपृश्ब्द से प्रथमिकवचन सकार का 

हत्डयादिलोप हो षकार को प्रकृतसूत्र से रँत्व, बॉरिपधाया दीघं इकः (३५१) 
से उपधादीर्घ तथा रेफ को विस्तर्ग करने से 'सजू:' सिद्ध होता है। इस शब्द का 


पूर्ण विवेचन हलन्तस्त्री लिज़ुप्रकरण में देखें । 
ल० प्र० (१०) 








१४६ भमोव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्ञान्तकौमुआझां 


'शिवर -|- अर्च्ये:' यहां अप्लुत अत्‌ से परे हूँ है और उस से परे “अच्ये: का 
अकार अलुप्त अत्‌ विद्यमान है अतः हूँ के स्थान पर 'उ' हो--शिब उ+जर्च्य: । 
पुन: आद गुण: (२७) से अ---उ मिल कर 'ओ' गुण हुआ तो--शिवो -- अच्य: । अब 
एड: पदान्तादति(४३) से पूर्वरूप करने पर---'शिवो5च्ये: प्रयोग सिद्ध होता है । 

यद्यपि ससज़ुषो दे: (८.२.६६ ) सूत्र के असिद्ध होने से उत्वविधि (६.१.१०६ ) 
के प्रति हत्वविधि असिद्ध होनी चाहिये थी तथापि वचनसामर्थ्य से असिद्ध नहीं होती; 
क्योंकि यदि हँत्वविधि को असिद्ध मानें तो सारे व्याकरण में रु कहीं नहीं मिल सकेगा, 
यतः इस व्याकरण में उत्वोपयोगी रुँत्व करने बाला यहीं एक सूत्र है| 

ध्यान रहे कि मेँ के स्थान पर उत्‌ नहीं होता; किन्तु उकार की इत्‌ सच्ज्ञा 
हो लोप हो जाने पर शैष बचे र्‌ के स्थान पर ही उत्‌ होता है। सूत्र में ४ के कथन 
- का यह तात्पर्य है कि मूँ के र॒ को ही उत्व हो अन्य र्‌ को न हो । यथा--प्रातर्‌ +- 
अत्र -प्रातरत्र, घातर्‌--अन्र 5-धात रत्र, लडि---अजाग रु -- अन्न -- अजागरत्र । इत्यादि 
में रे के रेफ के न होने से उत्ब नहीं होता । 

यहां 'अप्लुत' ग्रहण का प्रयोजन बालकों के लिए अनुपयोगी जान नहीं लिखते । 
इस का स्लिद्धान्त-कौसुदी में सविस्तर विचार किया गया है वहीं देखें । 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा--- 

१ बालो5ब । २ सो5पि । ३ पुरुषो5्धुना | ४ मानुषो5्य । ४ शुद्धोंइ्हम्‌ । ६ 
छात्त्रोध्यम्‌ । ७ हस्तोइस्प । ८ रामोउस्मि । £ नूतनो5्म्यागत: । १० ग्रामोड्म्यर्ण: । 
११ राज्ञोउमिपेक: | १२ सोषपवाद: । १३ ततोघष्न्यथा । १४ समाचारोउन्तिम: । १४५ 
मोष्नुस्वार: । १६ ज्येष्ठोब्नुज: । १७ शान्तोइ्नंल: । १८ वचनोइनुनासिकः | १६ 
सुबोधो्शस । २० न्यूनोउसि । 


[ लघु ० ] विधि-सूत म्‌ -- ( १०७) हश्ि थे ।६।2।१£१०।। 

तथा । शिवों वन्द्यः ।। 

अर्थ:--हश्‌ परे हो तो अप्लुत अत्‌ से परे हैँ के स्थान पर उत्‌ आदेश हो । 

व्याड्या--अप्लुतात्‌ ।५।१॥ अतः ।५।१। रो: ।६।१।(अतो रोरप्लुतादष्छुते से )। 
उत्‌ ।१।१।( ऋत उत्‌ से )। हशि |७॥१। च इत्यव्ययपदम्‌ । अर्थ:--[ अप्छुतात्‌ ) अप्लुत 
(अतः) अत्‌ से परे (रो:) झेँ के स्थान पर (उत्‌) स्व उकार आदेश होता है (हषि) 
हेग परे हो तो । उदाहरण यंथा--- 

'शिवस्‌ -| वन्य: (शिव जी वन्दनीय हैं)यहां ससज्जुषो रु:( १०५)सूत्र से सकार 
को रु हों, उकार की इत्सछ्ज्ञा तथा लोप करने से--'शिवर्‌--वन्द्य: बना । अब 
वकार - हश्‌ परे रहते अप्लुत अंत से परे रेफ को उकार आदेश हो---'शिव उ-- 
वन्द्य:' हुआ | पुनः आद गुणः (२७) से गुण एकादेश किया तो 'शिवों वन्दः प्रयोग 
सिद्ध हुआ । इस सूत्र के सम्पूर्ण उदाहरण यथा--- 
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है.“ दामों हसति । ऋ--वृक्षों भञ्भया पतित: । 
यू--बालो याति। म--सूर्यो भाति । 

व्‌--शिवों बन्द: | घ्‌ू--घोरा घोणितों घोणा । 
रु--बालो रौति | ढु-- बालों ढक्कानादं शुणो ति । 
लू--बुघो लिखति । घ्‌ू--पर्वतों धौत: । 

न्‌--बालों बकारं पश्यति | जू--अगदो ज्वरघ्न: । 
म्‌--मूर्खो मुहाति । बु--को बाज: | 

इू--जनो छादिशक्दं न विन्दति । गू--नरों गच्छति । 

णू--को णोपदेशों धातु: ? ड्--काकों डिड्॒चे । 
नू--भक्तो तमतीइवरम्‌ | दु--तृपों दास्यति । 


ससजुषों रें: (१०५) से किया रुत्व यहां भी वचनसामर्थ्य से असिद्ध नहीं होता । 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू--( १०८) भो-भगो-अधघो-अ-पुर्वेस्थ योपशि ।८5३। १७।॥। 

एतत्पूर्वस्थ रोयदिशो5शि । देवा इह, देवायिह । भोसू, भगोस्‌, अधोस्‌ 
--इति सान्‍्ता निपाताः | तैषां रोय॑त्वे कृते-- 

अर्थ:--अश्ञ॒ प्रत्याहार परे होने पर भों, भगो, अघो तथा अवर्ण पूर्व बाले है 
के स्थान पर यकार बावेश होता है | 

व्याह्या--भोभगोअधघोअपूर्वस्य ।६।१। रो: ।६।१। (रोः सुंपि से )। यः १ १। 
(यकारादकार उच्चारणार्थ:)। अधि ॥७।१। समास:--भोइव भगोश्व अधोश्च अइच 
-+भोशञ्रगों-अधघो-आः:, इतरेत रद्न्द्र:। सन्ध्यभावः सौतच:। भो-भगो-अघों-आः पूर्वे यस्मात्‌ 
से भो-भगो-अघो-अपूर्वस्तस्य, बहुन्नी हि-समास: । अर्थ:--[ भो-भगो-अघो--अपूर्वस्थ ) भो- 
पूर्वक, भगोंपूर्वक, अधोपूर्वक तथा अवर्णपूर्वक (रोः) हैँ के स्थान पर (य:)यू आदेश हो 
जाता है (अशि)अजश्ञ परे हो तो । उदाहरण यथा--- 

देवास -|- इह +- देवारे -|- इह (ससजुषों रु) -- देवार-|--इह॒ यहां 'इह शब्द 
का आदि इकार८-अज्ञू परे है अतः अवर्णपूर्वक रे को यू हो--'देवाय्‌ +-इह बना । 
अब लोप: शाकल्यस्य (३०) सूत्र से यकार का वैकल्पिक लोप करने से--देवा इह 
तथा 'देवायिह' ये दो रूप सिद्ध होते हैं। ध्यान रहे कि लोपपक्ष में लोप(5.३-१६) 
के असिद्ध होने से आद गुण:(६.१.८४) सूत्र द्वारा ग्रुण नहीं होता । 

भोस्‌, भगोंस्‌ तथा अघोस ये सकारान्त निपात हैं; अर्थात्‌ चादिगण में पाठ 
होने से इत की चादयोउस्तत्वे (५३) सूत्र द्वारा निपातसऊज्ञा है। निपातसऊज्ञा होने से 
स्वराविनिपातमव्ययम्‌ (२६७) सूत्र से इनकी अव्ययसज्जा भी हो जाती है। यहां सूत्र 
में इन के एकदेश [भो, भगो अघो] का ग्रहण किया गया है | ये सब सम्बोधन [ सर्व॑- 
साधारण के सम्बोधन में भोस्‌, भगवान्‌ के सम्बोधन में भगोंसू तथा पापी के सम्बोधन 
में अधोस्‌ का प्रायः प्रयोग देखा जाता है] में प्रयुक्त होते हैं। उदाहरण यथा-- 

भोस्‌--देवा: (हे देवताओं ! ), भगोस्‌ नमस्ते ( है भगवन्‌ ! आप को नमस्कार 








१ ४द भैमोष्याल्यथोपेतायां लघुसिद्धाश्तकोमुद्यां 
हो), अघोस --याहि [हे पापित्‌ ! दूर हो)। इत सब स्थानों पर ससजुषों रे: (१०५) 
सूत्र से सकार को मेँ आदेश हो, उकार की इत्‌ सल्‍्जा और उसका लोप करने पर-- 
'भोर-|-देवा:, भगोर--नमस्ते, अधोर्‌-याहि रूप बने । अब इस प्रकृत सूत्र से ह॑ँ 
को यू आदेश करने से--भोय्‌ --देवा:, भगोव्‌ न॑ नमस्ते, अधघोयू + याहि --ईस प्रकार 
स्थिति हुई | अब अग्रिम सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-मृत्रम-(१०६) हलि सर्वेषाम्‌ ।54३२२॥ 

भो-भगो-अघो-अ-पूर्वस्य यस्य लोप: स्थाद्धलि। भो देवा: | भगो 
नमस्ते । अघो याहि || 

अर्थ:--हल्‌ परे होने पर भों, भगों, अघो तथा अवर्ण पूर्व वाले यकार का लोप 
हो जाता है । 
व्यास्या--भो-भगों-अघो-अ-पूर्वस्य ।६।१। (भोभगोंअधोभपुर्व स्थ योष्शि से )। 
यस्य ।६। १। [व्योलंघुप्रयत्ततरः शाकटायनस्थ से वचनविपरिणाम कर के) । लोप: 
११ (लोप:ः शाकल्यस्य से)। हलि ।७।१। सर्वेषाम्‌ ।६।३। अर्थ:--( भो भगोअघोअ- 
पूर्वस्थ ) भोपूर्वक, भगोपूर्बक, अघोपूर्वक तथा अवर्णपूर्वक (यस्य) यकार का [हलि) हल 
परे होने पर (लोप:) लोप हो जाता है (सर्वेषाम्‌) सब आचार्यों के मत में । 

इस सूत्र से यकार का नित्यलोप हो कर 'भो देंवा:, भगो नमस्ते, अघों याहि 
मे झूप भिद्ध हो जाते हैं । 

ग्रन्थकार ने इस सूत्र के अवर्णपूर्वक यकार के लोप का उदाहरण नहीं दिया । 
'देवा हसस्ति' आदि स्वयम्‌ उदाहरण ढूंढ लेने चाहियें। ध्यान रहे कि हल परे होने 
पर ही यकार का नित्यलोप होगा परन्तु यदि अच्‌ परे होगा तो लोपः शाकल्यस्य 
(३०) से लोप का विकल्प हो जायेगा । यथा--देवा इच्छन्ति, देबासिच्छन्ति | बॉल 
इच्छति, बालयिच्छति । 

अभ्यास (२४) 

(१) सूत्रसमन्वय करते हुए सन्धिविच्छेद करें-- 
2. बाला आगच्छन्ति | २. नरों हन्ति । मे. चाण्डालोइभिजायते | ४. 
भो देवदत्त | सर्वेष्त् सूखस्सिन्ति | £. अधो याहि । ६. भो (? ) 
परमात्मन्‌ । ७. कदागुरोकसो भवन्तः (भवन्तः ओकस:--गृहात्‌ कदा 
अगु: ? आप घर से कब गये ?)। 5. को<दात्‌ | ६. दुष्टों जिह्मा 
इहासीत । १०, तरैग्रण्यविषया वेदा:। ११. धीरो न झ्ोचति । १२. 
मूंग एति । १३. छात्त्रयिच्छति । १४. पण्डिता भाग्यवच्त:॥ १४५. 
नपा ददति । 
सत्र-निदेश-पूर्वक सच्धि करें--- 
१. कविस--करोति । २. हरिसू--तिष्ठति । ३. रविस्‌ -+-उदेति । ४. 
लक्ष्मीसइच्छति । ५. तन्नसू+आसुव । ६. कृतसू --अत्र । ७. गौस्‌ 


अनक-जनााा 


(२ 
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+गच्छति । ८. अश्वास्‌--धावन्ति । ६. अपिपरु+- अयम्‌! | १०, 
क्ृष्णममेघ:-- तिरस-दधे । ११. नार्थस्‌ + लुकारोपदेशेन! । १२. 
रामस्‌ --अन्नवीत्‌ । १३. भगोस्‌-- परमात्मन्‌ । १४. पुनर्‌ +हस्तति । 
१४. हयास --धावन्ति । 

(३) उत्वविधि के प्रति रुत्वविधि सिद्ध है या अस्िद्ध ? सकारण लिखें। 

(४) अर्धमात्रालाघवेन पृुन्नोत्सवं मन्‍्यन्ते वेघाकरणाः तथा पर्यायशब्दानां 
लाघवबंगौरबचर्चा नाव्रियते इन परिभाषाओं का सीदाहरण विवेचन 
करें। 





हा] ] 
न नी + हिलोन 


[लघु० ] विधि-सूजम्‌ू-- (११०) रोपसुँपि ।5२६६।॥ 

अह्नो रेफादेशो न तु सुँप । अहरह: । अहर्गणः ॥ 

भर्थ:--अहन्‌ दाब्द के अन्त्य नकार के स्थान पर रेफ आदेश होता है। परन्तु 
सूप परे होने पर नहीं होता । 

व्यास्या-- अहन्‌ ।६।१। (अहन सूत्र का अनुवत्तंन होता है, यहां षष्ठी-विभक्ति 
का लुक समभनता चाहिये) । र: १॥१। रेफादकार उच्चारणार्थ:। असूँपि ॥७॥१। 
अर्थ:-- (अहन्‌ ) अहनू शब्द के स्थान पर (र:)र्‌ आदेश होता है (असुपि | परन्तु संपू 
परे होने पर नहीं होता । अलोःन्त्यपरिभाषा से अहन्‌ के अन्त्य नकार को ही रेफ 
आदेश होगा । उदाहरण यथा--- 

अहनू्‌ - भहन्‌ -- अहर्‌ -+ महर्‌ -- भहरहः (प्रतिदिन )। “अहनू सूँ' इस पद को 
'नित्यवीप्सयोः ( ८८६) से द्वित्व हो--'अहन्‌ सूं अहन्‌ सूँ' बता । पुनः स्वसोर्नपुंसकात्‌ 
(२४४) से दोनों सुप्रत्ययों का लुक करने से--'अहन्‌ अहन्‌' | अब यहां न लुमताड्स्य 
(१६१) से प्रत्ययलक्षण के निषेध हो जाने से सुँ--सुप्‌ के परे न होने के कारण 
नकार को रेफ भादेंश हो--अहरहन्‌ । दूसरे में भी लुक होते से अमुप होने के कारण 
रोध्सुपि सूत्र से तकार को रेफ तथा अवसान में उसे विसर्ग आदेश करने पर-. 
'अहरहः' प्रयोग सिद्ध होता है । 

दूसरा उदाहरण--अहन्‌ --गण -- अहर्‌+- गण -- भहर्गण: (दिनों का समूह; 
अह्नां गण:-- अहर्गण:, षष्ठीतत्पुरुष तमास: ।) 'अहन्‌ -अ।म्‌ गण-- सूँ' इस अलौकिक- 
विग्नह में विर्भाक्तियों का लुक हो--अहन्‌ - गण । अब यहां न लुमताद्भत्य (१६१) से 
प्रत्ययलक्षण के निषेध होने से आम्‌ -सूप्‌ के परे त होने के कारण नकार को रेफ 
भादेश हो--अह॒र्गंग । विभक्ति लाने से--'अहूर्गण:' प्रयोग सिद्ध होता है। 

यह सूत्र अहन्‌ (३६३; पदान्त में अहन्‌ के नकार को झें आदेश हो) सूत्र 

का अपवाद है; अर्थात्‌ उस सूत्र से छ प्राप्त होने पर इस सूत्र से रेफ आदेश विधान 


१. पृ पालनप्रणयो: (जुहो० )इतति धातोलंडि प्रथमपुरुषैकवचनमिदम्‌ । 
२. यहां झें को यू हो कर उस का वैकल्पिक लोप होगा | 








१५० भैमीव्याल्ययोपैतायां लघुसिद्धान्तकौसुच्चा 


किया जाता है। यदि रू आदेश होता तो 'अहरहः में अतो रोरप्लुतादप्लुते (१०६ )सूत् 
द्वारा तथा अहर्गण:' में हज्ि च(१०७) चूत्र द्वारा उत्व हो कर अनिष्ट रूप बन 
जाता। अब रेफ आदंश करने से उत्व न होगा । इस कारण 'अहरहरन, अहरहूर्दीप्ति:, 
अहरहरगंच्छति' इत्यादि प्रयोग बनेंगे, 'अहो5हो5त्र' आदि नहीं । यही झुत्व न कह कर 
रेफ आदेश करने का प्रयोजन है। 

शद्भा--आप ने रा5सुपि सूत्र को अहन्‌ (३६३ ) सूत्र का अपवाद माता है, परन्तु 
यह उचित प्रतीत नहीं होता, क्योंकि अपवाद के विषय में उत्सर्ग की प्राप्ति अवश्य हुआ 
करती है परल्तु यहां रोश्युपि के उदाहरणों में अहन्‌ (३६३) सूत्र प्राप्त नहीं हो 
सकता । तथाहि रोछसुपि सूत्र के 'अहन + अहनू, अहन्‌ + गण' इत्यादि उदाहरण हैं । 
इन में सँँप्‌ का लुक होने से न लुमताज्जस्य (१६१) द्वारा प्रत्ययकक्षण न हो सकने के 
कारण पदसऊज्ञा न हो सकेगी | पदसछज्ञा न हो सकने से अहनू (३६३) सूत्र प्राप्त नहीं 
हो सकेगा । अतः प्रतीत होता है कि यह सूत्र अहन्‌ (३६३) का अपवाद नहीं किन्तु 
स्वतन्व्तया रेफ आदेदा विधान करने वाला है । 

समाधान--आप को न लुमताजुस्य ( १६१) सूत्र के अर्थ में भ्रान्ति हो गई है । 
उस का अर्थ हैं--लुक, इलु, लुप्‌ शब्दों से प्रत्यय का अदर्शन करने पर उस को मान 
कर अज्भु के स्थान पर कार्य नहीं होते' यहां स्पष्ट अज्ु को कार्य करने का निषेध है । 
पदसऊज्ञा अज़ु कार्य नहीं; क्योंकि वह अद्भ और प्रत्यय दोनों को मिला कर की जाती 
है । अतः लुक्‌ आदि दाब्दों द्वारा सूँप्‌ प्रत्यय का लुक हो जाने पर भी पदसञज्ञा सिद्ध हो 
जाती है और उसके हो जाने से तदाश्चित कार्य भी बेरोकटोक प्राप्त होते हैं। यधा--- 
'राजपुरुष:' यहां डसू का लुक होने पर .पदसकज्ञा हों जाने के कारण न लोपः प्राति- 
पविकान्तस्य (१८० ) सूत्र से पद के अन्त वाले नकार का लोप सिद्ध हो जाता है। इसी 
प्रकार 'अहरह!, अहगंण:' आदियों में सँप का लुक हो जाने पर भी पदसछ्ज्ञा होती 
थी और उस के होने से अहन्‌ (३६३) सूत्र द्वारा रुँत्व प्राप्त था। उस के प्राप्त होने 
पर यह रोइश्चुषि सूच बताया गया है, अत: यह उस का अपवाद है। इस के श्रवृत्त होने 
में न छुमताड्भत्य (१६१) सूत्र से संप का अभाव हो जाता है क्योंकि यह अज्ञ के स्थान 
पर रेफ आदेश करता है। 

'असुपि' यहां प्रसज्यप्रतिषेंघ है। अतः सूँप्‌ परे न हो, और चाहे जो हो, यह 
मूत्र प्रवत्त होगा। यदि यहां पर्युदास-प्रतिषेघ मानें तो सुँप्‌ से भिन्न तत्सदृश अर्थात्‌ 
प्रत्यय परे होने पर ही यह सूत्र प्रवृत्त हो सकेगा; 'अहर्भाति, अहरह:, अहरगेण: इत्यादि 
स्थानों पर जहां प्रत्यय परे तहीं प्रवुत्त न हो सकेगा, केवल “अहर्वान्‌' इत्यादि स्थानों 
पर ही प्रवृत्त होगा । अत; यहां पर्युदास प्रतिषेध मानना उचित नहीं, प्रसज्यप्रतिषेध 
मानना ही युक्त है। सँप का निषेध इस लिये किया गया है कि 'अहोभ्याम्‌, अहोंशि:' 
इत्यादि स्थानों पर रेफ न हो कर अहन्‌ (३६३) से झेत्व हो जाये । यदि यहां रेफ 
आदेश होता तो 'अहा रम्यम्‌' की तरह हि च(१०७)से उत्व न हो सकता और 
उस के न होने से गुण भी न हो पाता । 
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इस सूत्र के अन्य उदाहरण यथा --“अहरिदम्‌, अहरिदानीम्‌, अहरब, अहरद:, 
अहर्भाति, अहर्गंच्छति' प्रभूति जान लेने चाहियें । 
' विशेष--इस सूत्र पर एक अपवाद वात्तिक है--वा ०---रूपरात्रिरथन्तरेषु 
रुेट्वं बाच्यम्‌ । अर्थात्‌ रूप रात्रि और रथन्तर शब्दों के परे होने पर अहन्‌ के नकार 
को दे आदेश हो | अहोरूपम्‌, गतमहो रातिरेषा, अहोरथन्तरम्‌ । 
[लघु० ] विधि-सूत्रम-( १११) रो रि।८। ३।१४॥) 
द रेफस्य रेफे परे लोप:॥ 

अर्थ:-- रेफ का रेफ परे होने पर लोप होता है । 

व्याख्या--र: ।६।१ रि ।७॥१ लोपः ।११।(ढो ढे लोपः से )अर्थ:--(२:) 
रेफ का. (रि) रेफ परे होने पर (लोपः) लोप हो जाता है। इसी प्रकार का एक 
सूत्र--ढो ढे लोपः (५५०) है। इस का अर्थ--(ढ:६।१) ढ्‌ का (ढे ।७१) ढ्‌ परे 
होने पर (लोपः ।१।१) लोप हो जाता है । | - 

इन दोनों सूत्रों का उपयोग अग्निम सूत्र के उदाहरणों में किया जायेगा । 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (११२) ढलोपे पूर्व॑ल्य दीघोंडण: ।६।३।११०॥॥ 

ढरेफयोलॉपनिमित्तयो: पूर्वस्याणो दी्घे: स्थात्‌ । पुना रमते। हरी 
रम्य: । शम्भू राजते । अण: किम्‌ ? तृढः । वुढः ॥। 

अर्थ:--ढकार और रेफ के लोप में निमित्तभूत जो ढकार और रेफ उन के परे 
होने पर पूर्व अण्‌ के स्थान पर दीघं हो जाता है । 

व्याख्या-- दूलोपे ।9१ पूर्वस्यथ ।६५१॥ अणः ।६।१। दीर्घ: ।१।१॥ समास:--- 
ढू च रइच८-ढू, इतरेतरद्वन्द्र; | रेफादकार उच्चारणार्थ:। ढ़ी लोपयतीति ढुलोप:, 
ण्यन्तात्‌ कर्मण्युपपदे5णुप्रत्ययः | ढकार और रेफ का लोप करने वाले इस व्याकरण - 
में ढो ढे लोप: (५५०) तथा रोरि (१११) में क्रशः ढकार और रेफ ही हैं। 
अर्थ:-- (ढूलोपे) ढकार और रेफ का लोप करने वाले भर्थात्‌ ढ्‌ वा र्‌ के परे होने पर 
(पूर्वेस्थ) पूर्व (अण:) अ, इ, उ वर्णों के स्थान पर (दीर्घ:) दीर्घ हो जाता है । तात्पयें 
यह है कि जब ढकार के परे रहते ढकार का लोप हो जाये अथवा रेफ के परे रहते रेफ 
का लोप हो जाये तो पूर्व अणू (अ, इ, उ) को दीघ॑ हो जाता है। उदाहरण यथा-- 

(१) 'पुनर्‌--रमते' (फिर खेलता है) यहां 'रमते” के आदि रेफ को मान 
कर 'पुनर' के रेफ का रोरि (१११) सूत्र से लोप हो जाता है। पुतः इस रेफलोप 
में निमित्त 'रमते' वाले रेफ के परे होने पर नकारोत्तर अकार--अण्‌ को दी हो 
कर---'पुना रमते' प्रयोग सिद्ध होता है। इसी प्रकार-- 

(२) 'हरिस्‌ +-रम्यः' (हरि सुन्दर है) यहां ससल्लुषो ₹: (१०५) से पदान्त 
सकार को रुँ आदेश हो उकार इत्‌ के चले जाने पर--हरिर्‌-+-रम्यः। अब रोरि 
(१११) से रेफ का लोप तथा दुलोपे० (११२) से पूर्व अण्‌ (इ) को दीर्घ करने 
से--'हरी रम्यः' प्रयोग सिद्ध होता है । द द 
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(३) शम्मुस--राजते (शिवजी शोभित होते हैं) यहां भी पूर्ववत्‌ पदान्त 
सकार को रुत्व, रो रि (१११) से रेफलोप तथा दुल्लोपे० (११२) से पूर्व अणू (5) 
को दीर्घ करने से --'शम्भू राजतते' प्रयोग सिद्ध होता है । 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा--- 

१. अहा रम्यम्‌ । २. ना रम्य (नर --रम्य! ; नृशब्दस्य संबोधने)। ३. अन्ता- 
राष्ट्रिय: | ४. सबितू रइमय: । ५. नीझुक्‌ । ६. लीढाम्‌ (लिढ--ढाम्‌; वह चाटे)। 
७. भूपती रक्षति | ८, फेर रोति । ६. नीरस:। १०. दाशरथी राम:। इत्यादि । 

इस सूत्र में अण प्रत्याहार पीछे (११) सूत्र पर कहे अनुसार पूर्व णकार 
(अइ उण्‌)से ही लिया जायेगा; इस से 'तुदः (मारा गया ), 'बुढ:' (तैयार, उद्यत) 
यहां पूर्व ऋकार को दीर्घ न होगा । तथाहि--'तुढ--ढ, बुढ-|-ढ' यहां ढो ढें लोप: 
(५५० ) सूत्र से ढकार का लोप हो कर--'तुढः, बृढ़:' प्रयोग सिद्ध होते हैं । 

इलोप का उदाहरण मूल में नहीं दिया गया; इस के--लिड --ढ ८८ लि -+- 
ढ-- लीढ: प्रमृति उदाहरण हैँ । 

यहां 'पूर्॑स्थ' ग्रहण का प्रयोजन सिद्धान्त-कौंमुदी में देखना चाहिये | 

तोट--'पुना रमते' में 'पुनस्‌ -- रमते' यह छेद अशुद्ध हैं, क्योंकि 'पुनर'--यह 
रेफान्त अव्यय है, सकारान्त नहीं । वसा होने पर 'मनोरबथ: की तरह 'पुनो रमते' 
बन जाता । 'हरिसू --रम्पः, शम्मुस --राजते' ये छेद तो शुद्ध है, अकारपूर्व न होने 
से इन में हुशि च (१०७) प्राप्त नहीं। 

[लघु०] 'मनस्‌+*थ' इत्यत्र देंत्वे कृते 'हिच' (१०७) इत्यर्वे “रो रि! 
(१११) इति लोपे च प्राप्ते -- 

अर्थ:--'मनस्‌ -- रथ' यहां ससज्जुषो रः से सकार को रू किया तो हशि चर से 
उत्त तथा रो रिसे रैफ का लोप दोनों प्राप्त हुए [इस पर अग्निम-सूत्र प्रवुत्त होताहे |। 

व्याय्या-- यहां उत्त और रेफ-लोप युगपत्‌ (इकटरछे) प्राप्त होते हैं। इन 
दोनों में से कौन-सा हो ? इस दाह की निवृत्ति के लिये अग्नरिम-सूत्र लिखते हैं--- 

[ लघु० ] परिभाषा-सूनम्‌ू-( ११३) विप्रतिषेधे पर कार्य ।१।४।२॥ 
तुल्यबलविरोधे पर्र कार्य स्यात्‌ । इति लोपे प्राप्ते 'पूर्वत्राउसिद्धम्‌' 
(३१) इति 'रो रि' (१११) इत्यस्यासिद्धत्वादुत्वमेव । मनोरथ: ॥। 

शर्थ:-- तुल्यवल वालों का विरोध होने पर परकार्य होता है । 

व्यास्या--विप्रतिषेघ ।७॥१। परम्‌।१।१। कार्यम्‌ ।१।१। अर्थ:--( विप्रतिषेधे ) 
विप्रतिषेघ होने पर (परम) पर (कार्यम्‌) कार्य होता है। भअन्यत्राध्स्यत्नलब्धाव- 
कागायो रेकत्र प्राप्तिस्तुत्पवलविरोध: । तुत्यबल वाले दो कार्यों के विरोध को विप्रति- 
पेष कहते हैं। पृथक्‌-पृथफ्‌ स्थानों (जहां वे परस्पर प्राप्त नहीं हो सकते) पर चरि- 
तार्थ होने वाले सुत्र तुल्यवल वाले बहाते हैं। इन तुल्यवल वालों का यदि विरोध हो 
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जाये तो इन में जो अधष्टाध्यायी में परे पढ़ा ग्रया है वही प्रवत्त होगा । यथा--हश्षि 
च सूत्र 'शिवो वन्य: आदि स्थानों पर चरितार्थ हो चुका है इन स्थानों पर रो रि 
सूत्र प्रवृत्त नहीं हो सकता और “रो रि' सूच हरी रम्यः आदि स्थानों पर चरितार्थ 
हो चुका है इन स्थानों पर हुशि च॒ सूत्र प्राप्त नहीं हो सकता; तो इस प्रकार हशि 
ज्ञ ओर रोरि तुल्यबल वाले हैं अब इन तुल्यबल वालों का 'मनर्‌- रथ' में विरोध 
उत्पन्न हो गया है | तो यहां वही कार्य होगा जो अष्टाध्यायी में परे पढ़ा गया होगा । 
अष्टाध्यायी में हशि च (६.१.११०) सूत्र से रो रि (८.३.१४) सूत्र परे पढ़ा गया 
है अतः रो रि द्वारा रेफलोप की प्राप्ति हुई। परन्तु रोरि सूत्र त्रिपादीस्थ होने के 
कारण हशि च की दृष्टि में असिद्ध है [देखो--पृर्वश्रासिद्धमू (२१)] अतः हशि च 
की दृष्टि में रो रि का अस्तित्व ही नहीं रहता, इस से हि व से उत्व हो कर--मन -+- 
उ--रथ । अब आद्‌ ग्रुणः (२७) सूत्र से गुण एकादेश कर विभक्ति लाने से--“मनो- 
रथ: प्रयोग सिद्ध होता है। मनसो रथ:--+मनोरथः: (अभिलाषा) । 

इसी प्रकार--१. बालो रोदिति । २. राघवो राम: । ३. काको रौति । ४ 
भूयो रमते । ५. ईश्वरो रचयति। ६. धर्मो रक्षति । ७. देवों राजते। 5. भूभृतो 
रोष: । आदि। 
[लघु० ] विधि-सूतरमू-- ( ११४) एतत्तदोः सुंलोपोषकोरनञ्ससमासे हलि 
।६१ १११ २८४॥ 

अकका रयोरेतत्तदोयें: सुंस्तस्य लोप: स्याद्धलि, न तु नञ्समासे । एष 
विष्णु: । स शम्भु:। अको: किम्‌ ? एषको रुद्र:। अनज्समासे किम ? अस 
शिव: । हलि किस्‌ ? एघोऊत्र ॥ 

अर्थ:-- ककार से रहित एत्तद और तद्‌ छाब्द के से का हल परे होने पर लोप 
हो जाता है, परन्तु नज्समास में नहीं होता । 

व्याख्या--एतत्तदो: ।६।२। संलोप: ।१॥१॥ अको: ।६।२। अनड्समासे ।७।। 
हलि ।७॥१॥। समास:--एततच्च तच्च--एतत्तदो, तयो:--एतत्तदोः, इतरेतरद्वन्द्र: । 
सोलोप:+> सुलोप:, षष्ठीतत्पुरुष:' । न नञ्समासः:-- अनब्समास:, तस्मिन्‌ -- अनड्स- 
मासे, नअ्तत्पुरुष:। अविद्यमान: क्‌ --+कका रे ययोस्तौ-- अको, तयो:-- अको :, बहुब्नीहि- 
समासः । अर्थ:-- (अको:) ककाररहित (एत्तत्तदो:) एतद्‌ और तद्‌ छाब्द के (सुँलोपः) 
सूँ का लोप होता है (हलि) हल परे हो तो। परन्तु (अनस्समासे) नज्समास में 
नहीं होता । 'सुं' से यहां प्रथमैकवचन अभिप्रेत है।... 

उदाहरण यथा--एषस्‌ -|- विष्णु:-- एव विष्णु: (यह विष्णु है) । यहां वकार 
+-हल परे होने से एतद्‌ शब्द से परे 'सुँ' प्रत्यय के सकार का लोप हो जाता है । 

सस--शम्भुः--स शम्मु: । यहां शकार--हल्‌ परे होने से तद्‌ शब्द से परे 
सुँ' प्रत्यय के सकार का लोप हो जाता है । 

१. यहां 'सुँ” का सम्बन्ध 'एतत्तदो:' के साथ होने के कारण सौत्रत्वात्‌ असमर्थ रामास 

समभ;ना चाहिये। अथवा 'सुँ! को लुप्तषष्ठयन्त पृथक्‌ पद मानना चाहिये। 
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एतद्‌ और तद्‌ शब्द की टि से पूर्व जब अ्व्ययसर्वंतास्तासकैंच्‌ प्राक्टे:: १२३३) 
सूत्र से अकच्‌ प्रत्यय हो जाता है तब इन में ककार आ जाता है । तंब हल्‌ परे होने 
पर भी इत से परे 'स्‌ प्रत्यय का लोप नहीं हुआ करता । यथा--'एपकस्‌ -- रुद्: 
यहां सूँ का लोप न हो कर ससजुषो दें: (१०४) से रु, हक्षि च (१०७) से उत्व 
तथा आदब गुणः (२७) से गुण एकादेश करने से 'एषको रुद्र:' प्रयोग सिद्ध होता है । 
इसी प्रकार--सकस्‌ -|-रुद्र:--सकों रुद्रर, सकस्‌ + शिव:०सकः: शिव: इत्यादि में हल 
परे होने पर भी सूँ का लोप नहीं होता, क्योंकि तद्‌ शब्द ककार से रहित नहीं है ।' 

'अनञ्समासे' यहां प्रसज्यप्रतिषेष है अर्थात्‌ तझ्समास न हो और चाहे समास 
हो या न हो सूँ का लोप हो जायेगा । यदि यहां पर्युदासप्रतिषेष मानें तो नज्समास 
से भिन्‍न तत्सदश अर्थात्‌ समास का ग्रहण होने से "एप रुद्रः, स शिव: आदि में सूँ का 
लोप न हो सकेगा; अतः प्रसज्यप्रतिषेध मानना ही युक्त है । 

नज्समास में सुँलोप नहीं होता। यंथा--'असः शिवः, अनेषः शिव: (न स्तः ८ 
असः, त एपः--अनेष:) यहां सूँ को झँ और हे को विसर्ग हो वा दरि (१०४ "से 
विकल्प करके विसर्ग आदेश होगा। पक्ष में विसर्जतीयस्प सः (१०३) से सकार 
आदेश हो कर चुत्व (६२) हो जायेगा-असश्शिव:, अनेषशिशवः: | 

हल परे होने पर सँ का लोप कहा गया है इस से अच परे होने पर सुलोप 
ते होगा । यथा--एपस्‌--अतञ--एपरेँ -|-अब् --एपर्‌ -| अन्न -+ एपउ -| अज्न 5८ एषो 
--अत्र--एपो5त्र । यहां अतो रोरप्लु० (१०६) से उत्व, आद्‌ गुण: (२७) से गुण 
तथा एड़: पदान्‍्तादति (४३) से पूर्वरूप हो जाता है। इसी प्रकार-- सीजन यहाँ भी 
सुलोप न होगा | इस सूत्र के अन्य उदाहरण यथा-- 
हु --स हसति | एप हसति । बू---कझ् अकार: । एप अकार: । 


यू--स याति । एप याति । मू--स मुहात्ति । एप मुह्ाति । 
बु--स वर्मति | एप वमति । इस डकार: । एप इकार: । 
रु--स रमते | एप रमते । णु--स्त॒ णकारः | एपं णकार: । 
लू--स लुनाति | एप लुनाति । नतू--स नमत्ि | एप नमति । 


१, प्रदनं--एतद्‌ और तद्‌ में जब अकेच प्रत्यय मध्य में आ जाता है तो एतकद्‌ और 
तकद्‌ ये भिन्न शब्द बन जाते हैं एतद्‌ और तद्‌ नहीं रहते । तब 'अको: यह 
निषेध व्यर्थ है । 
उत्तर--इसी निषेध से एक परिभाषा निकलती है--तस्मध्यपतितस्तदूग्रहणेन 
गृह्मते | अकचू टि से पूर्व होता है अतः 'तन्मध्यपतित' है इस से उसे वही शब्द 
पाना जाता है। इसी लिये 'उभकौ' इस अकच्‌ प्रत्यय में उभशब्द होते से ही 
द्विवचन सिद्ध हो जाता है। यदि यहां 'क' प्रत्यय कर दे तो वहू मध्यपतित न 
होगा तब भिन्‍न शब्द माना जायेगा फिर उस में द्विवचन भी न होगा और अयच्‌ 
हो जायेगा । 


विसर्ग-सस्धि-प्रक रणम्‌ १५५ 


भझू--स भणत्कार:। एष भणत्कार:। छु--स छादयाते। एप छादयति | ' 


भू--स भाति। एप भाति। ठद--स ठक्‍्कुरः । एष ठक्कुर: | 
घ्‌ू---स घोष: | एब घोष: । . थू--स थूत्करोति । एप थूत्करोति । 
ढुू--स ढकारः | एप ढकार:। च्‌ू--स चलति । एष चलति । 
घ्‌ू--स धावति । एप धावत्ति। टू--स टिट्टिभ: । एप टिट्टिभः । 
जू--स जयति। एष जयति । त्‌--स तरति । एष तरति। 

ब्‌ू--स बध्ताति | एप बघ्नाति । कू--स करोति । एष करोति । 
गू---स गच्छति । एव गच्छति । पू---स पठति । एष पठति । 

ड्--स डिड्ये । एप डिड्ये । श--स शेते । एप शेते । 

दु---स ददात्ति। एप ददाति । षु--स षण्डः | एप षण्ड: । 

खू---स खनति । एप खनति । सू--स सपंति । एप सर्पति ! 


फू--स फलति । एब फलति । 


[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (११५) सो5चि लोपे चेत्पादपूरणम्‌ ।६१११३०॥ 

सस्‌ इत्यस्य सोलोपः स्यादचि, पादव्चेल्लोपे सत्येव पूर्येत। सेमाम- 
विड्ढि प्रभतिम्‌ (ऋ० २.२४१) । सैष दाशरथी राम:॥ 

अर्थ:---यदि केवल लोप होने से ही पाद पूरा होता हो तो अच्‌ परे होने पर 
तद्‌ शब्द के 'स! का लोप हो जाता है । ह 

व्याख्या--सः ।६।१। (तद्‌ शब्द का प्रथमा के एकवचन में 'सस्‌ रूप बनता 
है, उस का यहां अनुकरण किया गया है। इस के आगे षष्ठी के एकबचन का छन्‍्दोबत्‌ 
सुत्नाणि भवन्ति इस कथन से छन्दोवत्‌ होने के कारण सुषां सुँलुक्‌० सूत्र से लुक हो 
जाता है) । सुँलोप: ११। (एतत्तदोः सुंबोप:० से) । अचि ।७॥१। लोपे । ॥७।१। चेत्‌ 
इत्यव्ययपदम्‌ । एवं इत्यप्यव्ययपदम्‌ (स्थदछन्दसि बहुलस्‌ सूत्र से 'बहुलम्‌ की अनुवृत्ति 
आती है। उस से यहां 'एव' पद का ही ग्रहण किया जाता है) । अर्थ:--(सः) 'सस्‌ 
के (सुंलोप:) सूँ का लोप हो जाता है (अचि) अच्‌ परे होने पर (चेत्‌) यदि (लोपे) 
लोप होने पर (एव) ही (पाद-पूरणम्‌) पादपूत्ति होती हो तो। इलोक आदि के 
एक विशेष भाग को छन्दःशास्त्र में 'पाद' कहते हैं; उसी का यहां ग्रहण समभना 
चांहिये। उदाहरण यथा--- | 

सेमार्मबिड्ढि प्रभात य ईशिएे अ्या विधेम नथया महा ग्रा। 


जा. खा 


यर्था नो मौद्वान्त्स्तनते सखा तब बहस्पते सोर्षधः सोत नो मतिस्‌ ॥ 
यह ऋग्वेद के द्वितीय मण्डल के चौबीसवें सूक्त का प्रथम मन्त्र है। यहां 
वैदिक जगती छन्द है। जगती उन्द के प्रत्येक पाद में बारह २ अक्षर होते हैं । सेमास- 


विड्ढि प्रभूति य ईशिषे यह जगती छन्‍्द का एक पाद है। इस में 'सस्‌ + इमाम्‌ 


इस अवस्था में सकार का लोप हो कर गुण हो जाने से बारह अक्षरों का पाद पूरा: 


हो जाता है। यदि यहां इस सूत्र से सकार का लोप न करते तो सकार को रे, रे को 
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यू (१०८) और य्‌ का वैकल्पिक लोप (३०) हो--'स इमामविड्डि प्रमृतिय 
ईशिषे' इस प्रकार तेरह अक्षरों बाला पाद हो जाता; क्‍योंकि यकारलोप के असिद्ध 
होने से गुण प्राप्त नहीं हो सकता था । अब यहां इस सूत्र द्वारा विहित सकारलोप 
के त्रपादिक न होने के कारण सिद्ध होने से गुण के निर्बाघ हों जाने के कारण बारह 
अक्षर पूरे हो जाते हैं कोई दोष नहीं आता । द्वितीय उदाहरण यथा-- 

सैष वाशरथी रामः, सेंष राजा युधिष्ठिरः। 

सेष कर्णो महात्यागी, सेष भीमो महाबल:ः ॥ 

[ये वे भगवान्‌ दशरथनन्दन श्रीराम हैं। ये वे राजा युधिष्ठिर हैं। ये वे 
महादानी कर्ण हैं। ये वे महाबली भीम हैं ।] यह 'अनुष्ट्म' (पथ्यावकक्‍त्र) छन्द है । 
अनुष्टूमू छन्द के चार पाद और प्रत्येक पाद में आठ २ अक्षर होते हैं । इन सब पादों 
में 'सस +एप: यहां प्रकृत सूत से स्‌ का लोप हो वृद्धिरेचि (३३) से वृद्धि करने 
पर 'सैघः' प्रयोग सिद्ध होता है । इस से आठ २ अक्षरों वाले सब पाद पूरे हो जाते 
हैं । यदि यहां इस सूत्र से सु का लोप न करते तो सकार को हूँ, हे को यू और य्‌ 
का वैकल्पिक लोप हो कर त्रेपादिकतामूलक असन्धि होने से--'स एप: या 'सयेष:' 
इस प्रकार रूप हो जाते । इस से प्रत्येक पाद में नौ २ भ्रक्षर हो कर छन्दोभजड् हो 
जाता | अत: यहां पादप॒त्ति का--सिवाय इस के कि सु का सिद्ध लोप किया जाये, 
अन्य कोई उपाय नहीं; इसलिये स्‌ का लोप किया गया है । 

'बहुलम' की अनुवृत्ति से 'एव' इसलिये ग्रहण किया गया है कि यदि किसी 
अन्य उपाय से पाद पूरा हो सकता हो तो स्‌ का लोप न हो | किन्तु जब पादपूत्ति 
का अन्य कोई उपाय न सूभता हो तब लोप करना चाहिये | बधा--- 

सो5हमाजन्मशुद्धानाम, आफलोदयकर्मणाम्‌ । 
आसमुद्रक्षितीज्ञानामु, आनाकरथवरत्मंनाम्‌ ॥ (रघु० १.५) 

यहां 'सस्‌ +-अहम्‌' में सकार का लोप करने पर 'साहम्‌' बन जाने से पाद 
की पूत्ति हो जाती है| परन्तु यह पादपुरत्ति भतो रोरप्लुतादप्लुते (१०६) द्वारा उत्व 
कर ग्रुण और पूर्वकयप करने पर भी हो सकती है | अतः यहां स्‌ का लोप न कर उत्त्ब 
आदि ही करेंगे | 

आचार्य बामन इंस सूत्र के 'पाद' शब्द से ऋग्वेद के पाद का हीं ग्रहण करते 
हैं। उन का कथन है कि यदि ऋग्वेद के पाद की पृत्ति होती होगी तो सकार का लोप हो 
जायेगा । परन्तु सूत्र में किसी विशेष स्थान के पाद का उल्लेख न होने से सर्वत्र लोक 
अथवा वेद में इस की प्रव॒त्ति होती है--ऐसा अन्य लोग मानते हैं। ग्रत्थकार ने दोनों 
मत दिखाने के लिये दोनों उदाहरण दे दिये हैं । 

[लघु०] इति विसगगं-सन्धि-प्रकरणम्‌ ।। 
अर्थ:-- यहां विसग्ग-सन्धि का प्रकरण समाप्त होता है । 


१. अत्र रोरि (१११) इति रेफलोपे हुलोपे० (१६१२) इति पूर्वस्याणो दीघे:। 


वित्नगं-सन्धि-प्रकरणम्‌ १५७ 


व्यास्या--तनिक ध्यान देने से यह स्पष्ट हो जाता है कि यह सम्पूर्ण प्रकरण 
विसर्गसन्धि का नहीं है । अतो रोरप्लुतावप्लुते (१०६), हुशि चर (१०७), रोपसँपि 
(११०), एतत्तदो:० (११४) भादि सूत्रों का--अवसान अथवा खर्‌ परक न होने से 
विसर्गों के साथ कुछ भी सम्मन्ध नहीं है। किझूच यदि इस सम्पूर्ण प्रकरण को विसर्ग- 
सन्धिप्रकरण मानें तो पठ्चसन्धिप्रकरण यह कथन असज्भत हो . जाता है क्योंकि तब 
चार ही प्रकरण होते हैं--१ अच्सनन्धि-प्रकरण । २ प्रकृतिभाव-प्रकरण । ३ ह॒ल्सन्धि- 
प्रकरण । ४ विसर्गंसन्धि-प्रकरण । अतः हमारे बिचार में यहां दो प्रकरण ही होने 
चाहियें। वा ज्ञरि (१०४) तक विसर्गसन्धि-प्रकरण और इस ते आगे स्वादिसन्वि- 
प्रकरण | वा शरि (१०४) सूत्र से आगे जितने सूत्र कहें गये हैं उन सब का सू भादि 
प्रत्ययों के साथ सम्बन्ध है अतः आगे 'स्वादिसन्धि-प्रकरण' कहना ही अधिक उपयुक्त 
प्रतीत होता है। 'सिद्धान्त-कौमुदी' में ऐसा किया भी गया है। इस प्रकार पञुच- 
सन्धरि-प्रकरण भी ठीक हो जाते हैं । प्रतीत होता है कि लिपिकरों की भूल से यहां 
दो प्रकरणों का एक प्रकरण कर दिया गया है । 
[लघु०] समाप्तड्चेदं पञ्च-सन्धि-प्रकरणम्‌ ॥ 

अर्थ:--यहां पञ्चसन्ध्रिप्रकरण समाप्त होता है । 

व्या्या - (१) अच्सन्धि-प्रकरण, (२) प्रकृतिभाव-प्रकरण, (३) हल्सन्धि- 
प्रकरण, (४॥ विसर्गसतन्धि-प्रकरण, (५) स्वादिसन्धि-प्रकरण ये पाझुच सन्धि प्रकरण हैं। 
यहां कई लोग प्रकृतिभावप्रकरण को सन्धिप्रकरण नहीं मानते । उन का कथन है कि 
'हुरी एतौ' आदि में प्रकृतिभाव अर्थात्‌ सन्धि का अभाव ही विधान किया गया है 
किसी सन्धि का विधान नहीं; अतः प्रकृतिभावप्रकरण को सन्ध्रिप्रकरण में गिनना 
भूल है । 'पञ्च-सन्ध्रि-प्रकरणम्‌' इस की सद्भुति लगाने के लिये वे अनुस्वारस्य यथि 
परसवर्ण: (७६), वा पदान्तस्थ (८०) द्वारा बिघान की गई एक अनुस्वार-सन्धि की 
कल्पना करते हैं । परन्तु हमारी सम्मति में 'प्रकृतिभावप्रकरण' के अन्दर मय उम्रों 
वो वा (५८), इकोउसबर्णं० (५६), ऋत्यकः (६१) आदि सन्धि करने वाले सूत्र 
पाए जाते हैं; अतः प्रकृतिभावप्रकरण भी एक प्रकार का सन्धिप्रकरण ही है । नवीत 
अनुस्वारसन्धि की कर्पना करना ग्रन्थकार के आश्यय से विपरीत जान पड़ता है। 
आगे विद्वम्जन स्वयं युक्तायुक्त का विचार कर लें । 





अभ्यास (२५) 
(१) तुल्यवलविरोध किसे कहते हैं ? उदाहरण दे कर समन्वय करें | 
(२) रोडस्नपि सूत्र किस का और कैसे अपवाद है ? 
(३) सोडचि लोपे० सूत्र में 'एव' पद लाने की क्या आवश्यकता है ? 
(४) पश््च सम्धिप्रकरण कोन से हैं ? क्‍या प्रकृतिभावप्रकरण भी सन्धि- 
प्रकरण है ? 
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(४) एतत्तदो: सुजोपोडक्ोरनञ्समासे हुलि सूत्र में 'अतज्प्तमासे' यहां कौन सा 
प्रतिषेध है ? और ऐसा क्‍यों माना जाता है ? 

(६) (क) 'एपकसू -- शिव: यहां सुँलोप क्‍यों न हो ? 

(ख़) 'तूढ़: यहां पूर्व अणू को दीर्घ क्यों न हो ? 
(ग) 'मनोरथः यहां रेफ का लोप क्‍यों न हो ? 
(घ) “अजर्घा:' यहां सन्धिच्छेव करें । 

(8) रोइसूपि में 'असंपि' क्‍यों कहा है ? 

(७) सूँ का लुक हो कर पदसंज्ञा करने में प्रत्यवलक्षण प्रवृत्त हो जाता है 
परन्तु लुक हुए सं को मानने में वह प्रवृत्त नहीं होता--इस की 
सोदाहरण मीमांसा करें । 

(८) रोरि सूत्र का ऐसा उदाहरण बताएं जहां पूर्व अणू को दीर्ष न होता 
हो ? [भानों रइमयः, नरपते रिपुः ] 

(६) 'अहूर्गण:' में दे आदेदा प्राप्त था पुनः रेफ आदेश क्‍यों विधान किया 
गया है ? 

(१०) निम्नस्थ रूपों को सप्रमाण छुद्ध करें--- 
१. प्रातोष्च । २. पुनो रविरुदेति । ३. एपो गच्छामि । ४. अहो 
रम्पम्‌ । ५. सो रोदिति। ६. अनेष राम: | ७. अजागोछ्सो | ८. 
सह्शान्त: | 8. साहमाजन्मशुद्धानाम्‌ । १०. एपो दुःखप्नदो काल: । 





के ट०--_->>++>० 


इति भेमीव्याख्यपोपेतायां लघु- 
सिद्धान्त-कौमुद्यां पझचसन्धि- 
प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ 


अथ षड्लिझुग्यामजन्त-पुललिड्भ-प्रकरणम्‌ 


सन्धिप्रकरण सब प्रकरणोपयोगी होने के कारण सर्वप्रथम व्याख्यात किया गया । 
अब व्याकरणशास्त्र का मुख्य कार्य शब्दविवेचन प्रारम्भ होता है। व्याकरण-शास्त्र 
में शब्द तीन प्रकार के होते हैं। १. सूँबन्त, २. तिडन्त और ३. अव्यय” । अब 
सुँबन्त शब्दों कः प्रकरण आरम्भ किया जाता है। जिन शब्दों के अन्त में सुंप्‌ प्रत्यय 
हों उन्हें सुँबन्त शब्द कहते हैं। वे शब्द प्रथम दो प्रकार के होते हैं। १. अजन्त, २. 
हलन्त । जिन शब्दों के अस्त में अच्‌ अर्थात्‌ स्वर हों वे शब्द अजन्त तथा जिन डब्दों 
के अन्त में हल अर्थात्‌ व्यञ््जन हों वे शब्द हलन्त कहाते हैं। यथा--'राम' छाब्द के 
त में अकआर--अच है अतः यह अजन्तशब्द है और अजस्तों में भी अकारान्त अजन्त 
है | 'हरि' इस शब्द के अन्त में इकार--अच्‌ है अतः यह अजन्तशब्द है और अजच्तों 
में भी इकारान्त अजन्त है। 'पित! इस शब्द के अन्त में ऋकार --अच्‌ है अतः यह 
अजन्त दाब्द है और अजस्तों में भी ऋकारान्त अजन्त है। “गो इस शब्द के अन्त में 
: ओकार”"-अच्‌ है अतः यह अजन्तणब्द है और अजस्तों में भी ओकारान्त अजन्त है । 
“'लिह' इस दाब्द के अन्त में हकार--हल्‌ है अतः यह हलन्तशब्द है और हलन्तों में 
भी हकारान्त हलन्‍्त है। 'राजन्‌' इस शब्द के अन्त में नकार- हल है अतः यह 
हलन्तशब्द है और हलन्तों में भी नकारान्त हलन्त है । इस प्रकार अजन्त और हलस्त 
भेद से शब्द दो प्रकार के होते हैं। दो प्रकार के भी ये शब्द पुन: तीन लिज्ों के भेद 
से छः प्रकार के हो जाते हैं। तथाहि--१. भजन्त-पुलू लिज्र, २. अजन्त-स्त्रीलिज्ध, 
३. अजन्त-नपुंसक लिड्भ; ४. हलन्त-पुललिड्र, ५. हलतन्त-स्त्रीलिज्र, ६. हलन्त- 
नप्‌ंसकलिज्भ । इने छः भेदों के कारण ही इस प्रकरण को बड्लिज्भ-प्रकरण कहते हैं। 
. अब क्रमप्राप्त प्रथम अजन्त-पुलूलिज्भ शब्दों का विवेचन प्रारम्भ किया जाता है। सर्वे- 
प्रथम सर्वोपयोगी प्रातिपदिक-सछज्ञा का विधान करते हैं--- 
[लघु०] सञ्जञा-सूवम--(११६) . अर्थवदधातुरप्रत्ययः  प्रातिपदिकस्‌ 
।१4२॥४ ५॥! 
धात॑ प्रत्यय॑ प्रत्ययान्तञ्च वर्जयित्वा5थवच्छब्दस्वरूपं प्रातिपदिक- 
सच्ज्ञ स्थात्‌ ॥॥ 
अर्थ:--धातु, प्रत्यय ओर प्रत्ययान्त को छोड़ कर अर्थ वाला शब्दस्वरूप 
प्रातिपदिक-सऊज्ञक होता है । 
. व्यास्या--अर्थवत्‌ ।११ अधातुः ।११। अप्रत्यय:।१। १। प्रातिपदिकम्‌ ।११। 
समासादि:---अर्थो सस्यास्तीत्यर्थवत्‌, तवस्पास्त्यस्मिन्निति मर्तुप्‌ (११८४५) इस सूत्र से 


१. यद्यपि अव्यय भी सुँबन्त ही है तथापि इन से परे सम्पूर्ण सुंप्‌ का लुक हो जाने से 
इन की उन से विशेषता है अतः ब्राह्मणवसिष्दन्याय से पृथक उल्लेख किया गया है । 





/ 
१६० ः भमीव्याख्ययोपेताधां लघुसिद्धान्तकोघमुणाम्‌ 


मतप्‌ प्रत्यय हो कर मादुपधायाइच मतोबॉड्यवादिम्ध: (१०६१५) सूत्र से मकार को 
बकार हो जाता है। न धातु:"अधातु:, नव्तत्पुदष:॥ न प्रत्यथः--अप्रत्यय:, 
नखतत्पुरुष: । यहां प्रत्ययज्ब्द से प्रत्यय और प्रत्ययान्त दोनों का ग्रहण होता है | 
'अर्थवत्‌' इस नपुंसक विज्येषण के कारण 'शब्दस्वरूपम्‌' इस विज्लेष्य का अध्याहार 
किया जाता है, क्योंकि शब्दानुझ्ञासन (वब्द-शास्त्र) प्रस्तुत है। अर्थ:---(अधातु:) 
घातु रहित (अप्रत्ययः) प्रत्यय और प्रत्यवान्त रहित (अर्थव॒त्‌ं ) अर्थ वाला शब्दस्वरूप 
(प्रातिपदिकम्‌ ) प्रातिपदिक-सख्ज़क होता है' । अब इस सूच की खण्डश: व्याख्या 
प्रस्तुत करते हैं-- 

(१) जिस दाब्द का कुछ न कुछ अर्थ हो वह 'प्रातिपविक' होता है। जैसे 
'राम' शब्द का अर्थ दशरध-पुत्र है अतः इस की: 'प्रातिपदिक' सड्ज़ा हुई। यदि 
'अथंवत्‌' न कहते तो शब्दगत प्रत्येक अनर्थक वर्ण की भी प्रातिपदिक संज्ञा हों कर 
सूं आदियों की उत्पत्ति होने लगती । 

(२) परन्तु वह घातु न होना चाहिए। यथा 'अहन' यह हन (अदा० ] 
धातु के लेंझ लकार के प्रथमपुरुष वा मध्यमपुरुष का एकवचन है। यहां घातुमात्र ही 
अंवशिष्ट रह गया है, प्रत्यय का लोप हो चुका है; अतः इस की प्रात्तिपदिकसछ्ज्ञा न 
होगी | यदि यहां प्रातिपदिकसज्ज्ञा कर दी जाती तो नज्नोप: प्रातिपदिकान्तस्थ (१८० ] 
सूत्र से तकार का लोप हो कर अनिष्ट रूप बन जाता । 

(३) वह अर्थवाला दाब्द प्रत्यय न होना चाहिये । यथा---'हरिषु, करोषि' 
यहां क्रमशः सुप्‌ और सिप्‌ प्रत्यय हुए हैं। बच्यपि ये अर्थवाले हैं तथापि इन की 
प्रातिपदिकसछ्ज्ञा न होगी । यदि इन की प्रातिपदिकसकज्ञा हो जाये तो इन के आगे 
एकवचनमुत्सर्गंतः करिष्पते ( प्रत्येक प्रातिपदिक से प्रथमा का एकबचन स्वभावत:ः किया 
जाता है) इस नियमानुप्तार 'सुँ प्रत्यय की उत्पत्ति हो कर अनिष्ट हो जाये । 

(४) बहु अर्थवाला वाब्द प्रत्यययान्त भी न होना चाहिये । यथा--'हरिपु, 
क्रोषि' यहां समुदाय अर्थवाला है पर प्रत्ययान्त होने से उस की प्रातिपदिकसऊज्ञा न 


१. इस सूत्र पर एक सुन्दर सुमाषित बहुत प्रसिद्ध है। इस में चार प्रदन किये गये हैं 
जिन का उत्तर इस सूत्र का प्रत्येक पद है-- 
बिद्वान्‌ कोदुग्वचो ब्रूते ? को रोगो ? कद्च नास्तिक: । 
कस्याइचनद्रं न पहयन्ति ? सूत्र तत्पाणिनेवद ॥॥ 

(१) विद्वान किस प्रकार का वचन बोलता है ? उत्तर है --अर्थवत्त । अर्थात्‌ 
विद्वान्‌ अर्थयुक्त (सार्थक) वचन बोलता है। (२) कौन (सदा) रोगी रहता 
है ? उत्तर है--अधातुः । क्षीणवीर्य पुरुष सदा रोगी रहता है। (३) नास्तिक 
कौन है ? उत्तर है--अप्रत्यप: । जिते परलोक आदि पर प्रत्यय अर्थात्‌ विश्वास 
नहीं वह नास्तिक है। (४) किस तिथि का चन्द्र दिल्लाई नहीं देता ? उत्तर 
है--प्रातिपदिकम्‌ । प्रतिपदा का चन्द्र दिखाई नहीं देता । 


अजन्त-पुलूलिड्भ-प्रकरणम्‌ १६१ 


होगी । यदि प्रातिपदिकसऊज्ञा हो जाती तो औत्सगिक 'सूँ” हो कर अनिष्ट हो जाता । 

यद्यपि यहां 'घु, टि, धि! की भान्ति कोई छोटी सछ्ज्ञा भी की जा सकती 
थी तथापि पाणिनि ने पूर्वाचार्यों के अनुरोध से यह बड़ी सडऊज्ञा की है। पाणिनि से 
पूववर्ती आचार चूंकि प्रातिपदिकसछज्ञा करते चले आये हैं अतः पाणिनि ने भी उन 
का अनुसरण किया है। पद पदं प्रति प्रतिपदम, तदहँतीति प्रातिपदिकम्‌ । 

शब्दों के विषय में विद्वानों में दो मत प्रचलित हैं । १ व्युत्पत्तिपक्ष, २ अव्यु- 
त्पत्तिपक्ष । अब्युत्पत्तिपक्षीय विद्वानों का कथन है कि किसी वस्तु की सऊज्ञा अपने 
सडज्ञी को समुदाय-शक्ति से ही जनाती है उस में अवयवार्थ की कल्पना नहीं करनी 
चाहिये । अर्थात्‌ 'राम” यह सडऊ्ज्ञा समुदायशक्ति से ही दशरथ-पृन्न रूप सजऊज्ञी को 
प्रकट करती है इसमें अवयवार्थ की कल्पना नहीं करनी चाहिये--यही अव्युत्पत्तिपक्ष 
है । व्युत्पत्तिपक्षीय विद्वानों का कथन है कि प्रत्येक वस्तु की सझ्सशा का कोई न कोई 
अर्थे---जो उस के अवयवों से निष्पन्न होता है-- ज़रूर हुआ करता है। यथा --'राम[' 
शब्द में 'रम्‌” (स्वा० आ०) घातु से “घन! प्रत्यय, हुआ है। 'रम्‌' का अर्थ 'खेलना' 
और 'घज्‌' प्रत्यय अधिकरण को प्रकट करता है। रमन्‍्ते योगिनोंडस्मिन्निति राम: । 
अर्थात्‌ जिस में (योगी जन) रमण करते हैं वह “राम' है। यही व्युत्पत्तिपक्ष है। 

अवयवों द्वारा शब्दों के अर्थे करने की रीति बहुत प्राचीन है। वेद में इस पक्ष 
का बहुत आदर किया जाता है। परन्तु लोक में व्युत्पत्ति अब्युत्पत्ति दोनों पक्ष चलते 
हैं। अव्युत्पत्तिपक्ष में--- जिस में न कोई घातु और न कोई प्रत्यय माना जाता है-- 
अर्थवदधातुः० (११६) सूत्र प्रातिपदिक सऊज्ञा करता है और व्युत्पत्तिपक्ष---जहां धातु 
आदि से परे कृत्‌ या तद्धित प्रत्यय की कल्पना होती है--के लिये दूसरा प्रातिपदिक 
सडज्ञां करने वाला सूत्र लिखते हैं--- । द 
[लघु० ] संज्ञा-सत्रमू--( ११७) कृत्तद्धितसमासाइच । १।२४६॥ 

कृत्तद्धितान्तोी समासावच तथा [ग्रातिपदिक-सछ्ज्ञका:] स्यथुः ॥। 

अरथ:-- कृदन्त, तद्धितान्त तथा समास भी पूव॑बत्‌ प्रातिपदिकसछ्ज्षक हों । 

व्याख्या---क्त्तद्धितसमासा: ।११३॥ च इत्यव्ययपदम्‌ । प्रातिपदिकानि ।१३। 
(यहां पूर्व-सूत्र से आ रहे 'प्रातिपदिकम्‌” पद का बहुवचन में विपरिणाम हो जाता 
है) । समास:---कुच्च तद्धितर्व समासाइच -+कृत्तद्धितसमासाः । इतरेतरद्वन्द्र:-। इस 
सूत्र में पूर्वसूत्र से 'अर्थवत्‌' पद की अनुवृत्ति होती है। कृत और तद्धित अकेले अर्थवाले 
नहीं होते किन्तु जब प्रकृति (जिससे प्रत्यय किया जाता है उसे 'प्रकृति' कहते हैं । 
प्रत्ययात्‌ पूर्व क्रियत इति प्रकृतिः) से युक्त होते हैं तभी अर्थवाले होते हैं | तो इसलिये 
यहां कछृतू से कृदन्‍्त तथा तद्धित से तद्धितान्त लिया जायेगा। अथे:--(छृत्तद्धि त- 
समासा:) कृदन्‍्त, तद्धितान्त तथा समास (च) भी (प्रातिपदिकानि) प्रातिपदिक- 
सम्शक होते हैं । 

ल० प्र० (११) 





१६२ भैमीध्याल्ययोपेतायां लघुप्चिद्धाग्तकौसुच्यात्‌ 


अष्टाध्यायी के ततीयाध्याथ में कृदतिह (३०२) के अधिकार में कृत्‌-प्रत्यय 
तथा चतुर्थाध्याथ के तद्धिता: (६१६) के अधिकार में तद्धित-प्रत्यय पढ़े गये हैं । 
जिज्ञासुओं को वे अष्टाध्यायी में देखने चाहियें | ये प्रत्यय जिस के अन्त में होंगे उस 
समुदाय अर्थात्‌ इन के सहित प्रकृति की प्रातिपदिकसज्ज्ञा होगी । पूर्वसूत्र से प्रत्ययान्तों 
की प्रातिपदिकसडछ्ज्ञा करने का निषेध किया गया था; अब इस के द्वारा कृदन्‍्तों तथा 
तद्धितप्रत्ययान्तों की प्रातिपदिकसजञ्ज्ञा की जाती है। ब्युत्पत्तिपक्ष में--राम, क्तुँ, 
पितृ, कारक आदि कृदन्त तथा औपगव, पाणिनीय, शालीय, मालीय आदि तद्वितान्त 
शुब्द इस के उदाहरण हैं । 

समास भी प्रातिपविकसछज्ञक होते हैं । यहाँ प्रइन उत्पन्त होता है कि समास 
की तो पूर्वसत्र से ही प्रातिपदिकसछ्ज्ञा सिद्ध है! | क्योंकि न तो वह धातु है न प्रत्यय 
है और न प्रत्ययान्त है किन्तु अर्थवाला अवश्य होता है। अतः इस को प्रातिपदिकसछ्ज्ञा 
करने के लिये पुनः प्रयास किस लिए किया गया है ? न हि पिष्डस्थ पेषणम्‌ अर्थात्‌ 
पिसे का पुन: पीसना उचित नहीं होता । 

इस का उत्तर वैयाकरण यह देते हैं कि यहां समासग्रहण नियम के लिये है -- 
यदि अनेक पदों का समूह जो कि सार्थक हो, प्रातिपदिकसजज्ञक किया जाये तो समास्त 
ही प्रातिपदिकसड्ज्ञक हों अन्य समूह प्रातिपदिकसछज्ञक न हों । इस नियम से यह 
लाभ हुआ कि 'देवदत्तों भुडक्ते' इत्यादि सार्थक वाक्य जो पहले अर्थवदधातुः० (११६) 
सूत्र से प्रातिपदिकसंज्ज़क होते थे अब न होंगे। इस विषय का विस्तार सिद्धान्त- 
कौमुदी की व्यास्याओं में देखना चाहिये । 


१. प्रइन-यहां तद्वितान्त शब्दों की प्रातिपदिकसंज्ञा की गई है परन्तु कुछ तद्धित 
ऐसे भी हैं जो अन्त में न होकर शब्द के मध्य में या आदि में होते हैं। यथा 
अच्यपसवतनास्तामकंच्‌ प्राक्टे: (१२३३) से अकंच्‌ प्रत्यय टि से पूर्व होता है (जेसे 
उच्चक:) । इसी प्रकार विभाषा संपो बहुचू पुरस्तातु (१२३१) सूत्र से विधान 
किया जाते वाला बहुच्‌ प्रत्यव, शब्द से पूर्व प्रयुक्त होता है (जैसे---ईषदूनः पढ़: 
--हुपदु:) । तो भलत्ना अन्त में तद्धित न होने के कारण इन झब्दों की कैसे 
प्रातिपदिकसंज्ञा हों सकेगी ? 
उत्तर--जों तद्धित-प्रत्यय शब्द के मध्य में होते हैं उत के आने से दशाब्द वही 
शब्द माना जाता है कोई अन्य नहीं हो जाता, जैसाकि कहा है--तन्मध्यपतित- 
स्तद्ग्रहुणेन गृह्मते । अतः ऐसे शब्दों की प्रातिपदिकसंज्ञा उन को तद्ितान्त' 
माने विना भी पूर्वसूत्र से सिद्ध हो जाती है। इसी प्रकार झब्द के आदि में आने 
वाले बहुच्‌ प्रत्यय के विषय में भी शब्द के अर्थवत्‌ होने के कारण पूर्वोक्त अर्थ- 
वदधातु:ः० (११६) सूत्र से ही प्रातिपदिकसंज्ञा निर्वाध सिद्ध हो जाती है । 

२. जहां २ समास में समासान्त 'टचू' आदि प्रत्यय होते हैं, वहां २ उन समासान्‍्त' 
प्रत्ययों के तद्धित होने से तद्धितान्तत्वेन ही प्रातिपदिकस#ज्ञा सिद्ध हों जाती है | 





धर 
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राजपुरुष, चित्रग्नीव, रामकृष्ण आदि समास हैं, इनकी प्रातिपदिकसञऊ्ज्ञा होती 
है। तो अब हम इन दो सूत्रों से प्रत्येक सार्थक शब्द की प्रातिपदिक-सऊज्ञा कर सकते हैं। 
[लघु० ] विधि-सूतम--( ११८) स्वौजसमौदछुष्टास्याम्भिस्डेस्पाम्भ्यस्ड्सि- 
म्याम्म्यस्डसोसांड्चोस्सुप्‌ ।४॥ ११२।। 

सूं, ओ, जस्‌ इति प्रथमा । अम्‌, औदू, छास्‌ इति द्वितीया | टा, भ्याम्‌, 
भिस्‌ इति तृतीया । हे, भ्याम्‌, भ्यस्‌ इति चतुर्थी । डर्से, भ्याम्‌, भ्यस्‌ इति 
पञु्चमी | ड्सू, ओसूं, आम्‌ इति षष्ठी । डि, ओस, सुप्‌ इति सप्तमी ॥ 

क्षय: --सुँ, औ, जस्‌' यह प्रथमा विभक्ति; 'अमू, औद, शरस्‌' यह द्वितीया 
विभक्ति; 'टा, भ्यामू, भिस्‌” यह तृतीया विभक्ति; 'डे, भ्याम्‌, भ्यस्‌” यह चतुर्थी वि- 
भक्ति; 'इसि, भ्याम्‌, भ्यस्‌”. यह पञ्चमी विभक्ति; 'इस्‌ू, ओसू, आम्‌' यह षष्ठी 
विभक्ति; “डि,, ओसू, सुप्‌! थह सप्तमी विभक्ति (डचन्‍्त, आबन्त तथा प्रातिपदिक से 
परे हो) । ह 

व्यास्या---स्वीजसमौटू--सुप्‌ । १११॥ समासः---सुँहच औरच जश्च अम्‌ च-ओऔद 
च शरच टाइच भ्याज्व भिरच केइ्च भ्याझूच म्यद्च डसिईच भ्याहुच स्यशच डइच 
ओइच आम्‌ च डिइच ओरच सुप्‌ च एवां समाहारः-स्वीजसमौटू--सुप्‌ । इस सूत्र 
में सु, औ, जस्‌, अम्‌, औदू, शस्‌, टा, भ्याम्‌, भिस्‌, डे, भ्याम्‌, भ्यस्‌, इसे, भ्याम्‌, 
भ्यस्‌, इस, ओसू, आम, डि,, ओस्‌, सुप्‌ इन इक्कीस प्रत्ययों का उल्लेख है । इन को 
सुँप्‌ कहा जाता है| सुँ से लेकर सुप्‌ के प्‌ तक सूँप्‌ प्रत्याहार बनता है । इस सूत्र का 
सम्पूर्ण अर्थ तभी हो सकता है जब हमें यह ज्ञात हो कि यह सूत्र किस २ के अधिकार 
में पढ़ा गया है । अब उन अधिकारों को बताते हैं-- 
[लघु०] अधिकार-सूतचम्‌--( ११६) उड्बाप्प्रातिपदिकात्‌ ।४॥१११॥। 

अधिकार-सूनमू-- ( १२० ) प्रत्ययः ।३॥ १। ११ | 
अधिकार-सूत्रमू-- (१२१) परइच ॥३१११२॥ 

इत्यचिकृत्य । ड्चन्तादाबन्तात्‌ प्रातिपदिक्राच्च परे स्वादय: प्रत्यया: 


स्युः ।। । 

अर्थ:-- (१) ड्याप्यातिपदिकात्‌, (२) भ्रत्ययः,(३) परइच--इन तीन सूत्रों 
का अधिकार करके उपर्युक्त स्वौजसमौ<० सूत्र का यह अर्थ निष्पन्न हुआ--डचन्त, 
आबन्त और प्रातिपदिक से परे 'सुँ” आदि इकक्‍्कीस प्रत्यय हों।। 

व्याख्या--हम ग्रल्थकार के इस सूत्रविन्‍न्यासक्रम से सहमत नहीं । हमारी 
सम्मति में एक तो स्वोजसभौद्‌० सूत्र से पूर्व इन अधिकारसूत्रों को रखना उचित था, 
दूसरा इत अधिकार-सृत्रों का क्रम प्रत्ययः, परइच, डब्बाप्प्रातिपदिकात्‌ ऐसा होना 
चाहिये था। स्थौजसमोट्‌० सूत्र इन तीन अधिकारों के अन्तर्गत है अतः पहले तीनों 
अधिकार दर्शाने योग्य थे। ड्चाप्प्रातिषदिकात्‌ यह अधिकार प्रत्थयः, परइच इन 
दोनों अधिकारों के अन्दर आ जाता है। अ्रतः प्रत्ययः, परदच सूत्र लिखने के पश्चात्‌ 
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इद्याप्प्रातिपदिकात्‌ सूत लिखना उचित था। हम इन सूत्रों की अपने क्रम से ही 
व्याख्या करेंगे । 

प्रत्ययः ।१।१। यह भष्टाघ्यायी के तृतीयाध्याय के प्रथमपाद का प्रथम तथा 
अधिकार-सूत्र है। अष्टाध्यायी में सब से बड़ा यही अधिकार है। इस का अधिकार 
पाञ्चर्वें अध्याय की समाप्ति तक जाता है। तीसरे, चौथे तथा पाझचववें अध्याय में 
जो प्रकृति से विधान किये जाएं उन की प्रत्यव सज्ज्ञा हो यह इस सूत्र का अर्थ है । 

जहां २ प्रकृति से प्रत्यय विधान किया जाता है वहाँ २ सर्वत्र प्रकृति पझूच- 
म्यन्त होती है। यथा - अचो यत्‌ (७७३) । अचः ।५॥१। यत्‌ ।१।१। स्वपों तन 
(८६१) । स्वपः ।५।१। नन्‌ ।१।१। इन स्थानों पर पछूचमी दिग्योग में होती है | 
इस दिग्योगपञ्चमी में यह द्ाद्भा उत्पन्न होती है कि क्‍या प्रत्यय प्रकृति से परे किया 
जाये या प्रकृति से पूर्व ? इस शद्धा की निवृत्ति के लिये अन्य अधिकार चलाते हैं-- 

परइच । पर: ।१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । 'प्रत्यय: पद की पूर्॑सूत्र से अनुवृत्ति 
आती है । अर्थ:--प्रत्यय परे होता है। भर्थात्‌ जिस से प्रत्यपय विधान किया जाता 
है उस से प्रत्यय परे समझना चाहिये | यथा--श्षत्रों बत्‌ (७७३) यहां अजन्त धातु 
से यत्‌ प्रत्यय विधान किया गया है सो यत्‌ प्रत्यय अजन्त धातु से परे होगा । स्वपों 
नन्‌ (८६१) यहां स्वप्‌ घातु से नन्‌ प्रत्यय विधान किया गया है सो नन्‌ प्रत्यय स्वप्‌ 
धांतु से परे होगा' | इस प्रकार प्रत्यपय का अधिकार और उस के स्थान का नियम 
कर अब अवान्तर अधिकार चलाते हैं-- 

इ्च्चाप्प्रातिपविकात ।५।१। समास:--डी व आपू च प्रातिपदिकणज्ज्च एपां 
समाहारः--ड्द्याप्प्रातिपदिकम्‌, तस्मातृ"-ड्घाप्प्रातिपदिकात्‌ । 'ह्ी' यह भेदक अनु- 
बन्धों से रहित ग्रहण किया गया है, अतः 'छीप्‌, डीष, डीन्‌' इन सब स्त्रीप्रत्ययों का 
सामान्यतः ग्रहण होगा । इसी प्रकार “आपू' यह भी भेदक अनुबन्धों से रहित होने 
के कारण 'टापू, डापू, चाप इन सब स्पत्रीप्रत्ययों का ग्राहक होगा। यह अधिकार 
सूत्र है। इस का अधिकार पाञड्चवें अध्याय की समाप्ति तक जाता है। इस सूत्र में 
प्रकृति बतलाई गई है। अर्थ:--यहां से ले कर पाछण्चवें अध्याय की समाप्ति तक 
जिलने प्रत्यय कहे गये हैं वे (ड्याप्प्रातिपदिकात्‌) डइथन्त आबन्त तथा प्रातिपदिक से 
परे हों | इसी सूत्र के अधिकार में ह्वौजसमौदट ० ( ११८) सूत्र पढ़ा गया है। अतः उस 
सूत्र का यह अर्थ हुआ--इनयन्त, आबन्त तथा प्रातिपदिक से परे सू, औ, जस आदि 
शुवकीस प्रत्यय हों । 


१. तब 'राम--टा यहां पर टा प्रत्यय टितु होने से भाश्वन्तोी टकितों (८५) से राम के 
आदि में न हो कर राम से परे होगा । इसी प्रकार चछरेष्टः (७६२) आदि में 
समभना चाहिये | 

२. डीपू, डीप, डीनू तथा टापू, डापू और चाप प्रत्ययों का आगे स्लत्रीप्रत्यय- 
प्रकरण में उल्लेख आयेगा । इधम्त और क्षाबन्त प्रत्ययान्त होने से प्रातिपदिक- 
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इन इक्कीस प्रत्ययों के सात त्रिक बनते हैं। यथा---१. सूँ, औ, जस्‌ । २. 
अम्‌, औटू, शस्‌ । हे. टा, भ्याम्‌, भिस्‌ू । ४. हे, भ्याम्‌, भ्यंस्‌ । ५. डर्से, स्याम्‌, 
भ्यस्‌ । ६. उस, ओसू, आम्‌ । ७. डि, ओस, सुप्‌ । इन त्रिकों की ऋमशः प्रथमा, 
द्वितीया, तृतीया, चतुर्थी, पञ्चमी, षष्ठी, सप्तमी ये सछज्ञाएं पाणिनि से पृव॑वर्त्ती 
आचार्यों ने की हुई हैं। महामुनि पाणिनि ने भी इन सछ्ज्ञाओं का उपयोग अपने 

ग्रन्थ में किया है (देखें कारकप्रकरण) । ' 

अब इन विधान किये हुए इक्कीस प्रत्ययों की व्यवस्था करते हैं--- 
[लघु०] संज्ञा-सूत्रमु-( १२२ ) सुंपः ।९00४॥१ ० २॥॥ 

सुंपस्त्रीणि त्रीणि वचनान्येकश एकवचन-द्विवचन-बहुवचनप्तठज्ञानि 

स्युः।। ह 

अर्थ:--सूँंप्‌ का प्रत्येक त्रिक 'एकवचन, द्विवचन, बहुवचन' सञ्ज्ञक हो । 
व्याख्या -- सुंप: ।६।१। श्रीणि ।१।३। त्रीणि ९।३॥ (तिइस्त्रीणि त्रीणि० से )। 
एकश:ः इत्यव्ययपदम्‌ । एकवचन-द्विवचन-बहुवचनानि ।१।३। ( तान्येकबचनद्विवचनबहु- 
बचनान्येफद्ः से ) । अर्थ:--- (सुँप:) सूँप्‌ के जो (त्रीणि त्रीणि) तीन २ वचन, वह 
(एकशः ) प्रत्येक (एकवचन-द्विवचन-बहुवचनानि) “एकवचन-द्विववन-बहुवचन' 
सञज्ञक हो । ह ह 

सुप प्रत्याहार के सात त्रिक अर्थात्‌ तीन २ वचन होते हैं | ये सातों 'एकवचन- 
द्विवचन-बहुवचन' सज्ज्ञक होते हैं। यथासइल्पमनुदेश: समानास्‌ (२३) के अनुसार 
प्रत्येक त्रिक के अन्तर्गत तीन वचन क्रमशः: एकवचन, द्विवचन, बहुवचन सछ्ज्ञक हो 
जाते हैं। यथा -- 


बहुदचन 


पहला त्रिक जस्‌ (अस्‌ ) 
दूसरा तिक दस (अस्‌ ) 


तीसरा त्रिक | .. भ्याम्‌ भिस्‌ 
सौथा त्रिक हु). म्यस्‌ 
पांचवां त्रिक भ्यस्त्‌ 
छठा त्रिक | षष्ठी | हछ ्‌ स्‌ .. आम्‌ 
सातवां त्रिक डिः सुप्‌ (सु) 


संज््क न होते थे अतः केवल 'प्रातिपदिकात्‌' कहने से इन से परे सूँ आदि 
प्रत्ययों की उत्पत्ति सम्भव न थी। इसीलिये प्रकृतसूत्र में इन का परथक्‌ उल्लेख 
किया गया है । [वस्तुतः प्रातिपदिकपग्रहणे लिझ्भविशिष्टस्यापि प्रहणस परिभाषा 
से इन का ग्रहण भी हो सकता है अत एवं पद्गू, इवश्न्‌ आंदि ऊद्दप्रत्ययान्त शब्दों 
से स्वादियों की उत्पत्ति में कोई बाधा उपस्थित नहीं होती । इन का सूत्र में 
न का 2844५ बह ० तद्धित की उत्पत्ति डबचन्त, आबन्त से परे ही 
इन से पूर्व प्रातिपदिक से नहीं । इसका विशेष स्पष्टीकरण सिद्धान्तकौमः 
की टीकाओं में इस स्थल पर देखें।] ७७४७ 








१६६ भैसीव्यास्ययोपेतायां लघुप्तिद्धान्तकौसुच्याम्‌ 


ध्यान रहे कि प्रत्येक जिक को 'एकवचन --द्विवचन -- बहुवचन' ये तीन संज्ञाएं 
मिलती हैं | इन को वह अपने अन्तर्गत तीन प्रत्ययों में बांट देता है । यथा--'सूँ, औ, 
जस्‌' यह एक त्रिक है, इसे 'एकवचन, द्विवचन, बहुवचन' ये तीन संज्ञाएं प्राप्त होती 
हैं। यह त्रिक इन तीन संज्ञाओं को अपने अन्तर्गत तीन प्रत्ययों को क्रमशः दे देता है; 
इस से 'सुँ' यह एकवचन, 'औ' यहू द्विवचन, 'जस्‌' यह बहुवचन हो जाता है। इसी 
प्रकार अन्य छः त्रिकों में भी जान लेता चाहिये । 

अब यह बतलाते हैं कि. कहां एकबचत और कहां द्विवचन प्रयुक्त होता है 
[ बहुवचन के विषय में भी थोड़ी दूर आगे चल कर कहेंगे | । 
[लघु० ] विधि-सूत्रम--( १२३) हृच्ेकयोदिवचनेकवचने ।१।४।२२॥। 

हित्वेकत्वयोंरेते स्तः ॥। 

भ्र्यः--द्वित्वत और एकत्व की विवक्षा (कहने की इच्छा) होने पर क्रमशः 
द्विवचनप्रत्यय और एकबचनप्रत्यय होता है । 

व्याज््या--8चेकयों: ।७।२। द्विवचनैकवचने ।१।२। ट्विवचनञझूच एकबचनल््च 
हिवचनैकवरचने, इतरेतरद्वन्द्ः । 'दद्येकयो: यहां 'हौँ च एकद्च, तेषु--द्रथ्ेकेष' ऐसा 
बहुवचन होना चाहिये था; परन्तु मुनि ने ऐसा न कर “द्द्येकयों:' में द्विवचन ही किया 
है। उन के ऐसा करने का अभिप्राय यह है कि 'द्वि' छब्द से दो पदार्थ और 'एक' 
शब्द से एक पदार्थ ऐसा अर्थ ग्रहण न किया जाये किन्तु 'द्वि' शब्द से दो की सझख्या 
अर्थात्‌ द्ित्व और 'एक' शब्द से एक की सडख्या अर्थात्‌ एकत्व का ग्रहण हो । भाव 
यह है कि लोक में दि और एक दाब्द सझलयेयवाची ही प्रत्तिद्ध हैं सदस्यावाची नहीं" । 
अर्थात्‌ 'हि' शब्द से लोक में दो पदार्थ और 'एक' झब्द से एक पदार्थ ही लिया जाता 
है न कि दो भौर एक की सड्ख्या । दो पदार्थों में द्विवचन और एक पदार्थ में एक- 
वचन हो--यह अर्थ सुसद्भधत नहीं होता । अतः मुनि ने 'दृ्येकयो: कह कर द्वि और 
एक शब्द को सड्ख्यावाची के #प में प्रयुकत किया है। इस से अब यह सुसज्जुत अर्थ 
हों जाता है--(हथेकयों:) दो सहख्या अर्थात्‌ द्वित्व और एक सहूख्या अर्थात्‌ एकत्व 
विवक्षित होने पर क्रमशः (ह्वविचरनकवचने) हिवचचनन और एकवर्चन प्रत्यय हो । 

किस २ अर्थ में कौन २ सा त्रिक हो ? बह कारकप्रकरण का विषय है। अत: 
प्रथम कारकप्रकरणानुंसार त्रिक का निर्णय कर चुकने के बाद पुतः इस सूत्र से बचन- 
निर्णय करता चाहिये । पदि हमें एकत्व की विवक्षा होगी तों हम एकवचन और यदि 
द्वित्व की विवक्षा होगी तो द्विवचन करेंगे । यह इस सूत्र का सार है । 


१. एक, द्वि से ले कर नवदशन्‌ शब्द तक सब दाव्द सडुख्येयवाची होते हैं अतः 
पदार्थों के साथ इन का सामानाधिकरण्य होता है। यधा--एको बालः, हो पुरुषों 
इत्यादि । विशत्ति आादि दाब्द सडइुख्या और सद्ख्येय दोनों प्रकार के बाचक 
होते हैं। यथा--'गवां विज्ञत्ति:, ब्राह्मणानामेकोनविद्यति:' इत्यादियों में सडख्या- 
वाची हैं। 'गावों विशत्ति:, ब्राह्मणा एकोनविश्ञतति:' इत्यादियों में सडख्येयवाची हैं । 
इस पर विदोष टिप्पण इस व्याख्या के कृदन्तप्रकरण में (८५१८) सूत्र पर देखें । 


अजन्तपुलूलिड्भ-प्रकरणम्‌ १६७ 


अब रूपसिद्धि के लिये अवसानसजज्ञा का प्रतिपादन करते हैं-- 
[लघु ० ] संज्ञा-सूतमू-- ( १९४) विरामोइवसानम्‌ ।१4४।१०६॥ 

वर्णानामभावोज्वसानस ञ्ज्ञ: स्यात्‌ । रुत्व-विसगाँ । राम: ॥। 

अर्थेंः- वर्णों का अभाव अवसान-सछ्ज्ञक हो । ह 

व्याख्या---विराम: ।१।१॥ अवसानम्‌ ।१।१। “विराम” शब्द का दो प्रकार का 
अर्थ होता है; पहला अधिकरण में “घत्र प्रत्यय मानने से और दूसरा भाव में 'घत्र' 
प्रत्यय स्वीकार करने से । प्रथम यथा--विरसम्यते$स्मिन्निति -->विरामः [यहां सामी- 
पिक अधिक रण विवक्षित है] । उच्चारण का ठहराव जिस के पास किया जाता है उसे 
“विराम” कहते हैं। उच्चारण का ठहराव अन्तिमवर्ण के पास किया जाता है अत: इस 
पक्ष में अन्तिमवर्ण “विराम होता है । द्वितीय यथा--विरमसणं विराम:, भावे घत्र्‌ । 
उच्चारण का न होना “विराम' होता है। अर्थात्‌ किसी वर्ण से परे उच्चारण का न 
होना “विराम” कहाता है। इस पक्ष में अन्तिम वर्ण से आगे उच्चारण के अभाव की 
अवसानसऊ्ज्ा होती है। यही पक्ष ग्रत्थकार ने वृत्ति में स्वीकार किया है । पर हैं दोनों 
ही शुद्ध । अर्थ:-- (विराम:) वर्णों के उच्चारण का अभाव (अवसानम्‌) अवसान- 
संज्ञक होता है । यथा---'रामर' यहां रेफ से आगगेउच्चारणाभाव है उसी की यहां अव- 
सान-संज्ञा है । ध्यान रहे कि पहले पक्ष में रेफ की ही अवसानसंज्ञा होगी । 

रामः । 'राम' इस शब्द की अव्युत्पत्तिपक्ष में अर्थवदधातु:ः० (११६) से तथा 
व्युत्पत्तिपक्ष में कदनत होने से कत्तद्धितसभासाइच (११७) से प्रातिपदिकसंज्ञा हो 
प्रत्ययः, परइच, उद्याप्प्राति पदिकात्‌ (१२०, १२१, ११६) इन के अधिकार में स्वीज- 
समौट्‌ ० (११८) सूत्र द्वारा इक्कीस प्रत्यय प्राप्त हुए। तदनन्तर सुँपः (१२२) से 
सात त्रिकों के अन्तगत तीन २ वचततों की क्रमशः एकवचन, द्विवचन, बहुवचन सख्न्ा 
हो गई । अब प्रथमा के एकत्व की विवक्षा में दृ्चेकयोद्विवचनेकबचने (१२३) द्वारा 
राम शब्द से परे 'सुँ” प्रत्यक आ कर 'राम--सूँ! बना । उपदेश में अनुनासिक होने के 
कारण सकारोत्तर उकार उपदेधेड्जनुनासिक इत्‌ (२८५) द्वारा इत्संज्ञक है अतः तस्य 
लोपः (३) से उस का लोप हो- रामस्‌ | सुप्तिइस्तं पददस्‌ (१४) से “रामस' इस 
समुदाय की पदसंज्ञा हो ससजुषो रु: (१०५) से सकार को रु आदेश किया तो-- 
राम- 5 । पुनः: उकार की उपंदेशेडजनुनासिक इत्‌ (२८) से इत्संज्ञा तथा तस्य लोपः 
(३) से लोप हो--रामर्‌ । विराभो5बसानम्‌ (१२४) से रेफोत्तरवर्तों अभाव की 
अवसानसल्ज्ञा हो, उस के परे होने से खरवसानयोविसर्जनीयः (६३) द्वारा रेफ को 
विसर्गादेश करने पर--'राम:' प्रयोग सिद्ध होता है। [विसर्ग के अयोगवाह होने से 
और अयोंगवाहों का पाठ यरों में मानने से क्नचि ्र (१८) से विसर्ग को वैकल्पिक 
द्वित्व भी हो जायेगा | रामः: ।] 

नोट---जिस पक्ष में रेफ की अवसानसञज्ञा होती है उस पक्ष में खरबसानयो:० 


(६३) सूत्र का खर्‌ परे होने पर रेफ को या अवसान में वत्तेमान रेफ को विसगदिश 
हो-- ऐसा अर्थ हो जाने से कोई दोष नहीं आता । 
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१६८ भेभी व्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्या््‌ 


[लघु० ] विधि-सूतम-- (१२५) सरूपाणासेकशेष एकविभकक्‍तौ ॥१२।६४।। 

एकविभवतो यानि सरूपाण्येव दुष्टानि तेषघामेक एवं शिष्यते ।। 

अर्थ:-- एकविभक्ति भर्थात्‌ समानविभक्ति के परे होने पर जितने शब्द सरूप 
न-समानरूप वाले ही देखे जाएं, उत में से एक ही रूप शेष रहूता है (अन्य रूप लुप्त 
हो जाते हैं) । 

व्याल्या--सरूपाणाम्‌ ।६।३। (निर्धारण षष्ठी) | एकशेषः: | १।१। एकविभक्ती 
७।१। एवं इत्यव्ययपदम्‌ । (वुद्धों बुना तल्‍लक्षणइचेदेव विजशेषः से) । अन्वय:--एक- 
विभक्तों सरूृपाणाम्‌ एवं (दृष्टानाम ) मध्ये एकशेषः स्थादिति । समास:-- एका चासौ 
विभक्तिइच --एकविभक्ति:, तस्याम्‌ --एकविभक्तौ, कर्मधारयसमास:, समानविभक्ता- 
वित्यर्थ:। समान॑ रूप येघान्ते सरूपा:, तेषाम्‌ -सरूपाणाम्‌, बहुतन्नीहिसमास:, ज्योतिर्जन- 
पदेत्यादिता समानस्य सभावः । शिष्यत इत्ति शैेष:, कर्मण घज्‌ | एकइचासौ झेषहच ८+ 
एक्श्षेष:, कर्मधारयसमासः । अर्थ:--( एकविभक्तो ) समानविभक्ति में (सरू्याणामेव) 
जितने समानरूप वाले ही छाब्द देखे जाएं उन में से (एकशेष:) एक शेष रहता है 
[अन्य लुप्त हो जाते हैं] । 

यहां यह ध्यान रखना चाहिए कि यह एकशेष कार्य अन्तरज्क” होने से 'औ' 
भादि विभक्तियों की उत्पत्ति से पूर्व ही होता है । 

एक विभक्ति अर्थात्‌ समानविभक्ति के परे होने पर जो झब्द एक जैसे ही देखे 
जाते है विरूप नहीं दिखाई देते, उन शब्दों में एक ही शैष रहता है अन्य लुप्त हो 
जाते हैं। यथा--'मातृ शब्द दो प्रकार से सिद्ध होता है। एक--नपष्तुनेष्ठ ० (उणा० 
२५२) इस उणादियूत्र द्वारा 'मान्‌ू! (नलोप हो कर) अथवा 'मा' धातु से तुजन्त 


१, असिद्धं बहिरइगमन्तरइग (प०) अर्थात्‌ अन्तरज्ज कार्य करने में बहिरज्भ कार्य 
असिद्ध होता है | बहुत निमित्तों की अपेक्षा करने वाला कार्य बहिरज्ध और थोड़े 
निमित्तों की अपेक्षा करने बाला कार्य अन्तरज्ञ होता है। अथवा --धरेलू --निज 
से सम्बन्ध रखने वाला--समीप का--निकट का या अपने भीतर का कार्य अन्त- 
रज़ ओर दूर का अथवा अपने से बाहिर का कार्य बहिरज़ु होता है । यहा--- 
बहुत भम्मटों वाला कार्य बहिरज़ु और थोड़े ऋब्कटों वाला कार्य अन्तरज्ञ 
होता हैँ । 'राम राम यहां एकश्ेष विभक्तयुत्पत्ति से थोड़ी अपेक्षा वाला [ विभ- 
क्तयुत्पत्ति में प्रातिपदिकसंज्ञा, द्वत्वादि की ववक्षा इत्यादि बहुत बातों की अपेक्षा 
होती है| थोड़े भब्भटों वाला घरेलू वा भीतरी कार्य सा है अतः यह भन्तरज़ु 
और विभक्तचुत्पत्ति उस से बहिर्मूत होने से बह्रिज्ञ है। अन्तरज् कार्य पहले 
और बहिरज्गभ कार्य पीछे होगा । यह परिभाषा लोकसिद्ध है। यथा लोक में सवेरे 
उठ कर मनुष्य अन्तरज़ुकाय शौच, दन्तधावन, स्तानादि कर बाद में बहिरज़ू ८ 
बाहिर के या पराये कार्यों को करते हैं, वैसे यहां भी समभना चाहिये । इस 
परिभाषा की विशेष व्यास्या व्याकरण के उच्च ग्रन्थों में देखें । 
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निपातित होता है। इस का अर्थ 'माता-"जननी' और इस के रूप 'माता, मातरी, 
मातर: | मातरम्‌, मातरो, मातृ: इत्यादि होते हैं। दुसरा--माड़ माने (जुहो०) 
धातु से ण्तुल्तुत्ों (9८४) द्वारा तुच्‌ प्रत्यय करने से सिद्ध होता है। इस्त का अर्थ 
'मापने वाला और इस के रूप “माता, मातारौ, मातार: | मातारम्‌, मातारौ, मातुन्‌' 
इत्यादि होते हैं । अब इन दो प्रकार के 'मातु' छाब्दों का इन्द्र करने पर एकद्यौष नहीं 
होगा । क्योंकि थे एकविभक्ति--समान-विभक्ति में केवल सरूप ही नहीं देखे जाते । 
इस में सन्देह नहीं कि सुँ, टा, हे आदि विभक्तियों में इन दोनों प्रकार के 'मातृ' 
शब्दों के 'मातता, मात्रा, मात्रे' आदि रूप समान ही होते हैं, परन्तु प्रत्येक विभक्ति में 
सरूप ही हों ऐसा नहीं देखा जाता । “अम्‌' में औणादिक 'मातृ” शब्द का 'मातरम्‌' 
और दूसरे 'मातृ' दब्द का 'मातारम्‌' विरूप होता है सरूप नहीं । हमारी ज्चत्तं तो 
यह है कि "एक अर्थात्‌ एक जैसी --समान विभक्ति परे होने पर जो शब्द सरूप ही 
रहें, विरूप न हों; उन में से एक ही शेष रहता है' इस शछात्त को इन दो प्रकार के 
'मातृ झ्ब्दों ने पूरा नहीं किया । समानविभक्ति 'अम्‌' आदि में इन की विरूपता पाई 
जाती है भतः इन का एकशेष नहीं होगा । 
प्रत्यर्थ शब्दः अर्थात प्रत्येक अर्थ के लिये शब्द के उच्चारण की आवश्यकता 
होती है । इस लिये जब दो, तीत या अधिक अर्थों का बोध कराना अभीष्ट होता है 
तो उस्त के लिये तद्वाचक शब्दों का उच्चारण भी उतनी बार प्राप्त होता है | इस पर 
यह सूत्र नियम करता है कि उन्त का उच्चारण एक ही बार हो अनेक बार नहीं । 
जैसे--जब दो, तीन या अधिक राम कहने हों तो तब रामशब्द का दो, तीन या 
अधिक बार उच्चारण प्राप्त होता है । इस नियम से एक “राम शब्द रह जाता है, 
शेषों का लोप हो जाता है| उन सब के अर्थ का वही शेष बचा हुआ ही बोध कराता 
है । जैसा कि कहा गया है--यः शिष्यते स लुप्यमाताएर्थाभिधायी अर्थात्‌ जो शेष 
रहता है वह लोप हुओं के अर्थ का भी बोध कराता है । 
“राम राम इन दो सरूप छाब्दों में इस सूत्र द्वारा एक 'राम' दाब्द ही शेष 


रह जाता है। अब प्रथमाविभक्ति के द्वित्व की विवक्षा में दच्चेकयोहिवचनकवचने 


(१२३) सूत्र द्वारा 'औ' प्रत्मय आ कर 'राम-ओऔ' हो जाता है । अब इस स्थिति 
में बृद्धिरेधि (३३) के प्राप्त होने पर उस का बाधक अग्निमसूत्र उपस्थित होता है--- 
[लघु ० | विधि-मूतरमू--( १२६) प्रथमयों: पुर्व-सवर्ण: ।६। १।६८॥ 
५ अक: प्रथमाद्वितीययोरचि पूर्वसवर्णदीर्ध एकादेश: स्यात्‌ । इति 
भाष्त-- 
भर्थ:-अक्‌ प्रत्याहार से प्रथमा या द्वितीया का अचू परे हो तो पूर्व (अक) 
ओर पर (अच्‌] के स्थान पर पृब॑ंसवर्णदीर्घ एकादेश हो जाता है । इस सूत्र के प्राप्त 
होने पर (अग्निम सूत्र निषेध करता है ) । 
व्यास्या-- अक: ।६॥१। (अकः सबर्ण दीर्घ: से) । प्रथमयो: ।६।२। अर्चि 
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।७। १॥। (इकों यणच्ि से) । पूर्ब-परयो: ।६।२। एक: ।१।१। (एक: पूर्वपरयों: यह अधि- 
कृत है) । पूर्व-सवर्ण: ।१।१। दीर्घ: ।१।१॥ (अकः सवर्ण दीर्घ: से) । समास:---प्रथमा 
च प्रथमा च>>प्रथमे, तयो:-- प्रथमयों:, एकशेषः । विभक्तियां सात हैं, पहले 'प्रथमा' 
शब्द से उन में से पहली 'सूँ, औ, जस्‌' विभक्ति का ग्रहण हो जाता है; दूसरे 'प्रथमा' 
दब्द से अवशिष्ट छः विभक्षितयों में प्रथमा अर्थात्‌ 'अमू, औदु, शस' का बोध होता 
है | इस प्रकार 'प्रथमयो:' शब्द से प्रथमा तथा द्वितीया विभक्ति का ग्रहण हो जाता 
है । पूर्वस्य सवर्ण: -पृ्व-सबर्ण:, षष्ठीतत्युरुषसमासः । अर्थ:---(अक:) अक्‌ प्रत्याहार 
से (प्रथमयो:) प्रथमा या द्वितीया विभक्ति का (अधि) अचू परे हो तो (पूर्व-परयों:) 
पुर्व॑ न पर के स्थान पर (एक:) एक (पूर्व-सवर्ण: ) पूर्व॑सवर्ण (दीर्घ:) दीर्घ आदेश 
होता है । तात्पर्य यह है कि अक्‌ और प्रथमा द्वितीया के अच्‌ के स्थान पर एक ऐसा 
भादेश् होता है जो पूर्व वर्ण का सवर्ण होते हुए साथ ही दीर्घ भी होता है। यथा-- 
'इनओ के स्थान पर पूर्वसवर्णदी्ध 'ई' होगा, यह पूर्व का सवर्ण है और दीर्घ भी 
है । इसी प्रकार--उ--अ' के स्थान पर 'ऊ', 'ऋ-|-अ' के स्थान पर 'ऋ' पूर्वसवर्ण- 
दी्घ होगा | इन सब के उदाहरण आगे यत्र तत्च बहुत आएंगे । 

'राम-+-औ यहां मकारोत्तर अकार--अक्‌ से परे 'औ' यह प्रथमा का अच्‌ 
विद्यमान है; अतः पूर्व--पर के स्थान पर 'आ' यह पूर्वसवर्णदीर्घ प्राप्त होता है । 
इस पर अग्निमसूत्र निषेध करता है--- 

[लघु० ] निषेध-सूत्रमू-- (१२७) नाएइदिचि।६।१।१००॥ 

आद्‌ इचि न पूर्वंसवर्णदीर्घ:। वृद्धिरेचि (३३ )--रामौ ॥ 

क्र्थ:- अवर्ण से इच्‌ प्रत्याहार परे होने पर पुर्बसवर्णदीर्घ एकादेश नहीं होता । 
बुद्धिरेचि (३३) से वृद्धि हो कर 'रामौ' सिद्ध हो जाता है । 

व्याख्या--आतू ।५।१। इचि ।७।१। पूर्वपरयो: ।६॥२। एक: ।१॥१। (एक: 
पुर्वपर्यो: यह अधिकृत है) । पूर्व-सवर्ण: ।१।१। ( प्रथमयो: पूर्वसवर्ण: से )। दीर्घ: ।१। १। 
(अकः सवर्ण दीघ: से)। न इत्यव्ययपदम्‌ । अर्थ:-- (आत्‌) अवर्ण से (इचि) इंच 
: प्रत्याहार परे होने पर ([पूर्व-परयो:) पूर्व--पर के क्थान पर ([पूर्वसवर्ण:, दीर्घ:) 
पूर्व॑ंसवर्णदीर्ध (एक:) एकादेश (न) नहीं होता । अवर्ण को छोड़ कर सब स्वर इच्‌ 
प्रत्याहार के अन्दर आ जाते हैं । 

'राम--भौ यहां मकारोत्तर अवर्ण से 'औ' यह इच्‌ प्रत्याहार परे वर्तमान है 
अतः इस सूत्र से पूर्वसवर्णदी् का निषेध हो कर पुनः बृद्धिरेचि (३३) से वृद्धि एका- 
देश करने ज्षे--राम्‌ और-'रामी' प्रयोग सिद्ध होता है । 

[लघु० | विधि-सृत्रम--( १२८) बहुषु बहुबचनम्‌ ।१॥४।२ १ 

बहुत्वविवक्षायां बहुवचन स्यात्‌ ॥ 

अर्थ:--बहुत्व अर्थात्‌ दो सड्ख्या से अधिक सड्ख्या की विवक्षा हो जो बहु- 
बचन प्रत्यय होता है । 
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व्याख्या--बहुषु ।७।३। बहुवचनम्‌ ।१। १। यहां 'बहु' शब्द व्याख्यान से बहुत्व- 
वाची है । अंर्थ:---( बहुषु ) बहुत्व की विवक्षा होने पर (बहुवचनम्‌ ) बहुवचन प्रत्यय 
होता है । यदि दो से अधिक सडख्या की विवक्षा होगी तो प्रकृति से बहुवचन प्रत्यय 
प्रयुक्त किया जायेगा । 

“राम राम राम इन तीन रामशब्दों का.या इन से अधिक यथेष्टट रामश्ब्दों 
का (दो से अधिक की हमें विवक्षा है चाहे तीन हों या सौ इस से कुछ प्रयोजन नहीं ) 
सरूपाणाम० (१२५) से एकशेष हो “राम हुआ । अब प्रथमा विभक्ति के बहुत्व की 
विवक्षा में बहुबु बहुबचनम्‌ (१२८) द्वारा 'जस्‌' यह बहुबचन प्रत्यय आकर “राम -- 
जस्‌' हुआ । अब अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु०] सज्ज्ञा-सूत्रमू-- (१२६) चुट्‌ ।१।३१७॥ 

प्रत्ययाद्यो चुद' इतौ स्तः ॥। 

अर्थ:--प्रत्यय के आदि में स्थित चवर्ग वा टवर्ग इत्सअश्षक होते हैं । 

व्याख्या--प्रत्ययस्य ।६११। (षः प्रत्ययस्थ से) । आदी ।१॥२। (आदिभिंदुडय:ः 
से वचनविपरिणाम कर के) । चुटू ।१।२। इतौ ।१।२। (उपदेशेडजनुनासिक इत्‌ से 
वचनविपरिणाम द्वारा )। समास:--चुदच ट्र्व --चुटू, इतरेतरद्वन्द्र: । अर्थ:--- ( प्रत्यय- 
स्‍्य) प्रत्यय के (आदी) भादि में स्थित (चुटू) चवर्ग और टवर्ग (इतौ) इत्‌सछ्ज्ञक 
होते हैं ! 

'राम--जस्‌' यहां 'जस्‌” यह प्रत्यय है, इस के आदि में 'ज्‌' यह चवर्ग स्थित 
है अतः इस सूत्र से इस की इत्‌ सञ्ज्ञा हो तस्य लोपः (३) से उस का लोप करने 
पर 'राम--अस्‌' हुआ । अब यहां हलन्त्यम्‌ (१) से सकार की इत्सछ्ज्ञा प्राप्त 
होती है, इस पर उस की निवृत्ति के लिये यत्न करते हैं-- 

[लघु०] सज्ज्ञा-सूत॒म-- ( १३० ) विभकति३च ।१।४।१० ३॥ 

सँप्तिडगे विभक्ति-सञ्ज्ञो स्तः ॥ 

अर्थ:---सूंप और तिडः विभक्तिसबण्नज्ञक होते हैं । 

व्यास्या--सूंप ॥१॥१। (सुँपः से विभक्तिविपरिणाम द्वारा) ! तिड ॥१।१॥ 
(तिहस्त्रीणि० से विभक्तिविपरिणाम द्वारा )। विभक्ति:।११। च इंत्यव्ययपदम्‌। अर्थ:-- 
(सुँप) सूंप और (तिड,) तिड (विभक्ति:) विभक्तिसझ्ज्ञक होते हैं। सज्ज्ञाविधो 
प्रत्यय-प्रहणे तदन्तग्रहणं चास्ति [जहां प्रत्यय की सछ्ज्ञा की जाये वहां प्रत्यय के ग्रहण 
होने पर प्रत्ययान्त का ग्रहण नहीं किया जाता] इस नियम से यहां सुंबन्त और तिडन्त 
की विभक्ति सञ्ज्ञा नहीं होती किन्तु केवल सूप और तिड की ही विभकति सच्चा 
होती है । सूंप्‌ प्रत्याहार स्वीजसमौद्‌ू० (११८) सूत्र के 'सुँ' से लेकर सप्तमी के बहु- 
वचन 'सुप्‌' के पकार तक बनता है। अर्थात्‌ सुँ, औ, जस्‌ आदि इक्कीस प्रत्यय 'सुँप्‌” 


१. चुटू--इतौ' अन्न ईदूदेद द्विबचन प्रमुह्मम्‌ (५१) इति प्रगृह्मत्वेत प्रकृतिभावो- द 
धवसेय: । 
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हैँ | तिड प्रत्याहार तिप्तस्कि० (३७५) सूत्र के 'ति' से लेकर 'महिडः ' के कृकार तक 
बनता है | अर्थात्‌ तिपू, तसू, कि आदि अठारह प्रत्मयय 'तिडः हैं। इन दोनों संप और 
तिड प्रत्ययों की विभकति सछऊ्ज्ञा है । अब विभक्तिसज्ज्ञा का उपयोग दश्चाते हैं-- 
[लघु० ] निषेध-सूत्रमू--( १३१) न विभकतों तुस्माः । १।३।४।॥। 
विभक्तिस्थास्तवर्गसकारमकारा नेत: । इत्ति सस्य नेत्त्वम्‌ । रामाः ।। 
अर्थ:--विभक्ति में स्थित तवगगं, सकार, मकार इत्सज्ज्ञक नहीं होते । इति 
सस्य--इंस सूत्र से सकार की इत्‌ सज्ज्ञा का निषेध हों जाता है | 

व्याह्या--न इत्मव्ययपदम्‌ । विभक्ती ।92॥ तुस्मा: ।१॥३। इतः । १।३॥ (उप 
वेशेउजनुनासिक इत्‌ से वचनविपरिणाम द्वारा) | समास:--तुशच स्‌ क्र मइच -- तुस्माः, 
इतरेतर-द्न्द्र: । मकारादकार उच्चारणार्थ: | अर्थ:-- ( विभक्तौ) विभक्ति में (तुस्माः] 
तवर्ग, सकार, मकार (इतः) इत्सडञ्ज्ञषक (न) नहीं होते । 

इस सूत्र से जसू, शंसू, भिस्‌, म्यसू, छसू, ओसू, अम्‌, म्याम्‌, आमू आदि के 
अन्त्य हलू की हलन्त्यम्‌ (१) ढ्वारा इत्सज्ज्ञा नहीं होती | तवरग के उदाहरण--- 
रामात्‌, सर्वस्मात्‌, सर्वस्मिन्‌, एघेरन्‌ प्रमृति जानने चाहियें । 

'राम-+-अस्‌' यहां अकः सवर्णे दीघं: (४२) से सबर्णदीर्घ प्राप्त होने पर 
उस का बाध कर अतो गुणे (२७४) से पररूप प्राप्त होता है। पुनः उस का भी 
बाघ कर प्रथमयो: पुू॑सवर्ण: (१२६) से पूव॑सवर्णदीर्ध आकार करने से---रामास । 
अब पूर्ववत्‌ सकार को हूँ, उँकारलोप तथा अवसानसल्ज्ञक रेफ को विसर्ग करने पर 
'रामाः' प्रयोग सिद्ध होता है । 

किसी का अपनी ओर ध्यान खत्रींचना सम्बोधन कहाता है । यथा--हे राम ! 
भो देवदत्त !' इत्यादि । सम्बोधन में भी प्रथगा विभक्ति का प्रयोग किया जाता है 
[ देखो कारकप्रकरण (८८९) | | सम्बोधन के द्योतनार्थ पद के आदि में (क्वचित्‌ 
अन्त में भी) प्रायः 'हे, रे, भोस्‌' आदि अव्ययों का प्रयोग किया जाता है। कहीं २ 
इन का प्रयोग नहीं भी होता । 

अब सम्बोधन के एकत्व की विवक्षा में “राम--सूँ हुआ । इस अवस्था में 
अंग्रिम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] सउज्ञा-सूत्रम्‌ (१३२) एकबचन सम्बुद्धि: ।२३।४६।॥ 

सम्बोधने प्रथमाया एकवचन सम्बुद्धिसछ्जञं स्थात्‌ ।॥। 

भर्थ:---सम्बोधन में प्रथमा विभक्ति का एकबचन सम्बुद्धि सछ्ज्ञक होता है। 

व्याह्या--सम्बोधने ।७॥१। (सम्बोधने चर सूत्र से )। प्रथमायाः ।६।१। (प्राति- 
पदव्िकार्थलिज्ध-प्रथमा से विभवितविपरिणाम द्वारा) । एकवचनम्‌ ।१।१। सम्बुद्धि: 
१. सम्बोधनवात्री पद के आगे आजकल '!” ऐसा चिह्न किया जाता है; परन्तु 

प्राचीनकाल में ऐसा कोई चिह्न न था। इस प्रकार के चिज्नों की परिपाटी प्रायः 
पदिचम से आई है । इन से बाक्य सुन्दर, असन्दिग्ध और भाटिति अर्थप्रत्यायक हो 
जाते हैं । इन के ग्रहण में कोई लण्जा की बात नहीं--विषावप्यमृतं ग्राह्मम । 


भ्जन्त-पुलू लिज्भ-प्रकरणम्‌ | द १७३ 


।११। क्षथें:--- (सम्बोधने ) सम्बोधन में (प्रथमाया:) प्रथमा का (एकवचनम्‌ ) एक- 
वचन (सम्बुद्धिः) सम्बुद्धि-सज्ज्ञक होता है।.. 

इस सुत्र से सम्बोधन के 'सूँ” की सम्बुद्धिसछ्ज्ञा हो जाती है। अब सुँलोप के 
लिये उपयोगी अद्भुसजञ्ज्ञा करने वाला सूत्र लिखते हैं-- 
[लघु०] सज्ज्ञा-सूत्रमू--(१३३) यस्‍्मात्म्रत्ययवविधिस्तदादि प्रत्ययेड्ड्रम्‌ 
।१4४। १ ३॥। 

यः प्रत्ययो यस्मात्‌ क्रियते तदादि शब्दस्वरूपं तस्मिन्नड्र स्यात्‌ ॥ 

अर्थ:--जो प्रत्यय जिस शब्द से विधान किया जाता है वह शब्द है आदि में 
जिस के ऐसा शब्द-स्वरूप उस भश्रत्यय के परे होने पर अद्भसब्_्ज्ञक होता है । 

व्याख्या--यस्मात्‌ ।५१। प्रत्यवविधि: ।१॥१॥। तदादि ।१।१। प्रत्यये ।७।१। 
अद्भ म्‌ 0१। समास:--विधानं विधिः, भावे किंप्रत्ययः । प्रत्ययस्थ विधि: -- प्रत्यय- 
विधि:, षष्ठी-तत्पुरुष: । तत्‌् --प्रकृति-रूपम्‌ आदिय॑ स्य शब्दस्वरूपस्थ तत्‌ --तदादि, 
तद्गुणसंविज्ञान-बहुन्नी हिंसमासः । अर्थ: --( यस्मात्‌) जिस श्रक्रुति से (प्रत्ययविधि:) 
प्रत्यय का विधान हो (तदादि) यह प्रकृति जिस शब्दस्वरूप के आदि में हो ऐसा 
प्रकृतिसहित वह शब्दस्वरूप [(प्रत्यये) उस प्रत्यय के परे होने पर (अद्भम) अज्भ- 
सछज्ञक होता है । उदाहरण यथा--- 

भू धातु से परे लेट के स्थान पर 'मिप्‌” प्रत्यय॒ किया तो बना--भु --भिप्‌ । 
पुनः भूधातु से परे 'शप्‌' विकरण किया तो 'भू--शप्‌---मिप्‌! हुआ । शकार तथा दो 
पकारों का लोप करने पर 'भू--अ--भि । अब यहां अद्भूसञ्नज्ना करते हैं। यहां 
'भू' इस प्रकृति से 'मिप्‌” प्रत्यय का विधान किया गया है। वह “भू प्रकृति “अ' इस 
शब्दस्वरूप के आदि में स्थित है । इस प्रकार प्रकृतिसहित वह शब्दस्वरूप 'भू--भ' 
है । अत: उस मिप्‌ प्रत्यय के परे होने पर 'भू+अ' इस समुदाय की अज्ज संज्ञा हुई। 
गुण और अवादेश हो कर यह अज्भ 'भव' बन जाता है। अब भिप्‌ प्रत्यय के परे रहते 
“भव' इस अदन्त अज्भ को अतो दोर्घो यत्रि (३९०) से दीघ हो कर 'भवामि' सिद्ध हो _ 
जाता है। इसी प्रकार 'भविष्यामि' आदि में 'भविष्य/आदि की अज़ूसंज्ञा समभनी चाहिये । 

यदि सूत्र में 'तंदादि' यहां 'आदि' ग्रहण न करते तो केवल उस प्रकृति की ही 
अज्भसंज्ञा होती, प्रकृति से आगे तथा प्रत्यय से पूर्वस्थित शब्दस्वरूप की न होती । 
तब उपर्युक्त उदाहरण में केवल “भू! की ही अज्भूसंज्ञा होती “अ' की साथ में न होती । 
इस से अज्भू के अदन्त न॑ होने से उसे दीर्घष न हो कर अतिष्ट हो जाता । अब पुन 
आदि' ग्रहण से तद्युणसंविज्ञानबहुत्नी हिसमास के कारण दोनों अर्थात्‌ चिकरणविशिष्ट 
प्रकृति का ग्रहण हो जाता है; कोई दोष नहीं आता' । 


१. बहुन्नीहिसमास में जिन पदों का समांस किया जाता है, समास हो चुकने पर प्रायः 
उन पदों से भिन्‍न किसी अन्य पद के अर्थ की ही प्रधानता हो जाया करती है | 
यथा--'पीत' शब्द का अर्थ है 'पीला' और “अम्बर' शब्द का अर्थ है 'कपड़ा' । 
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जहां पर केवलमात्र प्रकृति ही होंगी उस से आगे तथा प्रत्यय से पूर्च अन्य 
कोई स्थित न होगा, वहां केवल प्रकृति की ही अज्भुसंज्ञा हो जायेगी; अर्थात्‌ व्यपदे- 
शिवजद्भाव से 'तदादि केवल प्रकृति ही समझी जायेगी [देखों--आच्चन्तवदेकस्मिनू ' 
(२७८) ] । 

“राम --सूँ यहां रामबाब्द से 'सू” प्रत्यय का विधान हैं अतः उस प्रत्यय के 
परे होने पर तदादि--रामद्ाब्द की अज्संज्ञा हो जाती है | 

अब अग्निमसूत्र में अद्भसंज्ञा का उपयोग दर्शाते हैं-- 
[लघु०] विधि-यूजम्‌ - ( १३४) एडःहस्वात्‌ सम्बुद्धें: ।६।१।६७॥। 

एडन्ताद ध्रस्वान्ताच्चाजडाद्धल लुप्यते सम्बुद्धेश्चेत ॥ 

अर्ष:--एडन्त अज्ू तथा हस्वान्त अज्भ से परे हल का लोप हो जाता है 
पदि वह सम्बुद्धि का हो तो । 


अब 'पीत' और '“अम्बर' शब्द का बहुब्रीहिसमास किया तो बना--पीताम्बर:ः । 
इस का अर्थ है--पीले कपड़ों वाला । इस अर्थ में किसी अन्यपदार्थ (पुरुष) की 
प्रधानता है, जिस के पीले कपड़े हैं। इसी प्रकार 'दृष्टा' का अर्थ है 'देखी गई' 
और 'मथुरा' का अर्थ है 'एक नेगरी' | अब 'दृष्टा' और 'मथुरा' का बहुत्नीहि- 
समास किया तो बना--दृष्टमथु र: | इस का अर्थ है--जिस से मथुरा देखी गई है 
वह पुरुष । इस अर्थ में किसी अन्यपदार्थ (पुरुष) की प्रधानता है। अत एव 
बहुन्नीहिसमास अन्यपदार्थ प्रधान कहाता है । इस बहुन्नीहि-समास के पुनः दो भेद 
हो जाते हैं--१. तद्गुणसंविज्ञान-बहुत्रीहिसमास, २. अतदुगुणसंविज्ञान-बहुबन्री हि- 
समास । जिस बहुब्रीहिसमास में अन्यपदार्थ की प्रधानता के साथ साथ समस्यमान 
पदों के अर्थों का भी प्रवेश हो वह “तद्गुणसंविज्ञान-बहुत्रीहिसमास' होता है । 
यथा --'पीताम्बर:' यहां अन्यपदार्थ --पुरुष की प्रधानता के साथ साथ समस्यमान्त 
पर्दों के अर्थ का भी त्याग नहीं हुआ । यदि कहा जाये कि 'पीताम्बरमानय' (पीले 
कपड़े वाले को लाओ) तो उस पुरुष के साथ पीले कपड़े भी आएंगे । अतः यहां 
तद्गुणसंविज्ञान-बहुत्नी हिसमास है । 
जहां अन्यपदार्थ के साथ समस्यमान पदों के भर्थ का प्रवेश नहीं होता वहाँ 
'अतद्गुणसंविज्ञान-बहुत्री हिसमास' होता है | यथा--दृष्टमथुर:। यहां अन्यपदार्थ 
(पुरुष) की प्रधानता के साथ समस्यमान पदों के अर्थो का प्रवेश नहीं होता | 
यदि कहा जाये कि --'दृष्टमथुरमानय” (जिस ने मथुरा देखी है उसे लाओ) तो 
उस पुरुष के साथ देखी गई मथुरा नहीं आएगी; अतः यहां “अतदुगुणसंविज्ञान- 
बहुत्री हिसमास है। इसी प्रकार 'चित्रगुमानय' आदि में समझना चाहिये। 
उपर्युक्त सूत्र में 'तदादि! (तत्ू"-प्रकृतिख्मम्‌ आदिर्यस्प तत्‌ "--तदादि) यहां 
'तद्गुणसंविज्ञानबहुत्री हि' समास है; अतः यहां अन्यपदार्थ (जिस के आदि में 
प्रकृति होगी) के साथ उस प्रकृति)की भी अज्जुसछ्ज्ञा हो जायेगी । 
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व्यास्या -- एडहस्वात्‌ ।४।१। सम्बुद्ध:।६।१। हल ।१।१। (हल्कयावम्यः० से )। 
लोप: ।१।१। (लोपो व्योवेलि से) । लुंप्पत इति लोपः, कर्मेणि घर । समास:--एड 
ध छुस्वरंच--एडः-हस्वर्म, तस्मात्‌-- एंडह्स्वात्‌, सर्माहारहन्द्र: । 'एड और हृस्व से 
परे सम्बुद्धि के हलूं का लोप होता है” ऐसा अर्थ होने से 'हे कतरत्‌ कुल' यहां दोष 
उत्पन्न होता है। तथाहि -नपुंसकलिज्र में 'कतर' शब्द से सम्बुद्धि अर्थात्‌ सम्बोधन 
का एंकवचन 'सुँ! करने पर अंदर्ड डंतराविश्यः पऊचब्यः (२४१) से उसे जदड आदेश 
हो जांतां है--कंतर-|-अंद्‌ (3 )। पुंनः डित्त्वसामर्थ्य से रेफोत्तर अकार का लोप हो -- 
कंतर्‌-[-अद्‌ं -- 'कतरद्‌! बनता है। अंब 'एड और 'हस्व से परे सम्बुद्धि के हल का 
लोप होता है' इस प्रकार का यदि अर्थ होगा तो 'कतर-द्‌' यहां रेफोत्तर हस्व 
अकार से सम्बुद्धि के हलू दकार का लोप प्राप्त होगा जो अनिष्ट है। अतः इस की 
निवृत्ति के लिये इस सूत्र में 'अज्भात्‌' का अध्याहार किया जाता है (क्यों'क सम्बुद्धि 
प्रत्यय का विधान होने से एड और हस्व स्वतः अज्ञ होंगे ही) । 'एडह्स्वात' को 
अज्ात्‌' का विश्ेषण बना कर तदन्तविधि करने से---'एडन्तहृस्वान्तादज्जात्‌' ऐसा 
अर्थ निष्पन्न होता है। इस अर्थ के होने से 'कतरद्‌” आदि में कोई दोष नहीं आता। 
क्योंकि यहां अद्भ हस्वान्त नहीं प्रत्युत रेफान्त है, रेफोत्तर अकार तो “अदृड्‌ प्रत्यय 
का ही अवयव है। अत: दकारलोप त हो कर इष्ट रूप सिद्ध हो जाता है। अरथेः-- 
(एड्हस्वात्‌) एडन्त और छहस्वान्त (अज्भात्‌) अद्भ से परे (सम्बुद्धे:) सम्बुद्धि का 
(हल) हल्‌ (लोप:) लुप्त किया जाता है। एडन्त के उदाहरण 'हे हरे! , हे विष्णो! ' 
आदि आगे आयेंगे । यहां हृस्वान्त का उदाहरण प्रस्तुत है--- 

राम -+-सुँ-“'राम +-स्‌ यहां 'राम' इस हस्वात्त अद्भ से परे 'स्‌ यह 
सम्बुद्धि का हल वत्तमान है अतः प्रकृत सूत्र से उस का लोप हो “राम' यह प्रयोग 
सिद्ध होता है। 'हे' आदि शब्दों को साथ में जोड़ने से---'हे राम ! , भो राम !” आदि 
बनेंगे । सम्बोधन का द्विववचन और बहुवचन प्रथमावत्‌ सिद्ध होता है। हे रामौ ! , 
है रामा: !। 

नोट --सम्बोधन के द्विवचन और बहुचन में प्रथमा से कुछ भी भेद नहीं हुआ 
करता; भेद सम्बुद्धि में ही होता है। अतः आगे सर्वत्र हम सम्बुद्धि की ही सिद्धि 
करेंगे | द्विवचत और बहुवचन में स्वयं प्रथमावत्‌ सिद्धि कर लेनी चाहिये ।. 

अब द्वितीया विभकिति के रूप सिद्ध किये जाते हैं) द्वितीया के एकव्चन में 
“राम-|-अम्‌' बना। अब यहां क्रमशः अकः सबर्णे दीघं: (४२) से सवर्णदीघ, अतो गुणे 
(२७४) से उस का बाध कर पररूप तथा प्रथमयो: पूर्वसवर्णः (१२६) से पररूप का 
बाध कर पूर्वसवर्णदी् प्राप्त होता है। इस अवस्था में अग्रिमसूत्र से पू्वंसवर्णदीधे का 
भी बाघ हो जाता है। द 
[लघु०] विधि-सूत्रम--(१३५) अभि पूर्वः ।६।१।१०३॥। 

अको्म्यचि पूर्वरूपमे कादेश: स्यात्‌ । रामम्‌ । रामौ ॥। 


। 
| 
। 
| 
| 
| 
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अर्थ:---अक्‌ से अम्‌ में विद्यमान अच्‌ परे हो तो पूर्ब--पर के , स्थान पर एक 
पूर्व॑छूप आदेश होता है। 

व्याश्या--अकः ।५।१। (अकः सवर्ण दीर्घ: से) । अमि ।७॥१। अचि ।७।१। 
(इको बणचि से) । पूर्वपरयों: ।६।२॥ एक: ।१।१। (एकः प्रूर्षपरयों: यह अधिकृत है)। 
पूर्व: ।११। अर्थ:--(अक:) अक्‌ प्रत्याहार से (अमि) अम्‌ प्रत्यय में स्थित (अजि) 
अच के परे होने पर (पूर्वपरयो:) पूर्व --पर के स्थान पर (एक:) एक ([पूर्वः) पूर्व 
वर्ण आदेश हो जाता है। 

“राम-अम्‌ यहां मकारोत्तर अकार"-अक्‌ से परे अम्‌ का अच्‌ ""अकार 
विद्यमान है। अतः प्रज्ञतसूत्र से पूर्व ---पर के स्थान पर पूर्व --अकार का रूप हो कर 
एाराम्‌ “अ म्‌८-'रामम्‌' प्रयोग सिद्ध हुआ | 

द्वितीया के द्विवचन में 'राम-+-ओऔटू' हुआ। टकार की हलन्त्यभ्‌ (१) से इत्‌ 
सछ्ज़ा हो कर तस्य लोप: (३) से लोप हो जाता हैं -राम--भौ । अब प्रथमा के 
हिवचन के समान पूर्वसवर्णदीर्ष का निषेध हो कर वृद्धि हो जाती है--रामौ । 

द्वितीया के बहुवचन में 'राम--शस्‌' हुआ । अब शकार की इत्संज्ञा करने के 
लिये अग्निमसृत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] सज्ज्ञा-सूतम-- (१३६) लक्षकबतद्धिते । १।३।८॥! 

तद्धितवर्ज प्रत्ययाद्या ल-श-कवर्गा इत: स्युः ।। 

भर्थ:---तद्धित भिन्‍न प्रत्यय के आदि में लू, श्‌ और कवर्ग इत हों । 

व्याख्या- प्रत्ययस्थ ।६।१॥ (पः प्रत्ययस्थ से) । आदि ।१।१॥ (आदिभिदुडवः 
से लिज्रविपरिणाम द्वारा) । लश्षकु ।१।१। इत ।११। (उपदेशेष्जनुनासिक इत्‌ से) । 
अतद्धिते ।७।१। समासः --लदच शइच कुद्च एपां समाहारः, लशकु, समाहारद्वन्दरः । 
ने तद्धिते अतद्धिते, नज्समास: । अर्थ:--- (प्रत्ययस्य) प्रत्यय के (आदि) आदि में 
स्थित (लक्षकु) लकार, श़कार और कवर्ग (इत्‌) इत्संज्ञक होते हैं (अतड्िते) परन्तु 
तद्धित में नहीं होते । तद्धितप्रत्यय में निर्षेध होने से कपू, ख, ग्मिनू, घ, शस्‌, लच्‌ 
आदि में इत्संज्ञा न होगी | यथा--व्यूढो रस्कः, वाग्ग्मी, लोमशः, चूडाल: आदि । 

'राम-शस यहां 'शास' तद्धित नहीं अतः प्रकृत सूत्र से इस के आदि में स्थित 
शकार की इत्सडज्ञा हुई और लोप हो गया--राम-[-अस्‌ । अब प्रथमयों: पूर्ब॑सवर्ण: 
(१२६) से पूर्वंसवर्णदीर्ध हो कर 'रामास्‌' बन गया। इस अवस्था में अग्निम-सूत्र 
प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] विधि-सूत्रम-- (१३७ ) तस्माच्छुसों नः पूंधि ।६। १६ ६॥। 
पूर्वंसवर्णदीर्घात्‌ परो यः शस: सस्तस्य नः स्यात्‌ पँसि ॥ 

अर्थ: -पूर्वसवर्ण-दीर्घ से परे जो हास्‌ का सकार उस के स्थान पर नकार हो 
जाता है पुललिज्भ में । 

व्यास्या--तस्मात्‌ ।५।१। शसः ।६।१। नः ।१।१। पुंसि ।७।१। नकारादकार 
उच्चारणार्थ: | 'तद्‌ शब्द पूर्व का बोध कराया करता है। इस सूत्र से पूर्व प्रथमयोंः 
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पूर्थसवर्ण: (१२६) में पूवेंसवर्णदीधं का विधान है। अतः यहां “'तस्मात्‌' शब्द से भी 
'पूवेंसवर्णदीर्घात्‌' का ग्रहण होगा । अर्थ:--( तस्मात्‌ उ-पूर्व सवर्ण दीर्घात्‌) उस पूर्वविहित 
पूर्वंसवर्णदीघ से परे' (शसः) शस्‌ के स्थान पर (नः) न्‌ हो जाता है (पुंसि) पुल- 
लिज्ध में । अलोष्न्त्यस्थ (२१) से यह नकार आदेश शस्‌ के अन्त्य अलू सकार को 
ही होगा । । 
'रामास्‌” यहां मकारोत्तर आकार पूर्वंसवर्णदी है अतः इस से परे शस के 
सकार को नकार हो कर --'रामान्‌' बना | 
अब यहां अनिष्ट णत्व प्राप्त होता है। उस का परिहार करने के लिये ग्रन्थ- 
कार प्रथम णत्वविधायक सूत्र लिखते हैं--- । 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (१३८) अदकुप्वाइनुम्व्यवायेडपि ।5।४।२॥। 
अटू, कवगगे, पवर्ग, आड़, नुम्‌ एतंव्यस्तेयेंथासम्भवं मिलितैशच व्यव- 
धाने5वि रषाभ्यां परस्य नस्य ण: समानपदे । इति प्राप्ते-- 
अर्थ:---अट प्रत्याहार, कवर्गं, पवर्गं, आड़ और नुम्‌ू इन का अलग श्या 
यथासम्भव दो तीन अथवा चारों का मिल कर व्यवघधान होने पर भी समानपद में रेफ 
और षकार से परे तकार को णकार हो जाता है । इस सूृत्र के प्राप्त होने पर | अग्निम- 
सूत्र निषेध करता है] । 
उ्याख्या--अटकुप्वाइनुम्व्यवाये ।०॥१। अपि इत्यव्ययपदम्‌ । समानपदे ।७।१। 
रषाम्याम्‌ ।५॥२। नः ।६॥।१। णः ।१।१। (रपाभ्यां नो णः समानपदे से)। णकारादकार 
उच्चारणार्थ: । इस सूत्र से पूर्व अष्टाध्यायी में रषास्यां नो णः समानपदे सूत्र पढ़ा 
गया है । वह सूत्र समानपद में रेफ और षकार से परे अव्यवहित (व्यवधान-रहित) 
नकार को णकार करता है| यथा---चतुर्णाम्‌, पुष्णाति आदि । परन्तु यह सूत्र “नरा- 
णाम्‌, पुरुषेण' प्रभृति प्रयोगों में व्यवहित नकार को णकार करने के लिये रचा गया 
है । समास:--अट्‌ च कुश्च पुश्च आड़ च नुम्‌ च--अट्कृप्वाइनुमः, इंतरेतरद्वन्द्रः । 
तैव्यंवाय: (व्यवधानम्‌) >-अटकृप्वाइडनुम्ब्यवायः, तृतीयातत्पुरुष:। तस्मिन्‌ ->अदू- 
कुप्वाड-नुम्‌व्यवाये, भावसप्तमी । अरथें:--( अट्कुप्वाइूनुम्‌व्यवाये ) अट्प्रत्याहार, कवर्गे, 
पवर्ग, आड़ और नुम्‌ इन से व्यवधान होने पर (अपि) भी (रषाम्याम्‌) रेफ और 
बकार से परे (नः) न्‌ के स्थान पर (णः) ण्‌ हो जाता है (समानपदे) समानपद 
अर्थात्‌ अखण्ड पद में । 
जिस पद के खण्ड अर्थात्‌ टुकड़े कर उन का स्वतस्त्र रूप से प्रयोग न किया 
जा सके उसे समानपद या अखण्डपद कहते हैं। “रामान्‌' अखण्डपद है, इस के खण्ड 
नहीं किये जा सकते । इसलिये यहां णकार प्राप्त है। 'रघुनाथ:, रमानाथः, रामत़्ाम' 
१. जहां पूर्वंसवर्णदी्ं न होगा, वहां पर पुलूँलिज्ु में भी शस्‌ के स्‌ को न्‌ न होगा। 
जैसे---गाः । 'गो-|-शस्‌” यहां पर औतो5स्शसो: (२१४) से पूर्व -|-पर के स्थान 
पर “अ!' आदेश हुआ है, अतः पू्बंसवर्णदीघ तन होने से न्‌ भी न हुआ । 
ल॑० प्र० (१२) 
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ये अख़ण्डपद नहीं इनके खण्ड हो सकते हैं । रघू और नाथ इतत दोनों खण्डों का स्व- 
तन्त्र प्रयोग किया जा सकता है। इसलिये इन में णत्व नहीं हुआ । 


अब यहां यह घिचार उपस्थित होता है कि क्या अटू, कवर्ग आदि सब का 
व्यवधान हो तो णत्व होता है ? या इन में से किसी एक का व्यवधान होने पर णत्व 
होता है ? पहला पक्ष असम्भव है क्‍योंकि संस्कृतसाहित्य में ऐसा कोई शब्द नहीं जिस 
में रेफ या षकार से परे अटू, कवर्ग आदि सब से व्यवहित णकार हो । अतः लक्ष्य 
(उदाहरण) न मिलने के कारण 'सब का व्यवधान हो तो णत्व होता है यह पक्ष 
असजूुत है | दूसरा पक्ष ठीक है। इस से 'तराणाम्‌, कराणाम्‌, पुरुषेण' आदि प्रयोगों 
की सिद्धि हो जाती है। करणे यजः (८०७), स्तोकान्तिकदूरार्थकृच्छाणि क्तेन (६२६ ) 
इत्यादि पाणिनिसूत्रों से भी इस पक्ष की पुष्टि होती है | इन सूत्रों में मुनि ने एक २ 
का व्यवधघान होने पर णकार आदेझ् किया है । किझच -इस पक्ष के अतिरिक्त एक 
अन्य पक्ष भी महामुनि के सूत्रपाठ से पुष्ट होता है| वह यह है कि 'अटू, कवर्ग 
आदियों में चाहे जितने वर्णों का व्यवधान हो णत्व हो जाये । सुनि ने - सछपाणाभ्र 
एकशेष एकविभकतौ (१२५), कर्मणि द्वितीया (5६१), इन्हन्यूषार्यम्णां गो (२८४) 
इत्यादि सूत्रों में यथासम्भव अनेकों का व्यवधान होने पर भी णकार आदेझा किया है । 
ग्रन्थकार ने इन दोनों पक्षों का--एतैव्य॑स्तैयंथासस्भवं मिलिनेइच इन छाब्दों से वर्णन 
किया है! इन के उदाहरण यथा-- 

अह--करणम्‌, हरणम्‌, करिणा, कुरुणा, गिरीणाम्‌, अहँण इत्यादि । 

कवर्ग--अक ण, मूर्लाणाम, गर्गेण, अर्धेण इत्यादि । 

पवर्ग--दर्पेण, रेफेण, गर्मण, चर्मंणा, कर्मणा इत्पादिं । 

आइ--पर्याणद्धमू, निराणद्धम्‌ इत्यादि । 

नुम--बंहणम्‌, तृंहणम्‌ इत्यादि । यहां 'नुम' से अनुस्वार अभिप्रेत है। वह 
अनुस्वार चाहे 'नम के स्थान पर हुआ हो या स्वाभाविक हो इस से कुछ प्रयोजन 
नहीं । यथा--'बंहणम्‌ यहां तुम के स्थान पर अनुस्वार हुआ है। 'तृंहणम्‌ यहां 
स्वाभाविक अनुस्वार है। 

सूचना - सम्पूर्ण णत्वप्रकरण में रेंफ और षकार की तरह ऋवर्ण को भी णत्व 
में निमित्त समकना चाहिये। अत एव अप्तन्तुचु--प्रशास्तुणाम्‌ (२०६ ) इत्यादि मुनिवर 
के निर्देश उपलब्ध होते हैं। आगे चल कर ग्रन्थकार ऋचवर्णान्‍्तस्प णत्व॑ बाच्यम्‌ 
(वा० २१) इस वार्तिक को स्वयं ही उद्धृत करेंगे । 

रामान --२--आ +म्‌+आ-+-नू । यहां रेफ से परे आ >> अट, म्‌ -८पवर्ग, 


१. इस सूत्र की अनुवृत्ति उपसगाद्ससासेडपि णोपदेशस्य (४५१९) सूत्र में जाती है । 
अतः पर्याणद्धम्‌ आदि में उस से णत्व हो जाता है। परवष्यवायेषपि (८.४.३७) 
द्वारा निषेध नहीं होता । यही आइ के ग्रहण का प्रधोंजन है । इस पर विस्तृत 
विचार व्याकरण के उच्च ग्रन्थों में देखें | 
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आ ”"अदू इन तीन वर्णों से व्यवहित नकार है अतः अद्कु० सूत्र से णकार प्राप्त होता 
है। अब इस का अग्निमसूत्र से लिषेध करते है--- 
[लघु० ] निषेध-सूतरम्‌ (१३६) पदान्तस्य ।८।४।३६।। 

नस्य णो न। रामान्‌ ॥ 

अर्थे: - पदान्त नकार को णकार नहीं होता । 

व्यास्या--पदान्तस्थय ६।१। न: ।६।१। णः ।१।१। (रघास्यां नो णः समान- 
पदे से) । न इत्यव्ययपदम्‌ (न भाशुषु० से) । आर्थ:--(पदान्तस्य) पद के अन्त वाले 
(नः) न्‌ के स्थान पर (णः) ण्‌ आदेश (न) नहीं होता । 

“रामान्‌' यह सुँबन्त होने से सुंप्तिडन्तं पद (१४) के अनुसार पदसछ्ज्षक 
है। यहां 'न्‌” पदान्त है । अतः प्रकृत पदान्तस्थ से नकार को णकार होने का निषेध 
हो गया तो “रामान्‌ प्रयोग सिद्ध हुआ | 

तृतीया के एकवचन में--राम -+-ठा । अब अग्निमसृत्र प्रवृत्त होता है -- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (१४० ) टाडसिंडसामिनात्स्या: ।७।१११२॥ 

अदन्तात्‌ टादीनामिनादयः स्यु!ध। णत्वम्‌--रामेण ॥। 

अर्थ:--अदन्त (अज्भ) से परे ठा को इन, इसि को आत्‌ और इस्‌ को स्य 
आदेश होता है । क्‍ 

व्याख्या--अतः ।५॥१। (अतो भिस ऐसू से) । अज्ात्‌ ।५४॥१॥ (अद्भस्य यह 
अधिकृत है, इस का विभक्तिविपरिणाम हो जाता है) । टाइ्सिंडसाम्‌ ।६।३। 
इनात्स्या: ।१।३। “अद्भात्‌' का विशेषण होने से “अतः से तदन्तविधि हो जाती है -- 
अदन्ताद अज्भात्‌ । अर्थ:--(अतः5-अदन्तात्‌) अदस्त (अज्भात्‌) अज्ञ से परे (ठा- 
डर्सि-डसाम्‌ ) टा, उर्सि, डस के स्थान पर (इनात्स्या:) इन, आत्‌, स्य आदेश हो जाते 
हैं। यथासइड्ख्यमनुवेशः समानाम्‌ (२३) के अनुसार टा को इन, डसि को आत्‌ तथा 
इस को स्य आदेश हो जाता है। ध्यान रहे कि इन और स्य आदेश अदल्त हैं । 

राम-[-टा' यहां 'राम! अदन्त अद्भ है। इस से परे 'टा' को 'इन आदेश 
हो जाता है। 'राम--इन' इस अवस्था में आद ग्रुप: (२७) से ग्रुण एकादेश तथा 
अदकु० (१३८) से नकार को णकार आदेद् हो कर 'रामेण' रूप सिद्ध होता है। स्मरण 
रहे कि यहां पदान्तस्य (१३६) द्वारा णत्व॑ का निषेध नहीं होता, क्योंकि यहां न्‌ 
पदान्त नहीं, पदान्त 'अ' है। 

: तृतीया के द्विवचन में राम--म्याम्‌ । अब अग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
'लघु०] विधि-सूजम्‌ू-- ( १४१) सुँपि च ।७।३।१०२॥॥ 

यबादो सुंपि अतो5ज्भस्य दीघः । रामाभ्याम्‌ू॥ 

अर्थ:--यत्रादि सूंप्‌ परे होने पर अदन्त अद्भु को दी हो जाता है । 

व्यास्या--सूंपि ।9१। च इत्यव्ययपदम्‌ । अद्भस्य ।६११॥ (यह अधिकृत है) । 
अतः ।६।१। दी: ।१।१॥ यत्रि ।७7१। (अतो दोर्घो यज्मि से) । 'यत्रि' पद 'सूंपि” पद 
का विशेषण है और अल्‌ है इस लिये इस से तदादिविधि हो कर 'यञ्ञादौ सुँपि' बत 
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जायेगा | “अतः यह 'अज्भत्य का विशेषण है अतः इस से तदल्तविधि होकर “अदन्तस्य 
अज्भूस्य हो जायेगा | अर्थ:--(यत्रि) यत्रादि (सुँपि) सूप परे होने पर (अतः) 
अदन्त (अज्जभस्य) अद्भ के स्थान पर (दी्घ:) दीघघे हो जाता है । यज्‌ एक प्रत्याहार 
है; यतादि सुंप्‌- भ्याम्‌ू, भ्यस्‌ आदि हैं। अलोउन्त्यपरिभाषा द्वारा यह दीर्ष आदेदा 
अदन्त अज्जु के अन्त्य अल्‌"-अत्‌ के स्थान पर ही होता है । 
'राम +-भ्याम्‌' यहां 'म्याम्‌' यज्रादि सूप है, अतः इस के परे होने पर “राम' 
इस अदन्त अज्भ को दी हो --'रामामभ्याम्‌' प्रयोग सिद्ध हुआ । 
तृतीया के बहुवचन में 'भिस्‌' प्रतयय आकर “राम--भिस्‌ हुआ | सपि च॑ 
(१४१) से दीघ॑ के प्राप्त होने पर उस का बाघ कर वक्ष्ममाण बहुवचने भलल्येत्‌ 
(१४४५) सूत्र से अदन्त अज्भ को एकार प्राप्त होता है। इस पर अग्निम-सूत्र प्रवत्त 
होता है-- 
[लघु०] विधि-सूतम्‌--( १४२) अतो भिस्त ऐस्‌ ।७॥१।६॥। 
_अदन्ताद्‌ अज्भात्‌ परस्य भिस ऐसू स्यात्‌ । अनेकाल्शित्सवेस्य (४५) 
“राम: ॥ 
अर्थ:--अदन्त अज्भ से परे भिस के स्थान पर ऐस भादेश हो । 
व्याख्या--अतः:।५।१। अद्भात्‌ ।५।१। (अड्भस्थ यह अधिक्त है, इस की विभक्ति 
का यहां विपरिणाम हों जाता है) । भिसः ।६।१। ऐस्‌ ।१।१। 'अज्भात्‌' का विशेषण 
होने से 'अतः से तदन्तविधि हो जायेगी । अर्थ:---( अतः ८- अदन्तात्‌ ) अदन्त (अज्भात ) 
अज्जू से परे (भिसः) भिस्‌ के स्थान पर (ऐस]) ऐस हो जाता है। बह आदेश 
तस्मावित्युत्तरत्थ (७१) हारा अदन्त अज् से परे भिस्‌ को होना है। 'भिसः यह 
घष्ठीनिदिष्ट है। अत: अलोहध्न्त्यस्थ (२१) से उस के अन्त्य अलू सकार को यह आदेश 
होना चाहिये । पर उस के बाधक आबेः परस्य (७२) द्वारा भिस के आदि अल्‌ ८८ 
भकार को ही प्राप्त होता है। इस पर अनेकाल्दित्सवंस्थ (४५) द्वारा उस का भी 
बाघ कर सम्पूर्ण भिस के स्थान पर ऐस आदेश हो जाता है । 
'राम --भिस्‌' यहां 'राम' यह अदन्त अद्भ है अतः इस से परे प्रकृत सूत्र 
द्वारा भित्त के स्थान पर ऐस्‌ सर्वादेश होकर --राम--ऐस्‌ । अब बृद्धिरेचि (३३) 
से पूर्व --पर के स्थान पर 'ऐ' वृद्धि हो रुत्व विसर्ग करने से--'राम:' प्रयोग सिद्ध 
होता है | 
अब रामशब्द के चतुर्थी विभक्ति के रूप सिद्ध किये जाते हैं। चतुर्थी के एक- 
बचन में 'राम |-डे' हुआ । अब अग्रिमसूत्र प्रवत्त होता है-- 
[लवघु०] विधि-सूत्रमू-( १४३) डे: ।७।१।१३॥ 
अतोडष्ड्भरात्‌ परस्य डेयदिश: ।। 
अर्थ:--अदन्त अज्भ से परे 'हे' के स्थान पर 'य' आदेश हो । 
स्याद्या--अतः ।५।१॥ (अतो भिनत्त ऐस से) । भज्जात्‌ ।५।१। (भज्गजप्प यह 
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अधिकृत है । यहां विभक्तिविपरिणाम हो जाता है) | डे: ।६११। (डे + डस्‌ --छे -- 
अस्‌ --डेस्‌ -- 3:, डसिंडसोइचेति पूर्व रूपम्‌ ) । यः ।१।१॥ अर्थ:--(अत:--अदन्तात ) 
अदन्त (अजद्भात्त) अज्भु से परे (डे:) हे के स्थान पर (यः) “या आदेश होता है। 
ध्यान रहे कि 'य' आदेश ससस्‍्वर है | 
'राम--डे' यहां 'राम' यह अदन्त अद्भध है अतः इस से परे हे को 'य' आदेश 
हो-- 'राम+य' हुआ । यहां 'य' यवरादि तो है पर सुँप्‌ नहीं । सूंप्‌ तो 'डे' था, वह 
अब रहा नहीं । अतः सुँपि च (१४१) से दीर्घ प्राप्त नहीं हो सकता। इस पर “याँ' 
में सुप्त्व धर्म लाने के लिये अग्निम-सृत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] अतिदेश-सूतरम- ( १४४) स्थानिवदावेशोइनल्विधो ।१॥१५५॥ 
आदेश: स्थानिवत्‌ स्थात्‌, न तु स्थान्यलाश्रयविधों। इति स्थानि- 
वत्त्वात्‌ सुंपि च' (१४१) इति दीघे:--रामाय । रामाभ्याम्‌ ॥। 

--आदेहा स्थानी के समान होता है, परन्तु यदि स्थानी अल्‌ के आश्रित 
कार्य करना हो तो वह स्थानिवत्‌ नहीं होता । इति स्थानिवत्त्यात्‌० इस सूत्र से यकार 
के स्थानिवत्‌ हो जाने से सुंपि च (१४१) से दी्घ हो कर “रामाय' हुआ । 

व्याख्या -- स्था निवत्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । आदेश: ।१।१। अनल्विधौ ।७। १ समास:- 
स्थानिना तुल्यम्‌ इति स्थानिवत्‌, तेन तुल्यं क्रिया चेद्‌ वर्ति: (११११)ह४ति बतिप्रत्यय: । 
(१) अला विधि: -- अल्विधि:, तृतीयातत्पुरुष:।( २)अलः ( परस्य ) विधि: ->अल्विधि: । 
पञूचमी- तत्पुरुष:। (३) अल: (स्थाने)विधि:--अल्विधिः, षष्ठीतत्पुरुष: । (४) अलि 
(परे) विधि:--अल्विधि:, सप्तमीतत्पुरुषः। न अल्विधि:>>अनल्विधि:, तस्मिनू 5 
अनल्विधौ, नज्तत्पुरुष:। अल प्रत्याहार में सब वर्ण आ जाते हैं अतंः अल्‌ वर्ण का 
पर्याय है | यहां अल स्थानी या स्थानी का अवयव ही ग्रहण किया जाता है। अर्थ:-.- 
(आदेश:) आदेश (स्थानिवत्‌) स्थानी के समान होता है। परन्तु (अनतल्विधौ) 
स्थान्यल्‌ द्वारा, स्थान्यल से परे, स्थान्यल्‌ के स्थान पर था स्थान्यल्‌ के परे होने पर 
विधि करनी हो तो वह स्थानिवत्‌ नहीं होता | भाव--जिस के स्थान पर कुछ किया 
जाये उसे 'स्थानी' कहते हैं । यथा--डेयें: (१४३) द्वारा 'डे' के स्थान पर 'य किया 
जाता है अतः “इं” स्थानी है। इको यणचि (१५) द्वारा इक्‌ के स्थान पर यण्‌ किया 
जाता है अतः इक स्थानी है। जो स्थानी के स्थान पर किया जाता है उसे “आदेश' 
कहते हैं। यथा--डेयें: ( १४३) में य और इको यणलि (१५) में यण्‌ आदेश है । आदेश 
स्थानिवत्‌ -- स्थानी के समान--स्थानी के तुल्य धर्मवाला होता है अर्थात्‌ जो कार्य 
स्थानी के होने से सिद्ध होते हैं वे आदेश के होने से भी सिद्ध हो जाते हैं। उदाहरण यथा--- 

“राम --य' यहां 'य' यबादि तो है पर सुंप्‌ नहीं, अतः सूंपि च (१४१) से 
दीर्घ प्राप्त नहीं हो सकता । अब श्रक्ृत सूत्र द्वारा आदेश 'य' के स्थानिवत्‌ --ड्ेवत्‌ 
होने से 'य' में सुप्त्व धर्म आ जाने के कारण सुंषि चउ से दीर्घ हो--“रामाय' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । 

निम्नलिखित अवस्थाओं में आदेश स्थानिवत्‌ न होगा-- 





श्ष२ भैमोव्याल्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुश्चास्‌ 


(१) यदि स्थानों अल के द्वारा कोई विधि करनो हो तो आदेश स्थानियत्‌ 
नहों होता । यथा---व्यूढोरस्कैन! [व्यूडम उरो यस्य स व्यूढोरस्क:, तेन >> व्यूढो र- 
स्केन । बहुव्रीहिसमास: ।] यहां विसर्ग के स्थान पर सोइपदादों (८.३.३८) से सकार 
हुआ है। वात्तिककार एवं भाष्यकार ने विसर्ग का अटू प्रत्याहार में पाठ माना है । 
अब यदि इस सकार को स्थानिवद्धाव से विसर्ग मान लें तो यह अट प्रत्याहार के 
अन्तगंत हो जायेगा । तब अद्‌-कु-प्वाइ० (१३०८) द्वारा नकार को णकार प्राप्त होगा 
जो अनिष्ट है। यहां स्थानी -- विसर्ग >> अल्‌ के द्वारा णत्वविधि करनी है अतः आदेश 
प-स्‌ स्थानिवत्‌ -- विसगंवत्‌ न होगा । 

.._ (२) यदि स्थानी अल से परे कोई विधि करनी हो तो आ।वेझ स्थानिवत्‌ 
नहीं होता । यथा>-द्यो: । 'दिव्‌' शब्द से सूँ प्रत्यय लाने पर दिब औत्‌ (२६४) सूत्र 
द्वारा व को 'ओऔ हो--'दि औ स्‌' बना। अब यहां 'औ' इस आद्रेश को स्थानिवत्‌ 
अर्थात्‌ वकारवत्‌ हल मानने से हलडआयाब्स्यः० (१७६) द्वारा सकार का लोप प्राप्त 
होता है जो अनिष्ट है। यहां स्थानी अल्‌ >>वकार से परे लोपविधि करनी है अतः 
आदेश (ओऔ) स्थानिवत्‌ (वकारवत्‌) न होगा । 

(३) यदि स्थानी अल के स्थान पर कोई विधि करनी हो तो आदेश स्वानिवत्‌ नहीं 
होता। यथा-द्युकामः ( दिवं कामयते, दिवि कामो5स्येति वा ) । यहाँ 'दिवू+काम'” में दिव 
उत्‌ (२६५) सूत्रद्वारा 'व्‌* को 'उ' होता है। यदि इस “उ' आदेश को स्थानिवत्‌ + वकारवत्‌ 
मानें तो ककार के वद्प्रत्याहार के अन्तर्गत होने के कारण उस के परे रहते लोपो व्योरबलि 
(४२९) द्वारा वकार का छोप प्राप्त होता है जो अनिष्ट है | यहां स्थानी अछ्‌ > वकार के 
स्थान पर लोपविधि करनी है अतः आदेश (3) स्थानिवत्‌ (वकारवत्‌) न होगा । 


(४) यदि स्थानी अल्‌ के परे होने पर उस से पुर्व कोई विधि करनो हो तो 
भी आदेश स्थानिवत्‌ नहीं होता । यथा--क इष्ट: । “इष्ट: यहां यर्ज धातु के यकार 
के स्थान पर सम्प्रसारण इकार किया गया है। 'कस्‌ --इष्ट:” यहां ससजुषो दें: ( १०५) 
से दें आदेश कर अनुबन्धलोप किया तो--'कर्‌--इष्ट: हुआ । अब यहां “इष्टः के 
इकार आदेश की स्थानिवंत्‌--यकारवत्‌ हृशंप्रत्याहारान्तर्गंत मानें तो हुशि च(१०७) 
से रेफ के स्थान पर उत्व प्राप्त होता है जो अनिष्ट है। यहां स्थानी अल यकार है; 
उस के परे होने परं उस से पूर्व रेफ को उत्वविधि करनी है अतः आदेश (इ)स्थानि- 
वतूं (यकारंबंत्‌) न होगा ।' । 

 नोट-- इस सूत्र पर उपयोगी सब बातें हम ने लिख दी हैं। विद्यार्थियों को इस 
सूत्र का खूब अभ्यास कर लेना चाहियें; आगे इस का बहुत उपयोग होगा । 

१. यहाँ प्रकृत 'रामाय की सिद्धि में अल्विधि की आहष्ृद्भा। नहीं करनी चाहिये | 
यहां हम स्थानिवद्धाव से 'य' को सुंप समझ कर दीघ॑ करने चले हैं । सूप्त्व धर्म 
केवल अल्‌ भें ही नहीं रहता बल्कि भ्याम्‌, भिस्‌ आदि समुदायों में भी रहता है 

_ जो स्पष्टतः अल्‌ नहीं। । 





अजन्‍्त-पुलूलिड्ध-प्रकरणम्‌ र्घरे 


चतुर्थी के द्विवचन में “रामामभ्याम्‌ पूर्ववत्‌ सिद्ध होता है | 

चतुर्थी के बहुबचन में “म्यस्‌' प्रत्यय आ कर 'राम--भ्यस्‌' हुआ | अब हु पि 
च॑ (१४१) के प्राप्त होने पर उस का अपवाद अग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू--( १४५) बहुबचने भल्येत्‌ ।७॥३॥१०३॥ 

भलादौ बहुवचने सूंपि अतोड्जुस्थैकार:। रामेभ्य:। सुंपि किम्‌ ? 
पचध्वम्‌ ।। । 

अर्थ:-- फभलादि बहुवचन सुँप॒ परे हो तो अदन्त अज्भ के स्थान पर एकार 
आदेश हो। 

व्यास्या--अतः ६। १। ( अतो दीर्घों यत्रि से )। अज्भु स्‍्थ ।६। १। (यह अधिकृत है)। 
बहुवचने ।७।१। भलि ॥७१। सुँपि ७१ (सुंपि त्र से)। एत्‌ १।१॥ “अजजूस्या का 
विशेषण होने से 'अतः' से तदन्‍्तविधि तथा “सुंपि' का विशेषण होने से 'भलि' से 
यस्मिन्विधिस्तदादावल्ग्रहणे द्वारा तदादिविधि हो जाती है। अर्थ:--( कलि --भलादौ ) 
भलादि (बहुवचने) बहुवचन (सूंपि) सूँपू परे हो तो (अतः:--अदन्तस्य) अदन्त 
(अज्स्य) भज्ज के स्थान पर (एत्‌) 'ए' आदेश हो जाता है। अलोइ्न्त्यस्थ (२१) 
परिभाषा द्वारा यह 'ए' आदेछ अन्त्य अल >-अत्‌ के स्थान पर ही होता है । 

“राम--भ्यप्त! यहां 'भ्यस्‌! बहुवचन है, इस के आदि में भकार भालू है और 
यह सूँप्‌ भी है। अतः इस के परे होने से प्रक्ृत सूत्र द्वारा मकारोत्तर अकार को 
एकार हो सकार को रुँत्व विसर्ग करने से 'रामेम्य:' प्रयोग सिद्ध होता है । 

'सूँपि' कथन से इस सूत्र की प्रवृत्ति सुंप्‌ में ही होती है। अन्यथा 'पचध्वम्‌' 
(तुम सब पकाओ ) यहां भी एकार आदेश हो “पचेध्वम्‌' ऐसा अनिष्ट रूप बन जाता। 
ध्वम्‌' भलादि बहुवचन तो है पर सूंपू नहीं, तिड है । इस की साधनप्रक्रिया तिडत्त- 
प्रकरण में स्पष्ट होगी । 'बहुवचने' कहने से “रामस्य' आदि में एत्व नहीं होता । 

अब रामशब्द के पञुचमी के एकवचन में डरसि प्रत्यय आ कर 'राम--डरसिं 
बना । इस अवस्था में टाहसि० (१४०) द्वारा इसि को आत्‌ आदेश हो सवर्णदीर्घ करने 
पर---रामात्‌ । अब तकार भल्‌ के पदान्त होने से भलां जन्नोअन्ते (६७) द्वारा तकार 
को दकार करने से--रामादु। पुनः विरासोध्वसानम्‌ (१२४) सूत्र से दकार की 
अवसानसछज्ञा हो कर अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (१४६) वाइवसाने ।८30५५॥) 

अवसाने भलां चरो वा। रामात्‌, रामादु । रामाभ्याम्‌ | रामेभ्य: । 
रामस्य ।। 

अर्थ: - अवसान में भलों को चर्‌ विकल्प से हों । 

व्याख्या -- अवसाने ।७॥१। भलाम्‌ ।६॥३॥। (भला जहभूशि से) | चर्‌ ।१।१। 
(अभ्यासे चर्च से) । वा इत्यव्ययपदम्‌ । अर्थ:--(अवसाने) अवसान में (कलाम) 
भालों के स्थान पर (वा) विकल्प कर के (चर्‌) चर्‌ हो जाते हैं । भलू-चर्‌-विषयक 
विस्तृत विवेचन पीछे (७४) सूत्र पर कर चुके हैं वहीं देखें । 








श्र भमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोसुद्यामू 


'रामाद' यहां अवसान में इस सूत्र से दकार "कल को तकार--चरु विकल्प 
से आदेश करने पर---'रामात्‌, रामाद' ये दो रूप सिद्ध होते हैं। 

नोट---अनेक वैयाकरण वा5वसाने (१४६) सूत्र को भलां जशो5न्ते (६७] 
सूत्र का अपवाद मानते हैं । अतः 'रामात्‌ में प्रथम वाध्वसाने (१४६) से तकार को 
तकार कर पक्ष में भजां जश्ञोडन्ते (६७) द्वारा दकार किया करते हैं । किजच जहां २ 
कौमुदी में जइत्व-चर्वें [जर॒त्व और चर्त्व होते हैं] लिखा रहता है, वे वहां 'जशय तु 
अचर्त्व' [चर्त्वाभावपक्ष में जशू हो जाता है] ऐसा पदच्छेद स्वीकार किया करते हैं । 
परन्तु हमें यह मत युक्त प्रतीत नहीं होता । क्योंकि ऐसा मानने से “रत्नमुष' शब्द के 
'रत्नमुट, रत्तमुडं ये दो छप न बन सकेंगे । तथाहि--प्रथम चरत्वे करने से पकार 
को पकार हो कर--रत्तमुष्‌' बनेगा । तदतन्तर जह॒त्व हो--रत्तमुड । इस प्रकार 
'रलमुष, रत्नमुड़' ये दो रूप बन जायेंगे; “रत्नमुट' रूप न बन सकेगा। यद्यपि वे 
इस का ्णान्ता षट (२६७) आदि निर्देशों से परिहार करते हैं; तथापि उन कल्पनाओं 
के करने की अपेक्षा प्रथम जहृत्व कर तदनन्तर चर्त्व करने में ही लाघव है । इस का 
विज्वेप विवरण हमारे नवीन मुद्रित होधग्रन्थ न्यासपर्यालोचन में पृष्ठ (२८६) पर देखें । 

पलञूचमी के द्विवचन में पूर्ववत्‌ 'रामाम्थाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है। बहुवचन 
में चतुर्थी विभक्ति के बहुबचन के समान 'रामेभ्य:' प्रयोग बनता है। 

पष्ठी के एकवचन में “इस प्रत्यय हो कर टाइसिंडसामिनात्ह्याः (१४०) 
से उसे सवदिश 'स्य हो 'रामस्य' प्रयोग सिद्ध होता है । 

पष्ठी के द्विचन में 'ओस्‌' प्रत्यय आकर--राम --ओसू । अब वृद्धि का बाघ 
कर अतो गुणे (२७४) से पररूप प्राप्त होने पर अग्रिम सूत्र प्रवृत्त होता है--- 
[लघु० ] विधि-सृत्रमू-- (१४७) ओप्ति चर ॥७।३॥१०४।। 

(ओसि परे) अतो5ज्जस्यैकार: । रामयों: ॥ 

अर्य:--ओस परे होने पर अदन्त अज्भ के स्थान पर एकार आदेश हो । 

व्याह्या--ओसि ।७॥१। च इत्यव्यपपदम्‌ । अत: ।६।१। (अततो दी्घों यत्रि 
से) । अज्भुस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । एत्‌ ।१।१॥ (बहुचचने ऋल्येत से) । 
'अज्भुस्प का विशेषण होने से 'अतः' से तदन्‍्तविधि हो जाती है। अर्थ:--(ओसि) 
ओस्‌ परे होने पर (अतः) अदन्त (अज्भस्य) अज्भ के स्थान पर (एत्‌) 'ए' आदेश हो 
जाता हैं| अलोस्‍्त्त्यपरिभाषा से अद्भ के अन्त्य अलू अकार को ही एकार आदेद होगा। 

'राम-- ओस यहां अदन्त अज्ु 'राम' है। उस से परे 'ओस' है। अतः: ओसि 
बसे अज्भ के अन्त्य अकार को एकार हो कर 'रामे--ओस्‌' इस अवस्था में एचोडय- 
वायाबः (२२) से एकार के स्थान पर अय आदेश हो जाता है--रामयोस्‌ । अब 
सकार को रुत्व विसर्ग करने से 'रामयो:' प्रयोग सिद्ध होता है| 

षष्ठी के बहुवचन में 'आम्‌' प्रत्यय आकर 'राम--आम्‌' हुआ । अब सवर्ण- 
दीर्ष के प्राप्त होने पर अग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 


अजन्त-पुलू लिजू-प्रकरणम्‌ १८५ 


[लघु० ] विधि-सूनमू-- ( १४८) हृस्वनद्यापो नुंद्‌ ॥9।१५४॥ 

हस्वान्ताद्‌ नच्चन्तादु आबन्ताच्चाजड्ात्‌ परस्यामों नुँडागम: ॥ 

क्ष॑:--ह्ृ स्वान्त, नदच्यन्त तथा आबन्त अभज्भों से परे आमू का अवयब न हो 
जाता है । 

व्याद्या--हृस्वनद्याप: ।५। १। अज़ात्‌ ।५।१। (भड्धृस्प यह अधिकृत है। यहां 
विभक्ति का विपरिणाम हो जाता है)। आमः ।६।१। (आमि सर्व तास्नः सूंद से विभक्ति- 
विपरिणाम कर के) । नृटू ।।१। समास:--हृुस्वरच नदी च॒ आपू च ८ हृस्वनद्याप्‌, 
तस्मात्‌ -- हस्वनञद्याप: । समाहारद्वन्द्र। यह “अज्भात्‌ का विज्येषण हैं अतः इस से 
तदन्‍तविधि हो जाती है| 'तदी' एक संज्ञा है इस का वर्णन यू स्थ्या्यों नदी ( १६४) 
सूत्र में आगे किया जायेगा। टापू, डापू, चापू-इन स्त्रीप्रत्य्यों के आाद्य अनुबन्धों 
का लोप कर 'आप' शेष रहता है उसी का यहां ग्रहण है। अर्थ:-- ( हृस्वनद्याप:) 
हृस्वान्त, नद्यन्त तथा आबन्त (अज्जञात्‌) भज्ज से परे (आम: ) आम्‌ का अववव [ नुट] 
नुंट्‌ हो जाता है। 'नुंद' टितू है भत्तः आश्वन्तो टकितों (८५५) द्वारा 'आम्‌' का 
आद्यववयव होगा । 

'राम-+-आम्‌' यहां 'राम हृस्वान्त अजु है, इस से परे आम्‌ विद्यमान है । 
अतः प्रकृतसूत्र से आम्‌ का आद्यवयव नूंद हो गया---'राम -+नुँदु आम । नुंट में टकार 

हल+त्यम (१) हारा इतृसक्ज्ञक है, उकार उच्चारणार्थ है; न्‌ अवधिष्ट रहता है। 
“राम--ताम्‌' इस अवस्था में अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु०] विधि-सूत्रम्‌ू-- (१४६) नामि ।६।४।३॥ 

(तामि परे) अजन्ताजुस्य दीघे:। रामाणाम्‌ । रामे। रामयो: | 
एत्वे कृते-- 

अर्थ:--नाम्‌ परे हो तो अजन्त अज्भ के स्थान पर दीर्घ हो जाता है । एच्चे 
कृते--सप्तमी के बहुवचन में एत्त्व करने पर (अग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है) । 

व्याल्या--तामि |७।१। अज्जुस्थ ।६।१। (यह अधिकृत है) । दीर्घ: ।११। 
(हुलोपे पुव॑स्य दीघो5डिण:ः से) । अचइच (१.२.२८) परिभाषा द्वारा अचः पद 
उपस्थित हो कर 'अज़ुस्य' का विशेषण बन जाता है अतः इस से तदन्त-विधि हो कर 
'अजन्तस्य' बन जायेगा। अर्थ:-- ( नामि ) नाम्‌ परे होने पर (अचः) अजन्त (अज्भस्य) 
अज् के स्थान पर (दीर्घ:) दीर्घ हो जाता है। अल्नोअत्यपरिभाषा द्वारा यह दीर्घ 
अजन्त अज्ू के अन्त्य अलू--अचु को ही होगा । 

“राम--नाम्‌' यहां नाम परे होने से अजन्त अज्जु 'राम' के अन्त्य अकार को 
दीर्घ हो कर 'रामा--नाम्‌ । अब इस अवस्था में अटकुप्वाइ० (१३८) से आ-- अद, 
मु--पवर्गं, आ८-भट के व्यवधान होने पर भी तकार के स्थान पर णकार हो कर--- 
'रामाणाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

सप्तमी के एकवचन में 'हडिए प्रत्मपय आ कर 'राम-डि हुआ। हकार की 





१८६ भमीव्याब्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोग्रुद्याम्‌ 


लवक्वतद्धिति (१३६) से इत्‌ सख्ज्ञा हो लोप करने पर 'राम-इ बना | अब आदू 
गुणः (२७) से गुण एकादेश हो कर 'रामे' प्रयोग सिद्ध होता है । 

सप्तमी के द्विवचन में 'रामयों:' रूप षष्ठी के द्विवचन की तरह सिद्ध होता है। 

सप्तमी के बहुवचन में “राम-+-स्ुपु' यहां पकार को इत्सञ्ज्ञा और लोप हो 
कर बहुबचने भल्येत्‌ ( १४५) सूत्र से मकारोत्तर अकार को एकार आदेश करने पर 'रामे 
+-सु' हुआ । अब अंग्रिम-सृत्र प्रवुत्त होता है-- 
[लघु०] विधि-सूत्रमू--( १५० ) आदेक्ष-प्रत्यययों: ।5३।५६॥ 

इण्कुभ्यां परस्याथपदान्तस्यादेश:, प्रत्ययावयवश्च यः सस्तस्य मूर्धन्या- 
देश: । ईषट्विवृतस्य सस्य तादुश एवं ष:। रामेषु। एवं कृष्णादयोप्यदन्ता: ॥। 

अर्थ:--इण्‌ प्रत्याहार या कवर्ग से परे अपदान्त जो आदेश रूप सकार अथवा 
प्रत्यय का अवयब जो सकार उस के स्थान पर मूर्धन्य (मूर्धास्थान वाला) आदेश हो । 
ईघद्विवृतस्प--ईपद्विवृतप्रयत्त वाले सकार के स्थान प्र वैसा ईषट्विवुत पकार ही होगा । 
इसी प्रकार 'कृष्ण' आदि अदन्त (पुंलिड्भ) शब्दों के रूप बनेंगे। 

व्याद्या--इण्को: ।५।१॥ (यह अधिकृत है) | आदेक्ष-प्रत्यययों: ।६॥२॥ अप- 
दान्तस्प ।६।१। (अपदास्तस्थ मुर्घन्य: यह अधिकृत है) । सः ।६।१। (सहेः साडः सः 
से) | मूर्धन्य: । १।१॥ समास:---इणू्‌ व कुइच -- इण्कु:, तेस्मात्‌ +- इण्को:, समाहारद्वन्द्ः । 
पुंस्त्वमार्षम्‌ । आदेशइच प्रत्ययइच -- आदेश्ष-प्रत्ययौ, तयो: ८ आदेक्ष-प्रत्यययो:, इतरेतर- 
दन्द्: । यहां व्याख्यान हारा “आदेश' के साथ अभेदात्मिका षष्ठी और 'प्रत्यय' के साथ 
अवयवषष्ठी है। अर्थात्‌ 'आदेशस्य--आदेदशा का सकार इस का तात्पर्य होंगा-- 
'अदेशरूप सकार । 'प्रत्ययस्य- प्रत्यय का सकार' इस का तात्पर्य होगा --'प्रत्यय का 
अवयव सकार । यदि 'आदेशस्थ' यहां अभेदात्मिका पष्ठी न मान कर अवसवषष्ठी 
मानते हैं तो 'तियृणाम्‌ यहां भी 'तिस' आदेश के अवयव सकार को इण से परे सूर्घन्य 
प्राप्त होता है जो अनिष्ट है। अभेदात्मिका षष्ठी मानने से कोई दोष नहीं आता, 
क्योंकि 'तिसृ' में सकार आदेशरूप नहीं, आदेश का अवयब है। आदेशऊरूप तो 'तिस' 
सम्पूर्ण है। इसी प्रकार यदि 'प्रत्ययस्थ' यहां अवयवषष्ठी न मान कर अभेदात्मिका 
षष्ठी मानें तो रामेषु, हरिषु, करो पि, चिनोषि आदि प्रयोग तथा हलि सर्वेषाम (१०६), 
बहुषु बहुबचनम्‌ (१२८), लिहसिंचाबात्मनेपदेषु (४८६) इत्मादि पाणिनति के निर्देश 
अनुपपन्न होंगे । तब सात्पदाद्यों: (१२४५४) सूत्र द्वारा सात्‌ को पत्व करने का निषेध 
भी अयुक्त हो जायेगा । अतः 'प्रत्ययस्प' में अवयव-षष्ठी ही युक्तियुक्त, कार्यसाधिका 
तथा पाणिन्यनुमोदिता है| अर्थ:-- (इण्को:) इण्‌ प्रत्याहार या कवर्ग से परे (आदेश- 
प्रत्यययों:) भादेशरूप या प्रत्यय के अवयव (अपदान्तस्य) अपदान्त (सः) स्‌ के स्थान 
पर [मूधन्य:) मूर्घास्थानीय बर्ण आदेद्य होता है । 

यहां इणप्रत्याहार (११) सूत्र पर लिखी व्यवस्थानुसार पर अर्थात्‌ लंण 
(प्रत्याहारसूत्र ६) के णकार तक ग्रहण किया जाता है । मूध्नि भवः--मूर्धन्य:, जो 


अजन्तन्युलूलिड़ू-प्रकरणन्‌ १८७ 


वर्ण सूर्घधा-स्थान से निष्पन्न हो उसे मूर्घन्य कहते हैं | मू्घ॑न्य वर्ण आठ हैं--ऋ, टू, ढ, 


डू, ढ़, ण, रु, प्‌ । यहां स्थानी सकार के साथ इन में से किसी का स्थान तुल्य हो यह 
असम्भव है । अब शेष रहा यत्त | सकार का 'ईषद्विवृत' आम्यन्तर-पत्न तथा 'विवार, 
इवास, अघोष' बाह्ययत्न है। मूर्धन्य वर्णों में इस प्रकार के यत्न वाला “ष्‌' के अति- 
रिक्त अन्य कोई वर्ण नहीं अतः सकार के स्थान पर घकार ही मूर्धन्य आदेश होगा ।' 

'रामे +-सु' यहां मकारोत्तर एकार इण्‌ है । इस से परे 'सु' प्रत्यय के अवयव 
अपदान्त सकार को इस सूत्र से मूघेत्य घकार हो कर--'रामेषु' प्रयोग सिद्ध होता है। 

आदेशरूप सकार के उदाहरण---'सुष्वाप' प्रभृति हैं । इणु कवर्ग से परे पत्व- 
विधान करने से--'रामस्य, पुरुषस्य' इत्यादियों में क्षकार को षकार नहीं होता । 
एवम “अपदान्त' कहने से--'कविस्तिष्ठति, हरिस्तत्र' इत्यादियों में पदान्‍्त सकार को 
धकार नहीं होता । 


रामझब्द की सम्पूर्ण रूपमाला यथा--- 


विर्भाक्ति 





बहुबचन 
श्रथन्ना शामा: 
द्वितीया रामम्‌ रामान्‌ 
तृतीया रामेण राम: 
चतुर्थी रामाय रामेभ्य: 
पञ्चमी रामात्‌, रामाद हर 
घष्ठी रामस्य | रामाणाम्‌ 
सप्तमी रामे रामेषु 
सम्बोधन है राम ! है रामाः ! 


यद्यपि ग्रन्थकार ते सम्बोधनविभक्ति को प्रथमाविभक्ति के अनन्तर रखा है; 


१. यद्यपि 'मू्ध॑न्यः' के १. यद्यपि 'मुध॑न्यः' के स्थान पर 'पः' लिखने में लाघव था ; तथापि इणः घीध्चस ० 
(५१४) आदि सूत्रों में 'प:' की अनुवृत्ति जाने से अनिष्टापत्ति हो जाती; क्योंकि 
'एधाञ्चकृढ़वे' में मुर्धन्य ढू अभीष्ट है ष्‌ नहीं--अतः 'मूर्धन्य: लिखा गया है । 





श्ष्र्द 


भैसीव्याल्ययोपैतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्याम्‌ 


तथापि आजकल यह सब विभक्तियों के अन्त में प्रचन्नित है । यहां हम ने लौकिकक्तम 


का अनुसरण किया है | 


इस प्रकार सब अकारान्त पुलूलिज्ञों के उच्चारण होते हैं। जिन में कुछ 
विज्ञेषता है उन का कथन भागे मूल में स्वयं ग्रन्थकार करेंगे । हम यहां रामवतु कुछ 
उपयोगी शब्दों का अर्थ सहित सहसग्नह दे रहे हैं। जिन शब्दों के आगे '*' इस प्रकार 
का चिह्न हैं उन में णत्वविधि जान लेनी चाहिये । 


[अथ पशुपक्षिकीटादय: ] 
शब्द--अर्थ 

अदहृव -- घोड़ा 
उल्लूक -- उल्लू 
दाद # -- ऊंट 
कपोत-- कबूतर 
काक -- कोआ 
कीट -- कौड़ो 
कीर* -- तोता 
कीश -- वानर 
कुककुट -- मुर्गा 
कुक्कुर/--क॒त्ता 
कुडजर* --हाथी 
कुरज़* -- हरिण 
कर्म*--कछुआ 
कुकलास "-गिरगिट 
कोक -- चकवा 
कोल--सूअर 
कौशिक -- उल्लू 
खसंग"-पक्षी 
खद्योत -- जुगन्‌ 
खर* --गधा 

गज "८" हाथी 
गण्डक -- गे ण्डा 
गर्दभ"- गधा 
गृप्न*--गीघ 
घोटक-- घोड़ा 
चकोर-- चकोर 





दाब्द--आर्थ 
चरणायुध -- मुर्गा 
चाष*--नीलकण्ठ 
चिल्ल-- चील 
छाग--बकरा 
ताम्नचूड -- मुर्गा 
तुरज्ञ*- घोड़ा 
दिवान्ध -- उल्लू 
द्विरद -- हाथी 
ध्वाइक्ष* -- कौआ 
नकुल -- नेवला 
नक्र--नाका 
पारावत८- कबूतर 
पिक--कोयल 
बहिण--मोर 
भालुक-- रीछ 
भूज्ञ -- भ्रमर 
भेक -- मेंडक 
अ्रमर*-- भो रा 
मकर” -- मगरमच्छ 
मण्ड्क -- मेंडक 
मत्कुण--खटमल 
मत्स्य --मच्छ 
मधुप-- भौंरा 
मयूर“--मोर 
मर्केट --बन्दर 
मशक-- मच्छर 
महिंष * -- भेंसा 


दाब्द--अर्थ 
मार्जार*-- बिल्‍्ला 
मूषिक*--चू हा 
मृग* -- हरिण 
मृगादन -- चीता 
मेष* -- मेढा 
वक-- बगुला 
वबराहु* -- सूअर 
वर्त्तक--बटेर 
वानर* -- बन्द र 
वायस --कौआ 
बुक -- भेड़िया 
वृश्चिक -- विच्छू 
वृषभ*--बैल 
शलभत-पतजु 
दशक -- खरगोश 
गाखामृग*-- बन्दर 
झुक +- तोता 
शुगाल --गीदड़ 
इयेन --बाज़ 

पट॒पद -- अमर 
सर्प*-- सांप 
सारज्ु*--पपीह! 
सारमेय” --कुत्ता 
हरिण-- मुग 

[अथ सम्बन्धवात्का: | 
अग्रज >> बड़ा भाई 


आवुत्त -- बहुनोई 


अजन्त-पुलुलिड्भ-प्रकरणम्‌ 


शब्द---अर्थे 

जनक >> पिता 

तनय >- पुत्र _ 

देवर*-- देवर 

दौहित्र* -- दोहता 

घव्‌ --पति 

पितामह -- दादा 

पित॒ृव्य*-- चाचा 

पौत्र*>-पोता _ 

प्रपितामह -- परदादा 

प्रपौत्र* - परपोता 

भागिनेय +- भांजा 

अ्रातृव्य” --भतीजा, शर्त्रु 

अआनीय*->-भतीजा . 

मातामह "नाना 

मातुल -- मामा 

मातुलेय -- मामे का पुत्र 

श्याल -> साला 

इवशुर* --ससुर 

सोदर* --सगा भाई 

स्वस्लीय -- भांजा 
[अभथ खाद्यान्नादिवाचकाः | 

अपूप >- पुआ 

आम्र*->आम का वृक्ष 

कुल॒त्थ -- कुल्थी 

कोविदार* -- कचनार 

अर ज- गुड़ 

गृजजन --गाजर 

गोधूम +- गेहूं 

चणक -- चना 

चम्पक -- चम्पावृक्ष 

तिल>तिल 

दाडिम--अनारव॒ृक्ष 

तारिकेल--नारियल पेड़ 

निम्ब --नीम (पेड़) 


शब्द -अ्थें 
पटोल -- परवल 
माष*-- उड़द 
मुदृग +-मूंग 
सर्षप्‌* -- सरसों 
संयाव --हलुआा 


[अथ मनुष्यवर्गस्थ-दाब्दाः ] 


अकिझचन -- निर्धन 
अज्ञ -८ मूर्ख 

अध्यापक -- अध्यापक 
अध्वनीन॑+- मुसाफिर 
अन्ध >> अन्धा 

अचेक -- पुजारी 
अशिक्षित-"-अनपढ़ 
अद्वारोह" -- घुड़सवार 
कर्णेजप --चु गलखो र 
काण८-- काना 

कृतध्न -- अकृतज्ञ 
कृतज्ञ -- शुक्रगुज़ार 
कृपण -- कंजूस 

केशव -- श्री कृष्ण 
कोधिद -- पण्डित 
क्षत्त्रिय --क्षत्रिय 
खल दुष्ट 

गर्धन --लो भी 
गुप्तचर*-- दूत 
घस्मर* --पेट्‌ 
चिकित्सक "वैद्य 
चिरक्रिय * -- सुस्त 
जागरूक -- सावधान . 
जिह्य >-कुटिल 


तस्कर" -- चोर 


तृष्णीक --चुप 
दर्शंक -- दर्वक 


दानव --दैत्य 


श्दह 


शब्द---अर्थ 
दुविनीत --अन म्र 
देव --देवता 
धनिक"- धनी 
नंट८"-नटवा 
नर्मंद->मसखरा 
नापित >+नाई 
नाविक >-मल्लाह 
निशाचर" -- राक्षस 
निःसन्‍्ज्न --बेहीश 
नि:स्व -- निर्धेन 
नृपर -- राजा 
न्यायाधीश -- जज 
पशथ्चिक --मुसाफिर 
परिचारक  -> सेवक 
पाचक --+ रसोइया 
पुरन्दर ८-इन्हर 
बधिर-- बहरा 
भारक*--कुली 


. मनन्‍्मथ 5 कामदेव 


मलल >+पहलवान 
माथिक -- मायावी 
मितम्पच >+कण्जजूस 
याचक -- भिक्षुक 
याष्टीक -5 लाठी धा री 
रथशिक -- रथी 

रुएण -- रोगी 

वक्त --टेढ़ा 


विप्र* >> ब्राह्मण 


बैदय-- वैद्य 

बैहासिक >- मसखरा 
शाक्तीक--शक्तिधारी 
छाद्र --क्षृद्र 

सती््यें -- सहपाठी 
स्तावक -- स्तुतिकर्ता 








१६० 


दाब्ब--जर्थ 
स्वच्छन्द -- स्वतन्न 

[ क्षय व्यावसाधिक-दाब्दाः | 
अधमर्ण --ऋणी 
अयस्कार -- लोहार 
आपणिक --दुकानदार 
उत्तमर्ण --ऋणदाता 
कान्दविक -- हलवार्ई 
कुम्भकार -- कुम्हार 
कुविन्द -- जुलाहा 
चर्मकार -- चमार 
तन्तुवाय--जुलाहा 
निर्णेजक -- घोबी 
पटकार"' --जुलाहा 
पर्यतोहर के सुनार 
मालाकार  -- माली 
रजक--रज़ुरेज 
रथकार" --बढ्ई 
सुवर्णकार* -- सुनार 
सूचीकार* -- दरज़ी 

[भय विविध-दब्धाः ] 

अनुग्रह* -- कृपा 
अपराध -- कमर 
अब्द -- वर्ष 
अभ्युदय - उन्नति 
अरघड्ू --रेहूट 
अके' --- सूर्य 
भर्घे* -- मूल्य 
अर्ग॑व -- समुद्र 
असुर -- दैत्य 
आकर" -- खान 
आखएणडल -- इन्द्र 
आतप “- धृप 
आपण > दुकान 
आभीर”- अहीर 


भैभौष्याल्यवोपैतायां लघुसिद्धाध्तकौमुद्याम्‌ 


शब्द - - आर्य 

आय --अआमदनी 
आलय-८""घर 
आविष्कार --ईजाद 
आदिवन 55 असोज मास 
आपषाढ८"-आपषाढ़ मास 


आसार” -- जोर की वर्षा 


उदन्त -- खबर 
उद्धव -- उत्पत्ति 
उपद्रव* -- उपद्रव 
उपयोग -८- इस्तेमाल 
उपाय -- तरीका 
एकक --अकेला 
कन्दर" -- गुफ़ा 
कपदें --शिव-जटा 
कलक्ष च्ड्ः दोष 

कवलच -ग्रास 
कारावास -- जैलखाना 
कात्तिक - कात्तिक 
कुप्रबन्ध -- दुव्यंव स्था 
कुबेर“ -- कुबेर 
कूप-- कूआ 
कोलाहल -- शो रगुल 
कोष * -- खज़ाना 
क्रम -- सिलसिला 
क्षय -- नादा 

खेद --दुःख 

गर्व -- अभिमान्त 
चन्द्र -- चान्द 

खत -- चेत मास 
जय ८"-जीत 

ज्येष्ठ - जैठ मांस 
तंडाग --तालाब 
ताक्ष्य* -- गरड़ 

जास ८--भय 





शंब्द--अर्य 

त्िदिव -- स्वर्ग 

दाव --वनागिन 

नाक -- स्वर्ग 

नाद -+ शब्द 

नाश >+-नाझ 

निकष -- कसौटी 
निर्भर -- भरना 
न्याय ८ इन्साफ़ 

पत्ञू -- कीचड़ 
पाखण्ड ८-ढकोसला 
पावक - जश्न 
पाषाण 5"पत्थर 
पौध ->पौष मास 
प्रणय -- प्रेम 

प्रत्यूष” --प्रातःकाल 
प्रदोष -- सायच्छाल 
प्रहर* >पहुर 
फाल्गुन "5 फागुन मास 
भाद्रपद --भादों मास 
मुधर” +-पर्व त 
मध्याज्ञ - दोपहर 
मयूख 5- किरण 
माघ---माघ मास 
माझुत ८ वायु 
मार्गशीर्ष  -- अगहन मास 
मित्त्रा' >सूर्य 
मुकुर” -- दर्पण 
मुंदज्भु -- तबला 

याम ८-5 पहर 

रख -- वेग 

सदर -- शिव 

बध -- हत्या 

वसन्त >-बसनन्‍्त ऋतु 
विद्यालय -- स्कूल 


अजस्त-पुलूलिड्भ-प्रकरणम्‌ १६१ 


+औ न शब्द---अर्थे शब्द --अर्थे 

विनायक -- गणेश व्यायाम -+ कसरत समीर* -- वायु 
विमश -- विचार दाक्त -- इन्द्र संवत्सर* -- वर्ष 
विलम्ब --देर | शिशिर*>”-शिक्षिर ऋतु | स्कन्द -कात्तिकेय 
विलाप 5-८ रोना दल --प पर्व त स्वभाव -- आदत 
विवाह -- शादी श्रावण >- श्रावण मास हठ >-ज़िद 

विज्लम्भ* -- विश्वास सद्भेत --इशारा हायन -- वर्ष 

वैशाख-- वैशाख मास सत्कार* --सम्मान हृषीकेश -- श्री कष्ण 
वेदवानर* -- अग्नि संदंशक -- चिमटा हेमन्त >हेमन्त ऋतु 
व्यय -- ख्चें सन्देह >-शक हेरम्ब* --गणेश 


व्याज -- बहाना सन्दोह -> समूह 





इत्सड्क्षकों के विधय में विशेष स्मरणीय सूचना--- 
सुंडस्पोरुकारेकारों जशटड्पाब्वेतः (सि० कौ०) । 
जकारइच शकारश्च टकारइ्च हपावपि । 
सुंडस्योरुदितों चैव सुपि सप्त स्मृता इतः ॥ 
अर्थ:--सूँ और डूसि के अन्त्य उकार इकार की तथा अन्यत्र सूँपों में जकार 
शकार, टकार, डकार और पकार की इतृस्षड्ज्ञा होती है। इत्सऊज्ञा का प्रयोजन यथा-- 
सु--में उकार अनुबन्ध का यह प्रयोजन है कि अवेणस्त्रसावनज: (२६२) सूत्र 
में 'असौ' कथन से 'सूँ' का निषेध हो जाये । यदि उकार अनुबन्ध न करते तो हमें 
असि' कहना पड़ता । तब 'सादि प्रत्यय में निषेध हो' ऐसा अर्थ हो जाने से सप्तमी 
के बहुवचन 'सुष्‌' में भी निषेध हो जाता जो अनिष्ट था । 
जस्‌, शस्‌-- में जकार और शकार परस्पर के भेद के लिये हैं । अत एव दोर्घा- 
ज्जति च (१६२), तस्माच्छसो नः पूंसि (१३७) आदि उपपन्न हो जाते हैं । 
औद--में टकार 'सुंट' प्रत्याहार के लिये है। सुँट प्रत्याहार का उपयोग 
सुंडनपुंसकस्य (१६३) सुत्र में होता है । 
टा--में टकार द्वितीयाटौस्स्वेन: (२८०) सूत्र में ग्रहण के लिये है । अन्यथा-- 
ह्वितीयोस्स्‍्वेन: सूत्र होने पर “आ' का कहीं पता भी न चलता । द 
डे, ऊसि, इस, हि---इन में डकार तीयस्थ कित्सु वा (वा० १६) तथा 


१. इस सद्धग्रह में रुण, कृतज्ञ, कृतध्न, अन्ध आदि कई शब्द त्रिलिज्ी भी है। उन 
का लिज्भ विशेष्य के अनुसार होता है। विश्ेष्य के पुललिज्भ होने पर ही उन 
का रामशब्दवत्‌ उच्चारण समभना चाहिये । इसी प्रकार पद्ु, हायन आदि कुछ 
शब्द नपुंसक में भी प्रयुक्त होते हैं। इस के अतिरिक्त कुछ छब्दों के अन्य भी 
अनेक अर्थ होते हैं --यह सब कोश ग्रन्थों का विषय है, उन में देखें । 








१६२ भेमीध्याल्ययोपेतायां लघुपिद्वान्तकौमुच्चाश्‌ 


घेडिगति (१७२) प्रभृति छित्कारयों के लिये है। 'हसि में इकार 'डस' से भेद करने 
के लिये है । भेद का प्रयोजन --हाडइुसिंडसाम्‌ ० ( (४०) में भिन्न २ आदेद करना है । 
सुप्‌-में पकार 'संप्‌' प्रत्याहार के लिये किया गया है। 
इस के अतिरिक्त जसू, शस्‌, भिस्‌, म्यस्‌, डसू, ओसू, अम्‌, भ्याम्‌, आम 
प्रत्ययों के अन्त्य सकार मकार की हलन्त्यम॒ (१) द्वारा इत्सञ्ज्ञा नहीं होती, न ब्रिभक्तो 
तुस्मा: (१३१) से निषेघ हों जाता है-- 
सकारों जद॒शसतोरोप्ति छप्ति म्यप्ति न चेद्‌ भिसि। 
मकारइच तथा ज्ञेय आमि म्याम्रि स्थितस्त्वमि ॥ 


अभ्यास (२६) 
(१) ब्युत्पत्ति और अब्युत्पत्ति पक्षों का सोदाहरण विवेचन करते हुए यह 
लिखें कि किस सूत्र से किस पक्ष में प्रातिपदिकसछज्ञा होती है ! 
(२) कृत्तद्धित० सूत्र की व्याख्या करते हुए 'समास' ग्रहण पर प्रकाश डालें । 
(३) निम्नलिखित प्रइनों का उत्तर दें--- 
(क) 'डेर्य:' यहां 'डें:' में कौन सी विभक्ति है ? 
(ख) 'रामान' यहां नकार को णकारादेद क्‍यों नहीं होता ? 
(ग) 'जस्‌' के सकार की इत्सऊज्ञा क्‍यों नहीं होती ? 
(घ) 'शस' के सकार को कौन नकारादेझ्य करता है ? 
(ड)) सपों में किस किस की किस किस सूत्र से इत्सछज्ञा होती है ? 
(४) इन में कहां णत्व शुद्ध और कहां अशुद्ध है ? सहेतुक लिखें--- 
१. मृगेन । २. हरिणाणाम्‌ | ३. गर्वेन। ४. इष्टानाम्‌ | ५. संदंदकेण। 
६. अधिक्षितेण । ७. नूणाम्‌ । ८. पाषाणाणाम्‌ । &. रामणाम । 
१०. कारावासेन। ११. द्वाधिमानम्‌ | १२. पट॒पदाणाम्‌ | १३. सूछेणा । 
१४. बृषभेन । १५. केशवेण | १६. विमर्शंणीयम्‌ । १७: चौदाताम्‌ । 
१८. वैदुष्येत ॥ १६, परकीयेत । २०, क्षयेत | २१. मुष्टिता । २२. 
वत्तकेण | २३. दर्शकेण | २४. शह्केण । २५. प्राज्ञाणाम्‌। २६. शिक्ष- 
केन | २७. सरटेण | २८. रूप्यकेन | २६. ग्रल्थी णाम्‌ । ३०. धूर्जटिणा । 
(५) इन में णत्वविधि का निमित्त बताएँ--- 
१. उष्ट्रेण । २. ताक्ष्याणाम्‌ । ३. धृतराष्ट्रेण । ४. प्रहारेण । 
(६) णत्वविधि में सब का व्यवधान आवश्यक है या एक एक का ? 
(७) व्या वाष्वसाने सूत्र भूलां जशोइन्‍्ते सूत्र का अपवाद है ? 
(५) यज्ञदत्तस्तस्कर:, देवस्प--इत्यादि में पत्व क्यों न हो ? 
(६) तिम्नलिखित रूपों की ससूत्र सिद्धि करें-- 
१. राम। २. राम: । ३. रामयो: । ४. रामः। $४. रामस्य | ६- 
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रामाय । ७. रामेष्‌ | ८. रामाणाम्‌ । &. रामम्‌॥। १०. रामाः। ११. 
रामौ । १२. रामेण । १३. रामान्‌ । १४. रामाभ्याम्‌ | १५. रामे । 
(१०) क्‍या दोष होगा यदि -- 
बहुवलने भल्‍्येत्‌ में 'बहुवचने' न हो;. स्थानिवत्सूत्र में 'अनिल्वधी न 
हो; अर्थंवत्सूत्र में 'अप्रत्यय:' न हो; एड्छस्वात्‌० में 'अद्भ' का अध्या- 
हार न हो । | 
(११) निम्नस्थ सूत्रों की विस्तृत व्याख्या करें-- ह 
सरूपाणामेक०, अट्कुप्वाइ०, यस्मात्यत्यय ०, आदेशप्रत्यययो:, प्रथमयो: 
पूते ०, स्थानिवदादेशो ० । 
ब्लनन्न 50:23 + - 
जिन अकारान्त शब्दों में “राम” शब्द की अपेक्षा कुछ अन्तर होता है अब उन 
का वर्णन करते हैं। उन में सर्वादिगण के शब्द मुख्य हैं; अतः भ्रथम सर्वादि-गण 
दर्शाते हैं-- पर द 
[लघु० ] सल्ज्ञा-सूतम-- (१५१) सर्वादीनि सर्वेतासानि ।१११।२६॥ 
सर्वादीनि शब्दस्वरूपाणि सर्वनामसऊज्ञानि स्यु:। सर्वे । विश्व । उमर 
उभय । डतर | डतम | अन्य । अन्यत्तर | इतर। त्वत्‌ । त्व। नेम | सम । 
सिम । पूर्तपराध्वरदक्षिणोत्त राइपरापइधराणि व्यवस्थायामसऊ्ज्ञायाम्‌ | स्व- 
मज्ञातिधनाख्यायाम्‌ । अन्तरं बहियोगोपसंव्यानयो:। त्यद्‌ । तंदू। यद्‌ | 
एतद्‌ । इदम्‌ । अदस्‌ । एक | द्वि । युष्मद्‌ । अस्मद्‌ । भवतूं । किम्‌ | [इति 
पञ्चरत्रिशत्‌ सर्वादिय: | ॥. 
अर्थ:--सर्वे आदि शब्दस्वरूप संवंनामसछ्ज्ञक होते हैं। 
व्यास्या--सर्वादीनि ।१।३। (नपुंसकलिज्भ के कारण “शब्दस्वरूपाणि' विशेष्य 
का अध्याहार किया जाता है) । सर्वनामानि ।१।३। समासः--सर्वः (सर्वशब्दः) आदि: 
(आद्यवयव:) येषां (दाब्दस्वरूपाणाम्‌) तानि सर्वादीनि | तद्गुणसंविज्ञानबहुन्रीहि- 
समासः: | अदः सर्वेषाम्‌ (५५७), हलि सर्बेघाम्‌ (१०६) प्रभृति सूत्रीं में सर्वशब्द से 
भी सर्वनामकार्य (सूट) देखा जाता है अतः सर्वशब्द की भी सर्वेनामफ्ड्ज्ञा करने के 
लिये यहां 'तद्गुणसंविज्ञानबहुन्नीहि' समास मानना ही युक्त है। अर्थः--(सर्वादीनि) 
सर्व आदि शब्द (सर्वनामानि) सर्वनामसंज्ञक होते हैं । 
सर्वादिगण में पेंतीस (३५) शब्द आते हैं, जो ऊपर मूल में दिये हुए हैं। इन 
का इलोकों में सडग्रह यथा-- । 
: सर्वान्यधिदवोभयनेसयत्तद:,. कियुष्मदस्मदूड़िभवत्त्यदेतद: । 
उभत्वतों विशजनेरुदीरितों, समः सिमत्वान्यतरेतरा अपि ॥ १ ॥ 
एकेदसदसो शेमा डतरो डतमस्तथा। 
स्वमशातिप्नेष्नाम्ति फ़ालविग्वेशवृत्तमः ॥ २ ४ 
ल० प्र० (१३) 
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पुर्वापरावरपरा उत्तरो बक्षिणाधरों । 
... अन्तर चोपसंव्याने बहियोगि तथाउपुरि॥ ३ ४ 
इन सब का विवेचन आगे यथास्थान मूल तथा व्याख्या में किया जायेगा । 
सर्वेताम सज्ज्ञा अन्वर्थ अर्थात्‌ अर्थानुसारी है--सर्वेषां नामानि सर्वेनामानि। 
इस गण में पढ़े हुए शब्द यदि 'सभी” के वाचक होंगे तो तभी इन की सर्वंनामसऊ्ज्ञा 
होगी, अन्यथा नहीं । अत एवं यदि किसी व्यक्तिविशेष का नाम 'सर्वो' होगा तो वहां 
सर्वतामसउ्ज्ञा न होगी। इसी प्रकार 'सर्वेम अतिकरान्त:-- अतिसवे:, तस्मे -- अतिसर्वाय' 
इत्यादि स्थानों पर गौण होने पर भी सर्वेनामता न होगी । 'सर्वनाम” यह महासज्ज्ञा 
करना इस में प्रमाण है; अन्यथा घु, टि, भ के समान कोई छोटी सऊज्ञा भी कर सकते 
थे। इस विषय का विस्तार सिद्धान्त-कौमुदी में देखना चाहिये । 


सर्वादिगण के अजन्त शब्दों का प्राय: * जस्‌, डे, डसि, आम्‌ और डि/” इन पाठ्च _ 


विभक्तियों में रामशब्द की अपेक्षा अन्तर होता है। शेष विभक्तियों में रामशब्दवत्‌ 
रूप बनते हैं | अत: इन पाञऊच विभक्तियों में ही रूप सिद्ध किये जायेंगे । 
सर्वशब्द का अर्थ 'सब' अर्थात्‌ समृचा समुदाय है। समुदाय दो प्रकार का होता 
है-- (१) उद्भुतावयव, (२) अनुद्भूतावयव । जहां वक्ता की केवल समुदाय कहने 
की इच्छा होती है वहां अनुद्भूतावयव समुदाय होता है। जहां वक्ता का अभिप्राय 
समुदाय कहने के साथ २ तदन्‍्तगेत व्यक्तियों से भी हुआ करता है वहां उद्‌भूतावयव 
समुदाय होता है। अतः अनुद्भूतावयवसमुदाय की विवक्षा में एकवचन और उद्भूता- 
वयव की विवक्षा में द्विविचन और बहुवचन होगा । 
_ सर्वशब्द के प्रथमा के एकवचन और द्विवचन में रामशब्दवत्‌ 'सर्व:, सर्वो 
प्रयोग बनते हैं । । क्‍ 
प्रथमा के बहुबचन में “जस्‌' प्रत्यय आ कर--सर्व --जस्‌ । अब सर्वादीनि 
सर्वनामानि. (१५१) से 'सर्व” की सर्ववामसझ्जा हो कर अग्रिम-सूत्र प्रवृत्त होता है--- 
[लघु०] विधि-मृतमू-- (१५२) जसः श्वी 9।९।१७॥ 
अदन्तात्‌ सर्वनाम्नो जसः शी स्थात्‌ । अनेकाल्त्वात्‌ सबवदिश:--सर्वे ।। 
अर्थ:---अदन्त सर्वनाम से परे जस्‌ के स्थान पर शी आदेश हो । 
व्यास्या--अतः ।५११। (अतो भिस ऐस्‌ से) । सर्वनाम्त: ।५॥१। (सर्वनास्नः 


स्में से) । जस: ।६।१। शी ।१ १ 'सर्वनाम्न:' का विशेषण होने से 'अंतः” से तदन्‍्तविधि _ 


होती है। अर्थ:--- (अतः) अदन्त (सर्वनाम्न:) सर्वनाम से परे (जसः) जस्‌ के स्थान 
पर (शी) शी आदेश होता है । 

प्रत्ययः (१२०) के अधिकार में न पढ़े जाने से श्षी की प्रत्ययसञ्ज्ञा नहीं है । 
परन्तु हां ! जब वह जस्‌ के स्थान पर हो चुकता है तब स्थानिवद्भाव (१४४) से 
उस की प्रत्ययसछ्ज्ञा हो जाती है। तात्पयें यह है कि जब तक जस्‌ के स्थान पर शी 
आदेश नहीं होता तब तक वह प्रत्ययसब्श्क नहीं होता । प्रत्ययसड्न्ञक न होने से 


५४४५ ८ ८८4५५+८७--५५-५०-५प आधा : 


के बडे सजकमीियाना 
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लशफ्यतद्धिते (१३६) द्वारा उसके शकार की इत्‌ सऊलज्ञा भी नहीं होगी; क्योंकि उस 
सूत्र से प्रत्यय के ही आदि शकार की इत्‌ सछ्ज्ञा की जाती है। अतः आदेश करते 
समय शिद्भाव के कारण शी स्वादिश नहीं होता, किन्तु अनेकाल्‌ (श्‌--ई) होने से 
अनेकाल्शित्‌ स्वस्थ (४५) द्वारा सर्वादिश हो जाता है। 
आदेदाफरणात्युव॑ पतः शीति न ॒प्रत्ययः । 
तस्मात्तस्थ शकारस्तु लशक्वेति न हीझूबेत्‌ ॥ १ ॥ 
सबदिजश्ो न शिद्जावात्‌ ततो. भवितुमहँति । 
अनेकाल्त्वाद भवेदेव विज्ञरेतदुदीरितम्‌ ॥ २ ॥ 
स्व --जस्‌ यहां प्रकृतसूत्र से जस्‌ के स्थान पर' शी आदेश हो स्थानिव:द्भधाव 
के कारण शी में प्रत्ययत्व लाने से लश्क््बतद्धिते (१३६) द्वारा श़कार की इत्सञऊज्ञा 
हो जाती है; तब शकार का लोप करने पर 'सर्व +-ई' इस स्थिति में आद गरुणः (२७) 
से गुण एकादेश हो कर 'सर्वे' प्रयोग सिद्ध होता है । 
ध्यान रहे कि यहां यद्यपि हस्व 'क्षि' आदेश करने से भी आद गुण: (२७) 
द्वारा गुण एकादेश हो कर 'सर्वे' प्रयोग सिद्ध हो सकता है; तथापि अग्रिम नपुंसकाउच 
(२३५) आदि सूत्रों में अनुवृत्ति के लिये उसे दीर्घ रखा गया है। अन्यथा --“वारिणी, 
_मधुनी” आदि दीघ॑घटित प्रयोग तन बत सकते (देखो २४५ सूत्र) । 
द्वितवीया और तृतीया विभक्त में रामशब्दवत्‌ रूप बनते हैं। द्वितीया --सर्वम्‌, 
सर्वाँ, सर्वान्‌ । तृतीया--सर्वेण, सर्वाभ्याम्‌, सर्वे: । चतुर्थी के एकवचन में सर्व --डे” 
इस अवस्था में (१५१) सूत्र से सवेनामसछज्ञा हो कर अग्रिम-सूत्र प्रवृत्त होता है--- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (१५३) संबंनाम्सः स्मे ।9। १ १४॥ 


अत: स्वेनाम्नो 'डे' इत्यस्य स्में: स्थात्‌ । सर्वेस्मे ॥ 
अर्थ:-- अदन्त सर्वनाम से परे 'डे” के स्थान पर 'स्में' आदेश हो । 


व्याश्या--अतः !५११। (अतो भिस ऐस से) । सर्बनाम्न: ।५।१। हे: ।६। हे। 
(इसे: से) । सम ।१।१। (विभक्तिलोप आर्ष:) । “अतः यह 'सर्वेनाम्त: का विशेषण 
है; इस लिये इस से तदन्तविधि हो जाती है। अर्थ:--(अतः ) अदन्त (सर्वनाम्तः) 
सवेनाम से परे (हे) डे के स्थान पर (स्मै).स्मे आदेश होता है। यह सूत्र डेयः 
(१४३) सूत्र का अपवाद है । हि 

'सर्वे +डे' यहां अदन्त स्वेनाम 'सर्व' है। इस से परे 'हे बतेमान है। अतः 
प्रकृत-सूत्र से डे के स्थात पर स्मे आदेश हो कर 'सर्व॑स्मै प्रयोग सिद्ध होता है । 

चतुर्थी के द्विवचन और बहुवचन में क्रमशः 'सर्वाभ्याम्‌, सर्वेम्यः' सिद्ध होते हैं। 

पञुचमी के एकवचन में 'हसिं प्रत्यय आ कर अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु०] विधि-सूत्रम्‌ -- (१५४) डसिंड'घो: स्मात्स्मिनो ।9 १0 १५।। 

अतः सर्वताम्नो डसिंड्योरेती स्त: । सर्वेस्मात्‌ ॥ 

.. अर्थ:--अदन्त सर्वनाम से परे इसि और डि के स्थान पर क्रमशः स्मात्‌ और 

स्मिन आदेश होते हैं । 
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व्याख्या--अतः ।५।१ (अतो भिस ऐस से) । सर्वनाम्नः: ।४।१। (स़र्वसास्तः 
स्‍में से) | हसिहयो: ।६।२। स्मात्स्मिनौं ।१२। 'सर्वताम्त: के विजेषण होने से 'अतः' 
से तदन्तविधि होगी । अर्थ:--(अतः) अदन्त (सर्वनाम्न:) सर्वताम से परे (इसि- 
हा्थो:) छसि और हि के स्थान पर (स्मातृस्मिनौ) स्मात्‌ और स्मिन आदेश होते हैं । 
यथासड-रूयपरिभाषा से छसि को स्मात्‌ और डि को स्मिन्‌ होगा। ध्यान रहें कि स्मात्‌ 
ओऔर स्मिन्‌ के अन्त्य तकार और नकार की हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा इत्‌ सछज्ञा न होगी; 
न विभक्तों तुस्मा: (१३१) से निषंध हो जायेगा । 

'सर्व--इसि यहां अदन्त-सर्वनाम 'सर्व' से परे हसि मौजूद है। अतः प्रकृत- 
सूत्र से इसि के स्थान पर स्मात्‌ सबदिश हो कर 'सर्वेस्मात्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

षष्ठी के एकबचन और द्विवचन में रामझब्दवत्‌--सर्वेस्यथ, सर्वयो: । षष्ठी के 
बहुवचन में--सर्व --आम्‌ । अब सर्वताम-सज्ज्ञा कर अग्निम-्सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु०] विधि-सूत्रमू-- ( १५४) आधमि सर्वनास्नः: सुँट ।७।१।५२॥। 

अवर्णात्तात्‌ परस्य सर्वताम्नों विहितस्याम:ः सुंडागम:। एच्त्वषत्वे-- 
सर्वेपाम्‌ । सर्वस्मिन्‌ । शेष रामवत्‌ | 

अर्थ:--अवर्णान्त (अज्भ) से परे सर्वताम से विहित आम्‌ प्रत्यय को सूँद का 
आगम हो । 

व्यात्या--अत्‌ ।५।१। (आज्जसेरसुक से) । अज्भात्‌ |४।१। (भअजूल्य इस 
अधिकृत का पञ्चमी में विपरिणाम हो जाता है) । सर्वनाम्त: ।५॥।१। आंमि ।७। १। 
सूंट्‌ 40।१॥ 'बात्‌' पद अज्भात्‌' पद का विज्येषण है, अतः येन विधिस्तवस्तध्य द्वारा 
तदन्तविधि हो कर--'अवर्णान्ताद अद्भात्‌' बनेगा। अब यहां यह प्रश्न उत्पन्न होता 
है कि सुंद किस का अवयव हो ? यह तो ज्ञात है कि श्राश्चन्तों टकितौ (८५ ) ढाका 
यह आद्ववमव होता है; परन्तु किस का आयद्यवयव हो ? यह यहां ज्ञातब्य है। 
अज्ञात्‌' में पडच्मी का निर्देश किया गया है, अतः तस्मावित्युत्तरत्य (७१ ) के अनुसार 
सूट अज्भ से परे आम का अवयब होना चाहिये। परन्तु 'आमि' में सप्तमी का निर्देश 
किया गया है, अतः तस्मिन्निति० (१६ ) के अनुसार सुंद आम्‌ से पूर्व अज्भ का अब- 
से होना जाहिये। तो अब सँट किस का अवगव हो ? ऐसी शड़ू होने पर हभय*« 
निर्देशे पञु्चमीनिर्देशों बलीयान्‌ के अनुसार पज्चमी-निर्देश के बलवान होने से पंद, 
अज्भ से परे--आम्‌ का ही अवयव ठहरता है। तो इस प्रकार 'आमि' पद को 'आमः:' 
तना कर सम्बन्ध में पष्ठी स्वीकार करेंगे। यहां स्पष्ट 'आमः' न कह कर 'आमि' 
बादग का प्रयोजन आगे जेल्त्रयः (१६२) आदि सूत्रों में उस का अनुवत्तंन करना हरी 
हैं । अर्थ:-- (आत्‌) अवर्णान्त (अज्ञात्‌) अज़ से परे (सर्वताम्त:) सर्वताम से विहित 
(आम:) आम्‌ का अवयव [सुँट) सुँद हो जाता है । 

प्रघत---आप ने अवर्णान्त सर्वनाम से परे आम्‌ को सुँद का आमम हो ऐसा 
सरल अर्थ न कर यह अपूर्व अर्थ क्यों किया है ? 
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उत्तर--यदि आप वाला अर्थ करते तो 'येषाम्‌, तेषाम्‌' आदि प्रयोग सिद्ध न 

हो सकते । तथाहि---यद्‌ और तद्‌ सर्वनाम से आम्‌ प्रत्यय कर त्यदादीनामः (१६३) 
से दकार को अकार और अतो गुण (२७४) से पररूप करने पर 'त--आम्‌ू, य+- 
आम्‌' हुआ। अब यहां आप का अर्थ मानने से सुंट्‌ प्राप्त नहीं हो सकता । क्योंकि 
यहां अवर्णान्त सर्वनाम से परे आम्‌ वत्तंमान नहीं । जो अवर्णान्त है वह सर्वनाम नहीं 
- और जो सर्वेनाम है वह अवर्णान्त नहीं । सर्वंनामसछज्ञा 'यदु, तद” आदि दकारान्तों 
की ही की गई है। परन्तु--हमारे उपर्युक्त अर्थ से कोई दोष नहीं आता । यथा--- 
यहां अवर्णान्त अज्भु 'य, त' हैं, इन से परे यद्‌, तद्‌ सर्वनाम से विहित आम्‌ विद्यमान 
है; अतः इसे संट का आगम हो जायेगा । यह अर्थ जसः शी (१५२), सर्वनाम्नः स्मे 
(१५३) आदि सूत्रों में भी समझ लेना चाहिये; अन्यथा 'ये, यस्मै, यस्मात्‌” आदि में 

शी आदि सर्वनामकार्य न हो सकेंगे । 

'सबे -आम्‌” यहां अवर्णान्त अज्भ है 'रुवं'। इस से परे, सर्ववाम (सर्व) से 

बिहित 'आम्‌' विद्यमान है। अतः इसे सूँट का आगम हो--सर्व + सूट आम्‌ । सुँट में 
-टकार इत्‌ है और उकार उच्चारणार्थ है; अतः स्‌ अवशिष्ट रहता है--सर्व |-साम्‌ । 
सुँट का आगम आम को कहा गया है। जिसे आग्रम होता है वह उस का अवयव 
माना जाता है। उस के ग्रहण से उस का भी ग्रहण हो जाता है। जैसा कि कहा भी 

है--पदागमास्तद्गुणी म्ृतास्तद्ग्रहणेन गुह्यन्ते । अतः 'साम्‌' आम्‌ से भिन्‍त नहीं । इस 

से 'साम्‌' भलादि बहुवचन ठहरता है; इस के परे होने से बहुबचने ऋलयेत्‌ (१४५) 
द्वारा अकार को एकार तथा आदेशप्रत्ययथोः (१५० ) से साम्‌ प्रत्यय के अवयव सकार 

को मृध॑त्य षकार करने से 'सर्वेषाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 


सप्तमी के एकवचन में 'सर्व ---डि' हुआ। यहां ड्सिंडब्योः स्मात्स्सिनो (१५४) 
से 'डि/ को स्मिन्‌ आदेश हो कर 'सर्वस्मिन्‌' प्रयोग सिद्ध होता है। सर्वशब्द की रूप- 
माला यथा--- द 


प्र०. सर्वे: सवा सर्वे | प० सर्वस्मात्‌सर्वाम्याम्‌ सर्वेम्बः 
दि० स्ंम्‌ ते सर्वानू | ष० स्वस्थ  सर्वयोः सर्वेषाम्‌ 
तु० सर्वेभ सर्वाम्याम्‌ सवें: | स० सर्वेस्मिन्‌ू ,, सर्वेषु 

च० सर्वस्म हे सर्वेभ्य:ः | सं० हेसवे! हेसवां! है सर्वे | 


[लघु० ] एवं विश्वादयोः्प्यदन्ता: ॥। क्‍ 

व्यास्या--अब अन्य अदन्त पुललिड्भ सर्वेनामों के विषय में कहते हैं कि-- 
विश्व आदि अदन्त (सर्वेताम) भी इसी तरह होते हैं। 'विश्व” शब्द का अर्थ 'सम्पूर्ण' 
है। सर्वादिगण में पाठ होने से सर्वादीनि सर्वतामानि (१५१) द्वारा सर्वनामसक्ज्ञा 
हो कर शी, स्मै आदि सर्वनामकार्य हो जाएंगे । शेष रामवत्‌ प्रक्रिया होगी । सम्पूर्ण 
रूपमाला यथा-- 
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ग्र० विश्वः बिदवौं विश्वे | प० विश्वस्मात्‌ विश्वाम्याम्‌ विश्वेभ्य: 
द्वि० विद्वम्‌ प्र विश्वान्‌ | ष० विद्वस्थ विश्वयो: विश्वेषाम्‌ 
त० विश्वेन विद्वाभ्यामू विश्व: | स० विश्वस्मिनू. ,, विद्वेष 

त्ू० विदवस्म हा विश्वेम्य: | सं० हे विश्व ! हेविदबी ! है वबिदवे ! 


[लघु० ] उभशब्दो नित्यं द्विवचनानत: | उभी २ । उभाभ्याम्‌ ३। उभयो:। 
उभयो: । तस्येह पाठो5केजथ: ॥। 

व्याह्या--सर्वादिगण में विश्व दाब्द के बाद 'उर्भ दाब्द आता है। इस का 
अर्थ है 'दोनों' (300) । अतः यह सदा द्विवचनान्त ही प्रयुक्त होता है। एकवचन 
और बहुवचन प्रत्ययों में असम्भव होने से इस का प्रयोग नहीं होता । इस की प्रक्रिया 
रामशब्दवत्‌ समभनी चाहिये | सम्पूर्ण रपमाला यथा-- 


एकबचन  हिवचन बहुवचन एकवचन. हिवचन. बहुवचन 
प्र्० ह उभौ ७ प्‌० ० उभाभ्याम्‌ ७ 
हिंए ० । ०. | पषृ० छ उभयों: 9 
तृ० छ उप्ताम्यपाम छ सठ 0 पर १ 
च््‌० ]॒ 4४ हा] सं० | है उभौ ! 0 


अब यहां यह शड्डूगा उत्पन्त होती है कि उभशब्द में सर्वतामसछ्ज्ञा का कोई 
कार्य नहीं किया गया, क्योंकि सर्वतामसऊ्ज्ञा के सब कार्य या तो बहुवचन में होते हैं 
या एकव्चन में | बथा जसः शी (१५२), आमि सर्वनासतः सुंद (१५०७) ये बहुवचन 
में होते हैं; सर्वनाम्न: स्मे (१५३), डसिंड्यो: स्मात्स्मिनों (१५४) ये एकवचन में 
होते है | ह्विवचन में कोई कार्य नहीं देखा जाता। तो पुनः किस लिये 'उभ' शब्द को 
सर्वादिगण में डाल कर उस की सर्वनामसछज्ञा करने का प्रयत्न किया गया है ? 
इस शड्भा को मन में रख कर ग्रन्थकार उत्तर देते हैं कि-- 

तस्थेह पाठोडकेजर्थ: | अर्थात्‌ इस उभशब्द का सर्वादिगण में पाठ कर इस 
की सर्वनामस्ज्ञा,करने का प्रयोजन 'अकच' प्रत्यय का विधान करना है। तात्पय यह 
है कि सर्वश्ब्द पर कहे गये जसः शी (१५२) आदि कार्य ही केवल सर्वनामकार्य नहीं 
किन्तु सर्वतामकार्य तो और भी हैं | यदि उभशब्द पर श्ञी आदि कोई कार्य नहीं होता 
तो भले ही न हों; इस की सर्वनामसछज्ञा तो अन्य कार्य के लिये ही की गई है। 
तथाहि- अव्ययसरवत्रास्मामकच्‌ प्राक्टे: (१२३३) अर्थात्‌ अव्यय तथा सर्वताम की टि 
से पूर्व अकेच प्रत्यय हो । उभशब्द की सर्वतामसज्ज्ञा होने से उस की दि से पूर्व अकच्‌ 
प्रत्यय हो कर--उभ्‌ अकेच अ--और--'उभकौ' रूप हो जाता है | यदि इस की सर्व- 
नामसकज्ञा न होती तो अकेचू न हो सकता । विशेष सिद्धान्त-कौघुदो में देखें । 
[लघु० | उभयदब्दस्य द्विवचनं नास्ति | डतर-डतमोौ प्रत्ययौी । 'प्रत्यय-ग्रहणे 
तदन्तग्रहणम्‌' इति तदन्ता ग्राह्मया:। नेम इत्यधं । समः सर्वेपर्याय: | तुल्य- 
पर्यायस्तु न । 'यथासइ्रूपमनुदेश: समान।म्‌ (२३) इति ज्ञापकातू |। 
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अर्थ:---उभय' दाब्द का द्विवचन नहीं होता! डतर और डतम प्रत्यय हैं । 
'प्रत्यय के ग्रहण में तदन्‍्त का ग्रहण हो' इस परिभाषा से तदन्‍्त अर्थात्‌ डतरान्त और 
डतमान्त शब्दों का ही ग्रहण करना चाहिये। नेम शब्द अर्धे (आधा) अर्थ में सर्वादि- 
गण में समझना चाहिये । सर्वेपर्याय अर्थात्‌ 'संब” अर्थ के वाचक 'सम' आऋब्द का सर्वा- 
दियों में पाठ है, तुल्यपर्याय--समान अर्थ के वाचक का नहीं । इंसमें ज्ञापक पाणिनि 
का यथासडख्यमनुदेशः समानाम्‌ (२३) सूत्र है । 

व्यास्या---सर्वादिगण में 'उभ' शब्द के बाद “उभर्या शब्द आता है। यह दाब्द 
उभदाब्द से 'अयच्‌' प्रत्यय करने पर सिद्ध होता है। वारत्तिककार कात्यायन के अनु- 
सार इस का द्विवचन-प्रत्ययों में प्रयोग नहीं किया जाता। इस का अर्थे है--दो अवयवों 
वाला । यथा--उभयो मणि: (दो हिस्सों वाली मणि), उभये मणय: (दो हिस्सों 
वाली मणियां ) । इस की रूपमाला यथा--- 


एकसंसन हिवचन बहुबचन एकदचन दिवचन बहुबचन 
प्र« उभयः ० उभये | प० उभयस्मात्‌. ० उभयेम्यः 
द्वि. उभयम्‌ ० उभयान्‌ | ष० _उभयस्य ० उभयेषाम्‌ 
सृु० उभयेन ० उभये: | स० उभयस्मिनू_ ० उभयेषु 
स०  उभयस्मे ०. उभयेभ्य: | सं० हेउभय ! ० हे उभये ! 


सर्वादि-गण में उभयशब्द के बाद, 'डतर, डतम' का नम्बर आता है। ये दोनों 
प्रत्यय हैं। इन के विधायक तीन तद्धितसूत्र हैं। १. कियत्तदोनिर्धारणे दयोरेकस्य 
डतरच (१२३६), २. वा बहुनां जातिपरिप्रइने इतमच्‌ (१२३७), ३. एकाच्च 
प्राध्ामु (५.३.६४) । किम्‌, यद्‌, तद्‌ और एक इन चार सर्वनामों से परे इतर और 
डतम प्रत्यय हो कर आठ शब्द बनंते हैं“ (१) कतर, (२) कतम, (३) यतर, 
(४) यतम, (५) ततर (६) ततम, (७) एकतर, (८५) एकतम। सर्वादिगण में 
'डतर, डतम' के पाठ से इन आठ दाब्दों का ही ग्रहण होता है। क्योंकि कहा है कि 
--न केवला अप्रक्कतिः प्रयोक्तव्या, न केबल: प्रत्ययः अर्थात्‌ न केवल प्रकृति का प्रयोग 
करना चाहिये और न केवल प्रत्यय का--इस सिद्धान्त के अनुसार केवल डतर डतम 
का कहीं प्रयोग नहीं हो सकता । किझच--प्रत्ययग्रहणे तदन्तग्रहणम््‌ (प्रत्यय का ग्रहण 
होने पर तदन्त अर्थात्‌ वह प्रत्यय जिस के अन्त में है उस के सहित उस प्रत्यय का 
ग्रहण करना चाहिये) इस नियम से डतरप्रत्ययान्त और डतमप्रत्ययान्त उपयुक्त आठ 
शब्दों का ही सर्वनामसक्ज्ञा में भ्रहण है । 

प्रइच-- आचाये पाणिनि को यदि यह प्रत्ययग्रहण-परिभाषा अभीष्ट होती तो 
वे सुप्तिन्त पद (१४) सूत्र के स्थान पर 'सुप्तिह पदम्‌ ऐसा छोटा सूत्र रचते 
क्योंकि सुँप और तिड़ क्रे प्रत्यय होने से सुँबन्त और तिडन्त का सुतरां ग्रहण हो जाता ? 

उत्तर--सुप्तिहन्तं पदस्‌ (१४) सूत्र में मुनि के “अन्त' ग्रहण का प्रयोजन यह 
जतलाना है कि---सझ्ज्ञाविधो प्रत्ययग्रहणे तदन्तग्रहणं नास्ति अर्थात्‌ जहां प्रत्यय की 
सकज्ञा की जा रही हो वहां प्रत्ययग्रहण-परिभाषा प्रवृत्त नहीं होती । 
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प्रइत--यदि ऐसा है तो यहां डतर और डतम प्रत्ययों की सर्वतामसछ्ज्ञा करने 
प्र बह परिभाषा क्यों प्रवृत्त हो रही है ? यहां भी उसे प्रवृत्त नहीं होना चाहिये । 
उत्तर--यह बात सत्य है । परन्तु यहां केवल उन प्र॒त्ययों की सछज्ञा करने का 
कुछ भी प्रयोजन न होने से उपर्युक्त प्रत्ययग्रहण-परिभाषा की प्रवृत्ति स्वीकार कर ली 
जाती है । क्योंकि जब इस लोक में मन्दबुद्धि पुरुष भी प्रयोजन के बिना किसी कारें में 
प्रवत्त नहीं होता तो क्या महाबुद्धिमान्‌ आचाये पाणिनि व्यर्थ के लिये इन की सर्वेनाम- 
सड्ज्ञा करेंगे ? कदापि नहीं. ! 
कतर आदि शब्दों की रूपमाला पुलूलिज्ठ में सर्व” शब्द की तरह होती है । कतर 
(दो में कौन) शब्द की रूपमाला यथा--- 


प्र०. कतर: कतरो कंतरे | प० कतरस्मात्‌ कतराभ्याम्‌ कतरेभ्य: 
द्वि० कतरम्‌ मु कतरानू | ष० कतरस्यथ. कतरयो: _कतरेषाम्‌ 
त० कंतरेण , कतराम्यामू कंतरैं: | स० कतरस्मिनू _,, कतरेषु 
खडे . कंतरस्में ५ कृतरेम्य: | सं० हे कतर ! हे कतरो ! हे कत्तरे ! 


इसी प्रकार--कतम (बहुतों में कौन), यतर (दो में जो), यतम (बहुतों में 
जो), तंतर (दो में बह), ततम (बहुतों में वह), एकतर([ दो में एक), एकतम (बहुतों 
में एंक) शब्द भी समभने चाहियें । द 

डतर, डतम के अनन्तर सर्वादिगण में 'अन्य (दूसरा) झब्द आता है । इस 
की रूपमाला सर्वशब्दवत्‌ होती है यथा-- 


प्र> अन्यः अन्यौ अन्ये | प० अन्यस्मात्‌ अन्याभ्याम्‌ अस्येभ्य: 
द्वि० अन्यम्‌ हि अन्यान्‌ | ष० अन्यस्य अन्ययो:ः अन्येषास्‌ 
तु० अन्येन. अन्याभ्यामू अन्येः | स० अन्यस्मिन्‌ ५ अन्येयु 
घ० अन्यस्म॑. ,, अन्येम्य: | सं० हे अन्य! हे अन्यो ! हे अन्ये ! 


अन्यशब्द के बाद 'अन्यतर' शब्द आता है । इस का अर्थ है--दोनों में से एक। 
' इसे डतरप्रत्ययान्त नहीं समझना चाहिये । इसी प्रकार का एक “अन्यतम” छब्द भी 
लोक में देखा जाता है। इस का अर्थ है--बहुतों में से एक । इसे भी डतमप्रत्ययाम्त 
नहीं समझना चाहिये । ये दोनों शब्द अव्युत्पन्न हैं। इन में से प्रथम 'अन्यतर' शब्द का 
. सर्वादिगण में पाठ है अत: इस की सर्वेनामसछ्ज्ञा हो जाती है। दूसरे 'अन्यतम' शब्द 
का गण में पाठ नहीं अतः इस की सर्वनामंसझ्ज्ञा न होगी; रामशब्दवत्‌ उच्चारण होगा। 
धअन्यतर' शब्द की रूपमाला सर्वेशब्दवत्‌ होती है । यथा--- ह 

प्र० अन्यतरः, अन्यतरी, अन्यतरे। ह्वि० अन्यतरम्‌, अन्यतरी, अन्यतरान्‌ । 
तु० अन्येतरेण, अन्यतराम्याम्‌, अन्यतरै: । चु० अन्यतरस्मे, अन्यतराभ्याम्‌, अन्य- 
तरेभ्यः | प० अन्यतरस्मात्‌, अन्यतराभ्याम्‌, अन्यतरेम्य:। ष० अन्यतरस्य, अन्यतरयो:, 
अन्यतरेषाम्‌ । स० अन्यतरंस्मिन, अन्यतरयो:, अन्यतरेषु । सं० हे अन्यतर ! , हे अन्य- 
तरी !, हें अन्यतरे !। | 
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अन्यतरशब्द के बाद “इतर! शब्द आता है । इस का अर्थ 'भिन्न' है । इस की 
रूपमाला सर्वेशब्दवत्‌ होती है-- हि 


प्र० इतर: इतरौ इतरे | य० इतरशघ्मात्‌ इततराम्याम्‌ इतरेम्य: 
हिं० इतरम्‌ के इतरान्‌ | ष० इतरस्थ इतरयो: . इतरेषाम्‌ 
तु० इतरेण इतराभ्यामू इतर: | स० इतरस्मिनू , .._ इतरेबु 
० इतरस्मे टी इतरेभ्य: । सं० हे इतर ! हेइतरी ! हो इतरे! 


इतर के अनन्तर सर्वादिगण में अदन्त शब्द 'त्वः आता है । इस का अर्थ भी 
'भिन्न' है। यह वेद में प्रयुक्त होता है। इस की रूपमाला सर्वेशब्दवत्‌ है-- 


प्र० त्वः त्वी त्वे | १० त्वस्मात्‌ त्वाभ्याम्‌ त्वेभ्यः 
द्वि० त्वम्‌ हे त्वानू | ष० ल्वस्थ त्वयोः त्वेषाम्‌ 
तु० त्वेन त्वाम्याम्‌ त्वैः | स० त्वस्मिनू ,, त्वेषु 
छ० त्वस्मे 2 त्वेम्य: | सं० हेत्व! हेत्वो! हे त्वे ! 


त्वशब्द के अनन्तर अदन्त सर्वेताम 'नेम' शब्द आता है। अर्ध॑ (आधा) अर्थ 
में इस का सर्वादिगण में पाठ अभीष्ट है। अवधि आदि अर्थों में पाठ न होने से सर्वेनाम- 
सञज्ञा नहीं होगी । तब रामवत्‌ उच्चारण होगा। अधंवाची सर्वनाम नेमशब्द का 
विश्वेष विवेचन प्रथमचरम० (१६०) सूत्र पर देखें। 


सर्वादिगण में नेमषब्द के बाद 'सम' आता है। इस के 'सब' और 'तुल्य! दो 
अर्थ होते हैं। 'सब” अथ में इस की सर्वनामसञ्ज्ञा इष्ट है; 'तुल्य” अर्थ में नहीं । इस 
का कारण यह है कि आचाये ने यथासइ्रूयसनुदेश: समानाम््‌ (२३) सूत्र में 'समानाम्‌ 
कहा है । यहां समशब्द तुल्यवाचक है । यदि इस अर्थ में इस का सर्वादिगण में पाठ 
होता तो 'समानाम्‌' की बजाय 'समेषाम्‌' होता । सर्वेनाससछ्ज्षक समशब्द की रूप- 
माला यथा--- 


प्र०. समः समौ समे | ५० समस्मात्‌ समाभ्याम समेभ्य: 
हि० समम्‌ गा समान्‌ | ५० समस्य समयो:. समेषाम्‌ 
तु०- समेत. समाम्याम्‌ समै: [ स० समस्मिन्‌ ,, समेषु 
ज्ञ०  समस्मे हु समेम्य: | सं>० हेसम! हेसमौ! है समे ! 


इस के बाद 'सिम! (सब) शब्द आता है। इस की रूपमाला भी संवबत्‌ है-- 
प्र०« सिमः सिमौ... सिसे | प० सिमस्मात्‌ सिमाम्यांम सिमेभ्य: 


द्वि० सिमम्‌ ह सिमान्‌ | छल० सिमस्थ सिसयो: सिमेषाम्‌ 
तृ० सिमेत सिमास्यामु सिम: |स० सिमस्मिनू ,, सिमेषु 
सु० सिमस्मे हा सिमेम्यः | सं० है सिम ! हे सिमौ ! हे सिमे! 


इसके बाद पूर्व-परावर-वक्षिणोत्तरापराधरांणि व्यवस्थायाम्‌ असड्ज्ञायाम्‌ यह 
गण-सूत्र आता है। इस का अर्थ है--सझञ्ज्ञाभिन्न व्यवस्था अर्थ हो तो "पूर्व, पर, अवर, 
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दक्षिण, उत्तर, अपर, अधर' ये सात शब्द सर्वादिगण में समभे जावें । इस गणसूत्र को 
विशेष व्याख्या तथा पूर्वादि शब्दों की रूपमाला आगे (१५६) सूत्र पर देखें । 
पूर्वादियों के अनन्तर स्वम्‌ अज्ञातिधनाख्यायाम्‌ यह गणसूत्र आता है। इस का 


' अर्थ है--बन्धु और धन अथे से भिन्न अन्य अर्थ वाला स्वझब्द सर्वादिगण में समझा 


जाये । इसका विश्ञेष व्याख्यान आगे (१५७) सूत्र पर देखें । 

स्वशब्द के बाद अन्तर बहियोंगोपल्वेव्यानयो: यह्‌ गणसूत्र आता है | इस का 
अर्थ है--बाह्य और परिधानीय भर्थ वाला 'अन्तर' शब्द सर्वादिगण में समभा जाये । 
इस का विश्येष विवरण भी आगे (१५८) सूत्र पर देखें। 

अन्तरशब्द के बाद त्यदादिगण आता है ॥ त्यदादिगण सर्वादिगण के अन्तर्गत 
एक उपगण है, नया गण नहीं । इस में “त्यदू, तद्‌, यदू, एतद्‌, इदम्‌, अदस, एक, द्वि, 


युष्मद्‌, अस्मद्‌, भवतुँ, किम्‌' ये बारह शब्द आते हैं । त्यदादियों में केवल 'एक' शब्द 


ही अदन्त है। यवि 'एक' शब्द सडख्येयवाचक हो तो वह नित्य एकबचनान्त होता है 
और यदि अन्य, प्रधान, प्रथम, केवल, साधारण, समान, अल्प अर्थो" का वाचक हो तो 
इस से द्विवचत तथा बहुबचन प्रत्यय भी होते हैं। यथा --यजुष्येफेषाम्‌ (८5.३.१०२)। 
इस की सर्वनामसछज्ञा प्रत्येक अवस्था में होती है । प्रथम सड़ख्येयवाची "एक" शब्द 
की रूपमाला यथा--- 

एकवेचन द्विवचन. अहुबचन एकबचन हिवचन बहुबचन 


प्र« एक: प० एकस्मातू. ० ० 
द्वि० एंकम्‌ ० ० थ० एकस्य ० ० 
तु ७ एकेन 9 ४] स्‌० एकस्मिन्‌ ७ ० 
ज० एकस्मे है ० | त्यदादियों का प्राय: सम्बोधन नहीं होता । 
अन्य, प्रधान आदि अर्थों में 'एक' शब्द की रूपमाला यथा--- 

एकवचन  ट्विवचन बहुवचन एकवचन द्िवचचन बहुवचन 
प्र" एक: एकौ एके | प० एकस्मात्‌_ एकाभ्याम्‌ एकेभ्य: 
हि. एकमू. » एकान्‌ू | ब० एकस्य एकयो: एकेषाम्‌ 
तु० एकेन. एकाम्याम्‌ एक: | स० एकस्मिनू. , एकेष्‌ 
० एकरस्से 28 एकेम्य:ः (सण० हे एक [ हे एकोौ | हे एके [ 


[लघु०] सब्ज्ञान्यूतमू-- (१५६) पूर्वपराध्वरदक्षिणोत्तराइपराइधराणि 
व्यवेस्थायामस उज्ञायाम्‌ १११११३३॥। 
एतेषां व्यवस्थायामसड्ज्ञायां सर्वनामसछ्ज्ञा गणसूत्रात्‌ सर्वत्र या 
प्राप्ता सा जसि वा स्यात्‌ । पृ्वे, पूर्वा:। असऊज्ञायां किम्‌ ? उत्तरा: कुरव:। 
१... एकोच्य्यायें प्रधाने चप्रयमे केवले तथा। | 
साधारगे समानेऋपे संख्यायाअच प्रयुज्यते ॥ (इति कोष: ) 


अजन्त-पुलू लिज्भ-प्रकरणम्‌ २० रे 


स्वाभिधेयाष्पेक्षाइवधिनियमो व्यवस्था । व्यवस्थायां किमू ? दक्षिणा गाथका:, 
कुशला इत्यथे: ॥। 

अर्थ:--( १) पूर्व, (२) पर, (३) अवर, (४) दक्षिण, (५) उत्तर, (६) 
अपर, (७) अधर--इन सात छाब्दों की सजज्ञाभिन्न व्यवस्था अर्थ में गण-सूत्र से जो 
सर्वनामसछज्ञा सब जगह प्राप्त थी वह जस्‌ परे होने पर विकल्प से हो । 

व्याख्या---पूर्वपरा5वरदक्षिणोत्तराध्पराइधराणि १३। व्यवस्थायाम्‌ ॥७॥१। 
असड्ज्ञायाम्‌ ।७४१।॥ विभाषा ।१।१। जसि ।७॥१। (विभाषा जसि से) । सर्वेनामानि 
।१।३। (सर्वादीनि सर्वनामानि से) | समासः--पूर्वंछ्च परञझ्च अवरण्च दक्षिणञुच 
उत्तरद्च अपरञऊच अधरज्च (यहां नपुंसकलिज्ग 'शब्दस्वरूपम्‌! इस विशेष्य के कारण 
लगाया गया है) 5--पूर्वपरावरदक्षिणोत्तरापराघराणि, इतरेतरद्वन्द्र: | न सड्ज्ञा ८८ 
असडज्ञा, तस्याम्‌--असज्ज्ञायाभू, नज्तत्पुरुष:। अर्थेः--(असछ्ज्ञायाम्‌) सकज्ञाभिन्न 
(व्यवस्थायाम्‌ ) व्यवस्था अर्थ हो तो (पूर्वपरावरदक्षिणोत्तरापराघराणि) पूर्व, पर, 


अवर, दक्षिण, उत्तर, अपर, अधर ये सात शब्द (जसि) जस्‌ परे होने पर (विभाषा) 
विकल्प कर के (सर्वनामानि) सर्वंनामसडऊ्ज्ञक हों। 


सठज्ञाभिन्न व्यवस्था अर्थ में पूर्वादि सातों शब्दों की पूर्वपरावरवक्षिणोत्तरापरा- 
धराणि व्यवस्थायामसड्ज्ञायामू इस गण सूत्र से (यह गणसूत्र सर्वादिगण में पीछे आग 
चुका है) सर्वनामसछज्ञा की जा चुकी है। अब वही सत्र प्राप्ता सवेनामसछज्ञा जस्‌ 
में विकल्प कर के की जाती है। ह 

प्रबन--यह सूत्र एक बार सर्वादिगण में पढ़ा जा चुका है; पुनः यहां सूत्रपाठ 
में इसे अविकल पढ़ने की आवश्यकता नहीं । केवल जस्‌ में विकल्प करने के लिए “पूर्व 
परावरदक्षिणोत्तरापराधराणि' इतता ही पर्याप्त है। “व्यवस्थायामसड्ज्ञायाम्‌! इस अंश 
के ग्रहण का क्‍या प्रयोजन है ? 

उत्तर--वैसा करने. से गणसूत्र से तो इल की सछ्ज्ञाभिन्‍न व्यवस्था में ही सर्व- 
नामसछज्ञा होगी और यहां सछज्ञा होने तथा व्यवस्था न होने पर भी सर्वंनामसछज्ञा 
हो जायेगी । अतः यहां भी “व्यवस्थायामसऊज्ञायाम कहता आवश्यक है। 

अब हमें यह जानना है कि “व्यवस्था' क्या है । व्यवस्था का लक्षण है--- 

स्वाभिधेयापेक्षावधिनियम्तों व्यवस्था। अपेक्ष्यत इत्यपेक्ष:, कर्मणि घत्र्‌ । स्वस्य 
(पूर्वादिशब्दस्य) अभिधेयेन (वाच्येन) अपेक्षस्थ (अपेक्ष्यमाणस्यथ) अवधेनियमों 
व्यवस्था । अर्थ:---जहां पूर्व आदि शब्दों के अपने अर्थों से अवधि के नियम की अपेक्षा 
हो वहां व्यवस्था समझती चाहिये । उदाहरण यथा--- 

काशी पूर्वा । कुतः ? प्रयागरात्‌ । यहां 'पूर्वा' शब्द का अर्थ पूर्वदिशास्थित 
काशी देश है। इस अर्थ से अवधि के नियम की आकाइुक्षा होती है। भर्थात्‌ 'काशी 
पूर्व है”! यह कहने पर जिज्ञासा उत्पन्न होती है कि किस से पूर्वे है ? इस पर उत्तर 
मिलता है कि "प्रयाग से! । तो यहां पूर्वाशब्द का अर्थे क्योंकि अवधि के नियम (प्रया- 
गात्‌) की अपेक्षा --आकाइक्षा करता है; अतः यहां व्यवस्था है। 














२०४ क्‍ भैमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तफौमुशाम्‌ 


पूर्व रावणादय: | केम्यः ? कंसादिभ्य: | यहाँ पूर्वशब्द का अर्थ पूर्वकाल- 
स्थित रावण आदि व्यक्ति हैं। इन अर्थों से अवधि के नियम की अपेक्षा --आकाइड्क्षा -८ 
: जिज्ञासा होती है कि किस से रावण आदि पूर्व हुए हैं ? इस पर उत्तर मिलता है कि 
कंस आदि से” । तो यहां पूर्वशब्द का अर्थ क्योंकि अवधि के नियम (“कंसादिम्य:” ) 
की अपेक्षा करता है; अतः यहां व्यवस्था है । 

पूर्वेस्यां रविरुदेति । यहां पूर्वाशब्द का अर्थ दिशा-विद्येष है। दिल्याविशेषों का 
संकेत सुमेरुपर्वत की अपेक्षा से अनादिकाल से चला आ रहा है। तो इस प्रकार यहां 
भी व्यवस्था है ! 

तात्पर्य यह हुआ कि जहां पूर्व आदि हाब्दों के प्रयोग होने पर “कहां से ?, 
“किस से ?', “किन से ?! इत्यादि प्रकारेण जिज्ञासा हो वहां व्यवस्था समभनी चाहिये । 

ध्यान रहे कि व्यवस्था में पूर्वादिं शब्द तीन प्रकार के होते है। (१) देह- 
वाची, यथा--काशी पूर्वा । (२) कालवाची, यथा--पूर्वे रावणादय:। (३) दिद्ञा- 
बाची, यथा---पूर्वस्यां रविरुदेति । इन तीनों से अतिरिक्त पूर्वादि शब्द होंगे तो वहां 
- व्यवस्था न होगी । यथा--अधरे राग: (निचले होंठ पर लाली है) । 

व्यवस्थायां किस्‌ ? - दक्षिणा ग्राथकाः । दक्षिणा ग्राथका: (चतुर गायक) । 
यहां दक्षिणशब्द का अर्थ “चतुर' है । इस से अवधि के नियम की आकाइक्षा नहीं होती । 
अत: यहां व्यवस्था न होने से इस की सर्वतामसछज्ञा न होगी। सर्वतामसछज्ञा न होने 
से पक्ष में जसः शी (१५२) द्वारा श्षी आदेश न होगा। इसी प्रकार--'अयं बाल 
उत्तरे प्रत्युत्तरे शक्त: (यह बालक जवाब सवाल में चतुर है) यहां 'उत्तर' शब्द का 
अर्थ 'जवाब' तथा 'प्रत्युत्तर' शब्द का अर्थ 'जवाब का जवाब' है। इन क्षर्थों से किसी 
प्रकार के अवधि के नियम की जिज्ञासा नहीं होती । अतः व्यवस्था में वर्तमान न 
होने के कारण इन की सर्वंतामसञडज्ञा न होगी। इस से पक्ष में पुर्वादिभ्यों नवभ्यों वा 
(१५६) सूत्र प्रवृत्त न होगा । 

असज्सायां किम्‌ ? उत्तरा: कुरवः । व्यवस्था होने पर भी पूर्वोंदि शब्द किसी 
की सउलज्ञा नहीं होने चाहिंयें। यदि ये किसी की सजञ्ज्ञा होंगे तो व्यवस्था में वत्तमान _ 
होने पर भी इन की सर्वनामसछ्ज्ञा न होगी । यथा--उत्तराः कुरवः (उत्तरकुरुदेश )' । 
सुमेर्पतेंत को अवधि मान कर “उत्तर कुरु इस प्रकार देशव्यवस्था की गई है। अतः 
यहां “उत्तर' शब्द व्यवस्था में वत्तेमान है। परन्तु 'उत्तर कुर इस प्रकार कुरु देश की 
संड्ज्ञा होने से उत्तरशब्द की सर्ववामसछ्ज्ञा न होगी । 
| जहां पूर्व आदि शब्द किसी की सछल्ञा न होंगे और व्यवस्था में वत्तेंमान होंगे 
वहाँ निम्नप्रकारेण प्रयोगसिद्धि होगी-- 


१. कुरुशब्दो देशविशेषे बहुवचनान्त: प्रयुज्यते | सम्प्रति रूस का यूक्रेनप्रदेश 'उत्तर- 
कुरु देश है--ऐसा विचारकों का मत है। परन्तु अन्य लोग 'कुरुक्षेत्र को ही 
“उत्तरकुरु' देश मानते हैं । 


अजन्त-पुलूलिड्भप्रकरणम्‌ २०५ 


पूर्व -- जस्‌” यहां सर्वादीनि सर्वतामानि (१५१) सूत्र से पूर्वशब्द की नित्य 
सर्वनामसल्ज्ञा प्राप्त होने पर प्रकृतसूत्र से जस में वह विकल्प कर के हो जाती है । 
सर्वतामपक्ष में जसः शी (१५२) से जस्‌ को शी, अनुबन्धलोप तथा भुण एकादेश 
करने पर पूर्व प्रयोग सिद्ध होता है। सर्वेताम के अभाव में रामशब्दवत्‌ पूर्वसवर्णे- 
दीघे हो कर 'पूर्वा:' प्रयोग बन जाता है। इसी प्रकार 'पर' आदि शब्दों के भी--परे, 
परा: । अवरे, अवरा: । दक्षिणे, दक्षिणा: | उत्तरे, उत्तरा:। अपरे, अपरा:। अघरे, 
अधरा:। ये दो दो रूप बनते हैं। इन शब्दों की रूपमाला आगे (पृष्ठ २०७ पर) लिखेंगे । 
[लघु० ] सज्ज्ञा-सूत्रमु--( १५७) स्वमज्ञातिधनाख्यायाम्‌। १। ११३४ 

शांतिधनान्यंवाचिन: स्वशब्दस्य प्राप्ता सछ्ज्ञा जसि वा। स्वे, सवा: । 
आत्मीया आत्मान इत्ति वा | ज्ञातिधनवाचिनस्तु स्वाःज""ज्ञातयो्र्था वा ॥। 

अर्थ:--ज्ञाति (बान्धव) और धन अर्थ से भिन्‍न अन्य अर्थ वाले स्वशब्द की 
प्राप्त सर्वन| मसञऊ्ज्ञा जस में विकल्प से हो । हू 

व्यास्या-- स्वम्‌ ।१।१। ('छाब्द-स्वरूपभ्‌' की दृष्टि से नपुंसक लिखा गया है)। 
अज्ञातिधनाख्यायाम्‌ ।७॥१। विभाषा १।१। जसि ।७॥१। (विभाषा जसि से) । सर्वे- 
नाम ।१।१। (सर्वादीनि सर्वतामानि से वचतविपरिणाम द्वारा) । समास:--ज्ञातिश्च 
धनञच--ज्ञातिधने, तयोर्‌ आख्या (सञज्ञा)--ज्ञातिधनाख्या, तस्थाम्‌ >-ज्ञातिधना- 
ख्यायाभ, हन्द्रगर्भषष्ठीतत्पुरुष: । न ज्ञातिधनाख्यायाम्‌ -- अशातिधनाख्यायाम्‌, नम्ततू- 
पुरुष: । अर्थ:-- (अज्ञातिधनाख्यायाम्‌) ज्ञाति और धन अर्थ से भिन्‍त अर्थों में (जसि ) 


अस्‌ परे होने पर (स्वम्‌) स्वशब्द (विभाषा) विकल्प कर के (सर्वंताम) सर्वेनाम- 


सम्ज्ञक होता है । 
सर्वादिगण में भी यह सूत्र पढ़ा गया है। उस से ज्ञाति और धन अ्थे से भिन्न 
अर्थों में स्वशब्द की सर्वनामसड्ज्ञा स्वंत्र प्राप्त थी। पुनः इस सूत्र से उस प्राप्त सर्व- 
नामसज्ञा का जस्‌ में विकल्प किया गया है । | 
स्वशब्द के चार आर्थ होते हैं-- (१) आत्मा (ख़ुद अथवा स्वयम्‌), (२) 
आत्मीय (खुद का-- अपना), (३) ज्ञाति (बान्धव- रिश्तेदार), (४) धन । इन 
चार अर्थों में से प्रथम दो अर्थों में स्वशब्द की सर्वेनामसऊज्ञा होती है, पिछले दो अर्थों 
में नहीं । प्रकृतसूत्र से वही सर्वत्र प्राप्त स्वेनामसछज्ञा जसू में विकल्प कर के की 
जाती है। सर्बनामपक्ष में जस्‌ को शी, अनुबन्धलोप तथा गुण एकादेश हो कर 'स्वे' 
प्रयोग बना । सर्वेतामाभावपक्ष में रामशब्दवत्‌ 'स्वा: रूप सिद्ध हुआ । 
ज्ञाति और धन अर्थ में सर्वतामसछज्ञा न होने से 'स्व' शब्द का रामशब्दबत्‌ 
उच्चारण होगा । अतः जस्‌ में केवल 'स्वा:' ही बनेगा । 
झातिरात्मा तथात्मीयश्चतुर्थ धनमेव च। 
भर्था: प्रोक्ताः स्वशब्दस्य कोषे बुद्धि मतां बरेः ॥ १ ॥॥ 
आत्सात्मीयार्थयोरेव सर्बनाम स्थमृतं बुध: 4 
यो ज्ञातिधनवाचो स्यात्‌ सर्वताम न कीत्त्येते २१ 








' 
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[लघु० ] सउज्ना-सूत्रमू--( १५८) अन्तर बहियोंगोपसंब्यानयो: ।११।३४५॥। 
बाहये परिधानीये चार्थेडन्तरशब्दस्य प्राप्ता सछ्ज्ञा जसि वा। अन्तरे 
अन्तरा वा गृहा:, बाह्या इत्यर्थ:। अन्तरे, अन्तरा वा शाटका:, परिधानीया 
इत्यथ: ॥। 

. अथ:--बाह्य और परिधानीय आर्थ में अन्तरशब्द की सर्वेत्र प्राप्त सर्वेताम- 
संड्ज्ञा जस में विकल्प से हो । 

व्याख्या--अन्तरम १।१। बहियोंगोपसंब्यानयो: ।७॥२। जसि ।७॥१। विभाषा 
।१।१। (विभाष। जस्ति से) । सर्वताम ।१।१। (सर्वादीनि सर्वंतामानि से) । समास: -- 
बहि:--अनावृतो देश:, तेन योग:--सम्बन्धों यस्य स बहिरयोंग:ः, बहुत्नीहि-समास: । 
उपसंवीयते --परिधीयते इत्युपसंव्यानम्‌ ।  अन्तरीयोपसंव्यानपरिधानान्यधों5शुके 
इत्यमर: ! बहियोंगईच उपसंव्यानअूच -- बहियोंगोपसंव्याने । तयो: +- बहियोंगोपसंव्या- 
नयो: । इतरेतरद्न्द्र; । अर्थ:--(बहियोंगोपसंव्यानयो:) बाहर से सम्बद्ध वस्तु अर्थ में 
तथा नीचे पहनने योग्य वस्त्रादि अर्थ में (अन्तरम्‌) अन्तरशब्द (जसि) जस्‌ परे होने 
पर (विभाषा) विकल्‍प कर के (सर्वंनाम) सर्वनामसण्ज्ञक होता है । 

बाह्य अर्थात्‌ बाहरस्थित तथा नीचे पहनने योग्य वस्त्रादिक अर्थ में अन्तरणशब्द 
की इसी प्रकार के गणसूत्र द्वारा जो सर्वनामसझ्शञाः सर्वेत्र प्राप्त थी उसी का यहां जस्‌ 
में विकल्प किया गया है। सर्वनामपक्ष में जस्‌ को शी, अनुबन्धलोप तथा गुण एकादेश 
हो--अन्तरे' बनेगा | तदभावपक्ष में पूर्व सवर्णदीं एकादेश करने पर--.-“अन्तरा:' सिद्ध 
होगा । अन्तरे, अन्तरा वा गृहा: (बाहरस्थित घर ! प्रायः चाण्डाल आदियों के घर 
नंगर की चारदिवारी से बाहर ही हुआ करते हैं। देखें मनुस्मृति--१०.५१) । 
अन्तरे अन्तरा वा शाटका: (नीचे पहनने योग्य वस्त्र --धोती आदि) । 

. बहियोंगोपसंब्यानयों: किम ? अनयोग्रामयोर्‌ अन्तरे तापस: प्रतिवसति (इन 
दो गांवों के मध्य तपंस्वी रहता है) । यहां 'अन्तर' शब्द का अर्थ “'मध्यदेश' है । अतः 
सर्वनामसछज्ञा न होने से सर्वताम-कार्य न होंगे । [यह प्रत्युदाहरण गणसूत्र का ही है । 
एवम्‌--आवयोरस्तरे जाताः प्ंताः सरितो ब्रुसा: ( )।] इसी प्रकार---“इमे 
अत्यन्तरा' मम । 

[लघु०] विधि-सूत्रम-- ( १५६-) पुर्वादिस्यों नवम्यों वा ।७॥१।१६॥ 

एभ्यो ड्सिंडयो: स्मात्स्मिनौ वा स्तः । पूर्वस्मात्‌, पूर्वात्‌ । पूर्वेस्मिन, 
पूर्व । एवम्परादीनाम्‌ । शेष॑ सर्वेबत्‌ ।। 

अर्थ: - पूर्व आदि नौ छाब्दों से परे हझुसिं और डि को क्रमशः स्मात्‌ और स्मिन्‌ 
आदेश विकल्प से हों । 

व्यास्या- पूर्वादिम्यः ।(।३॥। नवम्यः ।५॥३। - डसिंड्यो: ।६।२। स्मात्स्मिनौ 
।१२। (डसिंडयो: स्मात्स्मिली से) । वा इत्यव्ययपदम्‌ । अर्थ:---(पूर्वादिम्यः) पूर्व 
आदि (तवम्यः) नौ शब्दों से परे (डसिंड्यो:) डसि और डिः के स्थान पर (वा) 
विकल्प कर के (स्मात्स्मिनौं) स्मात्‌ और स्मिन्‌ आदेश होते हैं । 


मी 3 मी ली अजीज मर भी मं 
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अजन्‍्त-पुललिज्भ-प्रकरणम्‌ 


पूर्वोक्त त्रिसुत्नी (१४६, १५७, १५८) में स्थित पूर्व आदि नौ छाब्दों का 
उन्हीं अर्थों में यहां ग्रहण है । ग्रणसूत्रों द्वारा नित्य संर्वनामसञ्ज्ञा विहित होने से इन 
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से परे स्मात्‌ और स्मिन्‌ आदेश (१५४) नित्य प्राप्त होते थे। अब इस सूत्र से 
विकल्प किया जाता है | पूव॑स्मात्‌, पूर्वस्मिन्‌ । पक्ष में राभवत्‌ प्रक्रिया हो कर--- 


पूर्वात्‌, पूर्वे । इन सब की रूपमाला यथा-- 


ध्र्0 


ह्वि० 
तृ्‌ । 


च्छ्च्ठ 
प्‌० 


प्र्० 


ट्वि० 


(१) पूर्व (प्रथम आदि) 


पूर्व: पूर्वों प्‌वें 
[ पूर्वा: 
पूर्वम्‌ श पूर्वान्‌ 
पूर्वेणं. पूर्वाभ्यामु पूरे: 
पूर्वेस्म हे पूर्वेम्यः 
[पूर्वत्मातू. ,, |! 
[ पूर्वात्‌ द 
पू्तेस्य पूर्वयों:..पूर्वेषाम्‌ 
[पूर्व॑स्मिनू. ,, पूर्वेष 
पूर्व 
हे पूर्व! है पूवो! (हे पूर्व ! 
हे पूर्वाः! 
(२) अवर (न्यून आदि) 
अवरः अवरो | अवरे 
अवराः: 
अवरम्‌ के अवरान्‌ 
अवरेण अवराभ्यांमू अवरेः 
अवरस्मे गन अवरेभ्य: 
कक पर ५) 
अवरात्‌ 
अवरस्य. अवरयो:  अवरेषाम्‌ 
अवरस्मिनू _,, अवरेषु 
[ अवरे * 
हे अवर ! हे अवरौ! /है अवरे! 
है अवराः! 
(५) उत्तर (अगला आदि) 
उत्तर: उत्तरौ (उत्तरे 
[उत्तरा: 
उत्तरम्‌ ,, उत्तरान्‌ 


द्वि० 
त्‌ 09 
च्च्‌0 
पं 


छ 


है । 


सर 


सं० 


ह्वि० 


(२) पर (दूसरा आदि) 


प्रः परी ॒ परे 
[ पराः 
परम्‌ न परान्‌ 
परेण . पराभ्याम्‌ परे: 
प्रस्मे न परेभ्यः 
परस्मात्‌ न ४२ 
( परात्‌ 
परस्थ परयो: परेषाम्‌ 
परस्मिन्‌ू ,, परेषु 
फिर 
हेपर! हेपरौ! हिपरे! 
' | हे परा: ! 


(४) दक्षिण (दाहिना आदि) 


दक्षिण: दक्षिणौं (विश्षिण 
ु दक्षिणा: 
दक्षिणम्‌ मा दक्षिणान्‌ 
दक्षिणेन दक्षिणाम्याम्‌ दक्षिण: 
दक्षिगस्म ,,. दक्षिणेम्यः 
(दिक्षिणस्मात्‌ ,, डं 
दक्षिणात्‌ 
दक्षिणस्थ दक्षिणयो: दक्षिणेषाम्‌ 
[वक्षिणस्मिन्‌ ,, दक्षिणेषु 
दक्षिणे 
हे दक्षिण! हें दक्षिणी ! (हें दक्षिणे! 
हे दक्षिणाः! 
(६) अपर (दूसरा आदि) 
अपर: अपरी अपरे 
अपरा: 
अपरम्‌ ,, अपरान्‌ 
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: हु० उत्तरेण उत्तराम्याम्‌ उत्तरे: तृ० अपरेण अपराम्याम्‌ अपरी: 
ज० उत्तरस्मे॑ ,, . उत्तरेम्यः | ज० अपरस्मे थे अपरेस्य:ः 
प्‌० लात ! प्‌० ( अपरस्मात्‌ | हा । 

उत्तरात्‌ क्‍ अपरात्‌ 
घ० उत्तरस्य उत्तरयो: उत्तरेषाम्‌ | ध० अपरस्यथ. अपरयोः अपरेबाम्‌ 
स० [(उत्तरस्मिन्‌ ,, उत्तरेषु | स० (अपरस्मिनू ,, अपरेणु 
( उत्तरे | अपरे 
सं० हे उत्तर! हे उत्तरौ! [हे उत्तरे! | सं० हें अपर ! हे अपरी ! (हि अपरे! 
ह हे उत्तरा:! [ है अपरा:! 
(७) अधर (नीचा आदि) (८) स्व (आत्मा, आत्मीय) 
प्र. अधर: अधरो पर प्र० स्‍्वः स्वो स्वे 
ै अघरा: स्वाः 
द्वि. अधरम्‌ हि अधरान्‌ द्वि० स्वम्‌ 2 स्वान्‌ 
तु० अधरेण अधरासम्याम्‌ अघरे: तृ० स्वेन स्वाम्याम्‌ स्वैः 
० अधरस्मे ,,. अधरेम्यः | छ० स्वस्में ५) स्वेम्यः 
प० “अधरस्मात्‌ ,, | वप० [स्वस्मात्‌ू ,, ४2 
क्‍ |अघरात्‌ ; ] स्वात्‌ 
घ० अधरस्य अधरयोः अधषरेषाम्‌ | छ० स्वस्थ स्वयोः स्वेषाम्‌ 
सं० [अघरस्मिन. ,, अधरेषु | स्र० [स्वस्मिन्‌ ,, स्वेषु 
(बने *स्वे 
सं० हेअधर! हे अधरो ! [हिअपरे! | सं० हे स्‍व! हेस्‍वी! हि स्वे! 
| था हेअषरा:! (है स्वाः 
(६) अन्तर (बाह्य या परिधानीय ) 
प्र" अन्तर: अन्तरौो अन्तरे घ० अन्तरस्य अन्तरयो: अन्तरेषाम्‌ 
( अन्तरा: 


दिए अन्तरमू ,, अन्तरान्‌ 


्ड 


तृ० अन्तरेण अन्तराभ्याम्‌ अन्तरे: है] है है 
छू० अन्तरस्मे॑ ,, अन्तरेम्य: | सं० हे अन्तर! हें अन्तरी! | हे अन्तरे! 


स० (अन्तरस्मिनू ,, अन्तरेषु 
अन्तरे 


| ह हुं अन्तरा:! 
ष० । अन्तरस्मात्‌ ,, की 
( अन्तरात्‌ यहां पूर्व आदि & शब्द समाप्त होते हैं ॥ 
[लधु०] सण्जा-सूत्रम-- ( १६० ) प्रथमचरसतयाल्पाधधकतिपयनेमाइच 
।१॥ ११३२ ॥॥। 


एते जसि उक्तसछ्ज्ञा वा स्युः। प्रथमे, प्रथमा:। तय: प्रत्ययः--द्वि ये, 
द्वितया: । शेष॑ रामवत्‌ । नेमे, नेम: । शेष सर्ववत्‌ ।। 


"जप आफ न अत >कए ् ८ ध्ड 
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अर्थ:--प्रथम, चरम, तयप्रत्ययान्त, अल्प, अर, कतिपय और नेम--ये छाब्द 
जस्‌ परे होने पर विकल्प कर के सर्वनाम-सछ्ज्ञक हों | 

ध्यासयया--प्रथमचरमतयाल्पार्धकतिपयनेमा: ।१।३। च इत्यव्ययपदम्‌ । जसि 
॥७।१॥ विभाषा ।१।१। (विभाषा जसि से) | सर्वतामानि ।१।३। (तर्वादीनि सब्ब- 
शाम्मानि से) | समास:--प्रथमह॒च चरमइच तयश्च अल्पदच अर्धइच कतिपयश्च नेमइच 
-- प्रथमचरमतयाल्पार्धकतिपयनेमाः, इतरेतरदहन्द्: । अर्थ:--( प्रथम--नैमा:) प्रथम, 
चरम, तय, अल्प, अर्थ, कतिपय और नेम ये शब्द ( जसि ) जस्‌ परे होते पर (विभाषा] 
विकल्प कर के (सर्वनामानि) सर्वतामसज्ज्ञक होते हैं। 

इन दाब्दों में 'नेम' शब्द के अतिरिक्त अन्य किसी शब्द का सर्वादिगण में पाठ 
नहीं, अतः शेष सब शब्दों की जसू को छोड़ अन्य विभक्तियों में रामझब्दवत्‌ प्रक्रिया 
होगी । जस्‌ में सर्ववामपक्ष में जततः ज्ञली (१५२) आदि कार्य होंगे। तदभावपक्ष में 
रामवत्‌ प्रक्रिया जाननी चाहिये | इन की रूपमाला यथा--- 


प्रथम (पहला) चरम (अन्तिम) 
श० प्रथम: प्रथमी 4 मम प्र» चरमः चरमौ चरमे 
अधमा: चअरमा: 

हि प्रथमम्‌ सि प्रथमानू | हि? चरमसम्‌ू. ,, चरमान्‌ 

तु० प्रथमेन प्रथमाम्याम्‌ प्रथम: तृ० चरमेण चरमाम्याम्‌ चरम: 

छू० प्रथमाय हि प्रथमेम्य:ः | च० चरमाय है चरमेभ्यः 

पृ० बत्धमात्‌ जत प० चर्मात 29 ॥॥ 

ध० प्रथमस्थ प्रथमयों: प्रथमानाम्‌ | घ० चरमस्थ चरमयो: चरमाणाम्‌ 

धघ०  प्रथमे चर प्रथमेष सं० घरमे हर चरमेषु 

पं० हे प्रथम! हे प्रथमा! [हें प्रथम! | सं० हैँ चरम! हैं चरमौ! [हे चरमे! 
ः प्रथमा:! हें चरमा:! 


चरमशाब्द के बाद 'त्य' आता है । 'तय' प्रत्यय है| प्रत्ययग्रहणें तदन्तग्रहणम्‌ 
इस परिभाषानुसार तयप्रत्यवान्तों का ही ग्रहण किया जायेगा। यद्यपि सऊज्ञाविधौ 
प्रत्यवग्रहणे तदन्तग्रहणं नास्ति इस ज्ञापक से तदन्तों का ग्रहण नहीं होना चाहिये था; 
तथापि केवल तय प्रत्यय की सजछ्ज्ञा करना निष्प्रयोजन होने से तदन्‍तों का ग्रहण हो 
जाता है | तयप्रत्ययान्त शब्द--द्वितव, त्रितय, चतुष्टय, पञचतय, घटुतय, सप्ततय, 
अष्टतय, नवतय, दशतय आदि जानने चाहियें। किज्च--द्वि और त्रि छाब्दों से परे 
तयप्‌ को द्विन्रिभ्यां तथस्थायज्वा (११७३) सूत्र से अयच आदेश हो कर 'द्य' और 
'ब्र्य शाब्द भी बन जाते हैं | ये भी स्थानिवद्धाव से तयप्पत्ययान्त होने के कारण जस्‌ 
में प्रकृत सूत्र द्वारा विकल्प से सर्वनामसज्ज्ञक होते हैं | द्वितव (हौ अवयवौ यस्य, दो 
अवयवों वाला--जोड़ा) शब्द की रूपमाला यथा--- 
प्र« द्विवः द्वितमोाँ [द्वितसे | दि. द्वितवमू टछ्िलयो  द्वितेयान्‌ 
द्वितयाः 
ल॒० प्र० (९ ४) 








३१० भैमीष्याल्ययोपेतायां लघधुप्तिद्धान्तकौमुछान्र्‌ 
तु० द्वितयेन द्वितयाभ्याम्‌ द्वितय: घ०  द्वितयस्य द्वितवययों: द्वितयानाम्‌ 
छच० द्वियाय ,, द्वितयेम्य: | स०  द्वितये ) द्वितयेषु 
प० द्वितयात्‌ द्वितयाम्याम्‌ द्वितयेम्यः | स॑० हे द्वितय! हे द्वितयो! हें द्वितयें! 
[ हैं द्वितया:! 
इसी प्रकार--हय, तितय, त्रय, चतुष्टय, पतञुचतय प्रमृति शब्दों के रूप होते हैं। 
अल्प (थोड़ा) अर्ध (आधा) 
प्र० अल्प: अल्पी [अल्पे प्र«. अर्घ: अर्धा | अर्घे 
अल्पा: | अर्घा: 
हिं० अल्पमू ,, अल्पानू [हि अर्धभम्‌ ,, अर्धान्‌ 
तृ० अल्पेन अल्पाम्यामु अल्प: | तु० अर्धन अर्धाभ्याम अर्थ: 
छख० अल्पाय ,, अल्पेम्य: | ज० अर्धाय का अर्धम्य: 
प० अल्पात्‌ गे ह- प० अर्थात ग का 
घ० अल्पस्य अल्पयोः अल्पानाम्‌ | ष० अधं॑स्यथ अर्धयोः अर्धानाम्‌ 
स० अस्पे हुई अल्पेष॒ स० अवध ;; अधष 
सं० हे अल्प! हे अत्पो! [हेअल्पे! | स्॑० हे अर्ध! हेंअधों! |हे अर्धे ! 
हैं अल्पा:! ॥। है अर्धा: ! 
कतिपय (कुछ) 
प्रथमा कतिपय: कततिपयो कतिपये, कतिपया: 
द्वितीया कतिपयम्‌ के कतिपयान्‌ 
तुतीया कतिपयेन कृतिपयाम्याम्‌ कतिपये: 
ऋतुर्थो कतिपयाय हे कतिपयेम्यः 
पञ्चमी कतिपयात्‌ ञ हि 
घषष्ठो कत्तिपयस्य कृतिपययों: कतिपयानाम्‌ 
सप्तमी कतिपये कतिपयेषु 
पसम्बोधन है कतिपय ! हैं कतिपया ! है कतिपये! कत्तिपया:! 


'कतिपय' शब्द के अनन्तर 'नेम' शब्द आता है। अध॑वाचक नेमदाब्द सर्वेताम- 
सज्ज़क होता है--यह पीछे कह आये हैं | उसी का प्रकृतसूत्र में ग्रहण समझना चाहिये, 
अन्य का नहीं । रूपमाला यथा--- 


ध्रं० नेम: नेमौं 
हि. नेमम्‌ है 
तृ० नेमेन नेमाम्याम्‌ 
क० नेमस्मे 


नेमे, नेमा: | प० 
नेमानू | ष० 
नेम झूठ 
नेगेम्यः | सं० 


[लधु०] वा०-- (१६) तीयल्प डित्सु वा।। 
द्वितीयस्मै/ द्वितीयाय इत्यादि । एवं तृतीयः ॥ 


सधाा4-++++.-----रम 


नेमस्मात्‌ नेमाम्याम्‌ नेमेम्य: 
नेमस्प नेमयों: नेमें घाम्‌ 
नेमस्मिनू. , नेमेषु 

है नेम ! हे नेमौ! है नेमे! नेमा:! 


अजम्तपुलू लिहू-प्रकरणम्‌ २११ 

अर्थ:--डित्‌ विंभक्तियों के परे होने पर तीयप्रत्ययान्तों की विकल्‍प कर के 
सर्वंतामसछ्ज्ञा होती है। 

ध्यास्या--तीयस्य ।६।१। डित्सु ।७॥३। वा इत्यव्ययपदम्‌ । सर्वेतामता ११॥ 
(प्रकरण-प्राप्त) । 'तीय' यह एक प्रत्यय है । केवल इस की सछज्ञा का कोई प्रयोजन 
नहीं; अत: सड्ज्ाविधोौ प्रत्ययग्रहणे तदन्तग्रहणं नास्ति इस निषेध के होते हुए भी 
प्रत्ययग्रहणे सतबन्तग्रहणम्‌ परिभाषा से तीयप्रत्ययान्तों का ही प्रहण किया जायेगा। ह्वेस्तोीय: 
(११७६) तथा श्रेः सम्प्रसारणं च (११८० ) सूत्रों द्वारा 'द्वि और "त्रि' छाब्दों से तीय- 
प्रत्यय हो कर द्वितीय और तृतीय ये दो तीयप्रत्ययान्त शब्द निष्पन्न होते हैं। इन दो 
का ही यहां ग्रहण अभीष्ट है । इः इत्‌ यस्य असौ--डित्त्‌ू, जिस के उकार की इत्सज्ज्ञा 
हो उसे डित कहते हैं। डित्त्‌ विभक्तियां चार हैं--डे, डसि, डस्‌, डिः। अर्थ: --( डित्सु) 
डित्‌ प्रत्ययों के परे होने पर (तीयस्य) तीयप्रत्ययान्त शब्दों की (सर्वेतामता) सर्ब- 
नाम संज्ञा (वा) विकल्प से हो जाती है । तीयप्रत्ययान्तों का पाठ सर्वादिगण में नहीं 
आया अत: वहां सर्वनामसंज्ञा अप्राप्त है। प्रकृत वात्तिक से केवल डित्‌ विभक्तियों में 
उस का वैकल्पिक विधान किया जा रहा है । 

हे में स्वंतामसंज्ञा होने से सर्व॑नाम्नः स्मे (१५३) तथा डइुसिं और हि में सर्वे- 
नामसउज्ञा होने से डसिंड्यो: स्मात्स्मिनौ (१५४) सूत्र प्रवृत्त होगा। डस्‌ में कुछ विशेष 
नहीं' । पक्ष में जहां सर्वनामसऊज्ञा न होगी वहां रामशब्दवत्‌ प्रक्रिया होगी । 

द्वितीय (दूसरा) शब्द की रूपमाला यथा--- 


भ्र्० ह्वितीयः द्वितीयौं द्वितीया: 
ह्नि० द्वितीयम्‌ एः द्वितीयान्‌ 
त्‌० द्वितीयेन द्वितीयाभ्याम्‌ द्वितीय: 
० द्वितीयस्मै, द्वितीयाय कु द्वितीयेम्यः 
प्‌० द्वितीयस्मात्‌, द्वितीयात्‌ ४ हमे 
ब० द्वितीयस्य द्वितीययो: द्वितीयानाम्‌ 
स० द्वितीयस्मिन्‌ , द्वितीये +) द्वितीयेषु 
सं० है द्वितीय ! हे द्वितीयो ! हे द्वितीया: ! 

इसी प्रकार तृतीय (तीसरा) शब्द की रूपमाला जानें । 

अभ्यास (२७) 


(१) व्यवस्था का लक्षण लिख उस का सोदाहरण विस्तृत विवेचन करें । 
(२) (क) किस अर्थ में 'सम' की सर्वेनामसजज्ञा होती है और क्‍यों ? 
(ख) द्वितीय और द्वितव की रूपमालाओं का अन्तर सम्रमाण लिखें। 


१. यहां पुलूलिझ् में यद्यपि सर्वतामसझ्ज्ञा का कोई फल नहीं, तथापि स्त्रीलिजु में 
'द्वितीयस्या:, तृतीयस्या:' प्रयोगों में सबंनास्तः स्थाडु ० (२२० ) द्वारा स्थाद आगम 
तंथा 'हस्व होना फल है । 











२१२ भेसोव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धास्तफोमुचान्‌ 


(ग)ं जसः शी यहां 'शी' की बजाय हस्व 'शि' क्‍यों नहीं किया ? 
(घ) “'उभ' छब्द की स्वंनामसऊ्ज्ञा करने का क्‍या प्रयोजन है? 
(3) 'स्व' शब्द की किस अर्थ में सवंनामसऊज्ञा है? स्पष्ट करें। 
(३) आमि सर्वतास्तः० का क्यों कैसे और कौन-सा अथे ग्रन्थकार ने किया है ? 
(४) तदुग्रुणसंविज्ञान और अतदुगुणसंविज्ञान का विवेचन करते हुए यह लिखें 
कि सर्वादीनि सर्वताभमानि सूत्र में किस का आश्रय उचित है ? 
(५) सर्वादिगणपठित त्रिसृत्री का पुनः अष्टाध्यायी में क्यों उल्लेख किया है ? 
(६) निम्नलिखित परिभाषाओं का सोदाहरण विवेचन करें -- 
(१) प्रत्ययग्रहणे तदन्तग्रहणम्‌ । (२) सञ्ज्ञाविधौ प्रत्ययग्रहणे तदन्त- 
ग्रहणं नास्ति | (३) यदागमास्तद्गरुणीभूतास्तदुग्रहणेन गृह्मन्ते । (४) 
उभयनिर्देशे पश्चमीनिर्देशों बलीयानू । (४) न केंवला प्रकंतिः 
. प्रयोक्तव्या, न केवल: प्रत्यय: । 
(७) (के) 'सर्व, अर्ध, तृतीय, नेम, सम” दाब्दों के षष्ठी-बहुवचन में रूप 
सिद्ध करें । 
(ख) 'उभ, अधे, द्वितय, द्वितीय, पूर्व, स्व, अन्तर, एक' शब्दों के 
- पञ्चमी के एकवचन में रूप सिद्ध करें । 
(ग) 'कतिपय, चरम, स्व, प्रथम” दाब्दों की प्रथमा-बहुवचन में सिद्धि करें। 
रामशब्द की अपेक्षा विद्विष्ट उच्चारण वाले दब्दों में “निर्जेर' शब्द का प्रमुख- 
स्थान है । अतः अब यहां उस का वर्णन किया जाता है-- 
निर्यंतों जराया:--निर्जेर: (निरादयः करान्ताण्र्थे पठ्चम्या इति वात्तिकेन 
समास:, उपसजनहस्वः) । देवता को “निर्जर' कहते हैं, क्योंकि. वह जरा +- बुढ़ापे से 
रहित होता है। 
.. प्रथमा के एकवचन में रामशब्द के समान “निर्जर:' रूप बनता है । 
प्रथमा के द्विवचन में. निर्जर- भौ । यहां अग्निम-सूत्र प्रवुत्त होता है-- 
[लघु०] विधि-सूत्रमू -(१६१) जराया जरसन्यतरस्थाम्‌ ।94२११० १॥। 
अजादो विभक्‍तौ ।॥। 
अर्थ:--अजादि विभक्ति परे हो तो जरा दाब्द को विकल्प से जरस्‌ आदेश हो । 
व्या्या--अचि ।७।१। (अछि र ऋत: से) । विभकती ।॥७॥१। (अष्टन आ 
विभकतो से)। जराया:।६। १। जरस्‌ ।१।१। अन्यतरस्याम्‌ ॥७।१। 'विभक्तौ' का विशेषण 
होने से यस्मिन्विधिस्तदादावल्प्रहणे द्वारा 'आचि' पद से तदादिविधि हो 'अजादौ' बन 
जाता है। अरथें:-- (अचि) अजादि (विभकतौ) विभक्ति परे होने पर (अन्यतरस्याम्‌ ) 
एक अवस्था में (जराया:) जरा शब्द के स्थान पर (जरस) जरस आदेश हो । 
ओऔ, जस्‌ (अस्‌ ), अमू, औदटू (ओऔ), शस्‌ (अंस्‌), टा (आ), डे (ए), इसे 
(अस्‌ ), उस (असृ ), ओसू, आम, कि (इ), ओसु--ये तेरह अजादि विभक्तियां हैं । 
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'निर्जर-[-औ' यहां अजादि विभक्तति परे है औ' । परन्तु यहां जरा शब्द नहीं 
“निर्जेर' शब्द वत्तंसान है अतः जरस आदेश कंसे हो ? इस का समाधान अग्निम- 
परिभाषा से करते हैं--- 
[लघु०] पदाज्राधिकारे तस्य च तदन्तस्य च (प०) ॥| 

अर्थ:--'पद' तथा “अद्भा के अधिकार में जिस के स्थान पर जो आदेश विधान 
किया जाये वह आदेश उस के तथा तदन्‍्त -- वह जिसके अन्त में है उस समुदाय के भी 
स्थान पर हो जाता है । 

व्यास्या--प दस्थ यह अष्टमाध्याय के प्रथमपाद का सोलहवां सूत्र है। यह 
अधिकार-सूत्र है। इस का अधिकार अपदान्तस्य सूर्धन्यः (5३.५४) सूत्र तक जाता 
है । इसे पदाधिकार कहते हैं। [अलुग्रत्तरपदे (६.२.१), इत्ययमुत्तरपदाधिकारो5पि 
पदाधिकारग्रहणेन गुह्यते इति तत्त्ववोधिनीकारा: श्रीज्ञानेन्द्रस्वामिन:| । 

अद्भूस्य यह षष्ठाध्याय के चतुर्थ पाद का प्रथम-सूत्र है। यह भी अधिकार- 
सुत्र है। इस का अधिकार सातवें अध्याय की समाप्ति तक जाता है। इसे अज्भाधिकार 
कहते हैं। द । 
इन दोनों अधिकारों में जिस के स्थान पर आदेश का विधान किया गया हो 
उस के तथा वह जिस सभुदाय के अन्त में हो उस समुदाय के भी स्थान पर वह आदेश 
हीता है । 

..._ जराया जरसन्यतरस्थाम (१६१) सूत्र अद्भाधिकार में पढ़ा गया है। इस सूत्र 
में जरस आदेश जरा के स्थान पर विधान किया गया है। अतः वह आदेद अकेले. 
जरा शब्द के स्थान पर भी होगा और जरा शब्द जिस के अन्त में होगा ऐसे “निर्जर 
प्रभति शब्दों के स्थान पर भी होगा 

जरस्‌ आदेश अनेकाल्‌ है अत: अनेकाल्डित्‌ सर्वस्थ (४५) सूत्र से सम्पूर्ण 'निर्जर 
शब्द के स्थान पर वह प्राप्त होता है। इस पर अग्निम-परिभाषा प्रवृत्त होती है -- 


[लघु० ] निर्दिश्यमानस्था55देशा भवन्ति (प०)॥ 

अर्थ:---जिस का निर्देश किया गया हो उस के स्थान पर ही आदेश होते हैं । 

व्याख्या--सूत्र में जो साक्षात्‌ निर्दिष्ट किया गया हो उस के स्थान पर ही 
आदेश करना चाहिये । अन्य के स्थान पर नहीं । जराया जरसन्यतरस्याम्‌ (१६१) 
सूत्र में जरस आदेश जरा के स्थान पर ही कहा गया है, अतः वह 'निर्जेर के अन्तर्गत 
' जरा! के स्थान पर ही होगा सम्पूर्ण 'निर्जर' के स्थान पर नहीं । 

यहां यह झड़ उत्पन्न होती है कि जब आदेश निर्दिश्यमान के स्थान पर ही 
करना अभीष्ट है तो पुनः पूर्वोक्त तदन्तग्रहण-परिभाषा का क्या लाभ ? इस का उत्तर 
यह है कि तदल्तग्रहणपरिभाषा से केवल इतना लाभ होता है कि प्रथम जो तदन्तों 
में आदेश की बिलकुल प्राप्ति नहीं होती थी सो अब हो जाती है। यधा--यदि तदन्त- 
भप्रहणपरिभाषा न होती तो “निर्जेर' शाब्द में जरस्‌ आदेश की बिलकुल प्राप्ति ही न 











२१४ भेसीव्याल्ययोपैतायां लघुप्तिद्धान्तकौयुच्याल्‌ 


होती, क्योंकि वहां 'निर्जर' शब्द है, 'जरा नहीं । अब इस परिभाषा से तदन्‍्तघटित 
'निर्जर' के जरा में भी आदेद् की प्रव॒त्ति हों जाती है--यह यहां लाभ है । 

अब यहां यह सन्‍्देह होता है कि 'निर्जर शब्द में 'जरा नहीं 'जर है। आदेश 
जरा के स्थान पर ही होता है अतः,यहां जरस्‌ नहीं होना चाहिये । इस अड्चन को 
दूर करने के लिये अग्निम-परिभाषा प्रव॒त्त होती है-- 

[लघु० ] एकदेशविकृतमनन्यवत्‌ (प० ) | इति जरशब्दस्य जरस्‌ू--निर्ज रसौ । 
निर्जेरस: । इत्यादि । पक्षे हुलादौ च रामवत्‌ । 

भ्षय:-- भवयव के विक्वत हो जाने पर अवयवबी अन्य के समान नहीं हो जाता | 

ध्याख्या--यहू परिभाषा लोकन्याय पर आश्िित है भर्थात्‌ जैसे लोक में किसी 
कुत्ते की पूंछ कट जाने पर वह अन्य नहीं हो जाता, कुत्ता ही रहता है; इसी 
प्रकार यहां शास्त्र में भी यदि किसी शब्द में व्याकरणजन्य कुछ विकृति आा जाये तो 
घह वही शब्द रहता है अन्य शब्द नहीं हो जाता । तो इस प्रकार 'निर्जेर' के अन्तर्गत 
'जरा' के 'जर' हो जाने पर भी वह “जरा' ही रहता है कुछ अन्य नहीं हो जाता । 
इस से 'जर' को भी जरस्‌ आदेश हो जाता है । 

'निर्गर--ओऔर' यहां 'जर' को 'जरस्‌' आदेश हो कर-- निर्ज रसू +- औ-- 'निर्ज- 
रसौ' रूप सिद्ध हों जाता है। पक्ष में रामशब्दवत्‌ प्रक्रिया हो कर 'निर्जरी रूप बनता 
है। इसी प्रकार आगे भी अजादि विभक्तियों में समक लेना चाहिये। 'निर्जर' द्ाब्द की 
सम्पूर्ण रूपमाला यधा-- 


एकबचन हिवषचन बहुबचन 
भ्र्० निर्जर: निर्ज रसौ, निर्जरों निर्जरस:, निर्जराः 
दि०. निर्जरसम्‌, निर्जरम्‌ 8५ 30 निर्जेरसः, नि्जरान्‌ 
तृ०... निर्जरसा, निर्जरेण निर्जराम्याम्‌ निर्जर: 
ख्० निर्जरसे, निर्जराय निर्जरेम्य: 
प्‌० निर्जरसः, नि्जरात्‌ पु ; 
छठ निर्जरसः, निज्जेरस्य निर्जेर्सो:, निर्जर॒यों: निर्जरसाम्‌, निर्जेराणाम्‌ 
स०.. निर्जरसि, निर्जरे हर मे निर्जरेष॒ 
सं० है निर्जर ! हे निर्जरसौ!| ,निर्जेरो ! है निर्जरस:! , निर्जराः! 


इसी प्रकार जराशब्दान्त 'दुर्जर' प्रभृति वाब्दों के रूप होते हैं । 

ध्यान रहे कि---इन, आत्‌, स्य, य तथा नुँट्‌ आदियों से जरस्‌ आदेझ्ष पर हैं; 
अतः प्रथम जरस्‌ भादेदा प्रवृत्त हो कर तदनन्तर उन की बारी आयेगी । परन्तु जरस्‌ 
हो चुकने पर भअज्भ के अदन्त या अजन्त न रहने से उन की प्रवृत्ति न होगी। यदि 
प्रथम 'इन' भादि भादेद हो जाते तो टा में 'निर्जरसिन', डर्सि में 'निर्जरसात्‌' तथा 
हस, हे और आम्‌ में हलादि हो जाने से जरस्‌ आदेश न हो--'निर्ज रस्य', 'निर्जराय 
भौर 'निर्जराणाम्‌' यह एक एक रूप बन कर अनिष्ठ हो जाता । 
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प्रहल--निर्जर शब्द से तृतीया का बहुवचतन भिस्‌ करने पर जब अतो भिस 
ऐस्‌ (१४२) से भिस्‌ को ऐस्‌ हो जाता है तब जरस्‌ आदेश क्यों नहीं होता ? 

उत्तर--सन्निपातलक्षणो घिधिरनिमित्तं तद्घिघातस्थ [सन्तिपात: -> संयोग:, 
लक्षणम्‌ >-निमित्तं यस्य स सन्तिपातलक्षणों विधि: ! तम्‌>-सन्निपातं विहन्तीति--- 
तद्विघातः, कर्मण्युपपदे कत्तेयंणू | तस्य अनिमित्तम्भवति, कारणन्त भवतीत्यर्थ:।] जिस 
के विद्यमान होने पर जो कार्य हुआ हो वह कार्य उस निमित्त के विधातक कार्य में 
निमित्त नहीं हुआ करता । तथा ह्यत्र---अदन्त अज्जु निजेर के होने से अतो भिस ऐस्‌ 
(१४२) द्वारा भिस्‌ के स्थान में ऐस्‌ हुआ है। तो यह ऐस्‌ आदेदा, अदन्त अज्छु को 
नष्ट करने वाले--जरस्‌ आदेश का निमित्त नहीं होगा--अर्थात्‌ इसे मान कर जरसू 
आदेश न हो सकेगा । ह 

प्रशन---यवि ऐसा है तो 'रामाय' में सुंपि च (१४१) से दीथ्े आदेदा भी न 
होना चाहिये । क्योंकि अदन्त अज्भू को निमित्त मान कर उत्पन्न हुआ “य आदेश-- 
अदन्तत्व के विघातक दीघें का निमित्त न हो सकेगा । 

उत्तर--यह सत्य है; परन्तु पाणिनि के कष्टाय क्रमणे. (७२८) और भाष्य- 
कार के धर्माय मियमः--धर्म नियम: (पस्पशात्षिके) भ्रभृति निर्देशों तथा सम्पूर्ण 
संस्कृतसाहित्य के अनुरोध से इस स्थल पर उपर्युक्त परिभाषा प्रवृत्त नहीं होती । 

[ यहां अदन्त पुलुलिझ्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।] 

अब आकारान्त पुलुलिज्भ 'विश्वपा' शब्द का वर्णन करते हूँ--- 
[लघु०] विद्वपा: ॥। 

व्याद्या--विद्वं पातीति विश्वपा:। विश्वकर्मोपपद पा रक्षण (अंदा०) धातु 
से अन्येम्योडपि दृश्यन्ते (७६६) सूत्र से विंच्‌ प्रत्यय हो उस का सर्वापहार लोप हो 
जाता है। संसार के रक्षक---परमात्मा को “विश्वपा' कहते हैं । प्रथमा के एकवचन 
में सूँ प्रत्यय आ कर 'बिद्वपा--सुँ' हुआ । अब उकार की इत्सड्ज्ञा और लोप होने 
पर सकार को रुँंत्व तथा रेफ को विसगं हो कर “विदवपाः' प्रयोग सिद्ध होता है । 

'विश्वपा -|-औ' यहां बुद्धिरेचि (३३) से वृद्धि प्राप्त होने पर उस का बाघ 
कर प्रथमयो:ः पूर्वसवर्ण: (१२६) से पूर्वसवर्णदीर्थ प्राप्त होता है। इस पर अग्निमसूत्र 
प्रवृतत होता है-- | 
[लघु० ] निषेष-सूजमू-- (१६२) दीर्घाज्जसि च।६।११० १॥ 

. दीर्घाज्जसि इचि च परे न पूर्व॑सवर्णदीघं:। वृद्धिः--विश्वपो । 

विद्वपा: । हे विश्वपा: ! । विश्वपाम्‌ । विद्वपों ॥| द 

अर्थ:--दीघ॑ से जस्‌ वा इच्‌ प्रत्याहार परे हो तो पू्व॑ंसवर्णदीर्घ न हो । 

व्याख्या--दीर्घात्‌ ।५॥१। जसि ।७१। व इत्यव्ययपदम्‌! इचि ।७१। ( नाविधि 
से) । पूवंपरयो: ।६।२। एक: ।११॥ (एकः पूर्वपरयोः अधिकृत है)। पूर्वेसवर्ण: ।१११। 
(प्रथमयो: पूर्वसवर्ण: से) । दीर्घ: ।१११। (अकः सबर्ण दो: से) । न इत्यव्ययपदम्‌ । 
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(नादिधि से) । अर्थ:--(दीर्घात्‌ ) दीर्घ से (जसि) जसू (च) अथवा (इंचि) इंच 
प्रत्याहार परे होने पर (पूर्वपरयो:) पूर्व --पर के स्थान पर ([पूर्वंसवर्ण:, दीघ, एकः) 
पूव॑सवर्णदीर्ध एकादेश (न) नहीं हांता । 

'विद्बपा-औ यहां पकारोत्तर आकार दीर्घ है। इस से परे औकार८"5८इचू 
बत्तमान है । अतः पूव॑ंसबर्णदीर्ष का निर्षंध हो गया। तब बवृद्धिरेचि (३३) से वृद्धि 
एकादेश हो कर 'विश्वपौ' रूप सिद्ध हुआ । 

प्रथमा के बहुबचन में--विश्वपा ---जस्‌ ->विश्वपा | असू । इस अवस्था में 
प्रकृतसूत्र से पूवंसबर्णदीर्ध का निषेष हो जाता है । तब अकः सवर्ण दीर्घ: (४२) से 
सवर्णदीर्ष हो कर 'विदवपा: प्रयोग सिद्ध होता है । 

प्रदल--'विद्वपा-- औ में लादिचि (१२७) से भी पूर्वंसवर्णंदीर्घ का निषेध 
हो सकता है; तथा जस्‌ में उस के हो जाने से भी कोई अनिष्ट नहीं होता; तो पुनः 
दीर्घाज्जसि व (१६२) सूत्र के बनाने की क्या आवश्यकता है ? 

उत्तर--यर्याप इस सूत्र का फल यहां कुछ प्रतीत नहीं होता; तथापि 'पष्यौ, 
पपष्य:' आदि में इस का फल स्पष्ट होगा | वहां न्‍्यायवद्यात्‌ इसे लिखा गया है | 

द्वितीया में--विश्वपा-अम्‌ । पूर्वसवर्णदीर्घ के बाघक अभि पूर्व: (१३५) 
से पृर्वरूप हो--'विश्वपाम्‌” प्रयोग बना । द्विवचन में 'विश्वपौ' प्रथमा के समान 
बनता है । बहुबचन में--विश्वपा-|- शसू -- विद्वपा- अस्‌ । यहां पूर्वंसवर्णंदीर्घे का 

बाघ कर अग्रिम कार्य होता है--- 


[लघु० ] सम्ज्ञायुत्रम-- ( १६३ ) सँँडनपुंसकस्ण ।१।१।४२।। 
स्वादिपञचवचनानि सर्वनामस्थानसज्ज्ञानि स्युरक्लीबस्य || 
भर्ण:--नपुंसकलिड्भ से भिन्‍न अन्य लिज्ज के सूँ आदि पाछ्य्च प्रत्यव सर्वनास- 

स्थान-सब्शक होते हैं । 
व्याहया--सूँट ।१।१। अनपुंसकस्य ।६।१। सर्वत्ामस्थानम्‌ ।११॥। (झ्ि सर्व॑- 

मामस्थानस से) । समासः--न नपुंसकस्य --अनपुंसकस्य, नज्समास: । पर्युदासप्रति- 
घेध: । अर्थ: -- [अनपुंसकस्य ) नपुंसक से भिन्‍न अन्य लिज्ज का [सुँट्‌) सुंद प्रत्याहार 

(सर्बनामस्थानम्‌ ) सर्वतामस्थानसक्ज्ञक होता है । 
स्वौजसमौटद ० (११८) सूत्र के सूं से लेकर ओट्‌ के टकार तक सुद प्रत्याहार 

बनता है। इस में 'सूं, औ, जस्‌, अम्‌, औद्‌' इन पाछ्च प्रत्ययों का ग्रहण होता है | 
ये पाञ्च प्रत्यय पुलूलिज्ज या च्त्रीलिज्ज से परे हों तो इन की सर्वनामस्थानसम्न्ा 
होती है। अब अग्निमसूत्र में इस सछ्ज्ञा का उपयोग दशाते हैं-- 

[लघु० ] सल्ज्ञा-सूतमू-- ( १६४) स्वादिष्वसर्बंनामस्थाने ।१4४।६७॥। 

कप्प्रत्यथावधिषु स्वादिष्वसर्वनामस्थानेषु पूर्व पद स्थात्‌ ।। 
कर्थ: - सर्वतामस्थानस्ज्ञक प्रत्ययों को छोड़ कर 'सुँ' से लेकर 'कप्‌ पर्य॑न्त 
प्रत्ययों के परे होने पर पूर्वशब्दस्वकृूप पदसब्ज्ञक हो । 


अजन्तन्पुलूँलिजु-प्रकरणम्‌ २१७ 


व्याख्या--स्वादिषु ।७।३। असर्वनामस्थाने ।७॥१। पदम्‌ ।१।१। (च्ुस्तिइन्त 
धदमू से)। समासः--नुप्रत्यय आवियेंषान्ते स्वादय:, तेषु -- स्वादिषु, बहुब्रीहिसमास: । 
ने सर्वेनामस्थाने -- असर्वेनामस्थाने, तझ्समास: । 'असर्वनामस्थाने यह 'स्वादिषु' का 
विज्येषण है । इईंस में एकबचन आर्ष समभना चाहिये । 'स्वादिष' यह सप्तम्यन्त है । 
अतः तह्मिन्तिति० (१६) इस परिभाषा से पूर्वशब्दसमुदाय ही पदसछ्ज्ञक होगा। 
अर्थ:-- (असर्वनामस्थाने ) सर्वतामस्थान-भिन्‍न [स्वादिषु) सुँ आदि प्रत्ययों के परे होने 
पर पूर्व शब्दसमुदाय (पदम्‌) पदसछ्ज्ञक होता हैं । 

चतुर्थ अध्याय के प्रथम प्रत्यय 'सुँ' से लेकर पाज्चर्वें अध्याय के अन्तिम प्रत्यय 
'कपू' तक सब प्रत्यय 'स्वादि' कहलाते हैं। इस प्रकार चतुर्थ और पथञ्चम अध्याय के 
सब प्रत्यय स्वादियों में संगृहीत हो जाते हैं। इन स्वादि प्रत्ययों में 'सूं, औ, जसू, अम्‌, 
ओऔद्‌' इन प्रत्ययों की सर्वतामस्थान सज्ज्ञा है। इत सर्वतामस्थानसज्ज्ञक पाबज्च प्रत्ययों 
से भिन्‍न अन्य स्वादि प्रत्यस यदि परे हों तो उन से पूर्वशब्दसमुदाय पदसखण्ज्ञक 
होता है । 

'विश्वपा-+-अस्‌' (शस) यहां शसु प्रत्यग सर्वतामस्थान से भिन्‍न स्वादि है; 
अतः इस के परे होने से पुर्वदाब्दसमुदाय 'विषवपा' की पदसजज्ञा प्राप्त होती है। इस 
पर अंग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] सा्ज्ञा-सुत्रमू--( १६५) यचि भम्‌।१।४।१८॥ 
यथकारादिषु अजादिपु च कप्पत्ययावधिषु स्वादिष्वसर्वतामस्थानेषु पूर्व 
भसच्ज्ञं स्थात | 

अर्थ:--सर्वना म स्थानसऊ्ज्ञक प्रत्ययों को छोड़ कर 'सुँ से लेकर 'कप्‌' प्रत्यय 
पर्येन्‍्त यकारादि और अजादि प्रत्यय परे होने पर पूर्वशब्दसमुदाय भसज्ज्ञक होता है। 

व्या्या--असर्वनाभस्थाने ।७। १। स्वादिधु ।७॥३। ( स्वादिष्यसबंतामस्षाने से )। 
यचि ।७॥१। भम्‌ ।१।१॥ समास्तः--य्‌ च अचू च८>यच्‌, तस्मिन्‌ -यति, समाहार- 
इन्द्र: । सम्रासाम्तविधिरनित्य: इति हरदहाच्घुवधहान्तात्समाहारे (६६२) इति ट्चू न । 
थस्मिन्‌ विधि:० परिभाषा से तदादिविधि हो कर “यकारादिषु अजादिषु' ऐसा बन 
जायेगा । यहां भी पूर्ववत्‌ तस्मिन्निति० (१६) परिभाषा से पूर्वशब्दसमुदाय की ही 
भस्डज्ञा होगी । अर्थ:-- ( असर्वतामस्थाने ) सर्वनामस्थान से भिन्‍न (यचि) यकारादि 
या अजादि (स्वादिषु) स्वादि प्रत्यय परे हों तो (भम्‌) पूर्वशब्दसमुदाय भसड्ज्ञक 
होता है । 

'विश्वपा+ अस्‌' (दास ) यहां 'अस्‌ भ्रत्यय अजादि है भ्रतः इस के परे होने 
से पूर्वशब्दसमुदाय 'विश्वपा की भसन्ज्ञा प्राप्त होती है । 

अब यहां यह प्रइन उठता है कि कया जैसे लोक में एक व्यवित की दो सज्ज्ञाएं 
देली जाती हैं वैसे यहां भी दास आदियों के परे होने पर पूर्व की पद और भ दोनों 
समब्काएं की जायें या कोई एक ? यद्दि एक की जाये तो कौन सी एक ? इस पर 
अग्निमसूत्र निर्णय करता है-- 





रश८ भैभीव्या्ययोपैतायां लघुसिद्धान्तफौसुशान्‌ 


[लघु० ] अधिकार-सूत्रम-- ( १६६) आकडारादेका प्तझ्ज्ञा । १४) 
इत ऊध्व 'कडारा: कर्मंघारये' (२.२.३८) इत्यतः प्रागू एकस्येकेव 
सञ्ज्ना ज्ञेया, या पराइ्नवकाशा तर ।। 
अर्थ:-- इस सूत्र से लेकर कडारा: कर्मधारये (२.२.३८)सूत्र तक एक की एक 
ही सब्ज्ञा हो | 
व्यास्या--यह प्रथमाध्याय के चतुर्थ पाद का पहला सूत्र है। यह अधिकार- 
सूत्र है । इस का अधिकार दूसरे अध्याय के दुसरे पाद के अन्तिमसूत्र कड़ारा: कर्मंघारये 
(२.२.३८) तक जाता हैं। इस प्रकार इस के अधिकार में तीन पाद होते हैं। जा 
इत्यव्ययपदम । कडारात्‌ ।४।१। एका | १।१। सज्ज्ञा ।११। अर्थ:-- ( कडारात ) कडाराः 
कमंधारये सूत्र (आ) तक (एका) एक (सछ्ज्ञा) सञ्ज्ञा हो। 
फड़ारा: फर्मधारये सूत्र तक यदि एक ही सकल्‍ज्ञा करंगे तो शेष सब सज्ज्ञाएं 
जो मुनि ने उस सूत्र तक की हैं व्यर्थ हो जायेंगी; अत: यहां 'एक की एक ही सछ्ज्ञा 
हो दो न हों! ऐसा मुनि का अभिप्राय समभना चाहिये । 
थब पुनः संशय उठता है कि इस सूत्र से 'एक की एक स्ज्ञा हो दो न हों 
यह तो निर्णीत हो गया; परन्तु कौन सी पसज्ज्ञा हो ? यह सन्देह वैसे का वैसा बना 
रहता है | इस का ग्रन्धकार समाधान करते हैं कि-- 
या पराइनवकाज्ञा च। अर्थात्‌ जो संज्ञा पर या निरवकाश हों--वह हो । यदि 
दोनों सब्ज्ाएं सावकाद (भिन्‍न भिन्‍न स्थानों पर प्रवृत्त हो चुकी) हों तो पर सब्ज्ञा 
और यदि एक सावकाश् और एक अनवकाश (जिसे प्रवृत्त होने के लिये कोई स्थान 
नहीं मिला) हो तो वह्‌ अनवकाश सजञ्ज्ञा ही हो । 
प्रन्थकार का ऐसा लिखना युक्त ही है। जहां दोनों सठज्ञाएं सावकाश होंगी 
वहां विप्रतिषेघ होने से विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ (११३) द्वारा पर सछ्ज्ञा ही होनी 
चाहिये । जहां एक सावकाक्ष और एक निरवकाश होगी वहां निरवकाश सल्ज्ञा को 
ही स्थान देना युक्तिसंगत है! । क्योंकि यदि सावकाश सडञलज्ञा वहां पर भी अनवकाश- 
सछ्ज्ञा कों न होने दे तो उस अनवकाश सछ्ज्ञा का करना ही व्यर्थ हों जाये । अतः 
अनवकाहश् और सावकाश दोनों के एक साथ एक ही स्थान पर प्राप्त होने पर अन- 
वकाष् सज्ज्ञा ही होगी । 
प्रकृत में पद सख्ज्ञा को म्याम्‌ आदि में अवकाशा-८ स्थान प्राप्त है; क्‍योंकि 
वहां अजादि और यकारादि के न होने से भ सच्ज्ञा प्राप्त नहीं हो सकती । परन्तु 


१. लोक में भी ऐसा देखा जाता है। यथा--यदि भुखे और तृप्त के मध्य अन्नदान 
का प्रइन उपस्थित हो तो भ्रृत्चे को ही भ्न्न देना उचित समझा जाता है, क्योंकि 
वही अन्न का उचित अधिकारी होता है । 

२. दो अनवकाह सठउलज्ञाओं की किसी एक रूप में युगपत्‌ प्राप्ति इस प्रकरण में कहीं 
नहीं देखी जाती, अतः उस की चर्चा नहीं की गईं है । 


अजन्त-पुलूंलिज्भ-प्रकरणम्‌ मि २१६ 


भ सछ्ज्ञा अनवकाश है अर्थात्‌ इसे कोई स्थान नहीं मिलता; क्योंकि जब यह यकारा- 
दियों और अजादियों में प्रवृत्त होने लगती है तब पद सछक्ञां भी उपस्थित हो जाती 
है । अतः यहां पूर्वकथितनियमानुसार अनवकाशसऊज्ञा का होना ही युक्त है। तो इस 
प्रकार यह निर्णय हुआ कि--यकारादि और अजादि प्रत्यय परे होने पर भ सखञ्ज्ञा 
तथा शेष हलादि प्रत्ययों के परे होने पर पद सछ्ज्ञा हो । हम बालकों के ज्ञान कें लिये 
इसे और अधिक स्पष्ट करते हैं--- 
| (१) 'सूँ, औ, जस्‌, अम्‌, औदट' इन पाञ्चों के परे रहते न॒ तो पदसझ्ज्ञा 

होती है भौर न भसज्जा । परन्तु ध्याद रहे कि पुलूंलिज्भ और स्त्रीलिज्गु तक ही यह 
नियम सीमित है नपुंसकलिज्ज में नहीं; क्योंकि इन की सर्वनामस्थानसख्ज्ञा इन दो 
ही लिज्जों में की गई है । नपुंसक में सूँ परे रहते 'पदा तथा ओ, अम्‌ परे रहते “भर 
सञज्ञा होती है। जसू और शस्‌ के स्थान पर नपुंसक में 'शि' आदेश हो जाया करता 
है; उस की श्ि सर्वनामस्थानम्‌ (२३८) से सर्वनामस्थानसण्ज्ञा होती है, अतः उस 
के परे रहते न तो पदसजछ्ज्ञा होती है और न भसञ्ज्ञा । 

(२) शस्‌, ठा, डे, डसि, डसू, ओसू और छि--इन के परे रहने पर पूर्व की 
भसऊज्ञा होती है; क्‍योंकि ये रुवंनामस्थान से भिन्‍न होते हुए अजादि  स्वादि हैं । 

ध्यान रहे कि अनुबन्धों का लोप कर देने से शस्‌ आदि प्रत्यय अजादि हो जाते हैं । 

द (३) यदि आम्‌ विशुद्ध अर्थात्‌ नुँट आगम से रहित हो तो उस से पूर्व भ 
सड्ज्ञा होती है। नूंद आगम होने पर अजादि न होने से पदसञज्ञा ही हो जाती है । 
यथा “षण्णाम्‌' में पदसञज्ञा हुई है । 

(४) उपयुक्त सुँप्‌ प्रत्ययों के अतिरिक्त अन्य सूंप्‌ प्रत्ययों (भ्याम्‌, भिस्‌, 
भ्यस्‌, नुंद सहित आम, सुप्‌) के परे रहते पूर्व की पदसञ्ज्ञा होती है। 

यहां यह सूबन्तप्रक्रयोपयोगी विवरण ही लिखा है। विद्यार्थियों को चतुर्थ 
तथा पञूचम अध्यायों में स्थित अन्य प्रत्ययों के विषय में भी पूर्वोक्त आधार से व्यवस्था 
समभ लेनी चाहिये । पद और भसछज्ञा का विषय ध्याकरण में अत्यन्त महत्त्वपूर्ण है 
अतः छात्रों को इस का पुनः पुत्र: अभ्यास करना आवश्यक है । 

तो इस प्रकार 'विश्वपा--अस्‌' यहां भसछज्ञा हुईं। अब अग्निमसूत्र प्रवृत्त 
होता है--- ह 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू- (१६७) आतो धातोः: ।६॥४॥६४०।। 

आकारान्तो यो धातुस्तदन्तस्य भस्याजुस्य लोप:। अलोःन्त्यस्थ (२१) 
--विद्वप: । विश्वपा । विश्वपाभ्याम्‌ इत्यादि ॥। 

अर्य:---आका रान्त धातु जिस के अन्त में हो ऐसे भसंजश्ञक अद्भु का लोप हो 
जाता है । अलोब्न्त्यपरिभाषा से अज्भ के अन्त्य अलू--भाकार का ही लोप होगा । 

व्यास्या- भातः ।६।१। धातो: ।६।१। भस्य ।६।१। अद्भुसय ।६।१। (ये दोनों 
अधिकृत हैं) । लोप: ।१।१॥ (अल्लोपो5न: से) । 'झात:” यह 'घालो: का तथा “घातो: 
यह “भस्य' का विशेषण है, अतः विशेषणों से तदन्तथिधि ही जाती है। भर्थे:-- (आत: ) 
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आकारान्त (घातो:) धातु जिस के अन्त में हो ऐसे (भस्य) भसऊ्ज्ञक (अद्भस्य) अक्छ 
का (लोप:) लोप हो जाता है। अलोब्न्त्यस्य (२१) परिभाषा से अद्भ के अन्त्य 


अल्‌--आकार का ही लोप होगा । 
/विद्वषपा +- अस्‌' यहां आकारान्त धातु पा है; तदन्‍त भसछ्ज्ञक अज्ु 
'विश्वपा' है। इस के अन्त्य अलू आकार का लोप कर---विश्वप्‌ --असू --विश्वपस्‌ । 


अब सकार को रुत्व और रेफ को विसर्ग करने से “विश्वप:' प्रयोग सिद्ध होता है | 
“विश्वपा-+आ (टा) यहां भी अन्त्य आकार का लोप हो कर विश्वपु--आ 

#+ विश्वपा' रूप सिद्ध होता है । इसी प्रकार अजादि विभक्तियों में आकार का लोप 

होगा, हलादि विभक्तियों में कोई विश्लेष कार्य नहीं होगा । विश्वपाशब्द की समग्र 

रूपमाला यथा-- | 

भ्र० विश्वपा:ः विश्वपा विश्वपा: | प० विश्वप: विश्वपाम्याम्‌ विश्वपाम्य: 


द्वि० विश्वपामू. » विश्वप: | घ० » * विदवपो:*. विद्वपाम्‌* 
छु० विश्वपा* विश्वपाम्याम्‌ विश्वपाभि: | स० विश्वपि”" ,, *  विश्वपासु 
० विदवपेरँ का विश्वपाम्यः: | सं० हे विश्वपा:! हे विश्वपौ! हे विश्वपा:! 


* इन स्थानों पर भसंज्ञक आकार का लोप होता है। 
[लघु०] एवं शड्खध्मादय: ॥। 

व्याख्या--शद्ध॑ धमतीति--शह्भु ध्मा:, ध्ल॒ बजाने वाला । 'शद्भुध्मा' आदि 
शब्दों के रूप भी 'विश्वपा' के समान होते हैं। आदि से--सोमपा, मधुपा, कीलालपा 
(जल पीने वाला) आदि हाब्दों का ग्रहण जानना चाहिये । 
[लघु०] धातो: किम्‌ ? हाहान्‌ | हाहै। हाहा: २। हाहो: २। हाहाम्‌ | 


हाहै ॥ व्यास्या--आतो धातोः (१६७) में--घातु के आकार का लोप होता है-- 
यहूं क्यों कहा गया है ? इसलिये कि 'हाहान्‌' आदि में 'हाहा शब्द के आकार का 
 ज्ोप न हो जाये। तथाहि-- 'हाहा' शब्द अव्युत्पन्न प्रातिपदिक है । इस का अर्थ है 
--'गन्धर्व-विशेष'। हाहा हहुइ्च॑वर्माा गन्धर्वास्त्रिदिवौकसाम्‌ इत्यमर: । यह शब्द किसी 
धातु से निष्पन्न नहीं होता अतः शसादियों में भसंज्ञा होने पर भी इस के आकार का 
लोप नहीं होता । 'हाहा' शब्द की रूपमाला यथा--- कर 
भ्र० हाहा: हाही हाहाः । १० हाहा हाहाभ्याम्‌ हाहाभ्यः 
द्वि०्हाहामू . » हाहानु॑ ष० »] होाहोएे . हाहागा 
तृ० हाहा|ं हाहाभ्यामू हाहाभिः | स० हाहे& » +.. हाहासु 
थ० हाहै। ४ हाहाभ्यः | सं० हेहाहा:! हेहाही! है हाहाः ! 
सर्वनामस्थानप्रत्ययों में विश्वपावत्‌ प्रक्रिया होती है । 
पूदेसबर्णदीघ हो कर शस्‌ के सकार को नकार हो जाता है। 
' इन सब स्थानों पर अकः सवर्णे दीघं: (४२) से सवर्णदीघं प्रवृत्त होता है । 
4 इन स्थानों पर गा (३२) से शरद एकादेश हो जाता है। 


& यहां भाव्‌ शुण: (२७) से भुण एकादेश हो जाता 
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अभ्यास (२८) 
(१) निम्नलिखित वचनों का सोदाहरण विवेचन करें--- 
१. या पराइनवकाशा च। २. पदाहकराधिकारे तस्य च तदन्तस्य च। 
३. निदिश्यमांनस्यादेशा भवत्ति । ४. एकदेशविकृतमनन्यवत्‌ । ४. 
सन्निपातलक्षणो विधिरनिमित्तं तद्दिघातस्य । 
(२) (क) “निज्जेरै:' में जरस्‌ आदेश क्‍यों नहीं होता ? 
(ख) 'हाहा: प्रयोग किस किस विभक्ति में बनता है ? 
(ग) सर्ववाम और सबंनामस्थान संज्ञाओं में भेद॑ बताएं। 
(घ) 'हाहान्‌' में आकारलोप क्‍यों नहीं हुआ ? 
(डः) सुंपों में अजादि प्रत्यय कितने और कौन कौन से हैं ? 
(३) निम्नलिखित अधिकारों की अवधि बताएं--- | 
१. पदाधिकार । २. अज्भाधिकार। ३. एकसछ्ज्ञाधिकार। ४. 
प्रत्ययाधिकार । ५. एकादेशाधिकार । 
(४) सुंप्‌ प्रत्ययों के परे रहते कहां भसंज्ञा और कहां पदसंज्ञां होती है ? 
(५) दीर्घाज्जत्ति च के विना भी क्या 'विश्वपौ' आदि प्रयोग सिद्ध हो सकते 
हैं? यदि हां ! तो सूत्र रचने की क्या आवश्यकता है ? 
(६) निर्जर, हाहा और सोमपा छाब्दों की रूपमाला लिखें । 
(७) “विश्वपो:, निर्जरसः, हाहो:' प्रयोगों की ससूत्र साधनप्रक्रिया लिखें। 
[ यहां आफारान्त पुलूलिज्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है] 
[लघु०] हरि: | हरी ॥| 
व्यास्धा--अब हस्व इकारान्त शब्दों की सुँबन्तप्रक्रिया का विवेचन प्रारम्भ 
करते हुए सर्वप्रथम 'हरि' छाब्द की प्रक्रिया दर्शाते हैं। कोषों में 'हरि' शब्द के अनेक 
अर्थ लिसे हैं । यथा--- 
. हरिविष्णावहाविन्द्रे भेके सिहे हये रबो। 
चन्द्रे कोले प्लबड्गे व ये बाते व फीत्तितः ॥॥ ह 
हरि धाब्द के बारह अर्थ प्रसिद्ध हैं--(१) भगवान्‌ विष्णु, (२) सांप, (३) 
इन्द्र, (४) मेंडक, (५) शेर, (६) घोड़ा, (७) सूर्य, (८) चन्द्र, (£) सूअर, 
(१०) बानर, (११) यमराज, (१२) वायु । 
प्रथ्मा के एकवचन में--हरि-|-स>-- हरि स । सकार को रुत्व और रेफ 
को विसगग करने से 'हरिः प्रयोग सिद्ध होता है । 
प्रथमा के द्विवचन में 'हरि--औ' इस अवस्था में प्रथमयोः पूर्बसवर्ण: (१२६) 
से पूर्वेसवर्णदीय॑ ईकार हो कर 'हरी' रूप बंनता है। . . 
प्रथमा के बहुबचन में--हरि + अस्‌ (जस्‌ ) । इस अवस्था में पूत्रंसवर्णदीघं का 
ब्राथ कर अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है--- 
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[लघु ०] विधि-सूतनमू-- ( १६८) जसि च ॥७॥३।१०६।॥ 

हृस्वान्तस्याड्ुस्य गुण: । हरय: ।। 

अर्थः---जस्‌ परे होने पर हृस्वान्त अज्भ को गुण आदेश हो जाता है | 

व्याल्या--जसि ।७।१। च इत्यव्ययपदम्‌ | हृस्वस्थ ।६।१। जज्भस्य ।६।१। 
(यह अधिकृत है) | गुण: ।१।१। (हस्वस्थ गुणः से) । विशेषण होने से 'हस्वस्य' 
से तदन्तविधि हो जाती है। अर्थ:--- (जप्ति ] जस परे होने पर ( ह्ृस्वस्प ) हस्वात्त [ जज्ज- 
स्‍्य) अज्जु के स्थान पर (गण:) गुण हो जाता है। अलोब्त्त्यपरिभाषा से यह गुण 
अज्भ के अन्त्य वर्ण के स्थान पर होगा | 

'हरि--अस्‌' यहां हृस्वान्त अज़ 'हरि' है। इस से परे जस्‌ वत्तमान है। 
अत: प्रकृतसूत्र द्वारा अज्भ के अन्त्य अल --इकार के स्थान पर एकार गुण हो गया-- 
हरे न अस' । यहां एकार पदान्त नहीं अतः एड: पदान्तादति (४३) का विषय नहीं । 
अब एचोप्पयवायाब: (२२) सूत्र से एकार को अयू आदेश हो कर छेंत्व विसर्ग करने से 
-“'हिरयः प्रयोग सिद्ध होता है| 

सम्बोधन के एकवचन में--'हे हरि--सु' | एकबचन सम्बुद्धि: (१३२) से 
सम्बुद्धिसंज्ञा हो कर एड्ल्नस्वात्‌ सम्बुद्धे: (१३४) से सकार का लोप प्राप्त होता है। 
इस पर अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लबु०] विधि-पूथम-- (१६६ ) हुस्वस्प गुण: ।७।३।१०८॥। 

सम्बुद्ों । हे हरे | । हरिम्‌ | हरीन्‌ ॥ 

अर्थ:---सम्धुद्धि परे होने पर हस्वान्त अद्भ को गुण आदेंश हों जाता है । 

व्यास्या--सम्बुद्ो ।७।१। (सम्बुद्धों चसे) | हस्वस्थ ।६।१। अज्जस्य ।६।१। 
(यह अधिकृत है) । गुण: ।१।१। “हस्वस्थ' से तदन्तविधि हो जाती है। अर्थः-- 
(सम्बुद्धों) सम्बुद्धि परे होने पर (हस्वस्य) हस्वान्त (अज्भस्य) अज् के स्थान पर 
(गुण:) गरुण आदेश हो जाता है। अलोउ्ल्त्यपरिभाषा द्वारा यह गुण अज्भू के अन्त्य 
अल के स्थान पर होगा | 

'हे हरि-|-स्‌' यहां सम्बुद्धि परे है, अतः हस्वान्त अज्भ 'हरि' के अन्त्य इकार 
को एकार गुण हो जाता है। तब अज्भ के एडन्‍त हो जाने से एडह्स्वात्‌ संबुद्धे 
(१३४) सूत्र से सम्बुद्धि का लोप हो कर 'हें हरे ! ' प्रयोग सिद्ध होता है । 

द्वितीया के एकवचन में 'हरि---अम्‌” इस अवस्था में अमि पू्ें: (१३५) से 
पृर्वूष एकादेश हो कर 'हंरिम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

द्वितीया के द्विवचन में प्रथमावत्‌ 'हरी' रूप बनता है । । 

बहुवचन में 'हरि--अस' (शस) इस दक्षा में प्रथमयों: पुूर्व॑ंसवर्ण: (१२६) 
से पूर्वसवर्णदीर्ध ईकार हो कर तस्माच्छसों नः पूंसि (१३७) से सकार को. नकार 
करने पर 'हरीन' प्रयोग सिद्ध होता है। ध्यान रहे कि यहां पदान्तस्य (१३६) से 
नकार को णकार का निषेध हो जाता है। 

'हरि->अ|(टा)' यहां भग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
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[लघु० ] सञ्ज्ञा-सूतम्‌-- (१७० ) शेषों ध्यसलि ।११४।७॥ 

शेष इति स्पष्टार्थभ्‌ । अनदीसज्ज्ौं हस्वो याविदुती तदन्तं सखिवर्ज 
घिसजञ्ज्ञम्‌ ।। | गा 

अर्थ:--जिन की नदीसंज्ञा नहीं ऐसे जो 'हस्व इकार और हृस्व उकार, तदन्‍्त 
शब्दों की घिसंज्ञा होती है परन्तु 'सखि' हंब्द की नहीं होती । 

ध्यास्या--शैष: । १। १। 'हंस्व:। १।१। (डिति ह॒स्वदच से )। यूं १।२। ( यूस्थ्याख्यों 
भी से) । धि ।१।१। अंसखि । ११) समांस;--इश्च उदंच थूं, इतरेतरहन्द्र:। न॑ सखि 

“-अससखि, नब्तत्पुरुष: । इस घूत्र से पूर्व विशेष विशेष अवस्थाओं में हस्व की नदी 
सजा की गई है, अतः जिंस हस्त की नदी संज्ञा नहीं की गई वह 'हस्व यहां शेष: 
पद से गृहीत किया गया है । 'शेष: हस्व:' ये 'गृ' के प्रत्येक के साथ अन्वित होते हैं । 
अर्थात्‌ शेष हस्व इकार, श्लेष हुस्व उकार' यह इन का अर्थ है। शब्दस्वरूपस्‌ इस 
विशेष्य का ऊपर से अध्याहार कर लिया जाता है। 'शेष: हृस्वः यू' ये उस के विशे- 
षण बना दिये जाते हैं।. तब विशेषण से तदन्‍्तविधि हो जाती है। अर्थ:-- (शेष: ) 
जिन की नदीसअशज्ञा नहीं ऐसे (कुस्वः) हस्व (यू) इकार उकार जिन के अस्त में हैं 
वे शब्दस्वरूप (घि) घिसञ्नक होते हैं परन्तु (असखि) सखि छब्द नहीं होता । 

फहां फहां नदी सउज्ञा नहीं होतो ? ' 

(१) पुलूलिज्भध तथा नपुंसक में हस्व इकारान्त तथा हस्व उकारान्त शब्द 
नदीसड्झक नहीं होते । पुं० में यथा--हरि, अरि, भानु, गुरु आदि । नपुं० में यथा-- 
वारि, मधु आदि । 

(२) स्त्रीलिज्ञ में डित्‌ विभक्तियों के परे रहते जिस पक्ष में छिति हस्वद्च 
(२२२) द्वारा नदीसछज्ञा नहीं होती । 

इन दो स्थानों के अतिरिक्त अन्य सब स्थानों पर छूस्व इकारान्त उकारान्त 
शब्दों की नदीसड्ज्ञा हो जाती है। अतः उपर्युक्त दो स्थान ही इस सूत्र के विषय हो 
सकते हैं । 

सूत्र में शेष: ग्रहण का यह प्रयोजन है कि नदी सकज्ञा करने से जो शेष 'हस्व 
इकारान्त और ह्॒स्व उकारान्त शब्द रहें उन की ही घिप्तरझज्ञा हो अन्यों की न हो । परन्तु 
यह प्रयोजन 'शेष:' ग्रहण के विना भी सिद्ध हो सकता है! क्योंकि घिसऊ्ज्ञा सामान्य 
होने से उत्सर्ग और छिति हस्वइच (२२२) द्वारा विहेत नदीसण्क्षा विशेष होने से 
अपवाद है। अपवाद के विषय को छोड़कर ही उत्सगं प्रवृत्त हुआ करते हैं। इस से 
प्रथम नदीसछ्ज्ञा हो कर शेष अवश्िष्टों की ही घिसअ्झा सुतरां प्राप्त हो जायेगी; 
इस के लिये 'शेष:' पद के ग्रहण की कोई आवश्यकता नहीं । तथापि यहां मुनि ने बात 
को बिलकुल स्पष्ट करने के लिये 'शेष:' का ग्रहण कर दिया है | अर्थात्‌ मुनि ने यह 
समझा कि क॒दाचित्‌ मन्दमति लोग इस बात को न समझ सके अतः 'शेष:' पद लिख 
कर स्पष्ट कर देना उचित है --शेष इति स्पष्टाथंम्‌ । 


२१४ भैन्नीव्यात्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुश्ाम्‌ 


'हरि' धाब्द की नदीसछ्ज्ञा नहीं होती अतः प्रकृतसत्र से इस की घि-सख्ज्ञा 
हुईं । अब घिसछज्ञा का फल दश्षति हैं--- 

[लघु० ] विधि-सूजम-- ( १७१) आइोे नाउस्नियाम्‌ ।90३॥१ १६॥। 

घे: परस्याडो ता स्पादस्त्रियाम्‌। आड़ इति टासछ्ज्ञा । हरिणा। 
हरिभ्याम्‌ | हरिभि: ॥ 

अर्थ:--घितऊज्ञक से परे आइः को ना आदेश हो, परल्तु स्त्रीलिझजु में नहीं । 
'आइ यहू टा की (प्राचीन) सउ्ज्ञा है । 

व्याह्या--घे: ।५।१।( अच्च थे: से) । आड़: ।६।१। ना ।१8१। ( विभक्तिलोप 
आर्ष:) । अस्त्रियाम्‌ ।७। १। समास:--न स्त्रियाम्‌ --अस्त्रियाम्‌, नब्स्तत्पुरुष: | अर्थ:-- 
(अस्त्रियाम) स्त्रीलिज्भ से भिन्‍न अन्य लिज्ञ में (घें:) घिस्तझज्ञक से परे (आह: ) 
आह के स्थान पर (ना) ना आदेश होता है। पाणिनि से पृ्ववर्ती आचार्य टा को 
'आह्ू' कहते चले आ रहे थे। पाणिनि ने भी यहां उसी प्राचीन सकछज्ञा का व्यवहार 
किया है। 

'हरि-- आ' यहां घिसछ्ज्ञक है "हरि । इस से परे टा को ना हो अटकुप्वाह० 
(१३८) सूत्र से नकार को णकार करने पर 'हरिणा प्रयोग सिद्ध होता है! 

द्विवचन में 'हरिभ्याम' और बहुबचन में 'हरिभिः' सिद्ध होते हैं । 

चतुर्थी के एकवचन में-हरि--ए (हे) । थहां पूर्वोक्त घिसकज्ञा हो कर 
अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] विधि-सूतम्‌--( १७२) घेहिति ॥9३॥११ १॥। 

घिसऊ्ज्ञकस्य छिति सूंपि गुण: । हरये ।। 

अर्थ:--डित्‌ सूंप्‌ परे रहते घिसकज्ञक को गुण हो । 

व्याधया--घे: ।६।१। गुण: १।१। (हस्वस्थ गुण: से) | छिति ।७॥१। सूँपि 
।9।१। (सुंपि व से)। अर्थ:--( छिति) छित्‌ (सूँपि) सूँप्‌ परे होने पर (थे:) घिसज्ज्ञक 
के स्थान पर (गुण:) गुण आदेश होता है । अलो+न्त्यपरिभाषा से गुण घिसंज्ञक अज् 
के अन्त्य वर्ण को ही होगा । 

'हरि--ए' यहां घिसज्ज्ञक 'हरि' है । इस से परे छित्‌ सूप 'ए' है। अतः थि 
के अन्त्य वर्ण इकार के स्थान पर एकार गुण हो कर--'हरे --ए' बना । अब इस 
स्थिति में एचोड्यवायाबः (२२) से रेफोत्तर एकार को अय हो कर 'हरये' प्रयोग 
सिद्ध हुआ । 

द्विवचन में 'हरिम्याम' और बहुवचन में 'हरिम्य:' रूप बनते हैं । 

पञ्चमी के एकवचन में 'हरि--अस (डसि) । यहां घिसकऊज्ञा हों कर घेशिति 
(१७२) सूत्र से इकार को एकार गुण हुआ । तब 'हरे--अस्‌' इस स्थिति में पदान्त 
न होने से एड: पदास्तादति (४३) से पूर्वरूप नहीं हों सकता । एचोप्यवायाबः (२२ ) 
से भय आदेध्ष प्राप्त होता है। इस पर इस का अपवाद् अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
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[लघु ०] विधि-सूतम्‌ू-- ( १७३) डरसिं-डसोइच ।६।१।१०६॥ 

एडगे डसिं-डसो रति पूर्वरूपमेकादेश: । हरे: २ । हयों: । हरीणाम्‌ ।। 

क्षयें:---एडः (ए, ओ) से डरसिं या उस का अकार परे हो तो पूर्व -पर के 
स्थान पर पूर्वेहूप एकादेश हो । 

व्यास्या-- एड: ।४५।१। (एडः पदान्तादति से )। उसि-इसो: ।६।२॥ च इत्यव्यय- 
पदम्‌ । अति ।७।१। (एड: पदान्तादति से) । पूर्व-परयो: ।६४२। एक: 4१।१॥। (एकः 
पूर्वपरयोः यह अधिकृत है)। पूर्व: ।१।१॥ (असि पू्ंः से )। अर्थ:--- (एड: ) एड प्रत्या- 
हार से (इसिं-डसो:) डसि अथवा उन का (अति) अत्‌ परे हो तो (पूर्व-परयोः) 
पूर्व +पर के स्थान पर (एकः) एक (पूर्व) पूर्व वर्ण आदेश होता है। 

'हरे--अस्‌” यहां एकार एडः से इसे का अकार परे है, अतः पूर्व+पर के 
स्थान पर एकार पू्वरूप हो कर सकार को रुँत्व विसर्ग करने से 'हरे/ प्रयोग सिद्ध हुआ । 

ओकार का उदाहरण 'भानो:' आगे आयेगा । 

षष्ठी के एकवचन में पूर्ववत्‌ 'हरे: रूप बनता है । 

द्विवचन में 'हरि-+- ओस्‌' इस दशा में इको यणचि (१४) से यण्‌ हो कर 
सकार को हुँत्व और रेफ को विसर्म करने पर 'हर्यो: रूप बनता है । 

बहुबचन में 'हरि--आम्‌'। यहां हस्वान्त अज्भ हरि है अतः हृस्वनचापो 
नुंट (१४८) से आम को नुंट्‌ का आग्रम हो अनुबन्धलोप और नामि (१४६) से 
दीघ करते पर 'हरी --नाम्‌! । अब अटकुप्बाह० (१३८) सूत्र से नकार को णकार 
करने से--'हरीणाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । । 

सप्तम। के एकवचन में--हरिं-+इ (डि) । यहां घिसज्ज्ञा हां कर घेडिति 
(१७२) से गुण प्राप्त होता है। इस पर इस का अपवाद अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है--- 
[लघु० ] विधि-सूंतम-- (१७४) अच्च थे: ।७॥३।११८॥ 

इृदुद्भाचामुत्तरस्थ डेरौतू, घेरच्च | हरों । हयों: | हरिषु । एवं 
कब्यादय: ।। के 

अर्थ:--हस्व इकार तथा हृस्व उकार से परे छि को औत्‌ और घि को अत्‌ 
आदेश हो । ु 

. थ्याण्या-- इदुद्भ्पाम्‌ ।५२। (इदुदस्थास्‌ से)। डे: ।६।१। (डेरास्नशथास्नीस्थः 

से)। औत ।१/१) (ओत्‌ से)। थे: ।६।१। अत्‌ 0१ च इत्यव्ययपदम्‌ | अर्थः--- 
(इदुद्भाघाम्‌) 'हस्व इकार तथा हस्व उकार से परे (डे:) डि के स्थान पर (औत्‌ ) 
औ आदेश हो (च) तथा (थे:) घिसऊ्ज्ञक के स्थान पर (अत्‌) हस्व अकार आदेश 
हो । अलोन्त्यपरिभाषा से यह अत्‌ आदेश धि के अन्त्य अल्‌ को ही होगा । 

'हुरि |-३' यहां इस सूत से डि. (इ) को “औ” और घिसच्ज्ञक 'हरि' शब्द के 
इकार के स्थान पर अकार आदेश हुआ । तब 'हर--औ' इस दद्षा में बृद्धि रेचि( ३३) 


में वृद्धि एकादेश हो कर 'हरों रूप सिद्ध हुआ । 
ल० प्र० (१५) 
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भैमीव्याल्ययोपेताथां लघसिद्धान्तकौसुदञ्याम्‌ 


द्विवचन में पूवंबत्‌ 'हयों: रूप सिद्ध होता है । 
सप्तमी के बहुवचन में आवैज्ञप्रत्यययों: (१५०) से प्रत्यय के अवयव सकार 
को घकार हो 'हरिष' प्रयोग सिद्ध होता है| हरिदव्द की समग्र छपमाला बधा--- 


घप्र० हरिः हरी 
हि० हरिम ् 

तृ० हरिणा हृरिभ्याम 
च्‌० हंरये हा 


हरयः प० हरे: 
हरीन्‌ घ० ,+ 
हरिभिः: | स० हूरो 
हरिभ्य: | सं० 


हे हरे! 


हरिभ्याम हरिश्य: 
हर्योः हरीणाम्‌ 
फ हरियु 
हेहरी! है हरयः 


इसी प्रकार 'कबि' आदि हस्व इकारान्त पुंलिज्ग शब्दों की प्रक्रिया होती है । 
बालकोपयोगी कुछ शब्दों का संश्रह यधा--- 


बाब्द--अर्थ _ 
अग्नि -- आग 
अद्॒त्नि" -- चरण 
अज्जलि - जुड़े दोनों हाथ 
अतिथि - मेहमान 
अंद्रि - पहाड़ 
अजराति-"( शत्रु 
अरि*--दात्र॒ 
अलिज- भ्रमर 
अवधि ८८ सीमा 
अंप्ति"-तलंबार 
अहि --सांप 
आधि "मानसिक पीड़ा 
इषुधि --तरकस 
उडुपत्ति 55 चन्द्र 
उदंधि -- समुद्र 
उपधि -- छत्र 
उपाधि -- उपाधि 
उपषापति -- सूर्य 
ऊमि*- लहर 
ऋषि" -- मन्त्र द्रष्टा 
कपि"-वानर 
कलानिधि -- चन्द्र 
कलि ८-८ मगड़ा 
कृवि-- कविताकार 


बाब्द-- अर्थ 
कृक्षि*--पेट 
क्रपीटयो नि --अग्नि 
कृमि* -- कीड़ा 
गिरि* -- पहाड़ 
ग्रन्धि -- गाँठ 
चक्रपाणि -- विष्णु 
चरण ग्रन्थि -- गिटुटा 
चूडामणि-- शिरो रत्न 
जठराग्नि>-पेट की अश्नि 
जलधि ८ समुद्र 
ज्ञाति-- रिइ्तेदार 
तरणि 5८ सूर्य 
दिनमणि 5 सूरये 
दिवाकी ति -- नापित 
दुन्दुभि ८ नंगारा 
दुर्मति -+ दुष्ट-बुद्धि | 
धन्वन्त रि -- प्रसिद्ध वद्य 
धूर्जटि - वाव 
ध्वन्ति 55 आवाज 
नमुचि -- एक दैत्य 
निधि -- खज़ाता 
निद्यापति -- चन्द्र 
नृपति-- राजा 
पत्ति -- पैदल सेना 


शब्द-- अर्थ 
पर्योधि -- समुद्र 
पर्योराशि 5-८ समुद्र 
परिधि>- घेरा 
पवि>- वज्ञ 
पशुपति -- शिव 
पाणिज"- हाथ 
पाणिनि-- प्रसिद्ध मुन्ति 
प्रजापति -- ब्रह्मा 
प्रणिधि -- दूत 
प्रतिनिधि +-सुमाइनदा 
बालधि-- पूंछ 
बृहस्पति ८८ देवगुरु 
भर्तृहरि/ -- प्रसिद्ध राजा 
भागुरि# -- एक मुनि 
भारवि*-- एक कवि 
भूषति -- राजा 
मणि"- मणि 
मरीचि-- किरण 
मातलि-- इन्द्र का सारथी 
मादंति-- हनुमान 
मुनि-- सुनि 
मृगपति -- शैर 
मौलि सिर 
यति 5 संन्‍्यासी 
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शब्द ---अर्थ बब्द --अर्थ शब्द--अर्थ 
ययात्ति -- प्रसिद्ध राजा वाल्मीकि - प्रसिद्ध मुति | सभापत्ति ८ सभा का प्रधान 
रमापति - विष्णु विधि -- देव समाधि 5-5 समाधि 
रवि*-- सूर्य व्याधि -- शारीरिक रोग | स्ारथ्रि--रथ-बाहक 
रकम -- किरण त्रीहि - चावल सुगन्धि -- सुगन्धयुक्त 
राशि-- ढेर दकुनि--पक्षी सुमति--श्रेष्ठ बुद्धि वाला 
वकवृत्ति ८ स्वार्थी शीतरश्षिम -- चन्द्र 2 
वल्लि -"/आग सनाभि -- जात भाई जप 
वाक्पति - बृहस्पति सन्धि-- मेल सूरि* .- विद्वान्‌ 
वारिधि ८--सागर सप्तसप्ति -- सूर्य सेनापति >- सेना-नायक 
वारिराशि -- समुद्र सप्ति -- घोड़ा हि हगिरि जी गलतप 


हरि शब्द की अपेक्षा सख्रि, पत्ति, कत्ति, नि. और द्वि शब्दों में कुछ अन्तर 
पड़ता है; अत: अब इन का क्रमशः वर्णन किया जाता है। प्रथम सल्लि (मित्त्र) 
दाब्द यथा-- 

वेषों ध्यसखि (१७०) सूत्र में 'असंखि' कहने से 'सखि' छाब्द की घिसछ्ज्ञा 
नहीं होती । प्रातिपदिकसऊज्ञा हो कर इस से स्वादि प्रत्यय उत्पन्न होते हैं। प्रथमा 
के एकवचन में --सखि --सुँ-+सखि--स्‌ । इस अवस्था में अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[ जघु७० ] विधि-सूत्रम -- ( १७५४ ) अनेंड सौ ।७। १॥६९ ३।। 

सख्युरज्भस्पानेंडादेशो उस म्बुद्धों सौ ॥। 

अर्थ:---सम्बुद्धि भिन्न सूँ परे हो तो अद्भस॒ज्जञक सख्ि शब्द के स्थान पर अर्नेड 
आदेश हो । 

व्याल्या-- सख्यु: ६।१। (सल्युरसम्बुद्धों से) । अज्भस्य ।६।१। (यह अधिकृत 
है) । अनेडः ।१।१। असम्बुद्धों ।७/१: (सख्युरसम्बुद्धों सं) । सौ ७१ यहां 'सौं से 
प्रथमा के एकवचन का ग्रहण होता है सप्तमी के बहुबचन का नहीं; क्योंकि सप्तमी 
का बहुवचन मानने से 'असम्बुद्धी' निषेध व्यर्थ हो जाता है। अर्थ: -(असम्बुद्धो) 
सम्बुद्धिभिन्‍्त (सौ) सूँ परे होने पर (अज्भस्य) अद्भ पज्ज़क (सख्यु:) सखि शब्द के 
स्थान पर (अनइ) अनेंझ आदेश हो । 

अनेंड में इकार इत है। तकारोत्तर अक्नार उच्चारणार्थ है। हित होने के 
कारण डिच्च (४६) द्वारा यह अनेंडः आदेश सखि छाब्द के अन्त्य अलृ"--इकार के 
स्थान पर होंगा। 

'सखि--स्‌' यहां से परे है; अतः इकार को अनंडः आदेश हो अंड के चले 
जाने पर--सख्‌ अन्‌ -स्‌ -- 'सखन्‌-- स्‌ हुआ । इस स्थिति में अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता 


है िर 
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[ लघु० ] सठ्क्ा-सूतम--( १७६) अलोष5स्त्यात्‌ पूर्व उपधा ।१।१६४।। 
अन्त्यादल: पूर्वो वर्ण उपधा-सछ्ज्ञ: ।। 

अर्थ:--अन्त्य अल्‌ से पूर्व वर्ण उपधासज्जझ्क हो | 

व्याद्या-- अन्त्यातु ।५॥१। अलः ।५॥१। पूर्व: ।8।१॥ उपधा ।१।१। अर्थ:--- 
(अन्त्यात्‌ ) अन्त्य (अलः) अलू से (पूर्व:) पूर्व वर्ण (उपधा) उपधासज्ज्ञक हो । 

अल प्रत्याहार में सब वर्ण आ जाते हैं, अत: अल और वर्ण पर्यायवाची हैं | 
समुदाय के अन्तिम वर्ण से पूर्व वर्ण की उपधा सछ्ज्ञा होती है । यधा--पढू, पच्‌, पत्‌, 
अत्‌ इत्यादि में अन्त्य वर्ण से पूर्व अकार उपधासजछ्ज्ञक है । बुध, युध्‌, रुध इत्यादि में 
अन्तिम वर्ण से पूर्व उकार उपघासड्ज्ञक है। वृत्‌, बृध्‌ इत्यादि में अन्त्य वर्ण से पूर्व 
ऋकार उपघासज्ज्ञक है | 

'सखन्‌--स्‌' यहां अज्भ में अन्त्य अल नकार है, इस से पूर्व वर्ण खकारोत्तर 
अकार है; इस की उपधासछज्ञा हुई | अब अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] विधि-सूतम्‌- ( १७७) सर्वनामस्थाने चाउसम्बुद्धों ।६।४।८।॥ 
तान्तस्योपधाया दीघोंज्सम्बुद्धीं सर्वनामस्थाने ।। 

क्षष॑:--सम्धुद्धि भिन्‍त सर्वनामस्थान परे हो तो नकारान्त अज्भ की उपधा को 
दीघ हो जाता है | । 

व्याधया--न ।६।१। (नोपधायाः से । यहां संपां सुंछुक ० सूत्र द्वारा षष्ठी का 
लुक हुआ है| अजद्भस्य का विशेषण होने से इस से तदन्तविधि हो 'नान्तस्य' बन जाता 
है) । अज्भस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । उपधाया: ।६।१। (नोपधायाः से ) । दीर्: 
।१।१। (हुलोपे पुर्व॑स्य दीघोईण: से) । असम्बुद्धीं ।७।१। सर्वतामस्थाने ।७।१। च इत्य- 
व्ययपदम्‌ । समास:--न सम्बुद्धौं-असम्बुद्धों, नछ्तत्पुरुषः। अर्थ:--(असम्बुद्धी ) 
सम्वृद्धिभिन्तन [सर्वनामस्थाने) सर्वतामस्थान परे होने पर (न) नान्‍त (अजुस्य) अर्जे 
की (उपधोया:) उपधा के स्थान पर (दीर्घ:) दीर्घ आदेश होता है। सर्वतामस्थान- 
संज्ञा का निरूपण पीछे (१६३) सूत्र पर कर चुके हैं । 

'सखन्‌--स्‌' यहां नान्‍त अज्ज 'सखन' है, इस से परे सर्वनामस्थान है 'स्‌ । 
यह सम्बुद्धि भिन्‍न भी है। अतः प्रक़ृतसूत्र से नान्‍्त अज्भ की उपधा अकार को दीर्ष 
हो--'सखान्‌ + स्‌' हुआ । अब अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] सज्ज्ञा-सूतरम-- (१७८) अपुक्त एकालू प्रत्ययः ।१।२।४१॥। 

एकाल्‌ प्रत्ययों य:, सो5पृक्‍्तसज्ज्ञ: स्थात्‌ ।। 

अर्थ:--एक अल रूप प्रत्यय अपृक्तसडज्ञक होता है । 

व्यास्या--अपृक्त: ।१।१॥ एकाल्‌ ।१।९। प्रत्यय: ।६॥१। समास:---एकदचासा- 
वलू्‌ ८--एकाल, कर्मंधारमसमास: । एकशब्दोउत्र असहायवाची | अर्थ:--(एकाल ) एक 
अल्‌ रूप (प्रत्यंथ) प्रत्यय (अपुक्त:) अपृक्तसड्ज्क हो | भाव:--जो प्रत्यय केवल एक 
अल रूप हो या एक अल्‌ रूप हो गया हो, उस की अपृत्तसू्ज्ञा होती है । 


अजन्त-पुज लिजू--प्रकरणम्‌ २२६ 


'सखान्‌ --स्‌ यहां 'स यह एक अल्‌ रूप प्रत्यय है, अतः प्रकृत सूत्र से इस 
की अपृक्तसऊज्ञा हुई । अब अग्निमसृत्र से इस का लोप करते हैं-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- ( १७६) हलूडचाब्म्यो दीर्घात्‌ सुंतिस्पपकत हल्‌ 

। ६। १। ६६ ॥। 

हलन्तात परम, दीर्घों यौ ड्यापौ तदन्ताउच पेरम, 'सं-ति-सि” इत्ये- 
तद्‌ अपृकतं हल लुप्यते ।। 

अर्थ:---हलन्त अद्भ से अथवा दीघे 'छी' या “आप जिस के अन्त में हो उस 
अज्जु से परे 'सूँ, ति, सि प्रत्ययों के अपृक्त हल्‌ का लोप होता है । 

व्याख्या--हल्डआब्म्य: ।५॥३। दीर्घात्‌ ।५॥१। सुँ-ति-सि ।१। १। अपृक्तम १। १ 
हल ॥१।१। लोपः ।१११। (लोपो व्योबंलि से) । समास:--हल्‌ च डी च आपू च-- 
हल्डाबाप:, तेम्य:--हल्डबाब्म्य:, इतरेतरहन्द्र: । यहां 'शब्दस्वरूपम्‌! अथवा “अज़म्‌' 
का अध्याहार कर उस के ये हलादि विशेषण बना दिये जाते हैं। इस से तदन्‍्तविधि 
हो कर 'हलन्तात्‌ ड्यन्ताद्‌ आबन्तात्‌' ऐसा बन जाता है। सूत्रस्थ 'दीर्घात'! पद 'डी' 
और “आप” के साथ ही सम्बद्ध हो सकता है, 'हल्‌' के साथ नहीं; क्योंकि हल दीर्घ 
नहीं हुआ करता । तो अब 'हलन्तात्‌ दीघेड्चन्तात्‌ दीर्घाबन्तात्‌' ऐसा हो जायेगा । 
हल्डयाब्म्य:' में पञ/चमी विभक्ति दिग्योग में हुई है, अतः तस्मादित्युत्तरस्य (७१) 
की सहायता से 'परम्‌” का अध्याहार कर लेंगे। सुँह्च तिशइच सिश्च --सु-ति-सि, 
समाहारदन्द्र: । 'सूँतिसि अपुक्तं हल्‌' इस का अर्थ है -'सूँ, ति, सि जो अपृक्त हल । 
यहां सन्देह होता है कि अप्ृक्तसज्ज्ञा तो एक अल्‌ रूप प्रत्यय की ही की जाती है पुनः 
'सुँ, ति, सि' ये कैसे हल और अपृक्त बन सकते हैं। इस का समाधान यह है कि जब 
'सुँ, ति, सि' के उकार तथा इकार का लोप हो जाता है तब अवशिष्ट 'सू, त, स्‌' को 
ही 'सूँ, ति, सि' समझ लेना चाहिये; क्योंकि वे उन से ही शेष बचे हैं। इस प्रकार 
वे अपृक्त भी होंगे और हल भी होंगे। कई लोग --'सुँतिसेरपृक्तम्‌ -- सुंतिस्यपृत्तम्‌' 
ऐस। षष्ठीतत्पुरुषसमास मान कर 'सूं, ति सि के अपृक्त हलू का लोप हो इस प्रकार 
अर्थ किया करते हैं। यह अर्थ भी शुद्ध तथा स्पष्ट है। 'लोप:' यहां कर्म में 'घनर्‌ 
प्रत्यय हुआ है--लुप्यत इति लोप: | जो लुप्त किया जाये उसे 'लोप' कहते हैं । यह 
हल” पद का विशेषण है। अर्थ:-- (हल्डबाब्भ्यः दीर्घात्‌) हलन्त से परे तथा दीर्घ डी 
और आप जिस के अन्त में है उस से परे (सूंतिसि) सुँ, ति, सि ये (अपृक्तम्‌) अपृक्त- 
सछऊज्ञक (हल) हल (लोपः) लुप्त हो जाते हैं। उदाहरण यथा-- 

हलत्त से परे--'राजान्‌ +-स्‌' (सुँ ) यहां लकार हल्‌ से परे अपृक्त सु का 
लोप हो जाता है। 'अहन्‌ --त्‌ [इतदच (४२४) इति तिप इकारलोपः: ] यहां नकार : 

हल्‌ से परे अपृक्त ति का लोप हो जाता है। 'अहन्‌--स्‌ [इतइच (४२४) इति 

सिप इकारलोप: ] यहां हल्‌ से परे अपृक्त सि का लोप हो जाता है। | 

दीर्ध डी! से परे--'कुमारी +-स्‌ (सु) यहां दी्भ डी (ड्ीप) से परे अप्ृक्त 


333... +-.8---आ+ ०-2९ अमन. ०-अत-3०-आक +क++---2+% ७ -- 2-००, - ऊ॑ -3-:आआ आन पन«म-मओ 


१. भेदक अनुबन्धों से रहित होने के कारण 'छी' से हीपू, डीप्‌, डीन्‌ का तथा 'आप्‌' 
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सूँ का लोप हो जाता है । दीर्घ डी से परे ति और सि का आना असम्भव है | 

दीर्घ आप से परे--'बाला--स्‌' (सं) यहां दीर्घ आप (टाप ) से परे अपृक्त सं 
का लोप हो जाता है। दीघ आप से परे भी ति और सि नहीं आया करते | 

सद्मपि ही और आप स्वत: ही दीर्घ हुआ करते हैं, इन के लिये पुनः दीर्घ का 

कथन व्यर्थ सा प्रतीत होता है; तथापि समास में इन के हूस्व हो जाने पर उन से 
परे ल्लोप न हो जाये - इसलिये सूत्र में दीर्घ का ग्रहण किया है। यधा--निष्कौश्ञा म्विः 
| 'निष्कान्त: कौद्ाम्ब्या:' इति विग्रह:, निरादयः कऋान्ताद्यर्थ पञुचम्था (वा० ५६) इति 
वातिकेन समास:, गोस्त्रियो० (६५२) इत्युपसजंनहस्वः | | यहां डी के कूल्व हो जाने 
से उस से परे सूँ का लोप नहीं होता । एक्मु--अतिखट्वः, अतिमालः आदि में भी 
हस्व आप से परे सुंलोपाभाव समक लेना चाहिये । 

शद्भा--हलन्त से परे हल के लोप की कुछ आवश्यकता नहीं; क्योंकि वहां 
संयोगान्तस्थ लोप: (२०) से भी लोप सिद्ध हो सकता है । 

समाधान-- संयोगान्तल्ोप करने से निम्नलिखित दोष प्राप्त होते हैं। तथाहि -- 

(१) 'राजान्‌ --स' यहां संयोगान्तलोप करने पर उस के असिद्ध होने से न 
लोपः प्रातिपविकान्तस्थ (१८०) द्वारा नकार का लोप न हो सकेगा । 

(२) 'उख़ास्लस्‌ +-स्‌, पर्णध्वस्‌ +-स्‌' यहां संयोगान्तलोप के अपवबाद स्कोः 
संयोगाद्योरन्ते च (३०६) द्वारा संयोग के आदि प्रकृतिसकार के लोप हो जाने पर 
अवशिष्ट प्रत्ययसकार के वस्वादि का अवयव न होने से वसंखंस० (२६२) सूत्र से 
देत्व न हो सकेगा ।, 

(३) भिर्दिर्‌ बिदारणे (रुधा०) धातु के लंड लकार के मध्यमपुरुष के एक- 
वचन में सिपू, इनमू, और बच (५७३) सूत्र से दकार को हैँ आदेश करने पर 
'अभिनर्‌ -- स्‌' हुआ। अब यदि यहां संयोगान्तलोप करते हैं तो 'अभिनर्‌--अतञ्र यहां 
अतो रोरप्लुतादप्लुते (१०६) सूत्र से उत्व नहीं हो सकता; क्योंकि सकारलोप के 
असिद्ध होने से उस का व्यवधान पड़ता है। इस से 'अभिनो5त्र' सिद्ध नहीं होता | 

(४) 'अविभर--त्‌' (इतइचेति तिप इकारलोप:) । यहां संयोगान्तलोप से 
कार्य सिद्ध नहीं हो सकता; क्योंकि रात्सस्य (२०६) सूत्र द्वारा रेफ से परे सकार के 
लोप का ही निम्रम है । 

अत: हल से परे भी हलू का लोप अवश्य विधान करना चाहिये- यह यहां 
सुतरां सिद्ध होता है । इस विषय पर एक प्राचीन इलोक प्रसिद्ध है -- 

संयोगान्तस्थ लोपे हि नलोपादिन सिध्यति । 
रात्तु तेनेंव लोप: स्थाद हलस्तस्माहिधीयते ॥॥ (काशिका ) 

'ग़खान्‌ -+ स्‌' यहां नकार हल से परे अग॒क्त स का लोप हो वर 'सखान्‌ बना । 
अब अग्निमसूत्र से नकार का लोप करते हैं-- 
से टाप, डापू, चाप का ग्रहण होता है । इन प्रत्ययों का विवेचन स्लत्रीभ्रत्यय- 
प्रकरण में देखें । 
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[लघु० ] विधि-सूजम्‌ू-- ( १८०) न लोपः प्रातिपदिकान्तस्य ।5।२१७॥॥ 
प्रातिधदिकसक्ज्ञक यत्पदं तदन्‍्तस्य नस्य लोपः स्थात्‌। सखा ।। 
अर्थ:--प्रातिपदिकसलज्ज्ञक जो पद उस के अन्त्य नकार का लोप हो जाता है। 
व्याख्या--प्रातिपदिक ।६।१। (यहां सुंपां सुंलुकू ० सूत्र से षष्ठी का लुक हुआ 

है)। पदस्य ।६।१। (यह अधिकृत है)। अन्तस्य ।६।१) न ६।१। (यहां भी षष्ठी का 

लुक हुआ है)। लोप: ।१।१। अर्थ:--(प्रातिपदिक) प्रातिपदिकसछ्ज्ञकक (पदस्य) पद 
के अवयव (अन्तस्य) अन्त्य (नः) न्‌ का (लोप:) लोप हो जाता है ।' 

यदि सूत्र में 'प्रातिपदिक' का ग्रहण न करते केवल 'पर्दा का ही ग्रहण करते 
तो 'अहनू' (हन्‌ धातु के लंड में प्रथम वा मध्यमपुरुष का एकवचनान्त प्रयोग) यहां 
भी लकार का लोप हो जाता; क्‍योंकि यहां पदसंज्ञां अक्षुण्ण है। इसी प्रकार यदि 
पर का ग्रहण न करते केवल 'प्रातिपदिक' का ही ग्रहण करते तो “राजान्‌ +-औ 
राजानौ' यहां भी नकार का लोप हो जाता; क्योंकि प्रातिपदिकसंज्ञा तो यहां भी है। 
अतः दोनों का ग्रहण किया गया है । 

'सखान्‌' यह प्रातिपदिकसंज्ञक पद है। यद्यपि प्रातिपदिकसंज्ञा 'सखि' शब्द 
की ही थी तो भी एकदेशबविक्ृतमनन्यवत्‌ से यहां भी प्रातिपदिकसंज्ञा विद्यमान है। 


इसी प्रकार सु ---सूँप्‌ का लोप होने पर भी आगे आने वाले प्रत्यय-लोपे प्रत्यय-लक्षणम्‌ . 


(१६०) सूत्र की सहायता से सुबन्त हो जाने के कारण सुंप्तिडन्तं पदम्‌ (१४) द्वारा 
पदसंज्ञा हो जाती है। तो प्रक्ृत-सूत्र से इस के नकार का लोप हो --“सखा' प्रयोग 
सिद्ध होता है । 

'सखि-+-औ' यहां पूर्वंसवर्णदीघं का बाध कर अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है--- 
[लघु० ] अतिदेश-सूत्रमू--( १८१) सख्युरसम्बुद्धों ।७।११६२॥ 

सख्युरज्भात पर सम्बुद्धिवर्ज सवेनामस्थानं णिद्वत्‌ स्थात्‌ ।! 

अर्थ:--अज्भुसंज्षक सखि शब्द से परे सम्बुद्धिभिन्‍्त सर्वनामस्थान णिद्वत्‌-- 
णित्‌ के समान हो, अर्थात्‌ णित्‌ के परे होने पर जो कार्य होते हैं उस के परे होने पर 
भी वे कार्य हों । 

व्याख्या--अज्भात्‌ ।५। । (भद्भस्य यह अधिकृत है। यहां विभक्ति का विपरि- 
णाम हो जाता है)। सख्यु: ५।१। असम्बुद्धों ।७।१। (यह प्रथमान्त हो जायेगा) । सबे- 





१. इस सूत्र में 'नस्य लोप:--नलोप: ऐसा षष्ठीतत्पुरुषसमास नहीं समभना चाहिये। 
क्योंकि 'नस्य' का सम्बन्ध 'अन्तस्थ' के साथ है जो समासावस्था में घटित नहीं 
हो सकता । अतएवं 'ऋद्धस्य राज्ञ: पुरुष: के स्थान पर “ऋद्धस्य राजपुरुष:' 
प्रयुक्त नहीं होता । इसी प्रकार 'प्रातिपदिकान्तस्य' में भी 'प्राति पदिक' को पृथक्‌ 
पद समभना चाहिये। षष्ठीसमास मानने पर उस का 'पदस्य' के साथ अन्वय 
नहीं हो सकेगा । 
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१३२ भेमीव्यास्ययोपेतायां लधुसिद्धान्तकौमुथाम्‌ 


नामस्थानम्‌ ।१।१॥। (इतो$त्‌ सर्वनामस्थाने से) । णित्‌ ।१।१। (गोतो णित्‌ से) । 
समास:--न सम्बुद्धि:--असम्बुद्धि,, नज्तत्पुरुष:। अर्थ:--(अद्भात्‌) अद्भुसजञ्ज्ञक 
(सख्यु:) सखिशब्द से परे (असम्बुद्धि:) सम्बुद्धिभिन्‍्न (संवेतामस्थानम्‌ ) सवनामस्थान 
(णित्‌ ) णित्‌ हो । ह 
... यह अतिदेद्यनसूत्र है। अतिदेशसूत्रों का यह काम होता है कि जो, जो नहीं 
उसे वह बना देते हैं । यथा सिहो माणवक: (बालक शेर है) । बालक शेर नहीं होता, 
परन्तु उसे शेर कह दिया जाता है। इस का तात्पये अन्ततोगत्वा साहब्य में समाप्त 
होता है--बालक शेर के समान (शूर) है। यहां सर्वनामस्थान को शित्‌ कहा गया 
है, परन्तु उस में न तो ण्‌ है और न ही उस की इत्सञ्ज्ञा होती है। तो यहां 'णित्‌ 
अतिदेज्ञ का तात्पर्य 'णिद्वत' से होगा । अर्थात्‌ णित्‌ के परे रहने पर जो कार्य होते हैं 
उस के परे रहने पर भी होंगे । 

'सखि-[- औ' यहां अद्भुसंज़्क सखि से परे सम्बुद्धिभिन्‍्न सर्वनामस्थान ओऔ' 
है । यह णित्‌ --णिद्वत्‌ हुआ । अब अग्रिमसृत्र में इस का फल दश्ाते हैं--- 


[लघु० ] विधि-सूतम्‌ू--( १८२) अचो डिणति ।७२।११५॥ 

' अजन्ताडुस्य वृद्धि, जिति णिति च परे | सखायो, सखाय: । 
हें सत्े ! | सलायम्‌, सखायो, सखीन्‌ । सख्या | सख्ये ॥। 

--बित अथवा णित्‌ परे रहते अजन्त अद्भ के स्थान पर वृद्धि हो 
व्यास्या-- अचः ६।१। अद्भुस्य ।६।१। (अधिकृत है) । ज्णिति ।७॥१। वृद्धि: 

।११। (मृजेबद्धिः से)। समास:--त्र्‌ च णू च ञ्णौ, ताबिती यस्‍्य तत्‌ ड्णित्‌, 
तस्मिन्‌ >-ड्णिति, इन्द्रगर्भबहुत्नी हिसमास: । अर्थ:--- (डिणिति) जित्‌ अथवा णित्‌ परे 
रहते (अचः) अजन्त (अज्जुस्य) अद्भु के स्थान पर (वृद्धि) वृद्धि हो। अलोब्त्त्य- 
परिभाषा से अन्त्य अल्‌ के स्थान पर वृद्धि होगी । 

'सखि--औ' यहां 'भऔ णित्‌ परे है, अतः सखि के अन्त्य अल्‌ ->इकार- को 
ऐकार वश्धि हो --'सखे --औ' हुआ । अब एचोइयवायावः (२२) से ऐकार को आय 
आदेश हो कर 'सखायौ' प्रयोग सिद्ध होता है । 

'सखि --अस्‌” (जस्‌) यहां भी पूर्व॑ंवत्‌ णिद्द्भाव, बृद्धि और आय्‌ आदेश ही 
कर सकार को रुत्व विसगग करने पर 'सखाय: प्रयोग सिद्ध होता है । 

हे सखि + स्‌' यहां सम्बुद्धि में हरिश्वब्द के समान हृस्वस्यथ ग्रुण: (१६६) से 
. इकार को एकार गुण हो एडन्‍्त हो जाने से एडहस्वात्‌ संबुद्धेः (१३४) सूत्र द्वारा 
सम्बुद्धि के हल का लोप करने पर 'हे सखे सिद्ध होता है। ध्यान रहे कि (१८१) 
सूत्र में 'असम्बुद्धों कथन के कारण यहां संबुद्धि में णिद्व:द्भाव नहीं होता । 

'सखि--अम्‌” यहां भी पूर्ववत्त्‌ सर्वनाम॑स्थान को णिद्दद्भाव, उस के परे रहते 
बुद्धि तथा ऐकार को आयु आदेश हो कर---'सलायम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

द्वितीया के द्विबचन में 'सखायौ' प्रथमावत्‌ बनता है । 
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. बहुबचन में 'सखि -|-अस' (शस्‌ ) इस दशा में पूर्वसवर्णदीर्घ होकर तस्माच्छसो 
नः पूंसि (१३७) द्वारा सकार को नकार करने पर--'सखीन्‌' प्रयोग सिद्ध हुआ | 
ध्यान रहे कि शस के सर्वनामस्थान न होने से णिद्व-'द्भाव नहीं होगा । 

त॒तीया के एकबचन में 'सखि--भआ' (टा) इस स्थिति में इको यणत्ि (१५) से 
यण आदेश हो--'सख्या' प्रयोग सिद्ध होता है । स्मरण रहे कि सखि की घिसछज्ञा न 
होने से आडो नास्त्रियाम्‌ (१७१) द्वारा 'टा' को 'ना' नहीं होता । 

तृतीया के द्विवचन में 'सखिम्याम्‌' । बहुबचन में 'सखिभिः । 

'सखि |-ए' (हे) यहां घिसछ्जा के न होने से घेकिति (१७२) द्वारा गुण नहीं 
होता । इको यणचि (१५) से यण्‌ हो कर 'सल्ये' प्रयोग बनता है। 

'सखि -+- अस्‌' (डसि) यहां इको य्णाच्र (१४) से इकार को यकार हो-- 
'सख्य्‌ +- अस्‌' हुआ । अब अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] विधि-सूत्रम-( १८३) ख्येत्यात्परस्य ।६॥१।१०८॥। 

'खि-ति शब्दाभ्यां 'खी-ती शब्दाभ्यां कृतयणादेशाभ्यां परस्य डरसिं- 
डसो रत उ: । सख्यु: २ ॥। 

अर्थ:--जिन के स्थान पर यण्‌ किया गया हो ऐसे खिशब्द, तिशब्द, खीशब्द 
अथवा तीछाब्द से परे डसि' और डस्‌ के अकार को उकार आदेश हो जाता है । 

व्याउ्या--ख्यत्यात्‌ ।५॥१॥ परस्य ६।१॥ डसि-डसो: ।६।२। (डंसिं-कसोश्थ 
से)। अत: ।६।१। (एड: पदाभ्तादति सें, विभक्तिविपरिणाम कर के)। उत्‌ ।११। 
(ऋत उत्‌ से) समास:--ख्यण्च त्यञ््च -ख्यत्यम्‌, तस्मात्‌ --ख्यत्यातू, समाहार- 
हन्द्व:। यकारादकार उच्चारणार्े:' । 'खि' या 'खी' छाब्द के इवर्ण को यण्‌ करने से ख्य्‌ 
और 'ति' या “ती' शब्द के इव्णें को यण्‌ करने ये त्यू रूप बनता है। उसी का यहां 
ग्रहण करना चाहिये । 'ख्यत्यात्‌*' यह पब्चम्यन्त है; अतः तस्मादित्युत्तरस्थ (७१) 
सूत्र से स्वयं ही ख्यू और त्यू से परे कार्य होना था, पुनः मुनि का 'परस्य' ग्रहण 
करना एकः पूर्वपरयोः (६.१.८१ ) अधिकार की निवृत्ति के लिये है। अर्थ:--- (ख्यस्यात्‌ 
यणादेश किये हुए खि, खी और ति, ती शब्दों से (परस्य) परे (डरसिं-डसो:) डर्सि 
और उस के (अतः) अकार के स्थान पर (उत्‌) उकार आदेश होता है । 

'सख्य -|-अस्‌' यहां यणादेश किया हुआ 'खि' शब्द है; अतः इस से परे डरसि 
के अकार को उकार हो--'सख्यू -उस्‌' बना । अब सकार को रुत्व विसर्ग करने से 
'सख्यु:' प्रयोग सिद्ध हुआ 

द्विवचन में चतुर्थी के समान 'संबिभ्याम्‌' । बहुबचन में 'सखिम्धः । 


क्म्लािजजियण।+त8३न३+त3>7_>_२+-+क्‍७२--..............हनहह.......- ६-७० 


. १ ध्यान रहे कि यदि यहां अकार को उच्चारणाथे न मान रुय और 'त्य शब्दी को 
ग्रहण कर 'सडख्य' 'अपत्य” आदि छाब्दों में इस की प्रवृत्ति मानेंगे तो सख्युय 
(११६१) पत्युनों यज्ञसंयोगे (४.१.३३) , आपत्यस्य च तद्धितिष्नाति (६.४.१५१) 
इत्यादि निर्देश विषरीत पड़ेंगे । 
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पष्ठी के एकबचन (डस्‌) में 'सख्यु:' बनता है । 

'सखि--ओसूु यहां यण हो कर रझूत्व विसार्ग करने से 'सख्यो: बना । 

'सल्थि+ आम इस स्थिति में हृस्वान्त अज्भू को नूंट का आगम हो अनुबन्ध- 
लोप कर नामि (१४६) से दी्घ॑ करने पर 'सखीनामृ्‌ ' रूप बनता है । 

'सखि--इ (कि) यहां घितक्ज्ञा न होने से अच्च थे: (१७४) यूत्र प्रबृत्त 
तहीं होता । तब सवर्ण दीध॑ प्राप्त होने पर अग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु ० | विधि-सृत्रमु-- (१८४) औत्‌ ॥७।३॥१ १८॥। 

इंदुड्रयां परस्य डेरोत्‌ । सख्यो । शेष हरिवत ॥। 

भर्थ:--- हस्त इकार और हृस्व उकार से परे 'डि/ को 'औ' हो जाता है । 

व्यास्या--इदुड्भ्याम ।५।२। (इद्दभ्याम्‌ से) | हें: ।६।१। (डेराम्नद्यास्तीम्य: 
से) । औत ।१।१। अर्थ:--[ इदुड्भयाम) हस्व इकार तथा हस्व उकार से परे (हे: 
कि के स्थान पर (औत्‌) औकार' आदेश होता है । 

यह उत्सगं-सूत्र (सामान्य-सूत्र)] है। अच्च थे: (१७४) इस का अपवाद है । 
अतः उस के विषय में इस की प्रवृत्ति नहीं होती । उकार का उदाहरण नहीं मिलता, 
उस का यहां ग्रहण अच्च घें: (१७४) आदि अग्रिम-सृत्रों में अनुवृत्ति के लिये है । 

'सस्ि-+-३इ' यहां प्रकृत-सूत्र से इकार को औकार आदेश हो इको यणत्ति (१५) 
से यण करने पर 'सक््यौं रूप बनता है । 

द्विवचन में 'सख्यो: षष्ठी के द्विवत्तन के समान बनता है। 

बहुवचन में सख्ि--सु -- सरखिषु (आदेध्वप्रत्यययों:)। समग्र रूपसाला यथा- 
प्र० सखा सखायो सलख्लायः | प० सख्यु:ः सखिभ्याम्‌ सखिस्यः 


द्विए सखायम्‌ | सखीनू | ष० ,, सख्यो: सखीनाम्‌ 
तृ० सख्या सख्िभ्याम्‌ सख्िभिः | स० सख्यो ;) संल्लिषु 
च० सख्ये 5 सखिभ्य:ः | सं० हैं ससे ! है सखायो ! हे संखाय:! 


अब 'पति' शब्द का वर्णन करते हैं। 'पति' का अर्थ 'स्वामी' है । प्रथम दो 
विभक्तियों में 'हरि' शब्द के समान प्रक्रिया होती है | तृतीया के एकवचन में शेधों 
ध्यसमि (१७०) सूत्र से घिसछ्ज्ञा प्राप्त होती है। इस पर अग्निम-सुत्र से नियम 
करते हैं-- 
[लघु० ] नियम-सूतम्‌ --( १८५) पति: समास एवं ।९।४।८॥। 
घि-सऊज्ञ: | पत्या | पत्ये । पत्यु: २ | पत्यी । शेषं हरिवत्‌ । समासे 
तु--भूपतये ।। 
१. ओऔत में तकार तपर है जो तत्काल के लिये है। यहां पर श्री पं० श्रीघरानन्द 
जी शास्त्री भ्रान्तिवद तकार को इत्‌ लिखते और उस का प्रयोजन सर्वादेश करता 
बताते हैं । 
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में नहीं) अर्थ:--'पति' शब्द समास में ही घिसछझ्ज्ञक होता है (समास से भिन्‍न स्थल 
न 

व्याख्या--पत्ति: ।११॥ समासे ॥७॥१। एवं इत्यव्ययपदम्‌ । थि: ।१।१। (शेषों 
घध्यससि से) | अर्थ:--- (पतिः) पतिशब्द (समासे) समास में (एवं) ही (थि:) घिस- 
उज्ञक होता है ।' समास और असमास दोनों अवस्थाओं में पतिशब्द की शेषो घ्यसस्थि 
(१७०) सूत्र से घिसछज्ञा प्राप्त होती थी। अब इस सूत्र से नियम किया जाता है 
कि समास में ही पतिशब्द की घिसखछज्ञा हो असमास में नहीं । 

घिसछ्ज्ञा के यहां तीन काय होते हैं। १. आडझ्ो नाइस्त्रियामू (१७१) से टा 
को ना आदेश | २. हे, उसे, उस में घेडिति (१७२) द्वारा'गुण। ३. अच्च घ 
(१७४) द्वारा हि को औकार और घि को अकार आदेश । असमासाबवस्था में पति 
शब्द की घिसऊज्ञा न होने से ये तीनों घिकायें न होंगे । तब इन विभक्तितियों में सखि- 
शब्दवत्‌ प्रक्रिया होगी। यथा-- | 

'पति--आ' यहां यण्‌ आदेश हो---'पत्या' बना । 

'पति-|-ए' (हे) यहां भी यण आदेश करने पर 'पत्ये' बना । 

'पति--अस्‌' (डसिं वा उस) इस दछ्शा में यणू आदेश हो छुथत्यात्‌ परस्य 
(१८३) से उकार आदेश करने पर 'पत्यु: बना । ह 

'पपत्ति|-इ' (डि) इस अवस्था में औत्‌ (१८४) से डि को औकार हो इको 
यणत्रि (१५)से यण्‌ करने पर 'पत्यौ' रूप सिद्ध होता है। समग्र रूपमाला यथा--- 


प्र० पति: पती पतय: प० पत्यु:ः पतिम्याम॒ पतिम्य: 
द्वि० पतिम्‌ जे पतीन्‌ घ० ,,  पत्यो पतीनाम्‌ 
तृ० पत्या पतिमभ्याम पत्तिभि: [स० पत्यो ,, पतिषु 

च० पत्ये के पतिभ्यः | सं०. हे पते! हें पती ! . है पतयः ! 


समास में 'पति” दाब्द की घिसठ्ज्ञा हो जायेगी; अतः 'हरि' छाब्द के समान 
रूप चलेंगे। “भूपति' (पृथ्वी का पति-- राजा) में 'भुवः पति: -भूषति:' इस प्रकार 
षष्ठीतत्पुरुषसमास है। इसकी रूपमाला यथा -- 
प्र>० भूषतिः भूपती  भूपतयः: | प० भूपतेः भूपतिभ्याम्‌ भ्रूषतिस्यः 


द्वि० भूपतिम ग भूपतीनू |ष० ,, भूपत्यो:.. भूपतीनाम्‌ 
तृ० भूपतिना भूपतिभ्याम्‌ू भूषतिभिः | स० भूपतौ #....  भूपतिबु 
० भूपतये हे भूपतिम्यः | सं० हे भूपते! हे भूषती! हे भूषतयः! 


इसी प्रकार--नरपति, नृपति, मृगपति, गृहपति, पृथ्वीपति, क्षितिपति, लोक- 
पति, देशपति, पद्मयुयति, गणपति, सेनापति प्रभूति शब्दों के रूप जानने चाहियें। 


. इस सूत्र में यद्यपि 'एव' पद के विना भी सिद्धे सत्यारम्भो नियमार्थ: द्वारा उप- 
युक्त नियम सिद्ध हो सकता था; तथापि--'समास में पतिशब्द ही घिसलज्नज्ञक 
हो अन्य शब्द न हों! इस विपरीत नियम की आशछ्फ[ से बचने के लिये यहां 
मुनि ने 'एव पद का ग्रहण किया है । 
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विशेष --'बहुपति' (ईषदून पति: ) शब्द में 'बहुच्‌' प्रत्यय है, जो कि--विभाषा 
सुंपो बहुच्‌ पुरस्तात्त, (१२३९ ) इस सूत्र से प्रकृति से पूर्व होगा । उस का उच्चारण 
'पति' की तरह होगा । यदि 'बहु' शब्द अभीष्ट हो, तब 'भूपति' की तरह होगा । 

....प्रदन --सीतायाः पतये नमः इत्यादि स्थानों पर समास न होने से कैसे घिसक्ज्ञा 

कर दी गई है ? 

उत्तर--थहां पर छन्दोवत्‌ ककक्‍यः कुर्यन्ति इस उक्ति के अनुसार षष्ठीयुक्त- 
इछन्दसि वा (१.४.६) से घिसझला कर लेनी चाहिये। अथवा--तत्पुरुषे कृति बहु- 
लम्‌ (5१२) सूत्र में बहुलग्रहणसामर्थ्यात्‌ यहां षष्ठी का समास में अलुक्‌ जान कर 
घिसऊलक्ञा समभनी चाहिये । 


[लघु०] कतिशब्दो नित्यं बहुवचनान्त: ॥। 


'क्रति' शब्द नित्य बहुवचनान्त होता है । 
व्यास्था--'किम्‌' शब्द से 'डति' प्रत्यय करने पर कति शब्द सिद्ध होता है । 
इस का प्रयोग सदा बहुबचन में ही होता है, एकवचन और द्विवचन में नहीं । क्‍योंकि 
'कति' (कितने) शब्द बहुत्व का ही वाचक है एक दो का नहीं । 
'कति--अंस' (जस) इस स्थिति में अग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु०] सज्ज्ञा-सूत्रम्‌ (१८६) बहु-गण-वततु-डति सड्ख्या।१॥१॥२२॥ 
अर्थ:--बहुशब्द, गणशब्द, वतुप्रत्ययान्त शब्द तथा डतिप्रत्ययान्त शब्द “सड्ख्या 
सबकज्ञक होते हैं । 
व्यास्था---बहु-गण-वर्तुँ-डति १।१। सड्ख्या ।8॥१॥ समास:---बहुइ्च गणइच 
वर्तुंबच डतिदच -- बहु-गण-वर्तुँ-डति, समाहारद्वन्द्व: । 'वतुँ और “डति' प्रत्यय हैं, अतः 
प्रत्ययग्रहणे तदन्त-प्रहणम्‌ से तदन्त शब्दों का ही ग्रहण होगा। केवल प्रत्ययों की सञऊंज्ना 
करना निष्प्रयोजन होने से सक्ज्ञाबिधौ प्रत्यय-ग्रहणे तदन्त-पग्रहणं नास्ति यह निषेध 
प्रवृत्त न होगा। अर्थ:---( बहु-गण-वतु-डति ) बहुशब्द, गणशब्द, वतुप्रत्ययान्त शब्द तथा 
डतिप्रत्ययान्त शब्द (सड्ख्या) सड्ख्या सछ्ज्ञक होते हैं । 
.. “कति--अस्‌ यहां प्रकृतसूत्र से डतिप्रत्ययान्त 'कति' शब्द की सड्ख्या सक्ज्ञा 
हो जाती है। अब अग्रिम-सूत्र प्रवृत्त होता है -- 
[लघु० ] सउज्ञा-सूत्रम्‌ 
डत्यन्तां सड़ख्या षट्सञ्ज्ञा स्थात्‌ ॥ 
अर्य:--डति-प्रत्ययान्त सड्ख्या षट्सञ्ज्ञक हो । 
व्यास्था--डति ।१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ ।१।१। (बहु-गण-वतु-डति सट्ख्या 
से) । षटू ।१)१। (ष्णान्ता बट से) । अर्थ:--- (ड॒ति) डतिप्रत्ययान्त (सडख्या) सड- 
ख्यासउज्नक शब्द (घट) पट सज्ज्ञक होते हैं । । 
'कृति +-अस्‌' यहां कतिशब्द डतिप्रत्ययान्त है और साथ ही सड्ख्यासब्ज्ञक 
भी है; अतः इस की षट्सड्ज्ा हो जाती है। आकडारादेका संज्ञा (१६६) इस 
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अधिकार से बहिर्भत होने के कारण यहां एक की दो सज्ज्ञाएं हुईं। अब अग्निमसूत्र 
प्रवत्त होता है । 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू- (१८८) पड़भ्यों लुक ॥।७।१।२२॥। 

जर्शसो 

अर्थ:--षट्सञ्जकों से परे जस्‌ और छास्‌ का लुक हो जाता है । 

व्यास्या-- षडभ्यः ।५॥३। जश्णसो: ।६॥२। (जद्जसो: ह्षिः से) । लुक ।११॥ 
अर्थ:-- (पड्भ्यः) षट्सञ्ज्ञकों से परे (जश्शसो:) जस्‌ और हास्‌ का (लुक) लुक्‌ 
हो जाता है। 

'कति-|-अस' यहां 'कति' दाब्द की षट्सउज्ञा है। इस से परे जस्‌ विद्यमान 


है, अतः जस्‌ का लुक्‌ होगा । अब यहां यह प्रइन उत्पन्न होता है कि लुक्‌ किसे कहते 
हैं ? इस का समाधान अग्निभसूत्र से करते हैं-- 


[लघु० ] सउ्ज्ञा-सून्रमू--( १८६) प्रत्ययस्थ लुक्हलुलुपः ।१।१।६०॥। 
लुक्‌-इलु-लुपशब्दे: कृत॑ प्रत्ययादरशनं ऋ्रमात्‌ तत्तत्सअ्न्ञं स्थात्‌ ॥ 
अर्थ:---लुक्‌, शलु और लुप्‌ शब्दों से जो प्रत्यय का अदद्न किया जाता है, 

वह (अदर्शन) क्रम: लुक, इ्लु और लुप्‌ सज्ज्ञक होता है। 
व्याख्या--प्रत्ययस्य ।६।१। अदर्यंनम्‌ ११॥ (अवर्शनं लोप: से ) । लुक्रलुलुपः 

१३। यहां 'प्रत्यय का अदशेन लुक, इलु, लुप सञ्ज्ञक हो' ऐसा भथ्थे प्रतीत होता है। 

इस से एक ही प्रत्यम के अदरंन की “लुक, इलु, लुप' ये तीन सउ्ज्ञाएं हो जाती हैं । 

इस से 'हन्ति' में शप्‌ का लुक होने पर इलौ (६०४) से द्वित्व प्राप्त होता है। 'जुहोति' 
में शप्‌ का इलु होने से उतो बृद्धि्लुकि हलि (५६६) से वृद्धि प्राप्त होती है। अतः 
इन के साइूकर्य की निवृत्ति के लिये 'लुक्‌-इलु-लुप: पद की आवृत्ति (दो बार पाठ) 
कर एक स्थान पर उस का तृतीयान्ततया विपरिणाम कर लेना चाहिये। अर्थ:-- ( लुक्‌- 
इलु-लुब्भि:) लुकू, ए्लु और लुप्‌ शब्दों से जो (प्रत्ययस्य) प्रत्यय का (अदशेनम्‌) 
अदर्शन किया जाता है, वह क्रमशः (लुक्‌-इलु-लुप:) लुक, इलु और लुप्‌ सछ्ज्षक होता 
है । भाव:ः--१. प्रत्यय का अदशंन 'लुक्‌' सऊ्ज्ञक होता है। २. प्रत्यय का अद्शन 'ए्लु 
सञज्ञक होता है। ३. प्रत्यय का अदर्शन “लुप्‌' सब्श्षकः होता है। अब इस अर्थ से 
हन्ति' आदि में कोई दोष नहीं आता; क्योंकि 'हन्ति' में शप्भ्रत्यय का अदशन लुक्‌- 
सज्ञ्ञक है इलुसज्ज्ञक नहीं, अतः इलो (६०५) से द्वित्व नहीं होता । 'जुहोति' में 

शपृप्रत्यय का अदर्शन इलुसउज्नक है लुकसञ्ञ्क नहीं, अतः उतो बृद्धिलुँकि हलि (५६६) 

से वृद्धि नहीं होती । इसी प्रकार अन्यन्न भी जान लेना चाहिये । तो अब हमें विदित 

हो गया कि प्रत्यय के अदर्शन को ही 'लुक्‌' कहते हैं । 

'कृति--अस्‌' यहां अस्‌ (जस्‌) प्रत्यय का लुक्‌ अर्थात्‌ अदर्शन हो कर “कति' 
प्रयोग सिद्ध होता है । अब यहां जुसि चर (१६८) हारा गुण की आशक्का- करने के 
लिये प्रथम जस्‌ की स्थापना करते हैं-- 
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[लघु ० ] परिभाषा-सूतरम-- ( १६० ) प्रत्यय-लोपे प्रत्यय-लक्षणस्‌ | १।१।६१।। 
हर प्रत्यये लुप्ते तदाश्चितं कार्य स्थात्‌ । इति जसि च (१६८) इति गुणे 
प्राप्ते-- 

अर्थ:--प्रत्यय के लुप्त हो जाने पर भी तदाश्नित कार्य हो जाते हैं । इस सून से 
जसि च (१६८) द्वारा 'कत्ति में गुण प्राप्त होता है। इस पर [अग्निमसूत्र निषेध कर 
देता है] । 

व्याल्या--प्रत्यय-लोपे ।७। १ प्रत्यय-लक्षणम्‌ ।१।१। समासः--प्रत्यवस्य लोपः 
-प्रत्ययलोप:, तस्मिन्‌ -- प्रत्यवलोपे | षष्ठीतत्पुरुषसमास: | प्रत्ययों लक्षणं (निमित्तम्‌ 
यस्‍्य तत्‌ प्रत्ययलक्षणम्‌, कार्य॑म्‌ इत्यर्थ:। बहुत्री हिसमास:। अर्थ: --( प्रत्ययलोपे ) प्रत्यय 
का लोप हो जाने पर भी (प्रत्ययलक्षणम॒] प्रत्यय को मान कर होने वाला कार्य हो 
जाता है । 

कई कार्य प्रत्यय को मान कर हुआ करते हैं। यथा--जस्ि व (१६८) यह 
'जस्‌ प्रत्यय को मान कर हस्वान्त अज्भ के स्थान पर गुण करता है। संपि च (१४१) 
यह यत्रादि सूंप्‌ प्रत्यय को मान कर अदन्त अज्भ को दीर्घ करता है | सृप्तिडन्तं पदम 
(१४) यह सुंप तथा तिड्ट प्रत्यय को मान कर ही पद सज्ज्ञा करता है। इस प्रकार 
के कार्य उस प्रत्यय के लुप्त हो जाने पर भी हो जाते हैं--पह इस सूत्र का तात्पर्य 
है | यथा --'राम:' यहां जिस प्रकार सूप प्रत्मयय के रहते पदसउ्ज्ञा हो जाती है वैसे 
'लिटु, विद्वान, भगवान्‌ आदियों में सुँप्‌ प्रत्यय के लुप्त हों जाने पर भी पदसज्ज्ञा 
सिद्ध हो जाती है । 

'कति' यहां जस्‌ प्रत्यय॒ का लोप हो चुका है, अब इस सूत्र से उस के न रहने 
पर भी उस को मान कर जपसि च (१६८) द्वारा गुण प्राप्त होता है। इस पर अग्रिम- 
सूत्र निषेध करता है । 

प्रन्‍न--इस सूत्र द्वारा प्रत्यय के लोप में ही प्रत्ययलक्षण होता है; परन्तु 'कत्ति' 
में प्रत्यय का लुक हुआ है लोप नहीं, तो यहां कैसे प्रत्ययलक्षण (गुण) प्राप्त हो 
सकता है ? 

उत्तर--जैपे लोक में एक व्यक्ति की अनेक सछज्ञाएं देखी जाती हैं वैसा इस 
शास्त्र में भी होता है | तव्यत्‌, तव्य, अनीयर्‌ आदि प्रत्ययों की कृत और कृत्य दोनों 
सजञ्ज़ाएं हैं। जहां शास्त्र में एक सऊज्ञा करना अभीष्ट होता है वहां स्पष्ट कह दिया 
जाता है यथा--अकडारादेका सऊ्ज्ञा (१.४.१) । यहां प्रत्यय के अदर्शन की अदर्शन 
लोप: (२) से लोप सछ्ज़ा की गई है। उसी अदर्शन की पुन: प्रत्ययस्य लुक्दलुलुपः 

(१८६) सूत्र से लुक, इलु और लुप्‌ सउ्ज्ञाएं की जाती हैं | तो इस प्रकार लुक, इलु 
और लुप्‌ तीनों सठ्ज्ञाओं के साथ 'लोप' सजऊ्ज्ञा भी वर्त्तमान रहती है। इस से 'कनि' 
में प्रत्यय-लक्षण प्राप्त होता है | 

[लघु० | निषेष-सूवम्‌--( १६१) न लुमता5ज्भस्य । १।१।६२॥। 

लुमता शब्देन लुप्ते तन्निमित्तमड्रकार्य न स्यात्‌ । कति २ । कततिभि: | 
कतिभ्य: २ | कतीनाम्‌ | कतिष्‌ | 
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अर्थ:---लु वाले (लुक, इलु, लुप्‌ ) शब्दों से यदि प्रत्यय का लोप हुआ हो तो 
तन्निभित्तक (उस प्रत्यय को निमित्त मान कर होने वाला) अद्भ-कार्य नहीं होता । 

व्यास्या--लुमता ।३११। प्रत्ययलोपे ।७।१। (प्रत्ययलोपे प्रत्ययलक्षणम्‌ से) । 
अद्भस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) | प्रत्ययलक्षणम्‌ १॥१। न इत्यव्ययपदम्‌ । समास: -- 
लु इत्येकदेशो5स्त्यस्य स लुमानू, तेन लुमता । तदस्यास्त्यस्मिन्तिति सतुंप (११८४५) 
इति मतुप्प्रत्यय: । प्रत्ययस्थ लोप:--प्रत्ययलोप:, तस्मिन्‌ - प्रत्ययलोपे, षष्ठीतत्पुरुष: । 
अर्थ:- (लुमता ) लु वाले द्ब्द से (प्रत्ययलोपे) प्रत्यय का लोप होने पर (अज्जुस्य) 


अज्ज के स्थान पर ([प्रत्ययलक्षणम्‌) उस प्रत्यय को मान कर होने. वाला कार्य (न) . 


नहीं होता । 'लु' वाले शब्द तीन हैं--१. लुक, २. श्लु, ३. लुप्‌ । यह सूत्र पू्वकथित 
प्रत्ययलक्षण सूत्र का अपवाद है । 

'कृति” में जस्‌ प्रत्यय का लु बाले शब्द--लुक से अद्शन हुआ है तो यहां 
प्रत्ययलक्षण कार्य (ग्रुण) न होगा । 

ध्यान रहे कि यह निषेध तभी होगा जब अज्भ के स्थान पर प्रत्ययलक्षण कार्य 


करना होगा । यदि अज्भु के स्थान पर कार्य न होगा तो “'लु/ वाले शब्दों से अद्शन _ 


होने पर भी प्रत्ययलक्षण हो जायेगा । यथा--'पञ्चन्‌, सप्तन्‌' यहां षडभ्यों लुफ्‌ 
(१८८) से जस्‌ और झस्‌ का लुक्‌ होने पर भी सुंप्तिडन्तं पद (१४) सूत्र से पद- 
सछ्ज्ञा हो जाती है | पदसऊज्ञा हो जाने से न लोपः प्रातिपदिकान्तस्य (१८० ) द्वारा 
नकार का लोप हो जाता है। पदसञज्ञा केवल अद्भु की ही नहीं होती किन्तु प्रत्यय- 
विशिष्ट अद्भ की हुआ करती है; इस से प्रत्ययलक्षण में कोई बाघा उपस्थित नहीं 
होती । इसी प्रकार यडूलुगन्त प्रक्रिया में यडलुकू होने पर भी यडन्तमूलक द्वित्व हो ही 
जाता है। यह विषय विस्तारपूवेक रोइसुंपि (११०) सूत्र पर लिख आए हैं वहीं देखें । 

द्वितीया के बहुवबचन छास में भी जसू को तरह 'कति' प्रयोग बनता है। प्रत्यय- 
लक्षण द्वारा ग्रुणप्राप्ति तथा उस का निषेध यहां नहीं होता । 

कति -|- भिस्‌ 5 कतिभि: । कति -- भ्यस्‌ + कतिभ्य: । यहां सकार को रु और 
रेफ को विसगं आदेश हो जाते हैं । 

'कृति--आम्‌' यहां हस्वनञझ्यापो नुंद्‌ (१४८) सूत्र से हस्वान्त अज्ज को नुँ 
आगम, अनुबन्धलोप तथा नामि (१४६) से दीर्घ होकर-- 'कतीनाम्‌' प्रयोग सिद्ध 
होता है। [अथवा षट्त्व के कारण षट्चतुर्भ्यश्च (२६६) सूत्र से नुट का आगम 
कर दीघ कर लेना चाहिये । इस की स्पष्टता “रामाणाम्‌' प्रयोग पर सिद्धान्तकौसुदी 
की टीकाओं में देखनी चाहिये ।] 

सप्तमी के बहवचन में आदेश-प्रत्यययो: (१५०) से मूर्धन्य षकार होकर 
'कतिषु' रूप बनता है । 
विभक्ति एकवचन हिव्यन बहुवचन | विभक्ति एकवचन द्विवचन बहुबचन 
प्र० 0 ७ .. कृति तुृ० 0 0 कतिभि: _ 
द्वि० ७ ७ 9 . हु घ० ० ० कतिभ्यः 


है] 
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च्‌्० न] मर कंतिभ्य: स० ७ हर] कृतिषु 
ध्‌० ० ० कतीनाम्‌ू | सं० ० ० हैं कति ' 


[लघु० ] युष्मदस्मत्घट्सज्ज्ञकास्त्रिषु सरूपा: |। 

अर्थ:--युष्मद्‌, अस्मद्‌ और षंट्सञज्ञक शब्द तीनों लिज्जों में समान रूप वाले 
होते हैं । 

व्याह्या--समानानि रूपाणि येषां ते सरूपा:, बहत्री हिसतमास: । ज्योतिर्जेनपद ० 
(६.३.८४) इति समानस्य सभाव: | 'कति' शब्द पट्सड्ज्षक है; अतः तीनों लिज्ों 
में एक समान रूप बनेंगे। यथा--कति पुझुषा: ? कृति तार्य: ? कृति फलानि ? । 
इसी प्रकार युष्मद्‌ और अस्मद्‌ के भी--'अहम्पुरुष:, अहं नारी, अहं मित्त्रम; त्वं 
पुरुष:, त्वं नारी, त्वं मित्वम्‌' इत्यादि समान रूप बनते हैं । 
[लघ॒०] त्रिशब्दो नित्य बहुवचनान्तः: | त्रय: । त्रीनू । त्रिभिः। त्रिभ्यः २ ।। 

अर्थ:--'त्रि' शब्द नित्य बहुवचनान्त है । 

व्या्या--'त्रि' दब्द का अर्थ 'तीन' है। तीन--बहसइुख्या का बाचक है 
अतः एकत्व और द्वित्व का प्रकृति के अर्थ--बहुत्व के साथ अन्वय न हो सकते के 
कारण एकवचन द्विवचन नहीं आते । 

ध्यान रहे कि प्रधान होने पर ही 'त्रि' शब्द नित्य वहवचनानत होता है, गौण 
अवस्था में तों इस से एकबचन और द्विवचन भी हुआ करते हैं जैसा कि आगे 'प्रियर्ति' 
शब्द में किया गया है। 

'त्रि-- अस्‌' ( जसु) इस अवस्था में जसि च (१६८) सूत्र से गुण हो एचो5य- 
वायाव: (२२) से अय आदेश करने पर--त्रवस्‌ ८ 'त्रय: रूप बनता है । 

'त्रि-अस' (शस्‌) इस स्थिति में पूर्बसवर्णदीर्ष हो सकार को नकार करने 
गर 'त्रीन' प्रयोग सिद्ध होता है । 
वि--भिस्‌ ऊविभि:। ति-+सम्यस्‌ ८ विम्य:। राकार को रुत्व बिगग्ग हो 
जाते हैं । 

'बत्रि|-आम' इस दश्षा में अग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु ० ] विधि-सूत्रम--( 7६२) त्रेस्त्रयः ।७। १॥५३॥ 

ति-गब्दस्य त्रयादेश: स्थादामि । त्रयाणाम्‌ । त्रिपु। गौणत्वे5णि--- 
प्रियत्रयाणाम्‌ ॥ 

अर्थ:--आम ्‌ परे हो तो 'त्रि' बब्द के स्थान पर 'त्रय' आदेश हो | 

व्याइया--त्रे: ।६।१॥ तय: ।१।१॥ आमि ।७।१। (आमभमि सर्वनाम्नः सुंद से) । 
अर्थ:-- ( आमि) आम्‌ परे होने पर [त्रे:) ज़िशब्द के स्थान पर (त्रय ) तय आदेश 
हो | अनेकाल होने से यह आदेश अनेकाल्शित्सर्वस्थ (४५) द्वारा सवदिश होगा । 

सूत्र में तरिशब्द सड़ख्यावाचक नहीं शब्दवाचक है अतः हरिवत्‌ उच्चारण होने 
से 'त्रे' यहां एकबचन हो गया है । 

'ति|-आम' यहां आम परे है अतः त्रिद््द को प्रकृतसूत से तय आदेश हो 


- चू०छ 
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---त्रय---आम्‌' । अब हृस्वान्त अद्भ को नुंट्‌ आग्रम, अनुबन्धलोप, नतासि (१४६) 

. से दीच तथा अटृफ्ुप्वाइ» (१३८) से णत्व करने पर “त्रयाणार' रूप सिद्ध होता है। 
'त्रि--सु' (सुप्‌) यहां आदेशप्रत्यययोः (१४०) से सकार को षकार हो कर 

'जतिष' रूप सिद्ध हुआ। 'त्रि' शब्द की समग्र रूपमाला यथा--- 

विभक्ति. एकवचन हिवचन बहुबचन |-बविभक्ति एकवचन हिवचन बहुबचत 


० ० अजय: प्‌० ० ० त्रिभ्यः 
द्वि० ० ७ शत्रीन्‌ घ्‌० ० ० त्रयाणाम्‌ 
तृ० ० ० जिभि:ः | सँ० ० ० त्रिषु 
त्त० ० ० त्रिभ्यः सं० ० ० हे त्रयः ! 


बहुब्नीहिसमास में अन्यपद प्रधान रहता है, समस्यमान पद गौण अर्थात्‌ 
अप्रधान रहते हैं। यह हम पीछे (१३३) सूत्र पर स्पष्ट कर चके हैं। जब बहुब्रीहि- 
समास में 'त्रि! शब्द गौण होता है तब भी इस सूत्र से उस के स्थान पर "“त्रय' आदेश 
हो जाता है। सूत्र में 'त्रे यहां एकवचन करना ही इस में प्रमाण है; अन्यथा अधष्टाभ्य 
ओश्‌ (३००) की तरह यहां भी त्रेस्त्रयः की बजाय “त्रयाणां त्रयः इस प्रकार का 
सूत्र बनाते | 

प्रिया: त्रयः यस्य सः:--भ्ियत्रि:, बहुत्रीहिंसमास: । जिसे तीन प्रिय हों उसे 
धप्रियत्रि' कहते हैं । 'प्रियत्रि-|-आम्‌' इस स्थिति में त्रि के स्थाच पर त्रय आदेश हो-- 
प्रियत्रय ---आम्‌ । तब हृस्वान्त अद्भ को नुँट्‌ आगम, अनुबन्धलोप, हस्वान्त अज्भ को 
दीर्घ तथा नकार को णकार हो कर 'प्रियत्रयाणाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है। अन्य 
विभक्तियों में रूप 'हरि/ की तरह होते हैं । 'प्रियत्रि' की रूपमाला यथा-- 


प्र० प्रियत्रिः प्रियत्नी . प्रियत्रयः | प० प्रियत्रे: प्रियन्रिभ्याम्‌ प्रियत्रिश्यः 
हिं० प्रियश्रिम . ,, प्रियत्रीन | ष० , प्रियत््यों:. प्रियत्रयाणाम्‌ 
तृ० प्रियत्रिणा प्रियत्रिम्याम्‌ प्रियत्रिभिः | स० प्रियत्रा +» प्रियत्रिषु 
० प्रियत्रये हा प्रियत्रिभ्य: | सं० है प्रियत्रें! हे प्रियत्री! हे प्रियत्नयः 


अब सड्ख्यावाचक द्वि (दो) शब्द का वर्णन करते हैं-- 
[लघु०] विधि-सूत्रमू-- (१६३) त्यदादीनामः ।७।२११०२॥। 
एबामकारो विभक्तौ । द्विपर्य्तानामेवेष्टि: | दो २। द्वाभ्याम्‌ ३ । 


द्रयो: २ ॥। 
अर्थ: --विभक्ति परे रहने पर त्यद्‌ आदि शब्दों के स्थान पर अकार आदेश 


हो । ह्विपर्यन्तानाम्‌ --/द्वि' तक ही त्यदादियों को अकार करना इष्ट है । 
व्याख्या --त्यदादीनाम्‌ ।६।३। अः । १११ विभक्तौ ।७१। (अष्टन आ विभक्तो 
से) । समास:--त्यदु-शब्द आदियेंषान्ते त्यदादय:, तद्गुण-संविश्ञान-बहुत्नी हि-समास: । 
सर्वादिगण के अन्तगंत त्यदादिगण आया है । यह त्यद्‌ शब्द से आरम्भ होता है । इस 
की अवधि भाष्यकार ने 'द्वि' छब्द पर्यल्त नियत की है। इस प्रकार इस गण में (्यद्‌, 
ल० प्र० (१६) 
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तदू, यदू, एतद्‌, इदम्‌, अदस्‌, एक, द्वि' ये आठ हान्द आते हैं । अर्थ:-- (विभक्तौ) 
विभक्ति परे होने पर (त्यदादीताम्‌) त्यद्‌ आदि द्ाब्दों के स्थान पर (अः) अकार 
आदेश हों। अलोडन्त्यपरिभाषा से त्यदादियों के अन्त्य अल को ही अकार आदेद होगा । 
'द्वि' शब्द द्वित्व का वाचक होने से सदा द्विवचनान्त प्रयुक्त होता है | द्विवचन 
प्रत्यय आने पर सब विभक्तियों में प्रथम प्रकृतसूत्र द्वारा इकार को अकार हो '' बन 
जाता हैं। तब रामशब्द के समात प्रक्तिया हो कर रूप रिद्ध होते हैं। द्विगब्द की सम्पूर्ण 
रूपमाला यथा--- 
विभक्ति एकवचन द्विवचन बल्ुवचन | विभक्ति एकवचन हद्विवचन बहुवचन 


घ्र्० ७ दौर ए प्‌्० ् द्वाभ्याम ० 
हि० श् ५ छत ० है ् हयोः रु छः 
ल्ू० ध्ज द्वाभ्याम | फ़ स० ++ 
च० ० त्यदादियों का प्रायः सम्बोधन नहीं होता । 


'द्वि+-औ' यहां अकार अन्‍्तादेश हो वृद्धि हो जाती है । 
| द्वि+भ्याम्‌ यहां अकार अन्तादेश हो सुँपि व (१४१) से दीर्घ हो जाता है । 
। 'द्वि-भोस' यहां अकार अन्तादेश हो भोसि च( १४७) से एकार तथा एचो5य- 
बायावः (२२) से एकार को भअय्‌ आदेश हो जाता है ! 


अभ्यास (२६) 

(१) अव्ययों से अतिरिक्त ऐसे कौन से शब्द हैं जो तीनों लिज्गों में सरूप 
अर्थात्‌ समान रूप वाले होते हैं ? 

(२) ऐसे किसी शब्द का उल्लेख करें जिस की सूबन्तप्रक्तरिया आम्‌ को छोड़ 
अन्यत्र हरिशब्दवत होती हो । 

(३) सीतायाः पतयें नमः यहां समासाभाव में भी कैसे घिसछ्ज्ञा हो कर 
तज्जन्य कार्य हो जाते हैं ? 

(४) निम्नलिक्षित सलछ्ज्ञाओं में कौत सी सजञज्ञा प्रकृति की, और कौन सी 

प्रत्यय की होती है ? ससूत्र यथाधीत टिप्पण करें--- 

१. अपक्त | २. अंजू । ३. आड़ | ४. उपधा । ४. सर्वताम। ६. सद्धख्या । 

७. षटू | ८. थि। £, सर्वनामस्थान । १०. विभक्ति । ११. भ। १२. 

पद । १३. प्रातिपदिक । १४. सम्बुद्धि | १५. बहुवचन । 

(क) न लुमताड्डस्य सूत्र में 'अज्जुस्य' ग्रहण का क्‍या प्रयोजन है ? 

(ख) शेषों ध्यसख्ि सूत्र में 'शेष:' पद का ग्रहण क्‍यों किया गया है ? 

(ग) हलूडचाब्भ्यों दीर्घातु० सूत्र में 'दीर्घात्‌' पद के ग्रहण का क्‍या 
प्रयोजन है ? 

(घ) अतिदेश किसे कहते हैं ?” इस का क्‍यों लाभ होता है ? 

(8) प्रत्यय का लुक होने पर भी बय। प्रत्ययलंक्षण हुआ करता है ? 


(५ 


कितना 
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(६) इस व्याकरण में एक की एक सछ्ज्ञा होती है या अनेक ? सप्रमाण 
लिखें । 

(७) ख्यत्यात्‌ परस्य सूत्र में 'परस्य' ग्रहण का क्‍या प्रयोजन है ? 

(८) “अपत्य' आदि छाब्दों से परे हूसि या डस्‌ के अकार को ख्यत्यात्परस्थ 
द्वारा उकार आदेश होगा या नहीं ? स्पष्ट करें । 

(६) संयोगान्तस्थ लोपे हि---इस इलोक की व्याख्या करें । 

(१०) हरौ, त्रयाणाम्‌, सख्युः, पत्ये, हरिणा, कति, सखा, हरे:, भूपतये, हौ, 
सखायौ, हे सखे, प्रियत्रय:--इन रूपों की सूत्रनिर्देशपुर्वेक साधनप्रक्रिया 
लिखें । 

(११) नलोप: प्रातिपद्दिकान्तस्थ, शेषों ध्यसखि इन सूत्रों की व्याख्या करें। 

[ यहां हस्य इकारान्त पुलूलिड्ः शब्दों का विवेचन समाप्त होता है] 


सनक तमम-झामथान "हूँ हे. 3 रन नमापागननक 
न  % 


.. अब ईकारान्त पुलंलिज्भ शब्दों का वर्णन किया जाता है--- 
[लघु०] पाति लोकमिति पपी:*>सूयये: | दीर्घाज्जस च (१६२) --पष्यों २। 
पष्य: । हे पपी: । पपीम्‌ । पपीन्‌ । पष्या । पपीभ्याम्‌ ३। परपीमि:। पष्ये। 
पपी भय: २ । पष्य: २। पप्यो: । दीर्घत्वान्न नुंट--पप्याम्‌ | डौ तु सवर्ण-दी्े: 
“पी । पष्यो: । पपीषु । एवं बातप्रस्यादय: ॥। 

व्यास्या--पा रक्षणं (अदा०) धातु से औणादिक 'ई' प्रत्यय कर द्वित्व और 
आकार का लोप करने से “पपी' शब्द सिद्ध होता है|[देखें--यापोः किद्‌ दे चर (उणा० 
४३६) ] । जगत्‌ का रक्षक होने से सूर्य 'पपी” कहाता है। प्रातिपदिक सउज्ना हो कर 
इस से सुँ आदि प्रत्यय उत्पन्न होते हैं-- 

पपी--स्‌ (सुँ) इस स्थिति में सकार को रेफ और रेफ को विस करने पर 
'पपी:” रूप बनता है। ध्यान रहे कि यहां 'डी' के न होने से हलइधाव्म्यों दीर्घात्‌० 
(१७६) सूत्र ह्वारा सूँ का लोप नहीं होता । 

'पपी -|-औ” यहां प्रथमयो: पूर्वबसबर्णः (१२६) सूत्र से प्राप्त पूर्वसवर्णदीर्घ का 
वीर्घाज्जसि थे (१६२) सूत्र से निषेध हो कर इको यणचि (१५) से ईकार को 
यण्‌ -+यकार करने से “पप्पौ! प्रयोग सिद्ध होता है । 'पपी--अस (जस्‌ ) यहां पुर्व॑- 
सवर्णदीर्घ का निषेध हो ईकार को यण्‌ >-यकार करने से 'प्रष्य:: रूप बनता है। 

'वपी +अम्‌! यहां पूर्वेसवर्णदीयं का बाघ कर अभि पूर्वः (१३५) से पूर्वेरूप 
एकादेश करने पर 'पपीम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है। । 

'पपी + अस्‌' (शर्त) यहां पूर्वंसवर्णदीर्ध हो कर तस्माच्छतों नः पुंसि (१३७) 
से सकार को नकार करने से 'पपीन्‌' रूप बनता है । क्‍ 

'पपी--आ! (टा ) यहां इको यणलि (१५) से यण्‌ हो कर “पप्या' रूप बनता है। 

तृतीया, चतुर्थी और पञ्चमी के द्विवचन में 'पपीभ्याम्‌ बनता है । 

तृतीया के बहुबचन में 'पपरीभि:' | सकार को रुतव विसर्ग हो जाते हैं । 
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चतुर्थी के एकबचन में--'पप्ये' । इकों यणत्रि (१५) से यण्‌ हो जाता है । 

पञ्चमी और षष्ठी के एकवचन 'पपी -- अस्‌' में यणू हो--'पष्य: । 

'पपी +ओस्‌' इस अवस्था में यण्‌ हों कर 'पप्यों:' बनता है। 

'पपी --आम्‌' इस स्थिति में दीर्घ होते से नूँट का आगम नहीं होता । पुर्लू- 
लिज़ होने से तदीसझज्ञा भी नहीं होती | तब यण (१४) हो कर 'पप्यामु' प्रयोग 
सिद्ध होता है । 

'पपी + इ' (छि) यहां अकः सचर्ण दीघं (४२) से सवर्णदीर्घ हो कर 'पपी' 
बनता है । 

'पपी--सु (सुप्‌) यहां सकार को घकार (१४०) हो कर 'पपीषु' बनता है। 

'पपी' झब्द की रूपमाला यथधा--- 


प्र० पपीः पप्यौ पष्य: घ० पणष्यः पपीम्याम पपीस्यः 
द्वि० पपीम |; पपीन्‌ घ० ,, . पष्यो: पप्याम्‌ 
तृ० पप्या पपीम्याम्‌ पपीभि: स० पपी 7 पपीषु 
च० पप्ये पर पपीभ्यः | सं० हेपपी:! हे पप्यौ! है पष्यः! 


इसी प्रकार--ययी (मार्ग), वातप्रमी (मृग-विज्ञेष)] आदि के रूप होते हैं । 
[लघु०] बह्बच: श्रेयस्यों यस्य स बहुश्नेयसी ।। के 

व्याख्या--'बहु' छब्द से स्त्रीलिज्गञ में बह्वादिभ्यक््य (१२६०) हारा ह्ूष्‌ 
प्रत्यय करने पर 'बह्ली' शब्द निष्पन्न होता है। इसी प्रकार 'प्रद्मस्य' शब्द से द्विवचन- 
विभज्योपपदे० ( १२२२) सूत्र द्वारा 'ईयसून्‌' प्रत्यय करने तथा प्रश्वास्यस्थ श्र:( १२२३ ) 
से “श्र” आदेश और उगितक्च (१२५०) से छीप प्रत्यय करने पर “श्रेयसी' शब्द बनता 
है । अतिदायेन प्रशस्या--श्वेयसी । बह्ुुचः श्रेयस्पों बस्य सः८>बहुश्षेयस्ती | अतिप्रशंस- 
नीय बहुत स्त्रियों वाला पुरुष 'बहुश्षेयसी' कहाता है। यहां 'बह्नी' और 'श्रेयसी' पदों 
का बहुन्नीहिसमास हो गया है। स्त्रियाः पुंचत॒० (६६६) सूत्र से समास में बह्ली पद को 
पुंवत्‌ अर्थात्‌ 'बहु' दाब्द हो जाता है | ईयसो बहुब्नीहैनेंति वाच्यम्‌ (वा०) इस निर्भेघ 
के कारण उपसर्जनहस्व नहीं होता । समासान्त 'कप्‌' श्रत्यय प्राप्त था; परन्तु ईयसइच 
(५.४. १५६) सूत्र से निषिद्ध हो गया। 

समास होने के कारण प्रातिपदिक सकछज्ञा हो कर सूँ आदि प्रत्यय आते हैं-- 

'बहुल्लेयसी -- स्‌' (सं) । यहां 'श्रेयसी' छब्द हग्यन्त है; अतः डी से परे सूँ का 
हुलूढचाव्श्यों दीर्घातु० (१७६) सूत्र से लोप हो कर 'बहुश्नेयसी' बनता है । 

प्रथमा के द्विवचन में 'बहुश्नेयस्थौ' तथा बहुवचन में “बहुश्नेयस्य: बनता है । 
दोनों स्थानों पर पूर्वसवर्णदीर्घ का निषेंघ (१६२) हो कर यण हो जाता है । 

संबुद्धि में 'हे बहुश्लेयसी |-स्‌' इस स्थिति में अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] सञ्ज्ञा-सूतम्‌ (१६४) यू स्व्याख्यों नदी ।१॥४।२॥ 

ईदुदन्ती नित्यस्त्रीलिज्रौ नदीसड्ज्ञौ स्तः ।॥। 

अर्थ:--ईदन्त और ऊदत्त नित्यस्त्रीलिज्ञ शब्द नवीसछ्ज्ञक होते हैं । 


अचन्त-पुल लिड्ज-प्रकरणम्‌ एड 


व्यास्या--गरू ।१।२। सरू्त्याख्यों ।(२। नदी ।९।१॥ समास:--ईइईच ऊदइच यू 
['यू+-भौो इत्यत्र पूर्व॑सबर्णदीर्घ:, दीर्घाज्जसि चर इति निषेधाभावइछान्दस: |, इतरेतर- 
दन्हः । स्त्रियम्‌ आचक्षाते इत्ति स्थ्याख्यों [स्त्रीकमोपपदाद आहपूर्वात्‌ चक्षिद्धातो: 
कतेरि मूलविभुजा दित्वात्‌ कप्रत्यये, ख़्याजादेशे, आकारलोपे, उपपदस्तमासे च कृत 'स्त्या- 
ख्य दाब्दो निष्पच्यते | | यहां शब्दशास्त्र के प्रस्तुत होने से 'यु' का विज्ञेष्य 'शब्दौ' 
अध्याहृत किया जाता हैं अतः विशेषण से तदल्तविधि हो जायेगी । 'स्श्याख्यौ' का अर्थ 
'स्त्रियाम्‌ कहने से भी सिद्ध हो सकता है अतः यहां इस के फलस्वरूप 'नित्य' शब्द 
का अध्याहार किया जाता है । अर्थ: - [स्त्याज्यां) नित्यस्त्रीलिज्ञी (यू) ईदन्त और 
ऊदन्त शब्द (नदी) नदीसज्ज्ञक होते हैं! । 

जिन हाब्दों का केवल न्त्रीलिज्ज में ही प्रयोग होता है वे शब्द नित्यस्त्रीलिज्भ 
कहाते हैं | 'ग्रामणी, खलपू' आदि शब्द पुलूंलिद्ध ओर स्लत्रीलिज्ग दोनों में देखे जाते 
हैं अत: ये नित्यस्त्री लिज्् नहीं, इन की नदीसज्ज्ञा न होगी | नदी, गौरी, वधू आदि 
शब्द नित्यस्त्रीलिज़ु हैं वे यहां उदाहरण समभने चाहियें। |[वस्तुत: नित्यस्त्रीलिज् 
शब्दों के विषय में विस्तारपूर्वक विचार सििद्धान्तकौमुदी के अजन्तस्त्रीलिज्गञ प्रकरण में 
देखें | । 

श्रेयसी शब्द डत्यन्त होने से नित्यस्त्रीलिज्भ है, अतः इस की तो इस सूत्र से 
नदीसउज्ञा निर्बाघ होगी हीं; परन्तु बहुश्नेयसी में श्रेयसीशब्द गौण हो जाता है, इस 
की इस सूत्र से नदीसज्ज्ञा नहीं हो सकती--इस पर अग्निम वातिक प्रवृत्त होता हैं-- 
[लघु ०] वा०--( १७) प्रथमलिड्भग्रहणज्च ॥। 

पूर्व स्त्याख्यस्योपसजंनत्वेषपि नदीत्वं वकतव्यमित्यर्थः ॥। 

अर्थ:--यहां नदीसउज्ञा में प्रथमलिज्जू का भी ग्रहण होता है अर्थात्‌ जो शब्द 
पहले नित्यद्धत्नीलिज्ञ हैं और बाद में समासवद्यात्‌ गौण हो जाने से अन्य लिज्ज में चले 
गये हैं उन की भी पहले के लिझ्भ के द्वारा नदीसछज्ञा कर लेती चाहिये। 

व्याख्या--इंस वातिक से 'बहुश्नेयसी' में स्थित 'श्रेयसी' शब्द की नदीसज्ज्ञा 
हो जाती हैं । अब इस का फल्ल अग्निमसृत्र में दह्ति हैं-- 
[लघु ०] विधि-सूत्रमू-- (१६९५) अस्‍्बार्थनद्यों हे स्वः ॥७।३।१०७॥ 

सम्बुद्धों । है बहुश्नेयसि ! ।। 

अर्थ:--अम्बार्थ तथा नद्यन्त अज्ज़ों को सम्बुद्धि परे रहते हस्व हो जाता है । 

व्यास्या--अम्बार्थनद्यों: ।६।२। अज्भूयो: ।६॥२। (भडद्भस्प यह अधिकृत है) । 
' हस्व: ।१।१। सम्ब॒ुद्धों ।७।१। (सम्बुद्धों च से) | अम्बा अर्थो यस्य सः--अम्बार्थ:, 
बहुब्रीहिसमास: । अम्बार्थशव नदी च-८-अम्बार्थतयौ, तथोः--अम्बार्थनद्यों, इतरेतर- 


१. इस सूत्र से वर्णों की भी नदीसछ्ज्ञा हो जाती है; अन्यथा 'तुदन्ती' आदि उदा- 
हरणों में आच्छीनश्योनुम्‌ (३६५) से त॑म्‌ न हो सकेगा [ इसी सूत्र पर तत्त्वबोधिनी 
यहां द्रष्टव्य है] । 
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इन्द्र; । 'अज़ुस्य का विशेषण होने से इस से तदन्तविधि हो जाती हैँ। अर्थ:--- 
(अम्ब्ार्थनद्यो:) अम्बा--माता अर्थ वाले तथा नद्यन्त (अजद्भयो:) अज्ञों के स्थान पर 
(सम्बुद्धों) सम्बुद्धि परे रहते (ह्स्वः) हस्व हो जाता है। अलोऊज्त्त्यपरिभाषा से यह 
हूृस्‍्व अद्भ के अन्त्य अलू के स्थान पर होगा । अम्बार्थकों के उदाहरण आगे अजन्‍्त- 
सस्‍्त्रीलिज्ञ प्रकरण में आयेगे। 

'हे बहुओ्ेयसी ---स्‌' यहां 'श्रेयसी' की तदीसछज्ञा है; नद्यन्त शब्द 'बहुश्लेयसी' 
है। इस से परे सम्बुद्धि वत्तमान है। अतः प्रकृतयूत्र से ईकार को हृस्व हो एड 
हस्वातृ० (१३४) से सम्बुद्धि के हल का लोप करने पर 'है बहुश्नेयसि! ' प्रयोग सिद्ध 
होता है। ध्यान रहे कि हृस्व हो जाने पर हृस्वविधानसामर्थ्य से हस्वस्य गुण: 
(१६६) द्वारा गुण नहीं होगा; अन्यथा “अम्बार्थनद्योर्गण' सूत्र ही पढ़ देते । 

द्वितीया के एकवचन में 'बहुश्नेयसी +-अमु' यहां पूर्वसवर्णदीर्घ का बाघ कर 
अभि पूर्वः (१३४) से पूर्वरूप करने पर 'बहुश्नेयस्ीम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है। 

द्वितीया के बहुबचन में 'बहुश्ेयसी--अस' (शस्‌) इस स्थिति में पूर्वंसबर्ण- 
दीर्घ हो कर तस्माच्छसों नः पुंसि( १३७) से सकार को नकार करने पर “बहुश्नेयसी न्‌' 
प्रयोग बनता है । 

बहुश्नेयसी भा (टा)--बहुश्रेयस्था [इकों यणच्ि (१५) से यण | । 

तृतीया, चतुर्थी तथा पजञ्चमी के द्विवचन में 'बहुश्नेयीम्याम्‌' सिद्ध होता है। 

तृतीया के बहुवचन में 'बहुश्नेंयसी भि: । सकार को रुत्व विस हो जाते हैं । 
चतुर्थी के एकबचन में 'बहुश्नेयसी-|-ए' (के) इस स्थिति में नदीसज्ज्ञा हो 
कर अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है । 
[लबु० ] विधि-सूत्म्‌ू-- ( १६६) आणू नद्या: ।७॥३११२॥। 

नद्यन्तात्‌ परेषां डितामाडागम: ॥ 

अर्थ:---नथ्न्त शब्दों से परे डित्‌ प्रत्ययों को आदू आगम हो । 

व्यास्या--आट ।१।१। (सूत्र में बरोइतुनासिके० द्वारा अनुनासिक हुआ है) । 
नद्या: ।५।१। अज्भात्‌ ।५।१। ( मजूस्य अधिकृत है।। छितः ।६।१। (घेक्िति से विभक्ति- 
विपरिणाम कर के) । अर्थ:--( नद्या:) नच्यन्त (अज्भात्‌) अज्ज से परे (डितः) छित्त्‌ 
का अवयव (आद) आद हो जाता है। आट टित्‌ है अतः आश्चन्तौ टकितों (८५) 
द्वारा छितों का आद्यववयव होगा । 

'बहुश्नेयसी + ए' यहां 'ए' डित्‌ है, 'बहुश्लेयसी' नद्यन्त है। अतः डित्‌ से पूर्व 
भाट्‌ का आगम हो -- 'बहुशेयसी --- आ ए' । इस स्थिति में अग्निमसूत्र प्रवत्त होता है- 
[लघु ० ] विधि-सूत्रम्‌-- (१६७) आटइच। ६।९।८७॥। 

 आटोइचि परे वृद्धिरेकादेश: । बहुश्रेयस्यै । बहुश्नेयस्था: २। नद्यन्त- 
पवान्नृट्‌ -बहुश्ेयसीनाम ॥। 

कर्थ:--आट से अच्‌ परे रहते पूर्व -- पर के स्थान पट ब॒द्धि एकादेश हो । 
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व्याख्या---आट: ।५।१॥ चर इत्यव्ययपदम्‌ । अचि ।७॥१। (इको यणचि से) । 
पूर्वे-7र॒यो: ।६।२९॥ एक: ।१।१॥ (एक: पूुर्व-परयोः यह अधिकृत है) । वृद्धि: ।१११। 
(बुद्धिरेति से) । अरथे:-- (आटः) आए से (अजि) अच्‌ परे रहते (पूव॑-परयो:) पूर्व 
-+-पर के स्थान पर (एक:) एक (वृद्धि:) वृद्धि आदेश हो । 

“बहुअेयसी +-आ ए' यहां आद से परे 'ए' अच्‌ वत्तमान है, अतः पूर्व (आ) 
और पर (ए) के स्थान पर ऐकार वृद्धि एकादेश हो गया । तब “बहुश्नेयस्ती ---ऐ!' इस 
दद्या में इको यणलि (१५) से यण्‌ हो कर “बहुश्रेयस्थै प्रयोग सिद्ध हुआ । 

नोट---यद्यपि यहां वुद्धिरेचि (३३) से भी वृद्धि हो सकती थी; तथापि 
ऐक्षतों (आ-+-ईक्षत) आदि प्रयोगों में आटइच (१६७) के विना कार्य सिद्ध नहीं 
हो सकता था, इस लिये इस का बनाता आवश्यक था। यहां न्‍्यायवशातर इसे प्रवृत्त 
किया गया है । ह 

चतुर्थी और पञुचमी के बहुवचन में “बहुश्नेयसीभ्यः । सकार को रुत्व तथा 
रेफ को विसगं हो जाते हैं । 

पञुचमी और षष्ठी के एकवचन में “बहुश्लेयसी --अस्‌' इस दकशा में नदीसऊज्ञा 
. हो कर आण्नञा: (१९६) से आद का आगम और आठइ्च (१६७) से वृद्धि हो 
जाती है । तब “बहुश्लेयसी -भास्‌! इस अवस्था में यणू हो सकार को रेंत्व विस 
करने से 'बहुश्नेयस्था:' प्रयोग सिद्ध होता है । 

षष्ठी के द्विवचन में यण्‌ हो कर 'बहुश्रेयस्यो:' बना । क्‍ 

षष्ठी के बहुवचन में 'बहुश्नेयसी +-आम्‌' इस स्थिति में नद्यन्त होने से हृस्व- 
नद्यापो नुंद्‌ (१४८) सूत्र द्वारा नुंट का आगम हो 'बहुश्नेयसीनाम्‌' रूप सिद्ध होता है। . 

: संप्तमी के एकबचन में “बहुश्नेयसी -|-६ (हि) इस अवस्था में अग्निमसृत्र प्रवुत्त 
होता है -- 
[लछु०] विधि-सूश्नम- ( १६८) डेराम्नय्ास्तीम्यः ।७॥३१११६॥ 

नद्यन्ताद्‌ू, आबन्तादु, 'नी'शब्दाज्च परस्य डेराम्‌ । बहुश्रैयस्थाम्‌ ! 
शेष॑ पपीवत्‌ ॥। | 

अर्थ:--नद्य न्त, आबन्त तथा 'नो' शब्द से परे 'डि/ के स्थान पर 'आम्‌' 
आदेश हो । | 

व्याख्या--डे: ।६।१। आम्‌।१। १। नया म्नीभ्यः ।५। ३। अज्जे मय: । ५४२। (अज्जभस्य 
अधिकृत है। इस के विभक्ति और वजन का विपरिंणाम हो जाता है) । समास:--- 
नदी व आप्‌ च नीदव >-नदग्याम्न्य:, (यरोअ्नुनासिफे० इत्यनुनासिकः), तेम्य:--नद्या- 
म्नीम्य:, इतरेतरद्वन्द्र; । नदी और आप “अद्भु के विज्वेषण हैं अत: येन विधिस्तदन्तस्य 

(१.१.७१) द्वारा इन से तदन्तविधि हो जाती है? । “आप्‌' के प्रत्यय होने से प्रत्यय- 
१. ग्रन्थकार के अनुरोध से हम ऐसा कर रहे हैं। वस्तुतः 'नी' शब्द से भी तदल्त- 


' विधि हो जाती है; वेह भी 'अज्जु' का विशेषण हैं। अत एवं 'ग्रामण्याम्‌ में आम 
आदेश हो जाता है । 
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प्रहणें तबन्तग्रहणन्न॒ परिभाषा हारा भी इस से तदन्तविधि हो सकती है । अर्थ:--- 
(नद्याम्नीम्यः) नद्यन्त, आबन्त और नी [अज्जेम्यः) अज्जों से परे (हे:) छि के स्थान 
पर (आम) आम आदेश होता है | 

बहुश्रेयसी --इ” यहां 'बहुश्नेयसी' नद्यन्त अछज्छ है, अत: इस से परे कि को 
आम्‌ आदेश हो गया । 'बहुश्नेघस्ती +- आम इस स्थिति में स्थानिवजद्भाबव से भाम्‌ छित्‌ 
है । अब यहां भाण्नथा: (१६६) से आद का आगम तथा हृस्वनश्यापों नुंद (१४८]) 
से नूंट का आगम युगपत॒ प्राप्त होते हैं। दोनों साबकादा हैं। आदट-.'बहुश्रेयस्ये' 
आदियों में तथा नृट---'बहुश्लेयसीनाम्‌' आदियों में चरितार्थ है अतः विप्वत्तिषेधे परं 
फार्यम्‌ (११३) से पर कार्य आटू आगम हो कर--बहुश्नेयसी-- आ आम्‌' हुआ । 
अब यद्यपि आम परे होने से नट आगरम प्राप्त हो सकता है और इस में आम्‌ का अवबव- 
यव होने से आटु आगम बाधा भी नहीं डाल सकता, तथापि चिप्रतिषेधे बब्‌ बाधितं 
तदू बाधितमेव (अर्थात्‌ विप्रतिषेधस्थल में जिस ज्ञास्त्र का एक बार बाघ हो जाता 
है उस की पुनः प्रवृत्ति नहीं होती) इस नियमानुसार नंद नहीं होता । तब आदटइच 
(१६७) से वृद्धि तथा इकों बणचि (१५) से यण आदेश हो 'बहुश्नेयस्थाम्‌ प्रयोग 
बनता है | 

बहुश्लेयसी सु (सुप्‌ )--बहुश्नेससीषु । यहां आवेदा-प्रत्यययों: (१४० ) से सकार 
को षकार हो जाता है । “बहुश्लेगसी' शब्द की सम्पूर्ण रूपमाला बथा--- 

प्र० बहुश्षेयसी, बहुश्नेयस्याँ, बहुशओ्षेयस्थ: | हि० बहुश्नेयसीम्‌ू, बहुलेयस्यौं, 
बहुश्ेयसीन्‌ | तृ० बहुन्ेयस्या, बहुशेयसीम्याम्‌, बहुश्षेयसीभि:। च० बहुश्नेयस्थे, बहु- 
श्रेयसी म्याम्‌, बहुश्षेयसी मय: । प० बहुश्नेयस्या:, बहुश्े यसीम्याम्‌, बहुश्नेयसीम्यः | घ० 
बहुओयस्पा:, बहुश्लेयस्थो:, बहुश्नेयसीनाम्‌ । स्व० बहुश्नेयस्थाम्‌, बहुश्नेयस्योंट, बहु- 
प्ेयसीषु । सं० हे बहुश्नेयसि! , हे बहुश्नेयस्यौ! , हे बहुश्ेयस्प:!। 
[लघु०] अड्चन्तत्वान्त सुलोप: । अतिलफ्षमी : । शेष बहुश्नेयसीवत ॥। 

व्यास्या--लक्ष दाने अद्भुने च (चुरा०) इस घातु से लक्षेमुंट न (उणा० 
४४०) सूत्र द्वारा ई प्रत्यय तथा मुँह का आगम हो कर 'लक्ष्मी' शब्द निष्पन्न होता 
है | लक्ष्मीमतिकान्त:-- अतिलक्ष्मी:, अत्यादयः फान्ताद्यर्थे द्वितोयणा (वा० ५६) इति 
समास: । लक्ष्मी का अतिक्रमण करने वाला पुरुष 'अतिलक्ष्मी' कहाता है | 

'अतिलक्ष्मी -स्‌ (सूं)। इब्चन्त न होने से सूँ का लोप नहीं होता; रुँत्व 
तथा रेफ को विसर्ग करने पर “अतिलक्ष्मी: रूप बनता है। 

इस के शेष रूप 'बहुश्रेयसी' के समान बनते हैं। 'अतिलक्ष्मी' में 'लक्ष्मी' शब्द 
नित्यस्त्रीलिज है; अब इस के गौण हो जाने पर भी प्रथमलिज्धग्रहणझच (वा० १७) 
वात्तिक द्वारा नदीसड्ज्ञा हो जाती हैं। अतः नदी के सब पूर्वोक्त कार्य हो जाते हैं । 
इस की समग्र रूपमाला यथा--- 

प्र० अतिलक्ष्मी:, अतिलक्ष्ममौ, अतिलक्ष्म्यः | द्वि० अतिलक्ष्मीमू, अतिलक्ष्म्यौ, 
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अतिलक्ष्मीन्‌ । तृ० अतिलक्ष्या, अतिलक्ष्मीभ्यामू, अतिलक्ष्मीभि:। च० अतिलक्ष्स्ये, 
अतिलक्ष्मीभ्याम्‌ू, अतिलक्ष्मी म्यः । ए० अतिलक्ष्म्या:, अतिलक्ष्मी भ्याम्‌, अतिलक्ष्मी मय: । 
ब० भतिलकझ्म्या, अतिलक्ष्म्यो, अतिलक्ष्मीणाम्‌ू । स॒० अतिलक्ष्म्यामू, अतिलक्ष्म्यो:, 
अतिलक्ष्मीषु | सं० हे अतिलक्षिम !, हे अतिलक्ष्म्या !, हे अतिलक्ष्म्य: !। 
[लछु० ] प्रधी: ।। 

व्याख्या-- प्रध्यायत्तीति प्रधी: (विशेष रूप से मनन करने वाला) । 'प्रधी 
शब्द प्रपूर्वक ध्ये चिन्तायाम्‌ (म्वा० १०) धातु से ष्यायतेः सस्प्रसारणझच इस वात्तिक 
द्वारा क्विेंपू प्रत्यय तथा सम्प्रसारण करने पर सिद्ध होता है। व्युत्पत्तिपक्ष में ऋदस्त 
होने के कारण इस की प्रातिपदिकसञ्ज्ञा हो जाती है । | 

'प्रधी -|- स्‌ (सु) यहां ड्चन्त न होने से हल्डबाउश्यो दीर्घात्‌० (१७६) द्वारा 
सकार का लोप न हुआ । रुँत्व विसर्ग हो कर--'प्रधी: | 

'प्रधी --औ” इस अवस्था में पूर्व॑ंसवर्णदीर्घ के प्राप्त होने पर दीर्घाज्जसि च 
(१६२) सूत्र से उस का निषेष हो जाता है। पुनः इको यणनति (१४५) से यण प्राप्त 
होने पर अग्निम अपवादसृत्र प्राप्त होता है--- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- ( १९६ ) अचि दनुधातुश्नुवां य्वो रियंडबेंडी ।६।४॥७७॥ 

इनुप्रत्ययान्तस्य, इवर्णोवर्णान्तस्थ धातो:, भ्रू इत्यस्य च, अद्भस्य 
इयड्वँडगी स्तो5जादौ प्रत्यये परे । इति प्राप्ते-- 

अर्थ:---अजादि प्रत्यय परे होने पर इसनु-प्रत्ययान्त रूप, इवर्णान्त और उवर्णान्त 
धातु रूप तथा श्रू रूप अज्भों के स्थान पर इयेंडः और उ्बंड आदेश होते हैं । 

व्यास्या--अधचि ।७॥१। रलनु-धातु-भ्रुवाम्‌ ।६।३। अज्भानाम्‌ !६॥३। (अद्भूस्य 
इस अधिक्ृत का वचनविपरिणाम हो जाता है) । य्वो: ।६॥२। इयंड्वेंडी ।१२। 'इनु, 
धातु, भ्रू' ये सब अज्छ होने चाहियें। अद्भुसउज्ञा प्रत्यय परे होने पर ही हुआ करती 
है, अतः 'प्रत्यये” पद का अध्याहार हो 'अचि' का विशेषण बता कर यस्‍स्समिन्धिधिस्त- 
दादावल्ग्रहणे द्वारा तदादिविधि करने पर “अजादोौ प्रत्यये” बन जायेगा । धनुश्च धातु- 
इच अरृदच--एनु-घातु-अुवः, तेषाम्‌--इ्नु-पातु-अुवाम्‌, इतरेतरइन्द्र:। “नु' यह 
प्रत्यय है, प्रत्ययग्रहणे तदन्तग्रहणम्‌ के नियमानुसार तदन्त अर्थात्‌ इनुप्रत्ययान्त का ही 
ग्रहण होगा । 'अ्रू यह छाब्द है, हऋमुं अनवस्थाने (दिवा० प०) धातु से अ्रमेश्च डूः 
(उणा० २२७) द्वारा डू प्रत्यय करने पर इस की निष्पत्ति होती है। इस का विशेष 
वर्णन आगे अजन्त-स्त्री लिज्भु-प्रकरण में किया जायेगा । इशच उदच >-यू, इतरेतरद्न्द्र:, 
तयोः -- य्यो: । यह 'ब्नु-धातु-अुवाम' पद के “'धातु' अंश का ही विशेषण है, क्योंकि 
इनु और श्र के सदा उवर्णान्त होने से उन के साथ इस का सम्बन्ध नहीं हो सकता । 
धातु” अंश का विशेषण होने से “य्वो:' से तदस्तविधि हो कर “इवर्णान्तस्य उवर्णान्तस्य 
च धातो:' ऐसा बन जाता है। इस प्रकार समुचित अर्थ यह होता है--(अचि ) अंजादि 
प्रत्यय परे होने पर (दनु-घातु-अुवाम्‌ ) इनु-प्रत्ययान्त रूप, इवर्णान्त और उवर्णान्त 
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घातु रूप तथा श्रू शब्द (अज्भानाम्‌) इन अज्भों के स्थात पर (इयछुवेंडी) इयंड 
और उड़ आदेश होते हैं । 

छिच्च (४६) सूत्र द्वारा ये आदेश अज्जभ के अन्त्य इकार उकार के स्थान पर 
होते हैं । स्थानेइन्तरतमः (१७) से इबर्ण को इयेंडः तथा उवर्ण को उबेंडः आदेश होगा | 
इन आदेशों में भेंड की इत्सज्ज्ञा हो जाती है इयू, उब शेष रहते हैं । 

'प्रधी+-औ' यहां 'औ' यह अजादि प्रत्यय परे है; प्रधी में 'धी' इवर्णान्त 
धातु है। [सद्यपि धातु “ध्य' था तो भी एकदेशविक्ृतमनन्यवत्‌ के अनुसार इसे भी 
धातु मान लिया जाता है । इसी प्रकार यद्यपि क्ञतुप्रत्ययान्त हो जाने से यह प्राति- 
पदिक हो गया है, तथापि क्ष्वबन्ता धातुत्व॑ न जह॒ति इस से इस का धातुत्व भी बक्षत 
रह जाता है ।] तो प्रकृतसूत्र से इस के ईकार के स्थान पर इयेंझ आदेश प्राप्त होता 
है। इस पर अग्रिमसूत्र निषेध कर गण विधान करता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू--( २०० ) एरनेकाचो5संयोगपुर्वस्प ।६॥।४। ८ २।। 

धात्ववयवसंयोगपूर्वों न भवति य इवर्ण:, तदनन्‍्तों यो धातु:, तदन्‍्त- 
स्यानेकाचो5ज्ञस्य यण्‌ स्याद्‌ अजादौ प्रत्यये परे । प्रध्यों। प्रध्यम्‌ । प्रध्य: । 
प्रध्यि | ज्ञेषं पपीवत्‌ ।। 

अर्थ:--धातु का अवयव जो संयोग बह पूर्व में नहीं है जिस इवर्ण के, वह 
इवर्ण है अन्त में जिस धातु के, वह धातु है अन्त में जिस के, ऐसा जो अनेक अचों 
वाला अद्भ, उस के स्थान पर यण्‌ हो अजादि प्रत्यय परे होने पर । 

व्याल्या--ए: ।६।१। अनेकाच: ।६।१। असंयोगपूर्वस्थ ।६॥१॥ यण्‌ ॥१॥६। 
(इणों यण्‌ से) । धातो: ।६।१। (अचि घ्नुधातुज्ुवामु० से । इनु और अ्रू का-- 
उवर्णान्त होने से 'ए: के साथ सम्बन्ध नहीं हो सकता अतः उन का अचनुवत्तन नहीं 
किया जाता ) । अचि ।७।१। (अधि इनुधातु० से) । 'ए:' यह षष्ठी का एकवचन है । 
इस का अर्थ है--/इवर्शस्य । 'घातो:' पद आवतित [दो बार पढ़ा हुआ ] किया जाता 
है । एक 'घातो: पद 'ए:' का विशेष्प बन जाता है जिस से 'ए:' से तदस्तविधि होकर 
“इवर्णान्तस्य घातों:' ऐसा हो जाता है। दूसरा 'घातो:' पद “असंयोगपूर्वस्य' पद के 
'संयोग' अंश के साथ अन्वित होता है | अड्भस्प यह अधिकृत है। इस का 'एर्धातो:' 
( इवर्णान्तस्य धात्तों:) यह विशेषण है । अतः विशेषण से तदन्‍्तविधि हों कर-/इवर्णा- 
न्तधात्वन्तस्य अज्स्य ऐसा भर्थ होता है। 'अनेकाच:' पद 'अज्भुस्य' का विद्येषण है । 
अनेके अचो यस्‍्य यस्मिन्‌ वा सोधनेकाचू, तस्य --अनेकाच:, बहुन्नीहिसमास: । 'असंयोग- 
पूर्वस्थ' का 'ए:' के साथ स्तामानाधिक रण्य है । नास्ति संयोग: पूर्वो यस्य सो5संयोगपूर्व:, 
नज्यहुब्नी हिसमास: । इस प्रकार यह अर्थ हुआ -(घातो:, असंयोगपूर्वस्य) धातु का 
अवयब संयोग जिस के पूर्व में नहीं ऐसा (ए:) जो इवर्ण, वह है अन्त में जिस के ऐसी 
(धातो:) जो धातु, वह है अन्त में जिस के ऐसा (अनेकाच:) जो अनेक अचों वाला 
(अज्जत्य) अज्ज, उस के स्थान पर (बण्‌) यण्‌ आदेश होता है [अचि) अजादि 
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प्रत्यय परे हो तो । तात्पयं---अजादि प्रत्यय परे होने पर उस अनेकाच्‌ अद्भ को यण्‌ 
आदेश होता है, जिस के अन्त में इवर्णान्त धातु है । परन्तु धातु के इवर्ण से पूर्व धातु 
का अवयव संयोग नहीं होना चाहिये । 

'प्रधी--औ' यहां 'घी' इवर्णान्त धातु है । इस के इवर्ण से पूर्व धातु का कोई 
अवयब संयोगयुक्त नहीं । [ यद्यपि 'प्र' संयोग है, तथापि वह धातु का अवयव नहीं, 
उपसग्ग का है । किझच वह इतव्रर्णं से पूर्व भी नहीं है, अकार और धकार का व्यवधान 
पड़ता है ।] यह धातु जिस के अन्त में है ऐसा अनेकाच अज्ज 'प्रधी' है। इस से परे 
ओऔ' यह अजादि प्रत्यय वत्तेमान है। अत्त: अलोःन्त्यपरिभाषा द्वारा प्रकृतसूत्र से 
ईकार को यणु -- यकार आदेश हो कर--प्रधूय्‌ - औ- 'प्रध्यौ' प्रयोग सिद्ध होता है! 


प्रधी --अस्‌ (जस्‌) । यहां सर्वप्रथम इको यणत्ि (१५) से प्राप्त यण्‌ का 
प्रथमयोः पूव्ंसवर्ण: (१२६) से बाध हो जाता है। अब दोीर्घाज्जसि चल (१६२) से 
इस का भी निषेध हो कर पुनः पूर्ववत्‌ यण्‌ की प्राप्ति होने लगती है । इस पर अचि 
इनु० (१६६) से इस का बाध हो कर इयड्ड की प्रसक्ति होती है । पर अन्त में एरने- 
काजच:० (२००) से इसे भी बाधित कर यण्‌ हो जाता है-प्रधूयू -- अस्‌ ) अब सकार 
को रुत्व तथा रेफ को विसर्ग आदेश करने पर 'प्रध्य:' प्रयोग सिद्ध होता है। 

'प्रधी +- अम्‌! यहां भी सर्वप्रथम इको यणत्रि (१५) से यणू, उस का बाध 
कर अमि पूर्व: ( १३५) से पूर्वरूप प्राप्त था। उस का परत्व के कारण अति इनुधातु० 
(१६६) सूत्र बाघ कर लेता है । तब उस के भी अपवाद एरनेकाचः० (२००) से 
यणृ हो कर 'प्रध्यम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

'प्रधी+-अस्‌' (शस्‌) यहां पूर्वसवर्णदीर्घ प्राप्त होता है। इस का परत्व के 
कारण अचि बनुधातु० (१६९) सूत्र बाध कर लेता है। पुनः एरनेकाच:० (२००) से 
यण्‌ करने पर सकार को रुँत्व विसग्ग हो 'प्रध्य:' प्रयोग सिद्ध होता है। ध्यान रहे कि 
यहां पुवंसवर्णदी न होने से तस्माच्छसो नः पुँसि (१३७) द्वारा सकार को नकार भी 
नहीं होता । | 

'प्रधी--आ' (टा) यहां इयँड प्राप्त होने पर एरनेकाजः:० (२००) से यण्‌ 

हो कर 'प्रध्या' प्रयोग सिद्ध होता है। 

तृतीया, चतुर्थी और पञचमी के द्विवचन में---'प्रधीभ्याम्‌' । 

तृतीया के बहुबचन में --'प्रधीभि: । 

'प्रधी --ए! (डे) यहां भी पूर्ववत्‌ इयंडः का बाध कर यण्‌ करने से--'प्रध्ये । 

चतुर्थी और पञ्चमी के बहुबचन में--प्रधीभ्य:' । 

'प्रधी -- अस्‌' (इसि वा डस्‌) यहां भी इयेंड्‌ का बाध कर एरनेकाचः० (२००) 
से यण्‌ हो जाता है--'प्रध्य: ) इसी प्रकार ओस में---प्रध्यो:' 


'प्रधी -+ आम' यहां नदीसञ्ज्ञा न होने से नृद प्राप्त नहीं होता । तब एरने- 
काच:० (२००) से यण्‌ हो कर 'प्रध्याम्‌ु' रूप सिद्ध होता है। ध्यान रहे कि एरने- 
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काच:० (२००) और हस्व॒नच्यापों नुंट्‌ (१४८) के विप्रतिषेध की अवस्था में परत्व 
के कारण नंद (७.१.५४) ही होता है यण (६.४.८२) नहीं । 
'प्रधी--इ (डिः) यहां सवर्णदीर्ध का बाध कर इसयेंड् प्राप्त होता है। प्रुनः 
उस का भी बाघ कर एरनेकाच:० (२०० ) से यण करने पर 'प्रध्यि' रूप सिद्ध होता है । 
'प्रधी--सु. ( सुप) यहां आदिवाप्रस्थययो: (१५०) से सूर्धन्य हों--प्रधीषु' । 
सम्बुद्धि अर्थात्‌ सम्बोधन के एकवचन में नद्यत्त न होने से अम्बार्थनच्योह्लस्व: 


(१६५) हढ्वारा हस्व नहीं होता--है प्रधी: ! । 'प्रधी' शब्द की रूपमाला यथा--- 
प्र« प्रधी: प्रध्यो प्रध्य: | प० प्रध्य:ः प्रधीम्यामू प्रधीश्य: 
द्वि० प्रध्यम्‌ पे ५ ष० .,, प्रध्यो: प्रध्याम्‌ 
तृ० प्रध्या प्रधीम्याम प्रधीभि: | स्त० प्रष्यि भ प्रधीष 
० प्रध्ये न्‍ प्रधीमभ्यः | स्॑० है प्रधीः! है प्रष्यो! हैं प्रध्य:! 


वक्तव्य--ऊपर कहा गया 'प्रधी' दब्द प्रपुबंक ध्य चिन्तायाम धातु से विवेषु 
प्रत्यय करने से सिद्ध होता है। इस प्रकार से निष्पन्न हुआ 'प्रधी' शब्द नित्यस्त्री लिड्ग 
नहीं होता । यह पुलँलिड्र, स्त्रीलिड्भ और नपुंसकलिद्ध सब प्रकार का हो सकता है। 
अत: थू स्व्याल्यों नदी (१६४) से इस की नदीसछ्ज्ञा नहीं होती । यदि प्रथम ध्यें 
चिन्तायाम्‌ धातु से विवंप्‌ प्रत्यय कर के 'धी' शब्द बना दिया जावे तो वह तित्यस्त्री- 
लिज्ू होने से नवीसछज्ञक होगा । तब 'प्रकृष्टा घीर्यस्य स प्रधी:' इस प्रकार समस्त 
किया हुआ पुललिज्ञ 'प्रधी' शब्द भी प्रथमलिजुग्रहणजझच (वा० १७) से नदीसज्ज्ञक 
हो जायेगा । तब आटू, नूट आदि नदीकार्य भी होंगे । 

प्रधी (प्रकृष्टा धीर्यस्प स॒ प्रधी: | उत्तम बुद्धि वाला) 


प्र० प्रधी: प्रध्यौ प्रध्य: | प०७ प्रध्या: प्रधीम्याम्‌ प्रधीभ्य: 
द्वि० प्रध्यम्‌ ज है घण०. , प्रध्यों: प्रधीनाम्‌ | 
तृ० प्रध्या प्रधीम्याम॒ प्रधीभि: | स्तर प्रध्यामुँ ,, प्रधीषु 
ज० प्रव्या गन प्रघीम्य: | सं० हैं प्रधि! ) है प्रध्यौ! हे प्रध्य:! 


|आण्नद्या: (१९६६), आटदच (१६७), एरनेकाचोइसंयोगपुर्वस्थ (२००) । 

[यहां एरनेकाच:० (२००) से यण्‌ तथा हृस्वनद्यापो नुँट (१४८) से नुँट 
का विप्रतिषेध् होने पर परकार्य नंद हो जाता है । 

“यहां झेरामु० (१६८) से छि को आम, आण्नदया: (१६६) से आटू आगम, 
आरइच (१६७) से वृद्धि तथा एरनेकाच:० (२००) से यणू हो जाता है । 

6/अम्बार्थनद्यो छुंस्व: ( १६५), एड्ह्लस्वात्सम्बुद्धः (१३४) । 

शद्भा--नित्यस्त्री लिकू 'धी' शब्द में अचि इनु० (१६९) सूत्र द्वारा इयेंडः 
हो--'धियो, धिय:' आदि रूप बना करते हैं। परन्तु जिस नित्यस्त्रीलिज्गज शब्द के 
स्थान पर इयेंडः उ्वेडः हों वहां प्रथम नेयेंडबेकूस्थानावस्त्री (२२६) सूत्र से नदी- 
सउज्ञा का सर्वत्र निषेध हो जाता है, तत्पश्चात्‌ छिति हूस्वइच (२२२ ) से हित 


नल 
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विभक्तियों में तथा बाइडइमि (२३०) से आम में नदीसछज्ञा का विकल्प किया जाता 
है; जैसा कि अजन्तस्त्रीलिड्भप्रकरण में 'श्री' शब्द पर होता है । तो इस प्रकार 'प्रकृष्टा 
धीय॑स्य' इस विग्रह वाले प्रधी शब्द में भी आप को बैसा करना चाहिये था। आप के 
वैसा न करने का क्या कारण है ? 

समाधान -- नेयेंड्वेंडस्थानावस्त्री (२२६) सूत्र वहां पर निषेध करता है 
जहां इयंड, उवंडझू प्राप्त नहीं किन्तु साक्षात्‌ हुआ करते हैं। अत एवं 'इयड्वेडरोरस्त्री' 
न कह कर सूत्र में 'स्थान' शब्द का ग्रहण किया है | 'प्रधी' शब्द में प्रत्यक्ष यण्‌ होता 
है इयेंड नहीं अत: नदीत्व का निर्षेध न होगा । डिति हस्वश्च (२२२) तथा वा55मि 
(२३०) सूत्रों में “इयडुर्वडस्थानौ' की .अनुवृत्ति आती है अतः वे भी प्रवृत्त न होंगे । 
[लघु०] एवं ग्रामणी: । डगे तु ग्रामण्याम्‌ ।। 

व्यास्या--ग्रामं नयतीति८>ग्रामणी: । “ग्राम'कर्मोपपद णोब््‌ प्रापणे (स्वा० 
उ०) धातु से कर्त्ता में क्विंप च (८०२) सूत्र से क्विप्‌ प्रत्यय करने पर 'ग्रामणी' 
(ग्राम का नेता, नम्बरदार) हाब्द निः्पन्न होता है। अंग्रग्नामाभ्यां नयतेणों वाच्य 
वार्तिक से यहां नकार को णकार हुआ है । 

'ग्रामणी' शब्द में 'नी” इवर्णान्त धातु है।इस के इवर्ण से पूर्व धातु का कोई 
अवयव संयोगयुक्त नहीं ।. तदन्‍्त 'ग्रामणी' शब्द अनेकाच्‌ अद्भ भी है। भतः अजादि 
प्रत्ययों में सर्वत्र एरनेकाच:० (२००) से यण्‌ हो जायेगा । अचि इनु० (१६६) 
इयेंडः न होगा । 'ग्रामणी' छाब्द नित्यस्त्रीलिज्ग नहीं, किन्तु सब लिजझ्ीं में साधारण 
है; अत: यू स्व्यास्यों नदी (१६४) से नदीसछलज्ञा न होगी | तब आटू, नुँद आदि 
नदीकारये न होंगे, सम्बुद्धि में हुस्व भी न हो सकेगा | समग्र रूपमाला यथा--- 
प्र* ग्रामणी:* ग्रामण्यौ ग्रामण्य; , प० ग्रामण्य: ग्रामणीभ्याम्‌ ग्रामणीभ्यः 


द्वि० ग्रामण्यमू ,, ष० .,, ग्रामण्यो: ग्रामण्याम्‌ 
तृ० ग्रामण्या ग्रामणीभ्याम्‌ ग्रामणीभि: | स० ग्रामण्याम[ $, ग्रामणीषु 
० भ्रामण्ये का ग्रामणी म्यः | सं० हे ग्रामणी:! हे ग्रामण्यौ! हे ग्रामण्य:! 


*डाःचचन्त न होने से सुँलोप नहीं होता । 

पडेरास्नद्यास्नोभ्यः (१६८) सूत्र में 'नी” के साक्षात्‌ निर्देश के कारण 'डिए 
को 'आम्‌' आदेश हो जाता है। नदीसछ्ज्ञा न होने से आटू का आगम नहीं होता । 

इसी प्रकार “अग्रणी (आगे जाने वाला) तथा 'सेनानी' (सेनापति) शब्दों 
के रूप बनते हैं । 

अब एरनेकाचः० को अधिक स्पष्ट करने के लिये प्रत्युदाहरण दर्शाते हैं--- 
[लघु०] अनेकाच: किमू--नीः, नियौ, निय: | अमि हसि च परत्वाद्‌ इयेंडू--- 
नियम्‌, निय:। डेराम्‌--नियाम्‌ ।। 

व्याख्या--एरनेकाचः० (२००) सूत्र में कहा गया है कि “अद्भु जनेकाच्‌ हो 
यह क्‍यों कहा है ? इस का फल है 'नी' छाब्द में यणू का न होता । 'नी' (णीजर प्रापणे 
धातु से किवंप्‌ प्रत्यय करने पर 'नी' शब्द निष्पन्न होता है। इस का अर्थ है--ले जाने 
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वाला -- नेता ।) नीछब्द एकाच्‌ है अनेकाच्‌ नहीं, अतः इस में यण्‌ आदेश न हो सकेगा; 
अधि इनु० (१६९) सूत्र से इयँंडः हो जायेगा । इस की समग्र रूपमाला यथा -- 


ब्र० नी. नियौ नियः | प० निय: नीम्याम्‌ नीथश्य: 

हद्वि० नियम] » 7 | ष० » नियोः . नियाम्‌* 

तु० निया नीम्यामू नीभि;: | स० नियाम्‌& ,, नीष्‌ 

जे० निये* नीभ्य सं० है नी:! 4/ हे नियो! है निय:! 
ड्चन्त न होने से सुलोप नहीं होता । । 


[अम्‌ और शस्‌ में क्र: अमि पूर्व: ( १३५) तथा प्रथमयोः पूर्वसचर्ण:( १२६) 
सूत्र को परंत्व के कारण अचि इनु० (१६६) सूत्र बाघ कर लेता है। इसी प्रकार 
एरनेकाच:० (२००) द्वारा विहित यण्‌ भी इत का बाधक समझ लेना चाहिये। 

*सब लिखों में साधारण होने से 'ती' शब्द की नदीसछज्ञा नहीं होती । अतः 


आट आदि नदीकारये नहीं होते । 
(छहेराम्नथ्ञास्नीस्यः (१६८) में 'नी' के- विशेष उल्लेख के कारण डिः को 


आम्‌ हो जातां है ।. 

४ नदीत्व न होने के कारण अम्बा्थं० (१६४५) द्वारा हस्व न होगा । 
[लघु० ] असंयोगपूर्व॑स्थ किम्‌ ? सुश्रियौ, यवक्तियों ॥। 

व्यास्या--एरनेकाच:० (२००) सूत्र में कहा गया था कि धातु के इवर्ण से 
पूर्व संयोग नहीं होना चाहिये--यह क्‍यों कहा है ? इस का फल है 'सुश्रियों' और 
धयवक्रियौ' में यणु का न होना । इन स्थानों पर धातु के इवर्ण से पूर्व संयोग है अतः यण्‌ 
न हुआ, तब इयडः हो कर रूप बना ! 

[ध्यान रहे कि संयोग भी जब धातु का अवयव होगा, तभी यण्‌ का निषेध 
होगा । 'सुश्री' आदि छाब्दों में संयोग धातु का अवयव है। “उन्नी' शब्द में संयोग 
घातु का अवयव नहीं, उपसर्ग के तकार को मिला कर बना है अतः निषेध न होगा 
यणू हो जायेगा । 'उन्न्‍्यौ, उन्न्‍य:' आदि रूप बनेंगे ।] 

... सुष्ठु श्रयतीति सुश्री: (अच्छी तरह आश्रय करने वाला) । सुपूर्वक शिज्र 
सेवायाम्‌ (म्वा० उ०) धातु से क्विंब्वचिप्रच्छि० (वा० ४८) इस वात्तिक से किवेंप्‌ 
प्रत्यय और दीर्घ करने पर 'सुश्री' शब्द निष्पन्न होता है। तीनों लिज्ों में साधारण 
होने के कारंण इस की नदीसलछ््ञा न होगी । 'सुश्री' शब्द की रूपमाला यथा-- 
प्र० सुश्री: सुश्रियो सुश्रिय: | प० सुश्रिय:| सुश्रीम्याम्‌॒ सुश्रीभ्य: 


हि० सुश्रिम , घ० ,, | सुश्रियो: सुश्रियामा 

तृ० सुश्रिया सुश्रीम्याम सुश्रीभि: | स० सुश्रियि३ » सुश्रीष 

ज्चृ० सुनश्निये। ,, सुश्रीम्य:ः . सं० है सुश्री:! हे सुश्रिया! हे सुश्रियः! 
+अड्यन्त होने से सुलोप नहीं होता । 


पनंदीसछ्ज्ञा न होने से आदटू आदि नदीकार्य नहीं होते । 
[यहां न तो नदीसछ्ज्ञा है और न ही नीशब्द, अतः डी को आम्‌ न होगा । 
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वक्तव्य--सु -- शो भना श्रीयेस्य स सुश्री: । इस प्रकार विग्रह मानने पर भी 
सुश्री दाब्दों के रूपों में कोई अन्तर नहीं आता । प्रथमलिडुग्रहणझुच (वा० १७) 
वात्तिक की सहायता से यु स्व्या्यों नदी (१९४) द्वारा नदीसछज्ञा प्राप्त होने पर 
इयेंडस्थानी होने के कारण नेयडबेड्स्थानावस्त्री (२२६) सूत्र से निषेष हो जाता है। 
इसी प्रकार आगे 'शुद्धधी, सुधी' आदि दाब्दों में भी समक लेना चाहिये । यहां डिति 
हस्वश्च (२२२) से डित्‌ विभक्तियों भें तथा बाइडसि (२३०) से आम भें वेकल्पिक 
नदीत्व की भी आशज्छा नहीं करनी चाहिये; क्योंकि जिस स्त्रीलिज्भ अज्भ से छडित वा 
आम्‌ का विधान हो उस की उन सूत्रों से वैकल्पिक नदीसछज्ञा की जाती है (देखो-- 
शेखर में डिति हस्वश्च) । यहां डित और आम्‌ का विधान तो सुश्री, सुधी आदि 
पुलूलिज् शब्दों से किया गया है और नदीसड्ज्ञा उन के अवयव श्री, घी आदि शब्दों 
की करनी है । अतः नदीसछज्ञा सवंथा न होगी । लघुकौसुदी और मध्यकौमुदी के 
विवृतिकार श्री वण्डित विद्यनाथ जी ज्ारत्नी तथा लघुकौमुदी के हिन्दी व्यास्याकार 
भी पण्डित ओधरानन्द जी शास्त्रों को 'सुश्री' शब्द पर मह॒ती भ्रान्ति हो गयी है | वे 
यहां नदीसछ्ज्ञा करना बतलाते हैं। यदि वैसा हो तो सुधी आदि शब्दों में भी नदीत्व 
प्रसक्त होगा, जो उन के मत में भी अनिष्ट है। यू स्वत्याख्यों नदी (१६४) के महा- 
भाष्य पर श्ियेँ अतिश्रिये ब्राह्मण्ये, क्व मा भुृत्‌-- श्िये अतिश्षिये ब्राह्मणाय ये वचन 
यहां विशेष मननीय हैं। 

इसी प्रकार 'यवक्री/ (जौ खरीदने वाला) शब्द के रूप होते हैं। यह भी 
'असंयोगपूर्वस्य' का प्रत्युदाहरण है। यवान्‌ क्रीणातीति---यवक्तीः, यवकर्मोषपदात्‌ 
डुक्रीज्‌ द्रव्यविनिमये (क्रया० 3०) इति धातो: क्विंपू च (८०२) इति क्विपृप्रत्ययः । 
इस की समग्र रूपमाला यथा-- 
प्र. यवक्री: यवक्तियाी यवक्रियः | प० यवक्रियः यवक्रीम्याम्‌ यवक्रीम्यः 


द्वि० यवक्रियम्‌ हा गत घ० ,, यवक्तियो: यवक्रियाम्‌ 
तू० यवक्रिया यवक्रीम्याम्‌ यवक्रीभिः | स० यवक्रियि ,, यवक्रीषु 
च० यवत्रिये हे यवक्रीम्य: सं० हे यवक्नी:! हे यवक्तियौ! हें यवर्क्कियः! 


इस शब्द की सम्पुर्ण प्रक्रिया 'सुश्री' शब्द के समान होती है। सर्वत्र अजादि 
प्रत्ययों में इयेंडः हो जाता है। नदीसछ्ज्ञा कहीं नहीं होती । 
[लघु० ] सज्ज्ञा-सूत्रमू-- (२०१) गतिइच । १।४५९॥ 

प्रादय: क्रियायोगे गतिसछ्ज्ञा: स्युः ॥। 

अर्थ:--क्रियायोग में प्रादि दब्द गतिसब्ज्ञक होते हैं । 

व्यास्या--प्रादय: १३। (प्रादयः से) । क्रियायोगे ।७।१। (उपसर्गाः क्रिया- 
योगे से) । गति: ।१५१। च इत्यव्ययपदम्‌ । अर्थ:--- (प्रादय:) प्र आदि बाईस दाब्द 
(क्रियायोगे) क्रिया के योग में (गतिः) गतिसकडज्ञक (च) भी होते हैं । 

यह सूत्र एकसड्ज्ञाधिकार (१६६) के अन्तर्गत पढ़ा गया है। इस अधिकार में 

उपसर्गाः क्रियायोगे (३ २) सूत्र द्वारा क्रियायोग में प्रादियों की उपसर्गसछ्ज्ञा कह आये हैं। 
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एक की दो सछ्ज्ञा न हो सकने से पुनः इन की गतिसछ्ज्ञा सिद्ध नहीं हो सकती अतः 
दोनों सड्ज्ञाओं के समावेश के लिये मुनि ने सूत्र में “च' शब्द का ग्रहण किया है । 

ध्यान रहे कि प्राग्रीदबरान्निषाताः (१.४-५६) के अधिकार में पठित होने से 
इन दो सछज्ञाओं के साथ निपातसछज्ञा का भी समावेश होता है। निपातसछ्ज्ञा का 
फल स्वरादिनिपातमव्ययम्‌ (३६७) द्वांरा अव्ययसछज्ञा करना है। 

प्रइन--क्रियायोग में प्रादियों की गतिसछज्ञा करना अनावश्यक है। क्योंकि 
क्रियायोग में इन की उपसर्ग सञ्ज्ञा है ही। जहां २ मति को कार्य कहा है वहां २ 
उपसगग का नाम कर देना चाहिये। इस से सर्वेत्र कार्य चल सकता है । 

उत्तर--गतिसझ्ज्ञा केवल इन बाईस प्रादियों की ही नहीं, जिस से आप 
सर्वत्र काम चलाने की ठान रहे हैं। गतिसछ्ज्ञा तो बहुत से अन्य शब्दों की भी इस 
झास्त्र में की गई हैं। यथा -ऊर्यादिच्चिडाचइच (१.४.६० ) [अऊर्यादि, च्व्यन्त तथा 
डाजन्त धाब्द क्रियायोग में गतिसझ्ज्ञक हों ।]; अनुकरणञ्चानिति परम्‌ (१.४.६१) 
[इति परे न हो तो क्रियायोग में अनुकरण की गतिसड्ज्ञा हो | इत्यादि ! तो अब यदि 
सर्वत्र 'गति' के स्थान पर 'उपसर्ग”! रख कर काम चलाते हैं तो अन्य गतिसड्ज्ञकों को 
क्या गति होगी ?- उन के लिये पुनः गतिग्रहण करना पड़ेगा। अतः प्रादियों की भी 
क्रियायोग में गतिसछज्ञा कर सब को एक कोटि में रख समान भाव से कार्य करना 
उचित है। 

अब गतिसछ्ज्ञा करने का यहां फल दर्शाते हैं -- 
[लघु०] वा०--( १८) गतिकारकेतरपुर्वंपदस्यथ यण्‌ नेष्यते ॥ 

शुद्धधियों ॥ 

अर्थ:--जिस शब्द का पूर्वपद गतिसछज्ञक या कारक से भिन्‍न हो उस के 
स्थान पर एरनेकाच:० (२००) द्वारा यण्‌ नहीं होता । 

व्याख्या---कर्त्ता, कर्म, करण, सम्प्रदानं, अपादान और अधिकरण ये छः 
कारक हैं। इन का विशेष विवेचन आगे “कारकप्रकरण में किया जायेगा । जिस 
शब्द में एरनेकाचः० (२००) सूत्र प्रवृत्त हो उस का पूर्वषद या तो गतिसछ्क्ञक होना 
चाहिये अथवा कारक । यदि इन दोनों से भिन्न कोई अन्य होगा तो एरनेकाचः० द्वारा 
यण्‌ न होगा। 

शुद्धा घीर्यस्थ स शुद्धधी: (शुद्ध बुद्धि वाला), बहुत्नीहिसमास: । यहां शुद्धा' 
शब्द पूर्वपद और 'घी' शब्द उत्तरपद है । पूर्वपद न तो गतिसड्ज्ञक है और न ही कारक । 
यह तो “धी' का विशेषण है | अतः सब हारे पूर्ण होने पर भी अजादि प्रत्यय में एरने- 
काच:० (२००) द्वारा यण्‌ न होगा, अचि इनु० (१६६) से इयेड हो जायेगा । 

'शुद्धधी' छाब्द में समास से पूर्व “थी” शब्द नित्यस्त्रीलिज्ध था, अतः अब प्रथम- 
लिजुप्रहणउच (वा० १७) की सहायता से यू स्त््यास्यों नदी (१६४ ) द्वारा इस की 
तदीसल्ज्ञा प्राप्त होती है। इस पर नेयेंडबेंड० (२२६) से निषेध हो जाता है-। “शुद्धधी 
हाब्द की सम्पूर्ण रूपमाला यथा--- 


हे ३ 
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थ्र० शुद्धधी: छघुद्धधियो शुद्धघियः | प० थछुद्धधियः शुद्धधीम्याम्‌ शुद्धधीम्यः 


हि० शुद्धधियम्‌ » है घ०.. » छुद्धधियो: शुद्धधियाम्‌ 
तु० शुद्धधिया शुद्धधीभ्याम्‌ शुद्धधाभिः | स० शुद्धधियि , शुद्धघीषु 
थ० शुद्धधिये ».. शुद्धघीभ्यः | सं० हे शुद्धधीः! हे शुद्धघियो! हे शुद्धघियः! 


इसी प्रकार 'मन्दधी, तीक्ष्मधी, सूक्ष्मघी' आदि शब्दों के रूप होंगे । 

नोट--..शुद्धधी' दाब्द का 'शुद्ध घ्यायति' इस प्रकोर यदि विग्रह इष्ट हो तो 
कर्म कारक के पूर्वपद होने के कारण यण्‌ हो जायेगा। तब 'शुद्धध्यौ, शुद्धष्य: इस 
प्रकार रूप बनेंगे । किन्तु नदीसछ्ज्ञा वहां भी न होगी; क्‍योंकि वहां स्त्रीलिज् “पी 
शब्द ही नहीं रहेगा । था 
[लघु० ] निषेध-सूत्रमू--(२०२) न भु-सुधियों: ।६।४।८ *२॥। 

एतयोरचि सुँपि यण्न । सुधियौ, सुधिय: । इत्यादि ॥ 

अर्थ:---अजादि सुंपू प्रत्यय परे रहते भू और सुधी शब्द को यण्‌ न हो । 

व्याख्या--अचि ।७।१। (अचि इसु० से') । सूँपि !७४१। (ओर सुंपि से) ॥ 


यण्‌ ।१।१। (इणों यण्‌ से) । न इत्यव्ययपदम्‌ । भूसुधियो: ।६॥२। अचि' पद सुँषि 


पद का विशेषण है, अतः यस्मिन्विधिः० द्वारा तदादिविधि हो कर “अजादौ सुंपि' बन 
जायेगा । समास:--भूहइ्च सुधीरच --भूसुधियौ, तयो:--भूसंधियो:, इतरेतरद्वन्द्ः । 
अर्थ:---(अचि) अजादि (/सुँपि) सूंप्‌ परे होने पर (भूसुधियोः) भू और सुधी शब्द 
के स्थान पर (यण्‌) यण्‌ (न) नहीं होता । 

सुष्यायतीति सुधी: (भली प्रकार चिल्तन करने वाला ः-बुद्धिमान्‌) । सुपूर्वक 
ध्ये चिस्तायाम्‌ (भ्वा० प०) धातु से ध्यायतेः सम्प्रसारणझच वात्तिक द्वारा क्थिंय्‌ 
प्रत्यय तथा सम्प्रसारण करने पर 'सुधी” छाब्द निष्पन्त होता है। इस में पूर्वपद (सु) 
गतिइच (२०१) सूत्र द्वारा गतिसछज्षक है, अतः अजादि प्रत्ययों में यण्‌ निषेध नहीं 
: होता, एरमेकाच:० (२००) द्वारा यण्‌ प्राप्त होता है। इस पर इस सूत्र से उस का 
निषेध हो कर इयेंड हो जाता है। इस की रूपमाला यथा--- 
प्र० सुधी: सुचियी सुधियः | प० सुधियः सुधीम्याम्‌ सुघ्रीम्यः 


हदिं० सुधियम ,, . हा घण० सुधियो:. सुधियाम्‌ 
तृ० सुधिया सुधीम्याम्‌ सुधीभिः | स० सुधियि ऐर _सुधीषु 
० सुधिये ».... सुधीम्यः | सं० हेसुधी:! है सुधिया! हे सुधियः! 


नोट -'सु --छो भना धीयंस्य स सुधी:' इस विग्रह में भी उच्चारण इसी तरह 
होगा । नदीसछज्ञा प्राप्त होने पर नेयेडुबेंड० (२२६) सूत्र से निषेध हो जायेगा । 
बिशेष--इस सूत्र से 'सुद्धचुपास्य:' में यणू का निषेध नहीं होता । क्योंकि 


१. इको मणचि सूत्राद्‌ 'अचि' इत्यनुवत्तंत इति मस्वानों बालमनोरमाकारोउत्र आन्तः । 
ह है - ल# प्र० (१७) 





बोर भैमोव्याल्ययोपेतायां लघुसिद्धास्तकोभुथाम्‌_ 


वहां यण्‌, अजादि सूँप्‌ को मान कर नहीं अपितु “उपास्य' के उकार को मान कर प्रवृत्त 
होता है । 

[लघु० ] सुखमिच्छतीति--सुखी: | सुतमिच्छतीति--सुती: । सुख्यो । सुत्यौ । 
सुख्यु: । सुत्यु: | शेषं प्रधीवतत ।। 

व्यास्या---सुखम्‌ आत्मन इच्छतीति--सुखीः: । जो अपने लिये सुख चाहे उसे 
'सुख्ी' कहते हैं । सुतम्‌ आत्मन इच्छतीति---सुती: | जो अपने लिये सुत--पृत्र चाहे 
उसे 'सुनी' कहते हैं! इन शब्दों की साधनप्रक्रिया पर विशेष ध्यान देना चाहिये । 
तथाहि --'सुख --अम्‌” तथा 'सुत-+-अम्‌” इन सुँबन्तों से सुप आत्मन: क्यच्‌ (७२०) 
: सृत्र द्वारा क्यच्‌ प्रत्यय हो कर सनाथस्ता धातवः: (४६८) से 'सुख अम्‌ क्‍्यच्‌” तथा 
'सुत अम्‌ क्यच्‌” इन समुदायों की घातुसछज्ञा हो जाती है। अब लुंपो घातु-प्राति- 
पदिकयोः (७२१) सूत्र से अम्‌ का लुकू हो कर क्‍्यचि व (७२२) से अकार को 
ईकार करने पर 'सुखीय, सृतीय” रूप बन जाते हैं। इन का अर्थ क्रमशः “अपने लिये 
सुख चाहना' और “अपने लिये पुत्र चाहना' है। अब इन धातुओं से कर्त्ता अर्थ में क्यिप 
स (८०२) सूत्र से क्वप प्रत्यय कर अतो लोपः (४७०) से अकारलोप तथा लोपो 
व्योवेलि (४२६) से यकार का लोप हो कर--'सुखी” और 'सुती' शब्द निष्पन्न होते 
हैं। क्विबन्ता धातुत्वं न जहति इस नियमानुसार इन की धातुसछज्ञा भी अक्षत है। 

'सुखी--स्‌ (सु), सुती--स (सू)' यहां डयन्त न होने से सूँ का लोप नहीं 
होता । सकार को रुत्व तथा रेफ को विस्ग हो कर--सुखीः, सुतीः । 

'सुखी--ओ, सुती--औ” यहां अजादि प्रत्ययों में सर्वेत्र धातु के ईकार को 
एरनेकाचः० (२००) से यण्‌ होता चला जायेगा--सुख्यो, सुत्यो । 

'सुखी -असू (डसि वा उस), सती -+-अस्‌ (डसि वा इस)” यहां प्रथम एरने- 
_काच:ः० (२००) से थण्‌ हो--'सुख्य + अस्‌, सुत्य्‌ +- अस्‌' बन जाता है। तब ख्यत्यात्‌ 
परस्थ १८३) सूत्र से अकार को उकार हो 'सुख्यु:, सुत्यु:' प्रयोग निष्पन्न होते हैं । 
इन हछाब्दों की रूपमाला यथा--- । 

सुखी (अपने लिये सुख चाहने वाला) सुती (अपने लिये पुत्र चाहने वाला) 
थ्र०. सुखीः सुख्यो सुख्य: प्र० सुतीः सुत्यौ सुत्य: 


हि० सुध्यम्‌ 7! 3# द्वि० सुत्यम्‌ हा 

तु० सुस्या सुखीभ्यामू सुखीभि: | तृ० सुत्या सुतीम्याम्‌ सुतीक्षि 
च० सुख्ये मा सुखीम्य: | च० सुत्ये 3 सुतीभ्य 
प० सुख्यु: 7) 7 प० सुत्यु 2 2 
ब०ण ,, सुख्योः सुस्याम [ष० ,, सुत्यो: सुत्याम्‌ 
स० सुख्यि ”. सुखीषु | स० सुत्यि श्र सुतीषु 


सं० हेसुखी:ः हेसुख्यौ! हे सुख्य! | सं० हें सुती:! हे सुत्यौ! हे सुत्य:! 
इसी प्रंकार--लूनी, क्षामी, प्रस्तीमी आदि शब्दों के रूप होते हैं । इन शब्दों 


अजस्त-पुसूंलिजू-प्रकरणम्‌ २५९ 
में क्त प्रत्यय के तकार के स्थान पर नकार, मकार आदि आदेक्य होते हैं। ये आदेश 
त्रिपादीस्थ होने से ख्यत्यात्‌ परल्थ (१८३) सूत्र की दृष्टि में असिद्ध हैं अत: उस से 
उकार आदेश करने में कोई बाघा उपस्थित नहीं होती । 
- अभ्यास ( ३०) 
(१) यदि प्रादियों की गतिसड्जला न कर उपसर्गसञ्ज्ञा से ही काम चलाया 
जाये तो क्‍या दोष उत्पन्न होगा ? 
(२) इन चार दाब्दों में विग्नहभेद से सुबन्त-रूपों में कौन २ सा भेद हो 
सकता है ? सविस्तर लिखें । 


( प्रध्यायतीति प्रधी: । ( सश्रयतीति सश्रीः । 
प्रधी २ कल धीयंस्य स स्‌ (शोभना ) भ्रीयंस्थ स सुश्री: । 
प्रधी: । 
_ सुध्यायतीति स॒धी: । शुद्धधी (शुद्धा धीयेस्य स शुद्धधी: । 
सुधी < सु (शोभना) घीर्यस्थ | ४ शुद्धं ध्यायतीति शुद्धघी: । 


| स स॒धी 
(३) अजादि प्रत्ययों के परे रहते निम्नलिखित छाब्दों में कहां यण्‌ और कहां 
इयेंड होता है ? कारणनिर्देशपूर्वक तत्तद्विघायक सूत्र लिखें-- 
१. प्रस्तीमी.। २. ग्रामणी | ३. सुधी । ४. यवक्ती । $. मन्दधी । ६- 
सुश्री । ७. प्रधी । ८. सुखी । €. नी । १०. सुती । 
(४) निम्नलिखित शब्दों में अजादि सूंप्‌ के परे रहते यण्‌ हो या इयेड ? 
१. पपी | २. बहुश्ेयसी । ३. अतिलक्ष्मी । ४. ययी । 
(५) (क) किस २ विभक्ति में नदीसछज्ञा के कारण अन्तर होता है 
. (ख) अग्रणी तथा सेनानी शब्द के अम्‌ तथा आम्‌ में क्या रूप बनेंगे ? 
(ग) 'सुध्युपास्य:' में न भृछ्ुधियोः द्वारा यण्निषेघ क्यों नहीं होता ? 
(घ) “हे बहुश्नेयसि में हुस्वस्थ गुणः द्वारा गुण क्‍यों नहीं होता ? 
(६) सन्धि-प्रकरण में सवर्णदीर्घ के द्वारा यणू का, और इस प्रकरण में यण्‌ 
के द्वारा संवर्णदीर्ध का बाघ होता है--इस कथन की पुष्टि सोदाहरण 
प्रमाणनिर्देशपूर्वंक करते हुए प्रधी और पपी शब्द के सप्तमी के एक- 
वचन का रूप सिद्ध करें। 
(७) सूत्रों की व्याख्या करें--- 
१. अधि इनु०, २. एरनेकाच:०, ३. यू स्व्यास्यों नदी, ४. न सू-सुधियों:॥ 
(८) यदागमास्तदगुणीभूता:०, क्विंबन्ता धातुत्वपृ०, प्रथमलिज्भग्रहणञ्च, 
गतिकारकेतर०, विप्रतिषेघधे यदू० इन वचनों का तात्पयें स्पष्ट करें| 
(६) सूत्रनिर्देशपूर्वक सिद्धि करें-- 
१. सुत्यु:। २. नियाम्‌ । ३. शुद्धधियों। ४. बहुश्लेयसि । ४. पपी | 
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६. अतिलक्ष्म्यं । ७. सुधियि | ८. यवक्तियां । €. प्रध्यै | १०. बहु- 
श्रेयसीनाम । 
[यहां ईकारान्त पुलूँलिड्भा शब्दों का विवेचन समाप्त होता है] 
अब हस्व उकारान्त शब्दों का वर्णन करते हैं-- 
[लघु० ] शम्मुहँरिवत्‌ | एवम्‌-भान्वादय: ।। 
अर्थ:--शम्भ (भगवान्‌ छद्विव) छाब्द के रूप हरिद्ब्द के समान होते हैं। इसी 
प्रकार भानु (सूर्य; आदि अन्य उकारान्त पुललिज़ शब्दों के भी रूप होते हैं | 
व्याख्या--शम्मू शब्द की हृस्व उकारान्त होने से 'हरि' के समान शैषों 
ध्यसल्लि (१७०) सूत्र से घिसछ्ज्ञा होती है, अतः: घिसज्ज्ञा के कार्य 'हरि छब्द के 
समान ही होंगे । यहां गुण उकार के स्थान पर ओकार ही होगा । रूपमाला यथा--- 


ध्र० हाम्मूः शम्भू दाम्भव:[] | प० हाम्भो: जझम्मुम्याम्‌ हाम्मुब्य: 
हि० हाम्ममू , चम्भूनू |[घ० .,, शम्भ्वों:. हम्भुनाम्‌ 
तु० हाम्भुता। हम्मुम्याम्‌ झाम्मुभिः | सं० शम्भौकू + दाम्भूषु 
ज० हाम्भवे4/ ,, शम्मुम्य: | सं० हे शम्भो! ७) हैं शम्भू! हें शम्भव:! 


जसि थे (१६८) से गुण हो अब आदेश हो जाता है | 

घिसछज्ञा होते से आडो नास्त्रियाम्‌ (१७१) द्वारा टा को ना हो जाता है। 
९“ घेक्षिति (१७२) से गुण हो अव्‌ आदेश हो जाता है । 

*घेह्चिति (१७२) से गुण तथा इतिंडसोइच ( १७३) से पूर्वकूप हो जाता है । 
:>अच्च घे; (१७४) से डि को औ तथा घि को अत्‌ हो जाता है । 
(6हस्वस्थ गुण: (१६६) से गुण हो कर एडह्स्वात्‌ सम्बुद्धेः (१३४) से 


सूँलोप हो जाता है | 
इसी प्रकार निम्नलिखित दाब्दों के रूप बनेंगे-- [*णत्वविधि का चिह्न है] 

न मु अर्थ वाब्द-- भर्थ शब्ब---अर्थ 
अजातझात्रु* --युधिष्ठिर | अमँशु - किरण दष्‌" न्ल्याण 
अणू -- परमाणु आख़ु - चूहा दी च्च्‌हा 
अध्न4 ++ पजुबद गाता | वभस्ता--्लागनतुक कमा >ममेड 
अनूद --सूर्थ का सारथि | इक्षु*--गन्ना कसर । 
भ्न्धु -- कुँआ इक्ष्वाकु -- एक राजा ऋतु --मौसम 
अभीषु* -- किरण, लगाम | इच्छु--चाहने वाला ओंतु -- बिल्‍ला 
असम - प्राण इन्दु-- चन्द्र कटु >> तीखा 


१. भाषा में आगऋइज मरिच, पिप्पली आदि को तिकत भआर्थात्‌ तीखा तथा निम्ब ः 
आदि को कदू समझा जाता है। परल्तु वैद्यकशास्त्रों में ठीक इस से विपरीत 
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५ अर्थ - 
कार -- कारीगर 
कृशानु -- अग्नि 
केतु --भण्डा वा एक ग्रह 
ऋतु -> यज्ञ 
क्षवर्थ --खांसी 
गुग्ठुलु -- गूगल 
गुरु गुरु 
गृष्नु - लालची 
गोमायु>-गीदड़ 
चण्डांशु - सूर्य 
चरिष्ण --चालाक 
चरु --- ह॒व्यान्न 
चिकीर्षु* -- करणेच्छुक 
जन्तु -- प्राणी 
जायु-- औषध 
जिगीषु* -- जयेच्छुक 
जिधत्सु >-भूखा 
' जिज्ञासु -ज्ञानेच्छुक 
जिष्णु -- इन्द्र वा भर्जुन 
जीवातु-- जीवन-ओषध 
तनु -+ पतला 
»शतुन-झ्तागा 
तन्द्रालु --ऊंघनेवाला 
तरक्षु*--विशेष भेड़िया 
तरु >-वृक्ष 
तिग्मांशु -- सूर्य 
तितउ --चलनी 
तुहिनांशु -- चन्द्र 
ल्सरु--तलवार की मूठ 
दद्ु*-- रोग-विशेष 








शब्द--अर्थ 
दयालु -- दया वाला 
दस्यु -- डाक्‌ 
दिरक्षु* --दर्शनाभिलाषी 
देवगुरु -- बृहस्पति 
देवदारु -- दियार वृक्ष 
धातु --सुवर्णादि घातु 
निद्रालु --निद्राशील 
पडु्गु>- लज़ड़ा 


. पटु --चतुर 


परमाणु --ज़््रा 

परशु --कुल्हाड़ा 
पशु -- कुल्हाड़ा 
पलाण्डु >- प्याज़ 

पशु --जानवर 
पाण्डु--प्रसिद्ध नुप 
पायु -- गुदा 

पांशु-- घूलि 

पांसु -+ रे 

पिचु --कपास 
पिपासु >प्यासा 
पीलु--पीलु का वृक्ष 
पुरु/ -- प्रसिद्ध नूप 
पृथु -- प्रसिद्ध नूप 

प्रशु >> टेढ़े घुटनों वाला 
प्रभु* -- स्वामी 

प्रांशु -- उन्‍नत 

बन्धु --बान्धव 
बाहु-+भुजा 

बुमुक्षु/ भूखा 


। भानुच्न्सूर्य 


२६१ 
शब्द - अर्थ 
भिक्षु/ --याचक 
भीरु* -- डरपोक 
भूगु* एक ऋषि 
मज्जु - सुन्दर 
मधु --वसन्त 
मनु -- पहला राजा 
मन्यु >-कोध 
मरु --रेगिस्तान 
मित्रयु* -- मित्रवत्सल 
मुमूर्षु * -> मरणेच्छुक 
मुगयु*-- शिकारी 
मृत्यु--मौत 
मेरु* -- एक पर्वत 
यदु--प्रसिद्ध नूप 


रघु*--प्रसिद्ध नूप 


रदकु* -- मृग-विशेष 


'राहु* - ग्रह-विशेष 


रिपु* -- शत्रु 

रेणु -घूंलि 

लघु -- छोटा 

वदु +-ब्रह्म चारी 
वनायु-> भरंब देश 
वन्दारु* -- वन्दनशील 
वमथु -- वमन 

वायु - हवा 

विधु >> चन्द्र 
विन्दुन्बुन्द . 


विभावसु --अग्नि, सूर्य 
विभु >- व्यापक 


विष्णु - भगवान्‌ विष्णु 


होता है। वहां मरिच आदि को “कदु' तथा निम्ब ओेपदि को 'तिकक्‍्त' कहा जाता . 


है। अत एवं 'त्रिकदु' शब्द से आयुर्वेद में--'काली मिचे, पिप्पली, शुण्ठी' इन 
तीनों का ग्रहण होता है । 
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कु हाब्द--अर्थ हाइद-- अर्य ॥ शब्ब---अर्थ 
>-बांस -- चंद्र 
बपद - को गीतगु -- चन्द्र सूनु --पुत्र 

“+कापना अद्धालू --श्रद्धाल्‌ सेतु --पुल 
अवुन्न्मुत इवयथ्‌ --सूजन-शोथ स्तनथित्तु--बादल 

शदूकु -- पद धत्नु --बादल 
बा हा मय स्थाणु --शाखाहीन वृक्ष 
सितू 55 दुश्मन साधु --सज्जन त् 
शयालु --निद्राशील सानु--पर्वत की चोटी. | भतिन्नराह 
शराइ*-- हिल सीधु--मद्यविज्येष हिमांशु -- चन्द्र | 
शिशु--बालक सुघांशु -- चन्द्र हेतु--कारण [१४८ | 


शम्मु दब्द की अपेक्षा कोष्टु (गीदड़। श्युगाल-वज्चक-कोष्दु-फेर-फे रव-जम्बुका: 
इत्यमर:) शब्द के रूपों में अन्तर पड़ता हैं। अतः: अब उस का वर्णन करते हैं-- 
[लघु० ] अतिदेश-सूतम्‌--( २०३) तज्वत्‌ ऋ्रोष्दु:।७।१।६५॥ 

असम्बुद्धों सर्बंनामस्थाने परे क्रोष्ट्शब्दस्य स्थाने 'क्रोष्दु शब्द: 
प्रयोक्तव्य इत्यथ: ॥। 

अर्थः--सम्बुद्धिभिन्‍न सर्वतामस्थान परे होने पर 'क्रोष्ट' के स्थान पर “कोष्टू 
शब्द प्रयुक्त करना चाहिये--यह सूत्र का तात्पर्य है (अर्थ नहीं। अर्थ व्याख्या में देखें )। 

व्यास्या--तृज्वत्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । क्रोष्टू: ।(।१। असम्बुद्धो ।७।९१। (स्युर- 
सम्बुद्धों से) । सर्वनामस्थाने ।७।१। ( इतो5त्सवंनामस्थाने से )। तृचा तुल्मम--तृज्वत्‌, 
मैन तुल्यं किया चेद्रतिं: (११४१) इति वर्तिप्रत्यय: | प्रत्ययग्रहणपरिभाषा से तृजन्त 
का ग्रहण होता है। 'तृज्वत्‌' का भर्थ है--तुजन्त के समान | अर्थ:--(असम्बुद्धो) 
सम्बुद्धिभिन्‍न [ सर्वतामस्थाने ] सर्वतामस्थान परे रहते (कोष्टु:) कोष्टु घाब्द (तुज्वत्‌ ) 
तुच्यत्ययान्त के समान होता है| यह अतिदेश-सूत्र है; अतिदेश कई प्रकार के होते हैं, 
यहां रूपातिदेश है । 

तृजन्त शब्द--कत्‌, हतूं, दातू आदि अनेक हैं; इन में से यहां क्रोष्दु शब्द के 
स्थान पर कौन सा तृजन्त हो ? इस का उत्तर यह है कि स्पानेउइन्तरतमः (१७) से 
अर्थकृत आन्तर्य [भर्थ के तुल्य होने से जो सादृश्य देखा जाता है उसे भर्थक्ृत आन्तयें 
कहते हैं| द्वारा 'क्रोष्ट' के स्थान पर “क्रोष्ट' ही तुजन्त आदेश होगा । क्रोष्टु और 
क्रोष्ट दोनों का एक ही आर्थ है। 

'कोष्टुस्‌' (सु) यहां सम्बुद्धिभिन्‍्न सर्वतामस्थान 'सुँ' परे है, अतः कोष्टु 
के स्थान पर कोष्टू आदेश हो--'कोष्ट--स्‌' हुआ । अब अग्निम-सूत्र प्राप्त होता है--- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू--(२०४) ऋतो छि-सर्वनामस्थानयों: ।७॥३।११०॥।। 

ऋतो5ज्ूस्प गुणी डौ सर्वनामस्थाने च | इति प्राप्ते-- 

श्र्ष:---डि अथवा सर्वनामस्थान परे होने पर ऋदन्त अज्ु के स्थान पर गुण 
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हो जाता है। इस सूत्र के प्राप्त होने पर (अग्रिम सूत्र इस का बाघ कर लेता है) | 
व्यास्या---ऋतः ।६।१। अज्भस्य ।६॥१॥। (यह अधिकृत है) । ग्रुण: ॥१।१। 
(हस्वस्य गुणः से )। डि-सर्वनामस्थानयो: ।७।२॥। समास:---डिइुच सर्वेनामस्थानडन्‍च ८ 
डिसवेतामस्थाने, तयो: -+ डिसरवंनामस्थानयो:, इतरेतरद्वन्द्र: । “अद्भुस्य/ का विशेषण 
होने से 'ऋत: से तदन्‍तविधि हो जाती है। अर्थ:--- (ऋत:ः) ऋदन्त (अद्भुस्य) अद्ध 
के स्थान पर (ग्रुण:) गुण होता है (डिसर्वनामस्थानयो:) डिः अथवा सर्वेनामस्थान 
परे हो तो । अलो्न्त्यपरिभाषा तथा इको गुणवुद्धो (१.१.३) परिभाषा से अन्त्य 


ऋचबर्ण के स्थान पर ही गण (अ) होगा । उरण्रपरः (२९) द्वारा रपर हो 'अर्‌' हो 
जायेगा । 


'क्रोष्ट--स्‌” यहां 'सुँ” सर्वेतामस्थान परे है अतः प्रकृत-सूत्र से ऋवर्ण के स्थान 
पर “'अर' गुण प्राप्त होता है। इस पर अग्रिम-सूत्र निषेघ कर अनंड आदेश कर देता 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (२०५) ऋद्ुशनस्पुरुदंसो बनेहसां च ॥७।१।६४॥ 
ऋदनन्‍्तानाम्‌ उशनसादीनां चार्नेंडः स्यादसम्बुद्धों सौ ॥ 

अर्थ:-- सम्बुद्धि भिन्न सूँ परे होने पर ऋदनतों तथा उशनस्‌ (शुक्र आचाये), 
पुरुदंसस्‌ (बिल्ली) और अनेहस्‌ (समय) शब्दों को अनेडः आदेश हो । 

व्यास्या--असम्बुद्धो ।७४१॥ (सख्युरसम्बुद्धों से) । सौ ।७॥१। बनेंड ।११। 
(अनेंड सौ से) । ऋदुशनस्पुरुदंसोइनेहसाम्‌ !६।३। अद्भानाम्‌ ।६॥३। (अज्भस्य अधि- 
कार का वचनविपरिणाम हो जाता है) । च इत्यव्ययपदम्‌ । समास:--ऋच्च उश्षना 
च पुरुदंसा च अनेहा च-- ऋदुदनस्पुरुदंसोब्नेहसः, तेषाभ्‌ -- ऋदुद्दनस्पुरुदंसोइनेहसा म्‌, 
इतरेतरद्व नव: । 'अज़ानाम्‌! का विश्लेषण होने से 'ऋदुशनस्‌०” पद से तदन्तविधि हो 
जाती है । अर्थ:--(असम्बुद्धो) सम्बुद्धिभिन्‍्त (सौ) सुँ परे हों तो (ऋद्ृशनस्पुरुदंसो- 
धनेहसाम्‌) ऋदन्त, उशनस्शब्दान्त, पुरुदंसस्‌शब्दान्त तथा अनेहस्‌शब्दान्त (अद्भानाम्‌ ) 
अज्भों के स्थाव पर (अनेंडः) अनेडइः आदेश होता है । 

अनँड आदेश में डकार इत्सझ्ज्ञक है, अकार उच्चारणार्थ है। “अन्‌' ही अवब- 
दिष्ट रहता है। डित्‌ होने से यह आदेश डिनब्ल (४६) सूत्र द्वारा अन्त्य अल्‌ू -ऋवर्ण . 
या सकार के स्थान प्र होगा । किज्च ध्यान रहे कि केवल उच्चनस्‌ आदि दाब्दों के 
स्थान पर भी व्यपदेशिवज्भाव (२७८) से अनेंडः आदेश हो जायेंगा । 

'क्रोष्ट+ स्‌' यहां सम्बुद्धिभिन्‍्त सुूं परे है अतः प्रकृत सूत्र से ऋकार को अनेंड 
आदेश हो अनुबन्ध-लोप करने पर - “क्रोष्टन्‌ --स्‌' । अब अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ]विधि-सूत्रमु-- (२०६) अप्‌-तृन्‌-तृच्‌-स्वसू-नप्तु-ेष्दू-त्वष्ट्‌-क्षत्तृ-हो तृ- 

पोत्‌-प्रश्चास्तुणाम्‌ ।६॥४। १ १॥ 

अबादीनामुपधाया दीर्घो३्सम्बुद्धों सर्वतामस्थाने । क्रीष्टा, क्रोष्टारो, 
क्रोष्टार: । क्रोष्टारम्‌, क्रोष्ट्न ॥। 

अर्थ:---सम्बुद्धि भिन्‍न सर्वेनामस्थान परे होने पर अप्‌, तुन्प्रत्ययान्त, तृच्च्रत्यया- 
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न्त, स्वसू, नप्तू,नेष्टू, त्वष्टू, क्षत्तू, होतु, पोतृ और प्रशास्तृ शब्दों की उपधा को दीघोें 
ह्ठो। 

.. व्याख्या--अपू-तृन्‌--प्रशास्तृणाम्‌ ।६।३। उपधाया: ।६।१। (नोपधायाः से )। 
दीघें: १।१। (ढुलोपे पुर्बंस्थ दीर्घोइणः से) । असम्बुद्धों ।9/१। सर्वेनामस्थाने ॥७॥१। 
(सर्वनामस्थाने चासस्‍्बुद्धों से) । समास:-- आपदच तुन्‌ च॑ तूच्‌ न स्वसा च नप्ता च 
नेष्टा च त्वष्टा च क्षत्ता च द्वोता च पोता च प्रशास्ता च-->अप्तृन्तृच--प्रशास्तार:, 
पेषाम्‌- अप्तृनू-- प्रशास्तुणाम्‌, इतरेतरदहन्द्रः । तुृन्‌ और तृच्‌ प्रत्यय हैं अतः प्रत्यय- 
ग्रहणपरिभाषा द्वारा तदन्तविधि हो जाती है| अर्थ:--( अपृतृन्‌ - प्रशास्तुणाम्‌ ) अप, 
तुन्प्रत्ययान्त, तृच्प्रत्ययान्त, स्वसु, नप्तृ, नेष्टू, त्वष्टू, क्षत्तू, होतृ, पोतृ तथा प्रशास्तु 
शब्दों की (उपधाया:) उपधा के स्थान पर (दीर्घष:) दीर्घ होता है (असम्बुद्धौ) 
सम्बुद्धिभिन्‍्त (सर्वनामस्थाने) सर्वनामस्थान परे होने पर | अन्त्य वर्ण से पूर्व वर्ण 


... उपधासड्ज्ञक होता है--यह पीछे (१७६) सूत्र पर कहा जा चुका है । 


इस सूत्र पर विज्येष विचार स्वयं ग्रस्थकार आगे ऋदन्त प्रकरण में करेंगे; भतः 
हम भी उस की वहीं व्याख्या करेंगे । 

'क्रोष्टनू-स्‌' यहां एकवेशबविक्ृतमनन्पवत्‌ के अनुसार “क्रोष्टन्‌! शब्द तृजन्त 
है । इस की उपधा नकार से पूर्व टकारोत्तर अकार है। सम्बुद्धिभिन्‍्त सूँ-- सर्वेनाम- 
स्थान परे है ही, अतः प्रकृतसूत्न से उपधा को दीर्घ हो गया तो--'क्रोष्टानू +-स्‌' । 
इस स्थिति में हलछआाठ्स्यः० (१७६) से सकार का लोप हो कर न लोपः पाति- 
धरदिकान्तस्थ (१८०) से नकार का भी लोप हो जाने से--“करोष्टा' प्रयोग सिद्ध हुआ। 

नोड--यद्यपि सूँ में सर्वनामस्थाने चाउसस्खुद्रों (१७७) सूत्र द्वारा भी उपधा- 
दी्घ सिद्ध हो सकता था तथापि ओऔ, जस्‌ आदियों में नान्‍्त न होने से उपधादीधे 
अप्राप्त था अत: प्रकृतसूत्र का बनाना आवश्यक था। तब यह सु में न्‍्यायवशाात्‌ भ्रवृत्त 
हो जाता है । | 

कओष्टु--और- क्रोष्टू--औ' यहां सुँ परे न होने से अनेड्‌ आदेश नहीं होता । 
ऋतो हि० (२०४) से ग्रुण तथा अप्तुनतृच० (२०६) से उपधादीर्घ हो कर-- 
कऋ्रोष्टारी । 

.. ओष्टु--अस्‌ (जस्‌) ->क्रोष्टू--अस्‌ । यहां भी पूर्ववत्‌ गुण और उपधादीर्ष 
करने पर 'क्रोष्टार:' प्रयोग सिद्ध होता है । 

क्रोष्टु+अम्‌ -+ कोष्टू+ क्षमु । ग्रण और उपधादीर्ध हो--“क्रीष्टारम्‌ । 
ध्यान रहे कि यह ग्रुण, पूर्वसवर्णदीर्ध तथा अमि पूर्थः (१३४) आदि का अपवाद है । 

 ऋष्टु-|-अस्‌ (शस्‌ )' यहां सर्वनामस्थान परे न होने से तृज्वड्भाव नहीं होता । 
पूर्वंसवर्णदी हो कर सकार को नकार करने से “क्रोष्टून्‌' प्रयोग सिद्ध होता है ! 

'करेष्टु--आ (टा)' यहां वैकल्पिक तृज्वद्धाव का विधान करते हैं--- 
[लघु०] विधि-बूतभ्‌ू-- (२०७) बिभाषा तृतीयादिष्वाचि ७७।१६७॥ 

अजादिषु तुतीयादिषु क्रोष्टुर्वा तृज्वत्‌ । क्रोष्ट्रा । क्रोष्ट्रे ॥ 


शजन्त-पुलुलिज्धु-पकरणम २६५ 


भर्थ:--अजादि तृतीयादि विभक्ति परे हो तो “क्रोष्ट| विकल्प से तृज्वत्‌ हो । 

व्याक्या--कोष्टुः ।१।१। तृज्वत्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । (तृज्वत्कोष्दु: से )। विभाषा 
इत्यव्ययपदम्‌ । तृतीयादिषु ।७।३। अचि ।७।१। 'अचि' पद 'तूतीयादिधु का विशेषण 
है, अतः: तदादिविधि हों कर 'अजादिषु' बन जायेगा। अर्थ:--(अचि) अचू जिस के 
आदि में है ऐसी (तृत्तीयादिषु) तृतीया आदि विभक्ति परे हो तो (कोष्टुः:) कोष्टूशब्द 
(विभाषा) विकल्प कर के [वृज्वत्‌ ) तृजन्त के समान होता है । 

तुततीयादि विभक्तियों में भजा दि विभक्तियां आठ हैं। १ ठा(आ), २ डे (ए), 
३ डसि [अस्‌), ४ इस (असू ), & ओस, ६ जाम्‌, ७ डि(इ), 5 ओंस । 

जिस पक्ष में क्रोष्ट आदेश न होगा वहां सर्वत्र घिसछज्ञा हो कर 'शम्म्‌ शब्द 
के समान प्रक्रिया होगी । 

तृतीया के एकवचन में 'क्रोष्टु--आ' इस स्थिति में अजादि तृतीयादि विभक्ति 
परे होने से विकल्प से तृज्वज्भाव हुआ। तृज्वज्भावपक्ष में 'क्रोष्टू--आा ' इस स्थिति में 
इको यणचि (१५) से ऋकार को रेफ आदेश हो कर “कोष्ट्रा' प्रयोग सिद्ध हुआ । 
तुज्वत्‌ू के अभाव में घिसडछज्ञा हो कर टा को ना आदेश करने पर "क्रोष्टुना रूप सिद्ध 
होता हैं । 

म्याम्‌, भिसू, भ्यस्‌ और सुप्‌ तृतीयादि होने पर भी हलादि हैं, अतः इन में 
तुज्वड्भाव न होगा- कोष्टुभ्याम्‌, क्रोष्टुमि:, करोष्दुम्य:, कॉष्टूषु । 

चतुर्थी के एकवचन में “कोष्टु--ए इस दश्शा में विकल्प कर के तृज्वः्भाव 
हुआ | तृज्वज्भावपक्ष में यणू हो--'क्रोष्ट्रे' रूप सिद्ध हुआ | तदभावपक्ष में घेडिति 
(१७२) द्वारा गुण हो कर अव्‌ आदेश करने से--'कोष्टवे रूप सिद्ध होता है । 

तृज्बद्धभावपक्ष में पजचमी और पंष्ठी के एकवचन में 'क्रोष्टू--- भस्‌' इस दक्शा 
में अग्रिमसुत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु०] विधि-सूचमू--(२०८) ऋत उत्‌ ।६१।१०७॥ 

ऋतों उसिं-डसोरति उद्‌ एकादेश: | रपर: ॥। 

अर्थ:--ऋतु से डसि अथवा इस का अत परे हो तो पूर्व --पर के स्थान पर 
उत्‌ एकादेश हो । उरण्रपरः (२६) से रपर भी हो जायेगा। 

व्याख्या--ऋतः ।५।१। उर्सि-डसों: ।६२। (इसिं-इसोइच से) । अति ॥७।१॥ 
(एड: पवान्‍्तादत्ति से )। पूर्व-परयो: ।६।२॥ एक: ।१।१। ( एकः पुर्बंपरयों: बह अधिकृत 
है)। उत्‌ ।११। अर्थ:--( ऋतः) हृस्व ऋकार से (इसिं-इसो:) डसि अथवा इस्‌ 
का (अति) अत्‌ परे हो तो ( पूर्व-परयो: ) पूर्व --पर के स्थान पर (एक: )एक (उत्‌ ) 
हस्व उकार आदेश होता है। उरण्यपरः (२६ ) से रपर हो कर 'उर्‌' आदेश बन 
जायेगा । 

प्रइन--प्रत्यय अर्थात्‌ विधीयमान अणु अपने सवर्णों का ग्राहक नहीं होता-- 
यह पीछे अणुद्िति० (११) सूत्र में कहा गया है। इस नियमानुसार ऋत उत्त यहां 
विधीयमान उकार से सवर्णों का ग्रहण न होगा । इस से दी्घ ऊकार आदि के एका- 
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देश होने की आश्यद्धा नहीं की जा सकती । तो पुनः ऋत छत्त में उकार को तपर करने 
का क्‍या प्रयोजन है ? 

उत्तर--यहां उकार को तपर करने से आभाचार्य यहु जनाना चाहते हैं कि-- 
भाव्यमानो5प्यण्‌ क्वचित्‌ सवर्णान्‌ गुह्लाति अर्थात्‌ कहीं २ विधीयमान भी अणु अपने 
सवर्णों का ग्राहक हुआ करता है । अत एव--यबलपरे घबला वा (वां० १३) बातिक 
द्वारा अनुनात्षिक यकार आदियों का विधान हो जाता है । इसी प्रकार---अदसोसेर्दादु 
दो मः( २४६ | सूत्र में प्राचीन वैधाकरणों ने उकार से कूस्व और दीर्घ दोनों प्रकार के 
उकारों का ग्रहण किया है। यहां का विद्येष विवेचन सिद्धान्त-कौमुदी की टीकाओं 
में देखें | 

'क्रोष्टू+ भस्‌' यहां ऋतु से परे इसि वा डस्‌ का अत्‌ विद्यमान है, अत: प्रकृत- 
सूत्र से पर्व (ऋ) और पर (अ) के स्थान पर उरु एकादेश हो--'कोष्टू उरु सू' 
हुआ । भव अग्रिम नियम-्सूत्र प्रवृत्त होता है-- 


[लघु० ] नियम-सूतच्रम--( २०६) रात्‌ सस्य ।८।२।२४।॥। 

रेफात्‌ संयोगान्तस्य सस्येव लोपो नान्‍्यस्य । रेफस्य विसर्ग:। कीष्टु: । 
क्रोष्ट्रो: ॥ 

:-रैफ से परे यदि संयोगान्तलोप हो तो सकार का ही हो, अन्य का नहीं! 

व्यास्या--रातू ।५॥१। संगोगान्तस्य ।६। १। सस्य ।६।१। लोपः ।१।१। (संयो- 
गान्तस्थ लोप: से )। रेफ से परे संघोगान्त सकार का लोप संयोगान्‍्तत्य लोप: (२०) से 
ही सिद्ध हो जाता है; पुनः इस का कथन सिद्धे सत्यारम्भों निम्रसार्थ: के अनुसार निय- 
मार्थ है। अतः 'एव' पद प्राप्त हो जाता है | अर्थ:--( रात्‌) रेफ से परे (संयोगान्त- 
स्य) संयोग के अन्त में वत्तमान (सस्य) सकार का (एव) ही (लोप:) लोप होता 
है, अन्य किसी वर्ण का नहीं । उदाहरण यथा---'ऊर्कू' । नपुंसक ऊर्ज छाब्द से सुँ का 
लुक ( २४४) होते पर संयोगाभ्तस्य लोप: (२०) द्वारा जकार का लोप प्राप्त होता है, 
वह अब इस नियम के कारण नहीं होता । 

नोट--ध्यान रहे कि नियमसूत्रों के उदाहरण वहीं होते हैं जो लोक में प्रत्यु- 
दाहरण समभे जाते हैं। नियमसूत्रों की चरितार्थता भी इसी में है। पत्तिः समास एव 
(१८५)का उदाहरण वस्तुत: 'पत्ये' ही है, 'भूपतये' नहीं, इसी प्रकार रात्सस्प( २०६) 
का उदाहरण 'ऊर्क ही है, “कोष्ट:' नहीं | बालकों के बोध के लिये ही 'भूपतये' आदि 
रूपों में नियमसृत्रों की प्रवृत्ति दर्शाई गई है । 

'क्रोष्ट्‌ उर्‌ स्‌' यहां पर रात्सस्थ (२०६)की सहायता से संयोगान्तस्य लोपः 
(२० | द्वारा सकार का लोप हो कर अवसान में खरबसानयों:० (8३) से रेफ को विस्र्ग 
करने से 'कोष्टु:' रूप सिद्ध होता है | तृज्वद्भाव के अभाव में घिसक्ज्ञा होकर घेडिति 
(१७ से गुण तथा इसिं-डसोइच (१७३) से पूर्वकूप होकर 'क्रोष्टो:' प्रयोग 
बनता है । 


बल 


अजनन्‍्त-पुलुलिड्भ-प्रकरणन्‌ २६७ 


षष्ठी के द्विवचन में 'क्रोष्टु--ओस्‌' इस दकश्ा में तृज्वज्भाव हो कर यण्‌ करने 
से-क्रोष्ट्रो: । तदभावपक्ष में भी उकार को बकार होकर--'क्रोष्ट्वो:' । 

षष्ठी के बहुवचन में 'क्रोष्ट -- आम' इस दशा में तृज्वज्भाव तथा हस्वनद्यापः० 
(१४८) से नूंट युगपत्‌ प्राप्त होते हैं । दोनों सावकाश हैं। नंद को 'हरीणाम्‌' आदि 
में तथा तुज्व:द्भाब को 'कोष्ट्रा' आदि में अबकाश्य प्राप्त हो चुका है। इस पर घिघ्र- 
विषेधे पर कार्यम्‌ (११३) से पर कार्य होने के कारण तृज्वजद्भाव ही प्राप्त होता 
है । अब अग्रिम वात्तिक प्रव॒ृत्त होता है--- 
[लघु०] वा०--( १६) नुंमू-अचिर-तज्व:द्भावेन्यों चुँद पूर्वविप्रतिषेधेन ।। 

क्रोष्ट्नाम्‌ | कोष्टरि | पक्षे हलादी च दाम्भुवत्‌ ॥ 

अर्थ:--नुँमू, अचू परे होने पर रेफादेश [अचि र ऋतः (२२४) से] और 
तृज्वज्भाव--इन से पूर्व विप्रतिषेघ के कारण नुंट हो जाता है। 
| व्यास्या--तुल्य बल वाले दो कार्यों का विप्रतिषेध होने पर विप्नतिषेधे पर 
कार्यम्‌ (११३) द्वारा अष्टाध्यायीक्रमानुसार परकार्य विधान किया जाता है| इस से 
-वृक्षेभ्य:, रामेभ्य: आदि प्रयोग सिद्ध हो जाते हैं। परन्तु ऐसा करने से व्याकरण में 
कहीं कहीं दोष भी आ जाते हैं। वर्योकि वहां परकार्य करता इष्ट नहीं हुआ करता, 
पूर्वकार्य करना ही अभीष्ट होता है। तो उन दोषों की निवृत्ति के लिये विप्रतिषेधे पर 
कार्यम सूत्र को विप्रतिषेधेष्परं कार्यम्‌ इस प्रकार पढ़ अपर अर्थात्‌ पूर्वकार्य का विप्रति- 
षेघ में विधान कर इृष्ट सिद्ध किया जाता है। परन्तु कहां कहां 'अपरम्‌ कार्यम्‌' छेद 
करें--इस के लिये भगवान्‌ कात्यायन ने अपने वात्तिकों में उन उन स्थानों का परि- 
गणन कर दिया है| यह वात्तिक उन में से एक है । इन परिंगणित स्थानों के अति- 
रिक्त सर्वत्र परकार्थ और इन में पूर्वकार्य होगा । 


भाष्यकार भगवान्‌ पत्ज्जलि 'पर' शब्द को इष्टवाची मान कर दोष निवृत्त 
कर लेते हैं। यथा--अस्तीष्टवाची परशब्दः, तथझाथा--'परं घाम गतः । दृष्टं धाम 
गत इति गम्यते । तद्‌ य इृष्टवाची परवाब्दस्तस्थेदं ग्रहणम्‌ । विध्रतिषेधे परं यब्‌ इुष्टटं 
तब्‌ भवतोति । 


नम [इको5चि विभक्तो (२४४) से |, अच परे होने पर रेफादेश [अधि र 
ऋत:ः (२२४५) से] और तृज्वद्भाव [तृज्वत्कोष्दु: (२०३), विभाषा तृतीयादिष्वचि 
(२०७) से ]-- इन तीन कार्यों के साथ यदि नुट [ हुस्वनश्यापों नुंट (१४८) | का 
विप्नतिषेध हो तो मद ही होता है| वे तीनों यद्यपि अष्टाध्यायी में सूत्क्रमानुसार पर 
हैं और इन की अपेक्षा नूँट पूर्व है तथापि नूंद हो जाता है। नुम्‌ तथा अच्‌ परे होने 
पर रेफादेश के साथ नृट्‌ के विप्रतिषेध के उदाहरण आगे 'वारि' और 'तिस' शब्दों 
पर स्पष्ट किये गये हैं । यहां तृज्व्भाव के साथ नुंद के विप्रतिषेध का उदाहरण 
प्रस्तुत है--- 





' १६८५ भैमीव्यास्ययोपैतायां लघुसिद्धान्तकौमुग्यास्‌ 


'ऋष्टू --- आम्‌' यहां नूँटू का तृज्वज्भाव के साथ विप्रतिषेध है अतः प्रकृत- 
बात्तिक द्वारा पूर्वविप्रतिषेध से नुंटु हो नामि( १४६) से दीर्घ करने पर--'कोष्ट्नाम्‌' । 

'क्रोष्ट --इ (हि) यहां 'इ यह अजादि तुतीयादि विभक्ति परे है कतः विकल्प 
से तृज्व:्ड्जाव हो गया। तृज्वद्भावपक्ष में ऋतो डि० (२०४) से अरु गुण हो कर 
'क्रोष्टरिं' रूप बना | तदभावपक्ष में अच्च थे; (१७४) से हि को औ तथा उकार को 
अकार कर बवृद्धिरेचि (३३) से वृद्धि करने से क्रौष्टी' रूप सिद्ध हुआ । 

है क्रोष्टु+-स । सम्बुद्धि में तृज्वस्भाव के निषेध के कारण तृज्वस्क्ोष्टः( २०३ ) 
प्रवृत्त न हुआ । हृस्वस्म गुण: (१६६) से गण तथा एडल्नस्वात॒० (१३४) द्वारा 
सम्बुद्धि के सकार का ज्ञोप हो कर 'है क्रोष्टो! ' रूप बता। 'हे क्रोष्ट: लिखना अशुद्ध 
है । क्रोष्टु' दाब्द की रूपमाला यथा-- 


प्रथमा क्रोष्टा क्रोष्टारो क्रीष्टार: 
द्वितीया क्रीष्टारम्‌ हा क्रोष्ट्न्‌ 
तृतीया क्रोष्ट्रा, क्रोष्टुना क्रोष्ट्म्याम्‌ क्रोष्टूभि: 
चतुर्थो क्रोष्टरे, कोष्टवे दा क्रोष्ट्म्यः 
पञ्चमी क्रोष्ट:, कोष्टो: कि 7 

चष्ठो ५ ० कीष्ट्रों), क्रोष्द्वो: क्रोष्ट्नाम्‌ 
सष्तमी क्रोष्टरि, क्रोष्टी ,, श्र कऋष्ट्ष 


सम्बोधन हैं कोष्टो ! है क्रोष्टारो ! है कोष्टारः ! 


अभ्यास (३१) 

(१) ऋत उत्‌ में तपर करने का क्या प्रयोजन है ?सविस्तर टिप्पणी करें। 

(२) पूव॑धिप्रतिषेध और परविप्नतिषेध किसे कहते हैं ? इन दोनों का वि- 
प्रतिषेधे परं कार्यम्‌ इस एक ही सूत्र से कैसे प्रतिपादन किया जाता है ? 

(३) रात्सस्य सूत्र की व्याख्या करते हुए इस बात को स्पष्ट करें कि नियम- 
सृत्रों के प्रत्युदाहरण ही वस्तुत: उदाहरण होते हैं । 

(४) किस आन्तय्यं के कारण क्रोष्टू शब्द के स्थान पर क्रोष्टू आदेश हो 
जाता है ! 

(५) 'रे क्रोष्ट:! ' प्रयोग के शुद्धाशुद्ध होने का विवेचन करें | 

(६) सूत्रनिर्देशपुर्वक निम्नस्थ प्रयोगों की सिद्धि करें-- 
१. कोष्टु: । २. क्रोष्टों। ३. क्रोष्ट्नामू । ४. क्रोष्टारी । ४, भानों: । 
६. कोष्ट्रा । ७. शम्भवः । ८. द्वाम्भों । 8. क्रोष्टा | १०. क्रोष्टरि | 

( यहां हृस्य उकारान्त पुलूंलिड्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 


हब के है ॥ 








अजन्त-पुलूंलिजभ-प्रकरणम्‌ २६९ 


अब ऊकारान्त पुलूलिज्भ शब्दों का वर्णत किया जाता है-- 
[लघु०] हूहू:, हृ्नी, हह्नः | हूहन्‌ । इत्यादि ॥! द 
व्यास्या --हृहू' अव्युत्पन्त प्रातिपदिक है। हाहा 33492 गन्धर्वास्त्रिदियो- 
फसाम्‌ इत्यमर: ॥ इस का अर्थ “गन्धपें-विशेष' है। इस की रूपमाला यथा--- 
' श० हूहू: हह्नौ हह्न/ ]प० हृह्न/  हहंम्याम्‌ हहम्यः 
हि. हहमूछ »ा. हाहन |[ष० » हल्लो४  हल्वाम्‌ँ 
तृ० हह्हा* हूहम्याम्‌ हहमिः |स० हि 


च० हृह्न के हहम्पः. | सं० हे हूह:ः हे हह्लो! हे हृह्नः! 


| दीर्घाज्जसि च॒ से पूर्वसवर्णदीर्ध का निषेध हो कर इको यणचि से यण्‌ । 
9 यहां अमि पूर्व: (१३४५) से पूर्वरूप हो जाता है।. 
; पूर्वसवर्ण-दी् हो कर तस्माच्छसो नः० (१३७) से नत्व हो जाता है । 
द सर्वत्र को यणचि (१५) से यण्‌ हो जाता है । 
[लघु०] अतिचम्‌'शब्दे तु नदीका् विशज्येष:। हे अतिचमु!। अतिचस्वे । 
अतिचम्वा: | अतिचमृनाम्‌ । अतिचम्बाम्‌ ॥। 
व्याख्या--“चम्‌” शब्द ऊदन्त नित्यस्त्रीलिज्ध है। इस का अर्थ है-सेना। 


चमूम्‌ अतिक्रान्त:--अतिचमृ:, अत्यादयः क्रान्ताद्र्थे द्वितोयया .(वा० ५६) इति_ 


वात्तिकेन समासः । जो सेना को अतिक्रमण (विजय) कर गया हो उस विजेता को 
“अतिचसू” कहते हैं। 'अतिच्' शब्द की प्रथमलिज्जप्रहणञ्च वात्तिक की सहायता से 
यू स्व्यास्यों नदी (१६४) सूत्र द्वारा नदीसज्ज्ञा हो जाती है । अतः नदी कार्य अर्थात्‌ 
सम्बुद्धि में छस्व, डितों में आटू का आग्रम, आम को नुँटू आगंम और डि को आम्‌ 
आदेह ये सब कार्य हो जाते हैं । 'अतिचम्‌' शब्द की समग्र प्रक्रिया बहुश्लेयसी शब्द की 
तरह होती है । केवल डचन्त न होने से सूँ का लोप नहीं होता । 

अतिचमू” शब्द की रूपमाला यथा--- 

प्रथमा अतिचयश्ू्श अतिचम्वी अतिचम्वः 


द्वितीया अतिचयूम्‌ हा अतिचमृन्‌ 
तृतीया अतिचम्वा अतिचमूमस्यामू_ अतिचमूभिः 
चतुर्थी अतिचम्वै[ ४ अतिचमूम्यः 
परुचमी अतिचम्वा:ः ४ ! मा 
षष्ठी » + अतिचस्वो: अतिचमूनाम्‌ ५/ 
सप्तमी अतिचम्वाम्‌& . : अतिचमृषु 


सम्बोधन हे अतिचमु! * . हे अतिचम्वो! है अतिचम्बः! 

+ ड्यन्त न होने से हल्डायाव्म्यः्ग (१७६) द्वारा सुँलोप नहीं होता । 

| आप्नयाः का ६६), आठटइचय (१६७), इको यणचि (१५) । 

$/ हस्वनद्यापो नुँद्‌ (१४८) से नुँट्‌ । 

७) इराम्नययाम्तीम्यः (१६८), आप्मखा: (१६६), आटद्च (१६९७), इको 
यणतन्रि (१५) । नि 

* अस्थार्थनय्योहुंस्वः (१६५), एड्ह्स्वात्सम्बुदे:ः (१३४) । 








२७० ः भैसीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुथास्‌ 


[लघु०] खलपू: ॥। | 

व्या्या---खलं पुनातीति खलपू:। 'खल' कर्मोषपद पुत्र पने (क्रया० उ०) 
धातु से क्विंप्‌ प्रत्यय करने पर 'खलपू' छाब्द निष्पन्न होता है। भाड़, द्वारा खलियान 
या स्थान को शुद्ध करने वाले नौकर को “खलपू' कहते हैं । अथवा दुष्टों को पवित्र 
करने वाले को भी 'खलपू” कह सकते हैं । 'खलपू' शब्द में ऊकार 'पू' धातु का अवयब है। . 

. खलपू-+स्‌” यहां डच्चन्तादि न होने से सँलोप नहीं होता-- खलपू: । 

खलपू-|-औ'” यहां पू्वंसवर्णदीर्घ प्राप्त होने पर दीर्घाज्जसि च (१६२) से 
उस का निषेध हो जाता है। अब इको यणसचि (१५) से यण्‌ प्राप्त होने पर क्विबन्ता 
धातुत्व॑ न जह॒ति के अनुसार धातु होने से उस का भी बाघ कर अचि दनु-धातु० 
(१६९) से उवेछ प्राप्त होता है। इस पर अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है--- 
: [लघु०] विधि-सूत्रमू--(२१०) ओः सुँपि १६।४।८३॥। 

धात्ववयवर्संयोगपूर्वो न भवति य उवर्ण:, तदल्तों यो धातु:, तदन्त- 
स्थानेकाचो5ज्भस्य यण्‌ स्थाद्‌ अचि सुूँपि । खलप्वो, खलप्व:॥ 

अर्यः--धातु का अवयव संयोग पूर्व में नहीं जिस उवर्ण के, वह उवर्ण है अन्त 
में जिस धातु के, वह धातु है अन्त में जिस के, ऐसा जो अनेकाच्‌ अज्भ, उस को यण्‌ 
हो अजादि सूप परे होने पर। 

व्याख्या--ओ: ।६।१। अनेकाच: ।६।१॥ असंयोगपुर्वेस्थ ।६।१॥ (एरनेकाजो5- 
संयोगपुव॑स्यथ से) । घातो: ।६।१। अचि |७।१। (अचि इनु-घातु० से) । सुँपि | ॥७॥१। 
यण्‌ ।१।१। (इणों थण्‌ से) । 'ओ:” पद “उ' दाब्द के षष्ठी का एकवचन है। इस का 
अर्थ है---उवर्णस्यथ । 'धातो:” पद की आवृत्ति की जाती है। एक 'घातो: पद 'ओः 
का विशज्लेष्पय बन जाता है जिस से 'ओ: से तदन्तविधि हो कर “उवर्णान्तस्य घातो: 
ऐसा हो जाता है। दूसरा 'घातो:” पद “असंयोगपूर्वेस्थ/ पद के “संयोग” अंश के साथ 
सम्बद्ध होता है। अद्भस्य यह अधिकृत है । इस का “ओर्घातो:' (उवर्णान्तस्य घातोः) 
यह विशेषण है । अतः विशेषण से तदन्‍्तविधि हो कर---'उवर्णान्तधात्वन्तस्य अद्भुस्य 
ऐसा अर्थ हो जाता है। 'अनेकाच:” पद “अद्भुस्य' का विशेषण है। “असंयोगपूर्वेस्थ' 
का 'ओ: के साथ सामानाधिकरण्य है। आअर्थ:--(धातो:, असंयोगपुर्वस्थ) घातु का 
अवयवब संयोग जिस के पूर्व में नहीं ऐसा (ओ:) जो उबर्ण, तदन्‍त (धातो:) जो धातु, 
तदन्त (अनेकाच:) अनेक अचों बाले (अछ्डस्य) अद्भ के स्थान पर (यण्‌ ) यण्‌ आदेश 
हो (अचि) अजादि (सूंपि) सूँप्‌ परे होने पर । तात्पर्य---अजादि सुंप्‌ प्रत्यय परे रहते 
उस अनेकाच्‌ अद्भ को यण्‌ आदेश होता है जिस के अन्त में उवर्णान्त धातु हो परन्तु 
घातु के उवर्ण से पूर्व धातु का अवयव संयोग न हो । 

एरनेकाचो5संयोगपूर्वल्थ (२००) सूत्र का विषय इवर्णान्त धातु है और इस 
का विषय उवर्णान्त धातु है। वह प्रत्येक प्रकार के अजादि प्रत्त्ययों में यण्‌ करता है 
और यह केवल अजादि सुँप्‌ में । शेष सब बातें दोनों में समान हैं। दोनों जनि इलु० 
(१९६) के अपवाद हैं । 


अजन्तपुलंलिर्ि-प्रकरणम्‌ २७१ 


खलपू- भौ यहां 'पू' उवर्णान्त घातु है, इस के उवर्ण से पूर्व धातु का कोई 
अवयव संयोगयुक्त नहीं । अनेकाच्‌ अज्भू 'खलपू” है इस से परे 'औ' यह अजादि सुंप्‌ 
वत्तेमान है ही । अत: अलो85न्त्यपरिभाषा की सहायता से प्रकृतसूत्र द्वारा ऊकार को 
यण्‌ -- वकार हो कर-----खलप्वौ' रूप बना । 

नित्यस्त्री लिज्जी न होने के कारण 'खलपू” शब्द की नदीसछ्ज्ञा नहीं होती; 
अत: आद आदि नदीकायें नहीं होते । सत्र अजादि सुंपों में यणू हो जाता है। रूप- 
माला यथा -- 


प्र» खलपू: खलप्वी. खलप्वः | प० खलप्वः खलपृमभ्याम्‌ खलपूृम्यः 


दहि० खलप्वम्‌ृ॥ ,, रो धघ०  ,, खलप्वो:. खलप्वाम्‌ 
तृ० खलप्वा खलपृम्याम्‌ खलपूमि; | स० खलप्वि न खलपूषु 
च० खलप्वे न खलपृशभ्य: | सं० हे खलपू:! हे खलप्वौ! हे खलप्वः! 


+ अम्‌ और छास्‌ में फरत्व के कारण ओः सुूँपि (२१०)से यण्‌ हो जाता है। 


[लघु०] एवं सुल्वादय: ॥। 

व्यप्ण्या---“ख लपू' शब्द के समान ही 'सुलू, उल्लू” आदि शब्दों के रूप होते 
हैं। सुष्ठु लुनातीति सुलू: (अच्छी प्रकार से काटने वाला) । उत्कृष्ट लुनातीति उल्लू 
(उत्कृष्ट रीति से काटने वाला) । लूबजू छेदने (क्रगा० 3०) घातु से कर्त्ता में क्विंप्‌ 


प्रत्यय करने से इन की निष्पत्ति होती है। सर्वत्र अजादि सुँपों में यण्‌ (२१०) हो _ 


जाता है। ध्यान रहे कि 'उंल्लू” में संयोग धातु का अवयव नहीं, उपसगग के तकार 
को मिला कर बना है अतः यण्‌ करने में कोई बाधा उपस्थित नहीं होती । इन दोनों 
की रूपमाला यथा--- 


सुलू उल्लू 

प्र० सुलू: सुल्वौ सुल्वः प्र० उल्लू: उल्ल्वी उल्ल्बः 
द्वि० सुल्वम्‌ हर की द्वि० उलल्वम्‌ का | 
तृ० सुल्वा सुलूम्यामू सुलूभि: | तुृ० उल्ल्वा उल्लूम्याम उल्लूभिः 
च० सुल्वे ;; सुलूभ्यः | च० उल्ल्वे पे उल्लूम्यः 
प्‌ू० सुल्वः 7 ॥ं प० उलल्बवः ने नि 
ष० ,, सुल्वोः सुल्वामू | ष० ,, उल्ल्वोीं: उल्वाम्‌ 
स० सुल्वि + सुलूषु स० उल्ल्वि . ,, उल्लूष 


सं० हे सलू:! हेसुल्वी! हेसुल्वःः ।( सं० हे उल्लू:! है उल्ल्बो! हे उल्ल्व:! 


_लघु०] स्वभू:। स्वभरुवौ । स्वभ्ुव:॥ 


व्याज्या---स्वस्माद्धवतीति स्वभू: । 'स्वपूवेक भु सत्तायाम्‌ (म्वा० प०) 
धातु से किवेप्‌ प्रत्यय करने पर 'स्वभू' शब्द निष्पन्न होता है। ब्रह्मा को 'स्वभू' कहते हैं। 
स्वभू +-सूँ -- स्वभू: । उन्यन्तादि न होने से सूँ का लोप नहीं होता । 


| 
। 
! 
| 





२७२ भैमीव्याज्ययोपेतायां लघुतिद्धान्तकौसुच्याम्‌ 


'स्वभू--औ' इस दश्षा में प्रथम इकों बणचि (१५) से यण प्राप्त है। उस्त 
का बाध कर पूर्व॑ंसवर्णंदीर्घ प्राप्त हुआ । उस का दीर्घाज्जसि च (१६२) से निषेध हो 
गया । पुतः इको यणचि से यण प्राप्ति, उस का बाध कर अचि इनु० (१६६) से उबेडः 
आदेश की प्राप्ति, उम्त का बाध कर ओः झूँपषि (२१०) से यणु प्राप्त होता है । इस 
यण्‌ का न भृसुधियो: (२०२) से निषेध हो जाता है | तब पुनः उवडः आदेश हो कर 
'स्वमुवी' रूप सिद्ध होता है | इस प्रकार आगे अजादि विभक्तियों में सर्वत्र उ्वेहः कर 
लेना चाहिये | 'स्वभू' शब्द की रूपमाला बंधा-- 





प्र० स्वभः स्वभवों स्वभवः | प० स्वमूवः: स्वभूम्थाम्‌ स्वभूम्य: 
दि० स्वमुवम्‌ ,, ,»... ष० ,,. स्वभुवों:. स्वभुवाम्‌ 
तृ० स्वमवा स्वभूम्याम स्वभूमि: | स० स्वभुवि है स्वभूष 
जल० स्वभवे हे स्वभृभ्यः | सं० है स्वभ्ूः! है स्वम॒वी! है स्‍्वमुव:! 


इरस। प्रकार स्वयम्भू (ब्रह्मा), आत्मभू (कामदेव), प्रतिभू (ज्ञामिन) आदि 
शब्दों के रूप होते हैं । 
[ लघ ० | वर्षाभू | 

व्याख्या--वर्षास भवतीति वर्षाभूः (वर्दुर:, मेंढक ) । 'वर्षा पूर्वक भू सत्तायाम्‌ 
(म्वा० प०) धातु से क्विंपू प्रत्यय करने पर 'वर्षासू' शब्द निष्पन्न होता हैं। यहाँ 
अजादियों में ओ: सूँति (२१०) द्वारा प्राप्त वण्‌ का ले भूसुधियों: (२०२) से निषेध 
हो जाता है । इस पर अग्निमसूत्र से पुनः यण्‌ का विधान करते हैं-- 
[लघु० ] विधि-शृतरम-- (२११) वर्षाम्वश्व ।६।४।८४। 

अस्य यण्‌ स्याद्‌ अचि सूँपि । वर्षाम्वो । इत्यादि | 

अर्थ:--अजादि सूँप्‌ प्रत्यय परे होने पर वर्षाभू शब्द को यण्‌ हो । 

व्याख्या -अचि ।७।१। (अचि इनु० से)। सूँपि ।७।१। (ओः सुंपि से )। वर्षास्वः 
।६।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । यणू ।१।१। (इणों खण्‌ से) | अर्थ:--[अचि | अजादिं 
(सूपि) सूंप परे रहते (वर्षास्व:) वर्षान्‌ छझब्द के स्थान पर (सण्‌) यण्‌ हों। 
अलो&त्त्यपरिभाषा से अन्त्य अलू ऊकार को यण्‌ होंगा । झूपमाल्ा यथा--- 
प्र० वर्षाभूः वर्षाग्वी वर्षाम्व: | प० वर्षाम्वः वर्षासृभ्याम्‌ वषप्रिम्पः 


हि? वर्षाम्बम ,, कु | बघु० रो वर्षाम्वों:  वर्षाम्वाम्‌ 

तृ० वर्षाम्वा वर्षाभूम्याम्‌ वर्षाभूभिः | स० वर्षाभ्वि ः वर्षाभूषु 

छू० वर्पाम्वे है वर्षाभूम्य: | सं० है वर्षाभू:! हे वर्षाम्वी! है वर्षाम्व:! 
ध्यान रहे कि नदीसऊज्ञा न होने से आट आदि कार्य न होंगे । 

[लघु०] दृन्भू: ॥। 


व्यास्या--इन्‌' अध्यय के उपपद होने पर 'भू' धातु से किवँप्‌ प्रत्यय करने पर 
'इन्भू' शब्द निष्पन्त होता है। इन्‌--हिंसां भवते८"-प्राप्नोतीति इस्भू:। वर्तमान 


अजन्‍्त-पुललिजभ-प्रकरणन्‌ २७३ 


उपलब्ध संस्कृत-साहित्य में इस के प्रयोगों के उपलब्ध न होने से इस के अर्थ में बड़ा 
विवाद है। कई इस का अर्थ सपंविश्वेष वा वज्त्र करते हैं, कोई इसे वानर वा सुर्यवाची 
मानते हैं । 

अजादि विभक्तियों में ओः सुँपि (२१०) से प्राप्त यण का न भूसुधियों: (२०२) 
से निषेध हो जाता है। तब अग्निमवात्तिक से पुनः यण्‌ का विधान करते हैं-- 
[लघु०] वा०-- (२० ) दुन्करपुनःपुर्वंस्थ भूवों यण्‌ वक्‍्तव्यः ॥! 

दुन्भ्वी । एवं करभू: ॥ 

अथ:--अजादि सुँप्‌ परे होने पर इनू, कर और पुनर्‌ पूर्व वाले 'भू' शब्द के 
स्थान पर यण्‌ आदेश करना चाहिये ! 

व्यास्या-- यह वात्तिक बर्षाभ्वद्च (२११) सूत्र पर महाभाष्य में पढ़ा गया 

। इन्भू, करभू ओर पुनर्भू शब्दों के ऊकार को यण्‌ हो अजादि सुँप्‌ परे हो तों--यह 

इस वात्तिक का तात्पय है । 

'इल्भू_ शब्द को इस वात्तिक से अजादि सुंप्‌ में यण्‌ हो जाता है। रूपमाला 


यधा--. 

प्र० हन्भू:ः. ह्मवौ.. इन्म्वः प० हन्म्व: . हस्भृम्याम्‌ इन्मुम्यः 
द्विं. हन्‍्म्वम्‌ हे मे ब० ,, हन्म्वो:. इन्म्वाम 
तृ० इन्भ्वा इन्भूम्याम्‌ हन्भूभि: | स० इन्म्वि हे हन्भूषु 
घ० इन्मवे हा बन्‍्भुभ्यः. सं० हे सन्‍भू:! हे रन्‍म्वौ ! हे सन्‍्म्वः ! 


इसी प्रकार करभू और पुनर्भू शब्दों के रूप बनते हैं। करे भवतीति करभूः 
(दख --नाखून ) , पुनर्भवतीति पुनर्भू: (पुनः पैदा होने वाला)। कर और पुनर्‌ के 
उपपद रहते भू सत्तायाम्‌ (भ्वा० प०) धातु से क्थिप्‌ प्रत्यय करने पर करभू और 
पुनर्भू शब्द निष्पन्न होते हैं। अजादि विभक्तियों में पूर्वोक्त वात्तिक से यण हो जाता 
है। रूपमाला यथा--- 


करभू । पुनर्भू 

भब्रे० करभू: करम्वा करम्वः प्र० पुनर्भू:ः पुनभ्वाँ. पुनम्व: 
द्वि० करभ्वमू ,, हर द्वि० पुनभ्वंम ,, | 

तृ० करम्वा करभूभ्याम्‌ करभूभिः | तृ० पुनर्भ्वा पुनर्भुभ्याम्‌ पुनर्भूभि 
च० कफरभ्वे श करभूम्य:ः | च० पुनर्म्बे »... पुनर्भुभ्य 

... प७ करम्व: 7 । प्‌० पुनम्व॑: ही । 49 

ष० ,, करमभ्वो: करम्वाम्‌ू [ष० ,, पुनभ्वो:. पुनर्भ्वाम्‌ 
स० करभमिव ; करभूष |स० पु]नभ्वि ,, पुनर्भष 


सं० हे करभू:! हे करम्वौ! हे करम्व:! | सं० हे पुनर्भू:! हे पुनम्वोँ! हे पुनभ्बे: 

सूंचना---' पुन: व्याही हुई स्त्री' इस अर्थ में 'पुनर्भू” शब्द नित्यस्त्रीलिज्भ होता 
है, पुलूलिज्भ नहीं । स्त्रीलिज्ञ में इस का उच्चारण सिद्धान्त-कौमुदी में देखता चाहिये । 
ल० अ्र० (१८) 





२७४ ' भैमीव्यास्ययोपेताय लघुसिद्ास्तकोमुण्ताम्‌-' 


अभ्यास (३२) 

(१) 'लुलू+अतुस"--लुलुवतु: आदि में भोः सुँपि से यण्‌ क्‍यों न हो ? 

(२) 'खलप्वो, खलप्वः आदि में एरनेकाचः० से यण्‌ क्‍यों नहीं होता ? 

(३) स्वभू, वर्षाभू, आत्मभू, करभू, खलपू, अतिचम्‌ और हूह शब्दों के 

द्वितीया तथा सप्तमी के एकवचन में रूप सिद्ध करें । 
(४) उबं आदेश ओः सुँपि के यण्‌ का बाधक है या इको थणन्रि के यणु 
का ? सप्रमाण स्पष्ट करें। 

(४५) एरनेकाच:ः० सूत्र की अपेक्षा ओः सूंषि सूत्र में क्या विशेषता है ? 

(६) ओ सुंपि सूत्र का सोदाहरण विवेचन करें । 

(यहां दीघं॑ ऊकारान्त पुलुलिखु शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 

>ज++-+४0 ::-- -+ 

अब ऋकारान्त पुलूलिज्गभ शब्दों का वर्णन करते हैं-- 
[लघ॒०] धाता। है धात: ! । घधातारो | धातार: ॥ 

व्याख्या--ड॒धात्र धारण-पोषणयो: (जुहो० उ०) धातु से कर्त्ता में तृन्‌ वा तृच्‌ 
प्रत्यय करने पर 'धातृ” शब्द निष्पन्न होता है। दधातीति धाता, धःरण पोषण करने 
के कारण परमात्मा का नाम “धातु” है । 

'धातृ' शब्द के रूप प्राय: क्रोष्टू शब्द के समान बनते हैं । तथाहि--- 

सूँ में ऋदनत होने से ऋदुशनस्‌० (२०५) सूत्र से अनेंडः आदेश, अप्तृन्तृज ० 
(२०६) से उपधघादीध॑, हलूडभाब्म्यःण (१७६) से अपृक्त सकार का लोप और न 
लोप:० (१८०) से नकार का लोप हो कर “'घाता' रूप बनता है | 

: सम्बुद्धि में 'हे धातृ+-स्‌” इस दशा में अनेंडू आदेश नहीं होता । ऋतो डिसर्ये 

नामस्थानयो: (२०४) से ऋकार के स्थान पर गुण--अर्‌ हो, सुँलोप और रेफ को 
विसग्ग करने से---'हे धात: !” रूप सिद्ध होता है । ध्यान रहे कि सम्बूद्धि में निषेध 
के कारण उपधादीषधे नहीं होता । 

विशेष--धातद॑हि, घातर्यच्छ, धातरव इत्यादि स्थानों पर झूेँ का रेफ न होने 
से हशि च (१०७) आदि से उत्व न होगा । अतः 'घातो देहि, धातो यच्छ, धातोडव 
आदि लिखना अशुद्ध है। “घाता रक्ष' इत्यादि स्थानों पर रो रि (१११) से रेफ- 
लोप तथा ढूलोपे पुब॑स्य दीघों5ण: (११२) से पूर्व अण को दीध तो हो ही जायेगा । 

प्रथमा के द्विवचन में 'घातृ + औ' यहां ऋतो डिसवंनामस्थानयोः (२०४) 
से ऋकार को अर्‌ गुण तथा अप्तन्तचु० (२०६) से उपधादीध हो कर--धातार्‌ + 
औ--धातारी । इसी प्रकार जसू, अमू और ओऔटू में---'घातार:, धातारम, धातारौ 
. रूप सिद्ध होते हैं । 

द्वितीया के बहुवचन 'धातृ + अस्‌ (शस्‌ ) में सर्वेतामस्थान न होने से ऋतो 
झसवन|मस्थानयों: (२०४) द्वारा युण नहीं होता । पूर्वसवर्णदीं हो कर सकार को 
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नकार आदेश हो जाता है--धातुन्‌ । यहां पदान्तस्य (१३६) से णत्व का निषेध 
समभना चाहिये । 

तृतीया के एकवचन 'घात्‌ृ+आ' (टा) में इकों यणलि (१४५) से यण्‌ हो 
जाता है--धात्रु +-आरू-'धात्रा' । भ्याम्‌, भिश्त और म्यस्‌ में कुछ परिवत्तेन नहीं 
होता--घातृभ्याम्‌. घातृभि:, धातृभ्यः । 

चतुर्थी के एकबचन 'घात--ए' (डे) में भी इकों बणचि (१५) से यण्‌ हो 
कर--घात्र्‌ +ए ८"-'घानें' 

पततचमी वा षष्ठी के एकवचन 'धातु +अस्‌ (इडसिं वा इस ) में ऋत उत्‌ 
(२०८) द्वारा पूर्व --पर के स्थान पर उर्‌ एकादेश हो कर सकार का संयोगान्‍्तलोप 
तथा रेफ को धिम्तर्ग आदेश करने से 'घातु: प्रयोग सिद्ध होता है । 

धातृ +भोस्‌ --'घात्रों:: [इकों यणचि (१५) ] | 

षष्ठी के बहुवचन में हस्वनद्यापों नूँद (१४८) से नुंद आगम तथा नामि 
(१४६) से दीर्घ करने पर--घातु -नाम्‌ । अब यहां रेफ या षकार न होने के 
कारण रषाभ्यां नो णः समानपदे (२६७) से णत्व प्राप्त नहीं हो सकता । अतः इस 
के लिये अग्रिम वात्तिक का अवतरण करते है--- 
[लघु० ] वा०--( ११) ऋतवर्णन्नस्य णत्वं वाच्यम्‌ ॥। 

धातृणाम्‌ ॥ 

अर्थ:--ण त्वप्रकरण में ऋवर्ण से परे भी तकार को णकार कहना चाहिये | 

व्याद्या--यह वाकत्तिक सम्पूर्ण णत्वविधायक सूत्रों का शेष समझना चाहिये । 
अतः प्रत्येक णत्वविधायक सूत्र में इस की प्रवृत्ति होती है। इस से जिस २ व्यव 
घान या नियम के अधीन रेफ या पषकार से परे णत्व करना कहा गया है वहां २ सर्वत्र 
ऋवर्ण से परे का भी सद्ष्यग्रह कर लेना चाहिये--यह इस वात्तिक का तात्पयं है । 

'धात्‌--नाम्‌' यहां ऋवर्ण से परे इस वात्तिक की सहायता से रषाभ्यां नो ण 
समानपदवे (२६७) सूत्र हारा नकार को णकार हो कर 'धातुणाम्‌” प्रयोग सिद्ध 
होता है । 

सप्तमी के एकवचन में ऋतों डि० (२०४) से गुण हो कर--'धातरि' । 

सुप में आदेशञ्ञप्रत्यययो: (१५० ) से पत्व हो 'घातृषु' सिद्ध होता है । 

'धातु' शब्द की रूपमाला बथा-- 


प्र» धाता घातारा धातार: | प० घातुः घातृभ्याम घातृम्या 
द्वि० धातारमू ,, धातृन्‌ धघ० .,, धात्रों: घातृणाभ्‌ 
तृ० घधात्रा घातृम्याम्‌ घातृति: | स्० धातरि ,, घातृषु 
शू० धातोें कि धातृम्य: सं० है धातः! हे घातारो! हैं धातार:! 


निम्नलिखित शब्दों के कप भी इसी तरह होते हैं'-- 


१. ध्यान रहे कि सब ऋदन्तों को आम ्‌ में णत्तव हो जाता है अतः चिह्न नहीं छृगाया | 
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शब्द 


पक्तृ 
पठितृ 
पातृ 
पूजयितृ 
पोत॒ 
प्रशास्तृ 
प्र्ष्ट्‌ 


क्ः 


-- अथ 
पढ़ने वाला 
“कहने वाला 
करने वाला 
४- खरीदने वाला 


>-सारथि वा द्वारपाल _ 


>"खोदने वाला 
ः5गिनने वाला 
>>जाने वाला 
#- ग्रहण करने वाला 
>-काटने वाला 
>-जीतने वाला 
>> जातने वाला 
>-तरने वाला 
न्‍न्बचाने वाला 
विश्वकर्मा 
देने वाला 
सयदोहने वाला 
+देखने वाला 


. >-चघारण करने वाला 


“ध्यान करने वाला 
नपोता वा दोहता 
स्नेता वा सअ्चालक 
_-ऋत्विगृविशेष 
पकाने वाला 
नन्‍्न्पढ़ने वाला 

ज रक्षक वा पीने वाला 
>> पूजने वाला 

-- ऋत्विगविशेष 
>>ऋत्विग वा राजा 
“पूछने वाला 


[लघु०] एवं नप्त्रादय: ।। 
व्यास्या--नप्त, नेष्ट, त्वष्ट, क्षत्ू, होतृ, पोतृ और प्रशास्तु शब्दों के रूप भी 
धातृ शब्द के समान होंगे। सम्बुद्धिभिन्न सर्वनामस्थान परे होने पर अप्तृनृतृत्त० (२०६) 
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शब्द 


शमयित्‌ 
शयितृ 
शासितृ 
श्रोत्‌ 
सवितृ 


-- अर्थ 

+5जानने वाला 
“स्वामी वा पति 
>-तोडने वाला 
““5खाने वाला 
न्य्युद्ध करने वाला 
>-+रक्षा करने वाला 
ज5 रचने वाला 

न बोलने बाला 
>>पहनने वाला 
--रहने वाला 


 ज््वैचने वाला 


स-जानने वाला 
न्‍न्उंठाने वाला 
“>शस्छा करने वाला - 
>-झान्त करने वाला 
>-सोने वाला 
न+5दासन करने वाला 


- सन्‍-सुतने वाला 


“सूर्य वा प्रेरक 


सान्त्वयित्‌ -- सान्त्वना देने वाला 


सोढ़ 
स्खलितृ 
स्तोतृ 
स्थात्‌ 
स्नातृ 
स्मत्तु 
0 
हन्तृ 
ह्त्त 
६०. होत 


न|सहन करने वाला 
>+स्खलित होने वाला 
+-स्तुति करने वाला 
>-ठहरने वाला 
ननसनान करने वाला 
ज्स्मरण करने वाला 
>-पैदा करने वाला 
नलमारने वाला 
सच्-््हरने वाला 
प्य्यज्ञ करने वाला 


वि मा 22 >> नील अषकनकीीई 


डर मिल. 8 अी + थ। 
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सूत्र में विशेष उल्लेख के कारण इन की उपधा को दीघपघे हो जायेगा--नप्ता, नप्तारौ, 
नप्तारः । नप्तारम्‌, नप्तारी इत्यादि । 
. नप्तु, नेष्टू आदि शब्द औणादिक तृज्नन्त वा तृजन्त हैं। उणादियों में तीन 

सूत्रों द्वारा प्रायः बीस शब्द तृन्नन्त या तृजन्त सिद्ध किये गये हैं। तथाहि--- 

(क) तृन्तृचौं शंसिक्षदाविश्यः संज्ञायां चानियों (उणा० २५०)। 
(१) शंस्‌ --तृन्‌ >-हांस्तू [यह ऋत्विग्‌ या भाट की सछ्जा, है| । 
(२) शास्‌ +-तृन' >> शास्त्‌ [यह ऋत्विग या भगवान्‌ बुद्ध की सञ्ज्ञा है] । 
(३) क्षद्‌ +तुच्‌* --क्षत्तु [ सारथि, द्वारपाल, वेश्या में शूद्ध से उत्पन्न | । 
(४) क्षुद्‌॒ +तृच्‌ >लक्षोत्त [मुसल] । 
(५) प्रशास-तृच्‌ --प्रशास्तृ [ ऋत्विग्‌ वा राजा] । 
(६) उद्नी-+-तुच्‌ --उन्नेतृ [ऋत्विग |। 
(७) प्रति ह+तृच्‌र-प्रतिहतूं [ऋत्विगू] । 
(८) उद्गार--तृच्‌ --उद्गांतू [यज्ञ में साम का गान करने वाला | । 

(ख) बहुलभम्यत्रापि (उणा० २४५१)। 
(६) हन्‌ +-तृच्‌ --हन्तु [चोर वा डाक्‌ | । 
(१०) मन्‌-+तृच्‌ -- मन्तु [ विद्वान ] । 

(ग) नप्तृ-नेष्दु-त्वष्टू-होतृ-पोत-अआतृ-जासातृ-मातृ-पितृ-दुहितु (उणा०२५२)। 
(११) नप्तु [पौत्र, दौहित्र । तृन्नन्त वा तृजन्त निपातित है] । 


(१२) नेष्टू [ऋत्विग्विशिष ॥ , # हू # #]। 
(१३) त्वष्ट [विश्वकर्मा | , #»# #» &2 - -॥॥ 
( १४) होतृ [ ऋत्विग्‌ | ॥ ४ 72 7४ गे |] | 
(१५) पोतु [ऋत्विग्विशिष | , » # ही... आर 
(१६) अआ्रातू [भाई ॥ # # कह... ?# #_। 
(१७) जामातृ दामाद_। » » # ४] । 
(१८) मातृ [माता जा हो # आह 3" 
(१६) पितु [पिता . ॥ #» # # ४ #४]। 
(२०) दुहिति [ लड़की, पुष्री | 73 82 7 ॥॥। | | 


इस प्रकरण में प्रतिप्रस्थातू, प्रस्तोतु, दस्तु*, शस्तु और अप्तू' इतने शब्द 


१. तत्त्ववोधिनीकारा ज्ञानेन्द्रस्वामिनीउत्ये च॑ उज्ज्वलदत्तप्रभुतयों वृत्तिकृतो5त्र 
तृन्प्रत्ययमेवाहु:, परं भाष्यममेंविन्नागेहस्त्वत्र तुनमेवाभिदधाति । द्यतामन्नत्यः 
- शेखर: । द द द 
२. क्षदि: सौत्रो धातु: । शकलीकरणे भक्षणे चेति दीक्षित: । 
३. दस्ता क्षयकृत्‌ इति प्रक्रियासबंस्वे नारायणभट्टः। न बवाध्यन्यत्रायं झब्दोइवलोक्यते। 
४. मद्दाराज भोजदेव ने क्षापों हस्थश्थ इस प्रकार सूत्र बना कर “अप्तू' शब्द सिद्ध 
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अधिक अन्यत्र देखे जाते हैं। उपदेष्ट्‌ और घातृ शब्दों को भी यहां उज्ज्वलदत्त ने 
अपनी उणादिवृत्ति में गिन रखा है। सरस्वतीकणष्ठाभरणकार धारेश्वर भोज, दण्ड- 
नारायण, प्रक्रियांसवेस्वकार नारायणभट्ट, प्रक्रियाकौसुदी की प्रसादटीका के रचयिता 
विटदठलाचार्य और दुर्गेंसिहय प्रमृति इन का उल्लेख नहीं करते । 

विशेष--स्वसू, यातृ, देवू, नतान्द, नू और सा्येण्टू ये. छः शब्द भी यद्यपि 
औणादिक हैं तथापि ये ऋूपत्ययान्त हैं, तुन्नन्त वा तृजन्त नहीं । अतः इन के दीघें या 
दीर्घाभाव का यहां प्रश्न ही उत्पन्न नहीं होता । इन में से स्वसृ शब्द का ही सूत्र में 
ग्रहण है अत: उसे ही उपधादीर्घ होगा अन्य किसी ऋशप्रत्ययान्त शब्द को नहीं । 

शज़ा--यदि नप्तू, नेष्दु आदि सातों झब्द पूर्वोक्तरीत्या तृप्नन्त वा तृजन्त हैँ 
तो इन की उपधा को दीघ॑ अपू-तन्‌-तृच-स्वस्‌ इतने से ही सिद्ध हो सकता है; क्योंकि 
सूत्र में तन और तृच्‌ को दीर्घ कहा ही है। पुनः सूत्र में इन के पृथक्‌ उल्लेख का 
क्या कारण है ? 

. समाधान--इस प्रकार सिद्ध होने पर सूत्र में इन के पुनः भ्रहण का एक 

महत्त्वपूर्ण प्रयोजन है । प्रन्थकार के धाब्दों में ही देखिये-- 
[लघु० ] नप्ञादीनां ग्रहण व्युत्पत्तिपक्षे नियमार्थभ्‌। तेनेह न-पिता, पितरो, 
पितर: | पितरम्‌ । शेष घातृवत्‌ । एवं जामात्रादय:। ना । नरो ॥ 

अय:--नप्तु आदि तृश्नन्त वा तृजन्त छाब्दों का ग्रहण व्युत्पत्तिपक्ष में नियम के 
लिये है। अर्थात्‌ यदि व्युत्पत्तिपक्ष में औणादिक शब्दों को तुन्नन्त वा तुजन्त समझा 
जाये तो नप्त, नेष्टू, त्वष्द, क्षत्तू, होतू, पोतु और प्रशास्तू इन सात शब्दों की उपधा 
को ही अप्तृन-तृच्‌० सूत्र से दी्घध हो अन्य किसी औणादिक तृन्तन्त वा तृुजन्त की उपधा 
को दीघे न हो। उणाविनिष्पन्नानां तृन्तृजन्तानां दीघपचेद्‌ ? नप्त्रादीनाभेज, न तु पित्रा- 
दोनामिति नियमोछ5त्र बोध्यः । 

व्याल्या--कुछ लोग औणादिक शब्दों को व्युत्पन्न और कुछ अव्युत्पन्न मानते 
हैं। अव्युत्पन्न मानते वालों के पक्ष में नप्तु आदि छाब्दों में न कोई धातु और न कोई 
प्रत्यय माना जाता है। अतः उन के मत में अप्‌-तृन-तृच्‌-स्थस् इतने सूत्रमात्र से काम 
नहीं चल सकता । उन के मत में नप्तु, नेष्टू आदि शब्दों का उपधादीधेविधानाय 


ग्रहण करना आवद्यक है ही । ह 
अब रहे व्युत्पत्तिपक्ष वाले, ये लोग औणादिक शब्दों में प्रकृति, प्रत्यय, आगम, 
विकार और आदेश आदि सब यथावत्‌ मानते हैं। नप्तु आदि शब्दों को ये लोग 


किया है। दष्डनारायण ने अपनी वृत्ति में 'अप्तु” का अर्थ 'यज्ञ” किया है। वत्तें- 


मान उपलब्ध संस्कृत-साहित्य में इस का पता नहीं चलता । परन्तु “अप्तोर्याम, . 


अप्तर्यामन्‌' आदि शब्दों के देखने से प्रतीत होता है कि यश अर्थ में इस का कहीं 
प्रयोग अवश्य हुआ होगा । इसी प्रकार 'वोर' आदि अ्थों में 'हन्तू' शब्द के 
प्रयोग भी अन्वेषणीय हैं । 





अजन्त-पुलूलिजू-पंकरणम्‌ २७६ 


तुन्नन्त वा तृजन्त मानते हैं। अतः इन के मत में “अप्तृन्तृच्स्वस्‌' इतने मात्र से ही 
दीर्घ सिद्ध हो सकता है। इस लिये इन के मत में इन शब्दों का सूत्र में ग्रहण व्यथ्थे 
हो जाता है । इस पर ग्रन्थकार यह उत्तर देते हैं कि इन का ग्रहण नियम के लिये है । 
अभिप्राय यह है कि आचार्य पराणिनि को यहां तुनू-तुच्‌ प्रत्ययों से अष्टाध्यायीस्थ तृन्‌- 
तुच्‌ प्रत्ययों का ही ग्रहण अभीष्ट है औणादिक तृन्‌-तृच्‌ प्रत्ययों का नहीं अत एव 
उन्होंने नप्तु-नेष्ट आदि सात औणादिक तृप्नन्त तृजन्त शब्दों का पृथक्‌ उल्लेख किया 
है । यदि आचार्य की दृष्टि में वे भी तृन्नन्त तृजन्त होते तो आचार्य इस का प्रथक्‌ 
उल्लेख न करते । इस से इस नियम की उपलब्धि हुईं कि औणादिक तन्नन्त तृजन्त 
शब्दों को यदि उपधादीर्ध करना हो तो केवल नप्तु आदि सात शब्दों में ही हो, अन्य 
किसी शब्द में नहीं । 

तात्पय यह है कि नप्तू, भेष्ट आदि सात औणादिक तृन्नन्त तृजन्त शब्दों के 
अतिरिक्त अन्य किसी ओऔणादिक तृन्नन्त ,तृजन्त छाब्द की उपधा को दी न होगा। 
सूत्रगत 'तृन्‌, तुच्‌' से अष्टाध्यायीस्थ तृन्नन्त तृजन्त शब्दों का भ्रहण हो कर केवल उन 
की उपधा को ही दीधे होगा । 

ऋषकारान्त औणादिक शब्द 


(उपधादीर्घ हो जाता है) ...._ (उपधादीध नहीं होता ) 


१. नप्तू । २. नेष्टू । दे; त्वष्ट । ४. | १. शंस्तृ । २. शास्तु । ३. क्षोत्ु । ४. 
क्षत्‌ । ५. होतू । ६. पोतृ । ७. प्रशा- | उननेतु। +, प्रतिहत्तूं । ६. हन्तु । ७- 


 स्तृ । ८. उद्गातृ। ६. स्वसू । » मन्तु। ८. प्रतिप्रस्थातृ। ६. प्रस्तोतृ। १०. 
[यद्यपि सूत्र में 'उद्‌गातु' का दस्तु ॥ ११. शस्तृ । ११. अप्तु। १३- 
उल्लेख नहीं तथापि भाष्यकार के अआतृ। १४. जामातृ । १५. मातृ । १६. 


उद्गातारः (२.१.१ पर) प्रयोग पितु। १७. दुहितू। १८. नृ । १६. यातृ । 
से इसे भी उपधादीधं हो जाता है] २०. देव । २१. नतान्द । २२. सब्येष्द । 


ओऔणादिक ऋदन्त पितृ (पिता) शब्द की रूपमाला यथा--- 
 आ्र० पिता पितरी . पितरः प० पितुः पितृम्याम पितृम्यः 


द्विी० पितरम्‌ू ,, पितुन्‌ बण »  पिकत्रो: पितृणाम्‌ 
तु० पित्रा पितृभ्याम्‌ पितुभिः |स० पितरि ,॥ पितृषु 
र० पित्रे हे पितृभ्यः | सं० हेपितः! हेपितरो! हे पितरः:! 


१. यदि इन दाब्दों में कहीं अष्टाध्यायीस्थ तुन्नन्त वा तृजन्त मानेंगे तो तब दी्घ हो 
जायेगा। निषेध केवल औणादिकों के लिये ही है। यथा--माता (मापने वाला ), 
मातारौ, मातारः। हन्ता (मारने वाला), हच्तारो, हन्तार:। मनन्‍्ता (मनन 
करने वाला), मन्तारौ, भन्तारः । 











२८० भंमीव्यास्ययोपेता यां लघुसिद्धान्तकौसुणाम्‌ 


इस की सम्पूर्ण प्रक्रिया 'धातृ” शब्द के समान होती है । केवल सर्वनामस्थान 
में उपधादीर्घ का अभाव होता है। रुँ' में स्वंनाभस्थाने चाउसस्‍्वुद्धी (१७७) से उपधा- 
दीर्घ हो जाता है। इसी प्रकार पूर्वोक्त शंस्तू, जामातृ आदि शब्दों के उच्चारण होते हैं । 
निदर्शनार्थ 'आतृ' शब्द का उच्चारण यथा--- 
ध्र० आता आतरोौ अआतरः | १० श्रातु: अआतृम्याम्‌ भ्ातृभ्यः 


दि? भ्रातरमू .,, आतुन्‌ | ष० ,, भ्रात्रो: अआत्‌णाम्‌ 
तु० भात्रा भातृमभ्याम्‌ भ्रातृभि: | स० भ्रातरि ि अआतृषु 
छ० . भात्रे ला अआतृभ्य: | सं० हे श्रातः! हे भ्रातरा! हे आतरः! 


पूर्वोक्त उपघादीर्घाभाव वाले औणादिक राब्दों में मातृ, दुहितु, ननानन्‍्द और 
यातृ” ये चार शब्द स्त्रीलिज्जी हैं अत: इन का विवेचन आगे अजन्तस्त्री लिड्भ प्रकरण में 
किया जायेगा । 

अब न्‌ (मनुष्य) शब्द का वर्णत करते हैं। णीजू्‌ प्रापणे (भ्वा० उ०) इत्य- 
स्माद्‌ नयतेडिच्च (उणा० २५७) इति कप्रत्यये डित्त्वाद्‌ टेलॉपे व कछुते नृशब्दः 
सिध्यति । नयति कार्याणीति नाः-पुरुषो नेता वा। नृशब्द की सस्पूर्ण प्रक्रिया पितु 
शब्द के समान होती है । सर्वनामस्थान में इसे उपधादीर्घ नहीं हुआ करता । षष्ठी के 
. बहुबचन में यहां केवल अन्तर हुआ करता है--- 

'नृ+आम्‌” इस दशा में हस्व से परे आम्‌ को नुँट्‌ का आगम हो कर 'नू+नाम्‌' । 
अब नामि (१४९) से नित्य दीर्घ प्राप्त होने पर अग्रिमसूत्र विकल्प करता है- 

[लघु०] विधि-सूनमू-- ( २१२) न्‌ चे ।६१४।६॥ 

अस्य नामि वा दीघे: । नृणाम्‌ । नुणाम्‌ ॥। 

अर्थ:-- नाम्‌ परे हो तो 'नृ” शब्द के ऋकार को विकल्प कर के दीर्घ हो । 

व्यास्या--नू ६११। (यहां षष्ठी का लुक समझता चाहिये) । च इत्यब्यय- 
पदमभ्‌ । उभयथा इत्यव्ययपदम्‌ (छन्दस्युभ्यथा से) । दी: !१॥१। (ढलोपे० से) । 
लामि ।७॥१) (नामि से) । अर्थ:--- ( नासि ) नाम परे होने पर (नु) नृशब्द के स्थान 
पर (उभयथा) विकल्प कर के (दीघें:) दीर्घ आदेश हो जाता है। अचश्च ( १.२.२८) 
परिभाषा द्वारा ऋवर्ण को ही दीर्घ होगा । 

'नुृ+नाम्‌' यहां प्रकृतसूत्र से वैकल्पिक दीर्घ हो कर दोनों पक्षों में ऋषर्णा- 
न्नस्थ णत्वं वाच्यम्‌ (वा० २१) वात्तिक की सहायता से रघाभ्यां नो णः समानपदे 
(२६७) सूत्र से णत्व हो कर 'नृणाम्‌' और “नृणाम्‌' ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं । 

नृशब्द की रूपमाला यथा--- 


प्र०ण ना नरो नरः | प० नुः . नृभ्याम्‌ मृभ्यः 
ष्ठि ० नरम /१ नूनू | ष० + ज्रो नृणाम, नृणाम्‌ 
छहु० ब्रा नृम्याम्‌ नृभि: | स० नरि 


० ब्रे हा नुभ्यः | सं० हैं नतः ! हैेनरो! हे नरः ! 


मजम्त-पुर्लूलिझू-प्रकरणम्‌ ह शेष१ 


नोट---“नरो गच्छन्ति' इत्यादि वाक्यों में अकारान्त 'नर' शब्द का प्रयोग 
पहीं, इसी नृशब्द के प्रथमा के बहुबचन का प्रयोग है अतः वाक्य शुद्ध है । ॒ 
'बिदोष--इस शब्द पर दो इलोक बहुत प्रसिद्ध हैं-- | 
लक्ष्म्या वे जायते भानुः, सरस्वत्यापि जायते । 
अजञ्न बष्ठोपदं गुप्त, यो जानाति स पण्डितः ॥१॥ 
[ भा८-कान्ति:, नुः८-पुरुषस्य । ] 
एकोना विद्वतिः स्त्रीणां स्नातार्थ सरयूं गता। 
विशतिः पुनरायाता, एको व्याप्नेण भ्क्षितः ॥२॥॥ 
[ एकोना इति विशतेविशेषणेत विरोधः, एकों नान्‍-नर इति परिहार: ॥] 


अभ्यास (३३) हे 
(१) (क) 'नुन्‌' में नकार को णकार क्‍यों नहीं होता ? 
(ख) 'ऋ' और लू” शब्दों का उच्चारण लिखें। 
(ग) “धातर्देहि, पितरत्र, नर्गंच्छ' इत्यादि में उत्ब क्यों नहीं होता ! 
(घ) नू च यहां 'नू' में कौन सी विभक्ति है ? हे 
(४) औणादिक तुजन्त होने पर भी 'उद्गातृ' शब्द को क्‍यों उपधादीर्घ 
हो जाता है ? द 
(२) इन छाब्दों में उपधादीर्ध कहां करना चाहिये और कहां नहीं ? . 
१. श्रोतु । २. पोतृ । ३. दातृ । ४. नेतृ । ५. प्रशास्तू । ६. हन्तू । 
७. उद्गात्‌ | पं. आभरातृ । &. सवितु। १०. जामातृ । ११. स्तोतू । 
१२. तेष्टू । १३. नू। १४, त्वष्टू। १४. पितृ । 
(३) नप्न्रादिग्नहर्ण व्युत्पत्तिपके नियमार्थम्‌ इस पडुकित का भाव स्पष्ट करते 
हुए यह लिखें कि इस का रूपसिद्धि पर क्या प्रभाव पड़ता है? 
(४) मातू और हन्तु झब्द यदि औणादिक न मान कर अध्टाध्यायी के तृत््‌ 
प्रत्यय से निष्पन्न मानें तो रूपमाला में क्या अन्तर होगा ? 
(५) क्या व्यवधान में ऋषर्णान्तस्य णत्वं वाच्यम्‌ से गरव हो जायेगा ? 
(६) शतृशब्द का सूँ, उस, हि में क्या रूप बनेगा ? 
(यहां ऋदन्त पुलूँलिड्रः शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 





| 








- संस्कृतसाहित्य में ऋदन्त, लृदन्‍्त और एदन्त ऐसा कोई प्रसिद्ध शब्द नहीं जिस 
का बालकों के लिये वर्णन करना उपयोगी हो; अतः ग्रन्थकार ओकारास्त पुलूलिज्र 
'गो' छब्द का वर्णन करते हैं-- ' 

[लघु० ] अतिदेश-सूत्रम-- (२१३) भोतो णित्‌ ।७ ११६०॥ 
ओकाराद्‌ विहितं सर्वनामस्थानं णिद्वत्‌ । गौ:, गावो, गाव: ।। 
अरथ:---ओकारान्त शब्द से विधान किया हुआ सर्वनामस्थान णिद्वत्‌ हो । 











श्ष्रे भैसीव्यास्ययोपेतायां लघुसिदास्तकौभुझान्‌ 


व्यास्या--गोतः ।४।१) सर्वनामस्थानम्‌ ।१।१। (इतोघ्त सर्वनाभस्थाने से 
विभक्तिविपरिणाम द्वारा) । णितू १।१ यह अतिदेशसूत्र है, अतः 'णित्‌” का तात्पय 
होगा---णिद्वत्‌ । अर्थात्‌ जो २ कार्य णित्त्‌ के परे होने से होते हैं वे सब सर्वेनामस्थान 
के परे होने पर भी हो जाएंगे । यहां पर कात्यायनजी ने दो वात्तिक लिखे हैं । (१) 
ओतो णिद्‌ इति वाज्यम्‌ । (२) विहितविशेषणड्च । इन का अभिप्राय यह है कि--- 
यदि केवल गोशब्द से परे ही सर्वनामस्थान णित्‌ हो तो 'सुद्यो/ शब्द कै--'सुद्यौ:, 
सुद्यावौ, सुद्याव:' ये रूप सिद्ध न हो सकेंगे । अतः सूत्र में 'गोत:” पद को हंटा कर 
उस के स्थान पर 'ओतः” यह सामान्यनिर्देश करना ही उचित है। परन्तु केवल उस 
' ओत:' से भी पूरा काम नहीं चल सकता, क्योंकि तब 'हे भानो-+-स्‌, है वायो+-स 
इत्यादि स्थानों पर भी णिद्वत्‌ हो कर वृद्धि आदि अनिष्ट प्रसक्‍त होगा । अतः यहां 
'विहितम्‌' यह भी 'सर्वतामस्थानम्‌” का विशेषण कर देना चाहिये। 'हे बायो--स्‌, 
हे भानो |-स्‌' आदि प्रयोगों में सर्वंनामस्थान, ओकारान्त से विधान नहीं किया गया 
अपितु भानु, वायु आदि उकारान्त छाब्दों से विधान किया गया है। अतः णिद्वद्धाव 
न होने से कोई दोष नहीं आता । भर्थ:--- (गोत:>>ओतः ) ओकारान्त से (विहितम्‌, 
सर्वनामस्थानम्‌) विधान किया हुआ सर्वनामस्थान (णित्‌) णिद्वत्‌ होता है । 
गो--स्‌!( सूँ) यहां ओकारान्त शब्द 'गो' है, इस से विहित सर्वनामस्थान 
'सुँ" है। अतः भ्रकृतसूत्र से सवंनामस्थान णिद्वत्‌ हुआ | णिद्धतत्‌ होने पर अधो ज्णिति 
(१८२) सूत्र से गो के अन्त्य ओकार को ओऔकार वृद्धि हो कर रुँत्व विसर्ग करने से 
'गी: प्रयोग सिद्ध हुआ । 
प्रथमा और द्वितीया के द्विवचन में 'गो+ औ' इस दशा में प्रकृतसूत्र से णिद्वत्‌, 
अचो डिणिति (१८२) से औकार वृद्धि और औकार को एचो5यवायाघः (२२) से 
भव आदेश हो कर 'गावौ' प्रयोग सिद्ध हुआ । । 
जस्‌ में भी इसी तरह णिद्वत्‌, वृद्धि और आवब्‌ आदेश हो कर गाव: बना । 
'गो न-अम्‌' यहां गोतो णित्‌ (२१३) से णिह्नद्भाव प्राप्त होने पर अग्निमसूत्र 
प्रवुत्त होता है--- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू--(२१४) ओऔतो&स्शसो:। ६११९६ १॥ 
. ओतो5म्शसो रचि आकार एकादेशः | गाम्‌, गावौ, गा: | गवा । गवे । 
गो: २। इत्यादि ॥। क्‍ 
अर्थ:--ओकार से अम्‌ वा दास्‌ का अच्‌ परे हो तो पूर्व ।-पर के स्थान पर 
आकार एकादेक्ष हो | 
व्याख्या -- आ. ११ (यहां विभक्ति का लुक हुआ है)। ओत: ।५।१। अम्शसोः 
।६।२। अचि ।७।१। (इकों यणत्ि से) । पूर्वपरयो: ।६।२। एक: ।१।१। (एफः पूर्वे- 
परयोः यह अधिकृत हैं)। अर्थ:--(ओतः) ओकार से (अम्शसो:) अम्‌ वा शस्‌ का 
(अचि) अच्‌ परे हो तो (पूर्व-परयो:) पूर्व +-पर के स्थान पर (आ) आकार (एकः) 
एकादेश द्वो । 


' अ्षन्त-पुललिजु-प्रकरणम रदरे 


'गो -|-अम्‌' यहां ओकार से परे अम्‌ का अच वत्तमान है; अतः प्रकृतसूत्र से 
ओकार और अकार के स्थान पर आकार एकादेश हो कर गाम्‌' रूप सिद्ध हुआ । 

गो--अस्‌” (शस्‌) यहां भी प्रकृतसूत्र से आकार एकादेश हो रुँत्व विसगें 
करने से “गा रूप बनता है । ध्यान रहे कि आकार पूर्वंसवर्णदीघंघटित नहीं अतः 
सस्माच्छसो नः पुंसि (१३७) से सकार को नकार न होगा । 

तृतीया और चतुर्थी के एकवचन में एचोइ्यवायाबः (२२) से अब आदेश हो 
क्र क्रमश: 'गवा' और 'गवे' बना। 

पड्चमी और षष्ठी के एकवचन में ऊसिंहसोइच् (१७३) से प्ूरवेरप हो-- 
गो: । पदान्त न होने से (४३ ) द्वारा पूर्वरूप नहीं होता । गोशब्द की रूपमाला यथा--- 

गोज--बैल [गमेडों: (उणा० २२५) ] 


भ्र० गोः गावो गाव: | प० गोः गोस्याम्‌ गोस्यः 
द्वि० गाम्‌ गाः [ षघ० » गवोः गवाम्‌ 
तृ० गवा गोम्याम्‌ ग्रोभि: | स० _गवि गा गोषु 
ख० गये हि गोम्य: | सं० हे गौः ! हे यावो! हे ग्रावः! 


(यहां ओफारान्त पुलूंलिफूः शब्दों का वियेचन समाप्त होता है ।) 

अब ऐकारान्त पुलुलिज्ज 'रै! शब्द का वर्णन करते हैं-- 
[लघु०] विधि-सूतमू-- (२१५) रायो हलि।७।२।८५॥ 

अस्याकारादेशो हलि विभक्तौ। रा:, रायौ, राय:। राभ्यामित्यादि ॥ 

अर्थ:-- हलाढ़ि विभक्ति परे होने पर मै शब्द के ऐकार को आकार आदेश हो। 

व्यास्या-- राय: ।६।१। आ ।१॥१। (अष्टम आ विभक्तों से) । हलि ।७१। 
विभक्तो ।७॥१। 'हलि' पद “विभक्ता' पद का विधेषण है, अतः तदादिविधि हो कर 
'हुलादी विभक्तौ' बन जायेगा। अर्थ:--(हलि--हलादी ) हलादि (विभक्तो) विभक्ति 
परे होने पर (रायः) रै शब्द के स्थान पर (आ) आकार आदेश होता है। अलो- 
इन्त्यपरिभाषा से 'रै' के अन्त्य ऐकार को आकार होगा । 

रा दाने (अदा० प०) धातु से रातेडें: (उणा० २२४) सूत्र द्वारा डै प्रत्यय 
क्र टिलोप करने से 'रै! शब्द निष्पन्त होता है । रातिजददाति श्रेयोथ्थ वा पातेम्य 
इति रा:। रायते-- दीयत इति रा इति वा। धन, सूर्य या सुबर्ण को रे कहते हैं । 

सुँ, भ्याम्‌ ३े, भिसू, म्यस्‌ २, सुपू-मे आठ हलादि विभक्तियां हैं। इन में 
प्रकृतसूत्र से रै को आकार आदेश हो जायेगा। अन्यत्र अजादियों में एचोडइयवायाव३ 
(२२) से ऐकार को आय्‌ आदेश होगा। रूपमाला यथा-- क्‍ 
भ्र० रा: रायौ राय: | तु० राया राभ्याम्‌ राभि) 
ढि० रायम्‌ # » | भ० राये | राम्या 








श्फ् ह भमीण्याण्ययोपेतायां लघुसिद्धास्तकीमुश्ाल्‌ 


प० राय: राम्याम्‌ राभ्य: | स०_ रायि रायो: रासु 
ध०ण +» रायो: रायाम्‌ | सं० हे राः! है रायौ ! हे रायः ! 
(यहां ऐकारान्त पुलूलिज्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 

[लघु० ] ग्ली: | ग्लावो । ग्लाब: । ग्लौभ्यामित्यादि ॥ 

व्यास्या-ल ह्षक्षयें (म्वा० १०) धातु से ग्ला-नुदिम्यां डोः (उणा० २२२) 
सूत्र द्वारा डी प्रत्यय कर टिलोप करने से “ग्ली' शब्द निष्पन्न होता है। ग्लायति-- 
कमलस्य चौरादीनां वा हर्षक्षयं करोति (अन्तर्भावितण्पर्थ:) इति ग्लौ:ः-चन्द्र: । 
गललोसूंगाडु:: कलानिधिरित्यमर: । 

गलौ' शब्द के औकार को सर्वत्र अजादि प्रत्ययों में एचोइयबायावः (२२) से 
आव आदेश हो जाता है| हलादि विभक्तियों में कोई अन्तर नहीं होता। सुप्‌ में केवल 
षत्व (१४०) विशेष है । रूपमाला यथा--- 








प्र« ग्लोः ग्लावौ ग्लावः | प० ग्लावः ग्लौभम्यामू ग्लौम्यः 
दि० ग्लावम्‌ ३; ४. | ष० » ग्लावो: ग्लावाम्‌ 
लू० ग्लाबवा' ग्लोम्यामु ग्लौभि: | स० श्लाबि छ ग्लोषु 
घ० ग्लाबे हे गलौमभ्यः | सं० हे ग्लौः ! हैं ग्लावों ! हे ग्लावः! 


इसी प्रकार 'जनौ” (जनान्‌ अवतीति जनौः) प्रभृति शब्दों के रूप होंगे । 
(यहां औकारान्त पुलूलिड्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 
[लघु०] इत्यजन्ता: पुलूँंलिड्भा: [शब्दा: | ॥ 
अर्थ:--यहां “अजन्तपुलूलिज्ध' शब्द समाप्त होते हैं। 
व्याख्या--'अजन्त' शब्द में स्पष्टप्रतिपत्ति के लिए कुत्व नहीं किया गया | 
यहां 'अजम्त-पुललिज्भध-प्रकरण' समाप्त होता है। इस के अनन्तर 'अजन्तस्त्रीलिज्भप्रकरण 
आरम्भ किया जायेगा । ह 
अभ्यास (३४) 
(१) ग्ोतो णित्‌ सूत्र में कात्यायन के वचनों के अनुसार दोषों की उद््धावना 
कर उन का समाधान करें | 
(२) क्या कारण है कि ग्रन्थकार ने ऋदन्तों के आगे ओदन्त शब्द लिखे हैं ? 
(३) रायो हलि सूत्र में 'हलि' पद ग्रहण न करें तो क्‍या दोष उत्पन्न होगा ? 
(४) भौतोधम्शसोः सूत्र का पदच्छेद कर यह बतायें कि यह सूत्र 'ग्लौ' शब्द 
में क्‍यों प्रवत्त (? ) होता है. ? 
(५) 'गो--अस्‌' (इसि वा इस) यहां एचोइयवायाव: ओर एड; पदान्तादति 
सूत्रों में कौन सा प्रवृत्त (?) होगा ? कारण साथ लिखें । 


अजन्त-स्त्रीसिज्कु-प्रकरणम्‌ श्षभ 


(६) गो, र॑ और ग्लौ शब्दों का उच्चारण लिखते हुए गाः, गौः, राभ्याम्‌ 


और ग्लाबि प्रयोगों की ससूत्र साधनप्रक्रिया लिखें । 
(७) 'गौः और “गोः” इन दो में कौन सा पद व्याकरणसम्मत है ? 
(८) “अजन्ता: यहां कुत्व क्यों नहीं होता ? 


ते जमनमम-म 9, 0: 





इति भेमीव्यास्ययोपेतायां लघ-सिद्धान्त- 
कोौमुद्याम्‌ अजन्त-पुलेलि ड्र- 
प्रकरणं समाप्तम ॥। 


ग्रथाउजन्त-स्त्री लिड्भ--प्रकरणम्‌ 


अजन्त-पुललिज्भग शब्दों के अनन्तर अब अजन्त-स्त्रीलिज्भ शब्दों का विवेचन 


प्रारम्भ किया जाता है । शब्दों का विवेचन प्रत्याहारक्रम से हुआ करता है | यथा-- 


भ-- अकारान्त, आकारान्त । इ>-इकारान्त, ईकारान्त | उ--उकारान्त, ऊकारान्त । 
ऋषुृ-ककारान्त, ऋकारान्त । लू>--लुकारान्त । ए--एदन्त । ओल्‍-ओदनन्‍्त । ऐक- 
ऐदल्त । औ--भौदन्त । | 

तो इस प्रकार सर्वप्रथम अकारान्तों का नम्वर आता है, परन्तु स्त्रीलिज्ठ में 
कोई शब्द अकारान्त नहीं रह सकता; क्योंकि सर्वत्र अजाश्वतष्टाप्‌ (१२४६) द्वारा 
अदन्तों से 'टाप प्रत्यय हो जाता है। 'टाप्‌' के अनुबन्धों का लोप हो कर सवर्णदीर्घ 
करने से आकारान्त शब्द बन जाता है। अतः सर्वप्रथम आकारान्त शब्दों का ही विवेचन 
किया जायेगा । 
[लघ॒०] रमा || 

व्याख्या--रस्‌ं फ्रीडायाम्‌ (स्वा० आ०') धातु से नन्दिग्रहिप्ादिश्यों ल्युणि-' 
न्यू: (७८६) सूत्र द्वारा 'अच्‌' प्रत्यय करने पर 'रम' शब्द बन जाता है। तब स्थ्रीत्व् 


की विवक्षा में 'टाप' प्रत्यय हो कर अनुबन्धों का लोप और सवर्णंदी्ध करने से 'रमा 


शब्द निष्पन्न होता है। 'रमा' का अर्थ है “लक्ष्मी 

'रमा' छाब्द से स्वादिप्रत्ययों की उर्त्पत्ति प्रातिपदिकसछ्ज्ञा किये विना ही हो 
जाती है; क्योंकि स्वादिप्रत्यय जैसे प्रातिपदिक से परे होते हैं बैसे इचन्त और आबन्त 
से परे भी होते हैं (देखें सूत्र ११६)। 

'रमा--स्‌' (सूँ) यहां 'रमा' शब्द आबन्त (टाबन्त) है, अतः इस से परे 
हत्डधाउम्य:० (१७६) सूत्र द्वारा अपृक्त सकार का लोप हो कर 'रमा' प्रयोग सिद्ध 
होता है। यहां विभक्ति का लोप होने पर भी प्रत्ययलोपे प्रत्ययलक्षणमभ्‌ (१६० ) 
द्वारा पदसछज्ञा तो रहेगी ही । विभक्ति लाने का फल भी यही है। 
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'रमा--औ' यहां पूर्वसवर्णदी्ष का दीर्धाण्जसि लू (१६२) से निषेध हो वृद्धि- 
रेखि (३३) से वृद्धि प्राप्त होती है । इस पर अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु०] विधि-सूत्रमू-- (२१६) औड़ आपः ॥७।१।१८॥ 

आबन्तादज्ात्‌ परंस्य औड़: शी स्पात्‌ । “औड” इत्यौकारविभकते: 
सञ्ज्ञा | रमे । रमा: ॥ 

भर्थ:--आवन्त अज्भ से परे औड को शी आदेश हो । 'औड्‌' यह औकार- 
विभक्ति--'औ' और “औद' की प्राचीन सछ्ज्ञा है । 

व्याइ्या-- आपः ।५।१। अज्भात्‌ ।५॥१॥ (अद्भल्य इस अधिकृत का विभक्ति- 
विपरिणाम हो जाता है।। औद़ः ।६।१। शी ।१।१। (जतः ज्ञी से)।। 'आपः यह 
'अज्भात्‌' पद का विगेषण है अतः इस से तदन्तविधि हो कर “आबसन्तादु अज्भात्‌' बन 
जाता है। अर्थ:--(आपः) आबन्‍्त (अज्भात्‌) अद्भ से परे (औहः) और के स्थान 
पर (शी) शी आदेश होता है। 

पाणिनि से पूव॑वर्ती आचार्य प्रथमा तथा द्वितीया के द्विवचन को 'औड” कहते 
थे | महामुनि पाणिनि ने भी उसी सड्ज्ञा का यहां अपने शास्त्र में व्यवहार किया है। 

 'रमा--ओऔ' यहां आबन्त अज्जु रमा से परे औड को शी आदेदा हुआ । अब 
स्थानिवड्भाव से 'शी में प्रत्ययत्व ला कर प्रत्यय के आदि शकार की लशक्वतगख्िते 
(१३६) से इत्सछडज्ञा और तस्य लोपः (३) से लोप हों--रमा + ई | पुनः आवब गुण: 
(२७) से गुण एकादेश करने से 'रमे' प्रयोग सिद्ध होता है । 

'रमा-+-अस ( जसु) यहां पूर्व॑ंसवर्णंदीर्ष प्राप्त होता है, उस का दीर्घाज्जसि व 
(१६२) से निषेघ हो जाता है। अब अकः सबर्ण दीघं: (४२) से सवर्णदीर्घ हो कर 
मेत्व विस्तर्ग करने से “रमाः' प्रयोग सिद्ध होता है | 

'हे रमा-+-स्‌' यहां सम्बुद्धि में अग्निमसूत्र प्रवत्त होता है--- 

[लघु० ] विधि-सूत्रमू-( २१७) सम्बुद्धों च |७।३।१०६॥। 

आप एकार: स्थात्‌ सम्बुद्धों । एडहस्वादू० (१३४) इति सम्बुद्धि- 
लोप: | है रमे ! , हे रमे !, हे रमा: ! । रमाम्‌ । रमे । रमा: ॥ 

अर्थ: -सम्बुद्धि परे होने पर 'आपू' को 'ए' आदेदा हो । 

व्यास्या--सम्बुद्धी ।9।१! च इत्यव्ययपदम्‌ । आप: ।६।१। (आहि चापः से )। 
अज्भस्य ।६।१। (यह अधिकृत है)। एत्‌ ।8॥१। (बहुबचते भल्येत्‌ से)। “अज्भस्य' का 
विशेषण होने से 'आप:' से तदल्तविधि हो कर 'आवलन्तस्य अज्भस्थ' बन जायेगा । 
अर्थ:--( सम्बुद्धों) सम्बुद्धि परे होने पर (आपः८--आवबन्तस्थ) आबन्त (अजूस्प) 
अज्भ के .स्थात पर (एत्‌) एकार आदेंश हो । अलोहन्त्यपरिभाषा से अन्य आकार को 
एकार आदेश होगा । 

'हे रमा--स्‌' यहां 'स' यह सम्बुद्धि परे है ही अतः प्रकृतसृत्र से आकार को 
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एकार हो गया । तब हे रमे+-स्‌” इस स्थिति में एड्छस्वातृ० (१३४) सूत्र से 
सम्बुद्धि के सकार का लोप करने से 'हे रमे !' रूप सिद्ध होता है । 

ह सम्बोधन के द्विवचन और बहुवचन में प्रथमा के समान प्रक्रिया होती है-- 
हे रमे ! , हे रमा: | ध्यान रहे कि सम्बोधन के एकवचन और द्विवचन में एक समान 
रूप बनने पर भी प्रक्रिया में बड़ा अन्तर है । 

'रमा-+-अम्‌' यहां अमि पूर्व: (१३५) से पूर्वरूप हो कर--रमाम्‌ । 

द्वितीया के द्विवचन में प्रथमावत्‌ 'रमे' रूप बनता है। |, 

द्वितीया के बहुवचन में 'रमा--अस्‌' (शस्‌) इस स्थिति में दी्घे से परे जस्‌ 
वा इच्‌ वत्तमान न होने से दीर्घाज्जसिच (१६२) से पूर्वंसवर्णदीध का निषेध ले 
हुआ । अतः पूवव॑ंसवर्णदीध हो कर रुँत्व विसर्ग करने से--“रमा:” प्रयोग सिद्ध हुआ । 
ध्यान रहे कि तस्माच्छसो नः पुंसि (१३७) सूत्र पुलूलिज्ज में ही क्षण के सकार को 
नकार आदेश करता है अतः यहां स्त्रीलिज्ग में उस की भ्रवृत्ति न होगी । 

“रमार-आ' (टा) यहां सवर्णंदीध् प्राप्त होने पर अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सुत्रमूु-(२१०) आहडिः चा55प: ।७3३।१० ५॥। 

आडि ओसि चाप एकार: | रमया। रमाभ्याम्‌ | रमाभिः ||. 

अर्थ:---आडू अथवा ओसू परे हो तो 'आप्‌' को 'ए' आदेश हो । 

व्याख्या--आडि' ।७॥१। ओसि ।७)३। (भोसि च से)। च इत्यव्ययपदम्‌ । 
आप: ।६।१ अज्भुस्‍्थ ।६।१। (यह अधिकृत है) । एत्‌ ।११। (बहुबचने ऋल्येत्‌ से )। 
आप: यह “अद्भुस्य' पद का विशेषण है, अत. तदन्तविधि हो कर “आंबन्तस्य अज्स्य। 
बन जायेगा । अर्थ:-- (आडि) आइ (च) अथबा (ओसि) ओसू्‌ परे होने पर (आपः 
न्‍न्‍्आाबन्तस्यथ) आबन्त (अज्भस्थ) अज्भ के स्थान पर एकार आदेश हो । 

अलोःन्त्यपरिभाषा से अन्त्य आकार के स्थान पर ही एकार आदेश होगा । 

'ठा विभक्ति को ही पूर्वाचायें आड़” कहते हैं--यह पीछे (१७१) सूत्र पर 
स्पष्ट हो चुका है। 

रमा-|-भा' इस दशा में आड़ परे रहने पर आबन्त अज्जञ 'रमा' के अन्त्य 
आकार को एकार हुआ । तब एचोडयवाथाबः (२२) सूत्र से एकार को “अयू' हो कर 
'रमया' रूप सिद्ध हुआ । ह 

रमा +भ्याम्‌ >- रमाभ्याम्‌ । रमा +- भिस्‌ -- रमानि: । यहां अत्‌ -- हस्व अकार 
से परे न होने के कारण 'भिस्‌' को 'ऐस नहीं हुआ। 

'रमा-+ ए' (के) यहां वृद्धि के प्राप्त होने पर अभ्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (२१६) याडापः ।७।३।११३॥ 

आपों डितो याट्‌ । वृद्धि--रमायें । रमाभ्याम्‌ २। रमाभ्य: २.। 
रमाया: २। रमयो: २। रमाणाम्‌ | रमायाम्‌ । रमासु ।। 

अर्थ:---आबन्त अद्भ से परे डित्‌ वचनों को 'याद' आगम हो । 

ह्यास्या--याद्‌ १।१॥ आप: । ५ १। अज्ञात्‌ ।११। (अज्भुस्य इस अधिकृत का 
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विभक्तिविपरिणाम हो जाता है)। डितः ।६।१। (घेड्िति से विभक्तिविपरिणामद्वारा)। 

अर्थ:--- (आप: --आबन्तात्‌ ) आबन्त (अज्भाव्‌) अद्भ से परे (डित:) डित्‌ का अवयव 

(याद) याद हो | याट्‌ में टकार इत्सञऊ्ज्ञक है, अतः उस का लोप हो जाता है। टित्‌ 

होने से याट्‌ डित्‌ का आद्यवयव होता है। हे, हसि, उस, डिः--ये चार डित्‌ होते हैं। 

“रमा--ए' इस अवस्था में आबन्त अज्भ 'रमा' से परे डित्‌ प्रत्यय 'झ को 

याट्‌' का आगम हुआ । तब 'रमा-+-या ए! इस स्थिति में वृद्धिरेक्षि (३३) से वृद्धि 
एकादेश हो कर “रमाये” रूप सिद्ध हुआ ।' 

पञ्चमी और षष्ठी के एकवचन में 'रमा-+-अस्‌” इस अवस्था में प्रकृतसूत्र से 

यादू आगम हो अकः सवर्ण दीर्घ: (४२) से सवर्णदीर्घ करमे पर “रमाया: रूप बनता 


हैँ । 

बष्ठी और सप्तमी के द्विवचन में “रमा--ओस' इस दशा में आहझि चापः 
(२१८) से मकारोत्तर आकार को एकार हो अंयू आदेश करने से “रमयो:' सिद्ध 
होता है। 

षष्ठी के बहुवचन में “रमा--आम्‌' इस अवस्था में आबन्त होने से हस्थ- 
नञ्ापो नुंट (१४८) से नूँट आमम तथा अदकुष्बाइ० (१३८) से नकार को णकार 
हो कर “रमाणाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

सप्तमी के एकबचन में 'रमा -)-डि' इस अवस्था में डेरास्नग्यास्नीम्यः (१६८) 
सूत्र से (डि/ को 'आम्‌' आदेश हो आम्‌ में स्थानिवद्भाव से डित्त्व ला कर याह्ाप 
(२१६) से याद का आगम हो जाता है। तब 'रमा+या आम इस स्थिति में 5तर्णे- 
दीधं करने से “रमायाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता हैं । 

सप्तमी के बहुवचत में 'रमा--सु' इस दशा में इणू वा कवर्ग न होने से आदेश- 
प्रत्यययो: (१५० ) से पत्व नहीं होता--“रमासु' | रमाशब्द की रूपमाला यथा-- 


प्र० रमा रमे रमा: | प० रमायाः: रमाभ्याम रमाभ्य: 
द्ि० रमाम्‌ ५ ५, ष०.. ,, रमयो:. रमाणाम्‌ 
तृ० रमया रमाभ्यामू रसामिः | स० रमायामू ,, रमासूु 
छ० रमाये कं रमाम्य: | सं० हे रमे ! हे रमे ! हे रमाः ! 


[लघु० ] एवं दुर्गाउम्बिकादय: ।। 
--इसी प्रकार दुर्गा, अम्बिका आदि आकारान्त स्त्रीलिड्भ शब्दों के रूप 


बनेंगे | . 


१. ध्यान रहे कि यहां आगम 'याट्‌' है, आद नहीं, अत: आाटइच (१६७) पुत्र प्रधत्त 
ने होगा | समुदायों हार्थवान्‌ तस्यैकदेशो5नर्थंकः (समुदाय ही सार्थक होता है उस 
का एकदेद्य अनर्थंक होता है) 

२. “रमा-+-ताम्‌' इत्यत्र पर्जन्यवल्लक्षणप्रवुत्तिः इतिपरिभाषया दीर्धस्थापि दीर्घ इति 
कैचिदाहु: । वस्तुतस्तु नैतादुशेषु मुधा सुत्रप्रवृत्ति: । 
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व्याख्या-- हम बालकों के लिये अत्यन्त उपयोगी कुछ शब्दों का सड्ग्रह यहां 
दे रहे हैं। इन का उच्चारण रमावत्‌ होता है । इन में भी पुर्बंवत्‌ '*” इस चिह्न वाले 


स्थानों में णत्वविधि जान लेनी चाहिये--- 

इहब्द--अर्थ शब्द---अर्थे शब्द--अर्थ - 
अज्ुना 5- स्त्री उपमा --सादृइय गवेषणा --खोज 
अचला 5८ पृथ्वी _ उपेक्षा* -- लापरवाही गुडन्जा --रत्ती 
अजा -- बकरी उमा > पार्वती गुटिका --गोली 
अट्टालिका -> अटारी उर्वरा*-- उपजाऊ भूमि | ग्रुडाकान-निद्रा 
अनित्यता --नव्वरता उषा*-- प्रभात गुहा >गुफ़ा 
अनुज्ञा > आज्ञा एला८"-इलायची गोशाला उजगो-स्थान 
अमावस्या <- अमावस कथा +-केहानी ग्रीवा -- गर्दन 
अयोध्या --प्रसिद्ध नगर | कनीनिका जजनेत्र-पुतती | घटा>--मेघमाला 
अर्चा -- पूजा, भूुत्ति | कन्थाज5"--गोदड़ी घृणा -- दया, अरुचि 
अवस्था -- हालत कन्या -> कुंवारी लड़की घोषणा --ढिंढो रा 
अविश्या --अज्ञान कपदिका -- कौड़ी चन्द्रिका* --चान्दनी 
अद्वनाया -- भूख कला -- अंश चपला >-विद्युत्‌ 
असिधेनुका -- छुरी कल्पना --रचना चर्चा --लेप, विचार 
अहिंसा -- हिंसा न करना | कविका८"-लगाम चर्या" --चालचलन 
आकाइडश्षा* -- इच्छा कशा -- चाबुक चिकित्सा --इलाज 
आख्या--नाम कस्तुरिका*--कस्तूरी चिकीर्षा * --करणेच्छा 
आज्ञा -- हुक्म कान्ता -- मनोहरा विता-- चिता 
आत्मजा --पृत्री काष्ठा -- दिशा चिन्ता-- फ़िकर 
आपगा- नदी कुत्सा +-निन्‍्दा चूडा--चोटी 
आशरू --शक कुलटा>-व्यभिचारिणी चेतना--समभ, ज्ञान 
आशा--दिशा, आजा कुल्या >-नहर चेंध्टा -- हरकत 
आस्था -- पृज्यबुद्धि क्ृपा+--दया छटा -+- चमक 
इच्छा -- चाह केका -- मयूर-वाणी छाया -- छाया 
इज्या --यज्ञ कोशल्या -- राममाता छिक्‍्का --छींक 
इन्दिरा* -- लक्ष्मी क्षपा* -- रात्रि छुरिका * --छुरी 
ईप्सा->-पाने की इच्छा | क्षमा*--माफ़ी जटा +-जटा 
ईर्ष्या * -- डाह क्षुषा5- भूख जडता- मूंखता 
ईहा -- एच्छा, चेष्टा क्ष्मा* >-पुथिवी जनता - जनसमूह 
उग्मता 5 भयानकता सेला- खेल जलौका --जोंक 
उत्कण्ठा -- प्रबल इच्छा गज्भा --प्रसिद्ध नदी जाया +- स्त्री 
उपकार्या*-- तस्बू गंदा «* गदा जिज्ञासा --ज्ञानेच्छा 


ल० ५१० (१६) 





२९७० 


शब्द--अर्थे 
जिह्ठा क्‍८ जीभ 
जीविका -> गुज्ारा 
जुगुप्सा -- निन्‍्दा 
ज्या--धनुष की डोरी 
ज्योत्स्ता -5 चांदनी 
भाज्मा >-तुफ़ान 
तनया 5- पुत्री 
तन्द्रा --ऊँघना 
तपस्या -- तपस्या 
तमिस्रा* --अन्धेरी रात 
तारा >-तारा 
तितिंक्षा * --सहनशीलता 
तुला --तराजू | 
तृषां* -- प्यास 
तृष्णा--लालच 
त्रपा* - लज्जा 
जिपथगा ८” गद्भा 
त्रियामा रात्रि 
त्रेता >-जेतायुग 
त्वरा*-- शी घ्रता 
दया -- रहम 
दशा -- हालत 
दंष्ट्रा*+- दाढू 
दारा*-- स्त्री ' 


१. संस्कृतसाहित्य में स्त्रीवाची 'दार' शब्द ही बहुधा श्रयुक्त होता है। तब यह अदन्त 


भैमोव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुथ्चाम्‌ 


शब्द-- अर्थ 

दीघिका*>-बावड़ी 
दुर्गा # -- पार्वती 
दृषिका*--नेत्रों का मल 
देवता -- इन्द्र आदि 
दोला >+पालकी, पींग 
द्राक्षान - अंगूर _ 
धरा --पृथ्वी 
घारणा>--विवार 
धारा*>->धार 

नवोढा >- नवविवाहिता 
नासा >> नासिका 
नित्यता -5 सदा होना 
निद्रा* -- नींद 

निनन्‍्दा -- शिकायत 
मिशा> रात्रि 

निथ्ठा --स्थिति 
नौका किददती 

पताका 55 भण्डी 
पतिब्रता -- पतिकन्नता 
पद्मा ->लक्ष्मी 

परम्परा * -- सिलसिला 
परिचर्या  >-सेवा 
परीक्षा +- जाअच 
पाठशाला +-विद्यालय . 


शब्द--अर्थ 
पिपासा ८ प्यास 
पिपीलिका +-च्यों टी 
पीडा >-दुःख 
पूणिमा -- पूर्ण मासी 
प्रतिज्ञा --प्रण 
प्रतिपदा -> परवा तिथि 
प्रतिभा :- प्रत्यु त्पन्न बुद्धि 


प्रतिमा -- मूत्ति 
प्रतिष्ठा --इज्ज़्ञत 
प्रभा* --दी प्ति 
प्रसन्‍तता -- खुशी 
प्रसूता -- प्रसूृत हुईं 
प्रहेलिका --पहेली 
बाधा -- रुकावट 
बुमुक्षा -- भूख 
भाषा* -- बोली 


अआतृजाया --+ अआतृपत्नी 
मज्जा -- अस्थिसार 
मञ्जूषा*-- पेटी 
मथुरा*--प्रसिद्ध नगरी 
मदिरा* >- दा राव 
मन्दुरा* -- अद्वशाला 


'महमरीचिका >- मुगतुष्णा 


भाया -- प्रकृति, छल 


पुलूंलिज्ध तथा नित्यबहुबचनान्त हुआ करता है। यथा-- 
आपदरय्थे धन रक्षेद्‌ दारान्‌ रक्षेद्वनेरपि । 
आत्मानं सतत रक्षेद्‌ दारेरपि धर्नेरपि ॥ 
दशरथदारानधिष्ठाय भगवान्‌ वसिष्ठः प्राप्त: । (उत्त ररामचरित, अद्धू ४) 
एते वयसमी दारा:॥ (कुमार० ६:६३) 


परन्तु यह क्वचित्‌ आबन्त भी मिलता है। तब यह बहुवचनान्त नहीं होता । 


यथा-- 


ऋ्रोडा हारा तथा दारा त्रय एते यथाक्रमस्‌ । 
ऋडे हारे व दारेषु शब्दाः प्रोक्‍ता सनीषिभिः ॥ 


(महाभारत १.१५९.२७) 











अजन्त-स्त्री लिज्भु-प्रकरणम्‌ २६१ 
शब्द ---अर्थ शब्द --अर्य शब्द --अर्थ 

माला -- माला वन्ध्या - बाञ्म दारदा"”ूसरस्वती 
मुद्रा“ ->मोहर वरटा--हूँस-माहा शाला --घर 
मूथा* -- कुठाली वत्तिका --बटेर शिक्षा * --उपदेश 
मृत्सा--अच्छी मट्ठी . वसा. -- चरबी शिअजा --भूषणध्वनि 
मृत्स्ना -- अच्छी मट्टी वसुधा --पृथ्वी शिला--पत्थर 
मृद्दीका --द्राक्षा वाटिका -- फुलबंगिया शिवा >-दुर्गा, गीदड़ी 
मेखला -- कमरबन्द वात्या -- आंधी शिविका >-पालकी 
यवनिका -- पर्दा वामा -- सुन्दरी शोभा-- चमक 
यातना -- तीज वेदना ” वाराज्भना "-वेश्या श्रद्धा --विद्वास 
यात्रा * -- प्रस्थान वार्ता -- संवाद इलाघा -- प्रशंसा 
रक्षा -- पालना वालुका >> रेत सद्झर्या --सझूख्या 
रचना >-बनाना, कृति विधिकित्सा -- संशय सजञ्ज्ञानन्नाम 
रजस्वला -- रजस्वला स्त्री | विजया --भांग सल्करिया* --सत्कार 
रथ्या -- गली विद्या >-विद्या सघवा >-जीवितभतुं का 
रसना "जीभ विधवा --पतिरहिता सन्ध्या --साझ्क 
राका* --पूर्ण मासी विसूचिका -- हैज़ रोग सपर्या-- सेवा 
राधा --प्रसिद्ध गोपी विष्ठा >ठट्टी, मल सभा -- सभा 
रुजा +* रोग, पीड़ा वीणा >-वाद्यविज्येष समज्ञा -- यश 
रेखा*->लकीर .... | वेदना+>-दुःख सरधा --मधुमक्खी 
लक्षणा -- शक्ति-विशेष | बेला--समुद्रतट ल्‍ न्‍+छिपकली 

. लता न बेल , | बैदया --पण्य-स्त्री सहायता >मदद 
 लाक्षा*->लाख ' | व्यथा ८ दुःख सहिष्णुता -- सहनश्लीलता 
लालसा+>अभिलाषा व्यवस्था -- नियम सास्ता ->गलकम्बल 
लालाज-लार शकुन्तला --दुष्यन्त-पत्नी | सीमा' हद 
लिप्सा -- लाभेच्छा शब्ध्ा >> शक सुता >लड़की 
लीला--क्रीडा शय्या --शयनस्थान . सुधा > अमृत 
लेखा -- रेखा शर्करा" -- शक्कर सुरा* शराब 
बडवा -८ घोड़ी शलाका >5सलाई सुषमा --बहुत घोभा 
वनिता -- स्त्री शाखा--टहनी सेना >- फ़ौज 


श्रीमद्भागवत में एकबचनान्त दारा छब्द प्रयुक्त भी हुआ है। यथा-- 








अप्येकाम्‌ आत्मतो दारां नृणां स्वत्वग्रहो यथा । (भागवत ७.१४.११) 
श्रीहेमचन्द्राचार्य 'दार' शब्द को एकवचनान्त भी मानते हैं। उन्होंने किसी ग्रन्थ : 
का प्रयोग भी उद्धृत किया है--धर्मप्रजासम्पस्ने दारे नान्‍य॑ कुर्वीत इति । 


९. यह शब्द नकारान्त स्त्रीलिज भी होता है। 





२६२ क्‍ भेंमौव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुद्यात्‌ 


शब्द---अर्थ क्‍ शब्द --अर्थ शब्द-- अर्थ 
सेवा -- सेवा स्पृह्ा * -- इच्छा हिक्‍्का 5" हिचकी 
सोदर्या* -- सगी बहन स्वतन्त्रता -5 आाजादी हिमाद्विजा > पार्वती 
स्पर्धा -+> बराबरी करना हरिद्रा* ->-हल्‍्दी हेषा* --- हिन॒हिनाहूठ 


(२६२)-होरा* एक घण्टा । 
आकारान्तस्त्रीलिज्ों में 'रमा' शब्द की अपेक्षा सर्वेगाम तथा कुछ अन्य शब्दों 
में थोड़ा अन्तर पड़ता है; अब उस प्रसंग में प्रथम सर्वतामशब्दों का वर्णन करते हैं-- 
'सर्व” शब्द से स्त्रीत्व की विवक्षा में 'टाप' प्रत्यय करने से 'सर्वा' शब्द निष्पन्न 
होता है । लिज्जुविशिष्टपरिभाषा' से इस की भी सर्वत्र सर्वेनामसऊ्ज्ञा हो जाती है। 
डित्‌ विभक्तियों और आम्‌ को छोड़ कर शेष सब विभक्तयों में इस की 
“रमा शब्दवत्‌ प्रक्रिया तथा उच्चारण होता है । 

'सर्वा-+-ए' (हे) । यहां याडापः (२१६) द्वारा याद्‌ का आगम प्राप्त होता 
है । इस पर अग्रिमसृत्र प्रवृत्त होता है--- । 
[लघु०] विधि-सूत्रमू--(२२० ) सर्वनाम्नः स्थाइड्ुस्वइच ॥9३॥११४॥ 

आबन्तात्‌ सर्वेनाम्नो डितः स्याद स्थादू, आपरच हृस्व:। सर्वेस्ये । 
सर्वेस्था: २ । सर्वासाम्‌ । सर्वेस्थाम्‌ । शेषं रमावत्‌ ॥ | 

अर्थ:--आबन्त सबंनाम से परे डित्‌ प्रत्ययों को 'स्याट' का आगम हो और 
साथ ही आबन्त अज्भ के आपू को हस्व भी हो। 

व्याख्या -- आपः ।५॥ १। (याडापः से )। सर्वनाम्त: ।५।१॥ डित: ।६।१। (घेक्िति 
से विभक्तिविपरिंणाम द्वारा)! स्पाट !१।१॥ हस्वः ।११। [सूत्रपाठे तु-भलां 
जशो5न्ते इति जद॒त्वे ऋषो होःन्‍्यतरस्याम्‌ इति पूर्व॑ंसवर्णत्वे च कृते 'स्याड्ढ्स्व: इति 
प्रयोग: प्रयुज्यते] । च इत्यव्ययपदम्‌ । 'सर्वनाम्न: का विशेषण होने से आप: से 


१. युवा खलति-पलित-बलिन-जरतीभिः (२.१.६७) इस सूत्र द्वारा 'युवन्‌' शब्द का 
'खलति,पलित, वलित, जरती' इन समानाधिकरण शब्दों के साथ कर्मधारयसमास 
बताया गया हैं। इन शब्दों में 'जरती' शब्द स्त्रीलिज् है। 'जरती' शब्द का 'युवन्‌' 
इस पुंलिड्भ के साथ तब तक सामानाधिकरण्य नहीं हो सकता जब तक '“युवन्‌' को 
'युवति' न बना दिया जाये। इस प्रकार 'जरती' शब्द के ग्रहण से यह प्रतीत होता 
है कि आचार्य पाणिनि--युवन्‌ के ग्रहण से थयुवति' इस स्त्रीलिज्भ का भी ग्रहण 
चाहते हैं। अत एवं यह परिभाषा निष्पन्न होती है--प्रातिपदिकग्रहण लिडग- 
विविष्टस्थापि ग्रहणम्‌। अर्थात्‌ प्रातिपदिक के ग्रहण होने पर उस प्रातिपदिक के 
विशेष लिज्धों का भी ग्रहण हो जाता है । यथा---'युवन्‌” के ग्रहण से 'युवति का 
ग्रहण होता है । इसी प्रकार स्वेनामसझ्ज्ञा करते समय सर्वादिगण में सर्वा आदि 
स्त्रीलिज्रों का भी समावेश समझ लेना चाहिये। इस परिभाषा का सडक्षिप्त 
नाम लिदगविशिष्टपरिभाषा है। 


- अजन्त-स्त्रोलिड्भ-प्रकरणम्‌ न . रह३ 


तदन्तविधि हो कर 'आबन्तात्‌' बन जाता है। अर्थ करते समय इस की आवृत्ति की 
जाती है। अर्थ:-- (आपः--भआबलन्तात्‌ ) आबन्त (सर्वनाम्तः) सर्वनाम से परे (डित्तः ) 
डित्‌ वचनों का अवयव (स्याट्) 'स्थाट! हो जाता है (च) और साथ ही (आपः++ 
आबन्तस्य) आबन्‍न्त के स्थान पर (हंस्वः) हस्व आदेश हो जाता है । 

हे हे, डंसि, इस, डि---ये चार डित्‌ विभक्तयां हैं; इन में याट्‌ का आगरम 
प्राप्त था, इस सूत्र से स्थाट्‌ का आग्रम विधान किया जाता है। अतः यह सूत्र याडापः 
(२१६) सूत्र का अपवाद है। 'स्यार्टर में टकार इत्सड्ज्ञक है, अतः टित्‌ होने से ह्त्त् 
प्रत्यय का आद्यवयव होता है। अलोअन्त्यपरिभाषा से आबन्त के अन्त्य आकार को 
हस्व होता है।... | 

'सर्वा--ए (डे) यहां प्रकृतसूत्र से 'स्याट! का आगम तथा आप को हस्व 
हो कर 'सर्वे-|स्या ए' हुआ। अब बृद्धिरेचि (३३) सूत्र से बुद्धि एकादेश करने पर 
'सर्वेस्यै' प्रयोग सिद्ध होता है । | | 

पड्चमी वा षष्ठी के एकवचन में “सर्वा--अस्‌' (इसि वा डस्‌) । अब स्याट्‌ 
का आगम और आप को हस्व हो कर सवर्णदीर्घ करने से---.'सर्वस्या:' । 

षष्ठी के बहुवचन में 'सर्वा-[-आम्‌' इस स्थिति में आमि सर्वनास्नः सुंद्‌ (१५५) 
से सुंट्‌ आगम हो कर अनुबन्धलोप करने से 'सर्वासाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है। 

'डि/ में 'सर्वा --डि' इस दछ्षया में छेरास्नशास्तीन्यः (१९८) से हि को आम 
आदेश और प्रकृतसूत्र से 'स्याटट का आगरम और आप को स्व हो कर स्वण॑दीर्ध 
करने से 'सर्वेस्याम्‌' रूप बनता है। 'सर्वा' छब्द की रूपमाला यथा---- 





प्र० .सर्वा सर्वे सर्वा: | प० सर्वस्थाः सर्वाम्याम्‌ सर्वाम्य: 
दवि० सर्वाम्‌ न ” | ष० ,  सर्वेयो: सर्वासाम्‌ 
पसु० सर्वया सर्वाम्याम्‌ सर्वानिः | स० सर्वस्थाम्‌ ,, सर्वासु 

छ० सर्वेस्य॑ का स्ास्यः | सं० हेसवें! हे सर्वे! है सर्वा:! 


[लघु० ] एवं विश्वादय आबन्ता: ॥ 
अर्थ:---इसी प्रकार “विश्वा' आदि आबलन्‍्त सबेनामों की प्रक्रिया होती है । 
व्यास्या--निम्नलिखित आबन्त सर्वनामों के रूप 'सर्वा” शब्दवत्‌ होते हैं-- 
१. विदवा । २. उभा'। ३. कृतरा*। ४. कतमा | ५. यतरा । ६, यतमा । 


१. 'उभा' शब्द सदा ट्विवचनान्त ही भ्रयुक्त होता है। अतः यहां इस में कोई सर्व॑- 
नाभमकार्य नहीं होता। अहृइच रात्रिश्स उसे चर सन्ध्ये धर्मश्व जाताति नरस्य 
वृत्तम्‌ (पथ्चतन्त्र १४३८) । ह 

'उभरय' छाब्द से स्त्रीत्व की विवक्षा में 'टापू! प्रत्यंय नहीं होता किन्तु 
गौरादिगण में पाठ होने के कारण अथवा तयप्पत्ययान्त होने से टिड्ढाणब्रु० 
(१२४७) सूत्र से 'हीप्‌ प्रत्यय हो कर 'उभयी” शब्द निष्पन्त होता है। इस का 
द्विवचन में प्रयोग नहीं होता, उच्चारण 'नदी दब्दवत्‌ होता है। उभयों सिद्धिमु- 
भावषापतुः (रघुवंद्य ८.२३) । ु 

३. “कतरा' आदि आठ शब्द डतरप्रत्ययात्त और डतमप्रत्ययान्त हैं। इन का पीछे 
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७. ततरा । 5. ततभा । ६. एकतरा । १०. एकतमा। ११. अन्या । १२. अन्यतरा' । 
१३. इतरा। १४. त्वा। १५. नेमा' । १६. समा। १७. सिमा। १८. पूर्वा । 
१६. परा । २०. अवरा । २१. दक्षिणा | २२. उत्तरा। २३. अपरा | २४. अधरा । 
२५. सवा । २६. अन्तरा । २७. एका* | 

उत्तरस्याश्च पूर्वस्थाइच दिशोर्‌ अन्तराला दिक्‌ >-उत्तरपूर्वा।। दिड्नामान्य- 
न्‍तराले (२.२.२६) इति बहुद्रीहिः, सर्वनाम्नो वृत्तिमात्रे पुंबद्धावः इति पुंवद्धावः । 

१. पूर्व, २. परिचम, ३. उत्तर और ४. दक्षिण ये चार दिशाएं होती हैं । दो 
दिल्लाओं के बीच में आने वाला कोना 'उपदिशा' कहलाता है । इस प्रकार उपदिशाएं 
भी चार हो जाती हैं। यथा-- 


(१६६) पृष्ठ.पर स्पष्टीकरण कर चुके हैं । 

.१. इसे डतरप्रत्ययान्त नहीं समकना चाहिये । .अन्य” शब्द से डतर और डतम प्रत्ययों 
का विधान नहीं । अन्यतर और अन्यतम शब्द स्वतन्त्र अब्युत्पन्न हैं। इन में से 
प्रथम 'अन्यतर' शब्द सर्वादिगण में पठित होने से सर्ववाग्रमसडज्ञक है, दूसरा नहीं | 
अतः “अन्यतमा' शब्द का 'रमा शब्दवत्‌ उच्चारण होता है। 

२. “अर्ध' अर्थ में ही इस की संवंनामता इष्ट है, अन्यथा 'रमा शब्दवत्‌ उच्चारण 
होगा । प्रथमचरस० (१६०) सूत्र का स्त्रीलिज्भ में कुछ प्रभाव नहीं पड़ता । 

३. सर्व अर्थ में ही सबंनामता इष्ट है। 'तुल्य' अर्थ मे “रमा शब्दवत्‌ उच्चारण होगा । 

४. पूर्वा' आदि नो शब्दों का उच्चारण सर्वावत्‌ ही होता है, कुछ भी अन्तर नहीं 
पड़ता । यद्यपि जस्‌ में इन की सर्वनामसछज्ञा (१४६६, १५७, १४८) सूत्रों से 
विकल्प कर के होती है, तथापि इस से यहां स्त्रीलिज्ञ में कोई भेद नहीं पड़ता; 
क्योंकि यहां अदन्त न होने से जसः शी (१५२) सूत्र प्रवृत्त नहीं हो सकता । 

. ध्यान रहे कि पूर्वादिस्यों नवस्यों वा (१५६) सूत्र हइसि और डि में सर्वताम- 
सझज्ञा का विकल्‍प नहीं करता. किन्तु सस्‍्मात्‌ और स्मिन्‌ आदेशों का ही विकल्प 
करता है। सर्वनामसछ्ज्ञा तो--इन में भी नित्य बनी रहती है। अत एव “पूर्वेस्या:, 
पूर्वस्थाम' आदि प्रयोगों में सर्ववामतामूलक स्थादू आदि कार्य करने में कोई 
बाधा उपस्थित.नहीं होती । पाणिनि की बुद्धिमंत्ता का यह एक ज्वलन्त प्रमाण है । 


४. सड्ख्येयवाची 'एका' शब्द एकवचनात्त ही प्रयुकत्त होगा। अन्य, मुख्य आदि अथ्थों 
- में इस का सब वचनों में उच्चारण होगा । 

६. प्रायः सब वैयांकरण यहां “उत्तरस्याइच पूर्वस्थाइच दिशोय॑दन्तरालम्‌' इस प्रकार 
विग्नह करते हैं । परन्तु बालकों के लिये यह विग्रह कुछ कठिन है, क्योंकि वे 'यद्‌ 
अन्तंरालम्‌' इस नपुंसक का “उत्तरपूर्वा' इस स्त्रीलिज्भु के साथ सम्बन्ध नहीं समझ 
सकते । अतः उन के सौकयंर्थ उपर्युक्त विश्रह्‌ रखा गया है । 
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उत्तर और पूर्व दिशा की मध्यवर्ती उपदिशा “उत्तरपूर्वा' कहलाती है। 'उत्तर- 
पूर्वा' शब्द की प्रथम तीन विभक्ितयों में रमाशब्दवत्‌ प्रक्रिया होती है । 

चतुर्थी के एकवचन में “उत्तरपूर्वा+-ए' (कै) इस स्थिति में सर्वादीनि सब्वे- 
नामानि (१५१) सूत्र से नित्य सर्वंनामसऊ्ज्ञा होने के कारण सर्वनाम्तः स्थाडड्स्वर्च 
(२२०) से स्थाट्‌ का आमम और आप को हस्व नित्य प्राप्त होता है। इस पर 
अग्निमसूत्र से सर्वगामसछज्ञा का विकल्प किया जाता है-- ' 

[लघु० ] सञज्ञा-सूतरमू--(२२१) विभाषा दिक्समासे बहुव्नोहों ।१।११२७॥। 
सवनामता वा। उत्तरपृव॑स्ये, उत्त रपुर्वायें ॥ 

अर्थ:ः---दिश्वाओं के बहुन्नीहिसमास में सर्वादि विकल्प से स्वंनामसअज्ञक हों । 

व्याख्या---दिक्समासे ।७॥१। बहुत्नीहो ।७। १। सर्वादीनि ।१।३। विभाषा ।११। 
सर्वेनामानि ।१।३॥ (सर्वादीनि सर्वतासानि से) । समासः---दिशां समास:--दिक- 
समास:, तस्मिन्‌ -- दिक्‍समासे, षष्ठीतत्पुरुषः | अर्थ:-- (दिक्सम/से बहुन्नीहौ) दिशाओं 
के बहुत्नीहिसमास में (सर्वादीनि) सर्वादिगणपठित शब्द (विभाषा) विकल्प कर के 
(सर्वेनामानि) सर्वंतामसछ्ज्ञक होते हैं । 

दिद्ञाओं का बहुत्रीहिसमास विद्चतामान्यन्तराले (२.२.२६) सूत्र से विधान 
किया जाता है। यहां उसी का भ्रहण अभीष्ट है । 

“उत्तरपूर्वा' शब्द में दिशाओं का बहुन्नीहिसमास हुआ है, अतः प्रकृतसूत्र से 
इस की विकल्प कर के सवेतामसडज्ञा होगी। सर्वनामसब्ज्ञापक्ष में सर्वाशब्दवत्‌ स्याट 
का आगम और आप को हस्व आदि कार्य होंगे। सर्वनामसछज्ञा के अभाव में रमा- 
शब्दवत्‌ याट्‌ का आगम आदि कार्य होंगे। आम्‌ में सर्वेतामपक्ष में सुंट आगम और 
तदभावपक्ष में नुँट्‌ आगम विश्वेष होगा । 'उत्तरपूर्वा' शब्द की रूपमाला यथा -- 
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भ्र०. उत्तरपूर्वा उत्तरपूर्व उत्तरपूर्वा: 
द्वि० उत्तरपुर्वाम्‌ कक गा 

तृ० उत्तरपूवेया उत्तरपुर्वा म्याम्‌ उत्तरपूर्वाभिः 
च० उत्तरपूर्वस्यै,उत्तरपूर्वाय 8 उत्तरपूर्वाभ्यः 
प० उत्तरपूर्वस्था:,उत्तरपूर्वाया: मर 

ध० ५9 53 उत्तरपूर्वयो: उत्तरपूर्वासाम्‌,उत्तरपूर्वाणाम्‌ 
स० उत्तरपूर्वस्याम्‌,उत्तरपूर्वायामू ,, उत्तरपूर्वासु 
सं० हे उत्तरपूवें ! हे उत्तरपूर्वे ! हे उत्तरपूर्वा: ! 


इसी प्रकार--दक्षिणपूर्वा, पूर्वोत्तरा, पश्चिमोत्तरा, पर्चिमदक्षिणा, पूर्वदक्षिणा 
आदि शब्दों के उच्चारण होते हैं! । 
[लघु०] तीयस्येति वा सठज्ञा । द्वितीयस्ये, द्वितीयाये | एवं तृतीया ।। 

व्यास्या-- तीयस्य छित्सु वा (वा० १६) द्वारा तीयप्रत्ययान्त द्वितीया (टूसरी) 
और तृतीया (तीसरी) शब्द केवल डित्‌ वचनों में ही विकल्प से सर्वनामसख्ज्ञक होते 
हैं। अतः 'हे, डसिं, उसू, डि/ इन चार विभक्तियों में दो दो रूप बनते हैं; अर्थात्‌ 
जहां सर्वनामसछज्ञा होती है वहां सर्वनाम्नः स्थाडट्स्वदच (२२०) से स्याटू का 
आगम और आप को हस्व हो जाता है। सर्ववामसञ्ज्ञा के अभाव में याडापः (२१६) 
से याद का आगम हो जाता है। इस प्रकार डिद्गचनों में दो दो रूप बनते हैं। 

द्वितीया' शब्द की रूपमाला यथा--- 


ग्र०. द्वितीया । द्वितीये ह्वितीया: 
द्वि० ह्वितीयाम्‌ न ये 
तृ० द्वितीयया द्वितीयाभ्याम्‌ द्वितीयाभि: 
स०  द्वितीयस्ये,द्वितीयाय मर द्वितीयाम्य:ः 
प०  द्वितीयस्या:,द्वितीयाया: ह गो 

घ० न द्वितीययो: द्वितीयानाम्‌ 
स॑ं०  द्वितीयस्याम्‌, द्वितीयायाम्‌ मा .... द्वितीयासु 
सं० है द्वितीये ! है द्वितीये ! है द्वितीयाः ! 


इसी प्रकार 'तृतीया' शब्द का उच्चारण होता है । 

घ्यान रहे कि तोयस्य छित्सु वा (वा० १६) द्वारा आम्‌ में सर्वनामता नहीं 
होती; अतः पक्ष में सुंट का आगम नहीं होता । उत्तरपूर्वा' और 'द्वितीया' के उच्चारण 
में यही अन्तर है । | | 


१. विध्नासान्यन्तराले (२.२.२६) सूत्र द्वारा होने वाले बहुत्री हिसमास में पूर्वनिपात 
का कोई नियम नहीं होता । अत एव--दक्षिणपूर्वा, पूर्वदक्षिणा | पश्चिमदक्षिणा, 
दक्षिणपश्चिमा । परिचमोत्तरा, उत्तरपश्चिमा । उत्तरपूर्वा, पूर्वोत्तरा । इत्यादि 
रूप काशिका (२.२.२६) में दिये गये हैं। नक्षत्रत्नितयं पादमाश्नितं पुव॑दक्षिणम्‌ 
(माकंण्डेयपुराण ५८.२०) इत्यादि वचन भी इस में प्रमाण हैं । 
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[लघ॒० ] अम्बा्थं० (१६५) इति हृस्व:--हे अम्ब! , हे अक्‍्क! , है अलल !॥ 

व्याख्या--अम्बा, अक्‍्का, अल्ला आदि शब्दों का अर्थ 'माता>"-पा्वती' है । 
इन की प्रक्रिया रमाशब्दवत्‌ होती है; केवल सम्बुद्धि में ही कुछ विशेष है। सम्बुद्धि में 
अम्बार्थनद्योहंस्वः (१९५) से हस्व हो कर एडह्स्वात्‌ सम्बुद्धेः (१३४) से सुँलोप हो _ 
जाता है। इस प्रकार 'हे अम्ब ! , हे अवक ! , हे अल्ल ! ” आदि प्रयोग सिद्ध होते हैं । 

वक्तव्य--ध्यान रहे कि महाभाष्य में दो अच्‌ वाले अम्बार्थकों को ही हस्व 
करना बताया है। अम्बाडा, अम्बाला, अम्बिका आदि शब्द दो अच्‌ वाले नहीं अपितु 
दो से अधिक अचों वाले हैं; अतः अम्बार्थक होने पर भी इन को हस्व न होगा | हे 
अम्बाड़े ! , हे अम्बाले ! , हे अम्बिके ! इत्यादिप्रकारेण रूप बनेंगे [रश्यतां (७.२.१०७ ) 
सूत्रस्थं महाभाष्यम्‌--अम्बार्थ दृग्यक्षरं यदि इति। सिद्धान्तकौमुयान्तु अखंयुक्ता ये 
डलकास्तद्वतां हस्घो न इति वात्तिकम्पठितम्‌, तदपि भाष्यानुसारि। परं सरल: पन्था- 


स्तु भाष्योक्त एव] । 

अम्बा' शब्द की रूपमाला यथा--- 
प्र०«  अम्बा अम्बे अम्बा: | प० अम्बायाः अम्बाभ्याम्‌ अस्वाभ्य: 
हि० अम्बाम्‌ । सा, ब्‌० की अम्बयो: अम्बानाम्‌ 
तृ० अम्बया अम्बाभ्याम्‌ अम्बाभिः | स० अम्बायामू ,, अम्बासु 
ज््ू० अम्बाये , ,, अम्बाभ्य: | सं० हे अम्ब ! हे अम्बे ! हे अम्बाः! 


इसी प्रकार--अवका, अल्ला भादि शब्दों के रूप बनते हैं। 
नोठ---अल्ला' शब्द मुसलमानों ने बेतरह पकड़ रखा है; अम्बा, अल्ला आदि 
शब्द दुर्गा (शक्ति) के नाम माने जाते हैं। इसलिये सम्भव है कि मुसलमान शाक्‍त 
हिन्दुओं से निकले हों और कालक्रम से आचारादिभिन्‍नता के कारण इन से पृथक्‌ हो 
गये हों--इस में आइचर्य नहीं । इसी प्रकार ईसाइयों का “गिर्जाघर' भी शायद 
'गिरिजा-गृह' ही हो; वे भी शाक्‍्तों से निकले हों । 
(लघु०] जरा, जरसौ इत्यादि। पक्षे हलादी च्‌ रमावत्‌ ।। 
व्यास्या--जुष्‌ वयोहानो (दिवा० परस्मै०) धातु से स्त्रियामू० (३.३.६४) - 
के अधिकार में पिज्िदादिम्योडइह (३.३.१०४) सूत्र से अहू प्रत्यय तथा ऋषृद्योईड्ि 
गुणः (७.४.१६) से अर्‌ गुण हो कर टापू प्रत्यय करने से 'जरा' शब्द निष्पन्न होता 
है । 'जरा' शब्द का अर्थ है--बुढ़ापा । 
अजादि विभक्ितयों में सर्वेत्न सर्वप्रथम जराया जरसन्यतरस्थाम्‌ (१६१) सूत्र 
से 'जरा' के स्थान पर 'जरस्‌' आदेश हो जाता है। जरस्‌ के अभाव में रमाहाब्दवत्‌ 
प्रक्रिया होती है। रूपमाला यथा--- 
प्र०« जरा जरसोौ, जरे जरस:, जरा; 
द्वि० जरसम्‌, जरामू _ द | 7? 5 8. ४ 
तृ० जरसा, जरया _ जराम्याम्‌ जराभि; 
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ध० जरसे, जराये जराभ्याम्‌ जराभ्य: 
प० जरस:, जरायाः जराम्याम्‌ _ जराम्य: 
ष० 5 8१ जरसो:, जरयो: जरसाम्‌, जराणाम्‌ 
स० जरसि, जरायाम्‌ की तर जरासु 
सं० हें जरे ! है जरसौ! , है जरे ! हैं जरसः! , हें जराः ! 


नोट--'जरा -|-औ'” यहां परत्व के कारण शी आदेश से पूर्व जरस आदेश हो 
जाता है; यदि प्रथम शी आदेश होता तो 'जरसी' यह अनिष्ट रूप बन जाता । एवम्‌ 
आगे भी जान लेना चाहिये । 
[लिघु०] गोपा विश्वपावत्‌ ॥ 

व्याख्या-- गां पाति--रक्षतीति गोपा: । “गो'कर्मोपपदातू पा रक्षणं (अदा०' 
प० ) इत्यस्माद्धातो: क्विंपि लौकिके वा विंचि 'गोपा दब्दो निष्प्यते। गौओं की रक्षा 
करने वाली स्त्री 'गोपा' कहाती है। 'गोपा' के अन्त में 'पाः धातु है आपू (टाप्‌ ) नहीं । 

गोपा--सु'। आबन्त न होने से हल्छबाब्म्यः० (१७६) से सुंलोप नहीं 
होता । सकार को रुत्व विसर्ग हो कर--'गोपा:' सिद्ध होता है | 

'गोपा- औ' यहां भी आबन्त न होने से औह आपः (२१६) से शी आदेश 
: नहीं होता । पुर्ब॑ंसवर्णदीर्घ प्राप्त होने पर उस का भी दीर्घाज्जसि व (१६२) से 
निषेध हो जाता है। अब वुद्धिरेचि (३३) से वृद्धि एकादेश हो कर--“गोपों सिद्ध 
होता है । | 
गोपा-|-अस्‌' (जस्‌) यहां भी पूर्वेबत्‌ पूर्वसवर्णदी् का निषेघ हो जाता है। 
तब अकः सवण्णे दीघं: (४२) से सवर्णदी्घं हो कर--'गोपा:” रूप बनता है । 

गोपा + अम्‌ >> गोपाम्‌ । अमि पृ्वः (१३४) से पूर्वरूप होता है । 

गोपा--अस्‌' (शस॒) यहां भसछ्ज्क आकार का आतो धातोः (१६७) से 
लोप हो कर “गोप:” प्रयोग बनता है। इसी प्रकार आगे सवंत्र भसछ्ज्ञकों में आकार 
का लोप हो जाता है । रूपमाला यथा-- 


प्र० गोपा: गोपी गोपा: | प० गोप: गोपाभ्याम गोपाम्य: 
द्वि० गोपाम्‌ ६ गोप: | ध० ,, गोपो:* गोपाम्‌ 
तृ० गोपा* गोपास्याम गोपाशभिः: | स० गोपि# की गोपासु 
च० गोपे* के गोपाम्य: | सं० हे गोपा:! हे गोपौ! हे गोपा:! 


* इत स्थानों पर भसछज्ञा हो कर आकार का लोप हो जाता है। इस की 
सम्पूर्ण प्रक्रिया अजन्तपुंलिज्जान्तग्रंत 'विश्वपा' शब्द के समान होती है । 
नोठ--'क' प्रत्यय से सिद्ध 'गोप' शब्द से स्त्रीत्वविवक्षा में जाततेरस्त्री० 
(१२६६) सूत्र से डीष्‌ प्रत्यय हो कर 'गोपी' शब्द बनता है । इस का अर्थ है--गोप 
जाति की स्त्री । इस का उच्चारण “नदी” शब्द के समान होता है। हु 
(यहां आकारान्त स्त्नीलिड्भर शब्दों फा विवेचन समाप्त होता है ।) 
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अब हस्व इकारान्त स्त्रीलिज्भ शब्दों का वर्णन करते हैं-- 
[लघु०] मती:। मत्या ॥। 

.. व्याख्या--मर्न ज्ञाने (दिवा० आ० )घातु से 'क्तिन्‌” प्रत्यय करने पर 'मति शब्द 
सिद्ध होता है । मन्यतेहनयेति मति: । मनन वा मतिः । बुद्धि या ज्ञान को 'सति' कहते 
हैं । इस की प्रक्रिया डिद्बचनों से अन्यत्र प्राय: 'हरि' शब्द के समान होती है। तथाहि--- 

मति--सुँ--मतिः । सकार को रुत्व तथा रेफ को विसगे हो जाता है । 

मति+-और-मती । प्रथमयोः० (१२६) से पूर्वसवर्णदीर्घ हो जाता है । 

'मति-- अत्‌ (जस्‌) इस स्थिति में जसि थे (१६८) से इकार को एकार गुण 
हो कर अय्‌ आदेश करने से 'मतयः” रूप घिद्ध होता है। 

द्वितीया के बहुबचन में “मति--अस्‌” (शस्‌) इस दा में पूर्वंसवर्णदीर्ध हो कर 
सकार को रुँ्व विसर्ग हो जाते हैं--मतीः । ध्यान रहे कि तस्माच्छसो नः पुंसि( १३७) 
सूत्र में 'पुंस' कहने से यहां स्त्रीलिज्ु में नकार आदेश नहीं होता । 

'मसति +-आ (ट) यहां घिसझ्ज्ञा रहने पर भी आडो ना$स्त्रियाम्‌ (१७१) 
द्वारा टा को ना नहीं होता; “अस्त्रियाम कथन के कारण उस की स्त्रीलिझ्ज में प्रवृत्ति 
नहीं होती । इको यणति (१५) से यण्‌ हो कर “'मत्या' सिद्ध होता है । 

'मति-+-ए' (डे) यहां घिसञ्ज्ञा होने से घडिति (१७२) द्वारा गुण प्राप्त 
होता है । अब अग्निमसूत्र द्वारा पक्ष में नदीसछ्ज्ला का विधान करते हैं--- 

[लघ॒०] सजञ्ज्ञा-सूत्रम--(२२२) डिति हस्वश्च (४६. 

इयँड-वँडस्थानौ स्त्रीशब्द्भिन्नो नित्यस्त्रीलिज्भाबीदृती, हस्वो च 
इवर्णोवर्णों स्त्रियां वा नदीसञ्ज्ञौं स्‍तो डिति। मत्ये, मतये। मत्या: २, 
मते: २॥ 

अर्थ:---'स्त्री' शब्द को छोड़ कर इयेंड्वॉड्स्थानी नित्यस्त्रीलिड्भर ईकार ऊकार 
छिद्दचनों में विकल्प कर के नदीसछ्ज्ञक होते हैं । किब्च--स्त्रीलिज्ठ में हस्व इका- 
रान्त और हृस्व उकारान्त शब्द भी डिद्वचनों में विकल्प कर के नदीसड्ज्ञक होते हैं। 

व्याद्या--डिति ।७।१। हस्वः ।१॥१। च इत्यव्ययपदम्‌ । इस सूत्र के दो खण्ड 
हैं। प्रथम यथा--अस्त्री ।९।१। इयेंड्वड्स्थानो ।0।२। (नेयेडरबेंड्स्थानावस्त्री से) । 

' स्व्यांस्यो (0२। यू ।१।२। नदी ।१।१। (यू स्क्यास्यों नदी से) । वा इत्यव्ययपदम्‌ । 
(बाएंमि से) । डिति ।७।१। समास:--न स्त्री -- अस्त्री, नब्तत्पुरुषः । स्त्रीशब्दं वर्जे- 
मिल्वेत्यर्थ: । इयेंडः च उर्वेंड च--इयेड्वेंडी, इतरेतरहन्द्र:। इयडवेडोः स्थानं स्थिति- 
यंयोस्‍्ती इयेड्वॉडस्थानो, बहुश्नीहिसमासः। स्त्रियमाचक्षाते इति स्थ्याख्यौ, नित्यस्त्री- 
लिज्भावित्यर्थ:। ईशच ऊश्च--यू, इतरेतरद्वन्द्ं:। अर्थ:--(अस्त्री) “स्त्री! शब्द को 
छोड़ कर (इयेंड्वॉद्स्थानौ) जिन के स्थान पर इयँंड उर्वेंडः! आदेश होते हैं ऐसे 
(स्थ्याख्यौ) नित्यस्त्रीलिज्ञी (यू) ईकार और ऊकार (ड्िति) डिद्गचनों में (बा) 
विकल्प कर के (नदी) नदीसश्ज्ञक होते हैं । 
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भाव--जिस नित्यस्त्रीलिज्ज शब्द के ईकार ऊकार के स्थान पर इयेंड उदवेड 
भादेश हों उन की डिद्बचनों में विकल्प कर के नदीसजज्ञा हो जाती है। परच्तु यह 
नियम 'स्त्री शाब्द पर लागू नहीं होता । उदाहरण यथा--'श्री, श्र! यहां क्रमशः 
ईकार ऊकार नित्यस्त्री लिड्भी हैं; इन के स्थान पर क्रमशः इयेड उदचेंडः आवेश भी 
होते हैं, अत: छित्‌ विभक्तियों में इन की विकल्प कर के नदीसछज्ञा होगी । 

सूत्र के इस प्रथम खण्ड का उपयोग आगे इसी प्रकरण में 'श्री' आदि शब्दों में 
किया जायेगा । अब 'मति शब्दोपयोगी द्वितीय खण्ड की व्याख्या करते हैं-- 

स्व्यास्यों ।(।२। हस्व: ।१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । यू ।१।२। वा इत्यव्ययपदम्‌ । 
नदी ।१।१। डिति ।७।१। समासः--स्त्रियम्‌ आचक्षाते इति स्व्याल्यौं, स्त्रीलिज्ञा- 
वित्पर्थ: । अन्न नित्यस्त्रीत्वमविवक्षितम्‌ । “हस्व:' इति 'यू' इत्यनेन सम्बध्यते | इह्च 
उद्दच --यू । हृस्वा इदुतावित्यर्थ:। अर्थ:--- [ स्थ्यास्यौ) स्त्रीलिज्ध में वर्तमान (हृस्व: 
-- हृस्वी) हृस्व (यू) इकार उकार (च) भी (छिति) हित्‌ परे होने पर (बा) 
विकल्प कर के (नदी) नदीसज्ज्ञक होते हैं । 

भाव--यदि स्त्रीलिजकु में इकारान्त या उकारान्त शब्द आयेगा तो छिद्गचनों 
में उस की बिकल्प कर के नवीसज्ज्ञा हो जायेगी | यहां यह स्मरण रखना चाहिये कि 
हस्व इकारान्त ओर हस्व उकारान्त शब्द चाहे नित्यस्त्री लिज्ध हों या न हों, केवल 
स्त्रीलिजू में वर्तमान होने मात्र से ही उन की नदीसछ्ज्ञा हो जायेगी । 

इस नियम के प्रभाव से स्त्रीलिज्ज में प्रत्येक हस्व इकारान्त और हस्व उका- 
रान्त शब्द छिद्चनों में विकल्प कर के नदीसल्ज्ञक हो जाता है । नदीत्वपक्ष में आदू 
भादि नदीकार्ग्य और तदभावपक्ष में शेषों ध्यसत्ति (१७०) से घिसज्ज्ञा हों कर गुण 
भादि घिकार्य होते हैं। 

'मति--ए' इस दशा में हस्व इकारान्त स्त्रीलिज्भ मति छाब्द से परे डित 
प्रत्यय ड. के विद्यमान होने से वैकल्पिक नदीसछज्ञा हुई। नदीत्वपक्ष में आप्मच्याः 
(१६६) द्वारा ड्धित्‌ को आदू आगम, आटइच (१६७) से वृद्धि तथा इकार को यण्‌ 
करने से 'मत्य रूप बनता है| नदीसऊज्ञा के अभाव में चिसक्ज्ञा हो जाती है । और 
तब घेडिति (१७२) से इकार को एंकार गुण हो कर अय्‌ आदेश करने पर 'मतये' 
रूप बनता है । 

पडञचमी और घषष्ठी के एकवचन में 'मति -- अस्‌' इस अवस्था में तदीसछ्ज्ञा, 
भाट्‌ का आगम, वृद्धि, यणू और सकार को रुँत्व विसर्ग हो कर 'मत्या: कृप स्लिद्ध 
होता है | नदीसज्ज्ञा के अभाव में घिसछ्ज्ा, गुण और इसिंड्सोइच (१७३) से पूर्व- 
रूप हो कर 'मते; रूप निष्पन्म होता है। 

पष्टीबहुवचन 'मति--आम्‌' में हस्वनद्याप:० (१४८) से 'हृस्वमूलक नुंट्‌ 
भागम हो नतामि (१४६) से दीर्घ करने पर--'म तीनाम॒' । 

'मति-+इ (हि) यहां नदीसञज्ञा के पक्ष में डेराम्नब्यास्तीम्य: (१६८) से 

छ्लि को आम्‌ तथा औौत्‌ (१८४) सूत्र द्वारा डि को औकार युगपत्‌ प्राप्त होते हैं। 


््क 
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दोनों सावकाश है। हेरासु० (१६८) को 'गौर्याम्‌ आदि में तथा औत (१८४) को 
'सख्यौ, पत्यौ' आदि में अवकाश प्राप्त हो चुका है। विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ (९ : रे ] 
के अनुसार परकार्य औकार ही होना चाहिये | परन्तु यह अनिष्ट है, इस पर अग्निम- 
सूत्र द्वारा पुतः आम्‌ आदेश का विधान करते हैँ--- 

[लघु० ] विधि-सूतमू-- (२२३) इदुड्बाम्‌ ।७४३।११७॥ 

इदुदुभ्या नदीसऊ्ज्ञकास्यां परस्य डेराम्‌ | मत्याम्‌, मती | शैष हरिवत्‌।। 

अर्थ:--नदी सज्ज्ञक हूस्व इकार उकार से परे छ्ि को आम्‌ आदेश हो । 

व्यास्या--तदीम्याम्‌ ।५१२। (डेरास्नद्यास्तीम्पः से वचनविपरिणाम द्वारा )। 
इंदुड्बघाम्‌ ।५॥२। हे: ।६।१। आम्‌ ।१।१॥ (डोराम्‌० से) । समासख्तः--ईैच्च उच्त नर 
इदुतौ, ताम्यामु--इंदुद्भघाम्‌ । इतरेतरहन्द्र: । अर्थ:--(नदीम्याम्‌) नदीसक्कक 
(इदुद्भूच्राम्‌) हस्व इकार और हस्व उकार से परे (डे: ) हिः के स्थात पर (आम) 
आम्‌ आदेश हो जाता है। यह सूत्र औतू (१८४) मूत्र का अपवाद है ।' 

'मति--३' यहां प्रकृतसूत्र से डि को आम्‌ हो कर 'मति-जाम्‌ हुआ। हर 
आण्नणा: (१६६) से आदु आगम और हुस्वनत्यापः० | रै४८ ) से नंद आगम दोनों 
युगपत्‌ प्राप्त होते हैं। परन्तु परत्व के कारण आदू का आगम हो जाता है--मति-- 
आद आम्‌ | आटइच (१६७) से वृद्धि और इकार को यणु करने पर ' मत्याम्‌' प्रयोग 
सिद्ध होता है। नदीसछज्ञा के अभाव में घिसछज्ञा हो कर अच्च धें: (१७४) से छि 
को औकार और घि को अकार अन्‍्तादेश हो कर वृद्धि एकादेश करने से 'मतौ रूप 
सिद्ध होता है । 

हे मति--सूँ । यहां हृस्वस्व गुणः (१६६) से एकार गुण और एड्हस्डाई: 

(१३४) से सम्बुद्धि का लोप हो 'है मते!” सिद्ध होता है। छपमाजा यथधा-- 


प्र० मतिः मतलीं मतंयं , प० मभत्या: 'मतेः मतिम्याम्‌ मतिम्पः 
द्वि० मतिम ही मती: अत अिल हज. अ्स्या: मंतीनाम्‌ 
तृ० मत्या मतिम्यामू मतिभिः | स० मत्यास्‌ सत्ती + मतिषु 
० मत्यवे,मतये ,,  अंतिभ्यः | सं० हैं मते! हें मती | हैं मतयः 


[लघु० ] एवं बुद्धयादय: ॥ 
अर्थ:--इसी प्रकार बुद्धि आदि शब्दों की प्रक्रिया होती है । 
व्याख्या--बालकों के लिए मतिवत्‌ कुछ उपयोगी शब्दों का संग्रह यहां दे रहे 
हैं। “* यह विज्ल णत्वप्रक्रिया का ज्ञापक है । 


हाब्द ---अर्थ शब्द --अर्य दब्द--अर्थ 
अड्गगुलि न"्अड्गुल अवबनिद-< पृथ्वी आकुष्टि-" आकषण 
अपकृति -5"अपकार आकृति 5"आक।र भाति८- दु:ख 








१. यहां यह ध्यात में रखना चाहिये कि ओत्‌ (१८४) सूत्र उत्सर्ग अर्थात्‌ सामान्‍्य- 
सूत्र है। इस के दो अपवाद हैं--अव्च घे: (१७४) और इदुबुभ्याम्‌ (२२३) 
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इब्व--अर्थ 
आलिज-पद्डक्ति 
आवलि --पढ़क्ति 
आवृत्ति -- दृहराना 
आहुत्ति --आघषात 
आहुत्ति -- आहुति 
इष्टि -- यज्ञ 
उक्ति--वचन 
उन्नति "-उन्नति 
उपकृति --उपकार 


उपलब्धि -- प्राप्ति, ज्ञान 


ओऔषधि -- जड़ी-बूटी 
करटि-- कमर 
कण्ड्ति -- खुजली 
कान्ति -- सौन्दर्य 
कीति -- यश 

कृति -- कार्य 

क़ृत्ति -- चमड़ा 
क्षि* -- लेती 
कोटि'-- कोना, करोड़ 
खनि८-खान 

ख्याति -- प्रसिद्धि 
गति"-चाल, गमन 
गीति-- गान 

गुप्ति -- छिपाना 
ग्लानि--अवसाद 
व्युति-- गिरना 
छर्दि --वमन 

छवि --कान्ति, चमक 
जगिधि -सहभोज 
जनि -5- उत्पत्ति 
जातिज"-जाति 
तति 5" विस्तार 
तमि--अन्धेरी रात 


भैमौव्याल्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौसुच्याम 


धग्द--अर्थ 
तिथि--तारीख 
दीघिति-- किरण 
इषिट --नज़र 
घुति--चमक 
घूलिज--धूल 
धृति--धैर्य 
निकृति८"- छल 
नियत्ति ८-- भाग्य 


निराकृति--खण्डन 


नुति-- स्तुति 


| पद्धक्ति --कतार 


पद्धति -- मार्ग 
पीति--पीना 

प्रकृति -- स्वभाव 

प्रतिकृति -- छाया, साइदय 
प्रतिपत्ति ८ ज्ञान, प्राप्ति 
प्रती ति -- अनु भव 
प्रत्यासत्ति -- समीपता 
प्रत्युक्ति--उत्तर 

प्रदास्ति -- प्रशंसा 

प्रसुप्ति त्ञ्निद्रा 


| प्रसृति-- प्रसव, सनन्‍्तान 


प्रसृति-- प्रसार, वृद्धि 
प्राप्ति "पाना 

प्रीति --प्रेम 

प्लुति -- छलांग 

बुद्धि -- बुद्धि 

भक्तिज- श्रद्धा 
भणिति":कथन 
भित्ति--दीवार 
भीतिज८"डर 

भमुक्ति-- भो जन, खाना 


१. करोड़ आर्थ में 'कोंटि' शब्द एकवचनान्त होता है । 


दाबद--अर्थे 
मुशुण्डि->बन्दुक 
भूति +कल्या ण 
भूमि --पृथ्वी 
भृति--मज़दूरी 
भेरि| -- नगारा 
अआत्ति-- भ्रम 
मुक्ति --मोक्ष 
मूत्ति -प्रतिमा 
यष्टि -- छड़ी 
युक्ति -5उपाय 
युवति ->जवान स्त्री 
योनि --उत्पत्तिस्थान 
रजनति -- रात्रि 
राजनीति -- राजनीति 


रीति --तरीका-रिवाज 


रूचि --अनु राग 
रूढ़ि +- प्रसिद्धि 
लिपि"(-वर्णमाला 
वमि८--वमन 
चल्लिज"-लता 
वसति८"- वास, घर 
वस्ति-- मूृत्राइय 
वान्ति-- वमन 
विक्ृति -- विकार 
विगी त्ि-- निन्‍्दा 
विज्ञप्ति -- प्रार्थना 
विधुति -- कम्पन 
विनति ८"-न म्नता 
विपत्ति -- आर्पत्ति 
विरति-- हटना 
विवृति-- व्याख्या 
विशुद्धि --विशेष शुद्धि 
विस्मृति -- भूलना 
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वाब्द--आर्थ धाब्द-- अर्थ दाब्द---अर्थ 
विहृति -> मारना शान्तिज-"शान्ति संहति ->समृह 
वीचि--तरख्ध शिरोधि -- गरदन सिद्धि "सिद्ध होना 
वृत्ति 55 जी विका शुक्ति जन सीपी सूक्ति--सुन्दर वचन 
वृष्टि --वर्षा शुद्धि --सफ़ाई स्तुति--प्रदांसा 
वेणि--गुत्त श्रुत्ति--वैद, कान स्थिति -- ठहरना 
व्याक्ृति ८८ व्याकरण सन्तति ८ सनन्‍्तान स्फत्ति --फुर्ती 
ब्रतति-- लता सम्पत्ति -नधन-दौलत स्मृति -- कं 
शक्ति--ताकत संस्तुति-- परिचय हानि हानि (१२ ६] 


अब स्त्रीलिज़ु में 'त्रि' (तीन) छाब्द के रूप दश्षति हैं । त्रिद्वव्दों नित्य बहु- 
वचनांन्‍्तः--यह पीछे (२४०) पृष्ठ पर स्पष्ट कर चुके हैं। 

'त्रि-|-अस' (जस ) इस दश्षा में अ ग्निमसूत्र भ्रवृत्त होता है--- 
[लघु० ] विधि-सुत्तम--(२२४) त्रिचतुरोः स्त्रियां तिसु-चतसू ।७२।६६।॥ 

स्‍त्री लिड्रयोरेतयोरेतौ सतो विभकती ॥ 

अर्थ:--विभक्ति परे होने पर स्त्रीलिजु में 'त्रिः बाब्द के स्थान पर 'तिसू' और 
'चतुर्‌' शब्द के स्थान पर “चतसु' आदेश हो । 

व्या्या--विभक्तौ ।७।१। (अष्टन आ विभक्तों से )। त्रिचतुरों: ।६।२। स्त्रियाम्‌ 
।७।१। तिसूचतस्‌ ।१॥१३॥ समास:ः--तिसू क् चतसू चे-- तिसूचतस्‌, समाहारद्वन्द्र: । 
अर्थ:--(विभंक्तौ) विभक्ति परे होने पर (स्त्रियाम्‌) स्त्रीलिड में (त्रिचतुरों:) त्रि 
और चतुर छाब्दों के स्थान पर क्रमशः (तिसूचतसू ) तिसु और चतस्‌ आदेश होते हैं । 

'त्रि-|- असू' (जस्‌) यहां जसू विभक्ति परे है अतः प्रकृतसूत्र से 'त्रि' के स्थान 
पर 'तिसु' आदेश हो 'तिसु --अस्‌' इस स्थिति में पर्व॑सवर्णदीध (१२६) का बाघ कर 
ऋतो डिसर्वनामस्थानयों: (२०४) से गुण प्राप्त होता है। इस पर अग्निमसूत्र प्रवृत्त 
होता है-- 
[लघु ०] विधि-सूत्रमू--( २२५) अचि र ऋतः ।७॥२॥।१००॥। 

तिसुचतस एतयोऋकारस्य रेफादेश:ः स्यादचि। गुणदीरघोत्त्वानाम- 
पंवाद: । तिख्र: २ | तिसुन्रि: | तिसूमभ्य: २ । आमि नूंटू ।। 

अर्थ:--अच्‌ परे हो तो तिसु और चतसू के ऋकार को रेफ अ'देश हो। 
व्याडया--अधि ।७।१। र: ।११। (रेफादकार उच्चारणार्थ:) । ऋत: ।६।१। 





१. अलोहल्त्यपरिभाषायँव सिद्धे 'ऋत' इति अनुवर्तमान-तिसूचतस्‌ इत्यस्य घष्ठघन्त- 
त्वकल्पनाथ । अन्यथा निचतुरो रित्यस्थैवानुवृत्त्यापत्ती रादेशेन तिसुचतस्रोर्बाधा- 
पत्तिरिति शेखरे नागेश: । वस्तुतस्तु तजैव स्वसितित्वं न तत्र। अन्यथा 'अचि रइच' 
इत्येब बदेत्‌ । योग्यवयव तत्कल्पताशिद्ध बा तदरष्टार्थमेवेत्यन्ये । 





३०४ भैमीचष्यात्ययोपेतायां लघुम्तिहान्तकौमुछ्याम्‌ 


तिसूचतस्रो: ।६।२।६ त्रिचतुरो: स्त्रियां तिसुचतसू से विभक्ति-विपरिणाम द्वारा )। अर्थ:-- 
(अचि) अचू परे होने पर (तिसूचतस्रों:) तिसु और चतस शब्दों के (ऋत:) ऋकार 
के स्थान पर (र:) 'र' यह आदेश होता है । 

अइन---अच्‌ परे होने पर ऋकार को रेफ आदेश तो इको यणचि (१५) से 
ही सिद्ध है; पुनः इस सूत्र की क्या आवश्यकता है ? 

उत्तर---ग्ुणदीर्घोत्त्वानाम्‌ अपवादः अर्थात्‌ 'तिस +-अस्‌' यहां जस्‌ में ऋतों डिः० 
(२०४) से प्राप्त होने वाले गुण के, 'तिसू --अस॒' यहां शस में प्रथमयोः पूर्वेसवर्ण: 
(१२६) द्वारा प्राप्त होने वाले पूर्वसवर्णदीर्घ के तथा 'प्रियचतस्‌ -|-अस' यहां हसि 
और इस्‌ में ऋत उत्त्‌ (२०८) से प्राप्त होने वाले उत्त्व के बाध के लिये इस सूत्र 
से ऋकार के स्थान पर रेफ आदेश किया जाता है। इस प्रकार यह सूत्र गुण, दीर्घ 
और उत्त्व का अपवाद है | 

' 'तिसु--अस्‌' यहां गुण का बाघ कर रेफ आदेश कर सकार को रु और रेफ 
को विस्नर्ग आदेश करने से--'तिल्ल:' रूप बना । 

'त्रि--अस्‌' ( शस्‌) यहां तिस आदेश हो कर पूव॑सवर्ण॑दीर्घ प्राप्त होता है; 
3न: उस का बाघ कर प्रकृत-सूत्र से रेफ आदेश हो जाता है--'तिल्र:' । 

त्रि-+ भिसू --तिसू -भिसू --तिसुभि: । त्रि--म्यस्‌ -- तिस +-म्यस्‌ -- ति- 
सभ्य: । 

'त्रि|-आम्‌' यहां ज्ेल्त्रयः (१६२) से प्राप्त त्रथ आदेश का बाध कर 
त्रिचतुरो:० (२२४) से तिस आदेदय हो जाता है। 'तिसू-|आम्‌' इस स्थिति में 
हृस्वनद्यापों नुंट (१४८) से नुंट्‌ आगम और अछि र ऋतः (२२५४ ) से रेफ आदेश 
उगपत्‌ भराप्त होते हैं। विप्रतिषेधे पर॑ कार्यम्‌ (११३) के अनुसार परकार्य रेफ आदेश 
होना चाहिये। परन्तु नुम-अचिर-तृज्बद्धभावेम्यो नूंद्‌ पूर्वविप्रतिषेधेन (वा० १९) इस 
कात्यायनवचन से यहां पूर्वविप्रतिषेध मान कर पूर्व कार्य नृंट आगम हो जाता है। 
अब 'तिसू +नाम्‌' इस दक्षा में नामि (१४६) से दीर्घ प्राप्त होता है; इस पर 
अग्रिमसूत्र से उस का निषेध करते हैं-- 

[लघु० | निषेष-सृत्रम--(२२६) न तिसचतस ।६।४।४।॥ 

एतयोर्नामि दीर्घो न । तिसुणाम्‌ । तिसूष ॥ 

अर्थ:--नाम्‌ परे होने पर तिस और चतसू वाब्दों को दीर्घ नहीं होता । 

व्याद्या--न इत्यव्ययपदम्‌ । तिसू-चतसू ।६॥१। (यहां सूंपां सलुक्‌ ० सूत्र द्वारा 
षष्ठी का छुक्‌ू समझना चाहिये) | नामि ।७।१। (नामि से )। दीघ्े: ।१।१। (इलोपे 
पुबस्थ दीघो5ण: से) । अर्थ:--(नामि) नाम्‌ परे होने पर ( तिसुचतस्‌ ) तिस और 
चतसू छाब्दों के स्थान पर (दीष॑:) दीघ्घ (न) नहीं होता । 

'तिसू +नाम्‌' यहां दीघ॑ का निषेध हो कर ऋषर्णान्‍्तस्य णत्व॑ घाष्यम्‌ (वा० 
३०) से नकार को णकार करने से--'तिसृणाम्‌' | रूपमाला यथा-- 


अजस्त-स्त्री लिड्-प्रकरणम्‌ झ०५ 


प्र० श छ तिख्र: | प० ७ ० तिसृम्यः 
द्वि० छ ० ई। घ्‌० ७ ०  तियृणाम्‌ 
तु० छः फ तिसुन्िः सर ए छ तियूष 
च़्० ए ] तिसृभ्य: सम्बोधन नहीं होता । 


इसी प्रकार चतुरु (चार) शब्द के स्त्रीलिज्र में रूप बनते हैं--चतस्नरः २, 
चतसूभि:, चतसुभ्य: २, चतसृणाम्‌, चतसुषु । इसे हलन्तस्त्रीलिजुप्रकरण में देखें । 
[लघु० ] हें २ | द्वाभ्याम्‌ ३ | यो: २ ॥। 

व्याडया--'द्वि' (दो) शब्द द्वित्व का बाचक होने से सदा द्विवचनान्त प्रयुक्त 
होता है । अब स्त्रीलिजु में इस की प्रक्रिया दर्शाई जाती है । 

द्वि छब्द से प्रथमा या द्वितीया के द्विवचन में 'द्वि+-औ' इस [एथति में त्यवा- 
दीनामः (१६३) सूत्र से थिभक्ति परे होने के कारण इकार को अकार हुआ । तब 
'ह--औ' इस दद्ा में स्त्रीत्वविवक्षा में अवन्त होने के कारण अजाद्यतष्टाप्‌ (१२४६ ) 
सूत्र से टाप्‌ प्रत्यय हुआ । टापू के टकार और पकार इत्सज्ज्ञक होने से लुप्त हो जाते 
हैं। 'द आ--ओऔ' इस स्थिति में सवर्णदीर्घ हो भौझ आपः (२१६) से भी को शी 
आदेद्य तथा आद्‌ शुण: (२७) से गुण करने पर “हें रूप सिद्ध होता है । 

भ्याम्‌ में त्यदाद्यत्व, टापु और सवर्णदीर्घे हो कर--'द्वाभ्याम्‌ । 

ओसू में, त्यदाद्यत्व, टापू, सवर्णदीर्ध, आकार को आइि चापः (२१८) से 
एकार, अयू आदेश और सकार को ुँत्व-विसर्ग हो कर--'हयो: | रूपमाला यथा-- 


| हो रत टू छ पु0 छ् छ्ाक्याम्‌ छे 
हि छा छ का छः च्युठ दो हयोः छ 
तु० ०. द्वाभ्याम्‌ ० स० ० ३४ ० 
च्च्० ७ हर ७ सम्बोधन नहीं होता । 


(यहां पर हृस्व इकारान्त स्त्रीलिड्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 


अब ईकारान्त स्त्रीलिज्ग दाब्दों का वर्णन करते हैं--- 
[लघु ०] गौरी । गौयों | गौर्य: । हे गौरि!। गौरये । इत्यादि ॥ 
व्याख्या--गौर शब्द से धिद्गौरादिब्पदत् (१२४५ ) सूत्र द्वारा डीष प्रत्यम 
करने पर भसऊछ्ज्ञक अकार का लोप हो कर 'गौरी' शब्द निष्पन्न होता है। गौरी का 
अर्थ 'पार्वती' है । नित्यस्त्रीलिज्ग होने से यू स्व्याह्यों नदी (१६४) हारा इस की नदी- 
सछ्ज्ञा हो जाती है । 
प्रथमा के एकवचन में 'गौरी-|-स्‌' इस अवस्था में इचन्त होने से हुल्डचावस्यः० 
(१७६) सूत्र से अपृक्त सकार का लोप हो कर 'गौरी' रूप बनता है । 
१. ध्यान रहे कि पुंलिज्ञ और स्त्रीलिज्ञ के 'द्वास्यामु ओर “द्यो: की प्रक्षिया 
भिन्‍न २ है । ४ 
ज्लण पब्रछ (२ छ ) 








३०६ भैसीव्याज्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौसुचाम्‌ 


गौरी --ओऔ' में पूर्वस्वर्णदीर्ष प्राप्त होता है, उस का दीर्घाज्जप्ति च (१६२) 
सूत्र से निषेघ हो जाता हैं। तब इकी बणचि (१५) से यण्‌ आदेश हो कर “गोौयौं' 
रूप बनता हैं। ध्यान रहे कि 'गौयों आदि में अचो रहाम्यां हें (६०) सूत्र द्वारा 
यकार मर को दित्व हो कर पक्ष में 'गौय्याँ' प्रभति रूप भी बनते हैं । 

जसू में भी पूर्ब॑ंसवर्णदीर्ध का निषेध हो यण करते पर---'गौर्य: । 

'गौरी--अम्‌ -"गौरीम्‌ । अभि पूर्व: (१३४) से पूर्वकरूप हो जाता है। 

गौरी --अस' यहां छास में पुर्वेसवर्णदीर्घ हो कर सकार को रुत्व-विसर्ग करने 
से गौरी: रूप बनता है । स्त्रीलिज्र होने से सकार को नकार नहीं होता। 

टा में इकों यणचि (१५) से यण्‌ हो कर 'गौर्या' रूप सिद्ध होता है। 

गौरी--ए' (हे) | यहां यू रुच्याइ्यों लदी (१६४) से नदीसछज्ञा हो कर 
आण्नद्या: (१६६) से आट आगम, आटइच (१६७) से वृद्धि और इको यणचि (१५) 
से यण यकार करने से 'गौरयें' छप बनता है। 

'गौरी--अस॒' (छसि वा इस) इस दक्षा में नदीसछ्ज्ञा, आदू आगम, वृद्धि और 
यण्‌ यकार हो कर 'गौर्या: रूप सिद्ध होता है। 

ओस्‌ में इकों यणति (१५) से यण हो कर 'गौरयों:' बनता है । 

पष्ठी के वहवचन आम में नदीसछज्ञा हों कर नदीमूलक नुंट, अनुबन्धलोप 
ओर नकार को णकार करने से 'गौरीणाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

सप्तमी के एकवचन छि में 'गौरी-|-छि' इस दश्षा में डेरामु० (१६८) से कि 
को आम, आण्नजा: (१६६) से आदू आगम, आडदइच (१६७) से वृद्धि तथा इको 
यणचत्ि (१५) से यण करने पर 'गौर्याम' प्रयोग सिद्ध होता है । 

सम्बुद्धि में नवीसउ्ज्ञा होने से अम्बार्थ ० ( १६४) से हृस्व हो कर एडल्नस्वात्‌ ० 

(१३४) से सकार का लोप हो जाता है--'है गौरि! ' | छपमाला यथा--- 


प्र० गौरी गौयाँ गौर्य: | प० गाया: गौरीम्यामु गौरीम्यः 
हि० गौरीम गौरी: घ० ,, गौर्यो: गौरीणाम्‌ 
तु० गौर्या गोौरीम्याम्‌ गौरीभिः | त्ृ० गीययामू , गौरीषु 
छू गोौयें श गौरीभ्य: | सं० हें गौरि! हें गौयाँ! है गौरय॑:! 


[लघु ० ] एवं नद्यादय: ।। 
अथेः:--इसी प्रकार नदी आदि ईकारात्त स्त्रीलिजु शब्दों के रूप बनेंगे । 
व्याख्या--बालकों के लिये गौरीबत कुछ उपयोगी शब्दों का सह्ग्रह यहां दे 
रहे है । '“*' इस चिह्न वाले स्थानों में णगत्वविधि जाननी चाहिये । 


दाब्व-- अर्थ शब्द --अआर्थ शब्द--अर्थ 
अक्षोहिणी -- सेनाविद्येष अनी किनी -- से ना अमरावती --इन्द्रपुरी 


अटवी -- जड्भल अनुचरी* -- दासी अवाची --दक्षिण दिल्ला 


अजन्‍्त-हत्री लिड्भ-प्रकरणम्‌ 


वाब्द---अर्थ 
अइमरी * --पत्थरी रोग 
आनुपूर्वी  -- क्रम 
आमलकीो --आँवला 
इंडगुदी -- गोंदी 
इन्द्राणी -: इन्द्रपत्नी 


उज्जगिनी 5७उज्जै न नगर 


उदीची ८ उत्तर दिद्या 
उर्वज्ञी - एक अप्सरा 
उर्वी* -- पृथ्वी 

ऋतुमती -- रजस्वला 
एकादशी -- एकादशी 
कटी --कमर 

कठिनी >- खड़िया मिट्टी 
कदली <-- केले का पेड़ 
कबरी * -- वेणी 

कमठी -- कछ ई 

करिणी ८-८ हृथिनी 
कृत्तंनी ८-८ के ची 
कस्तुरी * -- कस्तूरी 
काकली --सूक्ष्ममधु रध्वनि 
कांकिणी -- कौड़ी 

काकी -- क व्वी 
कादम्बरी  -- मदिरा 
कादम्बिनी -- मे घ-माला 
कामिनी -- स्त्री 

कामुकी -- कामुक स्त्री 
कालिन्दी - यमुना नदी 
काली 5- देवी- विशेष 
कावेरी * --एक नदी 
काशी -"-बना रस 
किजड्लिणी -घुंघरू 
किवदन्ती -- अफ़वाह 
कुटी >> झोपड़ी 

कुदनी -- दलाल स्त्री 


बाब्द - अर्थ 
क़ु टुम्बिनी ब््भार्यो 


कुमारी  -- कवा री लडकी 


केतकी --केवड़ा (क्षप) 
कोंकी -- चकबी 

कौमुदी -- चान्दनी 
कौमोंदकी -- विष्णु कीगदा 
कोशाम्बी -- एक नगर 
क्षेत्वियाणी --क्ष त्तिय स्त्री 
गर्दभी >> गधी 

गभिणी ८-८ गर्म वती 

गायतन्नी  -- एक छन्द 


गाली 5-८ अपकब्द 
गुटी -- गोली 
ग़ुड्ची -- गिलोय 
भारी 
गधश्मसी-- एक रोग 
गृहिणी -- भार्या 
गोष्ठी --सभा 


गोस्तनी ८-द्राक्षा विशेष 
घृतचौरी * -- कचौरी 
छागी -- बकेरी 

जगती ८८ पृथ्वी 

जननी -- माता 

ज्यौत्स्ती --चान्दनी रात 


। टिप्पणी "-नोट 


तहिनी -- नदी 

तपस्विनी 5 तपस्या वाली 
तमी -> अन्धे री रात 
तरज़्िणी--नदी 

तरुणी -- जवान स्त्री 


 तामसी "-तमोगुणवाली 


तिरस्करिणी -- परदा 
न्रयी  -- ऋग्यजु:साम 
दासी -- नौकरानी 





दाव्द--अर्थ॑ 
दूती -- संदेश हरी 
देवकी -> श्री कृष्ण-माता 
देवी --दुर्गा, देवपत्नी 
दैनन्दिनी -5 डायरी 
द्रौपदी -+ द्रपद-कन्या 
घमनी 5-८ नाड़ी, शिरा 


| घरित्री  -- पृथ्वी 


नगरी *-- नगर 

नंटी "- नंठ की छ्त्री 

नदी -- नदी 

नलिनी -5 कमलिती 
नागवलल्‍्ली -- पान की बेल 
नाडी८"-शिरा 

तारी' --स्त्री 

निश्षी थ्रिती -- रात्रि 
पञ्चवरटी -- एक स्थान 


| पत्तिवस्‍नी -- सधवा 


पत्नी --भार्या 

पदवी --मार्ग, पद 
पश्मचिनी -- कमलं-समू ह 
परिपाटी +>+ सिल सिला 
पाञ्चाज़ी -- द्रौपदी 
पार्वती -- दुर्गा 

पित्तामही ८८ दादी 
पिप्पल्ली -पीपर 

पुत्त्री * --बैटी 

पुरन्धी * --पतति-पुत्र वती 
पुरी* -- नगरी 

पुंइचली -- व्यभिचा रिणी 
पुष्क रिणी - हृथिती 
पुष्पवर्ती -- रजस्वला 
पृथिवी -- भूमि 

पृथ्वी -- भूमि 

पेषणी -- पेषण-शिला 








चे०छ७ 


शबद---आर्थ 
पौर्णमासी 5-८ पूर्णिमा 
प्रणाली -- तरीका 
प्रतीची -- एर्रिचम दिज्ञा 
प्रतोली -- गली 
प्रसाघनी - कच्छी 
प्राची -- पूर्व दिशा 
बदरी*--बेर का वृक्ष 
विप्तिनी -- कमल का पौधा 
भट्टिनी -- महारानी 
भवती --आप [स्त्री] 
भवानी --दुर्गा 
भागीरथी ८"-गज्जा 
भामिनी --कोपज्ञीला 
भारती -- संस्कृत भाषा 
भेरी* -- बड़ा नगारा 
मणज्जरी*-- कों पल 
मन्तिणी --मन्त्री ( स्त्री 
मन्दाकिनी -- स्वर्ग ज्भा 
मर्कटी --वानरी 
मसी-- स्याही 
मह॒ती --बड़ी 
महामारी * --प्लेग आदि 
महिषी  -- मेंस, पटरानी 
मही -- पृथ्वी 
मातामही -- नानी 
मातुलानी -- मार्मी 
मातुली -- मामी 
मालती+-- चमेली ( लता 
मुम्बापुरी  -- बम्बई नगर 
मुरली -- बांसु री 
मृडानी --पावंती 
मेदिनी ->पथिवी 


भैमीव्याब्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौपुद्याम्‌ 


वाब्ब--अर्थ 
पैत्वी -- मित्रता 
मौर्वी * -- घनुष-डो री 
यक्षी * «« कुबेर-स्त्री 
यवनानी -- बवन लिपि 
याज्ञसेनी - द्रौपदी 
यामिनी -- रात्रि 
युवती -- जवान स्त्री 
रजनी -- रात 
राक्षसी८- राक्षस स्त्री 
राजधानी -- राजधानी 


राज्ञी ८" रानी 
रझक्मिणी -- कृष्ण-पत्नो 
झंद्राणी -- पा ती 


रेवती 55 बलराम-पत्नी 
रोहिणी -- एक नक्षत्र 
लेखनी --कलम 
लेखिनी 5८ कलम 
वरूधित्ती -- से ता 
वसुमती 5८ पृथ्वी 

वंशी -- बांसु री 

वाणी -- वाणी 
वापी"-बावड़ी 

वामी -- घोड़ी 

वायसी -- कव्वी 
वाराणसी --बना रस 
वारुणी -- मछ्य, पश्चिम 
वाहिनी 5८ सेना, नदी 
विदुषी  --पहठित स्त्री 
विभावरी* -- रात्रि 
विष्णुपदी -- गज्जा 
वीशी -- रास्ता, गली 
बंजयन्ती ८5 पताका 





वाब्द--अर्थ 
चतरणी 5-5 नरक की नदी 
वैदेही च्झ्सीता 
वैयासिकी ८ व्यास-रचन! 


व्याज्ली -- बाधित 


इांतघ्ती ८"-तोप 
दामी८"-शमी वृक्ष 
दर्वरी --राधि 
दाटी -- वस्त्र, साड़ी 
शुण्ठी +- सोंठ 
झुनी --कुत्तिया 
हॉली ८-- री ति 
श्ेणी --पंक्ति 
सखी -- सहेली 
सहग्रहणी -८एक रोग 
सपत्नी -> सौकत 
सरस्वती -- वा देवी 
सरोजिनी 5+ कमल-समूह 
साध्वी ८पत्तिन्नता 
सिंहवा हिनी ८ दुर्गा 
सिंही -- शेरनी 
सीमत्तिनी ८ स्त्री 
सुन्द री 5 रूपवती 
सूची 
पूरी >उुन्ती 
सैरन्ल्नी * -८दासी 
सौदामनी -- विद्युत्‌ 
स्थली '-- सुन्दर स्थल 
स्रोतस्वती -- नदी 


| हरिणी 55 हरनी 


हरीतकी -८ ह रड 


| हसन्ती -- अंगीटी 


हिमानी ->बरफ़-सम्‌ ह 
ह्वादिनी बज विद्यत्‌ 


१. स्थलशब्द से जानपद-कुण्ड-गोण-स्थल० (४. १.४२ ) सूतरद्वारा छीष्‌ प्रत्यय कर नित्य- 
स्‍त्रीलिज्ली 'स्थली' शब्द निष्पत्त होता है। इस का आर्थ है--अकृत्त्रिम या स्वा- 


_ अजन्त-स्त्रीलिड्भ-प्रकरणम्‌ ३०९ 


[लघु०] लक्ष्मी:। शेषं गौरीवत्‌ ॥। द 

व्या्या--लक्ष दशंनादभुनयो: (चुरा० उ०) घातु से लक्षेमुंट व (उणा० 
४४०) द्वारा ई प्रत्यय और मुंद्‌ का आगम करने से “लक्ष्मी” शब्द निष्पन्न होता है। 
ड्बन्त न होने से इस से परे हल्ऊचाव्म्यः- (१७६) द्वारा सुँतलोप नहीं होता । अन्य 
विभक्तियों में गौरीशब्दवत्‌ प्रक्रिया होती है। रूपमाला यथा--- . 


प्र० लक्ष्मी: लक्ष्या. लक्ष्य: | प० लक्ष्ययाँ लक्ष्मीस्याम्‌ लक्ष्मीस्यः 
द्वि० लक्ष्मीम्‌ ५; लक्ष्मी: | ब० ,* लक्ष्योः लक्मीणाम्‌" 
तृ० लक्ष्या लक्ष्मीम्याम्‌ लक्ष्मीमि:ः | स० लक्ष्याम्‌र. ,, लक्ष्मीष्‌ 
घ० लक्ष्म्ये ध लक्ष्मीम्यः | सं० हे लक्षिम! * हे लक्ष्म्यौ! हे लक्ष्म्यः! 


#* इन स्थानों पर नदीसछज्ञा हो कर आटू आदि नदी-कार्य होते हैं। 
[लघु ०] एवं तरी-तन्व््यादय: ।। द 

अर्थ:---तरी, तन्‍त्री आदि अन्य ईप्रत्ययान्त शब्दों के रूप भी लक्ष्मीद्षब्द के 
समान होते हैं । | 

व्याख्या--अवि-तु-स्तु-तन्निम्य ईः (उणा० ४३८) इस ओऔणादिक सूत्र से १- 
अवी (रजस्वला स्त्री), २. तरी (नौका), ३. स्तरी (घूम), ४- तन्त्री (वीणा)-- 
इन चार ईप्रत्ययान्त शब्दों की निष्पत्ति होती है। इन का उच्चारण भी लक्ष्मीशब्दवत्‌ 
होता है| डचन्त न होने से इन में भी सूँलोप नहीं होता । इस विषय पर एक श्लोक 


प्रसिद्ध है-- ॥ 
ह अयी-तन्न्रो-तरी-लक्ष्मी-धी-ह्ी-भीणासुणादिषु । 
सप्तस्त्रीलिज्शब्दानां, न सुलोपः कदाचन ॥ ं 
परन्तु इन में 'स्तरी' और “भी” (डर) शब्दों का उल्लेख नहीं, किज्न्च ये सब 
शब्द औणादिक भी नहीं हैं, अतः यह इलोक संशोधित रूप से इस प्रकार पढ़ा जाना 
चाहिये--- 
अवी-तन्‍्त्री-स्तरी-लक्ष्मी-तरी-धी-ह्ी-भियां भियः ॥ 
अड्अन्तत्वात्‌ स्त्रियासेषां न सुलोप: कदाचन ४ 


भाविक सुन्दर भूमि । इस शब्द की यू स्व्याद्यों नदी (१६४) से नदीसछ्ज्ञा हो 
जाती है। इस पर एक सुन्दर सुभाषित बहुत प्रसिद्ध है-- 
पाणिनेन नदी गद्भा यमुदा व स्थली नदी। 

: प्रभुः स्वातन्त्यसापन्नों यदिच्छति करोति तत्‌ ॥ | 
अर्थात्‌ पाणिनि ने गद्भा और यमुना को तो 'नदी' नहीं माना किन्तु स्थली 
(स्थलप्रदेश) को 'नदी” माना है। सत्य है समर्थ लोग स्वतन्त्र होते हैं, जो जी 
में आता है कह देते है कोई रोकने वाला नहीं होता | [व्याकरणप्रेमी थोड़ा विचार 
कर इस पद्म का आनन्द उठा सकते हैं। ] 

यहां यह ध्यातव्य है कि इत शब्दों से यदि छृविकारादक्तिनः (गण-सूत्रम्‌) से 
बेकल्पिक डीष करेंगे तो डीषपक्ष में इन शब्दों से परे भी सुंलोप होने लगेगा। 
अत एवं हिरूपकोश में लक्ष्मीक्षब्द के प्रथमैकवचन में दोनों रूप उपलब्ध होते हैं 
-लक्ष्मीलंक्ष्मी हरिप्रिया। परन्तु इन के डीष्पक्षीय रूप प्रसिद्ध नहीं हैं । 








३१० न भेमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तफोमुआम्‌ 


अब ईकारान्त स्त्रीलिड्धों में सब से विलक्षण स्त्रीशब्द का वर्णन करते हैं । 
[लघु०] स्त्री । हे स्त्रि [॥! द 

व्याल्या--सत्ये हब्द-सद्धूगतयो: (म्वा० प०) धातु से स्त्यायतेड्‌दू (उणा० 
६०४५) सूत्र द्वारा ड्ट प्रत्यय हो कर अनुबन्धलोप, टिलोप, लोपो व्योबलि (४२६) 
से यकारलोप, टिड्ढाणज्‌० (१२५१) से डीप्‌ प्रत्यय और यस्येति च (२३६) से 
भसछज्ञनक अकार का लोप करने से “स्त्री” छब्द निष्पन्न होता है। स्त्रीशब्द इंचन्त है 
अत: 'स्त्री ---सूँ” यहां हल्डत्याब्भ्यः्ण (१७६) द्वारा अपुक्त सकार का लोप हो जाता 
है--स्त्री । 

सम्बुद्धि में यू स्त््यास्थो नदी (१६४) सूत्र द्वारा स्त्रीशब्द की नदीसछज्ञा हो 
जाती है। तब अम्बार्थनयोहंस्वः (१६४५) सूत्र से हस्व और एडहस्वातृ सम्बुद्धेः 
(१३४) सूत्र से सकार का लोप हो कर 'है स्त्रि!' प्रयोग सिद्ध होता है । 

स्त्री-|-औ' यहां घातु का ईकार न होने से इयड प्राप्त नहीं होता | पूर्वे- 
सवर्णदीर्घ का भी दौर्घाज्जसि च (१६२) से निषेध हो जाता है। तब इको यणत्ति 
(१४) से यण्‌ प्राप्त होता है। इस पर अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है--- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (२२७) स्त्रिया: ।६।४।७६॥ 

अस्येयेंडः स्थाद अजादोौ प्रत्यये परे। स्त्रियों । स्त्रिय: ॥। 

अर्थ:-- अजादि प्रत्यय परे होने पर स्त्रीशब्द के ईकार को इयँडः आदेश हो । 

व्यास्या--स्त्रिया: ।६१। इसयेंड ।१।१॥ अधि ।७॥१। (अञि इनुधातु० से) । 
प्रत्यये” का /अध्याहार कर यस्मिन्‌ विधिस्तदादावल्प्रहणे द्वारा तदादिविधि हो कर 
“अजादो प्रत्यये” बन जाता है। अर्थ:--- (अचि--अजादी ) अजादि (प्रत्यये) प्रत्यय परे 
होने पर (स्त्रिया:) स्त्रीशब्द के स्थान पर (इयँडः) इयंड आदेश हो | अलोछ्त्य- 
परिभाषा से स्त्रीशब्द के अन्त्य ईकार के स्थान पर इयँंडः आदेश होगा ! 

: 'स्त्री+-औ' यहां 'औ' यह अजादि प्रत्यय परे होने से प्रकृतसूत्र द्वारा इयेंडः 

आदेश होकर---'स्त्रियौ' रूप बना । 

स्त्री --असू' (जस्‌) यहां भी इयेंडः हो कर--'स्त्रियः रूप बनता है । 

'सत्री --अम्‌' यहां अमि पूर्व: (१३४) का बाध कर प्रकृत-सूत्र से नित्य इयेंडः 
प्राप्त होता है; इस पर अग्निमसूत्र से विकल्प करते हैं-- 
[लघ०] विधि-सूजम-- ( २२८) वा5म्शसो: ।६१४।८०॥॥ 

अमि हसि च॒ स्त्रिया इयँड वा स्यात्‌ । स्त्रियम्‌, स्त्रीम्‌ । स्त्रिय:, 
स्‍त्री: । स्त्रिया । स्त्रिये । स्त्रिया: २। परत्वान्नुंट--स्त्रीणाम्‌ । स्त्रीष ॥ 

अर्थ:--अम वा शस्‌ परे होने पर स्त्रीशब्द को विकल्प कर के इयँंड हो। 

व्यास्या--वा इत्यव्ययपदम्‌ । अम्शसोः ।७३२। स्त्रिया: ।६१। (स्त्रियाः से )। 
इयड ११॥ (अछि दनु० से) । अर्थ:--(अम्शसो:) अम्‌ अथवा शस्‌ परे होने पर 
(स्त्रिया:) स्त्रीशब्द के स्थान पर (वा) विकल्प कर के (इयेंडः) इयेंडः आदेश होता 
है। यह पूर्वेसुत्र का बाधक है। 


अजन्त-स्त्रीलिड्भ-प्रकरणम्‌ ' ३११ 


'सत्री+-अम्‌ यहां प्रकृतसूत्र से ईकार को विकल्प कर के इयेंड हो गया । 
इयड्पक्ष में अनुबन्ध-लोप हो कर--स्त्रियम्‌ । इयेंडः के अभाव में असि पृ: (१३५) 
से पूर्वरूप हो कर--स्त्रीम्‌ । इस प्रकार “स्त्रियम्‌, स्त्रीम' दो रूप सिद्ध होते हैं । 

'सत्री - अस्‌ (शस्‌ ) यहां भी वा5म्शसोः सूच से वैकल्पिक इयेंडः हो कर --स्त्रियः | 
पक्ष में पूर्वंसवर्णदीघे हो कर--स्त्री: । इस प्रकार “स्त्रिय:, स्त्री: दो रूप बनते हैं । 

तृतीया के एकवचन में “स्त्री -आ' इस अवस्था में स्त्रिया: (२२७) सूत्र से 
ईकार को इयेंड हो कर-....'स्त्रिया' रूप बनता है। 

चतुर्थी के एकवचन 'स्त्री+-ए' में यू स्त््या्यों मदी (१६४) से नित्य नदी- 
सञ्ज्ञा हो जाती है। यद्यपि स्त्रीक्षब्द के स्थान पर इयेडः होता है, तथापि स्त्रीशब्द 
का वर्जन होने से डिति हस्वक्च (२२२) से हितप्रत्ययों में नदीसऊज्ञा का विकल्प 
नहीं होता । नदीसछज्ञा होने से आण्नग्या: (१६६) से आद आगरम और आददच 
(१६७) से वृद्धि होने के अन्तर 'स्त्री--ऐ' इस स्थिति में स्न्रियाः (२२७) से इयंडः 
हो कर 'स्त्रिय प्रयोग निष्पन्त होता है। 

'सत्री-अस्‌' (ड्सिं वा उस) यहां भी पृवंवत्‌ नदीसज्ज्ञा होने से आट, वृद्धि 
और इयडः हों कर--'स्त्रिया: रूप बनता है 

ओस्‌ में स्त्रिया: (२२७) से इयेंडः हो कर--स्त्रियो: रूप बनता है। 

षणष्ठी के बहुबचत में '“स्त्री+-आभू! इस दशा में इयझू और नुंद्‌ दोनों की 
युगपत्‌ प्राप्ति होने पर परत्व के कारण नुँट का आगम हो जाता है। अब अदकुप्बाइः० 
(१३८) से नकार को णकार हो कर 'स्त्रीणाम” प्रयोग सिद्ध होता है। 

'सत्री|-डि/ यहां पर नदीसछज्ञा होने से डेरामु० (१९८) सूत्र से हि को 
आम्‌, आद का आगम, वृद्धि और स्त्रिया: (२२७) से इयेंडः हो कर "स्त्रियाम्‌” प्रयोग 
सिद्ध होता है । रूपमाला यथा--- 


प्र० स्त्री स्त्रियौ स्त्रियः | ५० स्त्रिया: स्त्रीभ्यामू स्त्रीभ्यः 
द्वि० स्वियम्‌ | स्त्रियः | ब०. ,, स्त्रियो: सत्रीणाम्‌ 
स्त्रीम्‌ | स्‍त्री: | स० स्त्रियाम्‌ ,, स्त्रीषु 


' तुृ० स्त्रिया स्व्रीभ्याम्‌ सत्रीभिः सं० हे स्‍्त्रि! हें स्त्रियौ! हे स्त्रियः ! 
च० स्त्रिय स्त्रीभ्यः से लक मन आफ 

नोट - स्त्रीशब्द के समान उच्चारण वाला स्त्रीलिज् में अन्य कोई शब्द नहीं । 
[लघु०] श्री: । श्रियौ । श्रियः ॥ 

व्याख्या--श्र यति हरिम्‌ इति श्री: । लक्ष्मी वा शोभा को “श्री' कहते हैं। श्ित्र्‌ 
सेवायाम्‌ (म्वा० उभ० ) धातु से विवेब्वचि-प्रच्छि-श्रि-स्रु-दु-प्रु-ज्वां दीर्घोइसम्प्रसारणझूच 
(उणा० २१५) सूत्र द्वारा विवेप्‌ प्रत्यय तथा प्रकृति को दीघे करने से “श्री” शब्द 
निष्पल्न होता है। श्रीशब्द डच्चन्त नहीं, इस में ईकार घातु का अवयव है। अतः 
हल्डयद्ावभ्यः० (१७६) से सुलोप नहीं होता--श्री: । 











शश१२ भैमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुगयास्‌ 


्री-|-औ' यहां घातु के अवयव ईकार से पूर्व घातु का अवयब “श्र! संयोग 
वत्तमान है; अज्भु अनेकाच्‌ भी नहीं, अतः एरनेकाच:० (२००) से यण्‌ नहीं होता । 
अचि इनु० (१६६) से इयेंड हो कर---'श्रियौ' प्रयोग बनता है । 

श्री ---अस्‌ (जस्‌ ) -+>श्षिय: । अचि इनु० (१६६) से इयेंडः होता है ! 

हे श्री-+- स्‌” यहां सम्बुद्धि में यू स्त्या्यो नदी (१६४) से नित्यनदीसज्जशञा 
होने के कारण अस्बायंनद्योः० (१९५) द्वारा हस्व प्राप्त होता है। परन्तु यह अनिष्ट 
है, अत: इस के वारण के लिए नदीसत्ता का निषेध करते हैं--- 
[लघु०] निषेष-सूत्रमू-- (२२६) नेयेंड्वड्स्थानावस्त्री ।१४१४॥ 

इयँड्वँडगे: स्थितिर्ययोस्तावीदृतो नदीसञ्ज्ञौ न सतः, नतु स्त्री । हे 
श्री:!। श्रिये, श्िये | श्रिया: २, श्रियः २ ।। क्‍ 

अर्थ:---जिन ईकार ऊकार के स्थान पर इयँंडः उ्वेडः आदेश होते हैं उन की 
नदीसड्ज्ञा नहीं होती । परन्तु स्त्रीशब्द की तो होती ही है । 

व्यास्या--न॒ इत्यव्ययपदम्‌ । इयेइुवेड्स्थानो ।११२। यू ।0॥२। नदी ।११। 
(यू स्थ्याख्यो नदी से) । अस्त्री ।0॥१॥ समास:--इ्यडू च उर्वेंड चर इयडवेडी, 
इतरेतरदन्द्र: । इयँडुवेंडो: स्थानं (स्थितिः) ययोस्तौ--इयंडुवेंड्स्थानौ, बहुब्रीहि- 
समास:। ईइच ऊश्च न्‍नयू, इतरेतरद्वन्द्द: । न स्त्री--अस्त्री, नञज्समासः | अर्थ:-- 
(इ्येंड्वेंड्स्थानी) जिन के स्थान पर इ्येडट उ्वेछू आदेश होते हैं ऐसे (यू) ईकार 
ऊकार (नदी) नदीसछ्ज्ञषक (न) नहीं होते । (अस्त्री) परन्तु स्त्रीशब्द पर यह नियम 
लागू नहीं होता। द 

श्रीषब्द के ईकार के स्थान पर अजादि प्रत्ययों में अचि इसु० (१६६) सूत्र द्वारा 
इयेंड आदेश होता है, अतः प्रकृतसूत्र द्वारा अजादिप्रत्ययों में तथा अन्यत्र' भी इस में 
नदीसछ्ज्ञा का निषेध हो जायेगा । 

हे श्री+- स्‌' यहां नदीसछज्ञा का निषेध हो जाने से नदीमुलक हस्व नहीं 
होता । सकार को रुँत्व और रेफ को विसगें करने से---है श्री:' प्रयोग सिद्ध होता है। 

श्री+-अम्‌--श्रियम्‌ । श्री--अस्‌ (शस्‌ ) “-श्रियः। श्री+-भा (ठटा) >>श्िया । 
सर्वत्र अचि इनु० (१६६) से इयेंड हो जाता है । 

चतुर्थी के एकवचन “श्री---ए' में यू स्त्यास्यों नदी (१६४) सूत्र से भ्राप्त 
नदीसछ्ज्ञा का नेयेंड्बेंड्2 (२२९) से निषेध हो जाता है। पुनः डिति हस्वश्च (२२२) 
से विकल्प कर के नदीसजज्ञा हो जाती है। नदीसछज्ञा के पक्ष में आटू का आगम, 


१. ध्यान रहे कि नदीसछ्ज्ञा का निषेध केवल वहां ही नहीं होता जहां इयेंडः उर्वेडः 
आदेश होते हैं। किन्तु इयंडुवेडस्थानी शब्द में अव्यत्र भी--जहां इयड उ्वेडडः 
नहीं होते--निषेध हो जाता है। यथा--'श्री' झब्द में इयेंडू तो अजादि विभ- 
क्तियों में होता है परन्तु नदीसछ्ज्ञा का निषेध अजादियों में तथा अन्यत्र सम्बुद्धि 
में भी हो जाता है। 


अजन्त-स्त्रीलिज़ु-प्रकरणम्‌ ३१३ 


वृद्धि और इयेंड हो कर 'श्रियं बनता है। नदीत्व के अभाव में केवल इयेंड हो कर 
--श्रिये' । इस प्रकार ईं में श्रिये, श्रिये” ये दो रूप सिद्ध होते हैं । 

पञचमी वा षष्ठी के एकवचन 'श्री--अस्‌' में पूर्ववत्‌ नदीसछज्ञा का निषेध 
हो पुनः विकल्प हो जाता है। नदीत्वपक्ष में आट, वृद्धि और इयेंक हो कर---'श्रिया: । 
नदीत्व के अभाव में केवल इयेंड हो कर--'श्रिय: सिद्ध होता है । इस प्रकार हइूसि 
और इस में 'श्रिया:, थिय: ये दो रूप निष्पन्न होते हैं । 

षष्ठी के बहुवचन “श्री-|-आम्‌ में यू स्थ्यास्यो नदी (१६४) से प्राष्त नित्य- 
नदीत्व का नेयेंड्बेंड० (२२९) से निषेध हो जाता है। आम के डित्‌ न होने से झ्िति' 
हृस्वइ्त (२२२) द्वारा नदीत्व का विकल्प नहीं हो सकता। इस पर अग्निम॑सूत्र द्वारा 
नदीसज्ञा का विकल्प करते है-- | 
[लघु ० ] सउज्ञा-सूत्रमू-- (२३० ) वा55मि ।१।४१५॥ 

इयँड्वॉड्स्थानौ स्व्याख्यो यू आमि वा नदीसज्ज्ञौ स्तः, नतु स्त्री। 
श्रीणाम्‌, श्रियाम्‌ । श्रियाम्‌, श्रियि ।। 

अर्थ:---जिन के स्थान पर इसयेंडः उ्ंडः आदेश होते हैं, ऐसे नित्यस्त्रीलिज्भ 
ईकार ऊकार आम परे होने पर विकल्प कर के नदीसछज्ञक हों | परन्तु यह नियम 
स्त्रीशब्द में प्रवृत्त नहीं होता । . 

व्याख्या--इयडुवेंड्स्थानी ।१२। (नेयेंडुबंड० से) । स्थ्याख्यों ।१२। यू । 
१।२। नदी ११। (यू स्वथ्यास्यों नदी से) । वा इत्यव्ययपदम्‌ । आमि !७॥१। अथें:-- 

(इयेंड्वैंडस्थानौ) जिन के स्थान पर इसयेंडः उवंडः आदेश होते हैं, ऐसे (स्व्यास्यो) 
_नित्यस्त्रीलिज्ध (यू) ईकार ऊकार (आमि) आम्‌ परे होने पर (वा) विकल्प कर के 
(नदी) नदीसज्ज्ञक होते हैं । 

'श्री--आम' यहां इयेडस्थाती नित्यस्त्रीलिज्भ ईकार की आम्‌ परे रहते प्रकृत 
सूत्र से विकल्प कर के नदीसछज्ञा हो जाती है। नदीसछ्ज्ञापक्ष में नद्यन्त होने से 
हस्वनय्यापः० (१४८) से नृंट्‌ और अद्कुप्वाइ० (१३८) से नकार को णकार करने 
से 'श्रीणाम्‌' और अभावपक्ष में अचि इनु० (१६६) से इयड हो कर 'श्रियाम्‌' प्रयोग 
सिद्ध होता है। ' मा 

सप्तमी के एकवचन 'श्री--8' में डिति हस्वक्च (२२२) से नदीसडल्ा के 
विकल्प होने से नदीत्वपक्ष में डेरामू० (१६८) सूत्र से डिः को आम्‌ आदेश हो कर 
आदू आगम, वृद्धि और इयँंडः करने से--'श्रियाम्‌! । नदीत्वाभाव में केवल इयेंड आदेश 
हो कर “श्रिय्रि! प्रयोग बनता है । श्रीशब्द की रूपमाला यथा-- 


प्रथमा श्रीः श्रियौ श्रियः 
द्वितोया थ्रियम्‌ हे श 

तृतीया श्रिया श्रीम्याम्‌_ शक्रीभि: 
चतुर्थी श्रिय,श्रिये शा श्रीभ्य: 


प्ञ्चमी श्रिया;,श्रिय: गा कर 





१४ 


भेमीज्याज्ययोपैतायां लघुसिद्धान्तकौसुञ्याम्‌ 
घद्डी श्िया:,श्रिय: श्रियो: श्रीणाम्‌,अियाम 
सप्तमी श्रियाम्‌,ख्रियि फ श्रीषू 
सम्बोधन हैं श्री:! हें श्षियौ! हें श्रिय:! 


इसी प्रकार धी(बुद्धि ), क्ली (लज्जा), भी (डर) शाब्दों के रूप बनेंगे । 

विशेष ध्यातव्य -- 

(१) ध्यान रहे कि नदीसकज्ञा का उपयोग केवल 'छे, झसिं, डसू, छि, आम्‌ 
और सम्बुद्धि' इन छः स्थानों पर ही होता हैं । 

(२) जिस छाब्द में इयेंडः उ्वडः आदेश होते हों उस में प्रथम नेयेड्वेंड- 
स्थानावस्त्री (२२६) सूत्र से स्वंत्र छः स्थानों पर नदीसछ्ज्ञा का निषेध 
हो जाता है । 

(३) नदीत्व के निषेध के बाद छिद्चनों तथा आम्‌ में क्रमदयः छिति छुस्व- 
इच (२२२)और वाडष्म (२३० ) सूत्रों से नदीत्व का विकल्प हो जाता है 

(४) शेष सम्बुद्धि ही बच रहती है जिस में बसे का वैसा नदीत्वनिषेध बना 
रहता है। इस प्रकार नेयेंडबेंड० (२२६) केवल सम्बुद्धि में ही चरि- 
तार्थ होता है । 

(४५) इन नियमों से स़्त्रीशब्द प्रभावित नहीं होता; क्योंकि सबंत्र “अस्त्री' 
कहा गया है । अतः स्त्रीदब्द घव्‌ स्व्याब्यों नदी (१९६४) से नित्य नंदी- 
सञ्ज्ञक है । 

(यहां ईकारान्त स्त्रीलिज़ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।] 


अब उकारान्त स्त्रीलिफु 'घेतु' (गाय) शब्द का वर्णन करते हैं-- 


[लघु० | घेनुर्म तिवत्‌ ।। 


प़ठछ 

ह्वि० 
तू शा 
च्छ््‌ठ 


व्याडया --'धेनु शब्द की प्रक्रिया 'मत्ति जब्दबत्‌ होती है । रूपमाला यथा--- 


धेनुः धेनू धेनवः | प० धेन्‍्वा:,धेनों: धेनुम्याम्‌ धेनुभ्यः 
घेनुम्‌ धेनूं: [ घ०. , » पैन्‍्चों: . धघेनूनाम्‌ 
घेन्वा धेनुम्याम घेनुभिः | स० घेन्वामू,घेनी ,, धेनुष 
घेन्वे, घेनवे.. ,, घेनुम्य: | सं० हे धेतों! हैं घेतू! है घेनव:! 


स्‍्त्रोलिज़ू होने के कारण घिसछ्ज्ञा होने पर भी आडो ना5स्त्रियाम्‌ (१७१) 


द्वारा टा को ना नहीं होता | 


डिद्वचनों में हि&लि हुस्वश्च (२२२) द्वारा नदीसछज्ञा का विकल्प हो जाता 


है। नवदीत्वपक्ष में नदीकार्य होते हैं । यथा--हे में आदू का आगम और वृद्धि हो कर 
यण्‌ (१५) हो जाता है। इसि और इडस्‌ में भी ऐसा ही होता है। हि में इबुद्भ्याम॒ 
(२२३) से छि को आम्‌ आदेदय, आदट और वृद्धि हो कर यण (१५) हो जाता है । 
तदीत्वाभाव में छिद्दचनों की प्रक्रिया 'दाम्भु' शब्द के समान होती है । 


* <2! 
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संस्कृतसाहित्य में - उदन्त स्‍त्रीलिज्र शब्द बहुत कम हैं। फिर भी हम कुछ 
दब्दों का सदग्रह यहां दे रहे हैं [* यह चिह्न णत्वप्रक्रिया का ज्ञापक है| । 


दाब्द --अर्थ शब्द--अर्थे शब्द--अर्थ 
अचिरांशु --बिजली काकु -- स्व॒र-विकृृति रेणूः -धूल 
अअ्भ्रमु* -->ऐरावतपत्नी | कुहु--कोयलघ्वनि वार्त्ताकु -- बेंगन 
अलाबु >-लताविशेष खर्जु -- खुजली वितद्गु* --एक नदी 
इर्वारु -- ककड़ी गण्डु--तकिया, गांठ शतद्ु* -+सतलुज 
उडु'-नक्षत्र, तारा चडन्चु--चोंच सरयु* --एक नदी 
कच्छु -- रोग-विशेष जम्बु -- जामुन सिन्धु -- सिन्‍्ध नदी 
कृण्डु -> खुजली तनु -- शरीर स्नायु-- नस 
कन्दु >> कड़ाही दनु -- दैत्य-माता हनु >> ठोड्डी 
करेणु -- हथिनी । रज्जु --+रस्सी (२६ ) 


अब उकारान्त स्त्रीलिज्ज 'कोष्टु' (गीदड़ी) शब्द का वर्णन करते हैं-- 
[लबघु० ] अतिदेश-सूत्रमू--(२३१) स्त्रियाइुच ।७। ११९६ ६॥ 

स्त्रीवाची क्रोष्टुशब्दस्तृजन्तवद्‌ रूपं लभते ॥ 

अर्थ:--स्त्रीवाची क्रोष्टुशब्द तृजन्त के सदश् रूप को प्राप्त होता है, अर्थात्‌ 
स्त्रीलिज्र में 'क्रोष्ट' के स्थान पर 'क्रोष्ट” आदेश हो जाता है। द 

व्याख्या--स्त्रियाम्‌ ।७।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । कोष्ठु: 8१॥ तृज्वत्‌ इत्यव्यय- 
पदम्‌ | (तृज्वत्कोष्दु: से) । तृचा तुल्यम्‌ --तृज्वत्‌, तृजन्तवदित्यथें: । अर्थ: --(स्त्रि- 


 याम्‌ ) स्त्रीलिज्भ में (च) भी (कोष्टु:) क्रोष्टु शब्द (तृजवत्‌) तृजन्त के समान 


होता है । 

भर्थकृत आन्तर्य (सादइश्य ) द्वारा कोष्टू के स्थान पर क्रोष्ट्‌ ही आदेश होता 
है । अन्य कोई तृजन्त नहीं होता । 

क्रोष्टु के स्थान पर क्रोष्ट आदेश हो जाने पर अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (२३२) ऋनन्‍नेभ्यों डीप्‌।४।१।५॥। 

ऋदन्ते भ्यो नान्तेभ्यरच स्त्रियां डीप्‌ । क्रीष्ट्री गौरीवत्‌ ।। 

अर्थ:-- स्त्रीलिज्भ में ऋदन्त और नकारान्त छाब्दों से परे डीप्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या-स्वियाम्‌ू ।७॥४१। (यह अधिकृत है) । श्रातिपदिकेभ्य: ॥५॥३॥। 
(ड्चाप्प्रातिपदिकात्‌ से वचनविपरिणाम द्वारा) । ऋन्‍्नेभ्यः ।५॥३। डीपू ।११। समास: 
-- ऋतइच नाइच--ऋन्‍्ना:, तेम्यः -- ऋननेम्यः । इतरेतरह्न्द्र: । नकारांदकार उंच्चा- 





१. क्लीबत्वमपीष्टम्‌। नक्षत्रम॒क्ष भ॑ तारा तारकाष्प्युडु वा स्त्रियाम्‌ इत्यमर: । 
२. पुंस्त्वमपीष्टम्‌ । ना कन्दुर्वा स्वेदनी स्त्रियाम्‌ इत्यमर: । 


. ३. अस्य पुंस्त्वमपि। रेणुट्देयोः स्त्रियां धूलि: इत्यमर: । 
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रणार्थ: | 'ऋन्नेम्य:' से तदन्‍्तविधि हो जाने से 'ऋदन्तनान्तेम्य:' बन जाता है। अर्थ:-- 
(ऋन्‍्नेम्यः) ऋदनत और नकारान्त (प्रातिपदिकेम्यः) प्रातिपदिकों से परे (स्त्रियाम्‌ ) 
स्त्रीत्व की विवक्षा में (डीपू) छीपू प्रत्यय हो जाता है । 

ऋदन्त प्रातिपदिकों से यथा--कतुँ -+डीप्‌ -> कु +- ई"-कर्त्ी । हतू-+-डीप्‌ 
+-हतूँ ---ई ++ ह्रीं । नकारान्त प्रातिपदिकों से यथा--दण्डिन्‌ + डीपू -+दण्डिन्‌ +-ई 
++दण्डिनी । योगमिन्‌ +डीपू --योगिन्‌ नई 5 योगिनी । 

'क्रोष्ट' शब्द ऋदन्त है, अतः डीप्‌ प्रंत्यय हो गया। “डींप्‌' का 'ई' शेष रहता 
है । डकार की लशक्वतद्धिते (१३६) से और पकार की हलनन्‍्त्यम्‌ (१) से इत्सज्ज्ञा 
हो जाती है। तब “क्रोष्ट--ई' इस स्थिति में यण्‌ आदेश हो कर 'क्रोष्ट्री' यह ईका- 
रान्‍्त शब्द बन जाता है। डचन्त होने से क्रोष्ट्री शब्द के रूप गौरीशब्दबत्‌ होते हैं । 


रूपमाला यथा--- 
प्र०  क्रोष्ट्री क्रोष्ट्यौ.. क्रोष्ट्रअ: | प० कोष्ट्रया: कोष्ट्रीम्याम्‌ कोष्ट्रीम्यः 
'द्वि० करोष्ट्रीम्‌ १) क्रोष्द्री: | बण. ,,  कोष्ट्रयोः कोष्ट्रीणाम्‌ 
तृ० करोष्द्रथा क्रोष्ट्रीम्याम्‌ क्रोष्ट्रीमिः | स० कोष्ट्रयामू ,, क्रोष्ट्रीषु 
च० कोष्ट्रय का क्रोष्ट्रीम्यः | सं० हे क्ोष्ट्रि! हें क्रोष्ट्रयौ! हे कोष्ट्रच:! 


इसी प्रकार--कर्त्नी (करने वाली), धात्री (धारण करने वाली ), पात्री 
(पालन करने वाली) प्रमृति शब्दों के रूप होते हैं। 
(यहां उफारान्त स्त्रीलिड्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 


| क १५ | + कर 
कक 


[लघु०] श्र: श्रीवत्‌ ॥। ह । 

व्यास्या--अमुं अनवस्थाने (दिवा० प०)धातु से अमेश्च डू: (उणा० २२६) 
सूत्र द्वारा डू प्रत्यय कर टिलोप करने से “्रू' (भों) शब्द निष्पन्न होता है। भूशब्द 
के रूप श्रीशब्द के समान बनेंगे। अचि इनुधातुश्नुवामु० (१६६) सूत्र में विशेष उल्लेख 
के कारंण इस में उ्ेडः आदेश होगा । इस में उर्वड की स्थिति होने से प्रथम नेयेंड- 
बेंडू० (२२६) द्वारा नदीसछ्ज्ञा का निषेध हो कर तदनन्तर डित्‌ वचनों में डिगति 
हस्वइच (२२) तथा आम में वाइ5इमि (२३०) से नदीत्व का विकल्प हो जाने से “श्री 
शब्द के समान प्रक्रिया होंगी । रूपमाला यथा--- 


प्रथमा ञ्र्‌ः अ्ुवो अब: 
द्वितीया भुवम्‌ १ के 
तृतीया अश्रुवा भ्रूम्याम्‌ भ्रूभि: . 
चतुर्थी. भ्रवै,श्रुवे हा अभय: 


पञचसमी अरुवा:,भ्रुवः १2 | 
बब्ढी छ.. भ्रुवी: भ्रूणाम्‌, अुवाम्‌ 


३१७. 


अजन्त-स्त्री लिड्धू-प्रकरणम्‌ 
सप्तमी श्रुवाम्‌,अ्रुवि अुवो: . अआूषु 
सम्बोधन हे भूः! है भ्रुवी! हे भ्रुव:! 


इसी प्रकार भू (पृथ्वी) शब्द के रूप होते हैं । 
[लघु० | स्वयम्भू: पुंवत्‌ ।। 

अर्थ:--स्वयम्भूशब्द पुंलिज्भु 'स्वयम्भू' के समान होता है । 

व्यास्या--स्वयम्भू शब्द नित्यस्त्री लिड्भ नहीं, किन्तु विश्लेष्पलिज्ध के आश्रित 
है। अतः इस की यू स्थ्याख्यों नदी (१९४) से नदीसछत्ञा नहीं होती । ओः सुंपि 
(२१०) से प्राप्त यण्‌ का न भुछृुधियोः (२०२) से निषेध हो कर अचि इनु० (१६६) 
से उबंडः हो जाता है। रूपमाला यथा--- 

स्वयम्भु (देवी, आदि शक्ति) 


प्रथणा स्वयम्भूः स्वयम्मुवो स्वयम्भुवः 
द्वितीया स्वयम्मुवम्‌ ३ -. डे 

तृतीया स्वयम्मुवा स्वयम्भूम्याम्‌ स्वयस्भूभि: 
चतुर्थी स्वयम्भुवे हे स्वयम्भूभ्यः 
पञुचसी स्वयम्मुवः ः न 

षष्ठी ५ : स्वयम्भुवो: स्वयम्मुवाम्‌ 
सप्तमी  स्वयम्मुवि कं स्वयम्भूषु 
सस्बोधन हे स्वयम्भू: ! हे स्वयम्भुवो ! है स्वयम्भुवः ! 


नोट--वधू (बहू), जम्बू (जामुनवृक्ष), चम्‌ (सेना), चब्चू (चोंच), तनू 
(शरीर), चम्पू (गद्यपद्यमिश्रित काव्य), श्वश्न्‌ (सास), ग्रुग्गुल (गूगल), कमण्डलू 
(कमण्डल), वामोरू (सुन्दर पट्टों वाली स्त्री), संहितोरू (सट्टी हुई जांघों वाली ), 
कद्दू (सर्पों की माता), कर्कन्धू (बेर) आदि शब्दों की प्रक्रिया गौरीशब्दवत्‌ होती है। 
केवल ड्चन्त न होने से सुँलोप नहीं होता। निदर्शंनार्थ 'वधू” शब्द की रूपमाला यथा-- 


प्र० वधू: वध्वौ वध्वः | प० वध्यवाः: वधूभ्याम वधूम्यः 
हि० वधूम्‌ कु वधू: | षघ० वध्वोः वधू नाम्‌ 
तृ० वच्चवा वधृभ्याम्‌ वधूमिः | स० वध्वाम मु वधूबु 
० वध्वे ; वधूम्यः | सं० हे वधु! हे वध्वी! हे वध्वः! 


(यहां ऊकारान्त स्त्रीलिज्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 
अब ऋदन्त स्त्रीलिज्ों का वर्णन करते हैं॥ स्वसृ (बहन) आदि ऋदन्‍्त 
दब्दों से स्त्रीलिज्भ में ऋन्‍्नेम्यो डीप्‌ (२३२) से डीप्‌ प्राप्त होता है। इस का अग्निम- 
सूत्र से निबेध करते हैं-- 
[लघु०] निषेध-सूतमू-- (२३३) ने षट्‌-स्वस्रादिभ्यः ।४॥१११०॥। 











३१८ भैमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धास्तकौमुश्ाम्‌ 


डीप्टापी न स्तः ।। 
स्वसा तिख्नरचतस्रइच ननानदा दुहिता तथा | 
याता मातैतति सप्तैते स्वस्नादय उदाहृता:॥ 
स्वसा । स्वसारो ।। 
अर्थ:---पट्सऊज्ञकों तथा स्वस आदियों से परे डीपू और टाप नहीं होते । 
स्वसू आदियों का कारिका में परिगणन करते हैं--१. स्वसू (बहन), २. 
तिसू (त्रि को स्त्रीलिझ्कु में हुआ आदेद), ३. चतस्‌ (चतुरु को स्त्रीलिज्ज में हुआ 
आदेश ), ४. ननान्दू (पति की बहन, ननन्द), ५. दुह्ितू (लड़की), ६. यात्‌ (पति 
के भाई की पत्नी), ७. मातृ (माता)--ये सात दाब्द स्वस्नादि कहे गये हैं । 
व्यास्या---न इत्यव्ययपदम्‌ । पट्स्वस्रादिम्य: ।४॥३। डीपू ।१।१। (ऋलन्‍ेश्यों 
डीपू से) । टाप्‌ ।१।१॥ (अजाझतष्ठाप्‌ से) । समास:--षरदटु च स्वन्लादयइच >- पटु- 
स्वश्नादय:, तेम्य:--पदुस्वल्लादिम्यट, इतरेतरद्वन्द्र: । अर्थ:--( षट्स्वस्लादिभ्यः 
पट्सञ्ज्ञकों तथा स्वस्‌ आदि शब्दों से परे (क्वीप्‌) छोीपू और (टापू) ठापू (न) नहीं 
होते । स्वस्नादिगण मूल में इलोकबद्ध दे दिया गया है| षट्सछज्ञा आगे (२६७) सूत्र 
हारा षष, पव्चनू, सप्तन्‌ आदि दाब्दों की कही गई है । 
स्वसू शब्द की प्रक्रिया अजन्तपुंलिज्गोक्त 'घातृ शब्द के समान होती है| केवल 
दास में सकार को नकार नहीं होता--'स्वसु:' | रूपमाला यथा-- 
प्र० स्वसा"“  स्वसारोरग॑ स्वसार: | प० स्वसु:! स्वसृम्याम स्वसृभ्यः 


हि स्वसारमर , स्वसू: | ष० ,, | स्वस्रो:  स्वसूणाम॒ 
तृ० स्वल्ला स्वसृभ्याम्‌ स्वसृिः | स्वू० स्वसरि६/ ,, स्वसृषु 
50 !! स्वसृभ्य: | सं० हे स्वसः! 2८ हें स्वसारौ! हें स्वसार:! 


* ऋबुशनस्‌ ० (२०५) से अनेंड, अप्तन्तच्स्वसु० (२०६) से उपधादीर्ष, 
हल्डाघाव्म्य;० (१७६) से सकारलोप तथा न लोपः० (१८०) से नकारलोप । 

 ऋतो कि० (२०४) से गुण तथा अप्तुन० (२०६) से उपधादीर्ध । 

| ऋत उत्‌ (२०८) से उत्‌, राषत्सस्थ (२०६) से सकारलोप । 

%/ ऋतो छि० (२०४) से गुण, रपर । 

>ऋतो छि० (२०४) से गुण, हल्डआब्म्य:० (१७६) से सुँलोप । 
[लघु० ] माता पितृवत्‌ | शसि-मात्‌: ॥ 

व्याल्या--मातृ (माता) झब्द की प्रक्रिया अजन्तपुंलिज्जोक्त 'पितृ'शब्दवत्‌ 
होती है। केवल शस्‌ में नत्व न होने से 'मातृ:' यह विशेष है । रूपमाला यथा-- 


प्र०. माता मातरी मातर: | प० मातुः मातृभ्याम मातुभ्यः 
द्वि० मातरम्‌ ५ मातृ: | ष० . $;, मात्रोी: मातृणाम 
तृ०. मात्रा मातृम्याम मातृत्रिः | स० मातरि तर मातृषु 
घ० मात्रे थे मातृम्यः: | सं० हैं मातः! हें मातरो! हे मातरः! 


अजन्त-स्त्री लिज्भ-प्रकरणम्‌ ३१६ 


इसी प्रकार--ननानन्‍्ड, दुहितू और यात्‌ शब्दों के उच्चारण होते हैं । 
(यहां ऋदस्त स्त्रीलिज्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 
[लघु०] द्योगवित्‌ ।। क्‍ 
व्याख्या--थ्यो' शब्द का अर्थ आकाश वा स्वर्ग है । झौ: स्त्री स्वर्गान्‍तरिक्षयोः 
इत्यौणादिकपदार्णवे पेरुसूरि: । युर्तें दीप्ती (म्वा० आ० ) धातु से बहुल के कारण 
औणादिक “डो' प्रत्यय करने से 'द्यो' शब्द निष्पन्न होता है । इस की प्रक्रिया अजन्त- 
पुललिज़स्थ 'गो' शब्द के समान होती है । रूपमाला यथा--- 


| 

। 

| 

प्र०. दरोर्ग द्यावो द्याव| | प० दो द्योस्याम्‌ द्योभ्य: 
द्वि० द्याम[ दया: | ष० » कः वो: चवाम्‌ 
तू० दवा ग्योभ्याम्‌ द्योभि: | स० छवि , / द्योष । 
च० चवे ह द्योभ्यः सं० हे थी:! हे द्यावा! है द्यावः! | 


| भोतो णित्‌ (२१३) से णित्त्व हो कर अचो जिणति (१८२) से वृद्धि । 
+ ओतो5स्शसो: (२१४) से आकार एकादेश । 
* छा्सि-डसोइच (१७३) से पूर्वरूप एकादेश । 
इसी प्रकार स्त्रीलिज्भ गो (गाय) शब्द का उच्चारग होता है । 
(यहां ओकारान्त स्त्रीलिज्ञ दाब्दों का विवेचन समाप्त होता है।). 


न र* 09 रॉ 
। ७ 


[लघु०] राः पुँवत्‌ ॥। 
व्याख्या -'रै शब्द पूंलिज्भ और स्त्रीलिज्ञ दोनों में प्रयुक्त होता है। स्त्री- 


लि२छू में भी प्रक्रिया पुंलिज्ध के समान होती है। रूपमाला यथा--- 





प्र० रा: रायौ राय: | प० राय: राभ्याम राभ्य: 
हि० रायम्‌ गे ५ | षघ० रायो:-.. रायाम्‌ 
तु० राया राभ्याम्‌ राभि: | स०  रायि हर रासु 

हे राः! हैं रायौ! हें राय:! 


स० राये ) राभ्यः | सं० 
हलादि विभक्तियों में रायो हलि (२१५) से ऐकार को आकार आदेश तथा 
अजादि विभक्तियों में एचोइयवायाबः (२२) से आय भादेश हो जाता है । 
(यहां ऐकारान्त स्त्रीलिज्र शब्दों क! विवेचन समाप्त होता है १) 
[लघु०] नौग्लॉवत्‌ ॥ । द 
व्यास्या--णुद प्रेरणे (ठुदा० प०) धातु से ग्ला-नुदिभ्यां डोः (उणा० २२२) 
सूत्र द्वारा डी प्रत्यय हो कर दि का लोप करने से 'नौ' (नौका) धाब्द तिष्पन्त होता 
है । इस की समग्र प्रक्रिया अजन्तपुलिड्भान्तगंत 'ग्लौं शब्द के समान होती है । 


रूपमाला यथा -- 


३२० 


आंछ 
द्वि० 
त़्‌ । 
घ्बछ 


भैभीव्याण्यवोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुत्चाम 
तौः तावौ नाव: | प७ नाव: नौस्याम तौम्यः 
नावम्‌ कु ४ | षण | त्ावो: नावाम्‌ 
नावा नौम्याम॒ नौमिः | स० नावि $; नौषु 
नावे ड। नौम्यः | सं० हें ना! हें नावी! हैं नावः! 


अजादिविभक्तियों में एचोइयवायाव: (२२) से आब्‌ आदेश हो जाता है | 
(यहां औकारान्त स्त्नीलिज़र शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।] 


[लघु० ] इत्यजन्ता: स्त्रीलिज्गञा: [शब्दा: | ।। 


अर्थ:---यहां 'अजन्तस्त्रीलिज्भ' शब्द समाप्त होते हैं । 


अभ्यास (३५) 

(१) क्‍या कारण है कि इयेंडस्थाती होने पर भी 'स्त्री शब्द में नदीसञ्जञञा 

का निषेध नहीं होता ? 

(२) “रमाये' में आटइच सूत्र क्यों प्रवृत्त नहीं होता ? 

(३) क्‍या कारण है कि अजत्त-स्त्री लिझ्गञ-प्रकरण में हुस्ब अकारान्त शब्दों 

का वर्णन नहीं किया गया ? 

(४) 'औड' किसे कहते हैं, उस का किस सूत्र में उल्लेल़ आया है ? 

(५) मत्याम्‌, धेन्वाम्‌ आदि में डि को आम्‌ करने के लिये डेरामु० के विद्य- 

मान रहते इद्ुद्भ्यास्‌ क्यों बनाता पड़ा ? स्पष्ट करें । 

(६) लिज्जुविज्ञिष्टपरिभाषा का सोदाहरण विवेचन करें | 

(७) गुणदीर्घोत्चानामपवादः का तात्पर्य उदाहरणप्रदर्शनपूर्वक व्यक्त करे । 

(८) निम्तस्थ रूपों की ससूत्र सिद्धि करते हुए वैकल्पिक रूप भी लिखें-- 

१. तिल्नरः। २. मातृः। ३. दो: । ४. अक्क ! | ४५. रमयो: | ६. स्त्रियम्‌ |. 
७. श्रीणाम्‌ । ८. मतों । ६. हें । १०. स्त्रि !॥ ११. मत्य । १२. उत्तर- 
पुर्वायामू । १३. श्री:!। १४. रमायाम्‌ । १४ स्त्रियां । १६. दो: । 
१७. रमें। १८. स्वसारो। १६. भ्रुवाम्‌ । २०. कोष्ट्री । 

(६) 'हें श्री: में इयँछ-आदेश न होने पर भी कैसे नेसेंड्वेंड० प्रवृत्त होता है? 
(१०) स्त्रीलिज्ञी उन ईदन्तदाब्दों का निर्देश करें जिन में सुलोप नहीं होता । 
(११) स्त्री, भ्रू, धेनु, लक्ष्मी, स्वसू, श्री-- शब्दों की रूपमाला लिखें। 

(१२) सूत्रों की व्याख्या करें -- 
अछि र ऋत:, नेयड्चेंड०, डिति हस्वइुच, वासि, दृदुवृभ्पाम्‌ । 


चलता पा ४] के पभ-+े 


इति भंभीव्याल्ययोपेतायां लघु-सिद्धान्त- 
कौमुद्यामजन्त-स्त्री लिज्भ- 
प्रकरर्ण समाप्तम्‌ ॥। 


अथाषजन्त-नपुंस्कलिज़ु-प्रकरणम्‌ 


अब क्रमप्राप्त अजन्तनपुंसक दाब्दों का विवेचन करते हैं। सर्वेप्रथम अदन्त 
शब्दों का वर्णन प्रारम्भ होता है-- - 
ज्ञा अवबोधने (क्रधा० प०) धातु से ल्युट्‌ प्रत्यय कर यू को अन आदेश करने 
से 'ज्ञान' (जानना) छाब्द निष्पन्न होता है। कृदत्तत्वात्‌ प्रात्तिपदिकसज्ज्ञा हो कर इस 
से स्वादिप्रत्ययों की उत्पत्ति होती है। प्रथमा के एकबचन 'शान--स्‌ (सु) में अभििम 
सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (२३४) अतोड्म्‌ ॥७।१॥२४॥। 
अतोड5ज्भात्‌ क्लीबात्‌ स्वमो रम्‌ | अमि पूर्व: (१३५)--ज्ञानम्‌ । एड- 
हस्वतत्‌ 0( १३४) इति हल्लोप:--है ज्ञान! ।। 
अर्थ:---अदन्त नपुंसक अज्जु से परे सूँ और अम्‌ को अम्‌ आदेश हो । 
व्याल्या--अतः ।४॥१। अज्भात ।५।१। (अज्भस्य इस अधिकृत का बचननविपरि- 
णाम द्वारा) । नपुंसकात ।५।१। स्वमों: ६२। (स्वमोनेपुंसकात्‌ से) | अम 2१। 
समास:---सुदच अम्‌ च-- स्वमौ, तयो: -स्वमो:, इतरेतरदवन्द्र:। 'अज्ञात्‌ का जिश्ेषण 
होने से 'अत:' से तदन्तविधि हो कर 'अदन्तादू अज्भात्‌' बन जाता है । अर्थ:-- अतः 
--अदन्तात्‌) अदन्त (नपुंसकात्‌) नपुंसक (अज्जभात्‌) अज्भू से परे [स्वमोः) से और 
अम्‌ के स्थान पर (अम्‌) अम्‌ आदेश हो । अनेकालू होने से अम्‌ आदेश अनेका त्शित्‌ 
सर्वस्य (४५) द्वारा स्वादिश् होगा | 
स्वमोन पुंसकात्‌ (२४४) सूत्र से नपुंसक में सूं और अम्‌ का लुक श्रास्त था। 
हस्व अकारान्त शब्दों में यह सूत्र उस का बाघ करता है । अम्‌ को अम्‌ इसीलिये 
विधान किया गया है | हिबंद्धं सुबद्धं भवति | 
१. कई लोग अतोम्‌ सूत्र का 'अतः ।५।१। मं ।१।१// इस प्रकार पदच्छेद करते हए 
--अदन्त नपुंसक अज्भ से परे सूँ और अम्‌ को 'म्‌' आदेश हो--ऐैसा अर्थ करते 
हैं। इस प्रकार सूँ में सकार को 'म्‌' आदेश हो कर--'ज्ञानम्‌" प्रथोग ठीक सिद्ध 
हो जाता हैं। अम्‌ के विषय में आदेः परस्य (७२) परिभाषा द्वारा अम्‌ के आदि 
अकार को मकार हो कर 'संयोगान्तलोंप करने से 'ज्ञानम्‌ ' भी सिद्ध हो जाता है। 
किज्च सम्बुद्धि में प्रक्रिवा अतीव सरल हो जाती है अर्थात्‌ ज्योंही सम्बुद्धि के 
सकार को मकार करते हैं त्योंही एड्ह्स्वात्‌ सम्बुद्धेः (१३४) से उस का लोप 
हो जाता है, अम्तादिवच्च (४१) से पूर्वान्तवःा्भाव की कह्पना का कष्ट नहीं 
उठाता पड़ता । परन्तु शेख रकार आदियों ने इस मत को खूब आ लोचना की है। 
उन का कथन है कि 'म्‌' आदेश मानने पर 'ज्ञानम्‌ आदियों में सुपि घ (१४१) 
से दीर्घ प्राप्त होगा जो अर्िष्ट है। किज्च एड्ह्मस्वातु० (१३४॥ के भाष्य से 
स्पष्ट प्रतीत होता है कि भाष्यकार 'अम्‌' आदेद ही मानते हैं 'म्‌ आदेश नहीं । 
लु० प्र० (२१) 
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आझान-॑-स्‌” यहां प्रकृतसूत्र से सूँ को अमू आदेश हो कर अमि पूर्वः (१३५) 
से पूर्व॑रूप करने पर--ज्ञान्‌ अ म्‌--'ज्ञानम्‌” प्रयोग सिद्ध होता है| 

ध्यान रहे कि 'सृ' विभक्तिसछज्ञक है अतः इस के स्थान पर आदेश होने वाला 
अम्‌ भी विभक्तिसड्ज्क होगा । अत एवं हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा प्राप्त अम्‌ के मकार 
की इत्सऊज्ञा का न दिभक्तो तुस्मा: (१३१) से निषेध हो जायेगा । 

सम्बुद्धि में 'हे ज्ञान--स्‌' इस स्थिति में परत्व के कारण सम्बुद्धिलोप का बाघ 
कर प्रकृतसूत्र से सूँ को अम आदेश हो कर असमि पूर्व: (१३५) से पूर्वरूप करने पर 
'ज्ञानम्‌!' हुआ । पुनः एड्ह्स्वात्सम्बुद्रें: (१३४) से सम्बुद्धि के हलू--मकार का लोप 
करने पर 'हे ज्ञान प्रयोग सिद्ध होता है" । 

प्रथमा के द्विवचन में 'ज्ञान-+-औ' इस स्थिति में अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है--- 
[लघु० ] विधि-सूतरमू-- (२३५) नपृंसकाच्च ।७।१।१६॥ 

क्लीबाद औड: शी स्यात्‌ । भसझ्ज्ञायामू-- 

अर्थ:---नपुंसक अद्भ से परे “औ' को 'श्ी' आदेश हो जाता है। भसअज्ञा करने 
. पर (अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है ॥) 
व्याख्या--नपुंसकात्‌ ।५॥१। च इत्यव्ययपदम्‌ । अज्भात्‌ ।५।१। (अज्भस्य इस 


अधिकृत का वचनविपरिणाम हो जाता है) । औड: ।६११। (ओऔडः आपः से) । शी : 


।११॥ (जसः शो से) | अर्थें:-- (नपुंसकात्‌) नपुंसक (अज्भात्‌) अज्भछु से परे (ओऔडः:) 
ओऔद्ध के स्थान पर (शी) शी आदेश हो । प्रथमा तथा द्वितीया के टद्विवचन की औद्ध 
सडछ्ला है--यह पीछे औझू आपः (२१६) सूत्र पर लिख चुके हैं । 

ज्ञान]-ओऔ' यहां शी आदेश हो अनुबन्धलोप करने से "ज्ञान नई हुआ । अब 
“ई” यह 'औ' के स्थान पर आदेश होने के कारण स्थानिवत्त्वेन स्वादि है। सुंडनपंस- 
फस्य (१६३) में नपुंसक का वर्जन होने से सर्वनामस्थान भी नहीं। किथ्च यह 


अजादि भी है अतः इस के परे होने पर थत्ि भम्‌ (१६५) से ज्ञानशब्द की भसम्जा 


हो अग्रिमसूत्र द्वारा नकारोत्तर अकार का लोप प्राप्त होता है--- 
[लघु० ] विधि-सूतम्‌-- (२३६) यस्येति च ।६॥४।१४८॥ 
ईकारे तद्धिते चर परे भस्येवर्णावर्णयो लॉप: । इत्यल्लोपे प्राप्ते-- 
अर्थ:---ईकार या तद्धित परे होने पर भसछज्ञक इवर्ण अवर्ण का लोप हो । 
व्याख्या-- यस्य ।६।१॥ भस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । ईति ॥७॥१। च इत्य- 
व्ययपदम्‌ । तद्धिते ।७।१। (नसस्‍्तद्धिते से) । लोप: 0।१॥ (अल्लोपो5नः से) । समास: 
“--इदंइच अइच -- यम्‌ृ, तस्य८"-यस्य, समाहारदहन्द्वः । अर्थ:--- (ईति) ईकार (च) 
अथवा (तद्धिते) तद्धित परे होने पर (भस्य) भसछक्षक (यस्य) इवर्ण अवर्ण का 
१. हे ज्ञान-स- हे ज्ञान-+-अम्‌ -5हे शान +म्‌ । यहां पूर्व छषप अकार को अन्तादि- 
वच्च (४१) से पूर्व का अन्त मान लेने से "शान! यह हृस्वान्त अज्भ हो जाता 
है । तब इस से परे सम्बुद्धि के हूलू मकार का लोप हो जाता है | 
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अजम्त-नपुंसकलि जु-प्रकरणमन्‌ | डे२३ 
(लोपः) लोप हो जाता है | | 

इस सूत्र के उदाहरण आगे यथास्थान बहुत आएंगे । द 
। जान --ई' यहां ईकार परे है अत: भसणछ्ज्ञक अकार का लोप प्राप्त होता है, 
. पर यह अनिष्ट है । अतः इस के निषेध के लिये अग्रिम वात्तिक प्रवृत्त होता है-- 
[लघ॒०] वा०-- (२२) औडहः हयां प्रतिबेधों वाच्यः ।॥ 

ज्ञाने ॥| 

अर्थ:--ओऔईडः के स्थान पर आदेश हुए “शी के परे होने पर यस्येति क्ष (२३६) 
सूत्र की प्रवृत्ति नहीं होती । 

व्याख्या---यह वारत्तिक यस्येति लव सूत्र पर महाभाष्य में पढ़ा गया है। अतः 
इस से उसी का निषेध होता है । औड: ।६।१। दयाम्‌ ।७॥१। प्रतिषेषः ।१।१॥ अर्थे: -- 
(ओऔडः:) ओड के स्थान पर हुए (श्याम) शी के परे होने पर (प्रतिषेध:) यस्येति चल . 
सूत्र की प्रवृत्ति का निषेध हो जाता है । 

ज्ञान--ई' यहां इस वात्तिक से यस्येति लू (२३६) से प्राप्त अकारलोप का 
निषेघ हो आद्‌ गुण: (२७) से एकार ग्रुण कर 'ज्ञाने' प्रयोग सिद्ध होता है। 

प्रथमा के बहुवचन में 'शान |-जस्‌” इस स्थिति में अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु ०] विधि-सूत्रमू- (२३७) जददसो: शिः ॥७।११२०॥। 

क्लीबाद अनयो: छि: स्यात्‌ ॥। 

अर्थ:--नपुंसकलिज्भ से परे जस्‌ और छास्‌ को 'शि' आदेद हो । 

व्याख्या--नपुंसकात्‌ ।५।१। (स्वमोनेपुंसकात्‌ से) । जश्शसो: ।६।२। शिः 
॥१११। समास:--जरच शदच ---जरशसौ, तयो:--जइशसोः, इतरेतरह्न्द्रः | अर्थ: - 
(नपुंसकात्‌ ) नपुंसक से परे | जद्शसो:)जस्‌ और हास्‌ के स्थान पर (शिः:)शि आदेश हो । 

जस्‌ और शास प्रत्यय हैं अत: स्थानिबद्धाव से 'शि' भी प्रत्यय है। प्रत्यय 
होने से इस के शक्तार की लशक्वतद्धिते (१३६) से इत्सड्ज्ञा हो कर 'इ! ही शेष 
रहता है---ज्ञान-+छशि--ज्ञान|-३ । अब अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है -- 
[लघु० ] सज्ज्ञा-सुतम्‌-- (२३८) शि सर्वनामस्थानम्‌ । ११११४ १।॥। 

'जहि' इत्येतद्‌ उक्तसज्ज्ञं स्यात्‌ ॥ 

“हि” यह सर्ववामस्थानसञ्ज्ञक हो । 

व्याख्या--दि ।११। सर्वतामस्थानम्‌ ।१।१॥ अआर्थ:--(शि) शि (सर्वेताम- 
स्थानम्‌ ) सर्वनामस्थानसड्ज्ञक दो | 

नपूंसकलिज्भ में जस्‌ की सवंनामस्थानसछ्ज्ञा नहीं होती--यह पीछे सुडनपुंस- 
कस्य (१६३) सूत्र में बताया जा चुका है। और छास्‌ की तो सुंट्‌ न होने से किसी 
भी लिख में स्वंनामस्थानसझ्ज्ञा नहीं होती । तो यहां नंपुंसक में जस्‌ और शस्‌ के 
स्थान पर होने वाला 'श्षि' आदेश स्थानिवज्भाव से किसी भी प्रकार सर्वेतामस्थान- 
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सज्ज्ञक नहीं हो सकता था, परन्तु इस की सर्वनामस्थानसऊ्ज्ञा करनी इष्ट है। अतः 
इस सूत्र से उस का विधान किया गया हैं । 

'ज्ञान-+-ह॥ यहां श्षि की सर्वेनामस्थान-सज्ज्ञा हो अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है । 
[लघु० ] विधि-सूतमू-- (२३६) नपुंसकल्य ऋलचः ।७॥१।७२॥। 

भलन्तस्याजन्तस्य च क्लीबस्य नुम स्थात्‌ सर्वनामस्थाने ।। 

अर्थ:--सर्वनामस्थान परे हो तो भलनन्‍्त और अजन्‍्त नपूंसक को नुंमू आगम 
हो। 

स्थास्या--नपुंसकस्य ।६। १। ऋलच: ।६।१। नम १।१। (इृदितों नम धातो: से )। 
सर्वनामस्थाने ।७।१। (उगिदचां झर्बतामस्थाने० से) । समास:--भलू तर अचू च-- 
भलच, समासान्तविधे रनित्यत्वाद हन्हाज्चुद० (8६२) इति न ट्चू । तस्य ८5 भलच;, 
समाहारहन्द्र: । 'नपुंसकस्यथ' का विज्येषण होने से “ऋलच:' से तदन्तविधि हो जाती है । 
अर्थ:--(सर्वतामस्थाने ) सर्वनामस्थान परे होने पर (ऋलचः) भलनन्‍त और अजन्त 
(तपंसकस्य) नपुंसकलिज्ध का अवयव (नुंग॒) नम हो जाता है । 

'ज्ञान ३ यहां 'ज्ञान यह अजन्तनपूंसक है; इस से परे 'इ' (छवि) यह सर्व- 
नामस्थान विद्यमान है। अतः प्रकृत नपुंसकस्य ऋलच्षः से 'ज्ञान को नम का आगम 
प्राप्त होता है । परन्तु प्रइन उत्पन्न होता है कि नुगू का आगम नपुंसक का कौन सा 
अवयव हो ? क्या आद्य अवयव हो या अन्त अवयव ? अथवा! और ही कुछ ? इस 
का अग्रिम परिभाषा से निर्णय करते हैं--- 

[लघु ०] परिभाषा-सूतम्‌--( २४० ) सिदचोंइन्त्यात्‌ परः ।१॥१॥४६॥ 

अचां मध्ये योउ्त्य:, तस्मात्परस्तस्थैवान्तावयवों मित्‌ स्थात्‌ । उपधा- 
दीर्घ:--ज्ञानानि । पुनस्तद्वत्‌ । शेष पूंवत्त ।॥। 

अर्थ:--पमुदाय के अचों में जो अन्त्य अचू, उस से परे मित्‌ का आगम होता 
है । किझच वह उस समुदाय का अन्तावयव माना जाता है । 

व्याद्या--मित्‌ ।९।१॥ अच: ।६।१। अन्त्यात्‌ ।५।१। परः ।११। अन्तः ।१8१। 
(आहयन्तो टकितो से) | समास:--म्‌ इत्‌ यस्य स मित्‌, बहुन्नीहिसमास: । अच इत्ति 
निर्घारणे पष्ठी, सौत्रमेकवचनं जात्यभिप्रायेण। यस्य समुदायस्य मिद विहितं तस्य 
समुदायस्प अचाम्मध्य इत्यथं:। अर्थ:--(मित्‌) मित्‌ आगरम (अचः) जिस समुदाय 
को विधान किया गया हो उस समुदाय के अचों के मध्य में (अन्त्यात्‌ ) जो अन्त्य अचू, 


१. यहां भलन्तलक्षण नुंम्‌ में यह बात विज्वेष ध्यातव्य है कि यदि भलू किसी अचू 
से परे होगा तो तभी नम का आगम होगा, अन्यथा नहीं । अचः परस्यैव भलो नुम्चि- 
धानम--इति भाष्ये । अत एवं “माँस + जंस ८--मांस -इ८"-मांसि; (पूजायाम्‌] 
गवाज्च |-जस्‌ -गवाडचू --इ -- गवाडिच' इत्यादियों में . फन्नन्तलक्षण नुम्‌ की 
प्रवुत्ति नहीं होती । 
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उस से (परः) परे बह स्थित होता है। किड्च वह उसी समुदाय का (अन्तः) अन्त 
अवयव समझा जाता है । 

भाव--जिस समुदाय को मित्‌ (म्‌ इतू वाला--नूंगू आदि) कहा जाये उस 
समुदाय में जितने अच्‌ हों, उन में से अन्तिम अचू से परे मित्‌ रखा जाना चाहिये, 
तथा उस मित्‌ को उस समुदाय का अन्तिम अवयव समभना चाहिये । 

'ज्ञान ३ यहां 'ज्ञान' इस समुदाय को मित्‌-नुंग्‌ विधान किया गया है। 'ज्ञान' 
में दो अच हैं; एक बकारोत्तर भाकार और दूसरा नकारोत्तर अकार । तो अन्त्य अच्‌ 
नकारोत्तर अकार से परे “नम रखा जायेगा और यह ज्ञानशब्द का अन्तावयव समझा 
जायेगा । 

'ज्ञाननुमू--इ यहां नुम्‌ के उम्‌ का लोप हो कर 'ज्ञानन्‌ +इ हुआ | नुंस्‌ 
करने से पूर्व 'ज्ञान' अज्भ था; परन्तु अब नुंम्‌ के अन्तावयव हो जाने से 'ज्ञानन्‌ यह 
नानत अज्भ हों गया है। नान्‍त हो जाने पर सर्वनामस्थाने चासम्बुद्धों (१७७) से उस 
की उपधा को दीर्घ हो कर--ज्ञानान्‌ -इ८८'ज्ञानानि' प्रयोग प्िद्ध होता है । 

द्वितीया के एकबचन 'ज्ञान--अम्‌' में अतोइम (२३४) से अम्‌ को अम्‌ आदेश 
हो जाता है। इस का लाभ सह्वमभोनंपुंसकात (२४४) से अम्‌ का लुक न होना है । 
पुनः अभि पुर्छ: (१३४) से पूर्वरूप हो कर 'ज्ञानम्‌ प्रयोग सिद्ध होता है । 

द्वितीया के द्विवचन में 'ज्ञान--ओ (भौद) इस स्थिति में पुवंबत्‌ नपुसकाच्च 
(२३५) से औ को शी आदेश हो कर अनुबन्धज्ञोप और गुण करने से 'ज्ञाने' प्रयोग 
सिद्ध होता है। ध्यान रहे कि यहां भी पूर्ववत्‌ भसजञ्ज्ञा, भसड्ज़क अकार के लोप को 
प्राप्ति तथा उस का वारण कर लेना चाहिये | 

द्वितीया के बहुवचन 'ज्ञान+झास' में पूर्ववत्‌ जझासोः शिः (२३७) से शि 


१. यदि मित्‌ समुदायभक्त "समुदाय का अवयव न माना जाये तो “वहंलिहः (कन्धे 
को चाटने वाला बैल) भादि प्रयोगों में पदमुलक अनुस्वार न हो सकेगा। तथाहि 
--वहं (स्कन्धं) लेढीति वहंलिह:। 'वह' कर्म उपपद रहते 'लिह' धातु से बहाश्षें 
लिहः (३.२.३२) से ख़ज प्रत्यय हो कर अनुबन्धलोप करने से 'वहलिह' होता 
है। अब अरुद्िषदजस्तस्थ मुंमू (७६७) से 'वह' को मूँम्‌ का आगम हो कर 
'बहम्‌-- लिह' बनता है। 'वहु' पदसज्ज्ञक था; अब यदि मूँम्‌ को उस का अवयब 
नहीं मानते तो 'बहम्‌' यह मान्त पद नहीं हो सकता--जो अनिष्ट है। अब मित्‌ 
के अन्तावयव स्वीकृत होने से मान्त पद हो जाता है और इस प्रकार मोष्नुस्वारः 
(७७) से अनुस्वार सिद्ध हो जाता है। इसी तरह 'वारीणि' आदि में नुंमू को 
अज्जु का अवयव मानने से नान्‍्त अज़्ु की उपधा को दीघें हो जाता है | ध्यान 
रहे कि सूच का यह अंश जहां उपयोगी होगा वहीं प्रवृत्त होगा; 'मुझ्चति' आदि 
में प्रयोजनाभाव के कारण इस का उपयोग न होगा | [देखें शेखर और चिदस्थि- 
माला |] 





३२६ भंमीव्याध्ययोपैतायां लघुसिद्धान्तकौसुश्चान्‌ 


आदेश, अनुबन्धलोप, उस की सर्वतामस्थानसछज्ञा, नपुंसकल्य ऋलचः (२३६) से नुम्‌ 
का आगम तथा नानन्‍्त अजद्भु की उपधा को दीघं कर 'ज्ञानानि' सिद्ध होता है । 

नोट--नपुंसकल्निछ्ल में प्रायः प्रथमा और द्वित्तीया विभकित के रूप तथा उतत 
की प्रक्रि] एक समान हुआ करती है। अतः आगे प्रथमा विभक्ति की ही शिद्धि 
करेंगे, उस से द्वितीया की भी सिद्धि समझ लेती चाहिये । 

नपुंसक में प्रायः तृतीयादि विभक्तियों के रूप पुंलिज्जु के समान होते हैं, अतः 
वहां उन की भी सिद्धि नहीं करेंगे । हां जहां कुछ विशेष होगा वहां पूरी २ प्रक्षिया 
लिखेंगे । ज्ञान शब्द की रूपमाला यथा--- 


प्र" ज्ञानम ज्ञाने ज्ञानानि | प० ज्ञानात्‌ ज्ञाताम्याम्‌ ज्ञानेम्यः 
ह्वि०ण ,, ल्‍ ».. | षं० ज्ञानस्य ज्ञानयो:  ज्ञानानाम्‌ 
तु० ज्ञानेन ज्ञानाम्याम्‌ ज्ञान: | स्रू० ज्ञाने हि ज्ञानेषु 


छ० ज्ञानाय ज्ञानेम्य: | सं० हे ज्ञान ! हे ज्ञाने ! है ज्ञानानि ! 


[लघु ० ] एवं धन-वन-फलादय: ।। 





भअर्थ:---इसी तरह घन, वन, फल आदि अदन्त मपुंसकों के रूप होते हूँ । 
व्यास्या--बालकों की ज्ञानवृद्धि के लिये ज्ञानवत्‌ अदन्तनपुंसक शब्दों का कुछ 
उपयोगी सड्झग्रह यहां दे रहे हैं। '*' यह चिह्न णत्वप्रक्रिया का परिचायक है । 


गब्द-- अर्थ शबद--अर्थ शब्द--अर्थ 
अक्षर*--अका रादि वर्ण | अहिफेन 55 अफ़ीम ऐक्य -- एकता 
अगार* - गृह अंशुक-- महीन वस्त्र ओदन-- भात 
अग्निहोत्र ” -- होम आाधिक्य -- ज्यादती औत्सुक्य -- उत्कण्ठा 
अधघ +- पाप आनन-- मुख कद्भू ण -- कंगन 
अज्भ -- अवयव आर्जव -- सरलता कज्जल -- काजल 
अज्जन -- सुरमा आद कक" -- अदरक कनक्‌८"-सुवर्ण, धत्तूरा 
बनृत -- भूठ आसन --5 आसन कमल-ज"-कमल 
अन्तरिक्ष * -- भआाकाछ आस्प"--मुख काझूचन +- सुवर्ण 
अन्त:पुर* -- रनवास इज्ित -- इशारा कार्य “-- काम 
अश्ञ*-- बादल इन्दीवर*-- नीला कमल | कुण्ड ८ हौदी 
अभश्वक*-- अश्रक इन्द्रजाल-- माया वा छल | ऊँमुद-"--श्वेत कमल 
अमृत -- जल, अमृत इन्द्रिय -- नेत्र आदि कौटिल्य -- कुटिलता 
अम्भोज-- पद्म इन्धन -- लकड़ी क्षीर--दूध 
अम्ल" छाछ, खट्टा उदक>--जल् क्षेत्र*-खेत 
अरण्य-- जंगल उदर”*--पेट ख-- आकाश 
अरविन्द --पत्च उद्यान +- बगीचा गवेषण -- खोज 
अवसान -- विराम उपबन5८5 ॥ गौरव" -- गुरुत्व,प्रतिष्ठा 
अस्त्र | - बाण आदि ऋत-+-- देवी सत्य चन्दन -- चन्दन 


अजन्त-नपुंत्तकलिडू-प्रकरणन्न 


हब्व -- अर्थ 

चरण८"-पर (पुं० भी] 
चरित ८-- चालचलन 
चाड्चल्य -- चलूचलता 
चातुर्थ* -- निपुणता 
चामीकर* -- सुवर्ण 
चिघुक ८"- ठो डडी 
चिह्न 55 निशान 
चौय॑* -- चोरी 
जठर्‌* -- पेट 

जल -- पानी 

जाडय -- मुर्ख ता 
जातिफल -- जयफल 
जाम्बूनद --सोना 
टच्छुण -- सुहागा 
तत्त्व "यथार्थ रूप 
तथ्य -- सत्य 

तन्त्र* -- शा सत्र 
ताम्बूल --पान 
तारुण्य -5- जवानी 
तिमिर* --- अन्धका र 
तुत्थ-- नी ला थोथा 
तृण -- तिनका 
तैल"-तेल 
तोक८-सनन्‍्तान 

तोय --पानी 
दाक्षिण्य--चतुरता 
दास्य -- दासता 
दुभिक्ष -- अकाल 

बे पड दाद खततदुशख 
बमन्दिर* -- देवालय 

दैव-- भाग्य 

हार -- दरवाज़ा 
घत "" पन 

नयन 5- भांख 
लवनीत ८ माखन 





शब्व--अर्थ 
नेत्र -- आंख 
नैपुण्य -- निपुणता 
पद्भुज -- कमल 
पत्व --पत्ता 
प्राण्डित्य -- विद्वत्ता 
पानीय८"-पानी 
पार्थक्य -- जुदाई 
पुष्प“ -- फूल 
पैशुन्य -- चुगलखोरी 
फल ८"/फल 
बाल्य 55 लड़कपन 
बीज ८ कारण 
भक्‍त-- भात, सेवक 


भाल"-मस्तक 

भुवत -- लोक 

भोजन -- खुराक 

मन्दिर -- घर 

मार्देव-- कोमलता 
मित्त-- मित्र 

मुख -- मुंह 

मूल्य --दाम, कीमत 

मौन -- चुप्पी 

यन्च्॒ *-- कल वा औज्ञार 

यवस्त -- घास, तृण 

युद्ध - लड़ाई 

योजन -- चार कोस 

गौतक ८ दहेज़ 

यौतुक-- दहेज 

यौवत 5 युवति-समूह 

पौवन ८5 जवानी 

रजत --चचान्दी 

सत्नज्ज्मणि 

रहस्य -- गोप्य 

राज्य -- राज 


रे२७ 


शब्द-- अर्थ 
रामठ-"- ही ड्ू 
रूप्य -- चान्दी 
लक्षण -- भेद दर्शक 
ललाट--माथा 
लल्ाम --प्रधान, सुन्दर 
लवबजु -- लॉग 
लवण -- नमक 
लवितर" -- दरांती 
लश्ुन -- लहसुन 


लाज़ूल८""हल 


लाजू ल पूंछ 
लाघव --हलकापन 
लालन-- लाड करना 
लालित्य - सौन्दर्य 
लेख्य -- दस्तावेज 
बक्त्र --मुख 

बजद्भ --रांगा, कली 
वचन ८ केथन 
वज्ञभ-- इन्द्र का अंस्त्र 
वन ८ जंगल 

बंसन 5८ वस्त्र 

वाक्य -- वावय 

वाहमय -- शास्त्र 


| वाद्य --बाजा 
| वार्त --तन्दुरुस्ती 


वार्धक्य -- बुढ़ापा 
बासर*“ --दिन (पुं० भी ) 
वाहन >- सवारी 

वितुन्नक ८- धनियां 
विवर* -- छिद्र, बिल 
विद्वभेषज -- सोंठ 
विष*--जहूर 

वीर्य --बल, पराक्रम 
वृत्त--चरित्र 








पेर८ 


दब्द---अर्थ 

चुन्द --समूह 

वेतन 5--तनख्वाह 
बुँचित्र्य -- विचित्रता 
बैद्यक८- हिंकमत 

वेंधव्य 55 विधवापत 
वर -- दुश्मनी 
ब्यलीक -- अपकार 
व्यक्तन -- विपत्ति 

जग 5८७ घाव 

शस्त्र*-- हथियार 

हा स्तर -- धर्म ग्रन्थ 
शूल ८ दर्द, एक अस्च 
शैथिल्य -- शिधिलता 
दोशव-- लड़कपन 
श्रवण -- कान, सुनना 
सब्य-- मित्रता 
सज्जीत -- गायन आदि 
सत्य--सच 

सन्न -- यज्ञ 

सदन -- घर 


भेमीव्याव्यथोपेतायां लघ॒न्षिद्धान्तकौमुझाम्‌ 


दब्द-.अ्थे 
सरसिज -- कमल 
सरसी रह -- कमल 
साक्ष्य* -- गवाही 
साहइप -- सरदता 
साधन 5-5 उपकरण 
साध्वस -- डर 
सान्त्वन ८-5 दिलास! 
सामर्थ्य -- ताकत 
साहस -- जबरदस्ती 
साहाय्य-- सहायता 
सिक्‍थ -- मोम 
सिन्दूर -- सिन्दूर 
सिंहासन --राजगढ्ी 
भुक्कत -- उुम्म 


सुख -- सुख 


सुदर्शन -- विष्णू का चक्र 
सुवर्ण - सोना 

सोपान --सीढ़ी 

सौकर्य * -- आसानी 
सौभाग्य -- अच्छा भाग्य 


गब्द--आर्थ 

स्तेय -- चोरी 
स्तोत्र* --स्तुतिगीत 
स्थान ->जगहु 
स्थाचिर* -- बुढ़ापा 
स्थैयं* -- स्थिरता 
स्पन्दत -- रथ 
हरिताल 55 हड़ताल 
हम्य -- महल 
हल 5-5 हल 
हवन -- हो म 
हाटक --सुवर्ण 
हालाहुल -- विषविद्येष 
हास्तिक 55 हस्तिसमूह 
हास्य --हँ सी 
हित "- भज्ञाई 
हिम नन्बरफ़ 
हिरण्य --सुवर्ण 
हृदय ८-5 दिल 
हैयज़ुबीन +>ताज्ञामाखन 

(२१७) 


कतर (दो में कौन) शब्द डतरप्रत्ययान्त बताया जा चुका है। विशेष्यलिज्ध 
के आश्रित होने से यह त्रिलिज्जी है। यहां नपूंसक में इस की प्रक्रिया यधा--- 

कतेर--स्‌ (सूँ) । यहां अतोष्म (२३४) से अम्‌ आदेश प्राप्त होता है; इस 
पर अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है--- 
[लघु ० ] विधि-सूतमू-- (२४१) अदूड' डतरादिम्य: पञुचभ्यः ॥9॥१२५॥ 


एभ्य: वलीबेभ्य: स्वमोरद्‌ड्‌ आदेश: स्यात्‌ ।। 


१. इन के अतिरिक्त गमन, नमन, पठत, स्मरण, हरण आदि भाववाचक पयुडन्त' 

:.. क्रियागब्द भी अदन्त नपुंसक होते हैं । इस प्रकार के पौने तीन सी शब्दों की एक 
विस्तृत सार्थ सूची इस व्याण्या के तृतीयभाग में ल्युट्‌ चर (८७१) सूत्र पर दी गई 

हैं। जिशेष जिज्ञांसू उसे वहीं देखें । 

२. अदड डतरादिश्यः० यहां घ्लुना ष्ह: (६४) से दकार को डकार हो कर संयोगा- 
न्तस्य लोप: (२०) से संयोगान्तलोप करने पर “अड डतरादिभ्य:०' हो जाना 
चाहिये धा; परन्तु ऐसा नहीं किया गया । इस का कारण यह है कि वैसा करने 

से 'अड' आदेश है या 'अदृड्‌' इस का पता नहीं चल सकता था | अतः स्पष्ट- 
प्रतिपत्ति के लिये मृनि ने सन्धि नहीं की । 


अजन्त-नपुंसकलिड्-प्रकरणभ्‌ ३२६ 


अर्थे:--डतर आदि पाजञ्च नपुंसक शब्दों से परे सूँ और अम्‌ के स्थान पर 
अद्‌ड आदेश हो । 

व्याख्या---डतरादिम्य: ।५॥३। परूचम्य: ।५॥३। नपुंसकेम्य: ।५॥३। (स्वमो- 
नेंपुंसकात्‌ से वचनविपरिणाम द्वारा) | स्वमोः ।६॥२। अदुड्‌ ।0१॥ समास:--डतर 


आदियेंषां ते डतरादय:, तेम्य:--डतरादिम्य:, तद्गुणसंविज्ञानबहुब्रीहिसमास: | डतर . 


आदि पाञ्च दाब्द सर्वादिगण के अन्तगेत आते हैं। १. डतर, २. डतम, दे. अन्य ४. 
अन्यतर, ५. इतर- ये पाञच डतरादि कहाते हैं । इन में डतर और डतम प्रत्यय हैं; 
अतः भ्रत्ययग्रहणे तदन्तग्रहणम्‌ परिभाषा द्वारा डतरप्रत्ययान्त और डतमग्रत्ययान्त शब्दों 
का ग्रहण होगा। अर्थ:-- (डतरादिश्य:ः) डतरप्रत्ययान्त, डतमग्रत्ययान्त, अन्य, अन्यतर 
और इतर (पल्चम्यः) इन पा्च (नपुंसकेम्य:) नपुंसक दब्दों से परे (स्वमोः) सुं 


और अम्‌ को(अदड्‌)अद्ड आदेश हो । यह सूत्र अतोष्म्‌ (२३४) सूत्र का अपवाद है।. 


'कृतर -- स्‌” यहां सकार को अदडू आदेश हो कर--'कतर--अद्ड्‌ । हल- 
न्व्यम्‌ (१) से अन्त्य हल्‌-"-डकार की इत्सछज्ञा होने से लोप हो कर--'कतर -+- अद्‌ । 
अब यहां प्रथमयोः पूर्व॑ंसवर्ण: (१२६) से पूर्वेसवर्णदीर्घ प्राप्त होता है, परन्तु वह 
अनिष्ट है; टिलोप ही इष्ट है। अतः इस का अग्निमसूत्र से विधान करते हैं--- 


[लघु०] विधि-सूत्रम- (२४२) देः ६४ १४३॥ 


डिति भस्य टेलॉप:। कतरत्‌, कतरदू। कतरे। कतराणि। हे कतरत्‌। 


शेष पुंबत्‌ । एवं कतमत्‌, इतरत्‌, अन्यत्‌, अन्यतरतू । अन्यतमस्य त्वन्यतम- 
मित्येव ।। द 
अर्थ:--डित्‌ परे होने पर भसऊ्ज्षक्त टि का लोप हो । ह 


व्यास्या--डिति ।७।१। (ति विशतेडिति से)। भस्य ।६।१।(यह अधिकृत है)।. 


टेः ।६११। लोपः ।११॥ (अल्लोपो5नः से ) । अर्थे:-- (डित्ति) डित्‌ परे होने पर (भस्य ) 
भसछज्ञक (देः) दि का (लोपः) लोप होता है । क्‍ 

'कतर--अद्‌” यहां स्थानिवद्धाव से 'अद' स्वादि है। अजादि और असववेनाम- 
स्थान भी; अतः इस के परे होने से यचि भगम्‌ (१६४) द्वारा पूर्व की भसञ्ज्ञा हो 
जाती है। पुनः 'अदड' इस डित्‌ के परे होने पर भसड्ज्क टि->अकार का भअकुतसूत्र 
से लोप हो--कतर्‌ --अदु->कतरदू । अब बाहघसाने (१४६) से दकार को विकल्प 
कर के चर्‌"-तकार हो कर “'कतरत्‌, कतरद' ये दो रूप सिद्ध होते हैं । 

'कृतर--औ' यहां नपुंसकाच्च (२३) से 'औ' को 'शी' आदेश, अनुबन्धलोप 
और गुण करने से “कतरे' प्रयोग सिद्ध होता है। 

'कतर--अस्‌ (जस्‌) यहां जश्शसोः क्षिः (२३७) से जस्‌ को शि आदेश हो 
कर शि सर्वनामस्थानम्‌ (२३८) से उस की सर्बतामस्थानसछ्ज्ञा हों जाती है। पुनः 
तपुंसकस्थ ऋलच: (२३६) से नुँग्‌ का आगम हो सर्वनामस्थाने साध्सस्युद्धो (१७७) 
से उपधादीधं कर नकार को णकार करने से--कतराणि' प्रयोग बनता है । 
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'हैें कतर--स्॒‌ (सुं) यहां भी पूर्ववत्‌ सकार को अद्डू आदेश हो कर भसज्ज्ञक 
दि का लोप कर चर्वं करने से--'हे कतरत्‌, है कतरद्‌' ये दो रूप सिद्ध होते हैं । 
ध्यान रहे कि गहां एड्ह्नस्वात सम्बुद्ध: (१३४) से तकार का लोप नहीं होता, क्योंकि 
'कतर' यह हृस्वान्त होते हुए भी अज्ू नहीं है, अज्भु तो 'कतर्‌ु' है । अन्त का अकार 
प्रत्यय का अवयव है प्रकृति का नहीं । 

प्रइन--'अदुड' की बजाय 'अद्‌' आदेश ही क्‍यों नहीं कर देते ? 

उत्तर--यदि 'अदु' आदेश का विधान करते तो “'अम्‌' में तो कुछ अन्तर न 
होता क्योंकि अम्‌ के स्थान पर हुए 'अदु” को स्थानिवत्‌ मानने से अमि पूर्वः (१३५) 
से पूर्वरप हो कर 'कतरत' सिद्ध हो जाता । परन्तु 'सुँ' में 'अद” आदेश होने पर अतो 
गुणे (२७४) का बाध कर पूर्व॑ंसवर्णदीर्ष हो कर 'हे कतरात॒! , हैं कतराद! ' ये अनिष्ट 
रूप बन जाते । अतः इसे डितू करना ही युक्त है। 

प्रन्‍न--यदि पूर्वसवर्णदी्ध का निवारण ही अभीष्ट है तो केवल 'दू या 'तु' 
आदेश ही विधान क्‍यों नहीं कर देते ? 

उत्तर--यदि दकार वा तकार आदेश ही विधान करते तो प्रथमा और द्वितीया 
में तो कोई दोष न आता किन्तु सम्बुद्धि में एड्ल्स्वात्सम्बुद्धेः (१३४) से लोप हो 
कर 'है कतर' यह अनिष्ट रूप बन जाता । अतः “अदुड' आदेश करना ही युक्त है | 

डित्त्वाभावेइमि सिद्धेंषपि सावनिष्टं प्रस॒ज्यते । 

दकारे वा तकारे वा सन्बुद्धों तत्स्थितिः कुतः ॥ 
गे आह विभक्ति में भी प्रथमाविभक्तिवत्‌ प्रक्रिया होती है । तृतीयादि विभ- 

पुल लिड्भवत्‌ प्रक्रिया जाननी चाहिये । रूपमाला यथा-- 
भ० कतरतृ-द्‌ू कत्ते कृतराणि प० कतरस्मातु* कतराम्याम्‌ कतरेम्य: 


!! ४20 आह ं पा घ० कतरस्य कतरयो: कतरेषाम[ 
तृ० कतरेण कतराभ्याम्‌ कतरैः | स० कतरस्मिन. ,, कतरेषु 
च० कतरस्मे ,/ ,, कतरेभ्य: | सं० हैं कतरत्‌-द्‌! हे कतरे! हे कतराणि! 


... ४ सर्वनास्नः स्मे (१५३) । * इसिंड्चो: स्मात्त्मिनों (१५४) । | आसि 
संवनाम्नः सुंट (१५५) , बहुबचने भल्येत (१४५) । 
इसी प्रकार--१. बतर (दो में जो) २. बतम (बहुतों में जो) ३. ततर (दो 
में बह), ४. कतम (बहुतों में कौन), ५. ततम (बहुतों में वह), ६. एकतम (बहुतों 
में एक), ७. अन्य (दूसरा), ८. अन्यत्र (दो में एक), ६. इतर (भिन्न) शब्दों के 
उच्चारण होते हैं। ध्यान रहे कि ये सब झब्द त्रिलिज्ी हैं, विज्लेष्पलिज्र के आश्रित 
रहते हैं। विशेष्य नपुंसक होगा तो ये नपुंसक में प्रयुक्त होंगे । 

हो नोद--अन्यतर और अन्यतम ये दोनों शब्द अव्युत्पन्न हैं, इतरान्त वा डतमान्त 
नहीं । इन में प्रथम तो सर्वादिगण में पढ़ा गया है और डतरादि पाज्चों में भी आता है 
भत; इस का उच्चारण कतरवत्‌ होता है। परन्तु अन्यतम शब्द सर्वादिगण में नहीं 
आता अतः इस का उच्चारण 5०४१ होता है | अद्ड्‌ आदेश नहीं होता । इसी तरह 
सम, स्मात्‌, सूँट और स्मिन्‌ भी नहीं होते । 


अजन्त-नप्‌ृंसकलिडू-प्रकरणम्‌ | इरे१ 


एकतर (दो में एक) छाब्द डतरप्रत्ययान्त है; अतः इस की प्रक्रिया 'कतर' 
एब्दवत्‌ प्राप्त होती है; परन्तु यह अनिष्ट है। इस के प्रथमा और द्वितीया विभक्ति 
में ज्ञानवत्‌ रूप ही इष्ट हैं, अत: अग्रिमवात्तिक प्रवृत्त होता है-- 
[लघु०] वा०--( २३) एकतरात्‌ प्रतिषेधों वक्‍तव्यः ॥ 

एकतरम्‌ | ' 

अर्थ:--- नपुंसक एकतरक्षब्द से परे सूँ और अम्‌ को अंदुड्‌ आदेण न हो । 

व्याख्या-- एकतरात्‌ ।५॥१। प्रतिषेषः ।१॥१॥। यह वात्तिक भाष्य में अदड 
भादेश के प्रकरण में पढ़ा है अतः यह उसी का निषेध करता है । अर्थ:--- ( एकतरात्‌ ) 
एकतर दाब्द से परे (प्रतिषेघः) सुं और अम्‌ को अद्डू आदेश न हो । 

अद्ड्‌ आदेश न होने से प्रथमा और द्वितीया में "ज्ञान द्ब्दवत्‌ प्रक्रिया होगी। 
परन्तु डे, डसि, डि और आमू्‌ में सवंनामकार्य निर्बाघ होंगे । रूपमाला यथा--- 


प्र एकतरम्‌ एकतरे एकतराणि | प० एकतरस्मात्‌ एकतराम्याम्‌ एकतरेभ्य: 


दि. » ण् थ० एकतरस्य एकतरयो: एकतरेषाम्‌ 

तु० एकतरेण एकतराभ्याम्‌ एकतरे: | स० एकतरस्मिनू ,, एकतरेषु 

ख० एकतरस्म॑ ,, एकतरेम्य: | सं० हैं एकतर! हैं एकतरे! हे एकतराणि! 
अस्यास (३६)... 


(१) नपुंसकलिज्ल में, अम्‌ को पुनः अम्‌ विधान करने का कया प्रयोजन है ? 

(२) भिदचोष्त्त्यात्परः सूत्र न होता तो क्या दोष उत्पन्न होता ? 

(३) 'भद॒ड' आदेश को डित्‌ करने का क्या प्रयोजन है ? 

(४) क्या 'एकतर' शब्द डतरप्रत्ययान्त है ? यदि है तो किस सूत्र से अदुर 
आदेश विधान (?) किया जाता है ? 

(५) क्या 'अन्यतम' शब्द का उच्चारण 'कतम' दाब्द की तरह होता है ? 
यदि नहीं तो क्‍यों ? क्‍या वहूं उतमप्रत्ययान्त नहीं ? 

(६) 'ज्ञाने! आदि में औद्स्थानिक 'शी' को दीर्घ क्यों किया गया है ! 

(७) 'शि' की सर्वेनामस्थानसड्ज्ञा क्यों विधान की गई है ? क्‍या जसूस्या- 
निक होने से उस की वह सञस्ना स्वतः प्राप्त नहीं हो सकती थी ? 

(८) सूत्रनिदेशपूर्वक सिद्धि करें--.- 

१. इतरत्‌। २. अन्यतमम्‌ । ३. ज्ञानाति | ४. ज्ञाने । ४. एकतरम्‌ । 

६. अन्यतमात्‌ । ७. ज्ञान | ८. एकतरस्मे । 

(६) अतोष्म सूत्र में अम्‌ का छेद करें या म्‌ का ? सहेतुक स्पष्ट कर। 
(यहां हस्व अकारान्त नपुंसक हाब्यों का विभेजन समाप्त होता है ।) 


थ्रियम्पातीति-- श्रीपम्‌ (कुलम्‌) । जो कुल आदि, लक्ष्मी की रक्षा करे उसे 








श्रीपा' कहते हैं । यह शब्द विशेष्यलिज्रू के आश्रित होने से त्रिलिज्री है। पुलूलिज्ज 
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और स्त्रीलिज्भ में इस का उच्चारण 'विद्वपा' शब्दवत्‌ होता है। नपुंसक के उच्चा- 
रण में कुछ विशेष है--यहू अग्निमसृत्र द्वारा दर्शाया जाता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रम--( २४३) हूत्वो नपुंत्तके प्रातिषदिकस्य ।१।२।४७॥। 

अजन्तस्येत्येव । श्रीपम्‌ । ज्ञानवत्‌ ।। 

अर्थ:--नपुंसकलिजु में अजन्त प्रातिपदिक को हृस्व हो जाता है । 

व्याद्या --ह्स्व: ।१।१। नपुंसके ।७।१। प्रातिपदिकस्य ।६। १। हस्व, दीर्घ और 
प्लुत सदा अच्‌ के स्थान पर ही हुआ करते हैं । जहां इन का विधान होता है वहां 
'अच: (अच्‌ के स्थान पर) यह पष्ठबन्त पद उपस्थित हों जाता है [यह अचदइच 
(१.२.२८) परिभाषा का तात्पर्य है] । यहां भी 'अचः' पद उपस्थित हो कर 'प्राति- 
पदिकस्य' का विज्येषण बन ग्रेन विधिस्तदन्तस्य हारा तदन्‍्तविधि के कारण---'अजस्त- 
स्य प्रातिपदिकस्यथ बन जाता है | अर्थ:--(नपुंसके) नपुंसकलिज्ग में (अचः) अजन्‍्त 
(प्रातिपदिकस्य ) प्रातिपदिक के स्थान पर (ह्ुस्वः) हृस्व हो जाता है। अलोफ्न्त्य- 
परिभाषा से अन्त्य अच के स्थान पर ही हस्व होता है । 

'श्रीपा' यहां अन्त्य आकार को हूस्व हो कर 'श्रीप' | अब इस से स्वादिप्रत्यय 
उत्पन्न हो कर सम्पूर्ण प्रक्रिया 'ज्ञान'शब्दबत्‌ होती है | रूपमाला यथा-- 


प्र०  श्रीपम्‌ श्रीपे श्रीपाणि | प० श्रीपात्‌ शक्षीपाम्याम श्रीपेम्यः 
द्ि० ,, हा घ० श्रीपस्थ श्रीपयों: श्रीपाणाम्‌ 
तु० श्रीपेण श्रीपाम्याम्‌ु श्रीपै: | स० अश्रीपे 0 श्री पेष 
च० अश्रीपाय कि श्रीपेम्यः | स्॑ं० हैं श्रीप ! हें श्लीपे ! हें श्रीपाणि! 


नोट--'श्रीपाणि' आदि प्रयोगों में एकाजुत्तरपदे णः (२८६) से ही णत्व होता 
है। भिन्न पद होने के कारण अटकुप्वाइ० (१३८) से णत्व नहीं हो सकता । 

इसी प्रकार विज्लेष्य के नपुंसक होने पर--विदव्ा, गोपा, कौलालपा, स्ोमपा 
भादि धात्वन्त आकारान्त दाब्दों के उच्चारण होते हैं। 

(यहां आकारान्त नपुंसक दाब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 
[लघु ० ]6 २॥ 

व्याह्या--'द्वि (दो) शब्द त्रिलिज्ञी है। विज्येष्य के नपुंसक होने पर यह भी 
नपुंसक हो जाता है। 

'द्वि-औः यहां त्यदादीनामः (१६३) से इकार को अकार, नपुंसफाच्च 
(२३५) से 'औ' को 'झ्ी' आदेश, अनुबन्धलोप तथा आदू गुण: (२७) से गण एका- 
देदा करने से 'द्वे' प्रयोग सिद्ध होता है । 

'द्वि+भ्याम्‌' । त्यदाद्यत्व और सूंपि च (१४१) से दीर्ष हो 'द्वाभ्याम' । 

'द्वि।-भोस्‌' । त्यवाद्यत्व, ओसि चर (१४७) से अकार को एकार तथा एचो- 
ध्यवायाब: (२२) से अयू आदेश करने पर सकार को रुत्व और रेफ को बिसर्ग हो 
कर “द्वयो: प्रयोग सिद्ध होता है । सम्पूर्ण रपमाला यथा--- 
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0, 


क़्छ ७ ट्ठ ० [पृू० - ०७० हाभ्याम्‌ 0 
दि ७ 8 गत ०१॥ छघ० 0 द्योः ७ 
तु० ० द्वाम्याम्‌ ० | स० 0 
त्त्० ० ० सम्बोधन नहीं होता । 


नोट - ध्यान रहे कि स्त्रीलिज् और नपूंसकलिज् में “द्वि शब्द के एक समान 
रूप होते हैं परन्तु इन दोनों की प्रक्रिया में बड़ा अन्तर है। ' ॥ 
[लघु०] त्रीण २॥ 
व्याख्या -त्रि (तीन) छाब्द भी विशेष्यलिज्ञ के आश्रित होने से त्रिलिज्ी 
होता है। यह सदा बहुवचनान्त होता है। नपुंसकलिज्भ में इस की प्रक्रिया यथा-- 
“त्रि--अस्‌' (जस्‌ व शस्‌) इस स्थिति में थि आदेश, सर्वेनामस्थानसऊज्ञा, 
नुमू आगम और सर्वनामस्थाने चासस्बुद्धो (१७७) से उपधादी्ध हो कर अट्कुप्वाडू० 
(१३८) से नकार को णकार आदेश करने से 'त्रीणि' प्रयोग सिद्ध होता है। . 
नि--भिस्‌ ८ जिभि: । जि-|-भ्यस्‌ न्‍- विभ्यः । त्रिन॑-सु (सुप्‌ ) ज-तिषु । 
षष्ठी के बहुवचन में “त्रि-आम्‌' इस दा में ज्रेस्त्रयः (१६२) से त्रय आदेछ, 
हस्वमूलक नुंट्‌ आगम तथा नामि (१४६) से दीर्घ हो कर तकार को णकार करने से 
अश्रयाणाम्‌” प्रयोग सिद्ध होता है। रूपमाला यथा-- 


च्र० ७ ० भ्रीणि ० ७ ० त्रिम्यः 
दि० ७ ह हे |: है| मा ० त्रयाणाम्‌ 
तु० ० ः जिभिः | स॑० 6 ०, ह सिष्‌ - 
च्त्‌्० ० ० त्रिभ्यः सस्वोधन नहीं होता । 


अब सुप्रसिद्ध इंदल्त नपुंसक 'वारि' (जल) छाब्द का विवेचन करते हैं। णि- 
जन्त बुत वरणे धातु से वसि-वपि-यजि० (उगा० ५६४) इस औणादिक सूत्रद्वारा इतब्‌ 
प्रत्यय करने पर 'वारि' शब्द निष्पन्न होता है। वारयति उष्णतादिकमिति वारि। 
आपः स्त्री भ्म्नि वार्यारि सलिलं कमल जलम्‌--इत्यमर:। गजबन्धनी (हाथी बान्धने 
की भूमि), सरस्वती आदि अथ्थों में वारिश्ब्द स्त्नीलिड्भ होता है, परन्तु यहां जल अर्थ 
में नितव्यनपूंसक हीं है । 

वारि--स्‌ (सूँ)। यहां अदन्त न होने से अतोष्म (१३४) द्वारा सकार को 
अम्‌ आदेश नहीं होता । अब अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है -- 


[लघ० ] विधि-सूतरमू-- (२४४ ) स्वमोनेपंसंफकात्‌ ।७।११२३॥ 
लुक स्यात्‌ | वारि।॥ 
अर्थेः--तपुंसकलिज्भ से परे स और अम्‌ का लुक हो । 


व्यास्या--स्वमो: ।६।२। नपुंसकात्‌ ।५॥१। लुक्‌ ।१॥१ (घंड्स्थो लुझू से) । . 


समासः--सुँइच अम्‌ च--स्वमौ, तयो: । इतरेतरहइन्द्: । अथैः--- (नपुंसकात्‌) नपुंसक 
से परे (स्वमोः) सूँ और अम्‌ का (लुक्‌) लुक्‌ हो जाता है। यह उत्सगंसूत्र है इस 
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का अपवाद अतोष़्मु (२३४) सूत्र और उस का भी अपवाद अवृद्य डतरादिस्यः पच्चम्पः 
(१४६१) सूत्र पीछे लिख चुके हैं। यह लुक सूँ और अम्‌ के सम्पूर्ण स्थान पर प्रवृत्त 
होता है । 

प्रदत--आदेः परस्य (७२) परिभाषा द्वारा यह लुक अम्‌ के आदि अकार के 
स्थान पर क्‍यों प्रवृत्त न हो जाये ? 

उत्तर--पअ्रत्यवस्य छुबइलुलुप: (१८६) सूत्र में बताया जा चुका है कि लुक, 
प्रत्यय के अदर्शन को कहते हैं। यहां अम्‌ का लुक करना है। अम्‌ का अकार या 
मकार प्रत्यय नहीं, किन्तु सम्पूर्ण समुदाय “अम्‌' ही प्रत्यय है । अतः यदि सम्पूर्ण अम्‌ 
का अदशन करेंगे तो तभी लुक सार्थक होगा, अन्यथा नहीं । इस से सम्पूर्ण अमू का 
लुक होता है, केवल आदि अकार का नहीं | 

वारि--स्‌ । प्रकृतसूत्र से सकार का लुक्‌ हो “वारि' प्रयोग बना । 

प्रथमा के द्विवचन 'वारि--औ' में नपुंसकाच्च (२३५) से “ओ को 'श्षी हो 
अनुबन्धलोप करने से 'वारि-| ई' । अब शग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूजम्‌ू-- (२४५) इक्रोडचि विभकतों' ॥छश१।७छ३।॥। 

इगन्तस्य क्लीबस्य नुम अचि विभक्‍तीो । वारिणी । वारीणि ॥। 

भर्थ:--अजादि विभक्ति परे हो तो इगन्त नपुंसक को नम का आगम हो | 

व्याह्या - इक: ।६।१। नपुंसकस्य ।६।१॥ (नपुंसकस्य ऋलचः से )। नुम्‌ ।१।१। 
(इवितो नुंग धातो: से) । अचि ।७।१। विभक्तौ ।७॥१। 'नपुंसकस्य' का विशेषण होने 
से 'इक:' से तदन्‍्तविधि हो कर “इगन्तस्य नपुंसकस्य' बन जाता है। 'अचि' से तदादि- 
विधि हो कर 'अजादौ विभक्तौ' बन जाता है। बर्थ:--(अचि -- अजादौ) अजादि 
(विभक्तो) विभक्ति परे होने पर (इकः--इगन्तस्य) इगन्त (नपुंसकस्य) नपुंसक का 
अवयव (नम) नम हो जाता है| मित्‌ होने से नृम्‌ अन्त्य अच से परे होता है | 

'वारि-। ई' यहां 'वारि' यह इगनन्‍्त नपुंसक है। इस से परे 'ई” यह अजादि 
विभक्ति वत्तमान है| अतः प्रकृतसूत्र से इगन्त को नुगू का आगम हो कर अनुबन्धलोप 
और नकार को णकार करने से 'वारिणी' प्रयोग सिद्ध होता है । 

प्रथमा के बहुवचन में 'वारि--अस (जस्‌ ) इस स्थित्ति में पूर्ववत्‌ शि आदेश, 
उस की सर्वंतामस्थानसछ्ज्ञा, नुँग आगम, अनुवन्धलोप, उपधादीर्ष तथा नकार को 
णकार आदेश हो कर 'बारीणि' प्रयोग सिद्ध होता है । 


१. “इकोड॑चि सुंपि' इत्येवं सुवचम्‌ इति नागेशों मन्यते । 

२. वारि--इ(शि) में नपुंसकुल्य ऋलचः (२३६) भऔौर इकोइचि विभक्तौं (२४५] 
दोनों से नम ही सकता है, किस से नम किया जाये ? इस विषय में वैयाकरण 
एकमत नहीं । कुछ वैयाकरणों का कहना है कि यहां परत्व के कारण इकोडबि 
विभक्तो से ही नुम्‌ करना चाहिये। परन्तु अन्य वैयाकरणों का कथन है कि इको- 
४चि विभक्तो तो अन्य सब अजादि विभक्तियों में चरितार्थ है यहां शि (इ) में 
तपुप्तकस्य ऋतच: की ही प्रवृत्ति होनी चाहिये। किल्च '"कलत:' न कह कर 
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हे वारि--स्‌ । यहां स्वमोनपुंसकात्‌ (२२४) से सूँ का लुक हो कर 'हे वारि! 
हुआ । अब यहां प्रत्ययलोपे प्रत्ययलक्षणम्‌ (१६०) से सम्बुद्धि को निमित्त मान कर 
छस्वस्य गुणः (१६६) से गुण प्राप्त होता है। परन्तु न लुमताड्भस्य (१६१) के 
निषंध के कारण प्रत्ययलक्षण नहीं हो सकता । हमें यहां पाक्षिक गुण करना अभीष्ट 
है । अतः न लुमताजझ्भरस्य (१९१) निषेध की अनित्यता सिद्ध करते हैं--- 
[लघु०] न लुमता० (१६१) इत्यस्याउनित्यत्वात्‌ पक्षे सम्बुद्धिनिमित्तो गुण: 


-है वारे ! , हे वारि !। आडो ना० (१७१)--वारिणा। घेकिति (१७२) 


इति गुणे प्राप्ते-- 

अर्थेः---न लुमताइुगस्य (१६१) यह निषेध अनित्य है। अतः पक्ष में हस्वस्थ 
गुण: (१६६) से सम्बुद्धिनिमित्तक गुण भी हो जाता है। गुणपक्ष में--हे वारे ! और 
गुणाभाव में--है वारि ! । 

व्याख्या--न लुमताहइगस्य (१६१) सूत्र अनित्य है। इस में ज्ञापक इकोइचि 
विभक्तो (२४५) सूत्र में 'अचि' पद का ग्रहण है। हम इसे समभाने के लिये पक्षात्मक 
ढंग से विचार करते हैं। तंथाहि--- 

पूर्व॑पक्षी -- इको&चि विभक्तौ सूत्र में 'अखि' पंद कें ग्रहण का क्‍या प्रयोजन है ? 

उत्तरपक्षी--वारि-]-भ्याम्‌” इत्यादि रूपों में म्याम्‌ आदि हलादि विभक्तियों 
में नुंग न हो जाये, इसलिये सूत्र में 'अचि” पद का अ्रहण किया गया है । 

पूवपक्षी--वा रिभ्याम्‌' आदि में यदि नुंम्‌ हो भी जाये तो न लोप:० (१८०) 
द्वारा लोप हो जाने से कोई दोष नहीं आता । अतः “अचि' पद का ग्रहण व्यर्थ है 

उत्तरपक्षी--तो है वारि! ' यहां लुक्‌ हुए सम्बुद्धि को निमित्त मान कर नुंम्‌ 
न हो जाये, इसलिये 'अचि” पद का ग्रहण किया है। ॥॒ 

पूर्वपक्षो --सम्बुद्धि में भी न लोप:० (१८०) से नकार का लोप हो जायेगा +. 
॥ उत्तरपक्षी--ऐसा नहीं हो सकता; क्योंकि सम्बुद्धि में न ड्सिम्बुदोः ( २८१) 

सूत्र नकार का लोप नहीं करने देगा । अतः 'हे वारिन्‌!” आदि अनिष्ट प्रयोगों की 

निवृत्ति के लिये 'अचि” पद का ग्रहण करना आवश्यक है। 

पुंपक्षी--ओहो ! सम्बुद्धि में तो नुँम्‌ प्राप्त ही नहीं हो सकता; क्योंकि 
विभक्ति का लुक्‌ होने से न लुमताइगस्यथ (१६१) से प्रत्ययलक्षण का निषेध हो जाता 
है । अत: 'अञि' पद का ग्रहण व्यर्थ है । 

उत्तरपक्षी--आप का कथन सत्य है। इस प्रकार 'अरचिं' पद के विना भी 


“फलचः कथन में अचूप्रत्याहार का प्रहण भी यही प्रमाणित करता है कि यहां 
नपृंसकल्य भलचः द्वारा ही तूँम्‌ होता चाहिये । हमारे विचार में दोनों सूत्रों से 
एक ही कार्य प्राप्त है अतः विरोध या विप्रतिषेध कुछ भी नहीं, इस तरह इन के 
बलाबल का विचार निष्प्रयोजन ही है । 
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'वारिभ्याम्‌, हे बारि' आदि प्रयोगों के सिद्ध हो जाने पर आचार्य के पुनः 'अचि' पद 
के ग्रहण से न लुमताइगस्य (१६१) सूत्र की अनित्यता स्पष्ट प्रतीत होती है । 

पूर्वपक्षी--'अञि' पद के ग्रहण से भला आप कीसे न लुमताइगतल्य (१६१) 
सूत्र की अनित्यता का अनुमान करते हैं ? 

उत्तरपक्षी--यदि न झुमताइगत्य (१६१) निषेध नित्य होता, तो सम्बुद्धि में 
उस का आश्रय कर के नुंम्‌ प्राप्त ही न हो सकता । पुनः उस के निषेघ के लिये 'अधि' 
पद की कोई आवश्यकता ही न होती । परत्तु आचार्य का उस के निषेध के लिये यत्न 
करना सिद्ध करता है कि आचार्य न छुमताइगस्य (१६१) निषेध को नित्य नहीं 
मानते । 

'हे बारि' यहां सम्बुद्धि में न लुमताद्गस्य (१६१) निषेध के अनित्य होने से 
अनित्यपक्ष में हस्वस्य गुण: (१६६) से गुण हो कर--हे बारे! ' और नित्यपक्ष में 
गुण न होने से--'हे वारि!' इस प्रकार दो रूप सिद्ध होते हैं! । 

द्वितोया विभक्ति में भी प्रथमावत्‌ प्रक्रिया होती है । 

तृतीया के एकबचत 'वारि-|-आ (टा) में शेषों ध्यसखि (१७०) से घिसऊज्ञा 
हो इको5चि ० (७ १.७३) की अपेक्षा पर होते के कारण आछो नाउस्त्रियाम्‌ (७.३. 
१२०) से टा को ना आदेश हो कर तकार को णकार करने से 'वारिणा' प्रयोग सिद्ध 
होता है । 

वारि-+-म्याम्‌ ८ वारिभ्याम्‌ | वारिभि: । हलादि विभक्ति में नम न होगा । 

चतुर्थी के एकबचन में 'वारि---ए' इस अवस्था में घिसछज्ञा हो कर नम्‌ की 
अपेक्षा पर होने के कारण घेडिति (१७२) द्वारा गुण प्राप्त होता है। परन्तु यहां 
नुँमू करना ही अभीष्ट है | अत: अग्रिम वात्तिक से पूर्वविप्नतिषेध का विधान करते हैं-- 
[लघु०] बा०-- (२४) वृद्धचौत्वतज्वज्भावगुणेन्यो नुम्‌ पूर्वविप्रतिषेधेन ॥ 

वारिणे | वारिण: २। वारिणों; २ | नमचिर० (वा० १६) इति नृद्‌ 
--वारीणाम्‌ | वारिणि | हलादौ हरिवत्‌ ।। 

अर्थ:--बवृद्धि, औत्व, तृज्वद्भाव और गुण--इन के साथ विप्नतिपेध होने पर, 
पर्व भी नम प्रवृत्त हो जाता है । 

व्याह्या--अचों झिणति (७.२.११४) से प्राप्त वृद्धि, अच्च घे: (७.३.११६) 


१. यद्यपि इकोउचि विभक्तो (७.१.७३) के भाष्य में 'हे त्रपो!” और एडह्स्वात्‌ 
सम्बुद्धो (६.१.६७) के भाष्य में हे त्रपु!' ऐसे दो प्रयोग पाये जाते हैं; तथापि 
हमारा मन प्रत्येक इगन्त नपुंसक के सम्बुद्धि में दो दों--रूप बनाना स्वीकार 
तहीं करता । न लुमताइगस्य (१.१.६२ | निषेध के अनित्य होने से केबल कहीं 
कहीं 'त्रपों!' आदि पूंमहानुभावों के लिखे रूपों में ही गुण का समाघान करना 
'चाहिये, न कि सर्बंत विकल्प; नहीं तो फिर अव्यवस्था हो जायेगी | कैट नें 
इको5चि विभक्तौ (७.१.७३) सूत्र के प्रदीप में इस का उल्लेख भी किया है । 
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से प्राप्त औत्व, तृज्वत्कोष्ठु: (७.१.६५) और विभाषा तृतीयादिष्वचि (७.१.६७) से 
प्राप्त तृज्वज्भाव तथा घेक्िति ( ७.३.१११) से प्राप्त गुण यद्यपि नुंम्‌ (७.१.७३ ) से परे हैं 
और विप्रतिषेंधे पर॑ कार्यम्‌ (११३) के अनुसार इन की ही प्रवृत्ति उचित है; तथापि 
नुँम की प्रवृत्ति पूर्वविप्रतिषेध से हो जाती है | अर्थात्‌ इत के साथ नुंम्‌ का विप्रतिषेध 
होने पर विप्रतिषेधे परं कार्यभ्‌ (११३) का दूसरा अर्थ--'अपरं कार्यमूर मान कर 
नुम्‌ की प्रवृत्ति हो जाती है ।' 

'वारि-- ए' यहां पूर्वविप्नरतिषेंध के कारण ग्रुण का बाघ कर इको5चि विभक्तो 
(१४५) से नुंम हो कर नकार को णकार करने से 'वारिणे प्रयोग सिद्ध होता है। 

'वारि-|-अस्‌' (इसि वा डस्‌) यहां भी घेहिति(१७२)से प्राप्त गुण का पूर्व- 
विप्रतिषेघ के कारण नुम्‌ बाघ कर लेता है--'वारिण: । 

'वारि--ओस' यहां परत्व के कारण इको यणलि (१५) का बाघ कर नुम्‌ 
प्रवृत्त हो जाता हैं--'वारिणो: । 

षष्ठी के बहुबचन 'वारि--आम' में हृस्वनद्यापों नुँद (१४८) से आम्‌ को नुंद्‌ 
का और इकोइचि विभक्तौ (२४५) से अज्भ को नुँमू का आगम युगपत्‌ प्राप्त हुआ । 
नुँमचिर० (वा० १६) के द्वारा पूर्व विप्रतिषेष से नुँट्‌ हों गया। तब नामि (१४६) से 
दीर्घे और नकार को णकार करने पर 'वारीणाम्‌ प्रयोग सिद्ध हुआ । 

नोटठ--यदि तुम हो जाता तो वह 'वारि' का ही अवबव होता, आम्‌ का 
नहीं । तब 'नाम्‌' परे न रहने से नामि (१४६) द्वारा दीघं न हो सकता | किज्च 
तब अज् के अंजन्त न होकर त्तान्त हो जाने से 'बारिणाम' ऐसा अनिष्ट प्रयोग 
बन जाता | ५ 
सप्तमी के एकवचन 'चारि---३' (डि) में अच्च घेः (१७४) से छि को औत्व 
और इको5चि विभक्तो (२४५) से अज्भ को नुँम्‌ प्राप्त होने पर वुद्धचौत्व ० (वा० २४] 
से पूर्वविप्रतिषेंध के कारण नुम्‌ हो जाता है। तब नकार को णकार होकर--वारिणि 

प्रयोग सिद्ध होता है| वारिदाब्द की रूपमालो सधा--- 








१. इन के उदाहरण भाष्य (७.१.६६) में अतीव सरल उपाय से समकायें गये हैं । 
तद्यथा-- 

गुणवृद्धचौत्वतृज्वद्भावेम्पों तुम पूर्व विप्रतिषिद्धम्‌ । तत्र गुणस्थावकाझः-- 

अग्नये, वायवे । नुमो5वकाज्ञ:--त्रपुणी, जतुनी । इहोभयं प्राप्तोति--त्रपुणे, जतुने । 

बुद्धेरवकाश:-- सखायौ, सखायः । तुम: स एवं । इहोभय॑ प्राप्पोति--अतिसखीनि 

ब्राह्मणकुलानि । औत्वस्पावकाश:ः--अग्नौं, बायौ । तुमः स एव। इहोभयं प्राप्नोति 

' +जत्रपुणि, जतुनि। तृज्वदभावध्यावकादः-क्रोष्ट्रा, क्ोष्टुना। नुम्तःस एवं । 

इह्ोभयं प्राप्नोति--कृशक्रोष्दुनेःरण्याथ, हितक्रोध्टुने बृधलकुलाय। नुम्‌ भवति 
पूर्वेविप्रतिषेधेन । 

ल० प्र० (२२) 








' झुक भेसोव्यास्ययोपेतायों सघुसिद्धाग्तकौसुश्ताण्‌ 
प्र० वारि. वारिणी वारीणि | प० वारिणः वारिम्याम्‌ वारिस्यः 


द्वि की हि | !7 | च्‌० 83 वारिणो: वारीणाम्‌ 
तु० वारिणा वारिभ्याम्‌ वारिभिः | स० वारिणि गर वारियु 
ज्ञ० वारिणे ,, वारिम्य: | सं० हे वारि! वारे!,बारिणी! वारीणि! 


नोट--'वारि' शब्द की तरह उच्चारण वाले शब्द संस्कृत-साहित्य में शायद 
ही कुछ हों । नपुंसक में इदन्त शब्द प्रायः भाषितपुंस्क ही मिलते हैं । उन का उच्चा- 
रण आगे आने वाले 'सुधि' छा्द की तरह होता है । 
दघि' (दही) शब्द के उच्चारण में वारि की अपेक्षा कुछ अन्तर पड़ता है । 
प्रथमा और द्वितीया विभक्ति की प्रक्रिया तो बॉरिशब्द के समान ही होती है ! परन्तु 
तृतीया आदि अजादि विभक्तियों में निम्नप्रकारेण प्रक्रिया का अन्तर है-- 
दघधि-|-आ' (टा) यहां घिसछज्ञा होने से आह ना$स्श्रियातू (१७१) द्वारा 
टा को ना आदेक्ष प्राप्त होता है। इस पर अग्रिम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु०] विधि-सूतरमू-- (२४६) अस्थिवधिसक्थ्यदणामने ड्दात्त: ।9१७५॥ 
एषामनंडः स्थाट्‌ टठादावचि (स चोदात्त:) ॥ 
अर्थ:--तृतीयादि अजादि विभक्ति परे होने पर अस्थि, दधि, सक्थि और 
अक्षि---इन चार शब्दों के स्थान पर उदात्त अनंड आदेश हो। 
व्यास्या--अक्ष्‌ ।9३। विभक्तिषु ।७४३। (इको5जि विभक्तों से वचनविपरि- 
णाम कर के)। तृतीयादिषु ।७।३। (तृतीयाबिषु भाषित० से) । अस्थिदधिसक्थ्यक्षणाम्‌ 
।६।३। अनेंडः ।११। उदात्तः ।१(१। समास:--अस्थि च दधि च सक्थि च अक्षि च॒८- 
अस्थिद्घिसक्थ्यक्षीणि, तेषाम्‌ --अस्थिदधिसक्थ्यक्ष्णाम्‌ । प्रकृतिवदनुकरणं भवति-- 
इति परिभाषया5त्राप्यक्षिशब्दस्यानड । “अक्षु' से तदादिविधि हो कर “अजादिषु 
तृतीयादिषु विभक्तिषु” बन जाता है। अर्थ:--(अक्षु) अजादि (तृतीयादिषु) तृतीया 
आदि (विभक्तिष ) विभक्तियों के परे होने पर (अस्थिद्धिसक्थ्यक्ष्णाम्‌) अस्थि, दि 
सक्थि और अक्षि शब्दों के स्थान पर (अनेंड) अनँड आदेश हो जाता है और वह 
(उदात्त) उदात्त होता है' 
अनेंडः में उकार इत्सअ्ज्ञक है । अतः डिच्च (४६) सूत्र द्वारा यह अन्त्य इकार 
के स्थान पर आदेश होगा । अनंडः में नकारोत्तर अकार उच्चारणार्थ है । 
टा, डे, डर्सि, डसू, ओसू, आम्‌. डिः और ओसू ये आठ तृतीयादि अजादि 
विभक्तियां हैं 
. दधि+आ' यहां प्रकृतसूत्र से अन्त्य इकार को अनेंड आदेश होकर--दघ्‌ 
अन्‌ --आ -- दधन्‌ -- आ । अब अग्निमसृत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु०] विषि-सूत्रम्‌ (२४७) अल्लोपो5नः ।६॥४।१ ३४॥ 
.. अद्भावयवोशसवेनामस्थान-यजादि-स्वादिषरो यो5न, तस्याकारस्य 
लोप: । दध्ना । दध्ने । दध्त: २ । दध्नो: २ ॥| 


१. लघधुकौमुदी में स्वरप्रकरण न होने से हम यहां स्वरविचार प्रस्तुत नहीं कर रहे । 
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अर्थ:--अज्भु के अवयव अनू्‌ दाब्द के अकार का लोप हो जाता है यदि सर्वे- 
नामस्थान-भिन्न यकारादि वा अजादि स्वादि प्रत्यय परे हो तो । 

व्याद्या---अत्‌ ।६।१। (यहां सुँपां सुंछुकू० ते षष्ठी का लुक हुआ है) | लोप: 
।११। अनः ।६।१। भस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । अद्भुस्य ।६।१। (यह अधिकृत 
है) । जिस से परे सर्वतामस्थानभिन्न यकारादि वा अजादि स्वाद प्रत्यय हो उसे 'भ 
कहते हैं--यह पीछे (१६४) सूत्र पर स्पष्ट कर चुके हैं। अर्थ:-- (अज्भस्य) अज्जभ के 
अवयव, (भस्य) सर्वनामस्थानसकज्ञक प्रत्ययों से भिन्न यकारादि वा अजादि स्वादि 
प्रत्यय परे वाले (अनः) अन्‌ के (अतः) अत्‌ का (लोपः) लोप हो जाता है ।' 

'दघन्‌ --आ' यहां सर्वनामस्थानभिन्न अजादि प्रत्यय आ (टा) के परे होते से 
अज्भू के अवयव अन्‌ के अकार का लोप हो कर “दछ्ना' प्रयोग सिद्ध होता है | 

'दधि-|-ए' (डे) यहां अनेड आदेश होने पर 'दघन्‌--ए' इस दछ्षा में प्रकृत- 
सूत्र से भसव्ज्ञक अन्‌ के अकार का लोप हो कर 'दछ्ने' प्रयोग सिद्ध होता है । 

'दधि +-अस्‌' (डर्सि वा इस) यहां भी पुर्ववत्‌ अनेड आदेश हो कर भसउ्ज्ञक 
अन्‌ के अकार का लोप करने से 'दघ्त:' प्रयोग सिद्ध होता है | 

ओस में 'दघ्नों: और आम में 'दघ्ताम' भी पूर्वोक्त-प्रकारेण बनते हैं । 

हि में 'दधि--इ' इस अवस्था में अर्नेंह आदेश होकर 'दधन्‌ू--इ' हुआ | 
अब अल्लोपोष्नः (२४७) से अन्‌ के अकार का नित्यलोप प्राप्त होता है। इस पर 
अग्निमसूत्र से विकल्प करते हैं--- 


[लघु ० ] विधि-सूज॒म--( २४८) विभाषा डिदयो: ।६।४।१३६॥। 
अद्भावयवोष्सवैनामस्थान-यजा दि-स्वादिपरो योधन्‌ू, तस्याकारस्य 
लोपो वा स्यादु डिइ्यो: परयो: । दछ्ति, दधनि । शेष॑ वारिवत्‌ । एवम्‌ अस्थि- 
सक्थ्यक्षि ॥। 
अर्थ:--अज्भ के अवयव अन्‌ शब्द के अकार का विकल्प करके लोप हो जाता 


१. यहां भल्य और अद्भस्य ये दो अधिकार आ रहे हैं। 'भसजऊ्ज्ञक अद्भ के अवयव 
अनू के अकार का लोप हो' इस प्रकार यदि अर्थ करें तो--अनसा, मनसा आदियों 
में आदि अकार का भी लोप हो जायेगा । यदि--'अन्नन्‍्त भसज्ज्ञक बद्भ के 
अकार का लोप हो' इस प्रकार अर्थ करें तो--तक्ष्णा आदियों में तकारोत्तर 
अकार के लोप की भी प्राप्ति आएगी । यदि--'अन्नन्त भम्ज्जञक अज्ू के अन्‌ 
के अकार का लोप हो' इस प्रकार अर्थ करें तो--'अनस्तप्षणा' इत्यादियों में भी 
आदि अकार का लोप प्राप्त होगा । अतः इन सब-दोषों से बचने का उपाय 
केवल यही है कि उपर्युक्त अर्थ किया जाये । यहां यह ध्यातव्य है कि मूलगत अर्थ 
और इन अथ्थों में केवल यही भेद है कि मूलगत अर्थ में 'भस्या' का सम्बन्ध 'अनः' 
से किया गया है और इन सब अर्थों में उस का सम्बन्ध 'अद्भस्य' के साथ किया 
ग़या है । इस विषय पर विस्तृत विचार व्याकरण के उच्च ग्रन्थों में देखें । 








३४० भैभीव्याल्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौसुझ्यात्‌ 


है यदि सर्वतामस्थानभिन्न यकारादि वा अजादि स्व्वादि प्रत्ययों में से केवल 'हि/ वा 
'शी' परे हो तो । 

व्याड्या -विभाषा | १।१। डिदयो: ॥9२। अत्‌ ।६।१। लोप: ।१।१। अनः ।६। १। 
(अल्लोपोडन: से)। भस्य |६।१। अजद्भुस्य ।६।१। (ये दोनों अधिकृत हैं) । समास:-- 
डिइ्च शी च--डिह्यौ, तयोः--डिश्यों: । इतरेतरहन्द्र: । अर्थ:--(अज्भस्य) अज्ज के 
अवयव (भस्य) सर्वतामस्थानभिन्न यकारादि वा अजादि स्वादि प्रत्यय परे वाले 
(अनः) अन्‌ के (अत्‌) हस्व अकार का (विभाषा) विकल्प करके (लोप:) लोप हो 
जाता है (डिश्यों:) हि अथवा ज्ञी परे होने पर । 

यहां 'शी यह नपुंसकलिज्ज वाला दीर्घ ही लिया जाता है। हृस्व 'शि' तो शशि 
सर्वतामस्थानम्‌ (२३८) से सर्वतामस्थानसज्ज्ञक होता है; उस के परे होने पर तो 
भसञ्ज्ञा का होना ही असम्भव है । 

'दधन्‌ +-३' यहां छि परे है, अतः प्रकृतसूत्र से अन्‌ के अकार का विकल्प कर 
के लोप हो गया। लोपपक्ष में--'दंध्नि' और लोपाभावपक्ष में--'दधनि' इस प्रकार 
दो रूप सिद्ध हुए । दधिक्षब्द की सम्पूर्ण रूपमाला यथा-- 


थ्र० दधि दधिनी दधीनि | प० दघ्त: दधिम्याम दधिम्य: 
द्वि० ,, क; कह धुक७ । :५ दध्नोंः दघ्नाम्‌ 
तृ० दष्ता देधिम्यामू दधिभिः | स० दष्निदधनि ,, दधिषु 
छ० दहा्ते हा द्धिभ्य:  सं० हे दधघे! दधि!, दधिनी! . दघीनि! 


इसी प्रकार--अस्थि (हड्डी), सक्थि (ऊर, जड्धा) और अक्षि (आँख) 

वब्दों के रूप बनते हैं । 
(यहां इदन्त नपुंसकलिजुः शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 

[लघु० | सुधि | सुधिनी । सुधी नि । है सुधे | , है सुधि! ॥। 

व्याद्या--'सुधी' धाब्द विजेष्यलिज्ञ के आश्रित होने से त्रिलिज्भी है | 'कुलम' 
आदि के विशेष्य होने पर यह नपुंसक हो जाता है। नपुंसक में हत्वों नपृंसकें प्राति- 
पदिकस्य (२४३) से हृस्व हो कर 'सुधि' शब्द बन जाता है। प्रथमा और द्वितीया 
विभक्ति में इस की प्रक्रिया वारिशब्दवत होती है। ततीयादि अजादि विभक्तियों में 
कुछ विशेष होता है | वह अग्रिम॑सृत्र द्वारा बतलाया जाता है--- 
[लघु०] अतिदेश-सूत्म्‌ (२४६) तृतीयादियु भाषितपुंस्क॑ पुंबद्‌ गालवल्य 
॥9॥ १७9४॥॥ 

प्रवृत्तिनिमित्तेक्ये भाषितपुंस्कम इगन्तं क्लीब॑ पुंवद्धा टादावचि । 
सुधिया, सुधिना- इत्यादि || 

अर्थ:--यदि प्रवृत्तिनिमित्त एक हो तो इगनन्‍्त नपुंसक भाषितपुंस्क दब्द अजादि 
तृतीयादि विभक्तियों के परे होने पर विकल्प कर के पुंवत्‌ होता है । 








अजन्त-तपुंसकलि ज्भ-प्रकरणम रै४९ 


न्याख्या--तृतीबादियु 9३। अक्ष्‌ ॥७॥३। विभक्तिष ।७॥३। इक ॥१।१। 
(इको5चि विभक्तों से वचन और विभक्ति का विपरिणाम कर के) । नपुंसकम्‌ ।१।१। 
(नपुंसकस्य ऋलचः से) । भाषितपुंस्कम्‌ ।१।१। पुंवत्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । गालवस्य ।६।१। 
अक्षु से तदादिविधि तथा 'इक' से तदन्तविधि हो जाती है। समास:--भाषित: 
पुमान्‌ येन प्रवृत्तिनिमित्तेन तत्‌ भाषितपुंस्कम्‌, बहुत्नीहिसमास: । तद्‌ अस्पास्तीति-- 
भाषितपुंस्कम्‌ । अद्वोंआदिश्योप्च्‌ (११६५) इति मत्वर्थीयो5च्यत्यय: । 'शब्दस्वरूपम्‌' 
इति विशेष्यमध्याहार्यम्‌ । अर्थ:--( तृतीबादिषु) तृततीयादि (अक्षु --अजादौ) अजादि 
(विभक्तिषु) विभक्तियों के परे होने पर (इक् --इगन्तम्‌) इगन्त (नपुंसकम्‌) नपुंसक 
दाब्द (भाषितपुंस्कम्‌) जो पुल लिज्ज में भी उसी प्रवृत्तिभिमित्त को भाषित कर चुका 
हो, (गालवस्य) गालव आत्तार्य के मत में (पुंवत्‌) पुंलिज़जवत्‌ होता है । 

गालव के मत में पूंचत्‌ और अन्य आचार्यों के मत में पंंवत्‌ न होने से पुंवद्भाव 
का विकल्प हो जायेगा । पुंबज्भाव का अभिप्राय यह है कि जो २ कार्य पूंलिड् में होते 
हैं, वे यहां नपुंसक में भी हो जाएं । 

'प्रवृत्तिनिभित्त' किसे कहते हैं ? 

प्रत्येक शब्द का अपने वाच्य को बोघन कराने का- कोई न कोई निमित्त 
अवश्य हुआ करता है। इस निमित्त को ही प्रवृत्तिनिमित्त कहते हैं। यथा--'घट 
शब्द का घड़े को बोध कराने का निमित्त 'घटत्व' है, अर्थात्‌ घट को घट इसीलिये 
कहते हैं क्योंकि इस में घटत्व पाया जाता है | यदि घटत्व न पाया जाये तो उसे कोई 
भी घट न कहे । तो यहां 'घटत्व' प्रवृत्तिनिमित्त हुआ | शुक्ल को शुक्ल कहने का 
प्रवृत्तिनिभित्त 'शुक्लत्व' है। यदि शुक्ल में शुवलत्व न पाया जाये तो उसे कोई भी 
शुक्ल न कहें । 'पाचक' को पाचक कहने का प्रवृत्तिनिमित्त 'पाकक्तृत्व' अर्थात्‌ पकाने 
को क्रिया को करना है। यदि रसोइये में पकाता न पाया जाये तो उसे कोई भी 
पाचक न कहे । इसी प्रकार 'देवदत्त' आदि शब्दों का प्रवृत्तिनिमित्त तत्तद्विशेष॑ 
आकृति ही है। सार यह है कि जिस विशेषता के कारण कोई शब्द अपने अर्थ को 
जनाता है; उस शब्द की वह विज्लेषता ही उस का प्रवृत्तिनिमित्त होती है | तथाहि-- 


(१) 'घट' छाब्द की विशेषता. घटत्व ही प्रवृत्तिनिमित्त है। 


(२) “पढ' # पहल + 5 कील की 7 
(३ ) 'यज्ञवत्त 77... 4॥ ता] भाकृतिविशेष ,, ् | 
(४) 'सुधि ,, +» ॥  शोभनध्यानवत्त्त,,. + . +»] 
(५) 'सुलु' » #.. ४ शोभनलवनकतुंत्व ,, . , | 
(६7 चित ५ को पे “पागल का 0 १ 3] 
(७) ितॉधिं - 4 आविहीनतता , +»+ +] 
(८) 'ज्ञात' 5 ज्ञानकतुंंबय ,, |, को] 


(६) 'प्रद्मु' ५ ४. ४. निर्मलाकाशवत्त्व ,, ; ॥7)] 





३४२ भैमीव्याल्ययौपेतायां लघुसिद्धान्तफौसुध्याम््‌ 


(१०) 'प्ररि' शाब्द की विशेषता प्रक्ुष्टधनवत्त्व ही प्रवृत्तिनिमित्त है। 

(११) सुन, 5 ४2 शोभनसौकावक्त्व ,, ,, | मे 

सूत्र का भावाथ--जिस इणगन्त नपुंसकलिज्ञी शब्द का जो प्रवृत्तिनिमित्त 

नपुंसक में हो यदि वही प्रव॒ृत्तिनिमित्त उस का पुंलिज्ञ में भी हो तो तृतीयादि अजादि 
विभक्तियों के परे होने पर उस नपुंसक शब्द में विकल्प कर के पूंलिज़ूवत्‌ कार्य होते हैं। 
'सुधि' शब्द इगन्त नपुंसक है। इस का प्रवृत्तिनिमित्त 'शोभनध्यानकतुंत्व' है । 
पुलूँलिज्ञ में भी इस का यही प्रवृत्तिनिमित्त होता है। अतः तृतीयादि अजादि विभक्तियों 
में इसे विकल्प कर के पूंवत्कार्य होंगे। पूंवत्पक्ष में पुनः वही दीर्घान्त 'सुधी' शब्द आ 
जायेगा । तब न भुसुधियोः (२०२) से यणु का निषेध हो कर अधि इनु० (१६६) से 
इयडः करने पर 'सुधिया' आदि रूप बनेंगे । जिस पक्ष में पुंवत न होगा उस पक्ष में 
वारिशब्दवत्‌ प्रक्रिया हो कर 'सुधिना' आदि रूप सिद्ध होंगे। इस की रूपमाला यधा--- 





प्रथमा सुधि सुधिनी सुधीनि 

द्वितोवा ,, कि न 

तृतीया सुधिया, घखुधिता सुधिम्याम्‌ सुधिभिः 

चतुर्थी सुधिये, सुधिने हि सुधिम्यः 

पल्चमी सुधिय:, सुधिनः रु हा 

पीसी 5 पी ले सुधियो:, सुधिनों:._ सुधियाम्‌, सुधीनाम्‌ 
सप्तमी सुधियि, सुधिनि रा सुधिषु 

सम्धोधन है सुधे | , हे सुधि! है सुधिनी! है सुधीनि! 


इसी प्रकार तिम्नस्थ भाषितपुंस्क शाब्दों में वैकल्पिक पुंबद्भाव जातना 
चाहिये । पुंवत्पक्ष में हरिशब्दवत्‌ तथा तदभावपक्ष में वारिशब्दवत्‌ रूप बनेंगे । 

१. अनादि-- जिस का आदि न हो (ब्रह्म) । २. छुचि--पवित्र (कुल) । 
३. सादि--जिस का आदि हो (कार्य) । ४. सुकवि--श्रेष्ठ कवियों वाला (कुल) | 
४. सुयति-- श्रेष्ठ यतियों वाला (वन) । ६. सुशकुनि-- अच्छे पक्षियों वाला (वन) | 
७. सुमणि--श्रेष्ठ मणियों वाला (भूषण) | ८5. सुध्वनि--अच्छी ध्वनि वाला 
(वाद्य | । ६. सुकपि-- अच्छे वानरों वाला (अरण्य) । १०. सुसूरि ८--अच्छे विद्वानों 
वाला (कुल) । ११. अतिध्वनि-- ध्वनि को लाचइ्ला हुआ (वायुयान) । १२. निरादि 
न्‍न्वादिदह्ीन (ब्रह्म) । 

( यहां इका रान्त तपुंसक धाब्दों का घिवेचन समाप्त होता है) 


१. प्रवृत्तिनिमित्त पदशक्यतावच्छेदकम्‌ | यथा घटत्व॑ घटपदस्य प्रवृत्तिनिमित्तम्‌ू | एवं 
शुक्लादिपदस्य शुक्लत्वमू, पाचकादेः पाकः, देवदत्तादेस्तत्तत्पिण्डादि प्रवृत्तिनिमित्त- 
मग्भवति | प्रवृत्तिनिमित्तशब्दस्य व्युप्त्ति:-प्रवृत्ते:-शब्दानामर्थवोधनशक्तेः निमित्तम-प्रयोजकर्म्‌ 
इति। तच्च शक्यतावच्छेदकम्भवतीति ज्ञैयम्‌ | तल्लक्षणज्च प्रकारतया शक्तिग्रहविषयत्वम्‌-इति 
तत्त्वचिन्तामणो श्रीगड्गेशोपाध्यायाः | 

२. यज्निमित्तमुपादाय पुंसति शब्दः प्रबर्तते | क्लीयवृत्तों त्देव स्यादुक्तपुंस्क॑ तदुच्यते | 


क्षजन्त-नपुंसकलिड्ध-प्रकरणम्‌ ३४३ 


अब जउकारान्त नपुंसक शब्दों का वर्णन करते हैं--- 
[लघु ० ] मधु । मधघ॒नी । मधूनि । है मघो ! , हे मधु ! ॥ 

व्याख्या--“मधु' दाब्द पुन्नपुंसक होता है । पुंलिद्भु में इस का अर्थ---१. वसनन्‍्त 
ऋतु, २. चेत्रमास, ३. दैत्यविशेष आदि होता है । नपुंसक में इस का अर्थे---१. शहद, 
२. मद्य आदि होता है। अत एव प्रवृत्तिनिमित्त के एक न होने से यह भाषितपुंस्क 
नहीं होता । नपुंसक में इस की सम्पूर्ण प्रक्रिया वारिशब्दवत्‌ होती है; किडिचत्‌ भी 
अन्तर नहीं होता ! रूपमाला यथा-- (मधु --छहद ) 


भ्र०. मधु मधुनी मधून्ति प० मघुनः सधुमस्यामू मसधुस्यः 

ह्वि ० 9 77 घ्‌० -ज३ * मघुनो: मधूनाम्‌ ह 
सु० मघुना मधुम्याम मधुभिः | स० मधुनि ३ मधुदु 
० मपघुने ड़ मधुम्यः | सं० हे मधो! ,मधु! हे मघुनी! हे मधूनि/ 


इसीप्रकार निम्नस्थ शब्दों के रूप होते हैं। [* यह णत्वविधि का चिह्न है |] 

१. अम्बु->जल । २. अश्रु *--जांसु । ३. उड़>-नक्षत्र, तारा | ४. जतु-- 
लाख । ४. जत्र *- गले के नीचे की दो हड्डियां, स्कन्धसन्धि। ६. तालुज"-दांतों के 
पीछे मुख की कठिन छत । ७. त्रपु*--जो अग्नि को पा कर मानो लज्जा से पिघल 
जाता हैः--सीसा वा रांगा । ८. दारु **-- लकड़ी । €. पीलुरै--पीलु का फल । १०. : 
बसु-> घन । ११. वस्तु --पदार्थ, चीज़ । १२. शिलाजतु-+शिलाजीत | १३. इमश्रु* 
+-दाढ़ी-मूंछ । १४. हिड्गु --हींग । द 

नोट--ध्यान रहे कि विशुद्ध उदन्त नपुंसक शब्द संस्कृतसाहित्य में बहुत थोड़े 
हैं। हां ! भाषितपुंस्क पर्याप्त मिल सकते हैं । इनका वर्णन आगे देखें । 


[लघु०] सुलु । सुलुनी । सुल्‌नि । सुल्वा, सुलुने--इत्यादि॥ 
व्याख्या--सुष्ठु लुनातीति सुलु (शस्त्रमू) । जो भली प्रफार कादता है उसे 


“१. “उड़! शाब्द स्त्रीलिडु और नपुंसकलिजु दोनों में प्रयुक्त होता है; अतः यह भाषित- 
पुंस्क नहीं होता । उड्डु वा स्त्रियामु--इत्यमरः: । 

२. कुछ लोगों के मत में 'दार' शब्द पुंलिज्र भी माना जाता है। पुस्नपुंसफयोर्दाद 
इति त्रिकाण्डशेषः । तब वह भाषितपुंस्क भी हो जायेगा | इसी प्रकार 'देवदारु 
धाब्द के विषय में भी समभता चाहिये। अमुं पुरः पश्यसि देवदारुसू (रघुवशे 
२.३६) ; सप्त स्थुदेंबदारुणि (इत्यमरे) । 

३. 'पीलु' शब्द पूंलिज्गु और नपुंसक दोनों लिज्जों में प्रयुक्त हीता है। परन्तु इस का 
पूंलिज्ज में 'पीलु-वृक्ष/ और नपुंसक में 'पीलु-फल' अर्थ होता है। अतः प्रवृत्ति- 
निमित्त के एक न होने के कारण यह भाषितपुस्क नहीं होता । इस विषय पर 
एक इलोक बहुत प्रसिद्ध है-- 

पीलुबुक्ष:ः फल पीसु पीलुने न सु पीलबे | 
- बुक्षे निभित्त पीलुत्व॑ तज्जत्वं तत्फले पुत्र: ॥ 





इं४ड॑ भेम्तीव्याब्ययोपेतायां लघतिद्धान्तकोसुच्यान्र 


'सुलू' कहते हैं। विशेष्यलिजु के आश्वित होने से यह शब्द त्रिलिज्ञी है। नपुंसक में 
पुर्वंबत (२४३ ) सूत्र से छृत्त्त होकर सुधिशब्दवत्‌ प्रक्रिया होती है। प्रवत्तिनिमित्त के 
एक होने से तृतीयादि अजादि विभक्तियों में इसे भी वैकल्पिक प्‌ंबज्भाव हो जाता है। 
पुंवत्पक्ष में ओः संषि (२१०) से यण होता है। रूपमाला बथा-- 





प्रथमा सुलु सुलुनी सुलूनि 

द्वितीया ,, क ; 

तृतीया सुल्वा, सुलुना सुलुभ्याम्‌ सुलुभि: 

चतुर्थी सुल्वे, सुलुने के सुलुम्यः 

पडठुचमी सुल्व:, सुलुनः हि | 

बढ़ी |, . सुल्वो:, सुलुनों: सुल्वाम्‌, सुलूनाम्‌ 
सप्तमी सुल्वि, सुलुनि ॥ १४ घुलुषन 
सम्बोधन है सुलो! , है सुलु! है सुलुनी! है सुलूनि! 


इसी प्रकार निम्नस्थ शब्द भी भाषितपुस्क हैं | पूंक्ल्वपक्ष में इनका उच्चारण 
भानुवत्‌ तथा पुंवद्धाब के अभाव में मधुवत्‌ होता है--[ यह णत्वविधि का चिह्न है] 


(१) ऋजु-"-सरल, सीधा 

(२) कदु- तीखा (मरिचवत्‌]) 
(३) कमण्डलु"--साथधुओं का पात्र 
(४) कम्बु--शंख 

(५) गुरु/ बड़ा, 

(६) चिकोर्षु*-करने का इच्छुक 


(७) जानू -घुटना, जानुशब्दो5र्ध चादि: 
(5) जिज्ञासु -- जानने की इच्छा वाला 


(६) जीवातु+--जीवन औषध 
(१०) तनु >-सूक्ष्म, पतला 
(११) दयालु --दया करने वाला 
(१२) दिद॒क्ष॒ --देखने का इच्छुक 
(१३) पु चतुर 
(१४) पिपासु "पीने का इच्छुक 
(१५) भ्रज्ञु - टेढ़े घुटनों वाला 
(१६) मृद्‌- कोमल 


(१७) लघु >> छोटा, हल्का 

(१८) वन्दारु --वन्दनशील 

(१६) वर्तिष्णु -वत्तनशील, होने वाला 
(२०) वर्धिष्णु -- वृद्धिशील 

(२१) विजिगीपु" -- जीतने का इच्छुक 
(२२) विभू "-व्यापक 

(२३) ब्यसु--मरा हुआ, मृत 

(२४) जश्षीघु -गस्‍्ने से निर्मित मद्य 


(२५) श्रद्धालु -- श्रद्धा रखने वाला 


(२६) सछ्ज्ञु मिले हुए घुटनों वाला 
(२७) सहिष्णु -- सहन करने वाला 
(२८) संशयालु-- संशयज्ञील 

(२६) साधु--सरल, सोधा 

(३०) सानु'"-पहाड़ की चोटी 
(३१) स्पृहयाल्ु--इच्छा करने वाला 
(६२) स्वादु-- स्वादिष्ट 


१. अस्त्रों कमण्डलु: कुण्डी--इत्यमरप्रामाण्यासड्भाषितपु स्कोड्यम्‌ । 
२. गशल्नः स्पात्कम्युरस्जियों इत्यमरप्रामाण्या-जभाफितपुंस्कोष्यम्‌ । 
३. परुत्तपुंसकयोंदरि-जीबातु-स्थाणु-शीधव:--इति त्रिकाण्डशेष: । 


४. स्तुः प्रस्थः सानुरस्जियामू--इत्यमरः । 


अजल्त-नपुंसकलिख्भ-प्रकरणम्‌ . हड५ 


इसी प्रकार---सुशिशु, सुतरु, सुबायु, सुगुरु, सुक्रतु, सुपरशु, सुबाहु, सुघातु, 

सुबन्धु, सुकेतु, सुजंन्तु, सुतन्तु, सुपांशु, सुपटु-प्रभति शब्द होते हैं । 
.._नोट--भाषितपुस्क शब्द प्रायः विशेषणवाची ही होते हैं; विशुद्ध भाषितपुंस्क 
शब्द बहुत ही थोड़े हैं। यथा---कमण्डलुं, कम्बु, शीघ्र, जीवातु आदि। विशेष्य के 
नपूुंसक होने पर ही ये विशेषणवाची नपुँसक होते हैं। । 
( यहां उकारान्त नपुंसक शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 

अब ऋकारान्त नपुंसक शब्दों का वर्णन करते हैं-- 
[लघु० ]धातृ । धातृणी । धातृणि । हे घात: ! , हे धातू /। धात्रा। धातृणा । 
धातृणाम्‌ । एवं ज्ञात्रादय: ॥ 

व्याख्या--दधातीति घातृ (कुलम्‌) । जो धारण करे उसे “धातृ” कहते हैं । 
यह शब्द भी विशेष्यलिज्ज के आश्रित होने से त्रिलिड्री है। विशेष्य के नपुंसक होने 
पर इस के नपुंसक में रूप बनते हैं। इसकी रूपमाला यथा--- 





प्रथणा धातृ धातृणी घातृणि 
द्वितीया ] मु 
तृतीया घात्रा, घातृणा“ँ धातुभ्याम्‌ 'घातृभि: 
चतुर्थी. पाते, धातृणे* हे घातृम्य: 
पञ्चसी धातुः, घातृण:* | 
षष्ठी ». ४ * . धात्रो,, घातृणो४. धातुणाम्‌*ँ 
सप्तमी धातरि, धातुणि*. ,, हर धातृषु 
समभ्बोधन हे धातृ! , हे धात:!, हे धातृणी! है घातुणि! 


* इत्त तृतीयादि अजादि विभक्तियों में तुतोथादिषु भाषित० (२४६) सूत्र से 
वैकल्पिक पूंवद्धाव हो जाता है। पृंवत्पक्ष में अजन्तपुंलिस्धान्तगंत 'घातृ” शब्द के 
समान प्रक्रिया होती है । पुंबद्भाव के अभाव में 'बारि' शब्दवत्‌ कार्य होते हैं। किन्तु 
टा में ना आदेश न हो कर नुम्‌ ही होता है। ध्यान रहे कि 'धातृ' शब्द की घिसछज्ञा 
नहीं है अतः डे, हसें, डस्‌, दि विभक्तियों में घेडिति (१७२)और अच्च थे; (१७४) 
के साथ नम को झूंगड़ना नहीं पड़ता । क्‍ 

आम में यद्यपि दोनों पक्षों में एक जैसे रूप बनते हैं तथापि पुंबद्धाव के अभाव 
में प्रक्रिया में कुछ अन्तर होता है। अर्थात्‌ नुंद का आगम पूर्वविप्रतिषेध से नुंगू का 
बाघ कर लेता है। 

'हें धातू, हे धात:' में न सुमताइगस्य (१६१) की अनित्यता के कारण दो रूप 
बनते हैं । अनित्यतापक्ष में नपुंसक में सर्वतामस्थानता न होने से ऋंतो 8० (२०४) से 

 शुण न हो कर हृस्वस्य गुण: (१६६) से गुण हो जाता है। | 

इसी प्रकार ज्ञातु आदि छाब्दों के नपुंसकलिजू में रूप होते हैं-- 








३४६ भैमीध्याल्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौनुद्याभ 


१ ज्ञात्‌ु --जानने वाला (कुल आदि) | ६ छेत्त --काटने वाला (कुल आदि 
२ करतूं "करने वाला (,, » ) | ७ दातू चदेने वाला (५, + 
३ कथयितृ --कहने वाला ( ,,  + ८ बकक्‍त्‌ >"बोलनेवाला ( ,, ,, 
४ गणयितृ- गिनने वाला ( ,, , ) | £ श्ोतू >च्सुनने वाला (,, ,, 
५ जेतु >जीतने वाला (,, » ) [१० हैतूँ >चहरने वाला (,, + 

ध्यातृ, गन्तृ, रचयित्‌, प्रभृति क्षब्दों की स्वयं कल्पना कर लेनी चाहिये । 

नोट--ऋदल्त विधशुद्ध नपुंसक छाब्दों का संसक्ृत-साहित्य में प्रायः अभाव ही 
है। सब के सब ऋदन्त शब्द नपुंसक में प्रायः भाषितपुंस्क ही मिलते हैं । 

(यहां ऋवन्त नपुंसक शब्दों का विवेखल समाप्त होता है ।) 


वन 


ही 


अब ओकारान्त 'प्रद्यो' दाब्द का वर्णन करते हैं-- 

'प्रकृष्टा द्यौय॑स्प यह्मिन्‌ वा तत्‌र-प्रद्यु (दिनम्‌) | प्रकृष्ट अर्थात्‌ सुन्दर वा 
निर्मल आकाज्ञ वाले दिन को 'प्रद्यो' कहते हैं। प्रद्यों शब्द में हस्वों नपुंसके प्रातिपबि- 
कफस्य (२४३) से हस्व करना है, परन्तु ओकार के स्थान पर स्थानक्कत आन्तय से 
अकार और उकार दोनों प्राप्त होते हैं। इन में से कौन सा हुस्व॒ किया जाये? इस का 
निर्णय अग्निमसूत्र करता है--- 

[लघु० ] नियम-सूतमू-- (२५० ) एच इन्ञ्नस्वादेशे ।१।१।४७॥। 
. आदिश्यमानेषु हस्वेष (मध्ये') एच इगेव स्यात्‌ । प्रद्यु । प्रचुनी । 
प्रद्यनि । प्रयुना--इत्यादि ॥। 

अर्थ:--जब हृस्व आदेश का विधान हो तब एचों के स्थान पर इक ही हृस्व 
हो। 

व्याख्या--एच: । ६।१॥। इक ।१।१। हृस्वादेशे ।७।१। समासः--हृस्वस्थ आदेश३ 
-- हृस्वादेशः, तस्मिन्‌ -- हृस्वादेवे, षष्ठीतत्पुरुष: । अर्थ:-- (एच: ) एच के स्थान पर 
(हस्वादेशे) हुस्व आदेश विधान करने पर (इक्‌) इक्‌ हस्व होता है। यद्यपि एच 
और इक्‌ दोनों चार-चार हैं; तथापि यहां यथासड्ख्यविधि नहीं होती । यथासड्खूप- 
विधि अपूर्वविधि में ही प्रवृत्त हुआ करती है, नियमविधि में नहीं । अत: स्थानेबत्तर- 
तमः (१७) से यहां एकार और ऐकार के स्थान पर इकार हृस्व तथा ओकार और 
आकार के स्थान पर उकार हृस्व हो जायेगा । 

ध्यान रहें कि एचों के अपने हृस्व नहीं होते, एचास्रपि हाददा, तेषां हस्वाभा- 
घातू यह पीछे सछ्ज्ञाप्रकरण में कहा जा चुका है। एच्‌ संयुक्तस्वर हैं अर्थात्‌ दो दो 
स्वर मिलकर बने हैं। अकार भऔर हकार के पझंयोग से एकार ऐकार तथा अकार 
और उकार के संयोग से ओकार ओऔकार की उत्पत्ति हुई है । इस अवस्था में एचों को 


१. मंध्य इत्यपपाठ:, तच्चोगे पाठ्या एवौचित्याद--इति शेखरे नागेशः । 


अजन्त-नपुंसफ लिखू-प्रकरणम्‌ . शे४७ 


अकार और इकार तथा उकार प्राप्त होते हैं। अब इस सूत्र के नियम से इकार और 
उकार ही हस्व होंगे अवर्ण नहीं । 

प्रो” यहां ओकार को उकार हृस्व होकर 'प्रथु' हुआ। अब इस की समग्र 
प्रक्रिया तथा रूपमाला मघुशब्दवत्‌ होती है--- 


ग्र> प्रद्य प्रद्युती प्रयूनि | प० प्रयुनः प्रयुभ्यामु प्रद्युक्यः 
प्वि० ,, कि बण |, प्रयुनो: प्रयुनाम्‌ .. 
छहु० प्रयुना प्रद्यस्याम्‌ प्रद्युभिः | स० प्रयुत्ति कर प्रच्ुषु 
छ० प्रयुने हे प्रद्युभ्य हे प्रद्यो! ,प्रथ! हे प्रयुनी! हे प्रधूनि! 


यहां पर धांतुवृत्तिकार श्रीमाधव लिखते हैं कि तृतीयादि विभक्तियों में पुंव- 
झ्भाव नहीं होता । क्योंकि नपुंसक में--प्रद्यु और पुंलिज्भ में--प्रद्यो शब्द होने से 
दोनों इगनन्‍्त नहीं रहते । इगन्त छाब्दों की ही तृतीयादिषु भाषित० (२४६) सूत्र में भाषित- 
पुंस्कता कही गई है। परन्तु अन्य कई लोग इसे स्वीकार नहीं करते, वे कहते हैं कि 
पुंलिज्भुगत 'प्रयो” शब्द ही नपुंसक में 'प्रद्यु' शब्द बना है अतः एकदेक्षविकृतन्याय से 
दोनों एक ही हैं । नपुंसकगत इगन्त प्रद्यु शब्द पुंलिज्भ में भी वत्तमान होने से पूंव्भाव 
को प्राप्त हो जायेगा । ऐसा मानने वालों के मत में--प्रद्यवा, प्रचुता (टा); प्रद्यवे, 
भ्रयुने (डे ) ; प्रयो:, प्रधुन: (डर्सिं वा डस ) ; प्रथ्वो:, प्रयुनो: (ओस्‌ ) ; प्रद्यवा म्‌, प्रयुनाम्‌ 
(आम्‌ ) ; प्रद्मवि, प्रयुनि (ड)---इस प्रकार दो २ रूप बनेंगे। | 

(यहां ओकारान्त नपुंसक द्वाब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 

'. अब ऐकारान्त 'प्ररँ/ दाब्द का वर्णन करते हैं-. 


[लघु०] प्ररि। प्ररिणी। प्ररीणि। एकदेशविकृतमनन्यवत्‌--प्रराभ्याम्‌ । 
प्ररीणाम ।। 


व्याख्या--प्रकुष्टो रा:-+घनं यस्य तत्‌--प्ररि (कुलम्‌) जिसका विपुल धन 
हो उसे 'प्रर' कहते हैं। नपूंसक में एच इग्प्रस्वादेशे (२५०) की सहायता से हस्यों 
नपुंसके ० (२४३) द्वारा हस्व--हकार हो कर 'प्ररि' शब्द बन जाता है। अब इस का 
उच्चारण प्रायः 'वारि शब्दवत्‌ होता है। रूपमाला यथा--- 





प्र० .प्ररि प्ररिणि. प्ररीणि | प० प्ररिण: प्रराम्याम्‌ प्रराम्यः 
द्वि० 7 # |) घ० क प्ररिणो: प्ररीणाम्‌ 
तु० प्ररिणा प्रराम्याम्‌ प्रराभिः स० प्ररेणि » प्ररासु 
छ० प्ररिणे & प्रराम्य: | सं० हे प्ररि! ,प्रे! हे प्ररिणी! हे प्ररीणि! 


(१) नोट--भ्याम्‌, भिस्‌, म्यस्‌ और सूप्‌ में एकदेशविक्ृतसनतन्‍्यवत्‌ की सहा- 
यता से पुनः वही रे शब्द माना जाने से रायो हलि (२१५) द्वारा ऐकार को आकार 
होकर 'प्रराभ्याम्‌' भ्रादि रूप सिद्ध होते हैं । 

(२) नोट--यहां भी पूर्वेक्ति 'प्रदों' शब्द की तरह श्रीमाषव के मत में 
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पुंबद्धाव नहीं होता अन्यों के मत में हो जाता है। पुंबद्भाव में--प्रराया, प्ररिणा 
इत्यादिप्रकारेण दो २ रूप बनते हैं । 

(३) नोट --'प्रि -|-आम्‌' यहां नुंमचचिर० (वा० १६) से नुँम्‌ का बाघ कर 
नुंट्‌ हो जाता है। पुनः नामि (१४९) से दीर्घ तथा अदकुप्वाइनुम० (१३८) से 
णत्व हो कर “प्ररीणाम्‌” बनता है। ध्यान रहे कि 'प्ररि-|-नाम्‌' यहां नूँट हो चुकने 
पर रायो हलि (२१५) से आत्व नहीं होगा, क्‍योंकि तब सन्निपात-परिभाषा विरोध 
करेगी । नामि (१४६) यह दीर्घ तो आरम्भसामथ्यं से ही सन्निपात-परिभाषा की 
सत्र अवहेंलना किया करता है । 

. (यहां ऐकारान्त नपुंसक शब्दों का विभेचन समाप्त होता है।) 

अब ओकारान्त 'सुनौ' शब्द का वर्णन करते हैं--- 

[लघु० ] सुनु | सुनुनी । सुनूनि । सुनुना--इत्यादि ॥। 

व्याख्या--सु -- शोभना नौयेस्य तत्‌ -- सुनु (कुलम्‌)। जिस की सुन्दर नौका हो 
उसे 'सुनौ' कहते हैं ॥ नपुंसक में एच इग्प्रस्वादेदो (२५०) के अनुसार हृस्थो नपुंसके ० 
(२४३) से औकार को उकार हस्व हो कर 'सुनु' छब्द बन जाता है। इसका उच्चा- 
रण “मधु शब्दवत्‌ होता है । रूपमाला यथा--- हे 
प्र० सुनु सुनुनी सुनूनि | प० सुनुतः सुनुम्यामु सुनुम्य: 





०. $; गा ७ “2 ब० सुनुनो: सुनू नाम्‌ 
पृ? बुनुना सुनुम्यामु सुनुभि: [स० सुनुनि » _ सृनुषु 
च० सुनुने सुनुभ्यः | सं० है सुनो! ,सुनु! हे सुनुनी! हे सुनूनि! 


यहां भी पूव॑वत्‌ श्रीमाधव के मतानुरोध से पूृंव्भाव नहीं किया गया । वस्तुतः 
यहां भी पुंवद्भाव हो जाता है । पुंवत्वक्ष में हस्व का पुन: औकार बन जाता है । तब 
एचो5्यवायाव: ( २२) द्वारा आवू आदेश करने से--सुनावा, सुनावे, सुनावः २, सुनावोः 
: ३, सुनावाम्‌, सुनावि--ये रूप भी पक्ष में बन जाते हैं । 
.._ (यहां ओफारान्त नपुंसक शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 


क कै 
न ०. 


(लघु०] इत्यजन्ता नपुंसकलिज्धा: [शब्दा:] ॥ 
अर्थ:--यहाँ अजन्तनपुंसकलिज्भ शब्द समाप्त होते हैं। 


अभ्यास (३७) 
(१) न चुमताइगस्‍्य सूत्र की अनित्यता कैसे और क्‍यों सिद्ध की जाती है ? 
(२) 'वारीणाम्‌' में नुँद्‌ हो वा नुँग ? दोनों में अन्तर स्पष्ट करें । 
(३) 'प्रवृत्तिनिमित्त' किसे कहते हैं ? पीलु शब्द पर उसे घटाएं । 
(४) प्रद्यो' शब्द नपुंसक में भाषितपुंस्क मानना चाहिये या नहीं ? सहेतुक 
दोनों पक्षों का प्रतिपादन कर अपनी संम्मति लिखें । 
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(५) एच इस्प्नस्वादेशे सूत्र की व्याख्या करते हुए इस की आवश्यकता पर 
एक विस्तृत नोट लिखें 
(६) निम्नलिखित सूत्र-वात्तिकों की विस्तृत व्याख्या करे-- 
१. तृतीयादिषु० ॥ २. अल्लोपो$नः । ३. अस्थिदधि० । ४. विभाषा 
डिदयो: । ५. स्वभोनंपुंसकात्‌ । ६. वृद्बयौत्व-तृज्वज्भाव-गुणेस्थो ० । 
(७) सूत्रनिर्दशपूर्वक सिद्धि करें--- 
१. अक्ष्णा । २. प्रराभ्याम्‌ । ३. वारिणे | ४. हे घातः ! । ४. सुल्वा । 
६. त्रीणि । ७. दधमि । ८. हें । ६. घातुणि | १०. मधूनाम्‌ । 


(८) सक्थि, सुनौ, पीलु, प्रो, वारि, सुधी--शब्दों का उच्चारण लिखें । 


अनार कक-न-मन-म-+- छछ अत >> 


इति भंमीव्याख्ययोपेतायां लघु-सिद्धान्त- 
को पुयया मजन्त-नपुंसक-लिड्भ- 
प्रकरण समाप्तम्‌ ॥ 


अथ हलन्‍्त-पलँलिड्र-प्रकरणम्‌ 


अब क्रमग्राप्त हलन्तपुंलिजू छाब्दों का विवेचन करते हैं । हयवरद्‌ (प्रत्या- 
हार-सूत्र ५) के क्रेमानुसार सर्वप्रथम हकारान्त शब्दों का नम्बर आता है। 
[लघु०] विधि-सूत्रम्‌ -- (२५१) हो ढः ।८३२३१॥॥ 

हस्य ढः स्याज्मलि पदान्ते .च । लिट, लिड । लिहो। लिहः। 
लिड्भ्याम । लिट्त्सु, लिटुसु॥ 

अर्थः---भल परे होने पर या पदान्‍्त में हकार के स्थान पर ढकार हो । 

व्याख्या-- भलि ॥७।१।(ऋलो भलि से)। पदस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । 
अन्ते ।७)१। (स्कोः संयोगाद्योर अन्ते ख से) । ह: ।६१। ढः ।११। अर्थ:-- (भलि) 
भाल्‌ परे होने पर या(पदस्य ) पद के (अन्ते) अन्त में (ह:)ह के स्थान पर (ढः) ढ हो 
जाता है। सूत्र में ढकारोत्तर अकार उच्चारणार्थ है । | 

लेढीति लिट। चाटने वाले को 'लिह कहते हैं। लिहू आस्वादने (अदा० 
उभ० ) धातु से कर्त्ता में क्थिंप्‌ च(८०२)सूत्र द्वारा क्वेप्‌ प्रत्यय हो उस का सर्वापहार 
लोप' करने से 'लिह' शब्द सिद्ध होता है। लिह के कृदन्‍्त होने से कृतद्धित० (११७) 
सूत्र से प्रातिपदिकसऊज्ञा हो कर सुँ आदि प्रत्यय उत्पन्न होते हैं। 


१. जो लोप सस्पूर्ण प्रत्यय का अदर्शन करता है उसे '“सर्वापहार' या 'सर्वापहा री 
लोप कहते हैं। बिवेनू, किवेंपू, विंटू, विंच्‌ आदि प्रत्ययों का सर्वापहार लोप 


होता है । 
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लिह-सू (स्‌) । यहां हुल्कच्याब्न्ः० (१७६)से अपूक्त सकार का लोप हो 
जाता हैं। तब प्रत्ययलोपे० (१६० )सूत्र की सहासता से सुप्तिह़न्तं पदम (१४) द्वारा 
'ल्िह की पदसछ्ज्ञा हो पद के अन्त में हकार को हो ढः:( २५१)से ढकार हो जाता है। 
पुनः भालां जश्गी5न्ते (६७) से ढंकार को डकार तथा बा5वंसाने (१४६) से वेक॒ल्पिक 
टकार करने से--'लिट, लिघ॒' ये दो रूप बनते हैं । 
लिह+औ--लिहौं । लिह-+-अस्‌ (जस्‌ ) -"लिह: । लिह+-अम्‌ -- लिहम्‌ । 
लिह-औ(औद ) -- लिहौ । लिह---असु (शसत्‌ ) 5 लिह: । लिह +-आ (टा ) 5" लिहा । 
'लिह-+- भ्याम्‌' यहां स्वादिष्वसर्वनामस्थाने( १६४)सूतर से 'लिहु' की पद- 
सञज्ञा है, हकार पदान्त में स्थित है। अतः हो ढः (२४१) से हकार को ढकार तथा 
भलां जश्ञोडस्ते (६७) से ढकार को डकार हो कर 'लिड्म्याम्‌' सिद्ध होता है। भिस्‌ 
और भ्यस्‌ में भी इसी प्रकार 'लिड्भि: और 'लिडम्य:' रूप बनते हैं । 
लिह--ए (हे | -- लिहे । लिह-+-अस्‌ ( ड॒क्‍्षिं वा हस ) -+ लिह: । 
लिह + ओस -- लिहो: । लिह-आम्‌ --लिहाम्‌ । लिहु-इ (छि) --लिहि । 
सप्तमी के बहुवचन में 'लिह--स॒ (सुप्‌) इस स्थिति में हो 6ः (२५१) सूत्र से 
पदान्त हकार को ढकार तथा ऋला जशोउन्ते (६७) से उसे जहत्व-डकार हो कर 
'लिड--सु' बता | अब खरि व (८5.४.५४) के असिद्ध होते से डः सि धुृंट (5.३.२६) 
द्वारा बेकल्पिक धुँट्‌ करने से अनुबन्धों के चले जाने पर--/१. लिड धूसू २. लिड सु 
हुआ । अब यहां ष्दुना घ्टु:( ६४) सूत्र द्वारा प्रथम रूप में घकार को ढकार और दूसरे 
रूप में सकार को पकार प्राप्त होता है। इस का न पदास्ताट्टोरताम्‌ (६५) से निषेध 
हो जाता है | पुनः खरि च [७४] सूत्र द्वारा प्रथम रूप में घकार को तकार और उस 
तकार को ख़र्‌ मान कर डकार को टकार करने से--'लिटित्सु' । दूसरे रूप से डकार 
को टकार करने पर--लिट्सू' । इस प्रकार दो रूप सिद्ध होते हैं । 
ध्यातध्य--'लिट्त्सु, लिट्सू' इन दोनों रूपों में खरि च (७४ ) द्वारा किया गया 
चर्त्व असिद्ध है; अतः चयो द्वितीयाः० (वा० १४)से प्रथम रूप में तकार को थकार 
तथा दूसरे रूप में टकार को ठकार नहीं होता 
भल्‌ परे होने पर हो ढकरः (२५१) सूत्र के उदाहरण 'बोढा” आदि हैं, जो आगे 
मूल में ही स्पष्ट हो जाएंगे । 
'लिह (चाटने वाला) धब्द की रूपमाला यथा-- 


ध्र० लिट-ड लिही लिह: | प० लिह: लिड्म्यामू लिडम्यः 
द्वि० लिहम ् ७ आं6 लिहों: लिहामू 
तृ० लिहा लिड्म्यामू लिड्मि: | स० लिहि ७. लिदृत्सूद्सु 
च० लिहे कै लिड्म्यः  सं० है लिटू,ड! हे लिहों! हे लिह 


इसी प्रकार--मधुलिह (भ्रमर), पुष्पलिह (भ्रमर), कुसुमलिह (अमर) 
गुडलिह (गुड़ चाटने वाला), क्षिरोद्ह (केश ), भूषह (वृक्ष ), सरोर्ह (कमल), सर- 
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सीरुह (कमल); पर्णरुह (वसम्त ऋतु)--प्रभृति दाब्दों के रूप होते हैं । 

नोट---हलन्त छब्दों की अजादि विभक्तियों में प्रायः कोई कार्य-विशेष नहीं 
करना पड़ता । व्यज्जनों को स्व॒रों के साथ,मिलाना मात्र ही कार्य होता है। हलादि 
विभक्तियों में कुछ कार्य होता है। अर्थात्‌ सुँ, भ्यामू, भिसू, म्यस्‌ और सुप_ इन पाझच 
स्थलों में ही रूप बनाने पड़ते हैं। हम आगे प्राय: इन में ही सिद्धि करेंगे । 

दुह --दोहने वाला (दोग्धीति धुक )। दुह प्रप्रणे (अदा० 3०) घातु से कर्त्ता 
में क्विंप च (८०२) से क्विप्‌ प्रत्यय करने पर उस का सर्वापहार लोप हो “दुहँ शब्द 
निष्पन्त होता है । अब इस से स्वादियों की उत्पत्ति होती है-- 

'दुह्ठ+-स्‌' (सुँ) यहां हल्डआाब्स्यः० (१७६) से सकार का लोप हो 'दुह इस 
अवस्था में हो ढः (२५१) सूत्र प्राप्त होता है। इस पर अग्रिम अपवादसूत्र प्रवृत् 
होता है-- | 
[लघु० ] विधि-सूच्रमू-- (२५२) दार्देर्धातोर्घ: ।5१२३३ २॥ 

भलि पदान्ते चोपदेशे दादेर्धातोहेस्य घः स्यात्‌ ॥। 

अर्थ:--उपदेश में जो दकारादि धातु, उस के हकार को घकार हो जांता है 
भल्‌ परे होने पर या पदान्त में । 

व्याख्या --दादे: ।६।१। घातोः ६।१। हः ।६।१। (हो ढः से) । घः १११ 
भलि ।७।१ (लो भलि से) । पदस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । अन्ते ।७४१ 
(स्कोः० से) । यहां भाष्यकार के व्याख्यान से उपदेश में ही 'दादि ग्रहण किया जाता 
है । समास:--दः - दकार:, आदौ आदिर्वा यस्य स दादिस्तस्थ दादेः, बहुत्नीहिसमास: । 
_ अर्थे:--(फलि) भल्‌ परे होने पर या (पदस्य) पद के (अस्ते) अल्त में (दादे:) 
उपदेश में दकार आदि वाली (धातो:) धातु के (ह:) हकार के स्थान पर (घः) घ्‌ 
आदेश हो जाता हैं। घकार में अकार उच्चारणार्थ है। यह सूत्र यद्यपि हो ढः 
(८.२.३१) सूत्र की दृष्टि में असिद्ध है; तथापि वचनसामर्थ्यं से यह उत्त का अपवाद 
है--अपवादो वचनप्रामाण्यात । कु 

“उपदेक्ष' ग्रहण का यह प्रयोजन है कि 'अधोक्‌' यहां दुह के अजादि होते पर 
भी घत्व हो जाये और 'दामलिट्‌' यहां दादि धातु होने पर भी घत्व न हो ।' 


१. अधोक' यह “दुह' धातु के लेंडू लकार के प्रथम वा मध्यमपुरुष का एकवचन है। 
दादे्धातोर्घ: में 'उपदेश' ग्रहण न करने से 'अदोह' इस स्थिति में हकार की घकार 
नहीं हो सकता; क्योंकि 'दुहद' धातु को अटू का आगम होने से यदागमास्तदू- 
गुणीभूतास्तद्प्रहणेन गृह्मास्ते परिभाषा के अनुसार वह अजादि हो गई है, दादि 
नहीं रही; पुनः यदि यहां “उपदेश' ग्रहण करते हैं तो हकार को घकार हो जाता 
है; क्योंकि उपदेश --आयद्योच्चारण में तो यह दादि ही थी, अजादि तो बाद 
दुसरे उच्चारण में बनी है। धकार करने पर एकाचः० (२५३ )सूत्र से दकार को 
घकार हो जदश्त्व चर्त्व करने से---'अधोक्‌-ग्‌' ये दो रूप सिद्ध हो जाते हैं। इसी 
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'दुहँ यह उपदेश में दादि धातु' है। अंतः इस सूत्र से पदान्त में हुकार को 
घकार हो कर--दुर्प् हुआ । अब अंग्निमसृत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु ० ] विधि-सूत्रम-- ( २५३ ) एकाचों बच्चों भष्‌ ऋषन्तस्य स्थ्वो:।८।२॥३७॥। 

घात्ववयवस्येकाचों भाषन्तस्य बच्चों भष्‌ स्थात्‌, से ध्वे पदान्‍्ते च । 
घुक, घ॒ग्‌ | दृह्ी | दुह्ः । धुग्भ्याम्‌ | ध॒क्षु ॥ 

अर्थ:- धातु का अवयव जो भषल्त एकाच्‌, उस के बच्ू को भष्‌ हो, सकार 
अथवा ध्व परे होने पर या पदान्‍्त में । 

ब्याश्या-- धातों: ।६।१। (वादेधातोर्घ: से) । एकाच: ।६।१। बहा: ।६।१। भष्‌ 

।0।१। कष्तस्य ।६।१। रुघ्वों: ।७॥२। पदस्य ।६।१। (अधिकृत है) । अन्ते ॥७॥६। 

(हको: संयोगादयोरन्त ल से) । अन्वयः--धातोरु (अवयवस्य) एकाचों भषन्तस्थ 

बद्यों भप (स्यथात्‌) सरूथ्वों: पदस्य अन्ते (च) । अर्थ:-- (धातो:) धातु के अवयब 

(एकाचः) एक अच्‌ वाले (मपन्तस्थ ) ऋषन्त भाग के (बच्चः)बच्च अर्थात्‌ व, ग्‌, डू, द्‌ 

वर्णा के स्थान पर (भष्‌) भष्‌ अर्थात्‌ म, घ्॒‌, ढ, ध्‌ वर्ण हो जाते हैं (स्च्वो:) सकार 

अथवा ध्व द्ाब्द परे हो या (पदसत्य) पद के (अन्ते) अन्त में । 

इस सूच के अर्थ में हम ने अनुवृत्तिलव्ध 'धातो: पद का 'एकाच: भषन्तस्प' 
के साथ सामानाधिकरण्प नहीं किया । अर्थात्‌ 'एक अच्‌ वाली भषन्त धातु के बच 
को भष्‌ हो' इस प्रकार का अर्थ नहीं किया । ऐस्ता अर्थ करने से यह दोष प्राप्त होता 
था कि जहां एक अच वाली धातु न होती वहां भष्‌ प्राप्त न होता । यथा--'गर्दभ' 
शब्द से तत्करोति तदाघष्टे (चुरा० ग० सू०) द्वारा णिच्‌ प्रत्यय करने पर समानता 
घातव: (४६८) से धातुसञ्ज्ञा हो कर कर्ता में क्विंप्‌ प्रत्यय करने से 'गर्दभ्‌ शब्द 
निष्पन्न होता है। यहां एक अचू वाली धातु न होने से भष्भाव प्राप्त नहीं होता । 
परन्तु हमें भष्भाव कर 'गर्धपू” रूप बताना अभीष्ट है । अतः यहां “'घातो:' पद का 
शएकाच: ऋषस्त॒स्प' इस के साथ अवयव-अवयवी सम्बन्ध करता ही युक्त है। अर्थात्‌ 

'घातु का अबयब जो एकाच्‌ भाषन्त, उस के वश को भपष्‌ हो ऐसा अथ करना 
प्रकार --'वाम लिह' शब्द में उपदेदा में धातु के दादि न होकर लकारादि होने से 
घत्व नहीं होता | हो ढः (२५१) से ढत्व हो जरुत्व चर्वं करने पर--'दामलिद- 
डू सिद्ध होते हैं। दाम लेढीति दामलिट, दामलिहमात्मन इच्छतीति-दामलिदु । 
इस की विशेष प्रक्रिया सिद्धान्तकौमुदी में देखें । 

१. क्विंबन्ता विंडन्ता विंजस्ता: गाब्दा धातुत्व॑ं न जह॒ति (क्विंबन्त, विंडन्त और 
विंजन्त शब्दों की घातुसड्ज्ञा बती रहती है) इस परिभाषानुसार यहां 'दुह' की 
घातुसड्ज्ञा पूर्तवद अक्षुण्ण है । 

२. यदि एकाच अनेकाच्‌ सब धातुओं में भष्भाव करता है? तो--'एकाच: की क्‍या 
आवश्यकता है ? यहां यह शद्भु नहीं करनी चाहिये, क्योंकि 'एकाच:' ग्रहण न 
करने से ढत्व कर चुकने पर 'दामलिद' में भी अनिष्ट भष्भाव प्राप्त होगा । 
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चाहिये । ऐसा करते से-- 'गर्दभ! इस धातु का अवयव एकाच्‌ भषत्त 'दम्‌! हो जाता 
है । इस से उस के दकार को धकार सिद्ध हो जाता है। 

इस सूत्र का स्थल तात्पय यह है कि स्‌ या ध्व परे होने पर या पदान्त में 
यदि किसी धातु के एकाच्‌ अंश के अन्त में भष्‌ अर्थात्‌ वर्गंचतुर्थ वर्ण होगा तो घातु 
के उसी अंश के अन्तर्गत बू, ग्‌, डू, दू को क्रमशः भ्‌, घ्‌, ढू, ध्‌ वर्ण हो जायेंगे । यथा 
“ ज्ुध्‌ का म॒ुध्‌, गुढू का घुढ, दुघ्‌ का घधुघ्‌, गर्देमू का गर्धभम्‌ू हो जायेगा । सकार या 
ध्व परे होने पर उदाहरण आगे तिडन्तप्रकरण में--भोत्स्यते, धोक्यते, अमुद्ध्वम्‌, 
अधुरष्वम्‌ आदि आयेंगे । यहां प्रकृत में पदान्‍्त के उदाहरण प्रस्तुत हैं । 

'दुध्‌” यह व्यपदेशिवद्धाव' से घातु का अवयव है और एकाच्‌ भाषन्त भी है, 
अतः यहां पदास्त में इस के बश्‌ू--दकार को स्थानकृत आस्तयं से घकार हो कर “बुघ्‌' 
हुआ । अब जह॒त्व (६७) और वैकल्पिक चर (१४६) करने से--'धुक्‌, धुग्‌' ये दो 
रूप सिद्ध हीते हैं । ह | 

भ्याम्‌ में-- 'दुह --भ्याम्‌' इस स्थिति में पदान्त में हकार को घकार एकाच:० 
(२५३) से दकार को घकार तथा जदत्व--गकार हो कर 'धुग्म्याम्‌' रूप सिद्ध होता 
है । इसी प्रकार भिस्‌ में 'घुर्भिः और भ्यस्‌ में 'धुग्भ्यः सिद्ध होते हैं। 

दुह --सु (सुप्‌) । यहां भी पदान्त में घकारादेद्य, भष्त्व से दकार को घकार 
तथा भलां जशोउस्ते (६७) से जह॒त्व--गकार और खरि व (७४) से चर्त्वे-ककार 
कर षत्व करने से 'घुक्ष सिद्ध होता है। रूपमाला यथा--- 


प्र० धुक्‌,ग्‌ द्हो दुहः | प० दुहः घुमम्यामू पुग्म्यः 
हि० उुहम्‌ !१ . ॥ | प० ,/ दुहो '.. दुहाम्‌ 
तृ० दुहा घुस्म्यामू_* घुरिभिः | स० दुंहिं ण बल 
ज्र० दुद्ट ! घुग्म्यः | सं० हे घुकूग! हे दुहो! है दुहः! 


इसी प्रकार--गोदुह (गौ दोहने वाला >>ग्वाल।), अजादुह (बकरी दोहने 
वाला), दह (जलाने वाली--अस्नि), आश्र यदह (अग्लि), काष्ठदह, (अग्नि) प्रभूति 
शब्दों के रूप होते हैं । ॒ . 
[लघु०] विधि-सूत्रम (२५४) वा बुह-छुह-ध्णुह-ष्णिहाम ।5।२३३॥ 

एषां हस्य वा घो भलि पदान्ते च। ध्रुक्‌, धुग्‌, भुद्‌, भुड्‌ | द्रुही । 
द्रुह: । ध्रुग्भ्याम्‌, भ्रुड्भ्याम्‌ । ध्रुक्षु, भुद्त्सु, भुट्सु । एवम्‌ -घुक, मु, छंद, 
मुड इत्यादि ॥ ि ह 

अर्थे:--द्रुह, मुह, ष्णुह, जिणह--इन धातुओं के हकार को भलू परे होने पर 
या पदान्त सें विकल्प कर के घकार हो जाता है। 

व्यास्या--वा इत्यव्ययपदम्‌ । द्ुह-मुह-ष्णुह-ष्णिहाम्‌ ।६॥३। हैं: ।६।१। (हो 
ढ: से) । घः।१।१ (वादे्धातोधः से) । भलि ।७।१॥ (भलों भलि से) । पदस्य 


१. इस का विवेचन आद्यन्तवदेकस्मिन्‌ (२७८) सूत्र पर देखें। 
ह ल० प्र० (२३) 





३४५४ भैमसीन्याज्यथोपेतायां लघुपतिद्वान्तकौसुच्यां 


।६।१। (यह अधिकृत है) । अन्ते ।७।१। ( रुकोः० से )। समास:--द्ुहइंच मुहइच ए८णह- 
इच एिणिद्‌ च --द्गुह-मुह-ष्णुह-णिणहू:, तेषाम --ब्रुह-मुह-ष्णुह-छ्णिहाम्‌ | इतरेतरहन्द्र: । 
द्रृह्मदिषु त्रिषु अकार उच्चारणार्थ: | अर्थ:-- ( दृह-मुह-ष्णुह-ष्णिहाम्‌ ) हुह, सृह , ष्णुह 
और एौ्णिहृ धातुओं के (हुः) हकार के स्थान पर (वा) विकल्प कर के (घः) घकार 
आदेक्ष होता है (फलि) भूल परे होने पर या (प्दस्य) पद के (अन्ते) अन्त में । 

'द्रह' में दादेधातो्घ: (२४२) द्वारा घत्व के नित्य प्राप्त होने पर तथा अन्यों 
में दादि न होने से घत्व के अप्राप्त होने पर इस सूत्र से वैकल्पिक घत्व किया जाता 
है; अतः यह प्राप्ताउप्राप्तविभाषा हैं। 

ब्रह--द्रोह करने वाला (द्ह्मतीति श्रुक्‌) | ब्रुह जिधांसायाम्‌ (दिवा० प०) 
धातु से कर्त्ता में व्वेप्‌ प्रत्यय कर उस का सर्वापह्ार लोप करने से 'द्ह शब्द निष्पन्न 
होता है । 
द्रुह +स्‌ (सूँ)। यहां हुल्डबाब्म्यः० (१७६) सूच से सकारलोप हो कर 
पदान्त में हकार को वा द्रुह० (२४४) सूत्र द्वारा वैकल्पिक घकार तथा घकाराभावपक्ष 
में हो ढः (२५१) सूत्र से ढकार कर दोनों पक्षों में एकाच:० (२४३ ) सूच से दकार 
को धकार हो गया तो--प्रुघृ, शुद्ध । अब भलां जश्ञो5स्ते (६७) से जदुत्व तथा 
वाइवसाने (१४६) सूत्र से वैकल्पिक चर्त्वे करने से--'१. ध्रुकू, २. धुगू, ३. झुट, 
४. पघ्ुड--ये चार रूप सिद्ध होते हैं । 

द्ुह --भ्याम्‌' यहां पदान्त हकार को घकार तथा पक्ष में ढकार हो कर दोनों 
पक्षों में एकाच:० (२५३) से दकार को घकार हो जाता है। पुनः भलां जशोषन्ते 
(६७) से दोनों पक्षों में जह॒त्व हो कर--'१. ध्रुग्म्यामू, २. शुड्म्याम्‌' ये दो रूप 
बनते हैं। इसी प्रकार भिस॒ और म्यस में भी दो २ रूप होते हैं । 

दरहू +स्‌ (सुप) । यहां वा द्ह० (२५४) से पदानत हकार को वैकल्पिक 
घकार हो कर एकाचो बद्यों० (२५३) सूत्र से दकार को धकार, जद॒त्व से घकार को 
गकार, पत्व से स्‌ के सकार को षकार तथा चर्व से गकार को ककार करने से - 
प्रुकुषु --'श्रक्ष' रूप सिद्ध होता है | घत्वाभाव में-- पदान्त हकार को हो ढ़: (२५४१) 
से ढकार, भष्त्व से दकार को धकार, जद॒त्व से ढकार को डकार, डः सि ध्ुंद (८४) 
से वैकल्पिक धूँट आगम, अनुबन्धलोप तथा खरि चर (७४) से चरत्व करने पर--'१. 
घ॒टत्स, २. शुद्स ये दो रूप बनते हैं। तो इस प्रकार कुल मिला कर -'१, प्रक्ष, 
२. भटत्स, ३. भद्स ये तीन रूप सिद्ध होते हैं | सम्पूर्ण रकपमाला यथा--- 


प्रथा शुकगू, धुट-ड द्र्ही दरहः 

हितीया दइुहम्‌ | | 

तृतीषा दुहा प्रुग्म्याम्‌, श्रुड म्याम्‌ प्ररिभ:, श्ुद्भि: 
चतुर्थी द्रुहै हि था ध्रग्म्य:, भ्रुडम्य: 
पञ्चसी दुह: ही गा पं ५ 


षष्ठी । द्रुहो: ब्रह्मम्‌ 


हसन्त-पुर्लूलिड्ड-प्रकरणम्‌ ३५४५ 


सप्तभी दुहि बुहोः श्रुजषु, शुट्त्स, धु 
सम्बोधन हे शुक्‌,-गू झुट्‌,-ड्‌! हेदुहा.. है दुह। 
इसीप्रकार--मित्तरदुह, (मित्त्राय दुह्मति--मित्रद्रोही) आदि शब्दों के रूप 
। 


सुह वेचित्ये (दिवा० प०) धातु से क्विंप्‌ तथा उस का सर्वापहार लोप करने 
से 'मुह' (मोह करने वाला) दाब्द निष्पन्न होता है। इस की प्रक्रिया “द्ुह शब्दवत्‌ 
होती है, केवल भष्भाव नहीं होता । रूपमाला यथा--- ह 


प्रथथा मुक्‌,-ग॒, मुदु,ड्‌ मुही मुहः 

ह्ितीया भुहम्‌ | । . 39 . 

तुतोवा सुहा मुस्म्याम्‌, मुड्म्याम सुस्मिः सुड्भिः 
चतुर्थी मुद्दे मा हा मुस्भ्य:, मुड्भ्यः 
पञ्चमी मुह + 42 77 ११५ 77 
षष्ठी श 3 मुहो: ह मुहाम्‌ 
सप्तमी मुहि ७ मुक्षु, मुद्त्सु, मुद्सु 
सम्बोधन हे मुक्‌,-ग्‌, मुट्‌,-ड! हे मुहो! -. है मुहः! 


[लघु०] विधि-सूत्रमू-- (२५५) थधात्यादेः घः सः ।६।१।६२॥। 

(धातोरादे: षस्य सः स्यात्‌ )। स्नुक्‌, स्नुग्‌, स्नुट्‌, स्नुड्‌ | एवं स्निक्‌ 
स्निगू, स्निट, स्निड्‌ । विश्ववाटू, विश्ववाड्‌ | विश्ववाहों। विश्ववाह: । 
विद्ववाहम । विश्ववाहौ ।॥। 

अर्थ:--धातु के आदि षकार के स्थान पर सकार आदेद हो । 

व्याख्या--धात्वादे: ।६। १) षः ।६।१। सः ।१।१॥ समास: --धात्नोर्‌ आदि: ८ 
घात्वादि: | तस्य -- पात्वादे:, षष्ठीतत्पुरुष: । स इत्यत्न अकार उच्चारणार्थ:। अर्थ: -- 
(धात्वादे:) घातु के आदि (षः) घ्‌ के स्थान पर (सः) स्‌ आदेश होता है । 

धातु” कहने से 'घोडश: षट्‌” आदि में षकार को सकार नहीं होता तथा 
'आदि' कथन से “क्षति” आदियों में घातु के अन्त्य षकार को सकार नहीं होता । 

द्णुह उद्गिरणे (दिवा० प०), एिणह प्रीतो (दिवा० प०) इन घातुओं के 
आदि षकार को प्रकृत-सूत्र से सकार हो कर णकार को भी नकार हो जाता है। 
क्योंकि यह नियम है कि---निमित्तापाये नैमित्तिकस्याप्यपायः अर्थात्‌ (निमित्त-अपाये ) 
निमित्त -- कारण के नाश होने पर (नैमित्तिकस्य) नैमित्तिक---उस निमित्त से उत्पन्न 
हुए कार्य का भी (अपायः) नाश हो जाता है'। यहां षकार से परे होने के कारण 
ही नकार को रषाभ्थां नो णः समानपदे (२६७) से णकार हुआ था। जब निमित्त 
षकार ही न रहा तब नैमित्तिक कार्य णगकार भी न रहा पुनः नकार हो गया । 

स्‍्तुह, स्तिह--दोनों से कर्ता में क्विंप्‌ हो कर उस का सर्वापहार लोप करने 


१. यहां नाश से तात्पय॑ पुनः पूर्वावस्थः में आ जाना है, लोप नहीं । 





३५६ भैमोज्याल्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तफौसुला 


से 'स्नुह , स्निह' छाब्द सिद्ध होते हैं । इन दोनों की सम्पूर्ण प्रक्रिया 'दुह शब्द के 
समान होती है। केवल एफाजों बच्चों भष० (२५३) से भष्माव नहीं होता । स्लुह, 
(स्नुह्मतीति स्नुक, वमन करने वाला) छाब्द की रूपमाला यधा-- 


प्रथमा स्नुकू-ग्‌, स्नुट्-ड्‌ स्नुहौ स्नुहः 

ट्वितीया स्वुहम्‌ | ही 

तृतीया स्नुहा स्‍्तुग्म्याम, स्तुडम्याम्‌ सस्‍्नुर्भिः, स्नुडभि:ः 
चतुर्थो सस्‍्नुहें हम के स्त्ग्म्यः, स्तुडम्य: 
पञ्चमी स्नुहः ह का मी 

घष्ठी. ,, स्नुहों: स्‍्नुहाम्‌ 

सप्तमी स्नुहि स्‍्तुक्षु, स्तूट्त्सु, स्नुट्सू 


सम्बोधन हे स्नुक-ग-टु-ड्‌! हे स्नुही! हे स्नुहः' 

इसीप्रकार स्तिह (स्निह्मतीति स्निक्‌, स्नेह करने वाला) के रूप चलते हैं । 

विज्ववाहू (जगत्‌ कों घारण करने वाला, भगवान्‌) | विश्व वह॒तीति विश्व- 
वाद । विश्वकर्मोषपद बह प्रापर्णं (स्वा० उ०) धातु से कर्त्ता में बहुइच (३.२.६४ ) 
सूत्र द्वारा ण्विं प्रत्यय, णित्व के कारण उपधघावुद्धि तथा ण्विं के चले जाने पर उपपद- 
समास करने से 'विश्ववाह' दाब्द निष्पन्न होता है । 

'विद्ववाह' दाब्द के सर्वतामस्थान प्रत्ययों में लिहशब्दवत्‌ रूप बनते हैं। 
भसच्ज्ञकों में कुछ विज्येष होता है | वह अग्निम-सूत्रों में बताया जाता है-- 
[लघु० ] सञ्ज्ञा-सूत्रम--(२५६) इग्यणः सम्प्रसारणस्‌ । १। १।४४।॥ 

यण: स्थाने प्रयुज्यमानों य इक, स सम्प्रसा रणसडज्ञ: स्यात्‌ ।॥। 

अर्थ:-- यण के स्थान पर विधान किया इक सम्प्रसारणसछ्ज्ञक हो । 

व्यास्या--इक ।१।१। यण: ।६।१। सम्प्रसारणम ।१। १। अर्थ:--- (यण:) यपण 
के स्थान पर विधान किया (इक) इक (सम्प्रसारणम्‌ ) सम्प्रसारणसज्ज्ञक होता है। 
यहां यथापसड्ख्य अथवा स्थानकृत आन्तर्य से यकारस्थानिक इवर्ण, वकारस्थानिक 
उबर्ण, रेफस्थानिक ऋवर्ण तथा लकारस्थानिक लूृवर्ण सम्प्रसारणसछ्ज्ञक होगा | 

इस शास्त्र में सम्प्रसारण का दो प्रकार के स्थानों पर उपयोग किया जाता 
है। एक विधिसूत्रों में और दूसरा अनुवादसूत्रों में । जिन सूत्रों में सम्प्रसारण का 
साक्षात्‌ विधान किया जाता है वे विधिसूत्र कहाते हैं। बथा--वाह ऊढद (२५७) 
भसज्ज्ञक वाह के स्थान पर सम्प्रसारण ऊठ हो । बचिस्षपि० (५४७) बचू, स्वप्‌ू और 
यजादि धातुओं को कित्‌ परे होने पर सम्प्रसारण हो । इत्यादि । जहां सम्प्रसारण का 
नाम ले कर कोई अन्य कार्य किया जाता है वहां सम्प्रसारण का अनुवाद होता है | 
यथा--प्रम्प्रसारणाछ्छ (२५८) सम्प्रसारण से अच परे होने पर पूर्व --पर के स्थान 
पर पूर्वरूप एकादेश हों । हलः (५१६) हल से परे सम्प्रसारण को दीघे हो। 
इत्यादि । 

यण्स्थानिक इक की सम्प्रसारणसछ्ज्ञा होने से अनुवादस्थलों में कोई बाघा 


हलन्त-युलूलिज्ध-प्रकरणम्‌ ३५७ 


उपस्थित नहीं होती; क्योंकि स्वेत्र सम्प्रसारण विद्यमान रहने से अन्य कार्य अबाध हो 
जाते हैं । परन्तु विधिस्थलों में महान्‌ भगड़ा उपस्थित हो जाता है; क्योंकि सदैव यह 
नियम होता है कि प्रथम सछज्ञी वत्तेमान रहता है और बाद में उस की सछ्ज्ञा की 
जाती है। इस त्ियमानुसार पहले यण्स्थानिक इक वत्तेमान होना चाहिये और पीछे 
सम्प्रसारणसछज्ञा का विघान करना चाहिये। इस प्रकार घाह ऊद (२५७) द्वारा 
वाहू में तब सम्प्रसारण होगा जब यण्स्थानिक इक होगा । परन्तु यण्स्थानिक इक तब 
हो सकता है जब कि वाह ऊठ (२५७) सूत्र प्रवत्त हो कर सम्प्रसारण कर दे । इस 
प्रकार यहां अन्योञ्न्याश्नय दोष आ कर महान्‌ झगड़ा उपस्थित हो जाता है। क्योंकि 
अन्योज्न्याश्नय कार्य हो नहीं सकते । जब पहला हो तब उस का आश्रित दूसरा हो 
और जब दूसरा हो तब उस का आश्रित पहला हो । इस दछ्ला में कोई भी नहीं हो 
सकता । भाष्यकार ने भी कहा है -- इतरेतराश्रथाणि दर कार्याणि न प्रकल्पन्ते १ 

इस भगगड़े को उपस्थित देख भाष्यकार सुत्रशाटकन्याय के आश्रय से इस का 
समाधान करते हैं । उन का कथन है कि जैसे कोई पुंझष सूत ले कर जुलांहे के पास 
जा कर कहता है कि अस्प सूत्रस्थ शञाटकं॑ वय इप् सूत का वस्त्र बुत । अब यहां वस्त्र 
घुन' पर यह सनन्‍्देह होता है कि यदि यह वस्त्र है तो बुनना कैसे ? क्योंकि वस्त्र बुना 
नहीं जा सकता । और यदि यह बुनने योग्य है तो वस्त्र कैसा ? क्योंकि बुनना वस्त्र 
में सम्भव नहीं हो सकता । इस प्रकार विरोध आने पर लोक में भावी सख्ज्ञा का 
आश्रय किया जाता है ! अर्थात्‌ उस पुरुष का यह आशय समझा जाता है कि “इस को 
ऐसा बुत जिस से यह वस्त्र हो जाये । इसी प्रकार यहां विधिंप्रदेशों में भी भावी 
सछ्ज्ञा का आश्रयण करना चाहिये। यथा--पाह अर (२५७) भसलछ'ज्ञक वाह के 
स्थान पर ऐसा करो कि जिस से किया हुआ काय॑ सम्प्रसारणसछ्क्षक हो जाये। तो 
इस प्रकार विधिप्रदेशों में दोष का परिहार हो जाता है । 


अब इस प्रकरण में सम्प्रसारणसछ्ज्ञा का उपयोग दिखाते हैं--- 


[लघु ० ] विधि-सूत्रम--( २५७) घाह ऊद ।६॥४॥१३२॥। 

भस्य वाहः सम्प्रसारणम्‌ ऊठ ॥ 

अर्थ:---भसछ्ज्ञक वाह के स्थान पर सम्प्रसारण ऊठ हो । 

व्याख्या --भस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । वाहः ।६।१। सम्प्रसारणम्‌ ।१।१। 
(बसो: सम्प्रसारणम्‌ से) । ऊठ ।११। अर्थ:--- (भस्य) भसछ्ज्क (वाहः:) वाह के 
स्थान पर (सम्प्रसारणम्‌ ) सम्प्रसारण (ऊढ) ऊद हो । पू्वेसूब्रानुसार वाह के वकार 
फो ही ऊठ होगा | 

विश्ववाह_ -+अस्‌ (शास्‌) | यहां यक्षि भम्‌ (१६५) से वाह की भसडज्षा है; 
अतः प्रकृतसूत्र से इस के वकार को ऊठ हो जाता है। ऊठ के ठकार की हलन्त्यम्‌ 
(१) से इत्सअज्ञा और तस्य लोपः(३) से लोप हो कर 'विश्व ऊ आह +-अस्‌' हुआ। 

भ्रब अग्रिमसूत्र प्रवुत्त होता है-- 
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[लघु ०] विधि-यूत्रमू-- (२५८) सम्प्रसारणाज्च (६।१।१०४।॥ 
सम्प्रसारणादचि पूर्वरूपमे कादेश: । वृद्धि:--विश्वौहः । इत्यादि | 
अर्थ:--सम्प्रसारण से अच्‌ परे होने पर पूर्व पर के स्थान पर पूर्वरूप हो । 
व्याख्या--सम्प्रसा रणात्‌ ।५। १। च इत्यव्ययपदम्‌ | अचि ।७॥१। ( इको यणत्ति 

से) । पूवंपरयो: ।६॥२। एक: ।१।१। (एक: पूर्वंपरयों: यह अधिकृत है) । पूर्व: ११ 

(अमि पूर्व: से) । अर्थ:-- (सम्प्रसारणात्‌ ) सम्प्रसारण से (आचि) अच्‌ परे होने पर 

(पूर्व-परयो:) पूर्व -|-पर के स्थान पर (एकः:) एक (पूर्व) पूर्वरूप आदेश हो ! 
'बिश्व ऊ आह -|-अस्‌' यहां 'ऊ' यह सम्प्रसारण है, इस से परे 'आ यह अच्‌ 

वत्तेमान है; अतः पूर्व (ऊ) और पर (आ) के स्थान पर एक पूर्वरूप 'ऊ हो कर 

(विश्व ऊ ह--अस्‌' हुआ । अब एत्येधत्यूठसु (३४) सूत्र से वकारोत्तर अकार और 

ऊ््‌ के ऊकार के स्थान पर 'औ' वृद्धि हो कर--सकार को रुँत्व और रेफ को विसर्ग 

करने से “विश्वौह:' प्रयोग सिद्ध होता है। इसी प्रकार आगे सर्वेत्र भसज्ज्ञकों में 
प्रक्रिया होती है। “विश्ववाह! शब्द की रूपमाला यथा-- 


प्रथमा विश्ववाट-ड्‌ विश्ववाहौ विश्ववाह: 
द्वितीया विश्ववाहम्‌ गे विश्वौहः 

तृतीया विश्वौहा विश्ववाड्म्यामू विदृववाड्भि: 
चतुर्थी विश्वौहे के य विद्ववा ड्म्यः 
पञुचमी विश्वोहः +5 रह 

षष्ठी हे विश्वौहो: विश्वौह्मम्‌ 
सप्तमी विश्वौहि रे विश्ववाट्त्सु-ट्सू 
सम्बोधन है विश्ववाट्‌-ड! हे विश्ववाहो! हे विश्ववाह:! 


इसी प्रकार--१. रथवाहू (रथ हांकने वाला), २. शकटवाह, (छकड़ा हांकने 
बाला), रे. भारवाह (भार उठाने वाला), ४. उष्ट्रवाह, (ऊंट हांकने वाला), ५. 
प्रष्ठवाह (सिखाने के लिये जोते हुए बैल आदि ) प्रभृति शब्दीं के रूप होते हैं' । 

अनडुहुर- बैल [अन:-- हकट वहतीत्यनड्वान्‌ ] । अनडुह, शब्द पाणिनीयगण- 
पाठ में पाञच बार प्रयुक्त हुआ है। [१. उरः:प्रमृति, २. ऋश्यादि, ३. कुलालादि, ४. 
गर्गादि ५. शरत्पमृति] । शाकटायन के उणादिसूत्रों में इस की सिद्धि नहीं की गई । 
महाराज-भोजप्रणीत सरस्वतीकण्ठाभरण के अनसि वहेः विवेंप्‌ डइचानसः (अ० २ 
. पा० १ सू० ३४६) इस औणादिक-सूत्र द्वारा अनसूकमोपपद “वह धातु से क्किंपू 
प्रत्यय, अनस्‌ के सकार को डकारादेश, [व्वेंब्लोप, वत्तिस्वपि० (५४७) द्वारा सम्प्र- 


१. कई लोग--वारिवाह_, भूवाह, प्रभूति अनकारान्तोपपद शब्दों की कल्पना करते 
है; परन्तु ऐसे शब्द प्रामाणिक नहीं हैं [देखें--(६-४-१३२) पर भाष्य, प्रदीप, 
तत्त्वबोधिनीं | । 


हलन्त-पुलू लि ज़ू-प्रकरणम्‌ ३५६ 


सारण तथा सम्प्रसारणाचच (२४८) से पूर्वरूप करते पर “अनड॒ह शब्द निष्पत्न 
- होता है । 

अनड॒ह -+-स्‌ (सूँ.) । यहां अग्निम-सूत्र प्रवत्त होता है--- 

[लघु०] विधि-सूत्रम--( २५६ ) चतुरनडुहो राभुदात्त: ।9। १६५८॥ 
अनयोराम्‌ स्यात्सवंत्तामस्थाने परे ॥ 

अर्थे:---सर्वनामस्थान परे हो तो चतुर्‌ और अनड्ह छाब्दों का अवयव आम हो। 

व्याख्या --चतुरनडुहोः ।६१२। आम्‌ ।१।१। उदात्त: ।१।१। सर्वनामस्थाने ।७।१। 
(इतोउत्सर्थनामस्थाने से) । अर्थ:-- (सर्वनामस्थाने) सर्वेनामस्थान परे होने पर 
(चतुरनड॒हो:) चतुर्‌ और अनडुह शब्दों का अवयव (उदात्तः) उदात्त (आम) आम्‌ 
हो जाता है । 'आम्‌' मित्‌ है, क्योंकि हलस्त्यम्‌ (१) से इस के मकार की इत्सक्ज्ञा 
होती है। अतः यह मिदचोष्न्त्यात्परः(२४०) के अनुसार चतुर्‌ ओर अनडुह दाब्दों 
के अन्त्य अचू से परे होगा। ग्रन्थकार ने 'उदात्त' शब्द स्वरप्रकरणोपयोगी जान कर 
वृत्ति में छोड़ दिया है। लघुसिद्धान्तकौमुदी में स्व॒रप्रकरण नहीं है । 

'अनडुह्‌ +स्‌' यहां 'सूँ' यह सर्वंनामस्थान परे हैं अतः अनड॒ह शब्द के अन्त्य 
अच्‌ --उकार से परे आम्‌ का आगम हो कर---/अनडु आम्‌ ह्‌ +स्‌ हुआ । लेब 
अनुबन्ध मकार का लोप हो कर इको यणवचि (१५) से यण्‌ हो जाता है। तब 
'अनड्वाह_ --स्‌' इस स्थिति में अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है--- द 


[लघु ० ] विधि-सूत्रमू-- (२६०) सावनड॒हः ।७। १४८२॥ 

अस्य नुंम्‌ स्थात्सों परे | अनड्वान्‌ ॥ 

क्र्य:--सुँ परे हो तो अनडुह_ शब्द का अवयब नुम्‌ हो जाता है। , 

व्याख्या--सो ॥७॥१॥ अनडुहः ।६॥१। चुम्‌ ११॥ (आच्छीनश्ोनुम्‌ से) । 
अर्थ:-- (सौ) सूँ परे होने पर (अनडुहः) अनडुह शब्द का अवयव (नुंम्‌) नुम्‌ हो 
जाता है। ' 

यहां यह सन्देह होता है कि चतुरनहुहोः० (२५६) सूत्र का सावनडुहः (२६० ) 
सूत्र अपवाद है। क्‍योंकि दोनों का विषय एक है अर्थात्‌ दोनों अनडुह, शब्द को आगम 
करते हैं। इन में से प्रथम (चतुरनडुहोः०) सम्पूर्ण सर्वेनामस्थान में विहित होने से 
उत्सगं और दूसरा (सावनडुहः) केवल सर्वनामस्थानान्तरगंत 'सुँ' में विहित होने से 
उस का अपवाद होने योग्य है। अतः सूँ में साधनडुहः (२६०) सूत्र ही प्रवत्त होता 
चाहिये, चतुरनडुहोः० (२५६) नहीं । क्योंकि उत्सर्म की प्रवृत्ति अपवादविषय को 
छोड़ कर ही हुआ करती है--प्रकल्प्य चापवादबिषयं तत उत्सगोइभिनिविशते । 

इस का उत्तर यह है कि आज्छोनजोनुम (३६५) सूत्र से यहां 'आत्‌ की 
भनुव॒त्ति आती है। जिस से --/सूं परे होने पर अनड्हू को नुंम्‌ का आगम होता है 
परन्तु वह अवर्ण से परे होता है--ऐसा अर्थ हो जाता है। तो अब यदि जाम का 
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आगम नहीं करते तो अनडृहू शब्द में अवर्ण नहीं आ सकता; और यदि अवर्ण नहीं 
आता तो नुंम्‌ प्रवृत्त नहीं हो सकता । अतः नुँम्‌ को अपनी प्रवृत्ति के लिये विवश हो 
कर आम को छूट देनी पड़ती है | अतः प्रथम आम्‌ होकर पश्चात नुम होता है। इन 
में उत्सर्ग-अपवादभाव नहीं होता । 

'अनड्वाहू +-स्‌' यहां आकार से परे नूंमू हो कर अनुबन्धों (उकार,मकार) 
के चले जाने पर--'अनड्वान्‌ ह्‌ -+स' हुआ । अब हल्डचआब्म्य:० (१७६) सूत्र से 
सकार का तथा संयोगान्तस्य लोपः (२०) सूत्र से हकार का लोप हो कर 'अनड्॒वान्‌' 
प्रयोग सिद्ध होता है। ध्यान रहे कि संयोगान्तलोप (८५.२.२३) अस्िद्ध है अतः न 
लोप: प्रातिपविकान्तस्थ (८.२.७) सूत्र से नकार का लोप नहीं होगा । 

है अनड॒ह, +स्‌ (सूँ)। यहां सम्बुद्धि में आम (२४६) प्राप्त होने पर उस 
का अपवाद अग्रिम-सूत्र प्रवृत्त होता है -- 


[लघु०] विधि-सृत्रमू-- (२६१) अम सम्बुद्धों ।0१8&॥ 

(चतुरनड॒होरम्‌ स्यात्सम्बुद्धों) । हे अनड्वन्‌ ! । अनड्वाहौ | 
अनड्वाह: । अनडुह: । अनडुहा ।। 

अर्थ:--सम्बुद्धि परे हो तो चतुर्‌ और अनडुह शब्दों का अवयव अम्‌ हो । 

व्याद्या-चतुरनडूहो:।६।२। (चतुरनड्होराघुवात्त: से )। अम ।११। सम्बुद्धी 
।७।१। अर्थ:--[ सम्बुद्धों) सम्बुद्धि परे होने पर (चतुरनडुहों:) चतुरु और अनडुह 
का अवयव (अम्‌ | अम्‌ हो जाता है। 

यह सूत्र चतुरनडुहोः० (२४६) सूत्र का अपवाद है। इस के प्रवृत्त होने पर 
भी सावनड॒हः (२६०) द्वारा नूंम्‌ हो जाता है । क्योंकि वहां 'आत्‌' की अनुवृत्ति आने 
से वह अवर्ण से परे होता है । 

'है अनुड॒ह -+स्‌' यहां सम्बुद्धि परे है अतः सिदचो5न्त्यात्परः (२४०) के 
नियमानुसार अस्सम्बुद्धो (२६१) द्वारा अनडुह के अन्त्य अचू-उकार से परे अम का 
आागम हो कर यण्‌ करने से 'अनड्वह्‌ -- स्‌' हुआ | पुनः साथनइहः (२६०) सत्र से 
तुम का आगम कर सकारलोप और संयोगान्तलोप करने से--'हे अनड्वन्‌' प्रयोग 
सिद्ध होता हैं। 

अनडुह, -+और--अनडू आम्‌ ह्‌ -- औ--अनड्वाहौ। अनड्वाह: | अनड्वाहम्‌ । 
अनड्वाही । छासू में सबवंनामस्थान परे न होने के कारण आम्‌ का आगम नहीं होता 
“अनडुह:। 'अनडुह -+ भ्याम्‌ यहां स्वादिष्वतवंनामस्थाने ( १६४) सूत्र से अनडुह की 
पदसडज्ञा हो कर अग्निमसृत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु०] विधि-सूजमू-- (२६२) वसुंख्सुंध्वंस्वनड॒हां दः ।८।२॥७२॥ 
सान्तवस्वन्तस्य ल्ंसादेश्च द: स्यात्पदान्ते । अनडुड्भूचाम्‌ इत्यादि | 
सानन्‍्तेति किम्‌ ? विद्वान | पदान्तेति किम्‌ ? स्रस्तमू, ध्वस्तम्‌ ॥ 


हलन्त-पुलू लिड्धू-प्रकरणम्‌ ... ३६१ 


अर्थ:--पद के अन्त में सान्‍्त वर्सुभत्ययान्त को तथा स्रंसुँ, ध्वंसुं और अनड॒ह्‌ 
शब्दों को दकार आदेश हो जाता है । 

व्यास्या--स: ।६११। (ससजुषो रुः का एक अंश) । वर्सुस्त॑ सुंध्वंस्वनडुहाम्‌ 
।६।३॥ पदानाम्‌ ।६।३। (पदस्य इस अधिकृत का यहां वचनविपरिणाम हो जाता है) । 
दः ।१११॥ समास:--वसुँद्च स्रंसुंदच ध्वंसुंब्च अनड्वानू च-- वसुंस्न॑सुध्वंस्वनडुह:, 
तेषाम्‌ -वसुख्न॑ंसूध्वंस्‍्वन ड्हामू, इतरेतरद्वन्द्र: | 'सः' यह 'वसुं/ अंश का ही विशेषण 
है। ख्ंस और घ्वंस में किसी प्रकार का दोष न आने से तथा अनडृह का असम्भव 
होने से विशेषण नहीं बन सकता । विशेषण होने से 'सः' से तदन्‍्तविधि हो जाती है । 
ते के स्थान पर आदेश होने से स्थानिवद्धाव से वसूं” भी प्रत्ययसब्शक है अतः 
प्रत्यय होने से उस से भी तदन्तविधि हो जाती है । संसूँ आदि भी 'पद' के विशेषण 
होने से तदन्तविधि को प्राप्त होते है। भर्थ:--- (सः) सानन्‍्त (वर्सुस्न॑सुध्वंस्वनडुहाम्‌ ) 
वसुप्रत्ययान्त और ख्सू घ्वंसू तथा अनडुह अन्त वाले (पदानाम्‌) पदों फो (दः) 
दकार आदेश होता है । दकार में अकार उच्चारणार्थ है, आादेश 'द' ही होता है । 
अलो बन्त्यपरिभाषा से यह दकारादेश पद के अन्त को ही होता है। 

'अनड्ह --भ्याम्‌! यहां व्यपदेशिवज्भाव से अथवा पदाज्भाधिकारे तस्य तर 
तदन्तस्य लू (पृष्ठ २१३)के अनुसार अनडुहू के अन्त्य हकार को प्रकृत सुत्र से दकार _ 
आदेश होकर “अनडुड्भूघाम्‌' रूप सिद्ध होता है। इसी प्रकार भिस्‌ में 'अनड॒द्धि:' तथा 
भ्यस्‌ में “अनडुझ्भूध: रूप बनता है। सुप्‌ में दकारादेश हो कर खरि व (७४) से 
चत्वं हो जाता है-- अनडुत्सु । अनडुह शब्द की रूपमाला यथा--- 


प्रथभां अनड्वान्‌ अनड्वाहौ अनड्वाहः 
द्वितीया अनड्वाहम हैः : अनडुहः 
तृतीया अनडुहा अनडुद्धधाम्‌ अनडड्धिः 
चतुर्थी अनडूदे ही अनइद्धाबः 
पञुचमी . अनड॒हः हा क्‍ का 
बष्ठी | अनडुहोः अनडू हाम्‌ 
सप्तमो अनडुहि डा अनड॒त्सु 
सम्बोधन हे अनड्वन्‌! हे अनड्वाहो! है अनड्वाह:! 


अब यहां यह प्रइन उत्पन्न होता है कि ससछुधों दः (१०५) सूत्र से 'सः 
पद की अनुवृत्ति ला कर 'वसु” का विश्षेषण बना कर तदन्तविधि कर 'सान्त वस्वन्त' 
क्यों कहा गया है ? जब कि वह है ही सकारान्त ? इसका उत्तर यह है कि यदि 
'सान्‍्त' न कहते, केवल वंस्वन्त को ही दकारादेश करते तो “विद्वान यहां पर भी 
नकार को दकार आदेश हो जाता; क्योंकि यह भी वस्वन्त है। अब सूत्र में 'सान्त' 
कथन से कोई दोष नहीं आता, क्‍योंकि “विद्वान! यह सात्त नंहीं किन्तु नान्‍्त वस्वन्त 


. है। 'विद्वान्‌' कैसे वस्वन्त है ? यह आगे “विद्वस! छब्द पंर इसी प्रकरण में स्पष्ट हो 
जायेगा । 











३६२ भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुर्था 


पदान्त अर्थात्‌ पद के अन्त को आदेश कहने से 'स्रस्‌+-तम्‌ --सख्नस्तम्‌, ध्वस्‌ 
-+-तम्‌ -- ध्वस्तम्‌' यहां अपदान्त सकार को दकार आदेश नहीं होता । ध्यान रहे कि 
यहां क्रमश: ख़ंसुं ध्वंसूं घातुओं से क्त' प्रत्यय हो कर अनिदितां हल उपधायाः० (३३४) 
सूत्र से अनुनासिक का लोप हुआ है। 

बस्वन्तों में दकारादेश के उदाहरण “विद्वद्ध्याम्‌” आदि आगे आएंगे | खंस्‌, 
ध्वंर्सू दोनों भ्वादिगणीय सेट्‌ आत्मनेपदी घातु हैं। एक का अर्थ “गिरना” और दूसरे 
का अर्थे ध्वंस होना--'नाश होना' है । इन के उदाहरण उखास्नसू और पर्णध्वस्‌ झब्द 
हैं । यथा--- 

उखास्रस-- बटलोई से गिरने वाला धान्यकण आदि । उखाया: सख्रंसत इत्यु- 
खास्रत्‌ । कतंरि क्विपू, 3उपपदसमास:। इस की रूपमाला यथा--- 


प्र० उखास्तत-द्‌ उखास्रसा उखास्रसः | प० उखास्नसः उखास्नड्ञायाम्‌ उखास्र:डचः 
उखास्रसो: उख्ास़नसाम्‌ 


द्वि० उखास्रसम्‌ स जे घ० 3 
तृ० उखास्सा उखास्रद्धघाम्‌ उखास्रश््धि: | स० उखास्नसि ,, उखाल्त्सू 
च० उखास्रसे कर उखास्रद्धूथ: | सं० हेउलाखतृ-द! उखाख्लसो! उखासख्रसः! 


यहां सत्र पदान्त में बसु-ख्रंसुं० (२६२) से दत्व हो जाता है ! 
पणंध्वस्‌ -- पत्तों का नाश करने वाला । पर्णानि ध्वंसत इति पर्णंध्वत्‌ | किवेप्‌, 
उपपदसमास: । [सिद्धि और अर्थ विशेषरूप से (८०२) सूत्र पर देखें | । 


रूपमाला यथा--- द 
प्रथणा. पर्णघ्वत्‌-द पर्णध्वसो पर्णध्वसः 
द्वितीया.. पर्णध्वसम्‌ ; कह 
तृतीया. पर्णंध्वसा पर्णध्वद्धयाम्‌ पर्णध्वद्धि: 
चतुर्थी. पर्णध्वसे # पर्णध्वद्धायः 
पण्चमी  पर्ण्वसः हे न 

बष्ठो हि पर्ण ध्वसो: पणंध्वसाम्‌ 
सप्तमी पर्णध्वसि के पर्णध्वत्सु 
सम्बोधन हे पर्णध्वत्‌-द! है पर्णध्वसौ! है पर्णध्वसः! 


यहां भी सबंत्र पदान्त में पू्ंबत्‌ दत्व हो जाता है । 
तुरासाहू --"इन्द्र । तुरम्‌ --वैगवन्तं साहयति--अभिभवति इति तुराषाट । 
तुरकरमोपपदात्‌ षहेँ म्षणे (म्वा० आ०) ध्त्यस्माद्धातो: क्थिंप च (८०२) इति 
क्विंपू । उपपदसमास: । अन्येषामपि दृश्यते (६-३.१३६) इति दीघे: । जो वेग वाले 
को दबा लेता है उसे 'तुरासाह कहते हैं । यह इन्द्र का नाम है । 
. तुरासाह +-स्‌ (सँ)। यहां हल्डचाव्म्यः० (१७६) से सकारलोप हो कर 
हो ढः (२५१) सूत्र द्वारा हकार को ढकार तथा भला जश्चोइन्ते (६७) से ढकार को 
डकार करने पर--'तुरासाडू' हुआ . अब अग्रिमसुत्र प्रवृत्त होता है-- 


हलस्त-पुलूंलिज़-प्रकरणम्‌ द ३६३ 


[लघु०] विधि-सूत्रम--(२६३) सहेः साडः सः ।८।३१५६॥ 

साइरूपस्थ सहेः: सस्य मूर्धन्यादेश: स्यात्‌ । तुराषाटू, तुराषाड। 
तुरासाहौ । तुरासाह: । तुराषाडूभ्याम्‌ इत्यादि ॥ 

अर्थ:--सह धातु से बने 'साड' शब्द के सकार को मूर्घन्य आदेश हो । 

व्याख्या--सहे: ।६।१॥ साड: ।६।१। सः ।६।१। मूधं॑न्यः ।१११। (अपदान्तस्प 
सूर्धल्यः से) । मूध्नि भव:--मूर्ध न्यः | शरी रावयवाच्च (१०६१) इति यत्‌ । अर्थ:--- 
(सहेः) सह धातु का जो (साड:) साड्‌ उस के (सः) सकार के स्थान पर (मूर्घन्यः) 
मूर्धा स्थान वाला वर्ण हो जाता है। सकार के स्थान पर आन्तय से ईषद्विवृत प्रयत्त 
वाला षकार ही मूधेन्य होता है । 

सह का साड्‌ रूप पदान्त में ही बनता है अतः पदान्त में सह्‌ के सकार को 
मृध॑न्य आदेश हो--यह फलितार्थ हुआ । 

'तुरासाड्‌' यहां 'साड” यह सह धातु से बना है। अतः: इस के सकार को 
मूधंन्य षकार हो कर बा5वसाने (१४६) से वैकल्पिक चरत्त्वं करने पर “तुराषादू, 
तुराषाड' दो रूप बनते हैं । तमम्यनन्दत्प्रणतं लवणान्तकसग्रजः॥ कालनेमिवधात्पीत- 
स्तुराषाडिव शा्धिणम्‌ (रघु० १५.४०) । रूपमाला यथा-- 
प्र० तुराषाट-ड॒ तुरासाहौ तुरासाहः | प० तुरासाह: तुराषाड्भ्याम्‌ तुराषाड्भ्यः 


द्वि० तुरासाहम्‌ कल शी षघ० तुरासाहो: तुरासाहाम्‌ 
तु० तुरासाहा तुराषाड्भ्याम्‌ तुराषाडभि: | स० तुरासाहि / ऐुराषाद्त्सु,-ट्सु 
च० तुरासाहे » तुराषाड्भ्य: | सं० हे तुराषाट्-ड! तुरासाहौ! तुरासाह:! 


इसी प्रकार--प्रतनासाह प्रभृति शब्दों के रूप जानने चाहियें। 
(यहां हकारान्त पुलूलिड्भः शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 


वममभनान्क श्रम ० 0 


यद्यपि हकारान्त दाब्दों के अनन्तर प्रत्याहारक्रम से यकारान्त शब्द आने चाहियें 
थे तथापि उन का विरलप्रयोग' तथा उन में किसी प्रकार का विदशेषकार्य्य होता न देख 
कर ग्रन्थकार उन्हें छोड़ कर वकारान्त दाब्दों का निरूपण करते हैं । 

सुदिब्‌-- अच्छे अर्थात्‌ निमंल आकाश वाला दिवस (दिन) आदि. या अच्छे 
स्वर्य वाला पुरुष आदि । 'दिव्‌' शब्द नित्यस्त्रीलिज़ू है। इस का अर्थ आकाश वा स्वर्ग 
है। थ्ो-दिवो द्वे स्त्रियास्‌ इत्यमर: ।. सुरू-शोभना द्यो:-ू-आकाशो नाकी वा यस्य स 
सुथौ: । इस प्रकार बहुब्नी हि-समास में 'सुदिब' शब्द पुलूँलिज्ू हो जाता है। प्रातिपदिक 
सछज्ञा हो कर इस से स्वाद भ्रत्यय उत्पन्न होते हैं--- 

सुदिव्‌--सू(सूँ) में हल्डयाब्भ्यः (१७६) से सकारलोप प्राप्त होता है-- 


[लघु० ] विधि-सूत्रमू-(२६४) विव ओत्‌ १७। ११८४॥ के 
दिव्‌ इति प्रातिपदिकस्य औत्‌ स्यात्‌ सौ। सुद्यौ: | सुदिवो ॥ 


१. यथा व्याकरण में अयू, आयू, मयू, चयू, ययूं जादि। 











शे६४ भेभीय्पाश्यथोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमु्या 


--सू प्रे होने पर “दिव्‌' इस प्रातिपदिक को औकार आदेश हो जाता है। 
व्याख्या--दिव: ।६।१। औत्‌ ।१।१। सौ ॥७।१। (सावनडुहः से) । संस्कृत में 
दो “दिव' शब्द हैं। एक अव्युत्पन्न प्रातिपदिक और दूसरा दिबुँ फ्रीडा-चिजिगीषा० 
(दिवा० प०) यह घातु । इस सूत्र में 'दिव्‌ इस अव्युत्पन्त प्रातिपदिक का ही ग्रहण 
होता है 'दिवु' घातु का नहीं । इस में कारण यह है कि-- निरनुबन्धक प्रहणे न सानु- 
बन्धकस्य (परिभाषा) अर्थात्‌ यदि निरनुबन्ध (अनुबन्घहीन) का ग्रहण सूत्र में हो 
तो सानुबन्ध (अनुबन्धसहित) का ग्रहण नहीं करना चाहिये | यहां सूत्र में 'दिव:' 
में उकारानुबन्धरहित “'दिव्‌' का ग्रहण किया है; अत: 'दिव” इस प्रातिपदिक निरनु- 
बन्घ का ही ग्रहण होगा, सानुबन्ध 'दिवूँ' का नहीं । 'ओऔत्‌' में तकार उच्चारणार्थ है, 
आदेश 'ओऔ ही होता है। यदि तकार भी साथ आदेश होता तो अनेकाल्‌ होने से 
सर्वादेश हो जाता । अर्थ:--- (दिव:) दिव्‌ इस प्रातिपदिक के क्थान पर (औतू) “औ' 
आदेश हो (सौ) सूंँ परे होने पर । यह सूत्र अज्भाधिकार में पढ़ा गया है अत: दिव्‌ 
ओर दिवशब्दान्त दोनों को ओऔकार आदेश होगा । ध्यान रहे कि अलोःन्त्यपरिभाषा 
से दिव्‌ के वकार को ही औकार आदेश होगा । 

'सुदिव्‌ +-स्‌ यहां 'सूँ' परे है अंत: प्रकृत-सुत्र से वकार को औकार करने पर 
इफों यणचि (१४५) से इकार को यकार दह्वो कर रुत्व विसर्ग करने से 'सद्यौ:' प्रयोग 
सिद्ध होता है' 

सुदिव्‌ + औ-- सुदिवी । सुदिव्‌ -|-अस्‌ (जस्‌ ) -+ सुदिव: । सुदिवम्‌ । सुदिवौ । 
सुदिव्‌ + अस्‌ (शस्‌ ) -- सुदिव: । 'सुदिव्‌ + भ्याम्‌” में अग्रिमसूत्र प्रवत्त होता है-- 
[लिघु०] विधि-सूत्रमू-- (२६५) विच उत्‌ ।६।११२७॥। 

दिवो5न्तादेश उकार: स्यात्पदान्ते | सुद्युभ्याम्‌ । इत्यादि ।॥। 

अ्े:--पद के अन्त में दिव्‌ को उकार अन्तादेश हो । 

व्याख्या--दिव: ।६।१॥ उत्‌ ।१।१। पदान्ते ।७॥१। (एड; पदानतादति से वि- 


भक्तिविपरिणाम द्वारा) । अर्थे:--- (पदान्ते ) पदान्त में (दिव:)दिव्‌ शब्द के स्थान पर 
(उत्‌) हस्व उकार आदेश हो । अलोडन्त्यपरिभाषा से दिव्‌ के अन्त्य अल्‌ू-वकार को 


* 'सुदिव्‌-+-स्‌ में औकारादेश तथा सुँलोप युगपत्‌ प्राप्त होते हैं। परन्तु औकारा- 
देश नित्य और सुँलोप अनित्य होने से प्रथम औकारादेश हो जाता है। जो विधि 
दूसरे के प्रवृत्त होने या न होने पर भी समानरूप से प्रसक्त हो वह दूसरे की 
अपेक्षा नित्य होती है। जैसा कि कहा है--क्वताकृतप्रसद्गी यो विधि: स नित्य 
(परि०) । यहां सूँतोप कर देने पर भी प्रत्ययलक्षण द्वारा स को मान कर 
भीकारादेश हो सकता है अतः औकारादेश नित्य है। परन्तु औकारादेश कर देने 
पर हल्‌ न होने से सुंलोप नहीं हो सकता अतः सूँलोप अनित्य है। नित्य और 
अनित्य में नित्य ही बलवान्‌ द्ोता है । 


-५.८ 


का 


ह ' 
हलन्त-पुलूलिजू-प्रकरणम्‌ ३६५ 
ही उकार आदेश होगा । ध्यान रहे कि यहां भी पूर्ववत्‌ दिव्‌ प्रातिपदिक का ही ग्रहण 
किया जाता है । 

'सुदिव्‌ -) भ्याम्‌' में स्वादिष्वसबंनामस्थाने (१६४) द्वारा पदत्व के कारण 
वकार को उकारादेश तथा इको थणत्रि (१५) से यण्‌ हो--सुद्युस्याम्‌ । इसी प्रकार 
भिस्‌, भ्यस्‌ और सुप्‌ में भी होता है। रूपमाला यथा-- 
प्र० सूयौ: सुदिती सुदिवः | प० सुदिवः सुदुध्याम्‌ सुद्युस्य: 


हि० सुदिवम्‌ ३) के षघ० ,, संदिवो सुदिवाम्‌ 
तृ० सुदिवा सुधथुम्याम्‌ सुथ्युभिः | स० सुदिवि सुदुंषु 
उ० सुदिवे मु सुद्युभ्यः | सं० है सुद्यो: ! हे सुदिवौ ! हे सुदिवः ! 


इसी प्रकार प्रियदिवू, अतिदिव आदि शब्दों के रूप होते हैं । 
(यहां वकारान्त पुलूँलिजर शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 


ऑन क १७ | के 





अभ्यास (३८) 
(१) अनड॒ह और विष्ववाह शब्दों के जस्‌ और शस्‌ में रूप सिद्ध करें। 
(२) अनड्वान्‌ और अनड्वन्‌ में, सुदिवो: और सुथ्ो: में, लिट्‌ और स्तिट्‌ 
में, मुड़भ्याम्‌ और धुरम्याम्‌ में प्रक्रियासम्बन्धी अन्तर ससूत्र दर्शाएं । 
(३) 'सूत्रशाटकन्याय' किसे कहते हैं ? व्याकरण में इस का कहां और कैसे 
उपयोग होता है ? 
(४) निम्नलिखित वचनों का जहां तक हो सके सोदाहरण विवेचन करें-- 
१. निभित्तापाये नै/मेत्तिकस्याप्यपाय: । २. प्रकल्प्य चापवादविषयं ततः० 
३. निरनुबन्धकग्रहणे न० । ४. अपवादो वचनप्रामाण्यात्‌ । ५. इतरे- 
तराश्रयाणि कार्याणि न० । ६. कृताक्ृतप्रसद्भी यो विधि: स नित्यः । 
७. क्विंबन्ता विंडन्ता विजन्ता शब्दा धातुत्वं न जहति । 
(५) तुराषाद, सुदुभ्याम्‌, धुक्षु, विश्वौहि, उखास्र:द्रथाम्‌, स्निकू--इन रूपों 
.. की सूत्रनिर्देश्षपूर्वक सिद्धि करें । 
(६) (क) चतुरनडुहोः० और सावनडुहः सूत्रों में क्या उत्सगें-अपवादभाव है? 
(ख) 'लिट्ित्सु में त्रकार को थकार क्यों नहीं होता ? 
_ (ग) 'सुथौ: में औकारादेश करने से पूर्व सुँलोप क्‍यों नहीं हो जाता ? 
(घ) दिव ओऔत्‌ में 'दिवु धातु का ग्रहण क्‍यों नहीं होता ? 
($) '“मूर्धन्य:' शब्द का क्या विग्रह और क्या अर्थ है ? 
(७) १. एकाचों बशों भष० । २. वादेर्धातोर्ध:। ३. सम्प्रसारणाच््च । ४. 
वसुंस्सुंध्वंस्थनडुहां वः । हैं. बाहु ऊद | इन सूत्रों की व्याख्या करें । 


कण ५ ७? न बम 
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[लघु०] चत्वार: | चतुरः | चतुर्भि: | चतुम्ये: २॥। 

व्याख्या --अब रेफान्त पुललिझु “चतुर' (चार, सडख्येयवाची) शब्द का 
वर्णन करते हैं। चतेरुरन्‌ (उणा० ७३६) सूत्र से चतुर्‌ शब्द की निष्पत्ति होती है । 
'चतुर्‌' दाब्द नित्यबहुनचनान्त होता है । 

“चतुर--अस्‌ (जस्‌ ) यहां 'जस्‌” यह सर्वनामस्थान परे है, अतः चतुरनडुहो- 
रासुदात्त: (२५६) सूत्र से आम्‌ का आगम हो कर इको यणचि (१५) से यण्‌ तथा 
सकार को रुत्व-विसर्ग करने पर “चत्वार: प्रयोग सिद्ध होता है । 

चतुर--अस्‌ (शस्‌ ) -- चतुरः । सर्वनामस्थान न होने से आम्‌ न होगा । 

चतुर-+भिस्‌ +- चतुर्भिः । चतुर्‌-+-भ्यस्‌ -- चतुम्ये: । 

चतुर्‌ +आम्‌ । यहां हस्वादि के न होने से हस्वनद्यापो नुंट्‌ (१४८) द्वारा नुँट्‌ 
प्राप्त नहीं हो सकता, अतः इस की सिद्धि के लिये अग्निमसृत्र प्रवृत्त होता है-- 

_ लिघु०] विधि-सूत्रमू--(२६६) षट्चतुम्येब्च ।७।११५५॥॥ 

एभ्य आमो नूंडागम: ॥। 

अर्थ: -षट्सकडज्ञकों तथा चतुरु शब्द से परे आम्‌ को नूँट्‌ का आगम हो । 

व्याख्या -षट्चतुर्म्य: ।५॥३। च इत्यव्ययपदम्‌ । आमः ॥६।१। (आमि सर्वे- 
नाम्नः सूंट से | यहां उभयनिर्देशे पञ्च मीनिर्देशों बलोयान्‌ द्वारा षष्ठ्यन्ततया विपरिं- 
णाम हो जाता है) । नूँट ।१।१॥ (हस्वनद्यापो नुंदू से) । अर्थ:--- (षट्चतुर्म्य:) पट- 
सउज्ञकों से तथा चतुर्‌ शब्द से परे (च) भी (आमः) आम्‌ का अवयव (न्‌ट्‌) नुँद 
हो जाता है| नूँट्‌ टित्‌ है अत: आम्‌ का आद्यवयव होगा । 

इसी प्रकरण में आगे (२९६७) सूत्र से षट्सछज्ञा की जायेगी; यहां उसी का 
ग्रहण है | चतुर्‌ शब्द की षट्सञ्ज्ञा नहीं होती अतः इस का पृथक ग्रहण किया है। 

चतुर+आम्‌ । यहां प्रकृत-सूत्र से नुँट का आगम हो कर “चतुर्‌--नाम्‌ 
हुआ । अब अग्रनिम-सृत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] विधि-सूत्रमू--(२६७ ) रषारूपां नो णः समानपदे ।८।४। १॥ 

(एकपदस्थाभ्यां रेफषकाराभ्यां परस्य नस्य णः स्थात्‌ ) । अचो रहा- 
भयां दे (६० )--चतुर्ण्णाम्‌, चतुर्णाम्‌ ॥। 

अर्थ: -एक पद में स्थित रेफ वा षकार से परे नकार को णकार आदेश हो । 

व्याख्या --रषाम्याम्‌ ।५४२ न: ।६॥१॥ ण: ।१॥१। समानपदे ।७।१॥ संमान- 
ड्चाद: पदम्‌ -समानपदम्‌ । कर्मंधा रयससमास: । रदंच षश्च-- रषो, ताम्याम्‌ -- रषा- 
म्याम्‌ । इतरेतरद्वन्द्र: । रेफादकार: षकाराच्चाकारइ्चोच्चा रणार्थ: । “णः इत्यत्राप्य- 
कार उच्चारणार्थों बोध्य:। अर्थ:---(समानपदे) एक पद में (रषाम्याम्‌) रेफ वा 
षकार से परे(नः)न्‌ के स्थान १२(ण:) ण्‌ आदेश हो | [र--न --णें, पुन "-ष्ण] 

'संमानपदे' से पूर्वोक्तरीत्या अखण्डपद का ही ग्रहण होता है। अतः 'अग्नि- 
नेयति, वायुर्नयति, चतुनेवतिः आदि में तकार को णकारादेश न होगा । 





हलन्त-पुलूँलिडू-प्रफरणन्‌ जा 


इस घृत्र के उदाहरण--आस्तीर्णम्‌, अवगीणणम्‌, कुष्णाति, पुष्णाति आदि हैं । 

अप्तृन्‌ --प्रशास्तुणाम्‌ (२०६) आदि प्रयोगों! तथा क्षुम्नादिगण (5४-३६) 
सें 'नुनमन, तृप्नु' को णत्व-निषेध करने से यहां रेफ और षकार की तरह ऋवर्ण को 
भी णत्व का निमित्त मानना चाहिये | इस के उदाहरण---“मातृणाम्‌, पितृणामु' आदि 
हैं । ऋवर्णानतस्प णत्वं वाच्यन्न (वा० २१) इसी का अनुवाद है।... 

'चततुर -- नाम! यहां प्रकृतसूत्र से लकार को णकारादेश हो कर “चपुर्णाम्‌' 
हुआ । अब अचो रहाश्यां हे. (६०) सूत्र से णकार को बैकल्पिक द्वित्व करने से 
'चतुर्ण्णाम्‌, चतुर्णाम्‌! ये दो रूप सिद्ध होते हैं। 

नोट---यहाँ णंत्व करते समय प्रायः सुबोध विद्याथियों को सन्देह हुआ करता 
है कि “चतुर्णाम्‌' में तो अद्कुष्याइ० (१३८) से ही णत्व हो सकता है, क्योंकि वहां 
'ध्यवधाने5पि णत्वं स्पात्‌' कहा है। अर्थात्‌ व्यवधान होने पर भी णत्व हो जाता है । 
इस से यह विदित होता है कि यदि व्यवधान न होगा तब तो अवश्य हो ही जायेगा। 
'पुष्णाति, भुष्णाति' आदियों में ष्ट्त्व से भी णत्व सिद्ध हो सकता है। अतः यह सूत्र 
निरथंक है। हु 

परन्तु तनिके ध्यान देमे पर इस की उपयोगिता स्पष्ट समक में आ जाती है । 
अष्टाध्यायी में प्रथम यह सूत्र और तदनन्तर अद्कुप्वाइ० (१३८) सूत्र पढ़ा गया है। 
अट्कुप्वाइ० (१३८) सूत्र में पूर्णरूपेण यह सूत्र अनुवत्तित होता है । यदि यह सूत्र व 
बनाते तो उस में अनुवृत्ति कहां से आती ? '“पुष्णाति, मुष्णाति' आदियों में यद्यपि 
ष्ट्त्व से सिद्धि हो सकती है; तथापि अटू आदि के व्यवधान में णत्वसिद्धि के लिये 


सकेंगे ग्रहण अवश्य प्रयोजतीय है। अन्यथा 'पुरुषेण, पुरुषाणाम्‌” आदि सिद्ध न हो 
सकेंगे । 


सप्तमी के बहुवचन “चतुर्‌---सु' में खर्‌ परे होने से खरबसानयोः० (६३) 
द्वारा रेफ को विसगं आदेक्ष प्राप्त है। इस पर अग्रिम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- ः 
[लघु०] नियम-सूत्रम--( २६८) रोः सुषि ।८।३॥१६॥॥ 

रोरेव विसगे: सुपि । षत्वम्‌। षस्य द्वित्वे प्राप्ते-- 

अर्थ:---सप्तमी के बहुवचन '“सुप्‌ के परे होने पर मेँ के स्थान पर ही विसर्ग 
आदेश हो (अन्य रेफ के स्थान पर न हो) । 

व्याख्या -- रो: ।६।१। सुपि ।७।१। विसर्जनीय: ।१।१। (खरवसानयोविसजंनीय: 
से) । अर्थ:--(सृषि) सप्तमी का बहुवचन 'सूप्‌' प्रत्यय परे होने पर (रोः) रे के 
स्थान पर (विसर्जनीयः) विसर्जनीय आदेश हो । सुप्‌ परे होने पर रे (र) के स्थान 
पर विसर्गादेश खरवसानयो:० (१३) सूत्र से ही सिद्ध है, पुनः इस का आरम्भ नियमार्थ 
ही है -सिद्धे सत्यारम्भो नियमार्थ: । अर्थात्‌ सुप्‌ परे होने पर हें के रेफ को ही विसर्गं 
आदेश हो अन्य रेफ को न हो । 

१. न लोकाव्ययनिष्ठाखलथंतृनाम्‌ (२.३-६६) हत्यादिषु तु तून्‌ इति प्रत्याह्मरस्येष्ट- 
त्वाद्‌ णत्वाभावो जिघृक्षितरूपविनाशभियेति बोध्यम्‌ । 
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चतुर-+सु' यहां 'हैँ का रेफ नहीं अतः विसर्ग आदेश न हुआ। आदेवा- 
प्रत्यययोः (१५०) द्वारा सकार को षकार कर---'चतुर्ष! । अब यहां अचो रहास्यां है 

(६० ) द्वारा षकार को वैकल्पिक द्वित्व प्राप्त होने पर निषेघ करते हैं--- 
[लघु० ] निषेष-सूत्रम--(२६९ ) शरो5चि ।८।४।४८॥ 

अचि परे शरी न हे स्त: । चतुर्ष ॥ 

अर्थ: -अच्‌ परे हो तो शर्‌ को द्वित्व नहीं होता । 

व्याहया--अचि ।७।१। शैरः ।६१। न इत्यव्ययपदम्‌ । (नादिव्याक्रोशें पुत्रस्य 
से) । है ।१।२। (अचौ रहास्यां दे से) । अर्थ:-- (अचि) अच्‌ परे होते पर (शरः) 
शर्‌ के स्थान पर (दे) दो शब्दस्वरूप (न) न हों । 

“चतुर्ष' यहां उकार-अच्‌ परे है अतः षकार-शर्‌ को द्वित्व नहीं होता । 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा--- 

...._१. दर्शनम्‌ । २. स्पशनस्‌ । ३. आवबंम्‌ । ४. वर्षणम्‌ । ५. चिकीर्षा। ६. 
जिहीर्षा। ७. मुमूर्षा | ८. पर्श:। €. अर: । १०. घर्षणम्‌ । ११. कर्षक: । १२. 
वर्षुक: । १३, कार्बापणम्‌ । १४. वर्षा: । १४. हष॑:। इत्यादि ।* 

निम्तलिखित स्थलों में अचू परे न होने से निषेध नहीं होता । अनचि च (१८) 
अथवा अचो रहाभ्यां हे (६०) से द्वित्व हो जाता है-- 

१. कृष्ण: । २. का्क्ण:। ३. दहहर्यते । ४. भीष्ण्म: । ४. यष्ष्टि:। ६. 
अर्श्व: । ७. अदृश्मरी । ८. अददनाति । €. इमदश्रु । १०. अशिश्ववी । ११. अष्ष्टो । 
१२. विदश्चान्त: | १३. ईष्ष्यंति । १४. अस्स्त्रम्‌ । १५. नास्स्ति । इत्यादि । 


अच्‌ परे होने पर भी शर्‌ से अतिरिक्त वर्ण (यर्‌) को द्वित्व हो ही जायेगा--- 


१. अवर्क: । २. अत्थ:। ३. निज्फेर: ४. दुरगें;। ५. कवर्ग्य: । ६. मूक्खे: । 
७. निर्भर: । ८. मूच्छेना । €. ऊम्मि:। १०. विसग्गः । ११. अर्ज्जुनः । १२. उर्व्वी । 
१३. भाग्य: । १४. अम्ध्यं: । १४, ऊर्दष्वम्‌ । इत्यादि । 

“चतुर्‌ शब्द की रूपमाला यथा-- 
प्र>.. ० ० चत्वार:र |प० ० ० चतुम्ये: 
द्वि० ० ० चतुर: ० ० ० चतुर्ण्णाम, चतुर्णाम्‌ 
तृ० 0 ० चतुि: स० ७ ० चतुर्ष 
० ० ०. चुतुम्यं:. | सड्ख्यावाचकों का सम्बोधन नहीं होता । 

इसी प्रकार 'परमचतुर्‌” आदि डाब्दों के रूप होते हैं । 

(यहां रेफान्त पुलुलिड्भर शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 
अब मकारान्त पुंलिज्ज शब्दों का वर्णन किया जाता है । 


१. इस सूत्र का निषेध दकार और षकार तक ही सीमित रहता है। सकार के द्वित्व 
का प्रसज्भ कहीं नहीं प्राप्त होता [विशेष स्वयं विचार करें] । 


] 


हलन्त-पुर्जेलिख्-प्रकरणन्‌ ३६९ 


प्रपूवंक शर्मुँ उपशमे (दिवा० प०) धातु से क्विंपू, अनुनासिकस्य विवेकलो: ० 
(७२७) से उपघा-दीर्घ करने १२ 'प्रशाम्‌” (शान्त) शब्द निष्पन्न होता है । 

प्रशाम्‌ +-स्‌ (सूँ) । यहां सकारलोप हो कर अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लछु० ] विधि-सूत्रम--( २७०) सो नो घातोः।८।२।६४॥ द 

धातोर्मस्य नः पदान्‍्ते । प्रशान्‌ । प्रशान्भ्याम्‌ इत्यादि ॥| 

अर्थ:--पदान्त में घातु के मकार को नकार॑ आदेश हो । 

व्याख्या--घातो:-६।१। मः ६।१ तः ।१0१। पदस्य ।६॥१। (यह अधिकृत 
है) । अन्ते ।७।१। (स्कीः संयोगाओरस्ते व से) । अर्थ:--(पदस्य) पद के (अन्ते) 
अन्त में (धातो:) धातु के, (म:) मकार के स्थान पर (नः) न्‌ आदेश होता है । 

'प्रशाम! यहां एकदेशविकृतमनम्यवत्‌ के अनुसार “शम्‌' धातु का मकार है 
अत: प्रकृत-सूत्र से. इसे नकार आदेश हो कर---प्रशान्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । ध्यात 
रहे कि यह नकारादेश (८.२.६४) न लोपः० (८.२.७) की दृष्टि में असिद्ध है अतः 
उसे यहां मकार ही दिखाई देता है इस से नकार का लोप नहीं होता । 

'प्रदाम्‌! (शान्त) शब्द की रूपमाला यथा-- 


प्र० प्रशानु प्रश्यामाौ प्रशामः: | प० प्रशामः: प्रशान्म्याम्‌ प्रशास्म्यः 
दिं० प्रशाममू. » . /ै४ऋ | ४० » प्रशामों:.. प्रक्षामाम्‌ 
तृ० प्रशामा प्रशान्म्याम्‌ प्रशान्मि:ः | स० प्रशिमि ». अशान्त्सु-न्सु[ 
छ० प्रशभमे , : प्रान्म्यः | सं० है प्रशान्‌! हे प्रशामो! हे प्रशाम:! 


| यहां सो नो धातोः सूत्र द्वारा नकार आदेश हो कर नइच (८७। सूत्र से 
वैकल्पिक घूँट का आगम हो जाता है। धुँट्पक्ष में खरि च (७४) से चर्व हो कर 
'पप्रधान्त्स' और घूँद के अभाव में 'प्रशान्सु बन जाता है। 

इसी प्रकार--प्रदाम्‌, प्रुताम, प्रकाम्‌ प्रभृति छब्दों के रूप बनते हैं । 

किम्‌ [कौन । कायतेडिसिं: (५६७) इत्युणादिसूत्रेण साधुः] । 

'किम्‌' शब्द सर्वादिगणपठित है, अतः संर्वादीनि सर्वतासानि (१४१) सूत्र से 
इस की सर्वंनामसञज्ञा हो जाती है। यह शब्द तनिलिज्डी है यहां पुलूँलिज्ध का प्रकरण 
होने से पुलूँलिड्भ में रूप दिखाए जायेंगे । द | ॒ 

'किम्‌--स्‌' (से) यहां हल्डचाब्म्यः०ण (१७६) से सकार का लोप प्राप्त होने 
पर अग्निमसृत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु०] विधि-सूत्रम--(२७१) क्विमः कः ॥७।२।१०३॥ 

किम: कः स्याद्विभक्तो । कः । कौ । के । इत्यादि । शेष सर्वेवत्‌ ॥ 

१. “'मः इति 'धांतो: इत्यस्य विशेषणत्वे तदल्तविधिनां 'मकारान्तस्य धातोनेकारा- 

देश: स्पात्पदान्ते' इत्यर्थों निष्प्यते । तदाइलोउन्त्यविधिना&न्त्यमकारस्थ नकारा- 
देश उननेतव्यः । ह रा. 

ल० प्र० (२४) 
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अर्थ:--विभक्ति परे होने पर किम्‌ के स्थान पर 'क' आदेश हो । 

व्यास्था--किम: ।६।१। कः )११। विभक्तो ।9/१। (अष्टन आ विभक्तो से) । 
अर्थ:-- (विभक्तौ) विभक्ति परे होने पर (किमः) “किम” शब्द के स्थान पर (कः ) 
“क' आदेश हो । “क' आदेश सस्वर होने से अनेकाल है अतः अनेकाल्परिभाषा (४५ ) 
से सम्पूर्ण 'किम्‌” के स्थान पर होगा । 

इस से सर्वत्र स्वादियों में किम को 'क” आदेश हो सर्वशब्दवत्‌ प्रक्रिया होती 
है| ध्यान रहे कि 'क' आदेश स्थानिवद्भाव से सर्वतामसछ्ज्षक है। रूपमाला यथा--- 


प्र० कः कौ के प० कस्मात्‌* काम्यामू केम्यः 
द्वि० कम्‌ हा कान्‌ ब० कसय. कयो: केषाम्‌ »< 
तृ० केन काभ्याम्‌ केः स० कस्मिन्‌ू ,, केषु 

व० कसम , केभ्य: सम्बोधन नहीं होता । 


| जसः शी (१५२) । | सर्वनास्नः समे (१५३) | “इझसिंडथो: स्मात्स्मिनो 
(१५४) ! ><भआमसि सर्वनास्तः संट (१४५) । 

इदस्‌ -+यह (निकटतम )'। इन्दे: कर्मिनंलोपईंच (उणा० ५६६) इति 
सिध्यति । “इदम' शब्द भी सर्वादिगण में पठित होने से सर्वनामसंज्ञक है। यह त्रिलिज्भी 
है। यहां पुंलिज्ू का प्रकरण होने से पुंलिज्भ में रूप दर्शाए जाते हैं-- ु | 

इदम्‌--सू (सुँ)। यहां त्यदादीनामः (१६३) सूत्र से 'इदम्‌” के मकार को 
अकार प्राप्त होता है । इस पर अग्निमसूत्र निषेध करता है-- 
[लघु०] विधि-सूत्रमू-- (२७२) इदमो मः ॥9२॥१०८॥ 

इृदमो मस्य मः स्यात्सौ परे। त्यदाद्यत्वापवाद: ॥ 

अर्थ:--सूं परे होने पर इंदम्‌ शब्द के मकार को मकार आदेश हो । त्यदाद्य- 
त्वापवादः--यह सूत्र त्यदादियों के स्थान पर होने वाले अत्व का अपवाद है। 

व्यासख्या---इदम: ।६।१। मः !१।१। (मकारादकार उच्चारणार्थ:)। सौ ॥७।१। 
(तदोः सः सावननन्‍्त्ययो: से) । अर्थ:---(इृदमः) इदम्‌ छाब्द के स्थान पर (मः) म्‌ 
आदेदा हो (सो) सू परे होने पर । यह मकारादेश अलोअ्नत्यपरिभाषा से इदम्‌ छाब्द 
के अन्त्य अलु-- मकार के स्थान पर ही होता है। मकार को पुनः मकार आदेश 
करने का तात्पर्य त्यदादीनामः (१९३) सूत्र द्वारा प्राप्त अकारादेश का निषेध करना 
है, अर्थात्‌ इदमू का भकार मकाररूपेण ही स्थित रहता है, सूँ परे होने पर उस के 
स्थान पर अन्य कुछ आदेश नहीं होता । 


१. इदमस्तु सन्निकृष्टे, समीपतरवरत्ति चेतदों रूपस्‌ । 

ह अदसस्तु विभ्रकृष्ठे, तदिति परोक्षे विजानीयात्‌ ॥ 
इदम्‌ शब्द का प्रयोग निकटतम--जिसे अड्गुली से बताया जा सके--के लिये, 
एतद्‌ का निंकटतर के लिये, अदस्‌ का दूरंस्थ के लिये और तद्‌ का परोक्ष--जो 
दिखाई न बे--के लिये होता है । 
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इस सूत्र से 'इदम्‌--स्‌' यहां अत्व नहीं होता । अब अग्रिम-सूत्र प्रवृत्त होता 
है-- ह " ह 
[लघु०] विधि-सूत्रम्‌ -(२७३) इदो5य्‌ पूंसि (७॥२।१११॥ 
इदम इदो<य्‌ स्थात्सौ पुंसि। सोलोप: । अयम्‌ | त्यदाद्यत्वे -- 
अर्थः--सुँ परे हो तो पुंलिज्भ में 'इदम्‌' के 'इदु' को “अय्‌' आदेश हो। 
. व्यात्या--इदमः ।६।१। (इदमो सः से) | इदः ।६।१। अय्‌ ।१।१। पुंसि ।७॥१। 


सौ ।७।१। (यः सौ से) । अथेः-- (सौ) सूँ परे होने पर (पुंसि) पुलंलिज्ञ में (इदमः) 


इदम्‌ शब्द के अवयव (इदः) इद्‌ के स्थान पर (अय्‌) अय्‌ आदेश हो । अनेकाल्परि- 
भाषा द्वारा अय्‌ आदेश सम्पूर्ण इद्‌ के स्थान पर होगा । ग्रहणसामथ्यें से यकार का _ 
लोप न होगा, किज्च प्रयोजनाभाव से इत्सझ्ज्ञा भी न होगी । 

'इदम्‌ --स्‌” यहां पुल॑लिज्भ में प्रकृतसूत्र से इद्‌ को अय्‌ आदेझ्य हो कर 'अय्‌ _ 
अम्‌ -स्‌' हुआ। अब हल्डाचाव्म्यः० (१७६) से सकार का लोप करने पर अयम्‌ 
प्रयोग सिद्ध होता है। ्ि 

'इदम्‌--औ” यहां सुँ परे नहीं है अतः इदमो मः (२७२) प्रवृत्त न होगा, 
त्यदादीनामः ( १६३) सूत्र से मकार को अकार आदेश हो कर “इद अ-+औ' हुआ । 
अब अग्रिमसूत्र प्रवुत्त होता है--.... द 
[लघु०] विधि-सूत्रम-- (२७४) अतो गुणे ॥६।१॥९६४॥। 

अपदान्तादतो गुणे पररूपमेक।देश: ॥। 

कर्थ:-- अपदान्त अत से गुण परे हो तो पूर्वेपर के स्थान पर पररूप एकादेश हो। 

व्याख्या--अपदान्तात्‌ १५।१। (उस्यपदान्तात्‌ से) । अतः ।५॥१। गुणे ।७।१। 
पूर्वंपरयो: । ६६२। एकम्‌ ।१॥१॥ (एकः पूर्वे-परयोः यह अधिकृत है) । पररूपम्‌ ।१। रै। 
(एडि पररूपम्‌ से) । अर्थ:--(अपदान्तात्‌) अपदान्त (अतः) अत्‌ से परे (गुणे) 
गुणसछ्ज्क वर्ण हो तो (पूर्व-परयोः) पूर्व +-पर के स्थान पर (एकम्‌) एक (पर- 
रूपम्‌) पररूप आदेश हो । अदेड गुण: (२५) के अनुसार “अ, ए, ओ' ये तीन वर्ण 
ग्रुणसडज्ञक हैं। यह सूत्र सवर्णदीर्घ तथा वृद्धि आदि का अपवाद है । उदाहरण यथा-- 

पच --अन्ति--पच्‌ “अ' न्तिज""पचन्ति ॥ यज-|-अन्ति--यजू “अ' स्तिउ- 
यजन्ति | एध--ए--एध्‌ 'ए!--एघे । यदि अत्‌ पदान्‍्त होगा तो पररूप न होगा। 
यथा---दैत्य -+ अरि--दैत्यारिट, दी्घे-+-एकार८"-दीर्घेकार: । दीघे--ओकार-- 
दीघौंकार: । इन में समास के कारण विभक्ति का लुक्‌ होने से प्रत्ययलक्षण के कारण 


'अत्‌ पदान्त है। अतः पररूप नहीं होता । ३. 


“इद अ-|-औ! यहां दकारोत्तर अपदान्त अत्‌ से परे “भ यह गुण विद्यमान है; 
अतः पूर्व (अ) और पर (अ) दोनों के स्थान पर एके परंखूप 'अ' हो कर 'इदन- 
ओऔ' हुआ । अब अग्रिम-सूत्र प्रवुत्त होता है--- 


१. पूुंसीति किम्‌ ? इय॑ ब्राह्मणी । साविति किम्‌ ? इमौ पुत्री । 
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[लघु ० ] विधि-सूत्रम-- (२७४५) दहइच ॥७२।१०६।। 

इदमो दस्य नः स्पाद्विभक्तौ | इमोौ। इसे । त्यदादेः सम्बोधन नास्ती- 
त्युत्स्ग: ॥। 

अर्थ:--विभक्ति परे होने पर इदम्‌ शब्द के दकार को मकार आदेश हो । 
त्यदादेरिति---सामान्यतया त्यद्‌ आदि झब्दों का सम्बोधन नहीं होंता । 

व्याल्या-- विभक्तो ।७।१। (अष्टन आ विभक्तौ से ) | इृदमः ।६।१। मः ।११॥ 
( इदमों भझः से | मकारादकार उच्चारणार्थ:) | दः ।६।१। च इत्यव्ययपदम । अर्थ:-- 
(विभक्तौ) विभक्ति परे होने पर (इदम:) इृदम्‌ शब्द के (द:) द्‌ के स्थान पर 
(मः) म्‌ आदेज्ष हो । 

'इद +- औ' यहां विभक्ति 'औ' परे है अतः प्रकृतसूत्र से दकार को मकार हो 
कर 'इम-|-औ' हुआ । अब रामदाब्दवत्‌ पूर्वसवर्णदीर्घ प्राप्त होने पर नादिचि (१२७) 
सूत्र से उस का निषेध हो जाता है। पुनः वृद्धिरेचि (३३) से वृद्धि एकादेश करने 
पर 'इमौ' प्रयोग सिद्ध होता है । 

'इदम्‌ --अस्‌' (जस्‌) । यहां त्यदाइत्व, पररूप तथा दक्च (२७५) सूत्र से 
दकार को मकार आदेश हो कर 'इम-|-अस्‌' हुआ । अब एकदेद्ाविक्ृतन्याय से 'इम 
शब्द की भी सर्वादीनि सर्वनामानि (१५१) से सर्वतामसछ्ज्ञा हो जाती है। तब 
जसः शी (१५२) से जस को शी भादेहशा हो कर अनुबन्धलोप तथा गुण एकादेश 
करने पर -..इमे' प्रयोग सिद्ध होता है। 

त्यदादियों [त्यदू, तद, यदू, एतदू, इदम, अदस, एक, हि, युष्मद्‌, अस्मद, 
भवर्त, किम्‌ | का सम्बोधन प्राय: नहीं हुआ करता । 'प्राय: इसलिये कहा है कि भाष्य 
में कहीं २ 'हे स' आदि प्रयोग भी प्राप्त होते हैं। मूल का अक्षरार्थ यह हैं--[त्य- 
दादे:) त्यदादिगण का (सम्बोधनम्‌) सम्बोधन (नास्ति) नहीं होता (इत्ति) यह 
(उत्सगें:) सामान्य नियम है । 

'इदम्‌' शब्द के सम्बोधन में भी वही रूप बनेंगे जो उस के प्रथमा में बनते हैं। 
परन्तु लोक में इन का प्रयोग कहीं नहीं देखा जाता 

'इदम्‌ --अम्‌' यहां त्यदाद्यत्व, पररूप, बदच (२७४) से दकार को मकारादेक्ष 
तथा अभि पूर्व: (१३५) से पूर्वरूप करने पर 'इमम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

'इदम्‌ --अस (दास ) । त्यदाह्यत्व, पररूप, दकार को मकारादेश तथा पुर्व॑ंसवर्ण- 
दीर्घ कर सकार को नकारादेश करने से 'इमान्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

'इंदम्‌--आ (टा) । यहां त्यदाद्यत्व तथा पररूप हो कर 'इब--आ' इस 
स्थिति में अग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] विधि-सूतमू--(२७६) अनाष्यक: ।७।२।११२॥। 

अकका रस्येदम इदो5न्‌ आपि विभकतो। आबू इति प्रत्याहार: | अनेन ॥। 

अर्थः---ककार रहित इृदम्‌ शब्द के 'दइरद' भाग को “अन्‌' आदेदा हो तृत्रीयादि 

विभक्ति परे हो तो । 


आााआआआाााााणणणणणणनणणणौााणाणणणणणाणा, जरा मम रन __->__>मामाकमाइकर सतत सका लकन्‍न्‍ञक59»»»-----..... किक 
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व्याख्या--अक: ।६।१॥ इदम: ६।१। (इदसो सः से) । इृदः ।६११। (इदो5य 
पुंसि से) । अन्‌ 0॥१॥ आपि ।७॥१। विभक्तो ।७।१। (अष्टन आ विभक्तों से) | यहां 
आप' यह 'टा' के आकार से 'सुपृ' के पकार तक प्रत्याहार समभना चाहिये । इस _ 
प्रकार तृतीया, चतुर्थी, पथ्न्चमी, षष्ठी, और सप्तमी---इन पाजञ्य्व विभक्तियों में स्थित 
सब प्रत्ययों का आप शब्द से ग्रहण होता है । नास्ति कू (ककारः) यस्मिन्‌ सःजू _ 
अक्‌, तस्य--अक:, बहुन्नीहिसमास:। अर्थ:-- (अकः) ककार-रहित (इदमः) इृदम्‌ 
शब्द के (इंद:) इद्‌ भाग के स्थान पर (अन्‌) अन्‌ आदेश हो (आपि) तृतीयादि -: 
(विभक्तो) विभक्ति परे हो तो। 'इदम्‌' छब्द में जब अव्ययसबंनाम्नामकेच्प्रावटे 
(१२३३) सूत्र से अकेंच्‌ प्रत्यय किया जाता है तब वह 'इदकम्‌' इस प्रकार ककार- 
सहित हो जाता है। तब “अन्‌” आदेश के निषेध के लिये सुंत्र में 'अकः (क्रकाररहित) 
कहा है । ध्यान रहे कि “अन्‌' आदेश अनेकाल होने से सम्पूर्ण 'इद्‌' भाग के स्थान पर 
आदिष्ट होता है । 

 इृद--आ' यहां प्रकृत-सूत्र से इद भाग को अन्‌ आदेश हो कर--अनू अ-- 
आज>-अन+-आ हुआ | पुनः टा-इसिन्डसामिनात्स्या: (१४०) सूत्र से आ को इन 
भादेश तथा आद्‌ ग्रुणः (२७) द्वारा ग्रुण एकादेश करने पर “अनेत' प्रयोग सिद्ध 
होता है । 

“इदम्‌--भ्याम्‌” यहां त्यदाद्यत्व तथा पररूप हो कर 'इद--म्याम्‌ इस स्थिति 
में अनाप्यकः (२७६) सूत्र से अन आदेश प्राप्त होता है। इस पर अग्निम अपवादसूच 
प्रवत्त होता है-- 

[लघु०] विधि-सूत्रमू-- (२७७ ) हलि लोपः ।93२११३॥ 

अकका रस्येदम इदो लोप: स्यादापि हलादो । नानर्थकेउलो बन्‍त्यविधि र- 
नभ्यासविकारे (१०)॥ 

अर्थ:---तृतीयादि हलादि विभक्ति परे हो तो ककाररहित इंदम्‌ शब्द के इद्‌, 
भाग का लोप हो जाता है। नानर्थक इति---अमभ्यासविकार को छोड़ कर अन्यत्र अन- 
भरंकों में अलोडन्त्यस्थ (२६) सूत्र प्रवृत्त नहीं होता । 

व्यास्या---अकः । ६। १। (अनाप्यकः से ) । इृदमः ।६।१) (इृदसो मः से) । इंदः 
। ६११ (इंदो5्यू पुंसि से) । लोप: ।१।१। आपि ।७।१। (अनाप्यकः से )। हलि ।७।१ 
विभकतो ।७११। (अष्टन आ विभक्तों से) । 'हलि' यह “विभकतौ' पद का विशेषण है 
और साथ ही सप्तम्यन्त अल भी है अतः यस्सिन्विधिस्तदादावलू० से तदादिविधि हो 
जाती है। अर्थ:---(अकः) ककाररहित (इृदमः) इृदम्‌ छब्द के अवयंव (इद:) इंद्‌ का 

(लोप:) लोप हो जाता है (हलि-- हलादौ) हलादि (आपि) तृतीयादि विभकित परे 
हो तो । यह सूत्र पिछले अनाप्यकः (२७६) सूत्र का अपवाद है । 

“इद +- म्याम्‌” यहां “म्याम्‌' यह तृतीयादि हलादि विभक्ति परे है अतः यहां 
अनाप्यकः (२७६) सूत्र का बाघ कर हलि लोपः (२७७) सूत्र से 'इद' का लोप प्राप्त 
होता है। परन्तु अलोष्न्त्यस्थ (२१) सूत्र से इदु के अन्त्य दकार का लोप होना 
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चाहिये । इस पर--नानर्थकेइलोपस्त्थविधिरनम्थासविकारे यह परिभाषा प्रवुत्त हो कर 
कहती है कि अनर्थक में अलोफ़तत्यस्थ (२१) सूत्र प्रवत्त नहीं हुआ करता; हां ! यदि 
अभ्यास का विकार अनर्थक हो तो यह (अलोफन्त्यस्य) प्रवृत्त हो जाता है' । कौन 
अनर्थक और कॉन सार्थक होता है ? इस का निर्णय इस परिभाषा से होता है-- 
समुदायों हार्यवान्‌ तस्पेकदेशो:नर्थयकः । अर्थात्‌ समुदाय ही सार्थक और उस का एक 
भाग निरर्थक हुआ करता है। तो इस प्रकार 'इदम्‌' यह सम्पूर्ण समुदाय सार्थक और 
इस का “इद्‌ यह अवयव निरथ्थक है। अनर्थक में अलो5न्त्यविधि नहीं हुआ करती अतः 
यहां भी दकार का लोप न हो कर सम्पूर्ण इदू भाग का ही लोप हो जायेगा--'अ +- 
म्याम्‌ । अब यहां सूंपि च (१४१) सूत्र से हमें दीघ करना अभीष्ट है, परन्तु उस से 
बह हो नहीं सकता, क्योंकि उस के अर्थ में 'अदन्त अज्भ को दीर्घ हो' ऐसा लिखा है। 
यहां अत्‌ अज्ञ तो है पर अदन्त (अत्‌ है अन्त में जिसके ऐसा) अज्जभ नहीं है । अतः इस 
की सिद्धि के लिये अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] पारिभाषा-सूचम्‌-- ( २७८) आश्वन्तववेकस्सिनू ।09२०॥।, 
एकस्मिन्‌ क्रियमाणं कार्यमादाविव अन्त इव च स्थात्‌। सूँपिच 
(१४१) इति दीर्घ:। आभ्याम्‌ ॥ | 
अर्थ:--जंसे आदि और अन्त में कार्य्य होते हैं वैसे एक वर्ण में भी कार्य हों। 
व्याध्या--आध्न्तवत्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । एकस्मिनू ।७॥१॥ समासः--आदिदच 
अन्तशच-- आच्यन्तो, इतरेतरद्वन्द्द;। तयोरिव८--आचध्वन्तवत्‌ । तत्र तस्येव (११४५२) 
इति चति प्रत्यमः | अर्थ:-- (आच्यन्तवत्‌) आदि और अस्त में जैसे कार्य होते हैं वैसे 
(एकस्मिन्‌) एक वर्ण में भी हों । 
आदि भोर अन्त शब्द सापेक्ष अर्थात्‌ दूसरे की अपेक्षा या आश्रय करने वाले हैं । 
जब तक अन्य वर्ण न हों, आदि और अन्त नहीं बन सकते । जैसा कि भाष्य में कहा 
है--मस्मात्पूर्व नास्ति परमस्ति स आदिरित्युच्यते । यस्मात्पूर्वमस्ति परणज्च नाह्ति 
सोषन्त इत्युच्यते । अर्थात्‌ जिस से पूर्व कोई नहीं, परे है वह--'आदि' तथा जिस के 
पूर्व तो है, परे नहीं बह--'अन्त' कहता है। इस प्रकार आदि और अन्त में विधान 
किये गये कार्य केवल एक वर्ण में प्राप्त नहीं हो सकते । अत्त: उन की एक-असहाय 
वर्ण में भी प्रवृत्ति कराने के लिये यह सूत्र आरम्भ किया गया है। उदाहरण यथा-- 
जैसे “रामाम्याम्‌, पुरुषाभ्याम्‌' यहां अदन्त अद्भ को हूंपि च (१४१) से दीर्ष होता है 
बैसे--'अ-+ भ्याम्‌ यहां केवल अतू को भी दीर्घ हो कर “आम्याम्‌' बनेगा | आदि का 
उदाहरण- जैसे 'भविष्यतति' यहां वलादि स्य को आर्धधातुकस्थेड घलादेः (४०१) से 
हटू का आगम होता है वैसे 'आतिष्टाम्‌, आतिषु:” इत्यादियों में केवल 'स्‌' को भी 
होगा । 


१. यथा--विभत्ति, पिपति भाद्िियों में अम्यास के अन्त्य ऋकार को इकार आदेश 
हो जाता है। अन्त्यथा यहां भी सम्पूर्ण अग्यास के स्थान पर आदेश होता (देखें 
भेमीव्यास्या द्वितीय भाग सूत्र (६१०) । 
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तोट---भाष्यकार ने 'इस सूत्र को और अधिक विस्तृत करने के लिये व्यप- 
देशिवदेकस्मिन्‌ ऐसा लिखा है। मुख्यव्यवहार को “व्यप्रदेश” कहते हैं। व्यपदेशोउस्था- 


स्तीति व्यपदेशी, व्यपदेश वाले का नाम “व्यपंदेशी” हुआ। अर्थात्‌ मुख्य का नाम व्यप- 


देशी' है। उस मुख्य के समान एक में भी कार्य्यं हो जातें हैं। यथा--एकाचो बशो 
भष्‌० (२५३) का मुख्य उदाहरण “गधंप' है। यहां गर्देभ! घातु का अवयव एकाच्‌ 


भषन्त 'दम्‌ है। परन्तु 'घुक्‌' यहां ऐसा नहीं। यहां घातु भी वही है और एकाच्‌ कषन्त 


भी वही है, अर्थात्‌ दोनों अभिन्न हैं, इस में भी मुख्य के समान कार्य्य हो जाएंगे। ये 
उदाहरण पाणिनि के आह्न्तवदेकस्मिन्‌ सूत्र से सिद्ध नहीं हो सकते थे अतः भाष्य- 
कार को व्यपदेशिवदेकस्मिन्‌ इस प्रकार रचना पड़ा। श्षास्त्र में इसे ही व्यपदेशिवद्धाव 
कहा गया है । व्यपदेशिवख्भाव का अर्थ -गौण को भी मुख्य के समान मानना है। 

'इदम्‌ + भिस्‌' यहां त्यदाद्यत्व, पररूप, हलि लोपः (२७७) से इद्‌ का लोप 
हो 'अ-भिस्‌' इस स्थिति में व्यपदेक्षिवद्धाव से अतो भिस ऐस्‌ (१४२) द्वारो भिस्‌ 
को ऐस्‌ प्राप्त होता है। इस पर अग्रिमसृत्र निषेध करता है--- क्‍ 
(लघु ०] निषेध-सूनम्‌ू-- (२७६) नेदमदसो रकोः ।90११ १. 

अकका रयोरिदमदसोभिस ऐस्‌ न । एशि: । अस्में। एभ्य: । अस्मात्‌ । 
अस्य । अनयो: २ । एषाम्‌ । अस्मिनू । एष ॥ ह क्‍ 

अर्थे:-- ककाररहित इंदम्‌ और अदस्‌ शब्द के भिस्‌ को ऐस नहीं होता । 

व्यास्या--अको:।६।२। इदमदसो: ।६२। भिसः ।६। १। ऐस्‌ । १११ (अतो भिस 
ऐस्‌ से) । न इत्यव्ययपदम्‌ । नास्ति क्‌ ययोस्तौ>-अकौं, तयो:--अंकोः, बहुब्रीहि- 
समास:। अर्थ:-- (अकः ) ककाररहित (इदमदसो:) इदम्‌ और अदस शब्द के (भिसः) 
भिस्‌ के स्थान पर (ऐस) ऐस्‌ (न) न हो । । 

अ--भिस्‌ यहां प्रकृतसूत्र से भिस्‌ को ऐस न हुआ! तब अहुवचने भाल्येत्‌ 
(१४४५) से एत्व हो सकार को छेंत्व विसयें करने से 'एभि:' प्रयोग बना । 

चतुर्थी के एकवचन में 'इदम्‌ --ए' (हे) --इद- ए। इस अवस्था में सर्बनास्नः 
सम (१५३) सूत्र से एकार को स्मे आदेश तथा अलाप्यक: (२७६) से इद्‌ को अन्‌ 
आदेश युगपत्‌ प्राप्त होते हैं। विप्रतिषेषपरिभाषा से परकार्य अन्‌ आदेश होने 
योग्य है। परन्तु वह अनिष्ट है । इस के लिये परिभाषा प्रवृत्त होती है--पूर्ब-पर- 
नित्याइन्त रज़ा5पवादानामुत्तरोत्तरं बलीयः (प०) | अर्थात्‌ पूर्व से पर, पर से नित्य, 
नित्य से अन्तरज्जु और अन्तरज्भू से अपवाद बलवान होता है। नित्य उसे कहते हैं कि 
जो अपने विरोधी के प्रवृत्त होने पर भी प्रवृत्त हो सके । यथा--यहां 'स्मै' आदेश 
नित्य है क्योंकि यह अपने विरोधी अन्‌ आदेक्ष के प्रवृत्त हो जाने पर भी प्रवृत्त हो 
सकता है। पर से नित्य बलवान होता है अतः अनाष्यक: (७.२.११२) के परे होते 


पर भी सर्वनास्तः सम (७.१.१४). सूत्र के नित्य होने से समे आदेश हों जाता है। तब _ 


'इद-]-स्मै” इस स्थिति में: हलि लोप: (२७७) से इद्‌ भाग का लोप हो कर “अस्मे/ 
प्रयोग सिद्ध होता है। क्‍ । 








३७६ भंमीव्याध्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुच्यां 


म्‌ू--अस्‌ (इसिं])--इद-- अस । यहां भी पूर्ववत् नित्य होने से अन्‌ 
आदद का वाध कर इसिंड्चो: स्तात्त्मिनों (१५४) सूत्र से स्मात आदेश हो जाता 
है | तब हलि लोप: (२७७) से इदू का लोप करने से “अस्मात्‌' रूप बनता है। 
इंदम्‌+अस्‌ (इस ) --इृद--अस्‌ । नित्य होने से टाइसिंड्सामु०( १४०) 
स्प आदेश हा जाता है । तब इद्‌ का लोप हो 'अस्य' प्रयोग सिद्ध होता है । 
इंदम्‌ + ओसू --इद- ओसू । यहां अनाप्यकः (२७६) सूत्र से अन्‌ आदेश, 
ओोतिच (१४७) से एत्व तथा एचोडयवायावः (२२) से अथ आदेश करने पर 
'अनथो: रूप बनता है। 
इंदम्‌ + आम । त्यदादत्व, पररूप, नित्य होने से आमि सर्बनास्तः सुंद (१५५) 
स सूट, इंदू भाग का लोप और बहुबचने ऋत्षेत ( १४५) से एत्व करने पर--एसाम्‌ । 
अब आदेक्षप्रत्यययो: (१५०) से षत्व कर 'एषाम्‌' प्रयोग सिंद्ध होता है । 
४दमू - ६ (छि)--इद--इ । यहां छक्षि|क्यो: स्मात्त्मिनों (१५४) से प्रथम 
स्मिन्‌ आदेश हो कर तदनन्तर इद्‌ भाग का लोप हो जाता है--'अस्मिन' । 
दम्‌-- सु (सुप्‌) | त्यदाद्यत्व, पररूप, इंदु का लोप, एत्व और पत्व करने 
पर एपु प्रयोग सिद्ध होता है | 'इदम्‌' झब्द की पुंलिज्भ में रूपमाला यथा--- 


प्र० भयम्‌ मो इ्मे प० अस्मातू आशभ्याम्‌ एम्यः 
द्वि० इमम्‌ ॥! इमानू | ष० अस्प अनयों: एपाम्‌ 
तू ० अनैन आम्यामू एसि: | स० अस्‍्मिन्‌ ;! छू 
घ० भस्म हर एन्य: सम्बोधनं नास्तीति प्रायोवाद: । 


[लघु ० ] विधि-सूत्रम--- (२८० ) द्वितीयाटौस्ह्वैेन: ।२।४।३४।॥। 

इदमेतदो रन्वादेशे । किडिचत्काय विधातुमुपात्तस्य कार्यान्‍्तरं विधातु 
पुनर॒पादानमन्वादेश: । यथा--अनेन व्याकरणमधीतमेनं छन्दो5ष्ध्यापयेति । 
अनयो: पवित्र कुलम्‌ एनयो: प्रभूत॑ स्वम्‌ इति। एनम्‌ । एनौ। एनानू । 
एनेन । एनयो: २ ॥। 

भर्थ:--ट्वित्तीया, टा और ओसू विभक्तियों के परे होने पर अन्वादेश में इदम्‌ 
ओर एठद्‌ शब्द को 'एन' आदेश हो । किड्चिव्‌ इति--किसी कार्य को बोधन कराने 
के ज़िये ग्रहण किये हुए का पुनः दूसरे कार्य को बोधन कराने के लिये ग्रहण करना 
'अन्वादेश' कहाता है | 

व्याल्या--इृदम: ।६। १। (इदमोइन्वावेशे ० से) । एतद: ।६।१। (एतवस्त्रतसों:० 
से)। अन्वादेशे |७।१। (इदमोःन्वादेशे० से। | द्वितीयाटौस्सु |७॥३। एन: ।१।१। 
समास:--द्वितीया च टाइच ओसू च८-द्वितीयाटौस:, तेषु -- द्वितीयाटोस्सु, इततरेतर- 
दन्द्र: | अर्थ:-- (अन्वादेक्षे ) अन्वादेश में (इदमः) इदम्‌ तथा (एतद:) एतद दाब्द के 
स्थान पर (एनः) 'एन आदेश हो (द्वितीयाटोस्सु) द्वितीया, टा और भोसू विभक्ति 
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परे होने पर। अनेकाल होने से 'एन' आदेश सम्पूर्ण इदम और एतद के स्थान पर 
होगा | । ह 
अन्वादेश किसे कहते हैं ? किसी अज्ञात कार्य को जनाने या विधान करने के 
लिये जिस का प्रथम एक बार ग्रहण हो चुका हो; यदि पुनः दूसरे अज्ञात कार्य को 
जनाने या विधान करने के लिये उस का ग्रहण किया जावे तो वह पुनग्रंहण 'अन्वांदेश' 
कहाता है। यथा--( १) अनेन व्याकरणम्‌ अंधीतम्‌ एन छन्दो5ध्यापय (इस ने व्या- 
करण पढ़ लिया है अब इसे छन्दर्श्ञास्त्र पढ़ाओ) । यहां व्याकरण पढ़ लिया है' इस 
कार्य के लिये 'अनेन' का ग्रहण किया गया हैं। पुनः छन्दोडघ्ययन के लिये भी उस का 
ग्रहण किया गया है अतः दूसरी बार उस का ग्रहण “अन्वादेश' हुआ,। (२) अनयगोः 
पवित्र कुलम्‌, एनयो: प्रभूतं स्वस (इन दोनों का कुल पवित्र है तथा इन का घन भी 
बहुत है) । यहां प्रथम पवित्र कुल कहने के लिये ग्रहण किये हुए “इन दोनों का पुनः 
बहुत धन कहने के लिये दोबारा ग्रहण किया गया है अतः यह दूसरी बार वाला ग्रहण 
अन्वादेश' है। इसी प्रकार--इसंं बालक शिक्षामपीपठ5ः, अथो एन वेदमध्यापय (इस 
बालक को तुम शिक्षा पढ़ा चुके हो अब इसे वेद पढ़ाओ) । यहां वेद पढ़ाने के लिये 
पुन: उस का ग्रहण “अन्वादेश' है | अनेनच्छात्त्रेण रात्रिर्घीता, अथो एनेनाहरप्यधीतम्‌ 
(इस छात्र ने रात भर पढ़ा और इस ने दिन भर भी पढ़ा) | यहां दिन भर भी 
पढ़ा' यह जनाने के लिये पुनः उंस का ग्रहण अन्वादेश है । अनयोहछात्त्रयोः शोभनं 
शीलसू, अथो एनयो: कुशाग्रा सेधा (ये दोनों छात्र अच्छे आचार वाले हैं और इन की 
बुद्धि भी तीक्ष्ण है) । यहां 'बुद्धि तीक्ष्ण है! यह जनाने के लिये पुनः उन का. ग्रहण 
अन्वादेश' है। | 
अन्वादेश् में द्वितीया (अमू, औटू, शस्‌) तथा टा और ओस्‌ (षष्ठी और 
सप्तमी दोनों के द्विवचन) इन पाञ्च प्रत्ययों के परे होने पर इदम्‌ और एतद्‌ शब्द 
को “एन” सर्वादेश हो जाता है । अन्य विभक्तियों में अनन्वादेश की भाँति रूप चलते 
हैं। । 'एतद' शब्द का वर्णन आगे आयेगा यहां 'इदम्‌' शब्द प्रस्तुत है--- 
१. इदम्‌ - अम्‌ एन + अम्‌ -++ एनम्‌ । २. इदम्‌-|-औदट -- एन -न-औ -- एनौ । 
३. इदम्‌ --शस्‌+-एन ;- अस्‌ -- एनान्‌ । ४. इंदम्‌ -|-टा +- एन --आ ८८ एच -- इन २८ 
एनेन । ५. इदम्‌ + ओसू --एन--ओसू -- एनयो: । 'एन' आदेश होकर यहां पुंलिज्ध 
में रामवत्‌ प्रकिया होती है। इन सब का दो इलोकों में प्राचीन संग्रह यथा-- 
इमं विद्धि हरेभंक्तं, विद्धथ्थ्रेत शिवार्चकम्‌ । 
इसाविमान्‌ वित्त शैवान्‌, एनावेनांस्तु वैष्णवान्‌॥ १॥ 
१. यद्यपि अन्य विभक्तियों में रूप अनन्वादेश की भाँति होते हैं तो भी प्रक्रिया में 
बड़ा अन्तर होता है। अन्वादेश में इदम्‌ शब्द के स्थान पर तृतीयादि विभक्तियों 
में इदसो5न्वादेशेडानुदात्तस्तृतीयादो (२.४.३२) सूत्र से “भअश्‌ आदेश हो कर 


शकार का लोप करने पर अदन्त सर्वनाम की तरह कार्य होते हैं! यह सब 
सप्रयोजन विस्तारपूर्वक सिद्धान्तकौमुदी में देखें । 








३७८ भेंमोव्याध्ययोपेताथां लघसिद्धान्तकौमुश्नां 


अनेन पुणितः क्षष्णोष्थनैन गिरिशोर्षचत:। 
अनयो: केशचः स्वामी, शिव: स्वामी हार्थनयों: ॥ २ ॥। 

विशेष--किड्चित्कार्य विधातुम्‌० यहां 'विधातुम्‌' से केंचल विधान का अभि- 
प्राय नहीं है। किसी अज्ञात बात को बतलाना था जनाना ही यहां अभिप्रेत है। अत 
एवं - अधेनमत्रेस्तनया शुज्ोच (रघु० २.३७) यहां विधानाभाव में भी अन्वादेश के 
स्वीकृत होने से 'एन' आदेश सिद्ध हो जाता है। ईबदर्थे क्रियायोगे मर्यादाइस्िविंधौ 
ज यः। एतम्‌ आातं क्ितं विद्याद्‌ वाफ्यस्मरणयोरहित्‌ (देखें पृष्ठ 8०) इस पद्च के 
पूर्वर्ध में ईषदू आदि लोकप्रसिद्ध अर्थों का अनुवाद ही प्रस्तुत किया गया है अतः 
अज्ञातज्ञापन न होने से अन्वादेश के अभाव के कारण 'एन' आदेश नहीं हुआ । इसी 
प्रकार 'गीतगोविन्द' के- नक्त॑ भीररयं त्वभेव तदिमं राधे ! गहूं प्रापप (यह कृष्ण 
रात्रि में भीर है अतः तूं --राधा ही इसे घर पहुंचा दे )--इस आधद्य पद्य में ज्ञात- 
भीझुता का अनुवादमात्र प्रस्तुत होने से अन्वादेश न होने के कारण 'इमम्‌' का 'एनम्‌' 
नहीं हुआ । 

यहां यह ज़रूरी नहीं कि इदम्‌ शब्द के द्वारा गृहीत का ही जब उसी इदम्‌ 
शब्द के द्वारा दोबारा ग्रहण हो तभी अन्वादेश मान कर एन आदेश किया जाये, किन्तु 
भ्रथम ग्रहण में चाहे यद्‌, तद्‌ आदि किसी अन्य शब्द के द्वारा या किसी अन्य प्रकार से 
भी ग्रहण हो तो दूसरे ग्रहण में इदम्‌ और एतद्‌ को एन आदेश हो जाता है। यथा-- 

एवं तयोफ्ते तमवेक्ष्य किड्चिदिस्रंसिदृर्वाडूमधुकमाला। 

ऋणजुप्रणामक्रियय॑व॒_तन्वी प्रत्यादिदेशैनमभाषमाणा ॥ (रघु० ६.२५) 
यहां प्रथम “तद्‌' शब्द से गृहीत होने पर भी पुनग्रंहण में इदम या एतद्‌ को एन आदेंश 
हो जाता है| 

(यहां मकारान्त पूंलिज्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 


अभ्यास (३६) 
(१) 'किम्‌' शब्द ही सर्वनामों में पढ़ा गया है 'क' शब्द नहीं; पुन: 'के, 
कर्म आदियों में क्‍यों सर्वनामकार्य हो जाते हैं ? 
(२) 'इदम्‌' झब्द में स्वतः ही ककार का श्रवण नहीं होता, पुन: उस के 
वारण के लिये अनाप्यक: में यत्न क्‍यों किया गया है ? 
(३) “अयम्‌' में त्यदाद्यत्व क्यों नहीं होता ? यदि उस के प्रवृत्यभाव का 
कोई कारण है तो वह 'इमौ, इमे' आदि में क्यों नहीं ? 
(४) 'पुष्‌ + नातति- पुष्णाति' यहां ष्टुत्व होता है या णत्व ? विवेचन करें । 
(५) आदि और अन्त का लक्षण लिख कर व्यपदेशिब:द्भाव को स्पष्ट करें । 
(६) अन्वादेश का सोदाहरण स्पष्टीकरण करें । 
(७) नान्ंके० परिभाषा की आवश्यकृता पर सोदाहरण एक टिप्पण लिखें । 
(८) (क) 'प्रद्मान्‌' यहां नकार का लोप क्‍यों नहीं होता ? 


हलन्त-पुलूलिज्भू-प्रकरणम्‌ द ३७६ 


(ख) '“चतुर्ष' में रेफ को विस्ादेश क्‍यों नहीं होता ? 
(ग) “अग्निर्नेयति' में णत्व क्यों नहीं होता ? . 
(६) चत्वारः, केषाम्‌, प्रशान्त्सु, चतुर्ण्णाम्‌, अयमू, अनयो:, अस्में, एनयो:, 
एभमिः, एषु--इन रूपों की सूत्रनिर्देशपूर्वक सिद्धि करें। 
(१०) अताष्यकः, ददुच, शरो$चि, रघास्यां नो णगः०, आद्यन्तवदेकस्मिन्‌, अतो 
गुणे---इन की व्याख्या करते हुए प्रत्येक को उदाहरणों में घटाएं 


| अल सतत जम«मनममपाननन-नका. 





अब नकारान्त पुलुलिज्भ शब्दों का विवेचन प्रारम्भ करते हैं-- 


[लघ० ] राज़ा ॥ 

व्याख्या--राजु" दीप्तौ (स्वा० उभ० ) धातु से कनिंन्‌ यु-वुषि-तक्षि-राजि- 
धन्वि-दु-प्रतिदिव: (उणा० १४४) सूत्रद्वारा कर्निंन्‌ प्रत्यय करने से राजन्‌ (राजा) 
शब्द निष्पन्न होता है | राजते --शोभत इति राजा । | 

'राजन्‌ू +स्‌! (सूं) यहां हल्कचावम्यः० (१७६) सूत्र से सुलोप तथा सबंनास- 
थाने पासम्बुदों (१७७) से उपधादीधे युगपत्‌ प्राप्त होते हैं। परन्तु परत्व के 
कारण प्रथम उपधादीर्घ हो कर पश्चात्‌ सुँलोप हो जाता है-- राजान्‌ +-स्‌ >- राजान्‌ू । 


अब न लोप: प्रातिपदिकान्तस्थ (१८०) सूत्र से लकार का लोप हो कर 'राजा रूप 


सिद्ध होता है । 


'राजन्‌ + औ' यहां सर्वनामस्थाने चासम्बुद्धों (१७७) से उपधादी् हो कर 


“राजानौ” बनता है । इसी प्रकार आगे भी सर्वनामस्थानों में उपधादीर्घ हो जाता है--- 
राजान:, राजानम्‌, राजानौ ! ह 

हे राजन्‌ | स्‌ । यहां एकब्चन सस्बुद्धिः (१३२) से 'सूँ' की सम्बुद्धि सका 
है, अतः सर्वनामस्थाने घासम्बुद्धो (१७७) से उपघादीर्घ नहीं होता । हत्ड-घाब्भ्यः 


(१७६) से सूँलोप हो कर 'हे राजन्‌ !' हुआ । अब यहां न लोपः प्रातिपदिकान्तस्थ 


(१८० ) सूत्र से नकार का लोप प्राप्त होता है, परन्तु यह अनिष्ट है। अतः इस का 
अग्निमसूत्र से निषेध करते हैं -- 
[लघु० ] निषेष-सूतमू-- (२८१) न डिसम्बुद्धधो: ।८।२।८। 

नस्य लोपो न, डो सम्बुद्धों चै। हे राजन !॥। ' 

ई:---डिः अथवा सम्बुद्धि परे होने पर नकार का लोप नहीं होता । 

व्याइ्या--न ।६१॥ (लुप्तथष्ठीकं पदम्‌)। लोप: ।(१॥ (न लोप:० से) न 
इत्यव्ययपदम्‌ । डिसम्बुद्धभो: ।७।९। समास:--डिद्च सम्बुद्धिच -- डिसम्बुद्धी, तयो 
स्‍्टडिसम्बुद्धो:, इतरेतरदन्द्र: । अर्थ:--(डिन्सम्बुद्धघो:) हि अथवा सम्बुद्धि परे हो 
तो (न--नस्य) नकार का (लोप:) लोप (न) नहीं होता । 


१. छि का उदाहरण वेद में आता है-- परमे प्योगन्‌ (ऋ० १. १६४.३६) | 








बेल भमीव्यास्ययोपैत्तायां लघुतिद्वाग्तकोचुना 


है राजन यहां सम्बुद्धि का लोप होने पर भी प्रत्ययलक्षण परिभाषा द्वारा 
सम्बुद्धि को मान कर नकारलोप का निषेध हो जाता है--है राजन !। 


[लघु०] वा०-- (२५) डावृत्तरपदे प्रतिषेधों वक्‍तव्यः ॥ 

ब्रह्म निष्ठ: । राजानी | राजान:ः । राज्ञ: ॥| 

भर्थ:-- उत्त रपदपरक 'ड्ि/ के परे होने पर न डिस्सम्बुद्धणो: (२८१) सूत्र का 
निषेध कहना चाहिये । 

व्यास्या--छडो ।७! १। उत्त रपदे ।७। १। प्रतिषेष: ।१।१। वक्‍तव्य: । १। ह। अर्थ:-- 
(उत्तरपदे) उत्तरपद परे होने पर (ही) जो हि, उस के परे होने पर (प्रतिषेध:) 
निषेध (वक्‍तव्य:) कहना चाहिये। किस का निषेध कहना चाहिये ? इस का उत्तर 
यह हैँ कि जिस सूत्र पर जो वात्तिक पढ़ा जाता है वह तत्सूत्रविषयक ही समक्का जाता 
है। यहां यह वात्तिक न डिसम्बुद्धथों: (२८१) सूत्र पर पढ़ा गया है अतः यह न 
डिसस्बुद्धबोः द्वारा प्राप्त नकार-लोप के निषेध का ही निषेध करेगा ।' 

यहां यह ध्यान में रखना चाहिये कि व्याकरण में समास के अन्तिम पद को 
उत्तरपद तथा आदिम पद को पूुर्वपद कहते हैं। बथा--राज़: पुरुष:-- राजपुरुष: । 
यहां 'राज्ञ:' यह पष्ठचन्त पुर्वपद तथा 'पुरुष:' यह प्रथमान्त उत्तरपद है। 

ब्रह्म निष्ठ: । ब्रह्मणि निष्ठा बस्य स ब्रह्मनिष्ठ: । ब्रह्म में स्थिति या विश्वास 
रखने वाला पुरुष 'ब्रह्मनिष्ठ कहाता है। 'ब्रह्मनृद्धि निष्ठासू यहां बहुत्नीहिसमास में 
सुंपो धातु० (७२१) सूत्र से डि और सूँ का लुक हो कर न लोप: प्रातिपविकान्तस्य 
(१८० ) सूत्र से नकार का लोप प्राप्त होता है, परन्तु न डिसम्बुद्धों: (२८१) सूत्र 
उस लोप का निषेध कर देता है क्योंकि प्रत्ययलक्षणपरिभाषा से “हि परे स्थित है । 
अब हावुश्लरपबे० इस प्रकृत वात्तिक से उस निषेध का भी निषेध हो कर पुनः न लोपः 
प्रातिपदिकान्तस्य (१८० ) से नकारजोप हो जाता है। यहां 'डि/ से परे 'निष्ठा' यहू 
उत्तरपद विद्यमान है। 'ब्रह्मनिष्ठा' ऐसा होने पर गोस्त्रियोच्रप्चर्जनस्य (६५२) सूत्र 
द्वारा हत्व हो कर विभक्ति लाने से ब्रह्मनिष्ठः' प्रयोग सिद्ध होता है। इसी प्रकार--- 
आत्मविश्वास:, चर्मतिल: भादि प्रयोग जानने चाहियें । 

'राजन्‌ +अस्‌ (शस्‌) यहां अल्लोपोइ्न: (२४७) सूत्र से भसछ्ज्षक अन्‌ के 
अकार का लोप हो कर--'राजन्‌ -| अस्‌' हुआ । अब स्तोः इचुना इचुः (६२) सूत्र से 
नकार को बकार करने पर--राजूज्‌ -|- असु --'राज्ष:' प्रयोग सिद्ध होता है। 

' नोट-- ज्॒ यह संयुक्त व्यव्जन है। जू और त्र्‌ के योग से इस की निष्पत्ति 

होती है। लिखने की सुविधा के लिये इस का ऐसा स्वरूप माना गया प्रतीत होता है । 
'ज्ञ को पृथक वर्ण मान कर इस का 'ग्य' वा 'ज्य, ग्त, ज्न' आदि उच्चारण करना 
नितान्‍्त अशुद्ध और श्ास्त्रविर्द्ध है। यदि यह अपूर्व वर्ण बन जाता तो छिक्षाकार 





१. यदि ह्ावुत्तरपदेध्प्रतिषेधों वक्तव्यः कहीं पाठ मिल्ले तो उस का भाव यह होगा कि 
न डिसब्बुद्धचो: वाले निप्ने्त को मत करो अर्थात्‌ वहां पर 'न' का लोप कर दो। 


हलस्त-पुलूलिज-अकरणन्‌.. इद१ 


इस के उच्चारण का भी कहीं निर्देश करते; परन्तु उन्होंने ऐसा कहीं नहीं किया । 
इस को अपूर्व वर्ण मानने से स्तोः इचुना इचु: (६२) द्वारा इचुत्व भी न हो सकेगा । 
यथा --तज्ज्ञानं घिद्धि राजसम्‌, एतज्ज्ञानमित्ति प्रोक्तम्‌, यज्ज्ञात्वा मुच्यत्तेड्शुभात्‌ इत्यादि । 
सिद्धान्तकौमुदी के जबोज्ञ: पर शेखरकार का वक्तव्य भी यहां द्रष्टव्य है---जशञ्ययोगे लोक* 
वेदसिद्धतादुशध्वनेलिपिविशेषस्य खानुवादइकमभियुक्तवचतं न त्विदं वर्णाल्तरम्‌, शिक्षा- 
दावपरिगणितत्वेन सत्सत्वे सानाभावात्‌ । अत एवं 'तज्ज्ञानम्‌” इत्यादो इचुत्वसिद्धि: । 
किञझूच यदि इस का उच्चारण “य' आदि होता तो प्राकृत में--मणोज्ज (मनोज्ञ), 
जण्ण (यज्ञ), अहिज्जोीं (अभिज्ञ), सब्वज्जो (सर्वेज्ञ) इत्यादियों में इस प्रकांर आदि 
में जकार वा णकार न होता । अत: 'ज्ञ| कोई स्वतन्त्र वर्ण नहीं यह सिद्ध होता है । 
इसी प्रकार 'क्ष' के विषय में भी संमकना चाहिये। यह भी 'क्‌ू+षघ' के योग से 
उत्पन्न होता है । 

राजन +-आ ( टा )। भसछज्ञक अन्‌ के अकार का लोप हो कर दइचुत्व करने से-.- 
राजूब्‌ --आ ८- 'राज्ञा' प्रयोग सिद्ध होता है । 

“राजन -- भ्यांम्‌! इस स्थिति में न लोप:० (१८०) से पदान्त नकार का लोप 


हो जाता है। तब 'राज-+- भ्याम्‌! इस अवस्था में सूंपि च( १४१) से दीघ प्राप्त होता. 


है । इस पर अभरिम-सूत्र प्रवत्त होता है-- 


[लघु०] नियम-सूत्रमू--( २८२) नलोपः सुंप्स्वरसजज्ञातुंग्विधिषु कृति। 
८घ३२१२॥। 


संब्विधों स्व॒रविधी सजञ्ज्ञाविधो कृति त॑ग्विधो च नलोपोउसिद्धो नानन्‍्यत्र 


राजाश्व' इत्यादो। इत्यसिद्धत्वाद्‌ आत्वमेत्वमेस्त्वं च न। राजभ्याम्‌ । 
राजभिः: । राजभ्य: २। राज्षि, राजनि । राजसु ॥ 


--सूब्विधि, स्वरविधि, सऊज्ञाविधि तथा क्ृत्परत्ययपरक तुंग्विधि करने में 


ही नकार का लोप असिद्ध होता है अन्यत्र नहीं। यथा--“राजाश्वः” इत्यादियों में 
असिद्ध नहीं होता । इत्यसिद्धत्वाद्‌ इति --इस सूत्र से यहां नकारलोप के असिद्ध होने 
से आ-भाव, ए-भाव, ऐस्‌-भाव नहीं होता । 


व्याख्या --नलोप: ।११॥ सुंप्स्वरसड्ज्ञात्‌ग्विधिष ।७।३। कृति ।७।१। असिद्ध 


११। (पूर्वत्रासिद्धम्‌ से लिज्भविपरिणाम कर के) । समास:--नस्य लोप:--नलोप:, 
षष्ठीतत्पुरुष: । सुंप्‌ च स्वरदच सझ्जा च तुँक्‌ च--सुंप्स्वरसड्ज्ञातुंक:, इतरेतरद्न्द्रः । 
तेषां विधयः--सुंप्स्वरसज्ज्ञातुग्विधयः, तेषु --सुंप्स्वरसछ्ज्ञातृग्विधिषु, षष्ठीतत्पुरुषः । 
विधिशब्दो5त्र भावसाधन:ः ) विधान विधि: । यहां सुँबादिगत झ्षेषषष्ठी के साथ विधि- 
शब्द का समास हुआ जानना चाहिये। सुँब्विधि:--सुँपो विधि:। यहां शेष में षष्ठी 
होने के कारण 'सुंप्सम्बन्धी विधि' ऐसा अर्थ हो जाता है। संप्सम्बन्धी विधि दो प्रकार 
की हो सकती है; एक तो सुंप्‌ के स्थान पर, यथा--राजभिः। यहां भतो भिस ऐस्‌ 

(१४२) सूत्र से भिसू >-सुँप्‌ के स्थान पर ऐसू्‌ प्राप्त होता है। दुसरी सूँप्‌ परे होते 








। ३८२ भैभीव्याष्ययोपेतायां लघुसिद्धास्तकौमुया 


| पर, यंथा--राजम्याम्‌, राजभ्यः । यहां संप्‌ परे होने पर आत्व तथा एत्व प्राप्त होता 
है। स्वरविधि:--स्वरस्य विधिः। यहां स्वर कर्म में शेषत्व की विवक्षा में षष्ठी 
विभक्ति हुई है | 'स्वर को विधान करना' यह अर्थ यहां अभिप्रत हैं। सज्ज्ञाविधि: 5८ 
सउज्ञाया विधि: | यहां भी कर्म में शेषत्व की विवक्षा से पष्ठी विभक्ति हुई है । 'सज्ज्ञा 
को विधान करना' यह अर्थ यहां अभिप्रेत हैं । तुग्विधि:-- तुकों विधि: | यहां भी तुँक्‌ 
कर्म में शेषत्व की विवक्षा से पष्ठी विभक्ति जाननी चाहिये । “'कृति' यह 'तुँग्विधि के 
साथ ही सम्बन्ध रखता है, असम्भव होने से अन्यों के साथ नहीं | अतः 'कृत्‌ परे होने 
पर तुंक को विधान करना' यह अर्थ निष्पन्त होता है। अर्थ:--[सुँप्स्वरसज्ज्ञातुग्वि- 
घधिष) सृप्सम्बन्धी विधान, स्व॒रविधान, स्ज्ञाविधान तथा क़ृत्‌ प्रत्यय परे होने पर 
तुँग्विधान करने में (नलोप:) नकार का लोप (असिद्धः) अशिद्ध होता है । 

ये जितनी विधियां गिनाई गई हैं सब अष्टाध्यायी के सवा सात अध्यायों में 
स्थित हैं। अतः इन विधियों के प्रति नकार का लोप त्रिपादीस्थ होने से ही पूर्वन्ना- 
सिद्धम्‌ (३१) द्वारा असिद्ध है, पुनः यहां इन विधियों में तकारलोप को असिद्ध कहना 
नियमार्थ है--सिद्धे सत्यारस्भो नियसार्थ: | अर्थात्‌ इन विधियों में ही नकार का लोप 
अतिद्ध हो अन्य विधियों में न हो। यथा -- राज्ञोझव: 5 राजादव: । 'राजनूड्स अदवस 
यहां पष्ठीतत्पुरुषसमास में स्ँपों धातुप्रातिपदिकयों: (७२१) सूत्र से डइस्‌ और सु का 
लुक हो--राजन अदव । न लोप: प्रातिषविक्रान्तस्थ (१८०) सूत्र से नकार का लोप 
हो--राज अदव । अब यहां नलोप के असिद्ध होने से अकः सबर्ण दीर्घ: (४२) हारा 
सवर्णदीर्घ नहीं हो सकता । पुन: इस उपर्युक्त नियम से नकारलोप के सिद्ध हो जाने 
से वहु हो जाता है| तो इस प्रकार--'राजाइव:” रूप निष्पन्न होता है । इसी प्रकार 
--दण्डभइवः, योग्यात्मा, मन्त््याज्ञा आदि प्रयोगों में नकारलोप के सिद्ध होने से यण्‌, 
“राजेड्वर:' आदि प्रयोगों में गुण तथा “राजीयति, राजायते में क्रमछ:ः क्यचिच [७२२] 
से ईत्व और अक्ृत्सावंधातुकयोदीर्ध: (४८३) से दीर्घ हो जाता है। इस सूत्र का यही 
प्रयोजन है । 

“राज--भ्याम्‌' यहां संधि च (१४१) से आत्व, “राज-भिस्‌' यहां अतो भिस 
ऐस्‌ (१४२) से भिस्‌ को ऐस्‌, 'राज--स्यस' यहां बहुबधने ऋल्येत्‌ (१४५) से एत्व 
ये सुव्विधियां प्राप्त होती हैं। इन के प्रति नकारलोप असिद्ध ही है अतः इन में से 
कोई भी कार्य न होगा । राजम्याम्‌, राजभिः, राजम्यः | 

राजन --३ (छि) । यहां विभाषा डिद्यों: (२४८) सूत्र से भसछ्ज्क अन्‌ के 
अकार का वैकल्पिक लोप हो जाता है| लोपपक्ष में इचुत्व हो कर--'राज्ञि । ज्ञोपा- 
भाव में -'राजनि' । 'राजन' शब्द की सम्पूर्ण हपमाला यथा--- 





प्र० राजा राजानों राजानः | प० राज्ञ: राजम्याम्‌ राजम्य: 
हि० राजानम्‌ * राज्ञ: | घं० राज्ञों: राज्ञाम॒ 
तृ० राज्ञा राजम्याम राजमिः | स्तर० राज्षि, राजनि ,, राजसूु 


व? राज्ञे हे राजम्य: । सं० हे राजन! हे राजानों! हे राजान:! 


७-२ लमामप 


जि 





हलन्त-पुलूलिज्भू-प्रकरणम्‌ 


 डशेषडे 


इसी प्रकार निम्नस्थ शब्दों के रूप होते हैं। [* यह चिह्न णत्वबोधक है] 


दाब्द -- अर्थ 
(१) अकिल्चनिमन्‌ > निर्भनता 
(२) अणिमन्‌ - अणुत्व, अणुपना 
(३) अम्लिमन्‌ --अम्लत्व, खट्टापन 
(४) आशिमन्‌ --आशुनां, शीक्रता 
(५) उष्णिमन्‌ --उष्णता, गरमी 
(६) ऋजिमन्‌ >- ऋजुता, सरलता 
(७) कालिमन्‌ -- कालापन, इंष्णता 
(८) कृष्णिमन्‌ -- कृष्णता, कालापन 
(६) क्रशिमन्‌ -- कशत्व, दुबलापन 
(१०) क्षेपिमन्‌* -- क्षित्रता, शीघ्रता 
(११) क्षोदिमन्‌ -- क्षुद्रता, छुटप्पन 
(१२) गरिमन्‌* -गुरुत्व, गौरव 
(१३) चण्डिमन्‌ ->चण्डता, तीब्रता 
(१४) जडिमन्‌ -- जडत्व, मू्खेता 
(१५) तनिमन्‌ --तनुत्व, पतलापन 
(१६) द्रढिमन्‌ --डुृढ़ता, कठोरता .. 
. (१७) द्रांधिमन्‌* -- दीर्घता, लम्बाई 
(१८) पटिमन्‌ --पदटुता, चतुराई 
(१६) पण्डितिमन्‌ -- पाण्डित्य, विद्वत्ता 
(२०) परिदब्रदिमन्‌ - स्वामित्व 
(२१) पाण्डिमन्‌ --पाण्डुता, पीलापन 


(२२) पाण्डुरिमन्‌*-- पीलापन, सुफेदी 


(२३) प्रथिमन्‌ >-प्रथुता, विस्तार 


होते हैं । 


[लघ॒०] यज्वा । यज्वानों। यज्वानः ॥ 


शब्द-अर्थ 


(२४) प्रेमन्‌*--प्रियत्व, प्रेम, स्नेह 
(२५) बधिरिमन्‌* -- बहरापन 


द (२६) बंहिमन्‌ --बाहुल्य, आधिक्य॑ 


(२७) बालिमन्‌ --बाॉलपन, लड़कपन॑ 
(२८) भूमन्‌ --बहुत्व, आधिक्य 
(२६) भ्रशिमन्‌ ->भूश॑ता, बहुतायत 
(३०) मधुरिमन्‌*--माधु्य, मिठास 
(३१) मन्दिमन्‌--मन्दत्व, मन्दपना 
(३२) महिमन्‌ -महत्त्व, गौरव 
(३३) भमूकिमन्‌ >-मूकता, गूंगापन 
(३४) म्रदिमन्‌ ->मुदुता, कौमलता : 
(३५) रक्तिमन्‌ --रक्तता, लाली 
(३६) लघिमन्‌ --लघुता, हल्कापन 
(३७) लवणिमन्‌ --लवणता, नमकीनपन 
(३८) लोहितिमन्‌ --लोहितत्व, लाली 
(३६) वरिमन्‌*--उरुत्व, विशालता 
(४०) शीतिमन्‌ --शीतत्व, ठण्डक 
(४१) शुक्लिमन्‌ --शुक्लता, सुफेदी 
(४२) श्वेतिमन्‌ -+श्वेतता, सूफेदी 


| (४३) साधिमन्‌ नसाधुत्व, सज्जनता 


(४४) स्थेमन्‌ --स्थिरता, इढ़ता 
(४४) स्वादिमन्‌ -स्वादुपन 
(४६) हृषसिमन्‌' -+ हस्वत्व, छुटप्पन 


इसी प्रकार--अव्वत्थामन्‌, उक्षन्‌, तक्षन्‌, वृषन्‌, मूर्धन्‌ श्रमृति शब्दों के रूप 


। 
व्याख्या--यर्ज (भ्वा० उभ०) धातु से सुयजोड्धनिंपूं (३.२.१०३) सूत्र 


१. ये सब शब्द पृथ्वादिभ्य इसनिज्वा (११५४) सूत्र द्वारा भाव में इमनिंच्‌ प्रत्वय 
करने से निष्पन्न होते हैं। इमनिच्थत्ययान्त श्लन्द पुलूलिज्भ हुआ करते हैं। केवल 
ग्रेमन्‌' शब्द कहीं २ नपुंसक में प्रयुक्त होता है। | 


। 
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३८४ भैमौव्यास्ययोपैतायां लघुसिद्धान्तकौमुच्चां 


द्वारा भूवकालिक 'इवर्निप्‌' प्रत्यय हो कर 'यज्वन्‌' शब्द सिंदे होता है| इईष्टवान्‌ 


इति ग्रज्वा, जो यज्ञ कर चुका हैं बह 'यज्वन्‌' कहाता है | 

'बज्वन' झब्द की सम्पूर्ण प्रक्रिया “राजन्‌' झब्दवत्‌ होती हैं। है 
में अल्लोपोषनः (२४७) द्वारा प्राप्त अत के लोप का नियेध हो जाता है. 7 
[लघु० ] निषेध-मूजम्‌ (२८३) न संघोग[हमसन्तात्‌ ।६।४।१ ३४ 

वमन्तसंयोगादनो5का रस्य लोपो न । यज्वनः । संज्वता | हे 
ब्रद्गमाण: । ब्रह्मणा ।। 

अर्थ:ः--वकारान्त वा मकारान्त संयोग से परे अन्‌ के अकार के लोप न हो । 

ब्याद्या--वमन्तात्‌ ।४॥१। संयोगात्‌ ।४॥१॥ अनः ६३ अल्लोपः: ।११। 
( अल्लोपोडन: से ॥ । ने इत्यव्ययपंदम्‌ । समास:--बइच म्‌ शत --बंमौं, इतरेतरदन्दरः | 
अर लक बॉल जलाया है रो जरतो यह सा वेसत्य८ तस्सॉर्यि नल स्का ए लेह सह 
समास: । अर्थ:-- (वमन्तात्‌) वकारान्त और मकारान्त ( संयोगात्‌) संयोग से परे 
(अनः) अन्‌ के (अहलोपः) अकार का लोप (न) नहीं होता । 

'यज्वन्‌ू--अस्‌ (वास) यहां 'यज्वु-अन्‌' दाब्द में ज्व यह वकारान्त संयोग 
है अतः इस ये परे अनू के अकार का लोप न हुआ-- 'यज्वनः' सिद्ध हुआ | एस आगे 
भी भसघ्ज्कों में समझ लेता चाहिये । रूपमाला यथा-- - 


केवल भसखक्ज्ञकों 


वभ्याम्‌ । 


छ० यज्वा यज्वानौ यज्वान: | प० शज्वनः यपज्वस्पाम्‌ घज्वण्य:ः 
हि० यज्वानम ( यज्वन: | ष०  ,, यज्वनो: यज्वनाम्‌ 
तृ० यज्वता यज्वमस्थाम्‌ू यज्वशिः | स्व० यज्वति (! यज्वसू 
च० यज्वने हैँ पज्वभ्यः | सं० है यज्वन ! हैं यज्वानौ! हे यज्वान:! 


मकारान्त संपोग का उदाहरण 'ब्रह्मन्‌' (ब्रह्मा अथवा ब्राह्मण ) है। 'ब्रह्मन्‌ 
-+अस' (दास ) यहां 'बह्म-अन' शब्द में 'हा' यह मकारान्त संयोग है अतः इस से परे 
भगज्जञक अन के अकार का लोप न हुआ--'ब्रह्मण: । रूपमाला सथा--- 


प्र० ब्रह्मा ब्रह्माणी ब्रह्मयाण: | प० ब्रह्मण: अद्दम्याम्‌ ब्रह्म भय: 
द्वि० ब्रह्माणम्‌ रे ब्रह्मण: | ० .,, ब्रह्मणो: ब्रह्म णाम्‌ 
तृ० ब्रह्मणा ब्रह्मम्थाम ब्रह्मभिः | स्न० ब्रह्मणि ः ब्रह्म भ्तु 
च० ढ़हाणे हा ब्रह्मम्यः | सं० हे ब्रह्मन ! है ब्रह्माणौ! है ब्रह्माण: ! 


इसी प्रकार--१. आत्मन्‌ (आत्मा) । २. अइमन्‌ (पत्थर )। दे. प्रुष्पधन्वन्‌ 
(कामदेव )। ४. शाज्धन्वन्‌ (विष्णु)। ५ सुपर्वन्‌ (बाण, देवता)। ६- अन्वेन्‌ (झत्रु- 
रहित )। ७. क्ृष्णवर्त्मन्‌ (अग्ति)। ८. मातरिश्वन्‌ (वायु)। ६. सुधर्मन्‌ (देवसभा )। 
१०. बक़ष्णकर्मन (शुभ कर्मों वाल्चा)। ११. अग्रजन्मन्‌ (बड़ा भाई, ब्राह्मण )। १२. 
अनस्तात्मन्‌ (परमात्मा)। १३. अस्थिघन्वन्‌ (शिव)। १४. अनुजन्मन्‌ (छोटा भाई)। 
१४ अदृष्टकर्मन्‌ (अनक््यासी )। १६. अनात्मन्‌ (जो पदार्थ आत्मा नहीं--शरीर आदि )। 
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१७. सुशर्मन्‌ (प्राचीनकाल का एक राजा, अच्छी तरह सुखी) । १८. शतघन्वन्‌ 
(प्राचीनकाल का एक राजा)। १६. पाप्मनू (पाप)। २०. अध्वन्‌ (मार्ग )--इत्यादि 
हाब्दों के रूप होते हैं ! 

वृत्रं हतवानू इंति वृत्रहा। वृत्रकर्मोपपदाद्‌ हन हिंसागत्यो: (अदा० प०) इति 


' धातोर्‌ ब्रह्मऋणवृत्रेष्‌ क्विंप्‌ (३.२.८७) इति भूते कतंरि क्विंप्‌ । वृत्र को मारने के 


कारण इन्द्र का नाम वत्रहन' है । 

वृत्रहन्‌ +-स्‌ (सुँ)। यहां स्वंनामस्थाने चाइसम्बुद्धों (१७७) द्वारा नान्‍्त की 
उपधघा को दीघे प्राप्त होता है। इस पर भअग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु ० ] नियम-सूत्रम-- (२८४ ) इन्हन्पुषायंस्णां शो ।६६४१२॥ . 

एषां शावेवोपधाया दीर्षो नाउन्यत्र । इति निषेधे प्राप्ते-- 

अर्थ:--इन्नन्त, हन्शब्दान्त, पूषन्शब्दान्त तथा अयंमन्शब्दान्त अज्ज़ों की उपधा 
को श्षि परे होने पर ही दीघ॑ हो अन्यत्र न हो । इस से निषेध्न प्राप्त होने पर(अंग्रिमं- * 
सुत्र प्रवत्त होता है।) 

व्याख्या--इन्हन्पूषायेम्णाम्‌ ।६।३। अजड्भानाम्‌ ।६॥३। (अद्भुस्य का वचच- 


- विपरिणाम हो जाता है)। शो ।७।१॥ उपधाया: ।६।१। (नोपधाया: से )। दीर्षे: ।११। 


(ढुलोपे पुव॑स्थ दीघों5णः से) । 'अज्भानाम्‌' का विशेषण होने से 'इन्हन्यूषायेम्णाम्‌' से: 
तदन्तविधि हो जाती है। अर्थे:-- ( इन्हन्पूषायेंम्णाम्‌ ) इच्नन्त, हन्नन्त, पूषन्शब्दान्त तथा 
अर्यमन्शब्दान्त (अद्भानाम्‌) अज्जों की (उपधाया:) उपधा के स्थान पर (दीर्घः) .दीघे 


. हो ज़ाता है (शौ) झि परे होने पर। 


नपुंसकलिज्भ में 'शि! की शि सर्वतासस्थानम्‌ (२३८) सूत्र द्वारा सर्वेताम- 


. स्थानसछज्ञा होती है, अतः उस के परे होने पर सूत्र में गिताये सब दब्दों की उपधा 


को सर्वंनामस्थाने चासम्ब॒ुद्धों (१७७) से ही दीघे हो सकता है। पुनः इस सूत्र हारा 


:: दीघंविधान सिद्धे सत्यारभ्भो नियमार्थ: के अनुसार नियमार्थ है। अर्थात्‌--इन की 


३0 ॥ यदि दीघं हो तो 'शि' परे होने पर ही हो, अन्यत्र न हो---यहू नियम फलित 
ताहैँ। 

वृत्रहनू -- स्‌ यहां हन्दाब्दान्त से परे “सु! वत्तमान है 'क्षि' नहीं, अतः प्रकृत- 

नियम से यहां दीघे प्राप्त नहीं हो सकता । इस पर अग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है--- .. 
[लघु० ] विधि-सूत्रम- (२८५) सो च ।६।४१३॥। 

इन्नादीनामुपधाया दीर्घोश्सम्बुद्धों सो (परे) । वत्रहा | है वत्रहन्‌ ! | 

, भर्थ:-- इच्नन्त आदि अज्ों की उपधा को दी हो, सम्बुद्धिभिन्न सूँ परे हो तो। 

व्योस्या-- इन्हन्पूषायंम्णाम्‌ू ६३। (हइन्हन्पुषार्यस्णां शा से)। अज्जानाम्‌ 

।६।३। (अद्भस्य यह अधिकृत है) । उपधाया: ।६।१। (सोपधायाः से) । दीघे: ।११ 

(हुलोपे पु स्थ दीर्घो5णः से )। असम्बुद्धों ।६१। (स्वंनामस्थाने चाइसंस्घुद्धों से) । सौ 

।७।१। च इत्यव्यंयपदम्‌ । अर्थ:--(असम्बुद्धो) सम्बुद्धिभिन्न. (सौ) सूँ परें होने पर 

.  ल७0 प्र० (२४) 
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(इन्हन्पूषायम्णाम्‌] इन्नन्त, हुन्नस्त, पूपन्दाब्दान्त तथा अयंमन्‍्द्रव्दान्त (अद्भानाम्‌ ) 
अज्जों की (उपधाया:) उपधा के स्थान पर (दीर्घ:) दीर्ष हो जाता है। पूर्व॑सूत्र के 
नियम से 'सूँ' में दीध॑ नहीं हो सकता था। अब इस से 'सूँ में हो जाता है। शेष 'दि'- 
भिन्न सर्वतामस्थान में पूर्वनियमानुसार निषेध ही रहेगा । 

'बुतनहन्‌ --स्‌ यहां प्रकृतसूत्र से दी्घे हो जाता है--वृत्रहान्‌ +- स्‌ । अब हल्डाचा- 
ब्म्यः० (१७६९) से सकारलोप॑ तथा न लोप:० (१८०) से नकार का लोप हो कर 
'बृत्रह्म प्रयोग सिद्ध होता है | 

'वृत्रहन्‌--औ' यहां प्राप्त उपधादीर्ष का इन्हस्पूषायेश्णां ज्ञौ (२८४) सूत्र से 
निषेध हो जाता है। अट्कुप्बाइ० (१३८) से णत्व भी नहीं हों सकता क्योंकि समान- 
पद नहीं है । अतः णत्व करने के लिये अग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है--- 

[लघु०] विधि-सूजमू-- ( २८६) एकाजुत्तरपदे णः ।८।॥४१ २३। 

एकाजुत्तरपदं यस्य तस्मिन्तमासे पुर्वपदस्थान्निभित्तात्परस्य प्राति- 
पदिकान्तनुम्विभक्तिस्थस्य नस्य णः स्पात्‌ | वृच्रहणों ॥। 

अर्थ:--एक अच्‌ वाला उत्तरपद है जिस के, ऐसे समास में पूर्वषद में ठहरे 
निमित्त (ऋ, र्‌,प्‌) से परे प्रातिपदिकान्त, नुँमू तथा विभक्ति में स्थित नकार को 
णकार आदेश हो जाता है। 

व्याह्या--एकाजुत्तरपदे ।७१। पूर्वेपदाभ्याम्‌ ।५॥२। (पुर्वपदात्सछ्ज्ञायाभगः 
से) । रषाम्याम्‌ ।५॥२। नः ।६१। णः ।१।१। (र्वाभ्यां नो णः समानपदे से )। प्राति- 
पदिकान्तनुम्विभक्तिपु ।७।३। [प्रातिपदिकान्त० से) । समासः---एको७चु यस्मिन्‌ तदू 
एकाच, बहुत्नी हिसमास: । एकाच्‌ उत्तरपर्द यस्य स एकाजुत्तरपद: (समास:), तस्मिन्‌ 
-- एकाजुत्तरपदे, बहुब्नीहिसमास: । पूर्व पद ययोस्‍्तो पूवंपदी (रपो), ताम्याम्‌ ८८ 
पूर्वपदाम्याम्‌ (रपाम्याम्‌), बहुब्नीहिसमास: । भ्ातिपदिकस्य अन्त: प्रातिपदिकान्त:, 
पष्ठीतत्पुरुष: | प्रातिपदिकात्तवच नुगू च विभक्तिदत् --प्रातिपविकान्तनुम्विभक्तय:, 
तासु -- प्रातिपदिकान्तनुम्बिभक्तिषु, इतरेतरदन्दर: । अर्थ: --(एकाजुत्तरपदे | जिस समास 
में उत्तरपद एक अच वाला हो उस समास में (पूर्वपदाभ्याम्‌ ) पुर्बंपद वाले (रघा- 
म्याम) रेफ षकार से परे (प्रातिकान्तनुस्विभक्तिषु) प्रात्रिपदिक के अन्त में, नम में, 
तथा विभक्ति में स्थित (नः) नकार के स्थान पर (ण:) णकार आदेश हो जाता है । 

'बुतरहन्‌ -| औ' यहा उपपदसमास में 'बृत्र ' यहू पुबंषद तथा 'हन यह उत्तरपद 
है | उत्तरपद 'हन! एक अच्‌ वाला है । पूर्वषद में तकारोत्तर रेफ भी विद्यमान है अतः 
उस से परे प्रातिपदिक के अन्त में स्थित नकार को णकार हो कर 'वृत्रह्वणी' प्रयोग 
सिद्ध होता है । इसी प्रकार आगे सर्वतामस्थानों में -- 'वृत्रहण:, वृत्रहणम्‌, वृत्रहणी रूप 
बनते हैं । 
हे 'वृत्नहन्‌ +-अस' (शरस ) यहां एकाजुत्तरपवें णः (५.४.१२) के असिद्ध होने से 
अल्लोपो$त: (६.४.१३४]) द्वारा अनू के अकार का लोप हो जाता है। 'वृत्रहुन्‌ | 
अस' इस अवस्था में अब अग्निमसूच प्रवृत्त होता है-- 


हलम्त-पुर्ल लिजू-प्रकरणम् ३८७ 


[लघु ०] विधि-सूचबम-- ( २८७ ) हो हन्तेज्णिन्नेष ।७॥३।५४।॥ 

जिति णित्ि प्रत्यये नकारे च परे हन्तेहंकारस्य कुत्व॑ स्पात्‌ । 
वृत्रघ्त: । इत्यादि | एवं द्वाड्िन, यशस्विन, अर्यमन्‌, पूषन | 

अर्थ:--ज्रित्‌ णित्त प्रत्यय परे होने पर अथवा नकार परे होने पर हन्‌ धातु के 
हकार को कवर्ग (घकार) आदेश हो जाता है । 

व्या्या--हन्ते: ।६।१। अज्भुस्प ।६।१। (यह अधिकृत है।। हः ।६।१। छिणस्तेषु 
।७॥३। कु ।१।१।(चजो: कु घिण्णयतों: से) | समास: --अ्र्‌ चु ण्‌ च--छझणी, इतरेतर- 
हन्द्र। वणी इतो स्ोक्‍्तों >ज्णित्ों (अज्भाधिकारत्वात्पत्ययौ), बहुब्रीहिसमास:। 
डिणतो च नइच --डिन्नास्तेषु --ड्णिन्नेषु, इतरेतरहन्द्र: । अर्थ:--[ ड्णिन्नेष ) बित्‌ 
शित्‌ प्रत्यप अथवा नकार परे होने पर (अज्जभुस्प) अद्भुझ्जक (हन्ते:) हन घातु के 
(ह:) हकार के स्थान पर (कु) कवर्ग आदेश हो जाता है। हकार का--संवार, 
नाद, घोष तथा महाप्राण यत्न है; कवर्गों में तत्सरुश केवल घकार ही है, अतः हकार 
के स्थान पर आन्तरतम्थ से घकार ही कवर्ग आदेश होगा ।' 

'बृत्नहन्‌ + अस्‌' यहां नकार परे है अतः प्रकृतसूत्र से हकार को कवर्ग-घकार 
आदेश हो कर “बृत्रष्त: रूप स्विद्ध होता है। ध्यान रहे कि यहां उत्तरपद के एकाच त 
रहने से पूर्व॑सूत्रद्धारा णत्व नहीं होता । इसी प्रकार आगे भसज्ज्ञकों में जब अल्लो- 
पोष्च: (२४७) से अन्‌ के अकार का लोप हो जाता है तब नकार परे होने से हकार 
को घकार हो जाता है | यथा--टा में--/वृत्रष्ता'; हे में--'वृत्रध्ते'; ह॒सिं और इस 
में---'बृत्रष्त:; ओसू में 'वृत्रष्तो:; आम्‌ में--'वृत्रष्नाम' रूप बनते हैं। हिः में 
विभाषा छिदयों: (२४८) द्वारा अनू के अकार का विकल्प कर के लोप हो जाता है 
अतः लोपपक्ष में नकार परे रहने से 'वृत्रष्नि और लोपाभाव में नकार परे न होने के 
कारण 'बृत्रहणि' रूप बनते हैं। रूपमाला यथा-- 


जछठ बनहा वृच्रहणोौ वत्हणः घुछ वृत्रध्त: बु त्रहम्याम्‌ वृत्रहम्य: 
द्वि० वबृत्रहणम्‌ म बृत्र॒प्त: | ब० ,, वृत्रघ्तों: वृत्रघ्ताम्‌ 
तृ० वृत्रष्ता वृत्रहम्यामूु वृत्रहति: | स० वृत्रष्ति, वृत्रहृणि ,, वतरहसु 
ज5 बृत्रष्ने हु बृत्रहम्यः | सं० है वृतरहन्‌! हे वृतरहणों! हे वृत्रहृण:! 


इसी प्रकार--ब्रह्महन, भश्रूणहन्‌ शब्दों के उच्चारण होते हैं । 

शाड्िन्‌ (विष्ण)। शाज्जम्"-शुज्ञनिरभितं धनुरस्यास्तीति शाज्ी। भरत 
इनिंठनौ (११८७) इतीनिप्रत्ययः । रूपमाला यथा--- 
0 शा्डी शाज्िणो[ शाज़िण: प्‌० शाज़िण: शाज़िम्पाम्‌ शाड्िभ्यः 
द्वि० शाज़िणम्‌ हा क धं० शाजिणों: शाझिणाम्‌ 
तु० शाजड्िणा शाज़िम्पाम्‌ शाज़िभिः | स० शाज्िणि शो शाज्धिष 
० दाज़िणे पा धाज़िम्यः | सं० हे शाज्ित! शाड्िणौं! शाजिण:! 
१. जित्‌ के उदाहरण 'घात:' आदि तथा णित्‌ के उदाहरण 'जघान' आदि आगे 

आयेंगे । 








इंच८ 


भैमीण्याज्यवोपेतायां लघन्तिद्वान्तकौमुष्तां 


# छुल्हुन्पूघायंध्णां शो (२८४) नियम से उपधादीर्ष के निषिद्ध होने पर प्लनौ जे 
(२८४) से दीर्घ हो सकार और नकार का लोप हो जाता है । 

स 'शाज्िणौ' आदियों में अदृकुप्वाइ० (१३८) से णत्व हो जाता है। 'है 
शाज़िन ! में पदान्तस्य (१३६) सूत्र द्वारा णत्वनिषेध होता है । 

'शाज्िपु में सुंब्षिधि न होने से नकार का लोप असिद्ध नहीं होता, भत 

हक यो के आग नहीं होती ॥ हे री 

इस प्रकार के इन्नन्त शब्द संस्कृतसाहित्य में बहुत हैं। कुछ का बालोपयोगि- 
संग्रह नीचे दिया जा रहा है। “यह चिह्न णत्वप्रक्रिया का परिचायक है । 


वाब्य--अर्थ 
अऋणिन्‌ > ऋणरहित 
अनुृणिनूतन 
अक्षदेविन्‌ ७ जुआरी 
मज्ञानिनु --अज्ञानी 
अतिशायगिन्‌ -- बढ़ा हुआ 


अधिकारिन्‌--अधिकारी 


अधीतिन्‌' --विद्वान्‌ 
धअनुजी विन्‌ -- सेवक 
अनुयायिन्‌ -- अनुयायी 
अन्तेवासिन्‌ --विष्य 
आगामिन --आने वाला 
आततायिन्‌ -- दुष्ट 
उपजीविन्‌ -- सेवक 
उपयों गित्‌ -- उपयोगी 
ऊमिमालिन्‌ --समुद्र 
एकाकिन्‌ -- अकेला 
कड्चुकिन्‌ -- कब्चुकी 
कंपटिन्‌ -- कपटी 
कपालिन्‌ -- महादेव 
करटिन --5 हाथी 
करिन्‌* -- हाथी 
कलापिनु >मोर 
कामिन्‌ -- कामी 
किरणमा लिन --ब्लूर्य 
कुण्डलिन्‌ -- सांप 





शब्द---अर्थ 
कृतिन्‌ -"पण्डित 
केदारिन्‌ * -- देर 
ऋरोधित्‌ --क्रोधी 
क्षणविध्वंस्तिन -- क्ष णिक 
खड्गिन्‌ --गेण्डा 
गुणिन्‌ ->गुणयुकत 
गृहमे घिन्‌ -- गृहस्थी 
गृहिन्‌र , 
गृही तिन्‌ -- समझा हुआ 
घोणिन्‌ --सूअर 
चक्रवत्तिन्‌ --साव॑ भौम 
चक्तिन्‌ * --चकधारी 
जन्मिन्‌ -- प्राणी 
जम्भभे दिन्‌ -- इन्द्र 
ज्ञानिन्‌ -- जानी 
तपस्विन्‌ -- तपस्वी 


| त्यागिन्‌ --त्यागी 


दंष्ट्रिन्‌ >सूमर 
दण्डिन्‌ 5 दण्डधारी 
दन्तिन्‌ -> हाथी 
दीर्घदशिन्‌ -- दू रदर्शी 
देहिन्‌ -- जीवात्मा 
द्वारिन्‌ -हारपाल 
ढ्वीपिन -- बाघ 

धनिन्‌ 55 घनवान्‌ 


शवद-- 
नयशा लिन्‌ -- नी तिज्ञ 
निवास्चिन्‌ -- रहने वाला 
पक्षिन्‌ -- परिन्दा 
परदेशिन्‌ -- विदेशी 
परमेष्ठिन्‌ -- बहा 
परिपन्थिन्‌ >> दत्ु 
पादचारिन * -- पैदल 
पाछ्षिन्‌ -- यमराज 
पिताकिन -- शिव 
पुष्करिन्‌ * -- हाथी 
प्रकम्पिन्‌ --कांपने वाला 
प्रणयिन्‌ -- प्रेमी 
प्रतिवेशिन्‌ --पड़ौसी 
प्रत्यथिन्‌ -- बन 
प्रवासिन्‌ -- परदेस गया 
प्राणिन्‌ -- प्राणी 
फणिन्‌ -"फणधर सांप 
फलिन्‌ -फल्रनों वाला पेड़ 
बलश्यालिन्‌ -- बलवान 
बलिए्वंसिन्‌ -- विष्णु 
बलिन्‌ -- बलवान 
बुद्धिशालिन्‌ >>बुद्धि मान्‌ 
ब्रह्मचारिन्‌ * -- ब्रह्म चारी 
ब्रह्म वा दिन्‌ -- ब्रह्मवादी 
भागिन्‌ -- हिस्सेदार 


१. इस के योग में सप्तमी विभवित् का प्रयोग होता है--व्याकरणे5धीती । 


हलन्त-पुलू लिज्भू-प्रकरणम्‌ | .. इबह 


शब्द---अर्थे धारुव ---अर्थ दाव्द--अथे 
भिक्षाशिन्‌ -- भिक्षुक वनमालिन्‌ -- श्री कृष्ण छशछिखण्डिनू >नमोर 
भोगिन्‌ >> सांप, राजा वनवासिन्‌ --वनवासी शिल्पिन्‌ु>कारीगर ... 
मनस्विन्‌ > बुद्धिमान्‌ वशवत्तिन -- आज्ञाकारी | दोषशायिनु रूविष्णु . 
मनीषिन्‌ * --- बुद्धि मान्‌ वशिन्‌ -- वशवर्त्ती श्रमिन्‌ * -- परिश्रमी 
मन्त्रिन्‌ * -- मन्त्री वाग्गिमन्‌ -- वाक्पदु श्रेष्ठित्‌ ->धनवान्‌ 
मरीचिमालिन्‌ 5- सूर्य विटपिन्‌ --वुक्ष | संयमिन्‌ >-संयमी 
मस्करिन्‌ * -- संन्यासी बियोगिन्‌ ->विरही सजित्‌ साथी 
मानिन्‌ --अभिमानी वीचिमालिनू -- समुद्र सथ्चारिन्‌* --सथ्यारी 
मालिन्‌ ->->मालाधारी वैरिन्‌* --शत्रु ; सत्यवादिन्‌ >न्‍्सत्यवादी _ 
. मुण्डिन्‌ --सिरमुण्डा व्यभिचारिन्‌*--दुराचारी | सन्नह्मचारिन्‌*--सहपाठी 
मेघाविन्‌ -- बुद्धिमान्‌ व्यवायिन्‌ >ूतव्यभिचारी | सध्यसाचिन्‌ --अजुन 
योगिन्‌ -- योगी व्यापिन्‌ >- व्यापक सहकारिन्‌*>-सहयीगी 
रथारोहिन्‌* --+रथसवार | व्योमचारिन्‌*-तभचर | साक्षिन्‌*--गवाह: 
रूपधारिन्‌ * --रूपघारी ब्रतिन्‌ --ब्रत वाला .- साविन्‌ -- घुड़सवार 
रोगिन्‌* --रोगी वामिन्‌ +-शान्त : स्वामिन्‌ --स्वांमी 
लाजूलिन्‌ -- बलराम शरीरिन* -- जीवात्मा हिय | दो 
लिडज्िन्‌ --साथु धास्त्रदर्शिन्‌ ्शास्त्रज्॒ | ऐस्तिन्‌ ->हार्थ 
लोभिन्‌ "- लोभी दास्त्रिन्‌* >-छास्त्ज्ष॒ | दिन *> हितेच्छुक 


नोट- ध्यान रहे कि इश्नन्त शब्दों का इकार, आम्‌ में सदा हस्व ही रहता 
है। यथा--योगिनाम्‌, करिणाम्‌, धनिनाम्‌ आदि। इस की दीघंता केवल सूँ में हीं हुंआ 


करती है-- योगी, करी, धनी आदि । समांस में नकार का लोप हो कर इकार हसस्‍्व॑ 


ही रहता है। यथा--विटपिनः शाखा--विटपिशाखा । रोग्रिणश्चर्या रोगिचर्या । 


स्‍त्रीलिज्ग में इन्नन्त शब्दों का प्रयोग करना हो तो इन के आगे.-ऋत् नेम्पो झोप्‌ 
(२३२) द्वारा डीप प्रत्यय किया जाता है। छीपू के अनुबन्धों का लोप हो कर 
मात्र अवशिष्ट रहता है। तब इस की हूपमालां गौरीद्ब्द के संमान होती है-- 
योगिनी, योगिन्यौ, योगिन्मः आदि | .. 


हिन्दी में इच्नन्त शब्द ईकारान्त के रूप में प्रचलित हैं अतः कंई लोग इन को 
ईकारान्त स्त्रीलिज़् समभने की भूल किया करते हैं। इस से सावधान रहता .चाहिंये । 
द पूषन (सूर्य) । पूषन्‌ छाब्द धंवन्‍्नुक्षनपूषनू० (उ्गा० १५७). इस ओणोॉदिक 
सूत्र द्वारा पुष पुष्ठो (क्रया० ५०) थातु से कनिन्प्रत्ययान्त तिपातित होता है। 
पुष्णातीति पूषा । जगत्‌ को पुष्टि प्रदान करते के कारण सूर्य का. ताम पूषन 
है। विकतंता$फं-सातंण्ड-सिहिराधदणपुृषण४--इत्यमर:। “पूषन्‌' धाब्द की रूपमाता 
यथा-- 





३६० भैमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोसुद्याँ 


घ० पषाएई पृष्रणौ | पृषण:| | प० प्रृष्ण:* पुपम्याम्‌ पूषम्थ: 
द्विः पृषणम ४ पूष्ण" | ब० ००7 पूष्णों:/. पृष्णाम्‌ँ 
तृ० पृष्णा। पृूषम्याम्‌ पृषमि: | स॒० पृष्णि,पृषणि+/ ,, पूषसु 
च० पृष्णें* है पूषम्यः | सं० है पूषन! हे पृषणी! है पूषणः! 


+ इन्हन्पूषार्यम्णां शो (२८४), सो च (२८५) । 

| इन्हन्निति नियमान्न दीर्घ: । णत्वमत्र अटकु० (१३८) इति सूत्रेण भवति | 
भसज्ज्ञकेषु तु अल्लोपे कृते रघान्यां नो णः समानपदे (२६७) इति णत्वं बोब्यम्‌ । 

“अल्लोपोषनः (२४७) । +/ विभाषा डिब्यों: (२४८) । 

अरयमन्‌ (सूर्य। । इचन्‍्लुक्षनु० (उणा० १५७) इत्युणादिसूत्रेण अयंपिपदाद 
माड्ट माने (जुहों” आ०) इत्यस्माद्धातों: क्निन्‍प्रत्ययान्तों निपात्सतें। कृपमाला 
यथा-- 


प्र० अ्ंगा अर्यमणी अर्यमण: | प० भआर्यम्ण: अर्येमम्याम्‌ अयंमम्य: 


ह० अधथंमणम्‌ , अर्यभ्ण: | ष० ,, अर्यम्णों: अर्यम्णाम्‌ 
तृ० अर्बम्णा अयंमम्याम्‌ अयैमभि: | स्र० अयंम्णि,अर्यमणि ,, अयंमसु 
घं० अ्ंग्णे ज] अयँमम्य: | सं० हे अमन! अर्यमणों! अर्यमणः! 


णत्व सर्वत्र अटकु० (१६३८) सूत्र से ही होता है। 

यद्मत्विन (यशस्त्री - कीतिमान्‌) । [यशोष्र्यास्तीति --यश्स्वी, अस्माया- 
मेघाल्नजों विरनिंः (११८६) इति मत्वर्थ विनिष्रत्यय:] | रूपमाला यथा--- 
प्र० यहास्वी यशस्विना सद्ास्विनः | प० यश्मस्विनः यशस्विभ्याम्‌ यश्मस्विभ्यः 
द्वि० यबशस्विनमू ,, है! घ्० #.. यौोशस्विनों: यशस्विनताम्‌ 
तृ० यशस्विना यप्षास्विभ्याम्‌ यशस्विभिः | स० यह्ास्विनि » यशस््विणु 
व० यहास्वनि ,, यहास्विभ्य: | सं० है यश्यस्विन! यशस्विनो! यह्मस्विन:! 

नोट--यहां 'यश्यस्थिन' में विन्प्रत्यय होने से 'इन्‌' अनर्थक तथा 'शाज़िन' 
में इन्प्रत्यय होने से 'इन्‌' सार्थक है-- समुदायों ह्य्थंथान तरयेकदेश्यो$नर्थंक:। सार्थक 
और अनर्थक के मध्य सार्थक का ही ग्रहण किया जाता है; अतः इस के अनुसार 
'यहास्विन्‌” आदि दाब्दों में इन्हुनु० (२८४) तथा सौ व (२८५४) सूत्र प्रवृत्त नहीं हो 
सकते थे । परन्तु इस विषय की--अनिनस्मन्ग्रहणान्यथेवत्ता चानर्थकेन च तदन्‍्तविश्ि 
प्रयोजयन्ति (जिन सूत्रों में अनू, इनू, अस, मन्‌ का ग्रहण हो वे सूत्र इन के सार्थक 
अथवा अनर्थक होने पर भी एतदन्तों में प्रवृत्त हो जाते हैं)। इस परिभाषा से 


१. परिभाषोदाहरणानि यथा -राज्ञ इत्यंत्र अनू अर्थवान्‌, दाम्न इत्यत्र तु अनर्थकः । 


शाज़ी इत्यत्र इन अर्थवान्‌, यशस्वी इत्यत्र तु अनर्थक: । सुपया इत्यत्र अस्‌ अर्थ- 
वान्‌, सुस्नोता इत्यन्न तु अनर्थकः: । असन्‍्तत्वाद्‌ उभयन्न दीर्घ: (३४३) | सुशर्मा 
इत्यत्र मन्‌ अर्थवान्‌, सप्रथिमा इत्यत्र तु अनर्थकः । मनः (४-१.११) इति उभयत्र 
न हछीप्‌ । 
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अनर्थक 'इन्‌' होने पर भी इन्हुन० आदि चूत्रों की प्रवृत्ति हो जाती है। इस बात को 
जनाने के लिये ही ग्रन्थकार ने यहां 'यशास्विन्‌' यह इन का दूसरा उदाहरण दिया है, 
अन्यथा 'शाज्िन' यह उदाहरण तो वे दे ही चुके थे । 

मघवन्‌ (इन्द्र ) | इवस्नुक्षन० (उणा० १५७) इति सूत्रेण मह पुजायाम्‌ 
(म्वा० प०) इति धातों: कर्निन्ष्रत्ययों हस््यथ घो बुगागमश्च निपात्यते । 
[लघु० ] विधि-सृतम्‌ू-- ( २८८) मंघवा बहुलम्‌ ।६।४।१२८॥ 

'मघवन्‌' शब्दस्य वा त्‌ इत्यम्तादेश: स्यात्‌ । ऋ इत्‌'॥ 

अर्थ:--मघवन्‌ शब्द को विकल्प कर के 'तृ” अन्तादेश हो । ऋ इत्‌---ऋकार 
की इत्सक्ज्ञा हो जाती है । 

व्याल्या--मघवा ।१।१। (छन्‍्दोवत्सूत्राणि भवन्ति--के अनुसार यहां षष्ठी 
विभक्ति के आर्थ ने प्रथमा विभक्ति जाननी चाहिये)। बहुलम्‌ ।१॥१॥ तू ।१।१। 
(अर्वणस्त्रस्तावनत्र: से । यहां प्रथमा विभक्ति का लुक्‌ जानना चाहिये) । अर्थः-- 
(मघवा ) मघवन्‌ दशब्द के स्थान पर (बहुलम्‌) विकल्प कर के" (तू) 'त्‌” यह 
आदेश हो । 

पद्यपि यह तू आदेश अनेकालू होने से अनेकाल्शित्सर्वस्थ (४५) सूत्र द्वारा 
सम्पूर्ण 'मघवन्‌' झब्द के स्थान पर होता चाहिये; तथापि नानुबच्धकृतमनेकाह्त्वम्‌ 
(अनुबन्धों के कारण अनेकाल्ता नहीं मानती चाहिये) इस परिभाषा से इस के अने- 
काल न होने से सवदिश नहीं होता किन्तु अलोल्त्यपरिभाषा से अन्तादेश हो जाता हैं। 

'मघवत्‌” यहां ऋकार की उपवेशेडजनुनात्षिक इत्‌ (२८) सूत्र से इत्सछ्ज्ञा 
और तस्य लोप: (३) से जल्ञोप हो कर 'मघवत्‌' छाब्द बन जाता हैं। जिस पक्ष में 
तू आदेदा नहीं होता उस पक्ष में मघवन्‌ ही रहता है उस का विवेचन भागे करेंगे । 

'मघवत्‌ --स्‌ (सुँ) इस अवस्था में अग्निमसृत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (२८६ ) उगिव्चां सर्वनामह्थानेः्यातों: ।9। १७०) 

अधातोरुगितों नलोपिनोड्ण्चतेदन नुमागम: स्यात्‌ सर्वनामस्थाने 
परे | मघवान्‌ । मघवन्तों । मघवन्त: | है मघवन ! मघवदुभ्याम्‌ । तू त्वा- 
5भावे--मघवा | सुँटि राजवत्‌ ॥। 

अर्थ:---सर्वनाम स्थान परे होने पर धातुभिन्‍्त उगित्‌ को तथा जिस के नकार 
का लोप हो चुका हो ऐसी 'अज्च धातु को नम का आगम हो जाता है। 

व्यास्या--उगिदचाम्‌ ।६।३। सर्वेतामस्थाने ।७॥१। अधातोः ।६। । नुँमू ।१।१ 


१. यहां 'ऋ'" यह विभक्तिरहित निर्दिष्ट किया गया है। प्रक्रियादशा में अविभक्तिक 
निदंश करने में भी कोई दोष नहीं होता । 

२. “बहुलम्‌ पद केवल विकल्प के लिये ही नहीं है अपितु--'मघवान्‌' रूप में उपधा- 

दीर्घ करने पर संयोगान्तलोप असिद्ध न हो-- इस के लिये भी समझता चाहिये । 








३६२ भेभोव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुच्या 


(इद्धितो नुंभू धातो: से) । श़मास:-- उक्‌ इत्‌ येषां ते--उगितः, बहुब्रीहिसमास: । 
उगितइव अचू चज"-उगिदच:, तेषाम्‌ ८--उगिदचाम्‌, इतरेतरद्वन्द्र; । “अच जब्देनेह 
ल॒ुप्तनकारस्य अज्च गतिपुजनतयों: (म्वा० प०) इति घातोत्रेंहुणं भवति । न धातु: -- 
अधातुस्तस््य --अधातो:, नस्समासः । अधातोरिति उगितामेव विद्येषणं सम्भवत्ति न 
तु अन्यतेरिति बोध्यमु। अर्थ:--(सर्वतामस्थाने) सर्वनामस्थान परे होने पर 
(अधातो:) घातु से भिन्न (उगिदवाम्‌ ) उक-प्रत्याहार इत्‌ वाले शब्दों का तथा 
नकार लुप्त हुईं अज्चुँ घातु का अवयव (नम) नम हो जाता है! । 

भाव:--जिनत शब्दों में उकार, ऋकार, लूकार वर्णों की इत्सज्ज्ञा होती है 
और यदि वे धातु नहीं तो सर्बतामस्थ।न परे होने पर उन को नुमु का आगम हो 
जाता है | 

'मघंवत्‌ -+-स्‌ यहां तू के ऋकार की इत्सडज्ञा हुई है अतः यह उगित्‌ है, इस 
से परे 'सूँ' यह सर्वतामस्थात भी विद्यमान है। इसलिये मिदच्चोष़त्त्पात्परः (२४० ) 
परिभाषा की सहायता से प्रकृतसूत्र से अन्त्य अचू से परे नूंमू का आगम हो कर-- 
मघवनुम्‌ तू+सू 5 मघवन त्‌+स्‌' हुआ । अब हल्डच्ाब्य्यः० (१७६) से सकार 
तथा संयोगान्तस्य लोप: (२०) से तकार का लोप हो कर--'मघवन्‌ | पुनः प्रत्यय- 
लक्षण द्वारा मुँ को मान कर स्वनामस्थाने चाउसम्बुद्धों (१७७) से उपधादीर्ष करते 
से 'मधघवान्‌' रूप निष्पन्न होता है। 

नोट--यहां संयोगास्तस्य लोप: (८. २, २३) द्वारा किया लौप उपधा को 
दीर्घ करने में असिद्ध नहीं होता । इस का कारण भघवा बहुलमू (२८६) सूत्र में 
'बहुल' का ग्रहण है। 'बहुल' ग्रहण का तांत्पर्य यह होता है कि लोकप्रसिद्ध इष्टरूप में 
जितनी बाधाएं उपस्थित होती हैं न हों । 'मघवबान' रूप लोक में प्रसिद्ध है यथा-- 
ह॒विज॑क्षिति निःशडूगे सलेषु मधवानसो (भ्टि०0) | अतः इस की सिद्धि के अनुरूप 
उपधादीर्ध करने में संयोगान्तज्ञोप अस्निद्ध नहीं होता । नकार का लोप भी इसी कारण 
नहीं होता । 'बहुल' द्ब्द पर विज्येष विचार कृदन्तों में कृत्यल्युटों बहुलमू (७७२) 
सूत्र पर किया जायेगा । 

तू त्वपक्ष में 'मघवन्‌ शब्द की रूपमाला यथा-- 


ध्र० मघवान्‌ू मघवत्ता”  मघवन्तः | प० मघवत:ः. मधवडद्भयाम मघवद्भूचः 


द्वि० मघवन्तम मधघवतः | ष० ,, मघवतों: मघवताम्‌ 
तृ० मधघवता मघवज्ूबामत मघवद्धि: | स० मघवति ४४ मघवत्तसु 
छ० मघवबते ४... मघवद्धधः | सं० हे मघवन्‌! | मघवन्तो! मघवस्तः! 


*गहां इतना विज्ञेष है कि नम का आगम होकर नइ्चा5पदास्तस्प भलि (७८) 





१. लुप्ततकार अल्च धातु को नमू के उदाहरण--'प्राइड, प्रा्चौ, प्रारच: आदि 
भागे इसी प्रकरण में (३३४) श्रृत्र पर देखें । 
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सूत्र से अनुस्वार और अतुस्वारस्थ यथि परसवर्ण: (७६) से परसवर्ण--नतकार हो 
जाता है | इसी प्रकार जसू, अम्‌ और ओट में भी प्रक्रिया होती है । 

|इत्यादियों में भलां जश्ञोउन्ते (६७) से जश्त्व-दकार हो जाता है । 

यहां नुँम का आगम हो कर हल्डयादिलोप तथा संयोगान्तलोप हो जाता 
है। सम्बुद्धि परे होने से सर्वतामस्थाने चासम्बुद्धों (१७७) द्वारा उपधादीध् नहीं 
होता । नकारलोप का निषेध पूर्ववत्‌ न डिसम्बुद्धघों: (२८१) हारा हो जाता है। 

तृ त्व के अभाव में-- 

जहां त्‌' आदेश नहीं होता वहां सुंट्‌ अर्थात्‌ सर्वतामस्थान तक तो मघवन्‌ 
शब्द के “राजन दाब्दवत्‌ रूप बनते हैं। मघवा, मघवानों, मधवान:, मघवानम्‌ , 
मघवानी । 

'मघवन्‌ +-अस्‌' (शस) यहां अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[ लघु ० ] विधि-सूजम-- (२६० ) इवयुवभघोनामतद्धिते' ।६।४॥१३३॥ 

अन्नन्तानां भसछ्ज्ञकानाम्‌ एषाम अतद्धिते पर सम्प्रसारणं स्यात्‌ । 
मघोत: । मघवश्याम्‌ । एवं इवन्‌, युवन्‌ | 

अर्थ:--'अन्‌' शब्द जिन के अन्त में है ऐसे भसज्ज्ञक इवन्‌, युवन्‌, मघवन्‌ 
शब्दों को तद्धितभिन्न प्रत्यय परे होने पर सम्प्रसारण हो जाता है । 

व्या्या--अनाम्‌ ।६।३। (अल्लोपो$नः सूत्र से बचनविपरिणाम करके) । 
भानाम्‌ ।६।३। (भक््य इस अधिकार का वचतविपरिणाम हो जाता है) । श्वयुवमघो- 
ताम्‌ ।६।३। सम्प्रसारणम्‌ ।१।१। (बसोः सम्प्रसारणस से ) । अतद्धिते ।७।१॥ समास:--- 
इवा च युवा च मघवा च--इंवयुवमघवानः, तेषघाम्‌ 5 इवयुवमघोनाम्‌, इतरेतरदवन्द्ः । 
न तद्धित:--अतद्वितस्तस्मिन्‌ --अतद्धिते, नझ्समासः । यहां पर्युदास प्रतिषेध होने से 
तद्धित से भिन्न तत्सरद अर्थात्‌ प्रत्यय का ग्रहण होता है । “अनाम्‌ से तदन्‍्तविधि 
१. इस सूत्र पर एक सुभाषित अत्यन्त प्रसिद्ध है-- 


प्रहन:--- कार्य माण काड्चनमेक्सत्रे 
| प्रध्नासिबाले! क्िसिदं विचित्रमूर॑ | उपजातिवृत्तम्‌ 
उत्तरप्त:--- 





विचारवानू. पाणिनिरेक्सूत्रे 

इवान॑ सुबात॑ सघवानसाह ॥ 
माला गुंथती हुई किसी बाला से प्रइन किया गया कि तुम कांच, मणि और सोने 
को एक--ही सूत्र (तागे) में क्यों गूंघ रही हो ? बहू उत्तर देती है--विचार- 
वान्‌ पाणिनिमुनि ने भी तो एक सूत्र में कुत्ते, युवा और इन्द्र को घसीट मारा है । 
अत्यन्त समुचित उत्तर है । जब पाणिनि जैसे बुद्धिमान लोग भी असमान वस्तुओं 
को एक स्थान में बिठाते हैं तो भला मैं बाला (मूर्खा) ऐसा करूं तो इसमें 
आदइचर्य की क्‍या बात है? 
वस्तुतः यह कोई काव्य नहीं कि 'सहँचरभिन्नता' दोष हो | शब्दझ्ास्त्र में ऐसी 
बात नहीं देखी जानी चाहिये | इस पद्य को कवि का विनोद समझना चाहिये । 
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होती है । अर्थ:--[ अनामु ) अन्नन्त (भानाम्‌) भस्सऊ्ज्ञक (इवशुवमघोनाम्‌) इवन, 
युवन्‌ तथा मघवन्‌ शब्दों को (अतद्धिते) तद्धितभिन्न प्रत्यय परे होने पर (सम्प्रसार- 
णम ) पम्प्रसारण हो जाता है | 

'मघवन्‌ -- अस्‌ यहां मघवन्‌ शब्द अन्नन्त भी है, भसण्जञक भी है और इस 
से परे तद्धितभिन्न 'शस्‌' प्रत्यय भी विद्यमान है अतः इग्यणः सम्प्रसारणम्‌ (२५६) के 
अनुसार प्रकृतसूत्र स वकार को उकार सम्प्रसारण हो कर--'मघ उ अनू --असु' | 
सम्प्रसारणाच्छ (२५८) से उकार और अकार के स्थान पर पूर्वकहृप उकार हो -- 
'मधघ उ न्‌+-असू्‌ । अत आद्‌ गुण: (२७) सूत्र से गुण एकादेश करने पर---मघोन्‌ 
न॑अस्ू -- मधोनसू -- 'मघोन:' रूप सिद्ध होता है । इसी प्रकार अन्य भ्रसज्ज्ञको में भी 
जानना चाहिये । भ्याम्‌ आदियों में राजनृशाब्दबत्‌ नकार का लोप (१८०) हो जाता 
है--मघवम्याम्‌ू, मघवशणि:, मघवम्य: । इस तुत्वाभावपक्ष में मघवन्‌ छाब्द की रूप- 
माला यथा-- 
ग्र० मघवा मधवानोी मघदान: | प० मघोंनं: मसधवस्याम्‌ मधवम्य: 


द्वि> मघवानम्‌ ग मधघोन: | धं० ,, मघोनों:. मघोनाम्‌ 
तृ० मघोना मधघवमम्याम्‌  सघवि: £ क्षण मधोनि >- मघबसू 
च० मधोने मघवम्य: | सं० हे मघवन्‌! मघवानों! मघवान:! 


यद्यपि इवन्‌, युवन्‌ तथा मघवन्‌ शब्द स्वयम्‌ अन्नन्त ('अन्‌' अन्त वाले) हैं, 
इन के लिये 'अनाम्‌' पद का अनुवत्तंन करना कुछ उचित प्रतीत नहीं होता; तथापि 
यदि यहां 'अनाम्‌' पद का अनुवर्तन न करते तो तू आदेछ के पक्ष में 'मघवतः, मघ- 
वंता आदि हूपों में एकदेशविक्ृतमनम्यवत्त्‌ के न्‍्यायानुसार 'मघवन्‌' शब्द समझ लिये 
जाने से सम्प्रसारण हो जाता जो अनिष्ट था | परन्तु अब 'अन्नन्त मघवन्‌' इस प्रकार 
के कथन से कुछ भी दोष नहीं होता, वर्योकि तूत्वपक्ष में अन्नन्त मघवन्‌ नहीं किन्तु 
तान्‍्त मधवन्‌ है | यदि यहां कोई यह शद्भा करे कि एकदेंशविक्ृतत्याय से इसे अन्नन्त 
भी मान लेंगे अतः आप का 'अनाम्‌' यह कथन दोषनिवृत्ति के लिये नहीं बन सकता 
तो उस का उत्तर यह है कि एकवेशविकृतन्याय लोकमूलक है | जैसे लोक में पुच्छकटे 
कुत्ते में कुत्ते का तो व्यवहार होता है परन्तु पूंछ के विषय में पूंछ का व्यवहार 
नहीं होता, इसी प्रकार यहां 'मघवत्‌' शब्द में 'मघवन्‌ शब्द का तो व्यवहार होता है 
परन्तु अन्नन्तत्व का व्यवहार नहीं होता अतः 'अनाम्‌' का अनुवत्तंन करने से दोष 
निवृत्त हो जाता है| 

'तद्धितभिन्न कथन का यह अभिप्राय है कि माघवनम्‌ [मघवा देवता अस्य 
हविष: तत्‌ -- माघवनम्‌ । प्ाउस्य बेबता (१०४४१) इति मघवन्शब्दादणि तड्धितेष्च- 
धामादे: (६३८) इत्यादिवद्धीं विभक्तचुत्पत्तौ--'माधघवनम्‌' इति सिध्यति] यहां 'अण' 
तद्धित के परे होने पर सम्प्रसारण आदेश न हो । 

इवन्‌ (कुत्ता) | यह शब्द व्युत्पत्तिपक्ष में इबस्लुक्षत्रु० (उणा० १४७ ) सूत्र 
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द्वारा दुओ दिव गतिवृद्धों: (म्वा० प०) धातु से क्निन्‌ प्रत्यव तथा इकारलोप करने 
पर निपातित हुआ है | इस की रूपमाला यथा-- 


क्र्० इवा इवानो इवानः | प० झुनः इवभ्याम्‌ इवम्यः 
दवि० इवानम्‌ !ः शुनः[ | घ० ,, शुनोः शुनाम्‌ 
तु० शुना व्वभ्याम्‌ दइवभि: | स० शुनि ४ श्वसू 
च० शुने छ इवम्य: | सं० हे इबवन! हें इवानों! है इवान:! 


| 'श्वन्‌+-अस (शस्‌) यहां श्वयुवमघोनासतद्धिते (२६० ]सूत्र से सम्प्रसारण 
हों---शु अन्‌ +-अस्‌ । सम्प्रसारणाच्च (२५८) से पूर्वरूप हो--शुन्‌ -- असू -- 'शुनः । 
इसी प्रकार आगे भी भसछ्ज्ञकों में समक लेना चाहिये । 

युवन्‌ (जवान, श्रेष्ठ) । [व्युत्पत्तिपक्षे यु मिश्रणासिश्रणयो: (अदा० प०) 
इत्ति धातो: कनिन्‌ यु-वुषि-तक्षि-राजि-धन्वि-द्य-प्रतिदिवः (उणा० १५४) इति सूत्रेण 
कर्निनप्रत्यये युवन्शब्द: सिध्यति | । 

सर्वनामस्थानों में इस की प्रक्रिया राजनशब्दवत्‌ होती है। घुवा, युवानौ, 
युवानः, युवानम्‌, युवानी | 

'युवन्‌ -)- असू (दास) यहां इवयुवभघोनाभतद्धिते (२६०) सूत्र से वकार को 
सम्प्रसारण-उकार हो जाता है--यु उ अन्‌+-अस्‌ । अब सम्प्रस्तारणाच्च (२५८) से 
पूर्वेरप तथा अकः सव्ण दीघं; (४२) से सवर्णंदीर्घ करने पर--'यून+ अस्‌ बन 
जाता है। अब इस स्थिति में इब्युवम्घोनामतद्धिते (२६०) सूत्र से यकार को भी 
इकार सम्प्रसारण प्राप्त होता है। इस पर अग्निमसूत्र निषेध करता है-- 
[लघु ०] निषेष-सूतम-- (२६१) न सम्प्रसारणे सम्प्रसारणम्‌ ।६।१३६॥ 

सम्प्रसारणे परतः पूर्वस्य यण: सम्प्रसारणं न स्थात्‌ । इति यकारस्य 
तेत्वम्‌ू । अत एवं ज्ञापकादन्त्यस्थ यण: पूर्व सम्प्रसारणम्‌ | यूतः। यूना । 
युवभ्याम इत्यादि ।। 

अर्थ:---सम्प्रसारण परे होने पर पूर्व थणू को सम्प्रसारण नहीं होता । इति 
पस्येति-- इस सूत्र के कारण यकार को इकार नहीं होता । अत एवेत्यादि---इस ज्ञापक 
से यह भी सिद्ध हो जाता है कि प्रथम अन्त्य यण्‌ को सम्प्रसारण करना चाहिये । 

व्यास्या--सम्प्रसारणे ।७॥१। सम्प्रसारणम्‌ ।१।१। न इत्यव्ययपदम्‌ । अर्थ:--- 
(सम्प्रसारणे ) सम्प्रसारण परे होने पर (सम्प्रसारणम्‌ ) सम्प्रसारण (न) नहीं होता । 
'यूनू--अस्‌' यहां सम्प्रसारण परे है अतः पूर्व यकार को सम्प्रसारण नहीं होता-- 
युनसु -- 'यून: । अब यहां एक शब्द उत्पन्न होती है कि यदि पूर्व यकार को पहले 
सम्प्रसारण कर लिया जाये और वकार को बाद में सम्प्रसारण करें तो न सम्प्रत्तारणे 
सम्प्रसारणम्‌ (२६१) सूत्र निषेघन कर सकेगा, अतः यहां ऐसा क्यों न किया जाये ? 
इस के समाधान में कहा है--अत्त एव ज्ञापकादित्यादि । भर्थात्‌ यदि ऐसा किया जाये 
तो न सम्प्रसारणे सम्प्रसारणम्‌ (२६१) सूत्र व्यर्थ हो जायेगा, क्योंकि तब इसे कोई 
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भी स्थान प्रवृत्ति के लिये न मिल सकेगा। जब सम्प्रसारण परे होने पर कहीं पर भी 

सम्प्रसारण न मिलेगा तब निषेध कैसा ? अतः इस निषेघकरणसामर्थ्य से यह सूचित 

होता है कि जहां दो यण्‌ हों वहां यदि सम्प्रसारण करना हो तो पहले अन्तिम यण्‌ को 

सम्प्रसारण करना चाहिये। इस नियमानुसार अन्तिम यणू को सम्प्रसारण हो चुकने 

पर जब प्रधम यण्‌ को सम्प्रसारण प्राप्त होता है तब इस सूत्र स निषेध हो जाता हैं। 
'युवन्‌' शब्द की रूपमाला यथा-- 


प्र० युवा युवानौ युवानः | प० यून: युवम्याम्‌ युवम्यः 
द्वि० युवानम्‌ हु यूनं: | ष० ,, यूनों: यूनाम्‌ 
तृ० यूना युवम्याम्‌ युवर्भिः स॒० यूनि ४ युवसु 
ख० यूने ह युवभ्य: | सं० है युवन्‌! है युवानौ! है युवानः! 


[लघु० ] अर्वा । है अवँन्‌ !॥। 

व्याल्या--ऋ गतौ।[ म्वा० प०) इत्यस्माद्धातोर्‌ अन्येभ्योडषि दृद्यन्ते (७६९ ] 
इतिसूनेण वर्निप्प्रत्यये, गुणे, रपरत्वे 'अवंनू' इतिहाब्द: सिध्यति। “अर्वनु' शब्द का अर्थ 
'घोड़ा' है । 

सूं और सम्बुद्धि में 'अर्वा, हे अर्वनू' । राजन्‌क्षब्द के समान बनते हैं । 

'अर्वेन्‌+भौ' यहां अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] विधि-सूतम्‌ू-- (२६२) अवंणस्त्रसावतनः ।६।४॥१२७॥ 

ना रहितरय अवंन्‌' इत्यस्याज्रस्य 'त्‌” इत्यन्तादेशों नतु सौ। 
भर्वेन्तौ । अर्वस्त: । अर्वदुभ्याम्‌ इत्यादि ॥। 

अर्थ:--'नत्र्‌' से रहित 'अर्वत' इस अज्भ को 'तु” यह अन्तादेषा होता है परन्तु 
सूँ परे होने पर नहीं होता । 

व्यास्या--अनजः ।६।१। अवंण; ।६।१। अज्भस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । 
तू ।१।१। (यहां विभक्ति का लुक हुआ है) । असोौ |७।१॥ समासः--न विद्यते नत्र्‌ 
यस्य स:--अनब्‌, तस्य--अनजब:ः | नज्बहुन्नीहिसमास: । न सु:८- असु:, तस्मिन्‌ -८ 
असौ । नल्तत्पुरुषः | अर्थ:--( अतमः ) नत्र्‌ से रहित (भज्भस्य) अज्जुसज्ज्ञक (अर्वेणः) 
अर्वन्‌ शब्द के स्थान पर (तृ) 'तु” यह आवदेछा हो जाता है परन्तु (असौ) सूं परे 
होने पर नहीं होता। 

यह आदेश अलोषन्त्यविधि से अन्त्य अल्‌ -- नकार के स्थान पर प्रवृत्त होता 
है । यहां अनेकाल्परिभाषा से स्वादेश नहीं हो सकता, क्योंकि 'तुँ” में अनुनासिक ऋकार 
की इत्सञ्ज्ञा (२८) हो जाती है--नामुबन्धकृतमनेकाह्त्वभ्‌ । 

'अवेन्‌ ---औ' यहां तकार को तु आदेश हो--अर्वेत्‌--औ । उगिवसणां सर्ब- 
तामस्थानेधधातो: (२८६) से नूंगू का आगम हो--अआर्वनृमृत्‌ +-औ --अरवनूत्‌ ---औ । 
नकवापदान्तस्थ ऋतलि (७८) सूच से तकार को अनुस्वार तथा अनुस्वारस्य यथि पर- 
सबण: (७६) से परसवर्ण--नकार हो कर '“अर्वेन्तौ' प्रयोग सिद्ध होता है । 
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इसी प्रकार आगे समझ लेना चाहिये | ध्यात रहे कि केवल सर्वतामस्थानों में 
ही नम होता है| भ्याम्‌ आदि में जद्त्व हो जाता है। रूपमाला यथा--- 


थघ० अर्वा) अरव॑न्तौ अरवन्त: | ष० अर्वतः अवद्धयाम अवड्ूबः 
द्वि० अवंन्तम्‌ ह अरवेत: | ० ,, अर्वत्तो: अर्व॑ताम 
तृ० अबंता अवंज्धायाम अर्वेद्धिः स० अवंति गे अव॑त्सु 
० अरव॑ते गन अवंड्धचः | त्त॑ं० हे अर्वन्‌! | अर्वन्तो!. अरव॑न्त:: 


| यहां सु होते से 'त्‌” आदेश नहीं होता । 

अर्वणस्त्रसावनजः (२६२) सूत्र में 'अतज्रः' ग्रहण का यह प्रयोजन है कि-- 
न अर्वा -- अनर्वा । नड्तत्पुरुषः । 'अनर्वन्‌' शब्द को सुंभिन्न विभक्तियों में 'त्‌” आदेश 
न हो जाबे । 'अनर्वन्‌' का उच्चारण 'यज्वन्‌' शब्द की तरह होता है । 

पथिन (मार्ग) | मथिन (मथनी) | ऋभुक्षिन्‌ (इन्द्र) | 

पत्लों गतौ (म्वा० प०) घातु से पतेस्थ च (उणा० ४४२) सूत्र ह्वारा नि 
प्रत्यय तथा तकार को थकारादेश हो 'पथिन्‌' शब्द सिद्ध होता है । पतन्ति ८ गच्छन्ति 
यत्र स पन्‍्या: | 

मंन्ध बिलोडने (स्वा० प०) घातु से मनन्‍्धः (उणा० ४५१) सूत्र द्वारा कित्‌ 
'इरनि' प्रत्यप करने पर अनिदिताम्‌० (३३४) से उपधा के नकार का लोप करने से 
'मधिन्‌' दाब्द सिद्ध होता है | मन्‍्यति --विलोडयति दध्यादिकम्‌ इति मन्या: । 

ऋपषुक्ष:-- स्वर्गों वज्चो वा, सोउ्स्यास्तीति ऋभुक्षा:। 'ऋमुक्ष' दाब्द से मत्व- 
थींय 'इनिं' प्रत्यय (११८७) करने पर “ऋमुक्षिन्‌' शब्द सिद्ध होता है ! 

पश्चिनु+-स (सूँ) । मधथिन्‌--स्‌ (सं) । ऋमुक्षित्‌--स्‌ (सुँ) | इस अवस्था में 
निम्नलिखित सूत्र प्रवृत्त होता है- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (२६३) पथिमथ्यु भुक्षामात्‌ ।७। १४८५॥ 

एपामाका रो5न्तादेश: सौ परे || 

अर्थ:--पथिनू, मथित्‌ तथा ऋमुक्षिन्‌ शब्दों को सूँ परे होने पर आकार 
अन्तादेद्य हो 

व्याख्या -- पथिमथ्यमुक्षाम्‌ ।६4३। आत्‌ ।१।१॥ सौ ।७॥१। (सावनडूहः से) । 
समास:--पन्थाइच मन्धाइच ऋशमुक्षाइच --पथिमध्यभक्षाण:, तेषाम्‌ -- पथिमध्युमुक्षाम्‌, 
इतरेतरद्न्द: । अर्थ:--(पथिमथ्यूमुक्षाम्‌) पथिनू, मधिन्‌ तथा ऋणुक्षित्‌ शब्दों के 
स्थान पर (सौ) सूँ परे रहते (आत्‌) आकार आदेश हो | अलोछत्यविधि से यह 
आकार आदेश अन्त्य अलू--नकार के स्थान पर होगा । 

तो इस सूत्र से आकार आदेश करने पर--प॒थि आ--स्‌, मथि आ+स्‌, 
ऋभुक्षि आ-+ स्‌ । अब भग्रिमसून्न प्रवृत्त होता है-- 


[लघु ० ] विधि-सूत्रम्‌ू -( २६४) इतो5त्‌ सर्वनामस्थाने ।७। १।८६६॥ 
पथ्यादेरिकारस्य अकार: स्यात्‌ सर्वनामस्थाने परे |। 








श्ध्छ भमी व्याहययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौसुच्यां 


झ्र्य:--पथिन्‌, मथिन्‌ तथा ऋमुक्षित्‌ शब्द के इकार को सर्वनामस्थान परे 
होने पर अकार हो जाता है | 
व्याद्या-परथिमध्य भुक्षाम्‌ ।६॥३। (परथ्चिमथ्युभुक्षामात्‌ से)। इत्त: ।६।१। अत्‌ 
१ १। सर्वतामस्थाने ।७। १। अर्थ:-- (पश्िमध्यूमुक्षाम्‌) पथितू, मथिन्‌ तथा ऋभक्षिन्‌ 
शब्दों के (इत:) इकार के स्थान पर (अत्‌) अत्‌ आदेश हो जाता है (सर्वनामस्थाने] 
सर्वनामस्थान परे हो तो । 
इस सूत्र से इकार को अकार करने पर--'पथ आ--स्‌, मथ आ-+-सू, ऋषभुक्ष 
आ--स्‌' हुआ। अब इन तीनों में से प्रथम दो में तो अग्रिम-सूत्र प्रवृत्त होता है परन्तु 
तीसरे में सवर्णदीर्ध करने से--ऋमक्षास्‌ न ऋमभुक्षाः रूप सिद्ध होता है | 
[लघु०] विधि-सूत्रम - (२९५) थो नथः ।92।5७॥। 
पथिमथोस्‌ थस्य न्यादेश: स्यात्‌, सर्वनामस्थाने परे। पन्धथा:। पन्थानी । 
पृच्थान: | 
अर्थ:- पर्थित्‌ तथा मधिन्‌ दाब्दों के थकार को न्थू आदेश हो जाता है सर्वे- 
नामस्थान परे हो तो । | 
व्याह्या--पथिमथों: ।६।२। (फ्थिमध्यभुक्षामात्‌ से, ऋमुश्षित्‌ में थकार न 
होने से उस की अनुवृत्ति नहीं होती) | थः ।६।१। न्‍थः ।१।१। अन्न थकारोत्तरो5कार 
उच्चारणार्थ: | सर्वनामस्थाने ।७।१। (इतोस्सर्वतामस्थाने से) । अर्थ:-- (पैथिमघो: ) 
पश्चिन्‌ और मथिन्‌ शब्द के (थः) थ्‌ के स्थान पर (न्‍्थः) न्यू आदेश हो जाता है 
(सर्वनामस्थानें ) स्वबतामस्थान परे हो तो । 
तो इस सूत्र से यू को न्यू आदेश हो कर-पन्थू अ आ स्‌, मन्ध्‌ अ आ सू | सवर्णदीर्ध 
करने से 'पन्‍्धू आ सू 5 पन्‍न्था:, मन्ध्‌ आ स्॒‌ 5 मन्धा:' रूप सिद्ध होते हैं | 
पथिन्‌ + औ, मधिन्‌ +-भौ, ऋमुक्षिनु-औ--इन में सूँ परे न होने से पथ्ि- 
मथ्यभक्षामात्‌ (२६३) खून से मकार को आकार आदेदा नहीं होता | इतोत्सब्वनास- 
स्थाने (२६४) सत्र से इकार को अकार हो कर प्रथम दो रूपों में थो न्‍यः ( 5 ६५) 
व्र से थकार को न्यू कर के सर्वनामस्थाने चासम्बुद्धों (१७७ ) सूत्र द्वारा तीनों रूपों 
में तासत की उपधा को दीर्घ हो जाता है -पन्‍्थानौ, मन्धानो, ऋमभुक्षाणों । 
पशथितु - अस [(शस्‌ ), सथिन्‌ --अस (शस), ऋभुक्षिन्‌--अस्‌ (दास) -यहां 
पर्वनामस्थान परे न होने से इतोःत्सबंनासस्थाने (२६४) तथा सर्वनामस्थाने चासम्बुदी 
(१७७) प्रवत्त नहीं होते । अब इन में अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि खत्म (२६६) भस्य देलेंपः ।७। १८८॥ 
” असख्जञकस्य पथ्यादेष्टेलॉप: स्यात्‌ | पथ: । पथा | पथिभ्याम्‌ । एवम्‌ 


_-मथिन ऋषुक्षिन्‌ || 
अर्थ:--भसजज्ञक पथित्‌, मथिन्‌ तथा ऋशभुक्षिन्‌ शब्दों की टि का लोप हो । 
ब्याश्यां--भेस्य ।६।१॥ (यहां वचनविपरिणाम कर के “भानाम्‌' कर देना 


चाहिये )। प्रथिमधथ्य मुक्षम्‌ ।६।३। (पथिम्रध्युभुक्षाात्‌ से) । टेः ।६। १। लोप: ।१।१। 


हुलम्त-पुलूलिड्ू-प्रकरणम्‌ प्र 
अर्थ:-- (भस्य-- भानाम्‌) भसज्ज्ञक (प्चिमध्यूमुक्षाम्‌) पश्िन्‌ू, मथिन्‌ तथा ऋगुश्षित्‌ 
शब्दों की (ट:) टि का (लोपः) लोप हो जाता है । 

इस सूत्र से टि(इन्‌) का लोप हों कर- पथ्‌--अस्‌ -+>पथः, मध्‌ लिप 
मथः, ऋशुक्ष +- अस --ऋमक्ष:--रूप सिद्ध होते हैं। इसी प्रकार आगे भी भस 
में जान लेना चाहिये | अन्यत्र--पदसछ्ज्ञकों में न लोपः प्रातिपदिकान्तस्थ (६८० ] 
सूत्र से नकार का लोप हो जाता है। रूपमाला यथा-- 


पथिन्‌ (मार्ग) मथिन (मथनो]) 
प्र० पन्धा: पंन्‍्थानी पन्‍्थानः | प्र० मन्था: भन्‍्यानौं मन्यान: 
हि० पन्थानम न्‍ पथः | द्वि० मन्धानम ह> मच: 
तृ० पथा  पथिम्यास पथिर्भि: | तृ० मथा । प्रधिभ्याम्‌ मथिभि: 
च्० पथे है पथिम्य: च० मथे ५ मधिम्य: 
घं० पथ: ् पृ० मथः 7 
घ० ,, पथो: पंथाम | ध० ,, मथों: मभाम्‌ 
स० पशथ्ि 2 पथिषु | स० मथि : मथिष्‌ 


सं० है पन्या:! है पन्थानौ! है पन्थान:! | स्॑० है मन्धाः! है मन्धानौ! हैं मन्धानः ! 


ऋभुक्षिन्‌ (इन्द्र 


प्र० ऋमुक्षा: ऋणभक्षाणा ऋमक्षाण: | प० ऋणक्ष: कम॒क्षिस्थाम्‌ ऋगुक्षिम्यः 


द्वि० ऋमभुक्षाणमू. ,, ऋमक्ष: | घ०. ,, ऋमक्षो:.. ऋमुक्षाम्‌ 
तृ० ऋमक्षा ऋमक्षिम्याम्‌ ऋभक्षिभिः | स० करमश्षि है ऋग क्षिषु 
च० ऋमगक्षे 4 ऋतम क्षिम्य: सं० है ऋभक्षा:| ऋगक्षाणी! ऋगुक्षाण: । 


इस में णत्व अटकुप्वाइनुम्ध्यवायेषपि (१३८) सूत्र से होता है । 

पड्चन्‌ (पांच) । 'पंञ्चन्‌' शब्द सिद्धान्तकौमुदीपठित उणाबविसूत्रों में सिद्ध 
नहीं किया गया। उणादिसूत्रों के वृत्तिकार उज्ज्वलदत्त कनिन्‌ घुवृषि० (उणा० १५४) 
सूत्र पर बहुल द्वारा पर्चि (स्वा० प०, चुरा० उभ०) धातु से कर्निंन्‌ प्रत्यय कर के 
इसे सिद्ध करते हैं। प्रक्रियासरवस्वकार नारायणभट्ट उणादिसृत्रों में पश्चेह् सूत पढ़ 
कर इस की सिद्धि करते हैं। सरस्वतीकण्ठाभरणकार भोजदेव--द्ि-यु-वृषि-तक्षि- 
राजि-ध्वति-पचि-छ-प्रतिदिवम्यः कर्निंत्‌ इस प्रकार सूत्र बता कर इस की सिद्धि 
करते हैं | श्रीदुर्गसिह्या अपनी वृत्ति में पर्चि बिस्तारे (चुरा० उ०) घातु से पण्चेरनि: 
सूत्र द्वारा अर्नि! प्रत्यव ला कर इस की निष्पत्ति मानते हैं। 'पहु्चन्‌' शब्द तीनों 
लिज्गों में एक समान रहने वाला तथा नित्यबहुबचनान्त है । अत: इस से 'जस्‌ आदि 
बहुवचन प्रत्यय ही होते हैं । 

'पहूचन्‌ |-जस्‌' यहां अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 





४०० भेभीव्याद्यवो पैतायां लघृतिद्वान्तकौमुशां 


[लघु० ] सच्जा-यूतम्‌--(२६७) ष्णान्ता षढू ।१।१।२३॥ 

षान्ता नान्‍ता च सइझया षद्सऊ्ज्ञा स्थात्‌ । 'पठुचन्‌ शब्दो नित्य बहु- 
वचनान्त: | पञच । पञु्च | पञ्चभि: । पल्चभ्य: | पज्चभ्य: । नैँदू-- 

अर्थ:--षका रात और नकारान्त सड्ख्या पट्सछ्ज्ञक होती है। 'पञुचन्‌' शब्द 
नित्यबहुवचनान्त होता हैं । 

व्याश्या--ष्णात्ता ।0।१। सहख्या ।१।१। (बहुगणवर्तंडति सइख्या से) । पद 
[१।१॥ समासः--ष्‌ वें नश्च -ष्णौं, नकारादकार उच्चारणार्थ: | ष्णी अन्तो यस्या: 
सा ए्ान्ता । बहुब्री हिंसमाप्त: | अर्थ:-- (ष्णान्ता) षकारान्त और तकारान्त (सडख्या ) 
सहुझ्या (पढ़) पट्सकज्ञक होती है।' 

'पञ्चन्‌' शब्द नकारान्त सदुस्या है, अतः इस की 'पट्‌' सछ्ज़ा हो कर षड्भ्यों 
लुक (१८८) द्वारा जसु का लुक हो न लोपः प्रातिपदिकास्तस्य (१८०) से नकार 
का भी लोप कर देने से 'पञ्च' सिद्ध होता है। 'शस्‌' में भी इसी तरह--'परूच । 

पण्चत्‌ ---भिस्‌ पण्चमि: | पञ्चभ्यः | [ न लोपः प्रततिपविकास्तस्य ( १८०) |। 

पब्चन्‌ -आम्‌ | यहां ष्णान्ता घट (२६७) सूत्र से पट सड्ज्ञा हो कर षढ- 
चतु्यग्व (२६६। सूत्र द्वारा आम्‌ को नुँट्‌ का आगम हो जाता है--पञ्चन्‌ --नुँद 
आम >-पञज्वन्‌ --नाम्‌ । अब अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता हैं -- 
[लघु० ] विधि-सूत्रम - (२६८) नोपधायाः: ।६।४।७॥ 

तानतस्थोपधाया दीर्घ: स्थान्तामि परे | पञ्चानाम्‌ । पजञ्चसु ॥ 

अर्थः--'नाम्‌' परे होने पर नान्त की उपधा को दीर्घ हो जाता है । 

ब्याब्या --न ।६।१। (यहां षष्ठी का लुकू समझना चाहिये । यह अद्भस्य का 
विशेषण है अतः इस से तदन्तविधि होती है) । अज्जुस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । 
उपधाया: ।६।१। दीघे: ।१।१। (ढ्लोपे पूर्वस्य दीर्घोष्णः से) । नामि ।७।१। (नामि 
से)। अर्थ:- (नामि) नाम परे होते पर (न) नान्‍त (अज्भस्य) जज की (उप- 
धाया:) उपधा के स्थान पर (दीर्घ:) दीर्ष हो जाता है । 

'पश्चन्‌ नाम्‌' यहां स्वादिष्वसर्वनासस्थामे (१६४) से पदत्व होने पर न 
लोपः प्रातिषपदिकास्तस्थ (१८०) द्वारा प्राप्त तकारलोप के असिद्ध होने से नोपधायाः 
(२६८) द्वारा उपधादी् हो कर पहचात्‌ नकारलोप करने से 'पञ्चानाम' प्रयोग 
सिद्ध होता है। 

नोट--'पञ्चन्‌ +-नाम्‌ यहां नं लोप:० (१८०) द्वारा यदि नकार का लोप 
कर दिया जाता तो उस के असिद्ध होने से नमामि ( १४६ ]द्वारा दीर्घ न हो सकता था । 
अतः नोपधायाः: (२६८) सूत्र बनाया गया है । 


१. 'पट' सह सछ्ज्ा अन्वर्थ अर्थात्‌ अर्थ के अनुसार की गई हैं| इस सड्ज्ञा के मुख्य- 
तया सठज्ञी-- १. पतल्चन्‌, २. षप्‌, ३. सप्तन्‌, ४. अष्टनू, ४. नवन्‌, ६. दढ्षत्‌ -- 
ये छः शब्द होते हैं। अतः इस सछ्ज्ा का नाम 'षदु' युक्त ही है । 


शे चर ० 


हलन्त-पुलूलि ज्र-प्रकरणल्‌ ह ४०१ 


पञ्चन्‌ + सुप्‌ --पझ्चसु । नलोषः० से तफारलोप । रूपमाला यथर-- - 


च़्० ७० 5 पडूच | पघू७... ० 0 पञ्चमभ्य: 
द्वि० ० ० हि घ० ७०७... ७ पञूुचानाम्‌ 
तु० ० ० पहचमि: | स० ०... ० पण्चसु 
स० ० ७०0... पतञच्चम्य: | >प 09० ह 


'पञ्चन्‌” शब्द के अनन्तर 'षष्‌' (छः) शब्द की बारी. आती है; परन्तु यह 
षकारान्त है, यहां नकारास्तों का प्रकरण चल रहा है अतः इस का विवेचन आगे 
यथास्थान षकाराल्तों में किया जायेगा । 'षष्‌' शब्द के बाद 'सप्तन्‌ (सात) शब्द 
आता है। इस की समग्र प्रक्रिया 'पझचन्‌' शब्दवत्‌ होती है, कुछ विशेष नहीं होता । 

सप्तन्‌ (सात) ! षष समवाये (म्वा०प०) हत्यस्मात्‌ शप्यशुस्यां तुंद जे 
(उणा० १५५) इति कननिन्‍्प्रत्यये तूँडागमे च सप्तन्‌ इति शब्दः साधु:। 


रूपमाला यथा-- ि 

० ० सप्तां [१० ० ० सप्तभ्यः* 

हि. ० ० » | [० ० ० सप्तानांमभ[ 

तृू०.. ० ०. सप्तभि3 |स० . ० ० 7 सप्तसुरँ 
च० ० ७ सप्तम्य:* ह कक. 7 


' व्णान्ता घद्‌ (२९७) से षट्सछ्ज्ञा तथा षड़ुस्थो लुक (१८८) से जसू और 
शस्‌ का लुक्‌ू हो कर न लोपः० (१८०) से नकारलोप हो जाता है। | 

+* जे लोप: प्रातिपदिकान्तस्थ (१८०) से पदान्त नकार का लोप होता है। 

| षट्सछज्ञा, षद्चतुभ्यंश्ड (२६६) से नृंडागम, नोपधायाः (२६९८) से 
उपधादी् तथा न लोपः० (१८०) से नकार का लोप हो जाता है। 

अष्टन्‌ (आठ) । अर ज्याप्तो (स्वा० आा०) इत्यस्मात्‌ सध्यक्षम्थां तुंद थे 
(उणा० १५५) इति करनिंनि तूँडागमे च्‌ अष्टन्‌ इति छाब्द: साधु:। 'अष्टन्‌' शब्द भी 
पडुचन्‌ और सप्तन्‌ छाब्दों की तरह सदा बहुवचनान्त- होता है । 

अण्टन्‌ + अस्‌ (जस्‌ वा दास्‌) । यहां अग्निमसृत्र प्रवृत्त होता है--- 
[लघु०] विधि-सूत्रमू--( २६६ ) अष्टंन आ विभफतों ।७शादडा। 

अष्टन आत्वं वा स्थाद हलादों विभकतो ॥। 

श्र्थे:--- हलादि विभक्ति परे होने पर “अष्टन्‌' शब्द को विकल्प कर के. आकार 
अन्तादेश हो जाता है । 

व्याख्या--अष्टन: ।६। १) आ ।११। विभक्तो ।७।१। हलि ॥७।१। ( रायो हलि 
इस अग्निमसूत्र से । यह “'विभक्तौ' का विशेषण है। अतः यस्मिन्विधिस्तदादावल्प्रहणे 


द्वारा तदादिविधि हो कर 'हलादो' बंद जाता है।) अर्थ:--. (अष्टन:) अष्टन्‌ शब्द के 


स्थान पर (आ) 'आ' यह आदेश हो जाता है (हलि-- हलादो) हलादि (विभक्तौ) 
| ल० प्र० (२६) 





। 
| 
। 
| 
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विभक्ति परे हो तों। अलोषनत्यविधि के अनुसार यह आकार आदेश अन्त्य अलू ८८ 
नकार के स्थान पर होता है । 

यह आात्व अष्टनों दीर्घात्‌ (६.१.१६८) सूत्र में दीर्घग्रहणसामर्थ्य से वैकल्पिक 
माना जाता है| क्‍योंकि यदि यह नित्य होता तो सर्वन्न दीर्घ ही के प्राप्त होने से सूत्र 
में 'दीर्घात्‌' का ग्रहण व्यर्थ हो जाता--उस् का ग्रहण न किया जाता। पुनः उस के 
ग्रहण से आंत्व की वैकल्पिकता स्पष्ट हो जाती है । 

यह सूत्र हलादि विभक्तितियों में प्रवृत्त होता है। यहां जस और दास तो जकार 
और शकार के लुप्त हो जाने से अजादि हैं। अतः इस की प्रवृत्ति नहीं हो सकती । 
इस शलड्बा की निवृत्ति अग्निमसूत्र से करते हैं 
[लघु०] विधि-सूत्रमू-- (३००) अष्डाभ्य औज्य ।9।९२१॥ 

कृताकाराद अष्टन: परयोज॑इशसोर औद्य स्थात्‌ । “अष्टभ्य: इति 
वकक्‍तब्ये कृतात्वनिर्देशों जश्शसोंविषय आत्तं ज्ञापयति। अष्टो । अष्टो । 
अष्टाभि: | अष्टाभ्य: | अष्टानाम्‌ | अष्टासु । आत्वाइभावे--अष्ट २ इत्यादि 
पजञ्चवतू ॥ 

अर्थ:--कृताकार अर्थात्‌ आकार आदेश किये हुए 'अष्टन्‌' शब्द से परे जस 
भऔौर शस्‌ को 'भौश्‌' भादेदा हो । 

व्याद्या--अष्टाम्य: ।५।३। जद्शसो: ।६२। (जद्शसो: श्िः से )। औश ।१।१। 
म्यंस्‌ विभक्ति में अष्टन्‌ शब्द के 'अष्टाम्य:' और “अष्टम्य:' ये दो रूप बनते हैं। परन्तु 
यहां 'अष्टाभ्य:' रूप 'अष्टन्‌' शब्द का नहीं किन्तु '“अष्टा' छाब्द का है । “म्रष्टा' दाब्द 
आकार अन्‍्तादेश किये हुए 'अष्टन्‌' दाब्द का अनुकरण है। बहुबचन का प्रयोग शब्दों 
के बाहुलय की दृष्टि से अथवा मुख्य अष्टन्‌ को बताने के लिये किया गया है। अर्थ:-- 
(अष्टाम्य:) 'अष्टा' छाब्द अर्थात्‌ आकार अन्तादेश किये हुए 'अष्टन्‌ शब्द से परे 
(जरशसो:) जस्‌ और शर्त के स्थान पर (औद्य) ओश आदेश हो जाता है । 

ओऔज आदेश शित्‌ होने के कारण अनेकाल्दिस्सबंस्थ (४४५) सूत्र हारा सम्पूर्ण 
जस्‌ और धास्‌ के स्थान पर होता है । ध्यान रहे कि यह सूत्र षड़्स्‍्थों लुक (१८८) 
सूत्र का अपवाद है | 

अब यहां प्रश्न उत्पन्न होता है कि अष्टन आ विभक्तों (२६६) सूत्र से हलादि 
विभक्तियों में 'अष्ठन' को आकार अन्‍्तादेश करने का विधान किया गया है, इस से 
जस और शस के अजादि होने के कारण जबकि 'अष्टन्‌' को आकार आदेश ही नहीं 
होता तो पुनः उस से परे जस्‌ और शास्‌ को “औश्य' विधान कैसे सम्भव हो सकता है ? 
इस का उत्तर देते हुए ग्रन्थकार लिखते हैं कि भ्रष्टन्य इति वक्तव्ये कृतात्वनिर्देशो 
जद्वसोविषय आत्व॑ ज्ञापयति । अर्थात्‌ महामुनि को यदि अष्टन्‌ शब्द से परे केवल 
जस और शस को 'औद' ही विधान करना अभीष्ट होता तो वे अष्ठाम्य भौश्‌ (३००) 


१. सूत्र का अर्थ--दीर्घान्त अष्टन्‌ दाब्द से परे शसू आदि विभक्ति उदात्त होती है। 


_ हलन्त-पुलूलिड्भ-प्रकरणम्‌ | द | ४०३ 


. सूत्र में “अष्टाभ्य: पद की बजाय “अष्टम्पः: ऐसा लिखते, क्योंकि इस से एक मात्रा 
का लाघव हो सकता था । परन्तु मुनि ने ऐसा न कर “अष्टाम्य:' लिखा, इस से यहूं 
विदित होता है कि वे आत्व किये हुए 'अष्टन्‌' शब्द की ओर निर्देश कर रहे हैँ । 
परन्तु जस्‌ और शस्‌ में आत्व करने वाला कोई सूत्र नहीं है, अतः यहां पाणिनि के 
निर्देशसामथ्यें से ही जस्‌, शस्‌ में भी वैकल्पिक आत्व का होना विदित होता है। . 
'अष्टन्‌ --अस्‌' (जस्‌ वा शस्‌) यहां अष्टास्य ओश (३००) इस प्रहृत सूत्र में 
आत्व-निर्देश के फ़ारण आकार अस्तादेश तथा सूत्र से जस्‌ वा झस्‌ को “औश्‌' सर्वादेश 
हो कर 'अष्ट आ-|-औ' । अब अकः सबर्णे दीर्घ: (४२) से सवर्णदीर्घ तथा वृद्धिरेचि 
(३३) से वृद्धि एकादेश करने पर “अष्टौ' प्रयोग सिद्ध होता है। क्‍ 
भिस्‌ और म्यस्‌ में हलादि विभक्ति परे होने के कारण अष्टन आा विभक्तों 
(२६६) से नकार को आकार आदेश हो कर सवर्णदीर्घ करने से--“अष्टामिः, 
अष्टाम्य: । के ध् 


अष्टन्‌ू +-आम्‌ । यहां ष्णान्ता बट (२६७) सूत्र से षट्सडत्ता हो कर षबढ- . 
खतुम्येइत (२६६) सूत्र द्वारा नुंट्‌ का आगम करने से---अष्टन्‌ न- तामू । अब नाम्‌! 
के हलादि होने से अष्टन आ विभक्तो (२६६) सूत्र से नकार को आकार आदेश हो 
कर सवर्णदीर्घ करने से “अष्टानाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

अष्टन्‌ --सुप्‌ +-अष्टासु (अष्टन आ विभक्तो) | क्‍ 

जहां आत्व न होगा वहां सम्पूर्ण झपमाला और सिद्धि 'पठ्चन्‌' शब्दवत्‌ होगी। 

विशेष--आत्व अनात्व दोनों पक्षों में आम्‌ विभक्ति में “अष्टानाम्‌! एक सा 
रूप बनता है। परन्तु दोनों पक्षों की प्रक्रियाओं के अन्तर को ध्यान में रखना चाहिये । 
आत्वपक्ष में पहले नुंट्‌ का आगम और तदनन्तर आत्व करने से रूप सिद्ध होता है। 
परन्तु आत्वाभाव में नुँट्‌ का आगम हो कर नोपधायाः (२६८) से उपधादीर्ध तथा 
न लोप:ः० (१८०).से नकार का लोप करने से रूप सिंद्ध होता है। दोनों पक्षों में 
रूपमाला यथा--- कर द 


विभक्ति_ एकबचन द्विवचन .. अहुबचन 
(आत्वपक्षे) . (अनात्वपक्षे) 
प्रथमा ० 9 . कष्ट... अष्द 
द्वितीया ० हि 3 5 | 
तृतीया ० ० अष्टाभिः .- अष्टमि: 
चतुर्थी ० ० : अष्ठाम्यः . अष्टम्य: 
पश्चमी 0 0 ह बह | . 9 
घष्ठी ० ७ अष्टानामू.. अष्टानाम्‌ 
स॒प्तमी ० ० अष्टासुं अष्टसु 
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'अष्टन्‌ छाब्द के अनन्तर 'नवन्‌” (नौ) और 'दशन' (दस) आते हैं। ये भी 
सदा बहुवचनान्त हैं। इन की रूपमाला और सिद्धि 'पञ्चन्‌' दाब्दवत्‌ होती है । 


नवन्‌ (नौ) दक्न्‌ (दस) 
पक शत छ नब | प्रूछ पा पे द््चा 
द्वि छा ्छे े आफ द्विं० छः छ् । 
तू० छ ् नवभिः तृ० ! छ देह भि: 
६ है ६। छ छः नंवभ्यः च्छ्‌्‌ठ | ४ दशकम्पः 
प्‌ठ । 8 न प्‌ठ छः फ़् न 
छठ ष्त के नवानाम्‌ छत छः प् जद्ात्ताम 
८ है| | ह तवसू ० ०] छ्‌ दशस्‌ 


इसी प्रकार--.एकादशन्‌ (ग्यारह), हौदशन्‌ (बारह), त्रयोदद्यास्‌ (तेरह।), 
चतुर्दशन्‌ (चौदह ), पञ्चदशन्‌ (पन्द्रह), षोडशन्‌ (सोलह), सप्तदशन्‌ (सतरह।), 
अष्टाददान्‌ (अठारह), नवदशन्‌ (उन्‍्नीस) छाब्दों के रूप होते हैं । 
(यहां नकारान्त पुलुलिज्भध शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 


अध्यात्त (४० ) 
(१) नोपधायाः सूत्र की व्यर्थंता बतला कर उस का समाधान करें । 
(२) (क) नलोपः सुंप्ह्वरसझ्ज्ञा० नियम का क्या लाभ है ? 
(ख) भर्वणध्त्रसावनमञ्म: सूत्र में 'अनत:' ग्रहण का क्‍या प्रयोजन है ? 
(ग) हवयुव० सूत्र पर प्रसिद्ध सूक्ति का विवेचन करें । 
(घ) षट्सउज्ञा की अन्वर्थता पर संक्षिप्त नोट लिखें । 
(ह) 'मघवन्‌' दाब्द की दोनों पक्षों में रूपमाला लिखें । 
(३) निम्नलिखित वचनों की प्रकरणनिर्देशपूर्वक व्याख्या करें-- 
(क) अत एव ज्ञापकादन्त्यस्य यण: पूर्व सम्प्रसारणम॒ । 
(ख़) अष्टम्य इति वक्तव्ये कृतात्वनिर्देशों जशशसोविषय आत्तवं 
ज्ञापयति | 
(ग) अनिनस्मन्ग्रहणान्यर्थवता चाइनर्थकेन तदन्तविधि प्रयोजयन्ति । 
(४) अधोलिखित रूपों की ससूत्र सिद्धि करें--- 
१. यज्वनि। २. राज्ञ:। ३. ब्रह्मा। ४. वृत्रहुणि। ४. पथ:। ६. मन्था:। 
७. अष्टो । ८. पवञ्च | ६. वृत्रहा | १०. अव॑न्तो । ११. मघोनः । 
१२. यूनि । 
(१) निम्नलिखित शाब्दों का कैवल छस्‌ में रूप लिखें-- 
१. अइ्वत्थामन्‌ । २. पुष्पघन्चन | ३ मथिन्‌ | ४. मघवन्‌ | ४. दवन । 
६ पर्चन्‌ | ७. अष्टन्‌ | ८. भवन | £. अणहन | १०, पृषन । हु 


हेलन्त-पुलंलिड्भ-प्रकरणम्‌ द .. इुं० ४५ 


(६) सूत्रों की व्याख्या करें--- ' 
१. एकाजुत्तरपदे ण:। २. हो हन्तेश्णिन्तेषु । ३. सौ घ। ४.न 
संयोगाइमन्तात्‌ । ५. उगिदचां सर्वनामस्थाने5धातो: ॥ ६. न छिन्सम्तु 
उदच्योः । ७. थो न्‍य: । ८. अष्ठास्य औशू । €. इन्हन्पूषायंम्णां शो । 
१०. अवंणस्त्रसावनज: । 

(७) डावृत्तरपदे प्रतिबंधो वक्तव्यः वारत्तिक का भाव प्रतिपादन करें। 

(८) (क) क्या 'ज्ञ' तथा 'क्ष स्वतन्त्र वर्ण हैँ? विवेचनात्मक नोट लिखें। 
(ख ) अवंणस्त्रसावनजः द्वारा प्रतिपादित 'तृ” आदेक्ष अनेकालू होने 

पर भी क्‍यों सर्वादिश नहीं होता ? 

(ग) सघवा बहुलस्‌ सुत्र में 'बहुलम्‌' ग्रहण का क्या प्रयोजन है ? 
(घ) अष्टानाम्‌' पर दोनों पक्षों को प्रक्रियाएं स्पष्ट करें। 
(ड:) अष्टदन आ विभक्तों द्वारा विहित आकार कैसे वैकल्पिक है ? 


| 
कम अलनाच 5 हे 





अब जकारान्त पुललिज्ञों का वर्णन करते है-- 
[लघु ०] विधि-सूत्रमू--(३०१) ऋत्विग्दधुकलग्दिगुष्णिगज्चुंयुजिक्रुज्चां च 
३१२५६ १ 

एभ्य: क्विंत्‌ स्थात्‌्र। अड्चे: सुंप्युपपदे। युजिक्रुड्चो: केवलयो:। 
ऋणचेनेलोपाभावश्च निपात्यते । कनावितौ ॥ -- 

अर्थ:---ऋत्विजू, दधूष्‌, स्नजू, दिश्‌, उज्णिह्‌ --ये पांच विदवश्नन्त शब्द नि-' 
पातित किये जाते हैं; तथा सुंबन्त उपपद होने पर “अछ्चुं धातु से, उपपदरहित युणि _ 
और क्रूठच्‌ घातु से भी क्विन्‌ प्रत्यय हो जाता है । किज्च क्विंन परे रहते क्रुल्चु के .' 
नकार का लोप भी नहीं होता । 

व्याख्या---ऋत्तविग्दधु क्लग्दिगुष्णिक्‌ ११ अज्चुयुजिक्रुड्चाम ।६॥३। च॒ इत्य- 
व्ययपदम्‌। क्विन्‌ ।१।१। (स्पृश्लोघ्तुदके क्दिन्‌ से)। संमास:---ऋत्विक्‌ च दधुकू च स्रेके.. 
च॑ दिक्‌ च उष्णिक्‌ू च--ऋत्विग्दधृक्स्रगिदिगुष्णिकू, समाहारद्वन्द्र:। अम्न्चुँरच युजिइ्व _ 
क्रुढ् च-- अञ्चुँयुजिकुड्च:, तेषाम्‌>-अख्चुंगुजिकुअचामू, इतरेतरदवन्दः। पम्चस्पर्थे . 
सौत्रत्वात्थष्ठी । इस सूत्र में दो वाक्य हैं--१. ऋत्विग्दघुकलस्दिगुष्णिक्‌ । २. अड्चुं- 
युजिक्रुठचां च क्विंनू । पहले वाक्य में पाणिनि ने बने बनाये पांच शब्द गिनाये हैं । 
सूत्रकार का स्वयं सब कायें कर के पढ़ देना निपातन कहाता है । इन पांच शब्दों 

का निपातन किया गया है । 'क्विन्‌' के प्रकरण में पढ़ें जांने के कारण इन छाब्दों को 


१. एस्यः क्विंन स्थात्‌- यह वचन ऋत्विज्‌ आदि पांच शब्दों के अन्तगेत यजू्‌ आदि. 
पाण्च धातुओं को तथा सूत्र में साक्षात्‌ पढ़े अख्चुं आदि तीन धातुओं को लक्ष्य 
कर के कहा गया है । 

३. लक्षणं विनंव निपतर्ति >-प्रवत्तेते लक्ष्येषु इति निपातनम। 





४०६ भेमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोसुद्धां 


भी विवेश्नन्त समझना चाहिये। दूसरे वाक्य में तीन धातुओं से 'विवेन्‌' प्रत्यय का विधान 
किया गया है । अर्थ:--( ऋत्तविग्दधुक्ल्नग्दिगुष्णक्‌ू) ऋत्बिजू, दधूष्‌, स्रजू, दिश्‌ और 
उष्णिह ये पांच व्विज्नन्त शब्द निपातित किये जाते हँ। (च) तथा ( अन्चुयुजि- 
कऋुञ्चाम्‌। अज्चूं, युजि तथा कुब्न्च घातुओ से (क्विन्‌ ) विवन्‌' प्रत्यय हो जाता है । 

निपातनों के स्राथ २ अज्च आदि तीन धातुओं से 'विषेंन्‌' प्रत्यये विधान करने 
पे यह विदित होता है कि इन घातुओं में भी कुछ २ निपातन कार्य होते हैं । वे 
निपातन-कार्य शिष्टग्रन्धों के अनुसार निम्नलिखित हैं-- 

(१) सुँबन्त उपपद होने पर ही 'अज्चुँ धातु से विवेन्‌ होता है। 

(२) उपपदरह्ित 'युजि' और 'ऋ्ञ्च' धातु से विबेन्‌ होता है । 

(३) 'क्विन्‌' परे होने पर 'क्ुज्च्‌ के उपधाभूत नकार का अनिवितां हल 
उपधायाः क्छिति (३३४) द्वारा लोप नहीं होता । 

ऋत्विज्‌ आदि पांच दाब्दों में महामुनि ने निम्नलिखित कार्य किये हैं-- 

(१) ऋत्विजु--में 'ऋतु' उपपद वाली 'यर्जे' (स्वा० उ०) घातु से क्विंनू, 
उस का सर्वापहार लोप, बचि-स्वषि० (५४७) से सम्प्रसारण, सम्प्रसारणाज्ज (२४८) 
से पूर्वरूप तथा इकों यणचि (१५) से येणु किया गया है। 

(२) दधुष्‌ु-में 'घृष' (स्वा० प०) धातु से क्विन, उस का सर्वापहारलोप, 
द्वित्वादिक कार्य तथा अन्तोदात्तत्व किया गया है। यह शब्द पुलूंलिज्भ है। आगे षका- 
रान्‍्तों में इस का विवेचन किया जायेगा । 

(३) न्लजू--में 'सृज' (तुदा० प०) धातु से क्बिनू, उस का स बॉपहारलोप, 
ऋषकार से परे अम्‌ का आगम तथा यणादेश किया गया है। यह दशब्द जकाराच्त स्त्री 
लिझ्जडप्रकरण में आगे कहा जायेगा । 

(४) बिज्ञु--में 'दिल्व' (तुदा० प०) धातु से कर्मकारक में विवेन्‌ प्रत्यय कर 
उस का सर्वापहारलोप किया गया है। यह शब्द शकारान्त स्त्रीलिज़ुप्रकरण में आगे 
कहा जायेगा । 

(५) उच्णिहु---में 'उद्‌' पूर्वक 'स्तिह” (दिवा० प०) धातु से विवेन्‌, उस 
का सर्वापहारलोप, उदू के दकार का भी लोप तथा सकार को षकार किया गया है । 
यह शब्द भी आगे हकारान्तस्त्रीलिज़प्रकरण में कहा जायेगा । 

अब क्रमप्राप्त जकारान्त पुललिज् शब्दों में प्रथण 'ऋत्विज्‌' शब्द का विवेचन 
किया जाता है । यह शब्द विवेज्नन्त निपातन किया गया है। 'विवेन्‌ प्रत्यय आ जाने 
से क्‍या क्या लाभ होते हैं तथा उस का किस प्रकार सर्वापहारलोप किया जाता है-- 
यह बतलाने के लिये अब अग्रिमसृत्रों का विवेचन किया जाता है-- 

'ऋत्विजू | विवेन्‌'' यहां हलन्त्यम (१) से नकार तथा लशक्वतद्धिते (१३६) 


१. वस्तुतः विव॑न्तन्‍्त 'ऋत्विज्‌ झब्द बना बनाया निपातन किया गया है, इस की 
सिद्धि करने की आवश्यकता नहीं । और यदि सिद्धि करनी भी हो तो “ऋत्विजू + 


हलन्‍्त-पुलूलि ज्भू-प्रकरणम्‌ । ४०७ 


से ककार की इत्सड्ज्ञा हो लोप हो जाता है' । इकार उच्चारणार्थ है। तो इस प्रकार 
'ऋत्विज्‌-व्‌' हुआ । अब अग्रिम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] सल्ज्ञा-सूत्रमू-- (३०२) क्ुदतिडः ।३।११६३॥ 

अन्न धात्वधिकारे तिडभिन्‍न: प्रत्यय: कृत्सञ्ज्ञ: स्थात्‌ ॥। 

अर्थ :- धातोः (३.१.९१) इस अधिकार में तिड्भिन्‍न प्रत्यय कृलंज्ञक हो । 

व्याख्या--तत्र इत्यव्ययपदम्‌ । (तत्रोपपदं सप्तसोस्थस से) । अतिहझू ।११। 
(यह अधिकृत है) । कृत्‌ ।१॥१। अर्थे:-.- (तत्र) उस धातो: के अधिकार में (अतिडः) 
तिडभिन्‍न (प्रत्ययः) भ्रत्यय (कंत्‌) कृत्सख्शक हो । 

इस सूत्र से एक सूत्र पीछे अष्टाध्यायी में घातों: (७६६) इस प्रकार का एक 
अधिकार चलाया गया है। इस अधिकार का तात्पय यह है कि तृतीय अध्याय की 
समाप्ति तक जितने प्रत्यय विधान किये जायें वे सब धातु से परे हों। इस अधिकार 
को चला कर अत्र 'तत्र अतिड़ प्रत्ययः कृत! ऐसा कथन किया गया है। अर्थात्‌ उस 
घात्वधिकार में तिडभिन्‍्न प्रत्यय कृत्सछ्ज्ञक होता है। यह सूत्र अष्टाष्यायी के तृत्तीय 
अध्याय के प्रथम पाद में स्थित है। इस पाद में दो धात्वधिकार हैं। एक--भातों 
रेकाचो हलादे: क्रियासमभिहारे यड (३.१.२२) सूत्र में ओर दूसरा धातोः (२:१:६१) 
यह उपर्युक्त । यहां 'तत्र' शब्द द्वितीय धात्वधिकार को लक्ष्य कर के प्रयुक्त किया गया 
है। इसलिये वृत्ति में 'अन्न' कहा गया है। अतः प्रथम धात्वधिकार में धातु से परे 
विहित प्रत्यय की कृतसञ्ज्ञा नहीं होती । ा 

'अतिड” कहने से इस घात्वधिकार में पठित होने पर भी तिद्प्रत्यय कृत्सअ्श्षक 
न होंगे । यथा--भवत्ति, पठति, पठन्तु आदि | यदि यहां भी क्ृत्सछ्ज्ञा हो जाती वो 

कृत्तद्धि तसमासाइच (११७) सूत्र से प्रातिपदिकसछक्ञा हो कर स्वादिप्रत्यय उत्पन्न हो 

जाने से---'भवत्तिः, पठति:, पठस्तु: इस प्रकार अनिष्ट रूप हो जाते। 

ऋत्विज्‌--व्‌ (क्विन्‌) । यहां क्विंत की कृत्सझ्शा हो जाती है, क्योंकि यह 
ट्वितीय घात्वधिकार में पठित तथा तिड्भिन्न प्रत्मणय है। जब यहां अग्निम-सृत्र भवृत्त 
होता है-- 
[लघु०] विधि-सूत्रमू--(३०३) वेरपक्तस्थ ।६॥११६५॥ 

अपुक्तस्य वस्य लॉप: ॥ 

--अपृक्तस&्ज्ञक वकार का लोप हो जाता है। . 
व्याख्या--वे: ।६।१। अपृक्तस्थ ।६।१॥ लोपः ।१।१। (लोपो व्योदंलि से) । 


क्विन्‌! ऐसा नहीं लिखा जा सकता, क्‍योंकि तब प्रथम ऋतूपपद “यज्‌ 
क्विन्‌ कर उसका सर्वापह्ारलोप कर बाद में उसको मान सम्भ्रसारण आर बी 
चाहियें, लोप से पूर्व नहीं । अतः बालकों के ज्ञात वा सौंक्य कें ही यह 
अलीक मार्ग अवलम्बन किया गया समझना चाहियें। 

१. किशन प्रत्यय में तकार का ग्रहण क्विंत्‌ और किलेंप्‌ में भेद कराते के लिये तथा 
ककार का ग्रहण कित्‌ कार्यों के लिये है। 





डंग्द भंमीध्यास्ययोपैतायां लघुश्तिद्धान्तकोनुर्खा 


यहां 'वि में इकार उच्चारणार्थ है, क्योंकि 'वि' अपृक्त नहीं हो सकता । अपृक्त एका- 
ल्प्रत्पयः ( १७८) द्वारा एकाल प्रत्यय की ही अपक्तसञ्ज्ञा होती है। अर्थ:--[ अपक्त- 
स्व) अपृक्तसज्ज्ञक (बे:) वकार का (लोप:) लोप हो जाता है | 

“ऋत्विज्‌ -- व्‌ यहां वकार अपृक्त है, अतः प्रकृतसूत्र सं इस का लोप हों कर 
'ऋत्विज्‌ ही अवश्विष्ट रहता है । अब इस के कृदनन्‍्त होने से प्रातिपदिक सज्ज्ञा हो 
कर सूँ आदि प्रत्यय उत्पन्न होते हैं-- 

'ऋत्विज्‌ -- स्‌ (सु) यहां हल्छाआब्म्य:० ( १७६) सूत्र से सँँ का लोप हो जाता 
है । अब 'ऋत्विज्‌ इस अवस्था में अग्निम-सूत्र प्रवत्त होता है-- 


[लघु० ] विधि-सूतरम-- (३०४) विवन्प्रत्यवस्य कु; ।६८।२।६२॥ 

विवेन्प्रत्ययों यस्मात्‌ तस्य कवर्गोडल्ताबेशः स्थात्‌ पदान्‍्ते । अस्यासिद्ध- 
त्वाच्‌ 'चो: कु: (३०६) इति कुत्वम्‌ । ऋत्विक, ऋत्विगू। ऋत्विजों । 
ऋत्विग्भ्याम्‌ । 

भर्थ:---' पिवेन्‌ प्रत्यय जिस से किया जाये, उस को पदान्त में कवर्ग अन्ता- 
देदा हो जाता है| इस सूत्र के अंसिद्ध होने से थोः कः(३०६)द्वारा कुँत्व हो जाता है । 

व्याल्या--विवेन्‍न्प्रत्ययस्य ।६।१। कु: ।१।१। पदस्य ६।१। (यह अधिक्वत है)। 
अन्ते ।७।१। (स्कोः संयोगाद्योरन्‍्ते छ से) । समास:--बिदन्प्रत्ययों यस्मात्‌ स क्लिंतू- 
प्रत्ययः, तस्य--विवन्प्रत्ययस्य । बहुन्नीहिसमास: । अर्थ:---( विब॑न्प्रत्यवस्थ ) 'क्विन्‌ 
प्रत्यय जिस से किया गया हो उस के स्थान पर (कु:) कबरगें आदेश हो जाता है 
(पदस्य) पद के (अन्ते) अन्त में । अलो5न्त्यविधि से यह आदेश अन्त्य अल्‌ के स्थान 
पर होता हैं। अत एव वृत्ति में 'अन्तादेश:' लिखा है। यहां 'कु' से अणुद्ित्‌ सवर्णत्थ० 
(११) द्वारा कवर्ग समका जाता है--यह सछज्ञाप्रकरण में उसी सूत्र पर स्पष्ट कर 
चुके हैं । 

यहां इस सूत्र से केवलमात्र यह अभिप्राय नहीं समझना चाहिये कि 'पदान्त 
में विवेन्नन्त शब्द के अन्त को कवर्ग आदेश होता है' । यदि केवल इतना ही अभीष्ट 
होता तो 'क्विन: कु: सूत्र रचते, 'प्रत्यय' बन्द साथ में न जोड़ते । अत; 'प्रत्यय' दाब्द 
साथ लगाने का यह प्रयोजन है कि “क्िंन्प्रत्ययों यस्मात्‌ इस प्रकार बहुब्नीहि-समास 


मान कर अब अविधेश्नन्तों अर्थात्‌ विवेनुभिन्न अन्यप्रत्ययान्तों को भी कवर्ग अन्तादेश 


हो जावे यदि कहीं उन से विवन्प्रत्यय हो चुका हो । यह सब आगे हलन्तस्त्रीलिज्भ- 
प्रकरण में मूल में ही स्पष्ट हो जायेगा । 


प्रकृत में 'ऋत्विज्‌ यह वाब्द विवश्नन्त है अतः पदान्‍्त में इस सूत्र से जकार . 


को क॒वर्ग-गकार प्राप्त होता है। इस के अतिरिक्त आगे आने वाले थोः कु: (३०६) 
सूत्र से भी जकार को कवर्ग अर्थात्‌ गकार प्राप्त होता है। पूर्वश्रासिद्धमू (३१) द्वारा 
थोः कु: (८५.२.३० ) की इृष्टि में किजेस्प्रत्यवत्य कुः (८.२.६२) सूत्र असिद्ध है, मत; 


, हसन्त-धुलूलिजु- ४०९ 


लो: कुः द्वारा ही कुत्व-गकार हो कर---ऋत्विग । वाइवसाने (१४६) से विकल्प कर 
के चत्तवं ककार करने से--“ऋत्विक्‌, ऋत्विय्‌' ये दो रूप सिद्ध होते हैं । 
यद्यपि क्जन्प्रत्ययस्थ फु: (२०४) और जो: कुः (३०६) इन दोनों सूत्रों में 
से किसी एक के द्वारा यहां काय्यं सिद्ध हो सकता है, तथापि अन्यत्र भिन्‍न २ उदाह- 
रणों में कार्येसिद्धि के लिये दोनों सूत्रों का होना आवंश्यक है। यथा-- 'युड” यहां 
चवर्म न होने से थोः कु: (२०६) प्रवृत्त नहीं होता , क्विन्प्रत्ययस्य कु: (३२०४) से 
ही कार्य होता है। 'सुयुक्‌, सुग्रुग' यहां विवन्ध्रत्यय न होने से पिजेन्प्रत्ययस्प कुः( ३०४) 
सूत्र प्रवत्त नहीं होता, थोः कुः: ३०६) से ही कुत्व होता है । | 
विशेष--वस्तुतः 'ऋत्विक्‌-ग्‌' में क्विन्ध्रत्ययस्थ कुः द्वारा ही कुत्व होता है 
थो: कु: द्वारा नहीं । यह सब विस्तारपूर्वक सिद्धान्तकोमुदी की व्याख्याबरों में देखें । 
स्याम्‌, भिस्‌, भ्यस्‌ और सुप में स्वादिष्यसबंनामस्थाने (१६४) द्वारा पदसंशा 
ही कर चथोः कुः( ३०६) से कुत्व-गकार हो जाता है । सुप्‌ में कुत्व के अनन्तर आवदेहा- 
प्रत्यययो: (१५०) से सकार को षकार तथा खरि ब् (७४) से गकार को चर्वें- 
ककार कर क्‌+ष्‌ के योग से क्ष्‌ आकृति हो जाती है । “ऋत्विजू्‌' शब्द की रूपमाला 
पथा--. 
प्र० ऋत्विक-गू_ ऋत्विजां ऋत्विज: | प० ऋत्विज: ऋ्विग्म्याम्‌ ऋत्विस्म्य: 
द्वि० ऋत्विमू.. » थ० » कऋत्विजों: ऋत्विजाम्‌ 
तृ० ऋत्विजा ऋत्विग्म्याम्‌ ऋत्विग्मि: | श० ऋत्विजि ४ 


० ऋत्विजे हा ऋत्विग्भ्य: | शं० हे ऋत्विक-ग! ऋत्विजों! ऋत्विज:! 


(योगी )। ग्ुजिर्‌ योगे (र्धा० उभ०) भातु से ऋत्बित्दधुकू० (२०१) 
सूत्र से क्चिन्प्रत्यय होकर उस का सर्वापह्ार लोप हो जाता है। इस प्रकार 'युज्‌' शब्द 
के कृदन्त हो जाने से प्रातिपदिकसण्ज्ञा हो कर स्वादिप्रत्यय उत्पन्त होते हैं 

युज्‌--स्‌ (सुँ)। यहां अग्रिम सूत्र भ्रबृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (३०५) बुजेरससासे ।७॥१।७१॥ 

युजे: सर्वेनामस्थाने नुंग्‌ स्थादसमासे | सुलोप:। संयोगान्तलोप: । 
कुत्वेन सस्य ड: । युड्‌ । अनुस्वारपरसवर्णों---युझूजौ, युञ्ज: । युग्भ्याम्‌ ।। 

अरये:---सर्वतामस्थान परे होने पर युज्‌ को नुँग्‌ का आगम होता है, परन्तु 
समास में महीं होता । 

व्यासया--सर्वतामस्थाने ।७।१। (उग्िव्णा सबंनामस्पानेईभातो: से) । युजेः 
॥६। १। नुँग्‌ ।११॥ (इृदितों नुंसू धासों: से)। असमासे ।७।१। अ्थे:-- (सर्वनामस्थाने ) 
सर्वतामस्थान परे होने पर (यूजे:) युजू धातु का अवयव (नुँग) नुंग हो जाता है ' 
(असमासे ) परन्तु समास में नहीं होता 

ध्यान रहे कि ऋत्विग्दधुकू० (३०१) यूत्र में तथा गुजेरतभाते (३०४) दस 


सूत्र में 'युजि! इस प्रकार इकार ग्रहण करना 'कार' प्रत्यय की भांति स्पार्ष में 





४१० भैमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुर्यां 


इकश्तिपौ घातुनिदेशी इस इक्‌ प्रत्यय द्वारा नहीं समकृता चाहिये, किन्तु इस में युर्जिर्‌ 
थोगे (रुघा० उभ० ) धातु का अनुकरण किया गया है। अत: इन सूत्रों में बुज समाधी 
(दिवा० ) धातु का ग्रहण नहीं होता । विस्तार के लिये प्िद्धान्तकौमुदी देखें । 

'युज्‌-+स्‌' यहां सर्वेनामस्थान परे है, अतः यगुजेरसभ्ाप्ते सूत्र से नुमू का आगम 
हो--यु तम्‌ जू+-स्‌ | मकार और उकार अनुबन्धों का लोप हो कर--युत्‌ज्‌ू+स्‌ । 
ह॒ल्कयाब्म्य:० (१७६) से सकार का लोप--शुन्‌ज्‌ | झ्ंबोगान्तल्य लोपः (२०) से 
जकार का लोप कर किवन्प्रत्यवस्य कुः (३०४) से नकार को ककार करने सैं--'युदट 
प्रयोग सिद्ध होता है । 

'युज्‌ू+-भौ' यहां भी सर्वतामस्थान परे होने के कारण बरुजैरसमाले (३०५) 
मूत्र द्वारा नुंग का आंगम--यु नुँम्‌ जु+जौ। नवजापवान्तस्प ऋलि (७८) पृत्र से 
नकार को अनुस्वार तथा अनुस्वार॒स्थ यथि परश्मणर्ण: (७६) सूत्र द्वारा अनुस्वार को 
परसबर्ण-- बकार हो कर 'युज्जो' सिद्ध होता है| ध्यान रहे कि परसवर्ण--के असिद्ध 
होने से लो: कु: (३०६) द्वाद्या अकार को इकार नहीं होता । रूपमाला बथा-- 


प्र० युद् युड्जी युब्ज: | प० युजः युग्म्याम॑ युग्म्य: 
हि० युल्जम्‌ ५ युज: | ० ॥ युजों: युजाम्‌ 
तृ० युजा पगुग्भ्यामुँ  युग्भिः* | शक्ष० युनि ! युक्षुप 
छ० युजे युग्म्यः* | सं है युद्ध ! हे युल्जी ! है युख्ज: ! 


# इन स्थानों पर लो: कु: (३०६) द्वारा कुत्व हो जाता है। किलेंन्प्रत्यवस्य 
कु: (२०४) सूत्र उस की दृष्टि में असिद्ध है । ह 

| थोः कुः (२०६), झवेदाप्रत्यवयो: (१४०), झरि थे (७४) । 

सुबुण (उत्तम योगी) | चुपूर्वक घुजिर थोगे (द्धा० उभ०) धातु से बिेप्‌ 
प्रत्यय करने पर 'सुयुज्‌' द्ाब्द निष्पन्न होता है। ध्यान रहे कि यहां ऋत्वित्दधृक्त० 
(३०१) सूत्र द्वारा किवेन्‌ प्रत्यय नहीं होता, क्योंकि वहां निदपपद युजू से क्थिंन्‌ 
विधान किया गया है, यहां 'सु यह उपपद विद्यमान है | 

पुयुजु+स (सूँ) । यहां समासत में निषेध होने से ग्रुजेरसमाते (३०५) द्वारा 
नुँगू का आगम नहीं होता | हल्डचाब्ज्य:० (१७६) से सकार का लोप हो कर भअप्रिम- 
क्षूष प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-धूजमू-- (३०६) थोः कुः |८१२॥३०॥ 

चवर्गस्य कबगे: स्थाज्कलि पदान्ते च। सुयुकू, सुयुग। सुयुजो । 
झुयुग्भ्याम | खन्‌ | लज्जों । खन्म्याम्‌ । 

लर्थ--कल परे होने पर या पदान्‍्त में चवर्ग को कवर्ग हो । 

व्याक्या--चो: ।६।१॥ कु: ।१।१। ऋलि ।७॥१। (ऋलो ऋलि से) । पदस्य 
॥६।१। (यह जधिकृत है) | अन्ते ।७।१। (हफोः संयोगाश्योरम्ते च्ष से) । अध्े:-- 


हलन्त-पुलुलिडभ-प्रकरणम्‌ क्‍ . ४११ 
(भलि) भाल्‌ परे होने पर या (पदस्य) पद के (अन्ते) अन्त में (चोः) खबर के 
स्थान पर (कु:) कवर्ग आदेश हो जाता है | 


सुयुज' यहां पद के अन्त में चवर्ग-जकार को कवगें-गकार हो कर वाष्यसाने 
(१४६) सूत्र से वैकल्पिक चत्त्वे कार करने पर----'सुयुक्‌, सुयुग ये दो रूप सिद्ध 
होते हैं। रूपमाला यथा--- | 


प्र० सुयुकूगू सुयुजाी सुयुजः | प० सुथुजः सुयुरम्याम्‌* सुयुर्यरर 


द्वि० सुयुजम्‌ श्र बे सुयुजोी: सुयुजाम्‌ 
. छु० सुयुजा सुयुग्म्याम सुयुग्भि:* | स० सुयुर्जि सुयुक्षु[ 
अ० सुयुजे »* _ सुयुग्म्य/ | सं० हे सुयुक्‌-ग्‌ | हे सुयुजी ! है सुयुजः/ 


+ जोः कुः (२०६) से कूंत्व हो जाता है | हु 

| लोः कुः (२०६) से जकार को गकार, आदेशप्रत्यययोः( १५०) से सकार को 
घंकार तथा खरि व्‌ (७४) से गकार को . ककार हो कर क्‌ू+-५ के योग से “क्ष्‌ 
आकृति बन जाती है। 

खडज्‌ (लज़ूड़ा) | खर्जि गतिवेबसभ्ये (म्वा० प०) इत्यस्माद्धातो: विवि 
इदिस्तवान्नुंसि, नह्चापवान्तस्थ रूलि (७८) इत्यनुस्वारे, अनुस्वास्स्य ययि परसबर्ण 
(७६) इति परसवर्ण बकारे च कुते 'खड्ज' इति शब्दों निष्प्धते । क्ुदन्त होने से 
'खण्ज्ज' दाब्द की प्रातिपदिकसऊल्ञा हो कर स्वादि प्रत्यय उत्पन्न होते हैं । 

खण्ज+ सू्‌ (सुं)। हल्कघावम्य:० (१७६) से सुंलोप, संयोगान्तस्थ लोप: . 
(२०) से जकारलोप, मिमित्तापाये नेसिशिकस्याप्यपाथः इस न्यायानुसार बकार को 
पुनः नकार हो कर “'खन्‌' प्रयोग सिद्ध होता है। यहां संयोगान्तलोप के असिद्ध होने से 
से लोप: प्राल्पिदिकान्तस्थ ( १८०)द्वारा नफार का लोप नहीं होता | किझ्च--क्विनू- 
प्रत्थपान्त न हीने से शिलेंग्प्रत्यधश्थ कु: (३०४) द्वारा नकार को डकार आदेश भी नहीं 
होता । रूपमाला यथा--- 


प्र० सन्‌ खड्जौ लखड्ज: | प० खडज: खन्‍्म्याम३ खन्‍्म्य: 
हि० खज्जम्‌ ग ग् दू० ,, खण्जों सण्जाम्‌ 
तु० खम्जा खत्म्यामु३ सन्मि:| | स० खल्जि » . खम्त्सु, खन्सु* 
थज० लणज्जे शौँ खन्म्प:। | सं० हे खन्‌ ! हे खण्जों ! हे सब्जः | 


| संबोगान्तस्‍्य लोष: (२०) से जक।र का लोप हो जाता है । 

* संयोगान्तलोप हो कर मइल (८७) से वैकल्पिक 'धुंटू' पुनः चत्नं । 

राज (दीप्तिमान्‌, राजा)। राज दीप्तो (स्वा० उ०) हत्यस्मात्क्बिपि तस्थ च 
सर्वापह्ारलोपे 'राज्‌' इति शब्दों निष्यद्यते। कृदन्त होने से स्वादिश्रत्यय उत्पन्न होते हैं। 

राज्‌-- स्‌ (सुँ)। यहां हल्क्ांब्स्यः० (१७६) से सुंलोप हो कर अग्रिमसूत्र 
प्रवृत होता है-- 





डेंहर भेमीव्याल्यपोपेतायां लघुसिद्धान्तकौबुद्यां 


[लिघु० ] विषि-सूजम्‌-- (३०७) श्रन्‍च-घरत्ज-सज-मृज-यज-राज-श्राजच्छशां 
व: (८६।२३३६॥ द 

ब्रद्चादीनां सप्तानां छशान्तयोरच षकारोउन्तादेश: स्याज्‌ भलि पदान्ते 
च | जरत्व-चत्वे । राटू, राइ। राजों । राज: । राइ्भ्याम्‌ । एवं विभश्राट्‌ । 
देवेट्‌ । विश्वसूट्‌ ॥ 

अर्थ:--भल्‌ परे होने पर या पदान्त में ब्रइच्‌ू, अस्जू, सूजू, मृजू, यज्‌, राजू, 
_ भ्राज्‌ इन सात धातुओं को तथा छकारान्त और शकारान्तों को षकार अन्तादेश हो 
जाता है । 

व्यास्या--व्रए्च-अस्ज-- छशाम्‌ (६।३। ष: ।१।१॥ भलि ।७१। (ऋूलो भलि 
से) । पदस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । अन्ते ।७।१। (स्को: संयोगाश्योरन्ते च से )। 
समास:--ब्ररचश्च भ्रस्जर॒ल सुजदच मृजइच यजदच राजइच अाजइच छद्च श्‌ च८- 
ब्रश्ब-अस्ज -- भ्राजच्छश:, तेषाम्‌ -> ध्ट्च-भ्रस्व --- शा ज जछ शा म्‌, इतरेत रद न्द्व: । ब्रदचा- 
दिष्वकार उच्वारणार्थ: । यहां 'भ्ररच्‌” आदि सात घातु हैं तथा छ, श्‌ ये दो वर्ण हैं । 
ये दोतों बर्ण 'शब्दस्वरूपम्‌' विश्लेष्य के विश्वेषण हैं । शब्दानु्ञासन का सम्पूर्ण अष्टा- 
घ्यायी में अधिकार होने से 'शब्दस्थवरुपभ्‌' यह उपलब्ध हो जाता है। तब तदन्तविधि 
हो कर शकारान्त छकारान्त पाज्दस्वरूप ऐसा अर्थ हो जाता है। अर्थ:--(ब्रश्च-अस्ज 
. &उशाम्‌) ब्रदचू, भ्रस्जू, सृजू, मृजू, यज्‌, राज, भ्राज्‌ तथा छकारानत और शकारान्त 
दाब्दों के स्थान पर (घः) 'ब' आदेक्ष हो जाता है (कृलि) भल परे होने पर या 
: (पदस्य) पद के (अन्ते) अन्त में । अलोध्न्त्यविधि से यहू भादेद अन्त्य अल के स्थान 
पर होता है । 

“राज यहां पदान्त में प्रकृत-सूत्र से जकार को षकार हो कर भलां जशोःन्ते 
(६७) से षकार को डकार तथा बाश्यसाने (१४६) सूत्र से वैकल्पिक चत्वे-टकार 
फरने पर “रा, राड' ये दो रूप सिद्ध होते हैं। श्रम्पृर्ण कपमाला यथा-- 


प्र० राटू-ड्‌ राजी राज: | प० राज:  राड्म्यामरं राषड्म्य:| 
हि०रराजयू.  ,, » | ब० ,, राजो: राजाम्‌ 
तृ० राजा राड्म्याम्‌ईर राड्भि:| | श० राजि ».. राट्त्सु-दूसु* 
श्० राजे हा... राड्म्य// | सं० हे राटू-४ ! है राजी ! हे राजः ! 


| बरदच-अरज० (३०७) दति बत्वे, ऋता जन्लोइन्ते (६७) इति डकार: । 

+ बत्वे जएत्वे ल कृते डः सि घुंद (८४) इति वा धुंडागमे खरि च (७४) 
इतिचत्वंमू।... 

विज्ञाण्‌ (विक्षेष शोभागुक्त) । “वि पूर्वक भ्राजु दोष्तो (म्वा० भा०) 


धातु से कर्ता में बियेप्‌ प्रस्यय करने पर 'विज्ञाज' क्षब्द सिद्ध होता है । कृदन्त होने 


से इस की प्रातिपदिकसअल्षा हो कर सूं आदि प्रत्यम उत्पन्न होते हैं-- 
विज्ञाज्‌ू-|-स्‌ (सूँ)। हस्कथयारूय:० (१७६) से सफारलोप, श्षत्च-अर्ण० 


हलम्त-पुलूलिज्-प्रकरणम्‌ ४१३ 
(३०७) से जकार को षकार, भलां जशोघन्ते (६७) से कार को डकार तथा वाइव- 
साने (१४६) से वेकल्पिक चर्त्व-टकार करने से 'विश्राटू, विश्राड! ये दो रूप सिद्ध 
होते हैं। रूपमाला यथा--- ल्‍ ह 
प्र० विश्राट:डू. विश्वाजोी विज्ञाज: | प० विज्ञाज: विभ्राडम्याम्‌ विज्ञाडम्यः 


दि० विश्नाजमू ,, ब० ,, . विश्वाजो: विश्राजाम्‌ 
तृ० विश्ञाजा विश्वाड्म्याम्‌ विश्राइभि: | स० विज्ञाजि ,,  विश्राट्त्सु,ट्सु 
घ० विशभ्राजे »... विश्राड्म्यः | सं० हे विज्ाद! विश्राजा! विश्नाज:! 


स्यामादिषु ब्रइव-भ्रस्ज० (२०७) इति पषत्वे भल्मां जशोइल्ते (६७) इति - 
जद्त्वम्‌ । सुपि षत्वे, जश्त्वे, वा धुंडागमे चत्वम । 

देवेजू (देवताओं का यजन करने वाला) । देवान्‌ यजत इति देवेट्‌ । 'देव' 
कर्म पपदाद्‌ यजते: (म्वा० उभ० ) क्विंपि, कित्त्वादू, बचिस्वपिमजादोनां किति (५४७) 
इति सम्प्रसारणे, सम्प्रसारणाज्यच (२५८) इति पूर्व॑रूपे, गुणे च ते 'देवेज्‌” इति शब्दो 
निष्पद्यते । कृदन्त होने से प्रातिपदिक-सछ्ज्ञा हो कर स्वादि भ्रत्यय उत्पन्न होते हैं । 

इस की रूपमाला यथा--- ह 
प्र० देवेट-ड देवेजौ देवेज: | प० देवेज:ः  देवेड्म्याम्‌ देवेडम्यः 


द्वि० देवेजम्‌ क। घ० ,, देवेजोी: . देवेजाम्‌ 
तृ० देवेजा देवेडम्याम देवेडभि: | स० देवेजि »..“$देवेटत्स-ट्स 
च० देवेजे हे देवेड्म्य: | सं० है देवेट ! हे देवेजों ! हे देवेज: ! 


यहां 'यज्‌' होने से पदान्त में पुर्वंवत्‌ ब्रश्च-भ्र स्‍्ज० (३०७) सूत्र से षत्व तथा 
भझलां जशो5ल्ते (६७) से जद्त्व-डकार हो जाता है।... ॒ 

विशेष - वियेन्प्रत्ययस्थ कु: (३०४) सूत्र में बहुश्नीहिसमास.के आश्रयण के 
कारण यहां कृत्व प्राप्त था परन्तु भाष्यकार के 'उपयद काम्यति' प्रयोग के निर्देश से 
नहीं होता । यह विषय विस्तारपूर्वक सिद्धान्तकौमुदी में देखें । 

विश्वसूज (जगत्‌ के रचयिता, भगवान्‌ ) । विश्वं सृजतीति विश्वसुट्‌ | विश्व- 
कर्मोपपदात्‌ श्रृज बिसणें (तुदा० प०) इत्यस्मात्कत्तरि व्विषि विश्वसुज इतिशब्दो 
निष्पद्यते । इस की रूपमाला यथा-- 
| प्र० विश्वसूट्‌-डू, विध्वसुजी, विश्वसृज:। हि० विश्वसृजम्‌, विश्वसृजौ, 
विश्वसृज: | हू० विश्वसृजा, विद्धर्सड्म्यामू, विध्वसूड्भि:। च० विश्वसूजे, विश्वसृड- 
भ्याम्‌, विश्वसृड्भ्य:। प० विश्वसृजः, विश्वसृड्म्याम्‌, विश्वसुड्भ्य: | घ० विश्वसुजः, 
विश्वसृजो:, विश्वसृजाम्‌। स० विव्वसृजि, विश्वसृजो:, विश्वसू ट्त्सु-ट्सु । सं० हे विश्व- 
सूट-ड्‌ ! हे विश्वसजो ! हे विश्वसुजः ! । क्‍ 

यहां 'सृज्‌' धातु होने से ब्रदच-भ्रस्ज० (३०७) सूत्र से पवदान्त में जकार को . 
षकार तथा भझलां जशोइन्ते (६७) से षकारं को डकार हो जाता है। “रज्जुसृड्म्याम 
इस भाध्यप्रयोग से यहां पर कुत्व नहीं होता । विशेष सिद्धान्तकोमुदी में देखें । 








डश्ड ह भैमोव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमु्चां 


पटिश्राज्‌ (सन्न्यासी) । इस की सिद्धि के लिये उणादिसूत्र उद्धृत करते हैं--- 
[लघु० ] विधि-सूत्रम्‌ू--परो ब्रजे: बः पदान्ते (उणादि० २१८) । 

परावुपपदे ब्रजे: व्विंप स्थाद दीघेदच पदान्ते षत्वमपि। परिदत्राट्‌, 
परिब्राड्‌। परिव्राजी ॥ 

अर्थ:--'परि' उपपद होने पर “ब्रज्‌' (भ्वा० प०) धातु से किवँप्‌ प्रत्यय हो 
ओर घातु के अकार को दीं हों। किडच--पदान्त में बत्व भी होना चाहिये। 

व्याख्या --यह शाकटायनमुनिप्रणीत उणादिसूत्र (२१८) है | परो। ७॥१। 
ब्रजे: ।४॥१। व्विंप्‌ ।११। (क्विब्र वचिप्रच्छयायतस्तु० से) । पदान्ते ।७।१॥ षः ।११॥ 
अर्थ:-- (परौ) 'परि' उपपद होने पर. (ब्रजे:) ब्रज घातु से (क़िवंप्‌) क्वेप्‌ प्रत्यय 
तथा (दी्घे:) दीर्घष होता है। कि (पदान्ते) पदान्त में (षः) षकार भी हो 
जाता है । 

. जिम पद के साथ रहने पर कोई कार्य विधान किया जाता है उसे “उपपद 
कहते हैं, उपयद सद्दा पूर्व में ही प्रयुक्त हुआ करता है। [देखें---तत्रोपपवं सप्तमीस्थम्‌ 
(६५३), उपपदमसतिझ (६५४) ] । यहां 'परि' उपपद होने पर 'त्रज्‌” घातु से क्विंप्‌ 
का विधान है | इस का तात्पयं यह हुआ कि परिपूर्वक ब्रेजू धातु से क्विंप्‌ हो अन्यथा 


नहीं । 
क्विंप्‌ के साथ धातु को दीर्घ करने का भी विघान है। हस्व, दीर्घ और प्लुत 
अचों के ही धर्म हैं अत: विना कहे भी ये अचों के स्थान पर समभने चाहियें। अतः 
यहां 'ब्रज' धातु के अन्तर्गत रेफोत्तर अकार को ही दीर्घ होगा । 
पदान्त में विहित षत्व अलोष्न्त्यविधि से जकार के स्थान पर होगा । 
परिब्रज्‌ -|- क्विंप्‌ --परिब्र।ज्‌ -- क्विपू । क्विंप्‌ का सर्वापहार लोप करने से -- 
परिव्राज्‌ । कुदन्त होने से प्रातिपदिकतड्ज्ञा हो कर स्वादियों की उत्पत्ति होती है । 
परिव्राज्‌ --स (सूँ) यहां हल्कयाब्म्यः० (१७९) से सकार का लोप कर पदान्त 
में घत्व करने पर-परित्राष्‌ । ऋलां जगोडन्ते (६७) से जश्त्व--डकार तथा वाध्वसाने 
(१४६) से वैकल्पिक चत्व-टकार करने से “परिक्वाट्‌, परित्राड” ये दो रूप सिद्ध होते 
हैं। रूपमाला यथा--- 
प्र० परित्राट-ड, परित्राजौ, परिव्राज:। ढ्वि० परिव्राजम्‌, परिब्राजो, परिब्राजः । 
तृ० परिव्राजा, परिब्रांड्म्यामू, परितव्राइभि:। च० परित्राजे, परिब्राडम्याम्‌, 
परित्राइम्य:। प० परिव्राज:, परित्राड्भ्याम्‌, परिव्राड्म्य:। ष० परिब्राज:, परिब्राजो 
परिब्राजाम्‌ । स़॒० परिक्राजि, परिब्राजो:, परिब्राट्त्सु-ट्सु । सं० है परिक्राट्-डू ! 
है परिव्राजी | , हे परित्र/जः ! । 
पदान्त में सर्वत्र परी ब्रजेः घः पदान्ते द्वारा पत्व तथा भलां जशोबन्ते (६७) 
सें जश्त्व हो जाता है । 
विहबराजू (विद्वपति, भगवान्‌) । विदवस्मित्‌ राजत इति विश्वाराद। 


/्रँ 





हलन्त-पुलूँलिज्ु-प्रकरणम्‌ ७८ 
विश्वोपपदाद्‌ राजते: (म्वा० उ०) सत्सृहिष० (३.२.६१) इति क्विंपि, उपपदसमभासे 
'विश्वराज्‌' इतिशब्दो निष्पयते । ह रा 

विश्वराज्‌ +स्‌ (सुं)। यहां सकारलोप हो ब्रदच-अस्ज० (३०७) सूत्र से 
जकार को षकार, भलां जशोउन्ते (६७) द्वारा षकार को डकार तथा वाध्यसाने 
(१४६) से वैकल्पिक चर्त्व-टकार करने पर -'विश्वराट्‌, विश्वराड' | अब इन दोनों 
अवस्थाओं. में अग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू- (३०८) विश्वस्य बसुराटोः ।६॥३।१२७ ॥ 

विश्वशब्दस्य दीर्घोइस्तादेश: स्याद वसो राट्शब्दे च परे। विद्वाराट्‌ 
विश्वाराड्‌ । विश्वराजी । विद्रव्राराड्भ्याम ॥। ः 

अर्थ:---वसु अथवा राट्‌ परे होने पर विद्व छाब्द को दीघे अन्तादेश हो .! 

व्याख्या--विश्वस्य ।६।१। दीर्घ: ।१।१॥ (ढुलोपे पूर्वस्थ दोर्घोष्ण: से ) ! वसु- 
राटो: ।७३२। अर्थे:--- (वसुराटो:) वसु अथवा राट्‌ शब्द परे होने पर (विश्वस्थ) 
'विश्व' शब्द के स्थान पर (दीर्घ:) दीर्घ आदेश हो जाता है। अलोष्न्त्यविधि से यह 
दी्घे अन्त्य अच्‌ के स्थान पर होगा । यहां 'राट्‌' का ग्रहण पदान्‍्त का उपलक्षण है 
अत: 'राट' हो या 'राड', दोनों अबस्थाओं भें दीघ हो जाता है। 

इस सूत्र से दी्ध करने पर--'विद्वाराटू, विश्वाराड' ये दो प्रयोग सिद्ध होते 
हैं। रूपमाला यथा--- 

प्र» विश्वाराटू-ड, विदवराजी, विश्वराज: | द्वि० विश्वराजम्‌, विश्वराजौ 
विश्वराज:। तु० विद्वराजा, विद्वाराड्म्यामू, विश्वाराइमि:। च० विंदवराजें 
विश्वाराडम्याम्‌, विव्वाराड्म्य:। प० विश्वराजः, विश्वारांड्म्याम्‌, विश्वाराहंम्य: । 
ष० विश्वराज:, विश्वराजो:, विध्वराजाम्‌। स० विश्वराजि, विध्वराजो:, विश्वा रा ट्त्सु- 

-ट्सू । सं० हे विश्वाराटू-ड्‌ !, हे विश्वराजी !., हे विश्वराज: ! । । 

म्थाम्‌, भिसू, भ्यस्‌ और सूप्‌ में षत्व और डत्व हो करे दी्ध हो जाता है । 
सुप्‌ में डत्व हो कर वैकल्पिक धुँट्‌ का आंगम तथा चरत्वें विशेष हैं । 

भुस्ज (भठियारा बा भड़मूंजा) । अस्‍्जे पाके (तुदा* उंभ०) धातु से क्विप्‌, 
प्रहिज्या० (६३४) से सम्प्रसारण तथा संम्प्रसारणाज्य (२५८) से पूर्वरूप करने से . 
'भूस्ज्‌” शब्द बनता है। भृज्जतीति ->भूद ॥ _ 

भूस्जू+-स्‌ । सकार का लोप (१७९) हो कर--भूस्ज्‌ । अब संयोगास्तस्य 
लोपः (२०) से जकारलोप के प्राप्त होने पर अग्रिमसून्न प्रवत्त होता है -- 
[लघु० ] विधि-सूत्रम्‌ - (३०६) स्कोः संयोगाओ रन्‍्ते च ।८।२।२६॥ 

पदान्ते 'कलि च परे यः संयोगस्तदांद्यो: संकोरकका रयोलॉप: स्यात्‌ । 


भुट्‌। सस्य दचुत्वेन शः। भलां जर्मशि (१६) इति शस्य ज॑ं: । भज्जो । 
भुड्भ्याम्‌ ॥। 





छश्द्ू भैमीष्याल्ययोपेतायां लघुत्तिद्धान्तकोंगुच्चा 


अर्थ:--पदान्‍्त में या भल परे होने पर संयोग के आदि वाले सकार ककार 
का लोप हो जाता है । 

व्याद्या--स्को: ।६।२। संयोगादयों: ।६।२। लोप: ।१।१। [संयोगान्तस्य लोपः 
से) । कलि ।७।१। (ऋलों भलि से) | पदस्प ।६।१॥ (यह अधिकृत है) । अच्ते ।७॥१। 
च इत्यव्ययपदम्‌ | समासः--स्त्‌ च कू च--स्को, तयों:+-स्कों:। इतरेतरदहन्द्र: | संयो- 
गस्‍ल्‍््य आदी -संयोगादी, तयों:--संयोगाद्यों: । पष्ठीतत्पुरुषः | अर्थ:--(कलि ) भल्‌ 
परे होने पर या (पदस्य) पद के (अन्ते]) भन्‍्त में स्थित (संयोगाद्यो:) जो संयोग, 
उस के आदि सकार ककार का (लोप:) लोप हो जाता है । 

यद्यपि यह सूत्र संयोगान्तस्य लोषप: (२०) की दृष्टि में अस्िद्ध है तथापि 
वचनसामर्थ्य से यह उस का अपवाद है--अपवादों वचनप्रामाण्यात्‌ । 

'भृस्ज्‌' यहां पदान्त में प्रकृतसूत्र से संयोग के आदि सकार का लोप हो-- 
'भूजु' । ब्रदच-अस्ज० (३०७) सूत्र से जकार को षकार, जरत्व से पषकार को डकार 
तथा वैकल्पिक चर्त्व से टकार करने पर--'भूटु, भूड ये दो रूप सिद्ध होते हैं । 

'भस्ज-- औ' यहां पदान्त वा कल परे न होने से संयोगादि सकार का लोप 
नहीं होता । भलां जदकशि (१६) और स्तोः इचना वचुः (६२) दोनों प्राप्त हैं । 
जदत्व के अभिद्ध होने से प्रथम इचुत्व से सकार को शकार हो--भृशज्‌-औ । पुन: 
भालां जजकशि (१६) से तालुस्थानिक झ्कार के स्थान पर तारश जशू--जकार करने 
पर “भृज्जों प्रयोग सिद्ध होता है। रूपमाला यथा--- 


प्र० भूट-ड मज्जौ मृज्ज: | प० भृज्ज: मुडम्याम भूडम्य: 

द्वि० भज्जम । हे घ० !॥ मुज्जो: मज्जाम 

तृ० भूज्जा मूड्म्यामू भूड्भि: | स़० मृज्जि »... मृद्त्सु-द्स्‌ 

च० भज्जे मु भूदम्य: सं० है भूट-ड्‌ ! है मृज्जौं ! है भूज्ज: ! 
अभ्यात्त (४१) 

(१) 'ऋत्विक' आदि में चोः: कु: अथवा विवेन्प्रत्यवस्य कु: किसी एक के द्वारा 


कार्य्य सिद्ध हो सकता है, पुनः दो सूत्रों का निर्माण क्‍यों ? 
(२) युझुजौ, युझुज:--आदि में थोः क्ुः द्वारा कुत्व क्‍यों नहीं होता ! 
(३) क्विन का सर्वापहार लोप कैसे और क्‍यों किया जाता है ? ससूत्र लिखें। 
(४) युजेरक्तसासे में 'युजि' के साथ इकार जोड़ने का क्‍या अभिप्राय है ? 
(५) निम्नलिखित सूत्रों की सोदाहरण विस्तृत व्याख्या करें-- 
स्को:०, ऋत्विग्दधक ०, विवन्‍्प्रत्यवस्य कु, पुजेरसमासे । 
१. खन्त्सु. २. परिव्राट, ३. विद्वाराटू, ४. भृट्‌, ४. भृज्जौ, ६. यु- 
ग्भ्याम्‌, ७. विश्वसूट्‌, ८. देवेड्म्याम, ६. ऋत्विक्षु--इन प्रयोगों की 
ससूत्र सिद्धि लिखें। 
जब संपोगान्तलोप की इष्टि में हको: संपोगाझोरन्ते चर सूत्र असिद्ध है, 
तो पुनः बह उस का कैसे बाघ कर लेता है ? 


(६ 


विशननकहल्‍न्‍ननारी 


अिगननककलनी 


(७ 


हलन्त-पुलूलिजू-प्रकरणम्‌ हे 


(८) पदान्त में षकार के स्थान पर किस सूत्र से जद्त्व होता है ? और वह 
जहत्व कौन सा वर्ण होना चाहिये ? सोपपत्तिक स्पष्ट करें। 
(६) क्ृदतिक् सूत्र पर “अत धांत्वधिकारे' का क्‍या अभिप्राय है ? 
(१०) 'राजा' यह किस छाब्द का किस विभक्ति का रूप है ! 
(उत्तर--राजन्‌ सुं, राजू टा] 
(यहां जकारान्त पुलूलिज्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।]) 


क्कः्क ह 
ब्रा छे ब्बछ 








अब दकारान्त पुलँलिड्रों का वर्णन करते हैं--- 

त्यव्‌ (वह) | त्यजि-तनि-यजिम्यों छित्‌ (उणा० १२६) इस सूत्र द्वारा त्वथ 
हानौ (म्वा० प०) घातु से डित्‌ 'अर्दि' प्रत्यय करने से दि का लोप कर देने पर 
'त्यद्‌! शब्द निष्पन्त होता है। इस का लोक में प्रयोग नहीं देखा जाता । बेद रेकबदा 


का प्रचुर प्रयोग होता है! । अकेले ऋग्वेद में ही पुलूलिज् त्यद्‌ के प्रथमा के ० 


का प्रायः छत्तीस बार प्रयोग हुआ है। सर्वादिगणान्तर्गत होने से इसे सर्वनामकार्ब 
होते हैं । 
क त्यद्‌ +स्‌ (स)। यहां त्यदादीनामः ( १६३) सूत्र द्वारा दकार को अकार तथा 
अंतों गुणे (२७४) सूत्र से पररूप एकादेश करने पर-त्य-+स्‌ । यही बात ग्रत्थकार 
निर्देश करते हैं-- 
[लघु० ] त्यदाद्यत्वम्परहूपत्वञ्च ।। 
अब अभ्निमसूत्र प्रवृत्त होता है--- 
[लघु० ] विधि-सूत्रम--(३१० ) तदोः स॒ः सावनन्त्ययों: ।98२॥१०६॥ 
त्यदादीनां तकारदकारयो रनन्त्ययो: सः स्यात्‌ सौ। स्यः । त्यो । त्ये । 
सः | तौ। ते | यः । यो । ये | एप: | एतौ । एते। अस्वादेशे --एनम्‌ । एनौ । 
एनान । एनेन । एनयो: २ ॥ 


१. परन्तु स्यइछन्दर्सि बहुलम [६.१.१२६ सूत्र के निर्देश से इस का लोक में भी प्रयोग 
अछुद्ध प्रतीत नहीं होता । अत एवं बेणीसंहारनाटक में-सूतों बा सुतपुत्रों वा 
यो था स्थो वा भवास्यहम्‌ (३.३४) ऐसा क्वचित्‌ पाठ-भेद पाया जाता है। 
त्यजि-तनि० (उणा० १२६) सूत्र पर पेरुसूरि के इलोक भी द्वष्टव्य हैँ -- 

त्यत्तद्यदस्त्रयः सर्वादिगणें पढठिता अमी। 
तत्राद्ौ तु परोक्षाथी तृतीयस्तम्निरूपकः ॥। १॥ 
आद्यस्य लोके न फ्वापि प्रयोगः परिदृश्यते । 
वेदे त्वेष स्प वाजीति प्रभृतिष्यय गम्पते ॥२॥ 
स्यद्छन्दसो तिसुत्रस्थच्छत्दोग्रहूणलिज्धतः । 
लोके5प्यस्प प्रयोगो5हतीत्पेत दम्युएगस्यते ॥३॥ 
ल० प्रं० [२७] 





डश्द मेमीज्यास्ययोपेतायां सधुसिद्धान्तकोमु्थां 


अर्थ:---सूँ! परे होने पर त्यदादियों के अनन्त्य (अन्त में न रहने वाले ) तकार 
दकार को सकार आदेश हो जाता है । 

व्याख्या--त्यदादीनाम्‌ ।६।३। (त्यदादीनामः से )। तदो: ।६।२। सः ।१।१। सौ 
॥७। १। अनन्त्ययो: ।६२॥। समास:--न अन्त्ययो: -- अनन्त्ययो:, नझ्समासः । अर्थ:-- 
(सो) सूँ परे होने पर (त्यदादीनाम्‌) त्यदादियों के (अनन्त्ययो:) अनन्त्य (तदो:) 
तकार दकार को (सः:) सकार आदेश हो जाता है । 

त्य--स्‌। यहां प्रकृतसुत्र से त्यद्‌ शब्द के अनन्त्य तकार को सकार हो कर-- 
स्य-स्‌ । प्रत्यय के सकार को रुत्व और रेफ को विसर्ग करने पर---'स्यः” प्रयोग 
सिद्ध हुआ। इस की रूपमाला यथा-- 


प्र० स्यः त्यौ त्ये प० त्यस्मात्‌ त्याम्याम्‌ त्येम्यः 
द्वि० त्यम्‌ १ त्यानू | ष० त्यस्य त्ययोः त्येषाम्‌ 
तृ० त्येशणम त्याम्याम त्तै: स० त्यस्मनू. ,, त्येषु 
० त्यस्म ग त्येम्यः सम्बोधन प्रायः नहीं होता । 


यहां सत्र त्यदाद्यत्व और पररूप कर प्रथम त्य' इस प्रकार अदन्त सर्वनाम 
बना लेना चाहिये। तब इस की प्रक्रिया 'सर्व 'शब्दवत्‌ चलती है । केवल 'स्यः' में कुछ 
विशेष है जो बताया जा चुंका है । क्‍ 

तद्‌ (वह) | यह छब्द भी तनु विस्तारे (तना० उभ०) धातु से त्यजि-तनि० 
(उणा० १२६) सूत्र द्वारा डित 'अर्दि' प्रत्यय करने से निष्पन्न द्वोता है । 

तद्‌ +स्‌ (सूँ)। यहां भी त्यदाद्यत्व तथा पररूप होकर--त--स्‌ | पुनः तदोः _ 
सः० (३१० ) सूत्र से अनन्त्य तकार को सकार आदेश कर रु्व विसर्ग करने से-- 
'सः प्रयोग सिद्ध होता है। इस की रूपमाला यथा--- 


प्र० सः तौ ते प० तस्मातू ताभ्याम्‌ तेम्यः 
. हि तम्‌ हा तानू._ | ष० तस्य तयो:ः तेषाम्‌ 
तृ० तेन ताम्याम ते: स० तस्मिन्‌ हे तेषु 
०. तस्मे न तेम्यः जहा -+++ 


यहां भी पूर्ववत्‌ त्यदादीनाम: (१६३) से दकार को अकार तथा अतो गुण 
(२७४) से पररूप होकर 'त' इस प्रकार अदन्त सर्बनाम बन जाता है। तब इस की 
प्रक्रिया 'स्व शब्दवत्‌ होती है। सूं विभक्ति में ही विशेष है । द 
ः यव्‌ (जो)। यह शब्द भी ये देवपुजासंगतिकरणदानेधु (स्वा० उभ० ) धातु 
से त्यजि-तनि-यजिभ्यों डित्‌ (उगा० १२६) सूत्र द्वारा 'अर्दिं' प्रत्यय करने से सिद्ध 
: हीता है। इस की रूपमाला यथा--- 


प्र० यः. यौ ये प० यस्मात्‌ू याभ्याम्‌ येभ्यः 
' द्ि० यंम्‌ | म . यान ब० यस्‍्य ययो: येषाम्‌ 


वेश्यः ह ५. कम न+- है) “न फानान 


. छू येतें.. याम्यामू ये | स० यस्मिन्‌ ह येषु 
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हलन्त-पुलूंलिज्भू-प्रकरणम्‌ द क्‍ ४११ 


यहाँ भी पू्व॑बत्‌ त्यदाद्यतव और पररूप कर सर्वेनामकार्य हो जाते हैं। अनन्त्य 
तकार दकार न होने से सूँ में तदो: सः० (३१०) प्रवृत्त नहीं होता । 

एतद्‌ (यह) । इण्‌ गतौ (अदा० प०) धातु से. एतेस्तुंट च (उणा० १३०) 
सूत्र द्वारा अर्दि प्रत्यय तथा 'तुंद! का आयम करने पर 'एतद्‌' झब्द निष्पन्न होता है। 

एतद्‌ -|-स्‌ (सुँ)। यहां त्यदादीनामः (१९६३) से दकार को अकार, अतो गुणे 
(२७४) से पररूप, तदोः सः:०(३१०) से अनन्त्य तकार को सकार तथा आवेदा- 
प्रत्यययो: (१५०) से उस सकार को षकार करने पर--एषस्‌ --'एय: प्रयोग सिद्ध 
होता है । रूपमाला यथा--- 





प्र० एषः एतो एते | प० एतस्मात्‌ एताम्यामू एतेम्यः . 
द्वि० एतम्‌ न एतान्‌ू_ | ष० एतस्थ एतयो: एतेष।म्‌ 
तृ० एतेन एताम्याम्‌ू एते स० एतस्मिनू. ,,. एतेषु 
ख० एतस्में हे एतेभ्य बज 2 


यहां भी सर्वत्र त्यदाद्ययव और पररूप होकर 'एत' शब्द बन जाने पर॑ सर्वे- 
धाब्द की तरह स्वंनामकार्य होते हैं। सूं विभक्ति का विशेष बता चुके हैं । 

अन्वादेश में द्वितीयाटौस्स्बेन: (२८०) सूत्र द्वारा द्वितीया, था और ओस्‌ 
विभक्तियों में 'एतद्‌' शब्द के स्थान पर 'एन' आदेश हो जाता है। शेष विभक्तियों में 
कुछ अन्तर नहीं पड़ता । अन्वादेश में रूपमांला यथा--- 


थ्र० एप: एतौ एते प॒० एतस्मात्‌ एताम्यामू एतेम्यः 
हि० एनम्‌न एनौ* एनान्‌* | घ० एतस्थ एनयो. एतेषाम्‌ 

. तु० एनेन*.. एताम्यामू एते: | स॒० एतस्मिनू , * एतेषु 
च० एतस्‍स्मे हु एतेम्य: ! *द्तोयादौस्स्तेन: (२८०) 


नोट--त्यदादियों का प्रायः सम्बोधन नहीं हुआ करता--यह हम पीछे लिख 
चुके हैं । यदि बनेगा भी तो प्रथमावत्‌ बनेगा । सम्बुद्धि में एडक्नस्वात्‌ृ०(१३४) का 
ध्यान रख लेना चाहिये । 

सूचना--ऊपर त्यदादियों के पुलूलिज्धु के रूप दिये गये हैं। स्त्रीलिज्न और 
नपुंसकलिज्भ के रूप आगे तत्तत्प्रकरणों में देखें । 

. अब दकारात्तों में युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों का प्रकरण आरम्भ किया जाता 
है। युष्मद्‌ और अस्मद शब्द तीनों लिज्धों में एक समान होते हैं--यह हम पीछे 
अजन्त-पुलूलि ज्भ-प्रकरण में 'कति' शब्द पर लिख चुके हैं । 

युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों की सिद्धि में अनेक सूत्र. प्रयुक्त होते हैं, अतः यह 
बालकों को कठिन प्रतीत होती है । हम इसे यथाशक्ति सरल तथा सुबोध बनाने का 
प्रयास करेंगे । बालकों को इन की सिद्धि से पूर्व इन के उच्चारण भली-भांति कण्ठस्थ 
कर लेने वाहियें। ऐसा करने से एक तो ये शब्द सरल दूसरे भंटिति समभ में आ 
जाते हैं । दन दोनों की रूपमाला बथा-- 





डेर२० भेमोवग्यास्यगोपेताथां लघुसिदान्तकीसुद्चा 


युष्मदू --तुम अस्मव्‌--मैं 
घ० त्वम्‌ युवाम्‌ गूयम्‌ | प्र० अहम्‌ भावाम्‌ वयम्‌ 
ड्ि० त्वाम्‌ हे युष्मान्‌ | द्वि० माम्‌ कर अस्मान्‌ 
त्‌० त्वया युवाम्याम्‌ युध्माभि: | तृ० मया आवाभ्याम्‌ अस्माभि: 
छ० तुम्यम्‌ | युष्मम्यम्‌ | ब० महाम्‌ को अस्मम्यम्‌ 
प० लतु-द्‌ हा युध्मत्‌-द्‌ | १० मतु-द्‌ !! अस्मत्‌-द्‌ 
छु० तव युवयों: युष्माकम्‌ | घ० मम आवयों:  अस्माकर्म्‌ 
ज्न० त्वयि न युष्मासू | झ्० मयि हे अस्मास्‌ 


युष्मद्‌ और अस्पमद्‌ दोनों शब्दों में एक समान सूत्र प्रवृत्त होते हैं, अंतः हम 
भी इन की सिद्धि इकट्ठी दिखायेंगे । 

युष्मद्‌ +-सूँ, अस्मद्‌ +सूँ । यहां अग्रिम-सृत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रम--(३११) छे प्रथमयोरम्‌ ॥७।१॥२८॥ 

युष्मदस्मद्भ्यां परस्य 'डे' इत्येतस्थ प्रथम द्वितीययोश्चामादेश: ।। 

अर्थ:- यूष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों से परे 'डे” को तथा प्रथमा और द्वितीया 
विभक्ति को अम्‌ आदेश हो | 

ब्या्या--युष्मदस्मद्भूघाम्‌ ।५।२। (युष्मदस्मद्भूजां डसोप्श से) | डे ।६।१। 
(यहां षष्ठीविभक्ति का लुकू समझना चाहिये)। प्रथमयो: ।६।२। अम्‌ । १।९। समाक्ष:-- 
प्रथमा च प्रथमा च--प्रथमे, तयो:-- प्रथमयो:, एकशेष: । यहां पहले 'प्रथमा' शब्द से 
प्रथमाविभक्ति तथा दूसरे 'प्रथमा' शब्द से द्वितीया-विभक्ति अभिपरेत है । अर्थे:-- 
(युष्मदस्मद्म्पाम्‌) युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों से परे (डे) हे के स्थान पर तथा 
(प्रथमयो:) प्रथमा वा द्वितीया विभक्ति के स्थान पर (अम्‌ ) 'अम्‌' आदेश हो जाता है । 

इस सूत्र से सूँ को अम्‌ आदेश हो कर --युष्मद्‌ +-अम्‌, अस्मद्‌ +-अम्‌ । यहां 
हुलन्त्यम ( १) द्वारा अम्‌ के मकार की इत्सऊज्ञा नहीं होती । न विभक्तो तुत्मा:( १३१) 
सूत्र से निषेध हो जाता है। अब अग्रिम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रम--(३१२) त्वाहौ सौ ।90२।६४॥ 

अनयोर्म पर्य॑न्तस्य त्वाहावादेशों स्त: (सौ परे ) ॥ 

अर्थ:--सूँ परे होने पर युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों को मूपर्यन्त (म्‌ भी साथ 
लेना है) क्रमशः त्व, अह आदेश हो जाते हैं। 


१. युष्यत्िक्यां मर्दिक्‌ (उणा० १३६) इति शब्दावेतौ सिध्यत: । युषिः सौत्र: । 


२. पहले 'प्रथमा' छाब्द से सात विभक्तियों में से प्रथमाविभक्ति का ग्रहण हो जाता है, 
शेष द्वितीया आदि छः विभक्तियां बच रहती हैं । अब दूसरे 'प्रथमा' शब्द से उन 
छ: अवदिष्ट विभक्तियों में से प्रथमाविभक्त अर्थात्‌ द्वितीया विभक्ति का ग्रहण 
हो जाता है। 


हुलग्त-पुलूलिद्ध-प्रकरणम्‌ ४२१ 


व्याख्या---युष्मदस्मदो: ।६।२। (थुष्मदस्मदोरनावेशे से) । मपयेन्तस्य ।६॥।१। 
(यह अधिकृत है) । त्वाही ।१॥२। सो ।७।१। समास:--त्वश्च अहरच >- त्वाहो, इतरे- 
तरदह्न्द्र: । अर्थ:--- (सौ) स्‌ूँ परे होने पर (मपर्यन्तस्थ--मपयंनन्‍्तयो:) 'म्‌ तक (युष्मद- 
स्मदोः) युष्मद्‌ और अस्मद्‌ के स्थान पर (त्वाहो) क्रमदः त्व और बह आदेश 
हो जाते हैं । 

युष्मद्‌ में युष्मू और अस्मद्‌ में अस्म्‌ ये मपर्येन्त भाग हैं। सूं परे होने पर 
इन के स्थान पर ऋ्रमशः 'त्वः और “अह आदेश होते हैं । 

युण्मद्‌ -अम्‌, अस्मद्‌--अम--यहां सूँ के स्थान पर हुए अम्‌ आदेश को 
स्थानिवद्धाव से सुँ मान कर प्रकृतसूत्र से ऋरमछ:ः मृपयंन्त त्व और अह आदेश करने 
से---त्व अद्‌ -- अम्‌, अह अद्‌--अम्‌ । अब अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु०] विधि-सूत्रमू--(३१३) शेषे लोपः ।७॥२॥६०॥॥ 

एतयोष्टिलोप: । त्वम्‌ | अहम ॥ 

अर्थ: --युष्मद्‌ और अस्मद्‌ की टि अर्थात्‌ 'अद भाग का लोप हो जाता है । 

व्याख्या--युष्मदस्मदो: ।६।२। (युष्सदस्मदोरनादेशें से) । मपर्यन्तात्‌ ।५४१। 
(सपयंन्तस्य इस अधिकृत का अपकर्ष कर विभक्तिविपरिंणाम हो जाता हैं) | शेषे 
॥७१। (स्थानषष्ठी के अर्थ में अधिकरणत्व की विवक्षा से सप्तमी हुई है) । लोपः 
।१ १। अर्थ:--- ( युण्मदस्मदो:) यूष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों के (मपर्यन्तातू) मुपर्य॑न्त 
भाग से आगे (शेषे) शेष भाग में (लोपः) लोप प्रवृत्त होता है; 

मपयंन्त भाग से आगे शेष भाग 'अद” होता है। इस के लोप का इस सूत्र से 
विधान किया गया है। यह “अद' भाग युष्मद्‌ और अस्मद्‌ का 'टि' भाग ही होता है, 
अतः वत्ति में टि के लोप का कथन किया गया है । 

सावधानता--यहां यह नहीं समझना चाहिये कि युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्द में 
मपर्यन्त आदेशों से अवशिष्ट शेष भाग का लोप होता है, यथा यहां त्व ओर अह 
आदेश हो चुकने पर 'अदु” भाग शेष रहता है। यदि ऐसा मानेंगे तो यहां तो कार्य्यं 
चल जायेगा, परन्तु 'युष्मम्यम्‌, अस्मभ्यम्‌! आदियों में न हो सकेगा । क्‍योंकि वहां 
युष्मद्‌, अस्मद' छाब्दों के स्थान पर कुछ आंदेश नहीं होता । अतः यहां “मपयंन्तस्य 
का अपकर्षण कर म्‌ से आगे के भाग अर्थात्‌ अदू' को शेष समभना चाहिये । 

इस सूत्र का दूसरा अर्थ भी होता है और कहीं २ लघुकौमुदी में वह उपलब्ध 
भी होता है। वह यह है--- 

आत्व-यत्वनि्ित्तेतरविभक्तों परतो युष्सदस्मवोरन्त्थस्थ लोपः स्थात्‌ । 

--जिस विभक्ति के परे होने पर आत्व और यत्व विधान नहीं होते, उस 

विभक्ति के परे होने पर यृष्मद्‌ और अस्मद्‌ दाब्दों के अन्त्य अर्थात्‌ दकार का लोप हो 
जाता है। 

व्यास्या-- अष्टन आ विभक्तो से “विभक्तौं पंद की अंनुवुत्ति आ जाने से इस 
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अर्थ की उत्पत्ति इस प्रकार होती है-- (शैषे) शेष (विभक्तौ) विभवित परे होने पर 
(युष्मदस्मदो:) युप्मद्‌ और अस्मदू का (लोप:) लोप हो जाता है। अलोघन्त्यविधि 
से यह लोप अन्त्य अलू दकार के स्थान पर होता है | 
इस सूत्र से पूर्व अष्टाध्यायी में-- युष्मदस्मबोरनादेशें (७.२.८६), द्विंतीया- 
याञजूच (७.२.८७), प्रथमायादव हिवचने भाषायाम्‌ (७.२.८८), योइचि (७.२.८६) 
--इन चार सूत्रों के द्वारा कुछ विशिष्ट विभक्तियों के परे होने पर आत्व और यत्व 
का विधान किया गया है। यदि आत्व और यत्व निभित्तक विभक्षितयों से भिन्न अन्य 
क्षेष विभक्तियां परे हों तो दकार का लोप हो जाता हैं। काशिकाकार ने उन सब 
हेष विभकतियों की गणना एक इलोक में कर दी है जिन में आत्व और यत्व भ्रवृत्त 
नहीं हों सकते । तथाहि--- 
पञ्चम्पाइच. चतुर्ष्यश्च,. षष्डोप्रथमयोरपि । 
यास्यदिवचनान्यत्र, 'शेणे लोपो' विधीयते ॥। 
अर्थात्‌ पञ"ुचमी, चतुर्थी, षष्ठी तथा प्रथमा विभक्तियों के एकवचन और बहु- 
वचन वोषविभकितयां हैं। इन के परे होने पर शैष लोपः (३१३) से युष्मद्‌ और 
अस्मदु के अन्त्य दकार का लोप हो जाता है । 
त्व अदु--अम्‌ू, अह अदु--अम्‌--यहां अन्तरज्छु होने से प्रथम भतों गुणे 
(२७४ ) से पररूप एकादेश हो 'त्वद्‌--अम्‌, अहदु-|- अम्‌'। अब शेषे लोप:( ३१३) से 
अद्‌ भाग का लोप हो कर--'त्वू-अम्‌ >-त्वमू, अह +अम्‌ ८ अहम्‌' ये रूप सिद्ध 
होते हैं ।' अन्त्यलोप वाले पक्ष में केवल दकार का लोप हो कर अमि पूर्वः (१३५) से 
पूर्वकूप करने से इन प्रयोगों की निष्पत्ति होती है--यही विशेष है । 


१. त्व अदु+अम्‌, अह अबू + अम्‌--यहां शैषे लोपः (३१३) से अद्‌ भाग का लोप 
और बतो गुण (२७४) से पररूप दोनों युगपत्‌ प्राष्त होते हैं । शेषे लोप:( ३१३) 
सूत्र अष्टाघ्यायी में पर होते हुए भी प्रथम प्रवृुत्त नहीं होता क्योंकि वह अद्धभाधि- 
कार में पठित होने से विभक्ति प्रत्यय सापेक्ष होने के कारण बहिरज्ज है और 
अतो गुणे (२७४) सूत्र अन्तर्ग तवर्णद्वयापेक्ष होने से अन्तरज़ू है । असिद्धं बहिरजू- 
भन्‍्तरज़े--इस परिभाषा के अनुसार अन्तरज़ुकार्य अतो ग्रुणे प्रथम हो जाता 
है | शेषे लोपः बहिरज्भ होने से अन्तरज्ञ के बाद प्रवृत्त होता है । 

यहां यह भी ष्यातव्य है कि बार्णादाड़ बलोय: (वर्णकार्य की अपेक्षा 
अज्जूकार्य बलवान्‌ होता है) परिभाषा के आश्रय से वर्णकार्य तो लोप: की 
अपेक्षा अद्भुकार्य शैषे लोप: को बलवान्‌ नहीं माना जा सकता, क्योंकि जहां 
आहु और वाणं कार्य समानाश्रय हों वहीं पर यह परिभाषा प्रवृत्त होती है। 
जैसे कु--पण्वुल्‌-क्ृ-भक यहां 'ऋ' को प्रत्यय के णित्‌ होने से आज्जुकार्य 
भचो ज्णिति( १८२) से वृद्धि प्राप्त होती है तथा इसी ऋ को वार्णकार्य यण्‌ 
(रू) भी प्राप्त होता है। इस परिभाषा से आज्जुकार्य वृद्धि हो जाती है| परन्तु 


हलस्त-पुलूलिडू-प्रकरणभ्‌ ब्क | ४२३ 


युष्मद्‌ --औ, अस्मद्‌ +-औ--यहां डे प्रथमयोरम (२११) सूत्र से ओकार को 
अम्‌ आदेश हो जाता है। 'युष्मद्‌-|-अम्‌, अस्मद्‌ु--अम्‌'। अब इस दशा में अग्निमसूत्र ... 
प्रवत्त होता है --- 

[लघु ० ] विधि-सूतमू-- (३१४) युवावों द्विवचने ।०॥२॥६२॥ 
द्वयो रुक्‍्तावनयो रमपर्यन्तस्य युवावी स्तो विभक्तौ ॥ 
अर्थ: --विभक्ति परे होने पर द्वित्वकंथन में युष्मद्‌ और अस्मद्‌ को मूपर्यन्त 

ऋ्रमश: युव और आव आदेश हो जाते हैं । | 

व्याख्या--विभक्ती ॥90१। (अष्टन आ विभक्तो से) । युष्मदस्मदो: ।६।२॥ 

(युष्मदस्मदोरनादेशे से )। मपयंन्तस्य ।६।१॥ (अधिकृत है)। थ्रुवावी ।१२। द्विवचने 

।७॥१॥ समास:--द्योर्‌ वचनम्‌ (कथनम्‌ ) द्विवचनम्‌, तस्मिनू-द्विवचने । षष्ठी- 

तत्पुरुष: । यहां 'द्विवचने” का “विभक्तो' के साथ सामानाधिकरण्य कर लेने से 'द्विवचन 

विभक्ति परे होने पर' ऐसा अर्थ अभीष्ट नहों । क्योंकि यदि ऐसा अभीष्ट होता तो 
महामुनि 'द्विवचने” न कहकर 'द्वित्वे' ही कह देते । उन के 'द्वित्वे' न कह कर 'द्विवचने' 
कथन का यह तात्पयं है कि चाहे एकवचन, द्विवचन, बहुवचत जो भी -विभक्ति परे 
हो द्वित्वकथन में युष्मद्‌ और अस्मद्‌ को मृपयंन्त युव, आव आदेक्ष हो जाते हैं । 
यथा--युवाम्‌ अतिकान्‍्त:--अतियुवाम्‌, आवाम्‌ अतिक्रान्त:-- अत्यावाम्‌ । यहां सूं परे 
होने पर भी युव ओर आव आदेक्य हो जाते हैं । यहां का. विशेष विचार सिद्धान्त- 
कौमुदी में देखें । अर्थ:-- (विभक्तो) विभक्ति परे होने पर (द्विबचने) ट्वित्वकथन में 

(युष्मदस्मदो:) युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों के (मपर्यन्तस्य) मूपयेल्त भाग के स्थान 

पर (युवावी) क्रमशः युव और आब आदेश हो जाते हैं । 
युष्मद्‌ -- अमू, अस्मद्‌ + अम--यहां द्वित्वकथन में थुवावों द्विबचने (३१४) 

सूत्र द्वारा मपर्यन्त क्रमशः युव, आव आदेश करने पर--युव अद्‌--अम्‌, आब अद-+॑- 
अम्‌ । अब अन्तरज्भ होने से प्रथम अतो ग्रुणे (२७४) से पररूप एकादेश हो जाता 
है-- युवद्‌ - अम्‌, आवद्‌--अम्‌ । इस स्थिति में अब अग्रिमसृत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु०] विधि-सूनमू--( ३१५) प्रथमायावच द्विवचने भाषायाम्‌ ।७। २८८॥ 
औड्नेतयोरात्वं लोके । युवाम्‌ । आवाम्‌ ॥ 

:--लोक में प्रथमा का द्विवंचन परे होने पर युष्मद्‌ और अस्सद्‌ को. 
आकार आदेश हो जाता है । 
व्यास्या--प्रथमाया: ।६।१। च॒ इत्यव्ययपदम्‌ । द्विवंचने ।७१॥। भाषायाम्‌ 

।७।१। युष्मदस्मदो: ।६।२। (युष्मदस्मदोरनादेशे से )। आ ।१।१। (अष्टन जा विभरो 

से)। अर्थ:--(भाषायाम्‌) लोक में (प्रथमाया:) प्रथमाविभक्ति के (द्विवचने) 


व्याश्षय (भिन्न भिन्न आश्रय) में यह परिभाषा प्रवृत्त नहीं होती । यहां प्रकृत में 
शेषे लोपः तो विभक्ति को निमित्त मानता है और अतो यगरुणे 'अ को। अतः 
भिन्न भिन्न आश्रय द्वोने से यह परिभाषा प्रवृत्त नहीं होती । 
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द्विवचन के परे होने पर (च) भी (युप्मदर्मदो:) युष्मद्‌ और अस्मद्‌ के स्थान पर 
(आ) आकार आदेंश हो जाता है । अलोष्न्त्यविधि से यहु आकार आदेश अन्त्य अल्‌ 
--दकार के स्थान पर होता है । 

युवद्‌ू--अम्‌, आवदु + अम्‌ । यहां प्रकृतसूत्र से दकार को आकार आदेदा 
होकर--'यूव आ-- अमू, आब आ--अम्‌' हुआ । अब अकः सबर्ण दी्घ: (४२) से 
सवर्णंदीर्ध और अभि पुर्व: (१३४५) से पूर्वरूप करने पर--'युवाम्‌, आवाम्‌' प्रयोग 
सिद्ध होते हैं | ['भाषायाम्‌' कथन से वेद में 'युवम, आवम' बनेंगे | । 

यूष्मद्‌ न जसू, अस्मद्‌ --जस्‌ -यहां डे प्रथमवोरसम्‌ (३११) से जस्‌ को अम्‌ 
आदेश हो जाता है | 'युष्मद्‌ --अम्‌, अस्मद्‌ू--अम्‌' इस स्थिति में अग्निमसुत्र प्रवत्त 
होता है-- 

[लघु ० ] विधि-सृत्रम-- (३१६) यूयवयों जसति ।७।२।६३॥ 

अनयोर्मपर्यन्तस्य यूयवया सतो जसि | यूयम्‌ । वयम्‌ ॥। 

अर्थ:---जस्‌ परे होने पर युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों को मृपर्यन्त क्रमशः यूय 
ओर वय आदेश हो जाते हैं । 

व्याल्या--युष्मदस्मदो: ।६।३। (युष्मवह्सदोरनादेशे से) । मपयेन्तस्य ।६।१॥ 
(यह अधिकृत है) । घुयवयों ।१।२। जस्ति ।७।१। अर्थ:--(जस्ि) जस्‌ परे होने पर 
(युष्मदस्मदो:) युष्मद्‌ और अस्मद्‌ दाब्दों के (मपर्यन्तस्य) मपयंन्त भाग के स्थान 
पर क्रमशः (यूयवयों) यूय और बय आदेश होते हैं । 

'युष्मद्‌--अम्‌, अस्मद्‌ --अम्‌ यहां अम्‌ को स्थानिव:श्भाव से जसू मान कर 
उस के परे होने पर प्रकृतसूत्र द्वारा मुपर्यन्त क्रशः ग्रूेय और वय आदेश हो--'यूय 
अद्‌ -| अम्‌, बय अदु-- अम्‌' | अब अतो गुर्ण (२७४) से परछूप करने पर-- यूयद -- 
अगू, वयद्‌--अम्‌ । पुनः ेषे लोप: (३१३) से अद्‌ भाग का लोप हो कर--न्‍यूयू 
-+-अम॒ -- 'यूयम', वय्‌--अम्‌ -- 'वयम्‌' रूप सिद्ध होते हैं। अन्त्यलोपपक्ष में शेषे लोपः 
(३१३) से जब केवल दकार का लोप होता है तब अभि पूर्व: (१३५) से पूर्वरूप 
करने से उक्त रूप सिद्ध होते हैं । 

द्वितीया के एकवचन में--'युष्मद्‌ -अम्‌, अस्मद्‌ -|अम्‌ । यहां अग्निमसूच 
प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] विधि-सूतम--( ३१७) त्वमावेकब चने ।७।२।६७॥। 
एकस्पोक्तावनयोंमंपयन्तस्य त्वमी सतो विभकतों ॥ 

कर्थ:--विभक्ति परे होने पर एकत्व-कथन में यूष्मद्‌ और अस्मद्‌ को मूपयंन्त 
त्व और म आदेश हो जाते हैं । 

व्याह्या--विभक्तौ ।७।९१॥ (अष्टन आ सिभक्तों से) । युष्मदस्मदो: ।६।२॥। 
(प्रुष्मदस्मदो रनावैध्े से) । मपर्यन्तस्थ ।६।१॥ (यह अधिक्ृत है) । त्वमौ ।0॥२॥ एक- 
बचने ।७।१। समास:--एकस्य बचनसू--कथनम्‌ -- एकबचनम्‌, तस्मिन्‌ -- एकवचने । 
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घष्ठीतत्पुरुषसमासः । यहां 'एकवचने' का 'विभकतौ' के साथ सामानाधिकरण्य कर 
'एकबचन विभक्ति परे होने पर' ऐसा अर्थ अभीष्ट नहीं । क्योंकि तब आचार्य 'एक- 
बचने' न कह कर 'एकत्वे' ऐसा कह देते । अत: यहां 'एकवचने' कहने का यह तात्पये 
है कि चाहे एकवचन, ट्विवचत बा बहुवचन जो भी विभक्ति परें हो युष्मद्‌ और 
अस्मद्‌ को एकत्वकथन में मुपर्यन्त त्व और म आदेश हो जाते हैं। यथा--त्वाम्‌ 
अतिकान्तौ -- अतित्वाम्‌, माम्‌ अतिक्रान्तौ --अतिमाम्‌ । यहां द्विवचन परे होने पर भी 
युष्मद्‌ और अस्मद्‌ के एकार्थवाच्री होने से 'त्व, म' आदेश हो जाते हैं। विशेष 
सिद्धान्तकौमुदी में देखें । 

'युष्मद्‌ + अम्‌, अस्मद्‌ -अम्‌' यहां क्रमशः मर्पर्यल्त त्व, म' आदेश होकरं-- 
'त्व अद्‌ृ+-अम्‌, म अदु-+-अम्‌' । अतों गुणे (२७४) से पररूप करने पर--त्वद्‌ -- 
अम्‌, मद्‌--अम' । अब भग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूजमू-( ३१८) द्वितीयायाञजूच ।७॥२।८७॥। 

अनयोरात्‌ स्यात्‌ । त्वामु | माम्‌ ॥ 

भर्यः--द्वितीया विभक्ति परे होने पर युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों को आकार 
आदेश हो । 

व्याड्या--युष्मदस्मदो: ।६।२। (ग्रुष्मदस्मबो रनादेशे से) । आ ।१।१।( अष्टन 
आ बिभक्तो से) । द्वितीयायाम्‌ ।७।१। च इत्यव्ययपदम्‌ | अर्थ:--(द्वितीयायाम्‌ ) 
द्वितीया विभवित परे होने पर (च) भी (युष्मदस्मदोः) युध्मद्‌ और अस्मद्‌ दाब्दों के 
स्थान पर (आ) आकार आदेश हो जाता है | अलोऊत्यविधि द्वारा यह आदेश अन्त्य 
दकार के स्थान पर होता है| 

'त्वद्‌ +- अम्‌, मद्‌--अम्‌' यहाँ द्वितीया परे है अतः प्रकृतसूत्र से दकार को 
आकार आदेद होकर--त्व आ--अम्‌ू, म आ--अम्‌' हुआ | अब अकः सवर्ण दो्ध: 
(४२) से सवर्णदीर्घ तथा अभि पुर्वः (१३५) से पूर्वरूप करने पर 'त्वाम्‌, माम्‌ प्रयोग 
सिद्ध होते हैं । 

युष्मद्‌ -औटू, अस्मद्‌ --औद्‌ू--पहां हे प्रथमयोरम्‌ ( २११) सूत से अम्‌ भादेश 
होकर-- 'युष्मद्‌+ अम्‌, अस्मद्‌--अम्‌' | ग्रुवावों द्विवघने (३१४) से मूर्पर्यन्त युव 
और आव हो--'यूबव अद्‌-अम्‌, आव अदु-अम्‌' | अतों ग्रुणे (२७४) से पररूप 
करने से--'युवद्‌-+ अमू, आवद्‌-|अम्‌' । अब द्वितीयायां च (३१८) से दकार को 
आकार, अकः स्वर्ण दीर्घ: (४२) से सबर्णदीर्घ तथा क्षमि पूर्वः (१३४) से पूर्वछूप 
एकादेश करने से 'युवाम्‌, आवाम' प्रयोग सिद्ध होते हैं । 

विशेष--प्रथमाविभक्त के 'युवामू, आवाम्‌' की प्रक्रिया में तथा द्वितीया 
बिभक्ति के 'युवाम्‌, आवाम्‌' की प्रक्रिया में आकारविधायक सूत्र का भेद है। प्रथमा 
में प्रथमायाइल हविबवचमे भावषायाम्‌ (३१४) दारा तथा द्वितीया में द्वितीयायाञ्च (३१८) 
मरे आकार भादेद्ता होता है । 
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'युण्मद्‌ु + शस्‌, अस्मद्‌ +शस्‌ यहां अनुबन्ध झ़कार का लोप होकर 'युपष्मद्‌ -- 
असू, अस्मद्‌--अस्‌' । अब इस अवस्था में हे प्रथमयोरम्‌ (३११) द्वारा अम्‌ आदेछझ्य 
प्राप्त होने पर अग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है । 

[लघु ० ] विधि-तूजमू--( ३१६) शसों न ॥92२६॥ 

आभ्यां शप्षो नः स्थात्‌ | अमो5पवाद: । आदेः परस्य (७२) । संयो- 
गान्तलोप: । युष्मान्‌ । अस्मान्‌ ॥ 

भर्थ:--औयुष्मद्‌ या अस्मद्‌ दाब्दों से परे शस को नकार आदेश हो । 

व्याद्या-- युष्मदस्मद्भ्याम्‌ ।५।२। ( युष्सवस्मद्स्यां डसोछ्श से) । झसः ।६।१। 
न ।१।१। (विभक्ति का लुक ) । अर्थ:-- [ बुष्मदस्मदुमभ्याम्‌ ) युष्मद्‌ और अस्मदु शब्दों 
से परे (शसः) शस्‌ के स्थान पर (न) न्‌ आदेझ् हो जाता है। अम्‌ आदेछ्ष के प्राप्त 
होने पर यह आदेश विधान किया गया है अतः यह उस (३११) का अपवाद है । यह 
नकारादेश अलोफन्त्यपरिभाषा से अन्त्य अल आर्थात्‌ सकार के स्थान पर प्राप्त था, 
परन्तु आदेः परस्य (७२) से उस्च का बाघ कर शस्‌ -- अस के आदि अर्थात्‌ अकार के 
स्थान पर हो जाता है | 

'युष्मद्‌ +-असू, अस्मद्‌ू-- भस्‌' यहां प्रकृतसूत्र से शस्त के अकार को नकार 
आदेश हो 'युष्मद्‌+नूस, भस्मद्‌ --नूस्‌ । अब द्वितोबरायाब्य (३१८) सूत्र से दकार 
को आकार तथा अकः सवर्ण दी्ं: (४२) से सवर्णदीर्घ हो--'युष्मानस्‌, अस्मानुसू' । 
पुनः संयोगान्तस्थ लोपः (२० ) से सकार का लोप करने पर--“बुष्मान्‌, अस्मान्‌' प्रयोग 
सिद्ध होते हैं । ध्यान रहे कि यहां प्लंयोगान्तलोप के असिद्ध होने से न लोप:० (१८०) 
द्वारा नकार का जल्लोप नहीं होता किछ्च 'युष्मान्‌' में भटकु० (१३८५) द्वारा प्राप्त 
णत्व का भी पवान्तस्य (१३६) द्वारा निषेध हो जाता है | 

युष्मदू--भा(टा), अस्मद्‌ू+-आ(ठा )--यहां एकत्वकथन होने के कारण 
त्वमावेकबचने (३१७) से मृपर्यन्त त्व और म अदिश हो--'त्व अदु ---आ, म अदु |- 
आ' । अतो ग्रुगे (२७४) से पररूप हो--'त्वदु--आ, मदु-आ' | अब अग्रिमसूत्र 
प्रवत्त होता है-- 

[लघ्‌० ] विधि-सूत्रमु--( ३२० ) योषचि ॥७।२।८६॥ 

अनयोर्यकारादेश: स्यादतादेशेडजादी परत: । त्वया | मया ॥। 

अर्थ:-- अनादेश अजादि विभक्ति परे होने पर युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों को 
यकार आदेश हो । 

व्याख्या--युष्मदस्मदो: ।६।२। (युष्मदस्मदोरनादेशे से) । यः ।१।१॥ (यकारा- 
दकार उच्चारणार्थ:) । अनादेशषे ।७।१। (युष्मवस्मवोरनावेशे से)। अचि ।७॥१॥ 
विभक्तो ।७।१। (अष्ठत आ विभक्तो से) । 'अचि” यह 'विभक्तौ' का विश्लेषण है अतः 
पल्मिन्विधिस्तदावाबल्प्रहणे द्वारा तदादिविधि हो कर 'अजादी विभक्तौ' बन जाता है ॥। 
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अर्थ:-- (अनादेशे) अनादेश (अचि) अजादि (विभक्तौ) विभक्ति परे हो तो (युष्मद- 
स्मदो:) युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों के स्थान पर (यः) य्‌ आदेश हो जाता है। क्‍ 
“ जिन विभक्तियों के स्थान पर कोई आदेदा नहीं होता वे अनादेश विभक्तियां 
कहाती हैं । अनादेश अजादि विभक्ति परे होने पर युष्मद्‌ और अस्मद्‌ को य्‌ आदेह 
हो जाता है| अलोध्न्त्यविधि से यह आदेझ् अन्त्य अल्‌ दकार के स्थान पर होता है। . 

(त्वद्‌ -आ, मद्‌ --आ' यहां 'आ' यह अनादेश अजादि विभक्षित परे है अतः 
प्रकृतसूत्र से दकार को यकार आदेश हो कर--त्वयू न आर त्वया, मय्‌ भा र८ 
“मया' प्रयोग सिद्ध होते हैं । 

“अनादेश” कथन के कारण पज्चमीबहुवचनास्त 'युष्मत्‌, अस्मत्‌' में यकारादेश 
नहीं होत।। क्योंकि यहां पञु्चमी के बहुतचन “म्यस्‌! के स्थान पर पशथ्चरम्था अत्‌ 
(३२५) द्वारा 'अत” यह अजादि आदेश हुआ है। ह 

ययुष्मद्‌ -- म्यामू, अस्मद्‌ +- भ्याम्‌” यहां युवावौ हिदचने (२१४) से क्रमश 
म्‌पयंन्त युव और आव आदेश हो कर 'युव अद्‌ +- भ्यामू, आव अद्‌-- भ्याम्‌' । अतो 


गुण (२७४) से पररूप करने पर----युवद्‌ -भ्याम्‌, आवदु--भ्याम्‌! । अब अग्निम- 
सूत्र प्रवृत होता है-- 


[लघु० ] विधि-सूजमू-- (३२१) युष्मदस्मदोरनादेशे ।७।२।८६।॥। 

अनयो रात्‌ स्याद्‌ अनादेशे हलादो विभक्तो। युवाभ्याम्‌। आवाभ्याम्‌ । 
युष्माभि: | अस्माभि: ॥ 

--अनादेश हलादि विभक्त्तियों के परे होने पर युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों 

के स्थान पर आकार आदेश हो । 

व्याख्या--युष्मदस्मदो: ।६१२। अनादेशे ।७।१। हलि ।७॥१। (रायो हेलि से) । 
विभकतो ।७॥१। आ ।१।१। (अष्टन आ विभक्तों से) । अर्थे-- (अनादेधे ) अनादेश 
(हलि--हलादौ) हलादि (विभकतो) विभक्त परे होने पर (युष्मदस्मदोः) युष्मद्‌ 
और अस्मद्‌ छाब्दों के स्थान पर (आ) 'आ' यह आदेश हो जाता है। यह आकार . 
आदिश अलोन्त्यविधि से अन्त्य अल दकार के स्थान पर होता है। . 

युवद्‌ -- भ्यामू, आवद-+- भ्याम्‌” यहां "म्याम्‌! यह अनादेश हलादि विभक्ति 
परे है अत: दकार को आकार हो कर सवर्णदीध॑ करने से -- युवाभ्यांमू, आवाभ्याम्‌ 
प्रयोग सिद्ध होते हैं । 


अनादेश के फलस्वरूप 'युध्मम्यम्‌' आदि में भ्यमू-पक्ष में 'आ' आदेश न होगा। 

'युष्मद --भिस्‌ू, अस्मद्‌--भिस्‌' यहां य्रुष्भदस्मप्रोरनादेशे (३२१) सूत्र से 
दकार को आकार तथा सवणंदीर्ध हो कर 'युष्माभिः, अस्माभिः प्रयोग सिद्ध होते हैं। 

युष्मद्‌ -- छे, अस्मद्‌ +-छे” यहां हे प्रथममोरम्‌ (३११) से ठे को अम्‌ आदेश 
हो कर 'युष्मद --अम्‌, अस्मद्‌ --अभ्‌' । अब अंग्रिम-सृत्र प्रवृत्त होता है-- 





डर्८ भेमीष्याध्ययोपेतायां लघुसिद्वान्तकौयुर्या 


[लघु० ] विधि-सूत्रम--( ३२२) तुम्पह्यौं डथि ।७॥२॥६४॥ 
अनयोम॑पयेन्‍्तस्थ | टिलोप: | तुभ्यम्‌ | मह्यम्‌ ।। 

अर्थ:---'ड' परे होने पर युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों को मपर्यन्त कमछ: तुम्य 
और मह्य आदेश हो जाते हैं। 

व्याह्या--युष्मदस्मदों: ।६।२। [युष्मदस्मदोरलादेशे से ) । मपर्यत्तस्यथ ।६।१। 
(यह भधिकृत है) । तुम्ममझौ ।१।२। हथि ॥७१। अर्थ:-- (ृथि) 'हे' परे होने पर 
(युष्मदस्मदो:) थ्रुष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों के (मपर्यन्तस्थ) मकारपर्यन्त भाग के स्थान 
पर क्रमशः (तुम्यमह्यौ) तुम्य और मह्य आदेकछ्ष हो जाते हैं। 

'युष्मद्‌ + अम्‌, अस्मद्‌ + भम्‌' यहां स्थानिवद्भाव से अम्‌ को डे मान कर 
प्रकृतसूच से , तुभ्य और मह्य आदेश हो कर 'तुम्य अदु--अम्‌, मह्य अदु--अम्‌' । 
अतो गुणे (२७४) से पररूप हो--'तुम्यद्‌ +-अम्‌, मह्य द्‌ ++अम्‌' । अब टिलोपपक्ष में 
शैधे लोप: (३१३) से अद्‌ भाग का लोप करने पर 'तुम्यम, मह्मम' प्रयोग सिद्ध होते 
हैं । अन्त्यलोपपक्ष में शेषे लोप: (३१३) से दकारलोप तथा अभि पूर्व: (१३४) से 
पुबंरप करने पर उक्त रूपों की सिद्धि होती है । 

'युष्मद्‌ +- म्यस, अस्मद -+- स्यस्‌ यहां अग्रिम-सूत्र प्रवत्त होता है-- 

[लघु० ] विधि-सूजमू-- (३२३) म्यसोडम्यथ््‌ ।9?३०॥॥ 

आभ्यां परस्य भ्यसोउम्यम्‌ इत्यादेश: स्यथात्‌ । युष्मभ्यम्‌। अस्मभ्यम्‌ ।। 

अर्थ:--यूष्मद्‌ और भअस््मद शब्दों से परे म्यस्‌ को अभ्यम्‌ आदेदा हो । 

व्यास्या--युष्मदस्मद्म्याम्‌ ।५।२। (युष्मदस्मद्म्याम्‌ डसो5झ्ु से) । म्यसः 
॥६।१। अम्यम्‌ ।१।१। अर्थ:--थुष्मदस्मदुम्याम्‌ ) युष्मद्‌ और अस्मद शब्दों से परे 
(म्यसः) म्यस्‌ के स्थान पर (अम्यम्‌ ) अभ्यम्‌ आदेश हो जाता है । 

'युष्मद्‌ | म्यस्‌ , अस्मद्‌ -- भ्यस्‌ यहां म्यस्‌ को अम्यम्‌ आदेश हो कर बोषे लोपः 
(३१३) से टिलोप' करने से 'युष्मम्यम्‌, अस्मम्यम्‌ प्रयोग सिद्ध होते हैं। अन्त्यलोप- 
पक्ष में केवल दकार का लोप हो कर अतो गुणे (२७४) से पररूप करने पर उक्त 
रूप सिद्ध होंगे । 

ध्यान रहे कि शेषे लोप: (३१३) में अन्त्यलोप मानने वाले कुछ वेयाकरण 
'म्यसों म्यम्‌' इस प्रकार सूत्र पढ़ कर भ्यस्‌ के स्थान पर भ्यम्‌ आदेश करते हैं। अतः 
उन के मत में पररूप किये बिना ही यथेष्ट रूप सिद्ध हो जाते हैं ।* 


१. यहां अनादेश अजादि विभक्ित न होने से थोषचि (३२० ) सूत्र से यकारादेश 
नहीं होता । एवम्‌ --'भ्यम्‌' पक्ष में भी युष्मदस्मवोरतावेशे(३२१) से आकारा- 
देश की अप्रवृत्ति जाननी चाहिये । 

३. परन्तु इस प्रकार अन्त्यलोप करने पर 'यृष्म -- भ्यम्‌, अस्म--भ्यम्‌' इस अवस्था 
में बहुबचने ऋल्येत्‌ (१४५ )द्वारा एत्व प्राप्त होता है। इस का वारण भजूब॒रो 
पुनरवृत्ती अधिधिनिष्ठितत्य इस परिभाषा से किया जाता है। किसी भद्भाषि- 
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'युष्मद -- डसि, अस्मद्‌--डर्सि' यहां अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[ लघु ० ] विधि-सूतरम-- (३२४) एकवचनस्य च ॥७।१।३२॥ 

आभ्यां डसेरत । त्वत्‌ । मत्‌ ।। 

भर्थ:--युष्मद्‌ और अस्मद दाब्दों से परे हसि को 'अत्‌' आदेश हो | 

व्याख्या--युष्मदस्मद्म्याम्‌ ।५।२। (युष्मदस्मद्स्याम्‌ इसोउच्च से) | परूचम्पाः 
।६।१। (पछ्चम्या अत से) । एकवचनस्य |६।१। च इत्यव्ययपदम्‌ | अत्‌ ।१।१॥ 
(पठ्चम्या अतू से) । आर्थ:--( युष्मदस्मद्म्याम्‌) युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों से परे 
(पञूचम्या:) पञ्चमी के (एकवचनस्य) एकवचन के स्थान पर (चं) भी (अत्‌) 
'अत्‌' यह बादेश हो जाता है | 

'युष्मद्‌ -उसि, अस्मद्‌ --उर्सि' यहां प्रकृतसूत्त से उसि के स्थान पर अत 
आदेद (ध्यान रहे कि अत्‌ आदेश अनेकाल होने से सर्वादेश होता है) हीकर-- 
'पृष्मद्‌ --अत्‌, अस्मद्‌ --अत्‌' । त्वमावेकबचने (३१७) से मपर्यन्त 'त्व, म' होकर -- 
'त्व अद्‌ + अतू, म अद्‌ृ--अत्‌' । अतो गुण (२७४) से पररूप हों-- त्वद्‌ --भत्‌, 
मदु |-अत्‌' । अब शोेषे लोप: (३१३) से टि--अदु भाग का लोप करने पर--'त्व्‌ न 
अत्‌ -- त्वत्‌, म्‌+अत्‌ --मत्‌' प्रयोग सिद्ध होते हैं। अन्त्यलोपपक्ष में केवल दकार 
का लोप हो कर पररूप (२७४) करने से यही रूप सिद्ध होते हैं। 

नोट--'अत्‌' आदेश में हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा तकार की इत्सज्ज्ञा नहीं होती, 
न विभकतौ तुस्मा:( १३१) सूत्र निषेघ करता है। अवसान में जरत्व-चर्त्वं तो होंगे ही । 

पव्चमी के बहुवचन में 'युष्मद्‌-| म्यस्‌, अस्मंद्‌--म्यस्‌' यहां स्थल्ोष्म्यभ्‌ 
(३२३) के प्राप्त होने पर उस का अपवाद अग्रिमसृत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लंघु० ] विधि-यूत्रमु--( ३२५) पञुचस्या अत्‌ ॥७।१।३१॥ 

आभ्यां पञुचम्या भ्यसोध्त्‌ स्यात्‌ | युष्मत्‌ । अस्मत्‌ ॥ 

अर्थ:---बुष्मद्‌ अस्मद्‌ शब्दों से परे पठु्चमी के भ्यस्‌ को “अत्‌' आदेश हो । 

ध्याख्या--बुष्मदस्मद्मभ्याम्‌ ।9। २।| ( युष्मदस्म॒द्म्पां हस्तोष्श से) । परु्वस्या: 
।६।१। भ्यसः ।६।१। ( भ्यप्तोड्म्यन्त से)। अत ।१।१॥ अर्थ: --( युष्मदस्मदम्याम्‌ ) सुष्मद 
और अस्मद्‌ शब्दों से परे (पश्चम्यथा:) पण्चमी के (म्यसः) म्यस्‌ के स्थान पर(अत्‌ ) 
'अत्‌' आदेश हो जाता है । अनेकाल होने से 'अत्‌' सर्वादेश होता है। 

'युष्मदु +- स्यसू, अस्मद +- भ्यस्‌' यहां प्रकृतसूत्र से पझ्वमी के भ्यस्तू को अत्‌ 
आदेश होकर-- 'युष्मद्‌ -|-अत्‌, अस्मद्‌ --अत' । अब शैबें लोपः(३१३) से टिलोप 


कारीय विधि के प्रवृत्त होने पर यदि परिनिष्ठित (व्यवहायें) प्रयोग बन जाये 
तो पुनः दूसरे अद्भाधिकारीय कार्य की प्रवृत्ति नहीं करती चाहिये। यहां शोषे 
लोपः (३१३) इस अज़ुकार्य के प्रवृत्त होने पर लोकप्रसिद्ध 'युष्मम्यम्‌, अस्म- 
भ्यम्‌' प्रयोग बन चुके हैं अतः अब इत का रूप बिगाड़ने के लिये दूसरा अजू- 
कार्य बहुबंचने ऋलयेत्‌ ( १४५) प्रवृत्त न होगा। 
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होकर 'युष्म्‌ +-अत्‌ >-युष्मत्‌, अस्म्‌-अत्‌ --अस्मत्‌' प्रयोग सिद्ध होते हैं। अन्त्य- 
लोपपक्ष में अन्त्म दकार का लोप होकर अतो ग्रुणे( २७४) द्वारा पररूप करने से-- 
'युष्मत्‌, अस्मत्‌' यही रूप सिद्ध होते हैं। 

पष्ठी के एकबचन में 'युष्मद्‌-+ड्स, अस्मद्‌ |-डस्‌' यहां त्वमावेकवचने 
(३१७) के प्राप्त होने पर उस का अपवाद अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 

(लघु० | विधि-सूत्रम-- (३२६) तवमसौ इृसि ।७।२।६६॥ 

अनयोम॑पर्यन्तस्य तवममौ स्तो झसि ॥। 

अर्थ:--'डस्‌' परे होने पर युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों को मपर्यन्त क्रमशः “तव' 
ओर 'मर्मा' आदेश होते हैं। 

व्यास्या--युष्मदस्म दो: ।६।२। (युष्मदस्मदोरनावेशे से) । मपरय॑न्तस्य ।६।१। 
(यह अधिकृत है) । तवममों ।१२। हृप्ति ।७।१। अर्थ:--(हुसि) डस परे होने पेर 
( पृष्मदस्मदो:) युष्मदू और अस्मद्‌ शब्दों के (मपर्य॑न्तस्प) मकारपर्यन्त भाग के 
स्थान पर क्रमशः (तव-ममौ) 'तव' और 'मम' आदेश होते हैं । 

'पुष्मद + डस, अत्मद्‌ -+इसु' यहां प्रकृतसूत्र से मपर्यन्त 'तव, मर्मा आदेश 
करने पर--तव अदु --- इस, मम अद्‌--इस्‌ । अतों गुणे (२७४) से पररूप करं--- 
तवदु--ड्स, ममद्‌+ इस । अबू अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] विधि-सूत्ममू-- (३२७) युष्मदस्म:द्भायां डसो5श ॥9१२७॥। 

[युष्मदस्मद्भ्यां परस्य ड्सोड्शादेश: स्थात्‌] | तव। मम । युवयो: । 
आवयो: || 

अर्थ:--युष्मद्‌ और अस्मदु शब्दों से परे इस के स्थान पर “अश' आदेछ हों। 

व्याख्या--युष्मदस्म दुम्याम्‌ ।५॥२। इस: ।६।१। अदा ।१।१। अर्थ:--- ( युष्मद- 
स्मदुम्याम) यष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों से परे (हस:ः) डस के स्थान पर (अश ) अश 
आदेश हो जाता है। “अजश् आदेश दित होने से आदेः परत्य (७२) का बाघ कर 
अनेकाल्शित्सवेस्य (४५) से सवदिश होता है । 

'तबद्‌ -- उस, ममद्‌ उस यहां अशु आभादेश होकर--'तवदु--अ (अश ]), 
ममद्‌ +अ(अद ) । अब जेषे लोप:( ३१३) से अदु का लोप करने से--“तव, मम' 
ये प्रयोग सिद्ध होते हैं। अन्त्यलोपपक्ष में केवल दकार का लोप होकर पररूप एकादेशश 
करने से यही रूप सिद्ध हो जाते हैं । 

'युष्मद्‌ --ओस्‌, अस्मद्‌-- ओस्‌' यहां युवावौ द्विवचने (३१४) से मृपर्यन्त 
क्रमदा: यूुव, आव आदेश होकर---'युव अदु + ओसू, आब अद्‌ --ओस्‌' । अतो गुरोे 
(२७४ | से पररूप कर--'युवद्‌ +- ओसू, आवद -|-ओसु' । अब अनादेश अजादि विभक्ति 
ओसू के परे होने से योडचि (३२०) से दकार को यकार आदेश होकर --'युवय्‌ -- 
ओसू-- युवयो:, आवय -- ओस्‌ -- आवयो:' प्रयोग सिद्ध होते हैं । 

'बध्मद +- आम, अस्मद-|--आम्‌' अब अग्निम सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
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[लघु ० ] विधि-सूतम--- (३२८) साम आकम्‌ ।७११३३॥। 
आभ्यां परस्य साम आंकम्‌ स्यात्‌ । थुष्माकम्‌ । अस्माकम्‌ । त्वयि। 
भरयिं । युवयो: । आवयो: । युष्मासु ६ अस्मासु ।। क्‍ ' 
अर्थ:---युष्मद्‌ और अस्मद्‌ दाब्दों से परे सामू को आकम्‌ आदेश हो । 
व्यास्या--युष्मदस्मदम्याम्‌ ।५॥२। (युष्मदस्मद्म्पां झसोइश्‌ से) । सामः 
।६।१। आकम्‌ ।११। अर्थ: -- (यृष्मदस्मदुम्याम्‌) युष्मद्‌ और अस्मद्‌ दाब्दों से परे 
(सामः) साम्‌ के स्थान पर (आकम्‌ ) आकम्‌ आदेश हो। 


यष्मद्‌ और अस्मद्‌ छाब्दों के अदन्त न होने से इन से परे आम्‌ को आमि सर्व- 


नामनः सूट (१५५) से सूट न हो सकने के कारण जब साम्‌ ही नहीं होता तो पुनः 
उस के स्थान पर “आकम्‌' आदेश कैसे सम्भव हो सकता है ? यह प्रश्न यहां उपस्थित 
होता है। इस का उत्तर यह है कि यहां 'साम्‌” निर्देश भावी (आगामी --आगे होने 
वाले) 'सूँट' की निवृत्ति के लिये है। अर्थात्‌ 'आकम्‌” आदेश करने पर अन्त्यलोपपक्ष 
में शेषे लोप: (३१३) सूत्र से जब अन्त्य दकार का लोप हो जाता है तब युष्मद्‌ 
अस्मद्‌ के अदन्त हो जाने से आमि सर्वताम्नः सुंद (१५४५) सूत्र से जो 'सुंट का 
आगम प्राप्त होता है, उसकी निवृत्ति के लिये यहां 'साम्‌' के स्थान पर 'आकम्‌ 
आदेश कर रहे हैं। इस से “आकम्‌' आदेश करने पर अन्त्यलोपपक्ष में अवर्णान्त हो 
जाने पर भी सुँट का आगम नहीं होता । 

बालोप्रयोगी सार यह है कि यह सूत्र दो कार्य करता है। एक तो यह आम्‌ 
के स्थान पर आकम्‌ आदेश करता है। दूसरा यह शैषे लोप: (३१३) से अन्त्यलोपपक्ष 
में दकारलोप हो जाने पर प्राप्त सूद आगम का भी निषेष करता है। 

'युष्मद्‌ -आम्‌, अस्मद्‌ +- आम्‌” यहां साम आकम्‌ (३२८) सूत्र से आम्‌ को 
आकम्‌ करने पर--युष्मद्‌ --आकम्‌, अस्मद्‌ + आकम्‌ । अब अन्त्यलोपपक्ष में शेष 
लोपः: (३१३) से दकार का लोप होकर सवर्णदीर्ध करने पर 'युष्माकम्‌, अस्माकर्म्‌ 
ये रूप सिद्ध होते हैं। टिलोपपक्ष में भी शेषे लोपः(३१३) से दिज-अद्‌ का लोप 
हो कर---युष्म्‌ - आकम्‌ --युष्माकम्‌, अस्म्‌ +-आकम्‌ --अस्माकम्‌' सिद्ध हो जाते हैं। 

विधेष -- यदि 'आकम्‌' की बजाय 'अकम्‌' कहा होता तो अन्त्यलोपपक्ष में 
शेैबे लोपः (३१३) से दकार का लोप हो कर पररूप एकांदेश करने पर “युष्मकम्‌ 
अस्मकम्‌' इस प्रकार अनिष्ट रूप बन जाते। अतः “आकम्‌' आदेश कहा है । 

'युष्मद्‌ --छि, अस्मद्‌ +डि' यहां डकार अनुबन्ध का लोप हो कर त्वमाजेक- 


बचने (३१७) से क्रमशः मपरयन्त त्व और म आदेश करने से--त्व अद्‌+ ६, म अदू 


--६” । अतो गुणे (२७४) से पररूप एकादेश कर--त्वदू--३, मद्‌+ई । अब 
अनादेश अजादि विभक्ति परे रहने के कारण योषचि (३२०) से दकार को यकार 
करने से---'त्वयू --इ +-त्वयि, मय्‌ू-“इ--मयि' प्रयोग सिद्ध होते हैं । 
युण्मद्‌ -- सु (सुप्‌), अस्मद्‌ + सु (सुप्‌ ) । यहां स्ुष्मदस्‍्सदोरतादेशें (२२१) से 
दकार को आकार दो सतर्जेदीर्य करते से 'युष्मासु, अस्मासु” प्रयोग सिद्ध होते हैं । 
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अब युष्मद्‌ू-अस्मदू-विषयक कुछ उपयोगी नोट लिखते हैं। इन से सब सूत्रों 
का अवगाहन हो कर निडचय ही बालकों को अपूर्व लाभ होगा । ध्यान देकर पढ़ें -- 

[१] (भमपर्यन्त आवेज्ञों के विषय में) -- 

(क) एकवचन में--सूँ, छे, इस को छोड़ कर अन्य सब स्थानों में त्वमाबेक- 
बचने (३१७) प्रवृत्त हो जाता है। सूँ में त्वाहों सो (३१२), डे में तुम्यमह्यों कूथि 
(३२२) और डस्‌ में तवममौ डसि (३२६) अफ्वाद हैं। तथाहि-- 

हस॑ सू॑ डेविभक्तिओ्थ विनेकवने संदा। 
एकोक्तौ तु त्वमादेशों भप्यन्तावितीरितों ॥१॥ 
तुम्पमह्ौं हृथि स्यातां त्वाहों सौ घुनिचोदितों । 
हस्यावेशों तथा ल्यातों तबेति च॑ ममेत्यपि ॥२॥ 

(ख़) द्विवचनों में सदा मपर्थन्त 'युव, आव' आदेश होते हैं ॥ इन का कोई 
अपवाद नहीं | तथाहि--- 

विना बाघं तु दित्वोक्तो युवावों भवतः सदा । 
(ग) बहुवचन में जस्‌ को छोड़ कर अन्य कहीं भी म्‌पर्यन्त आदेछ्य नहीं होता । 
जस्‌ में घुघवयों जसि (३१६) से 'ग्रुय, वर्या आदेश होते हैं । तथाहि-- 
बहुत्वोक्तों जसोइन्यत्र नैवादेशों क्वचिन्मतों । 
जपधि यूयवयादेशौं मपमंन्तावितीरितो ॥! 
[२] (विभक्तिस्थानिक आदेशों के विषय में )-- 
शस॑ त्यक्त्वा द्वितीयायाः प्रथमायास्तथैव हें: । 
अमादेशो बुध: प्रोक्त: शसोडउारस्थ नः स्मृतः ॥१॥ 
साम आका ड्सोउड्प्रोक्तोपत्त पन्‍्चस्येकबहुत्वयों: । 
ऋत एभ्यों न चादेशों विभक्तीनां क्वचिद्धवेत्‌ ॥२॥ 
अर्थ:---शस्‌ को छोड़ कर द्वितीया के तथा प्रथमा और डे के स्थान पर अम्‌ 
बादेश हो जाता है। शस्‌ के अकार को नकार आदेश होता हैं ॥ १॥ साम्‌ (आम ] 
को आकम्‌, ड्स को अशू, पझुचमी के एकवचन और बहुबचन को अत्‌ आदेश होता 
है | इन के बिना अन्य किसी विभक्ति के स्थान पर कोई आदेश नहीं होता ॥२॥ 
[३] (आत्व और यत्व के विषय में ) -- 
(क) सुपि चौहि भिसि भ्यासति द्वितीयायां तथेव च । 
आत्वमैध॒ दकारस्य त्रिभिः सृत्रर्मुनीरिते: ॥ 
अर्थध:--प्रथमा के द्विवचन (औ), द्वितीया, म्यामू, भिस्‌ तथा सूप में युष्मद्‌ 
अल्मद्‌ के दकार को आकार हो जाता है। दकार को आकार तीव पूत्रों से होता है 
--१. प्रथमायाइच द्विवचने भाषायाम्‌ (३१५), रे द्वितीयायांच (३१८), ३. 
घुध्मदस्मदोरनावेशे (३२१) । 
(ख॒) घोषचिसृत्रेण यादेश आड़ि ओसि तथव कौ । 


[ हे 
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. अ्थेंः--आडहू (टा), ओस्‌ तथा डि परे होने पर योडचि (३२०) सूत्र से 


दकार को यकारादेश हो जाता है। 
[४] ('क्षेषे लोपः सूत्र के घिषय सें)--- 
पण्च स्थाशच चतुर्ष्याइज धष्ठोप्रथमयोरपिं। . 
यान्यद्ि वच नान्यत्र शेषे---लोपो विधीयते ॥॥ 
क्ष्यं:----पञ्चमी, चतुर्थी, षष्ठी तथा प्रथमा के एकवचन और बहुबचन के परे 
होने पर दोषे लोपः (३१३) सृत्र प्रवृत्त हुआ करता है । 
[लघु० ] विधि-सूतम्‌-- (३२६ ) युध्मदल्मदो: षष्ठो-चतुर्थी-द्वितीयास्थयोर्वा 
झादों ।5 ११२०१ । 


पदात्परयोरपादादी  स्थितयो: षष्ठ्यादिविद्धिष्टयोर्युब्मदस्मदोवान्नी.._ 


इत्यादेशौ स्तः ॥। 

--पद से परे, पाद के आदि में न ठहरे हुए, षष्ठी, चतुर्थी तथा द्वितीया 
विभक्ति से युक्त युष्मद्‌, अस्मद्‌ दाब्दों के स्थान पर क्रमशः वाम्‌, नो आदेक्य होते हैं । 
...._ व्याख्या--पदात्‌ ॥५/१। (यह अधिकृत है) । पष्ठीचतुर्थीद्वधितीयास्थयो: । 
।६१२। युष्मदस्मदो: ।६।२। वान्तावौ ।॥१॥२। अपादादौ ।७॥१। (यह अधिकृत है) । 


समास:---न पादादौ--अपादादी, प्रसज्यप्रतिषेषघ: । नज्समासः । अरथे:--- (पदात्‌ू)पद 


से परे (षष्ठीचतुर्थीद्वितीयास्थयो:) षष्ठी चतुर्थी तथा द्वितीया: विभक्ति के साथ वत्तें- 
मान (युष्मदस्मदो:) युष्मद्‌, अस्मद्‌ शब्दों के स्थान पर करमछ: (वान्तावौ) वाम्‌, नौ 
आदेद्य हो जाते हैं ।. (अपादादौ) परन्तु पाद के आदि में नहीं होते । 


यह सूत्र केवल पष्ठबादि के द्विवचन में ही प्रवृत्त होता है, एकवचन वा बहु 


बचन में नहीं । एकवचन और बहुवचन में अग्रिम तीन सूत्र इस के अपवाद हैं.। सूत्र के 
उदाहरण यथा--- 
बष्ठी--धनमिदं वाम्‌ (युवयो:) अस्ति । धनमिदं नौ (आवयोः) अस्ति। . 
सतुर्थो---ईशो वां (युवाम्याम्‌) ददाति । ईशो नौ .(आवाम्याम्‌) ददाति । 
हितीया--ईदवरो वां (युवाम्‌) पश्यति । ईव्वरों नौ (आवाम्‌$ पद्यति । 
यहां कोष्ठक में लिखे शब्दों के स्थान पर वाम्‌, नौ आदेश हुएं हैं। 


“पद से परे” इसलिये कहा है कि--- (१) युवयोध॑नमस्ति । (२) आवयोध॑न- 


मस्ति । (३) थुवाभ्यां माता ददाति। (४) आवास्यां माता ददाति। (५) युवा- 


मीशो रक्षतु। (६) आवामीशो रक्षतु। इत्यादि स्थानों पर आदेश न हों। यहाँ द 


युवयो:' आदि पद से परे नहीं हैं । 


अपादादौ' इसलिये कहा है कि इलोक के पाद के आदि में “वाम्‌, नो' आदेश ह 


ने हो जाएं। यथा--- 
योज्यस्मूत्तेशवरो देवो युवयो: पापताशनः। 
असावस्तु विभुर्नाप आवमोरपि पालकः 0 
। ल० प्र० (२५) 
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यहां 'यूवयो: और आवयो: के पद से परे होने पर भी पाद के आदि में वत्तेमान होने 
के कारण 'वाम्‌, नौ' आदेछ नहीं होते ।' 
युष्म दस्मदो: बष्ठीचतुर्थीद्वि तोयास्थयो:० में 'स्थ' ग्रहण का यह प्रयोजन है कि 
धष्ठयादि विभक्तियों के साथ रहने पर ही “यृष्मदू, अस्मद' दाब्दों को 'वाम्‌, नौ' 
आदेदा हों, समास में विभक्ति के लुप्त हों जाने पर न हों । यथा--'इमौ युण्मत्पुत्वां 
गच्छतः । इमावस्मत्पुत्तों बदत: यहां 'यूवयों: पुत्त्ौ - युष्मत्पुत्नीं, आवयो: पुत्तौं -- 
अस्मत्पुत्रो' इस प्रकार षष्ठीतत्पुरुष-समास है। समास में विर्भाक्ति का लुक हो जाने से 
'वाम, नौ' आदेश नहीं होते । 
अब इस सुंत्र के अपवाद आरम्भ किये जाते हैं-- 
[लघु०] विधि-सूतम्‌ू-- (३३० ) बहुवचनल्य वस्नसो ।८5।१॥२१॥। 
उक्तविधयोरनयो: षष्ठयादिबहुवचनान्तयोव॑स्नसी स्त: ।। 
अर्थ:---पद से परे, पाद के आदि में न ठहरे हुए, षष्ठी, चतुर्थी तथा द्वितीया 
के बहुवचनों से युक्त युष्मद्‌, अस्मद्‌ धाब्दों को क्रमश: वसू, नस आदेश हो जाते हैं । 
व्याड्या--पदात्‌ ।५।१। (अधिकृत है) । पष्ठीचतुर्थीद्वितीयास्थयों: ।६।२॥। 
युष्मदस्मदों: ।६।२। (पू्व॑सूत्र से) | बहुवचतस्य ।६।१। (यह 'युष्मदस्म दो: का विज्ले- 
षण है, अतः वचनविपरिणाम तथा तदन्तविधि से “बहुवचनान्तयों: बन जाता हैं ) | 
बस्नसौं ।१।२। अपादादों ।७।१। (यह भी अधिकृत है) । अर्थ:-- ( पदात्‌ ) पद से परे 
(षष्ठीचतुर्थी द्वितीयास्थयो:) षष्ठी, चतुर्धी तथा द्वितीया सहित वर्तमान (बहुवचनस्य 
+-बहुवचनान्तयो:) बहुवचनान्त (यूध्मदस्मदो:) युष्मद्‌, अस्मद्‌ शब्दों के स्थान पर 
क्रमदा: (वस्नसौ) वस्‌, नस आदेदा हो जाते हैं। परन्तु (अपादादों) पाद के आदि में 
नहीं होते । यह सूत्र पुर्वसूच्र का अपबाद हैं। उदाहरण यथा--- 
घष्ठी -- गावो वः (युधष्माकम्‌) सन्ति । अजा नः (अस्माकम्‌ ) सन्ति । 
चतुर्थधाो--गावों वो (भ्ष्मम्यम्‌) दीयन्ते । अजा नो (अस्मम्यम्‌ ) दीयन्ते । 
हितीया--गाबवों वः (थष्मान्‌) पदयन्ति । अजा नः (अस्मान्‌) पह्यन्ति | 
'पद से परे! इसलिये कहा है कि--१. युष्माकं घनमस्ति । २. अस्मार्क बल- 
मस्ति । ३. युध्मम्यं दीयते | ४. अस्मम्यं दीयते | ४. यूष्मान्‌ पहयन्ति । ६. अस्मान्‌ 
पइयल्ति । इत्यादियों में बसू, नस्‌ आदेश न हों । 
'अपादादौ' इसलिये कहा गया हैं कि --छुवः शिवफरो देवों युष्माकं पापहारक: 
--इत्यादियों में 'युष्माकम्‌' के स्थान पर 'वसु” आदेश न हो । 
'स्थ' ग्रहण से पुर्ववत्‌--'अय॑ युधष्मद्रासों (युष्माकं दास:) याति, अयम्‌ अस्म- 
हासो (अस्माकं दासः) याति इत्यादियों में वसू, नस्‌ आदेश नहीं होते । 
१. यह निषेध इलोक के द्वितीय तृतीयादि पादों के लिये किया गया है, प्रथम पाद के 


लिये नहीं । क्‍योंकि प्रथम पाद में तो 'पदातु' इस अधिकार से ही व्यभिचार- 
निवृत्ति हो सकती थी। 


हुलग्त-पुर्लूलिज्ज-प्रकरणन्‌ ४२४ 


अब !'वाम, नौ' आदेणों का दूसरा अपवाद लिखते हैं-- 
[लघु ०] विधि-सूनम---( ३३१) तेमयावेकबचचनहय ।&। १४२२॥ 

उकतविधयो रनयो: षष्ठीचतुथ्येकवचनान्तयोस्ते मे एतो स्तः ।। 

अर्थ:---पद से परे पाद के आदि में न ठहूरे हुए, षष्ठी तथा चतुर्थी के एक- 
वचनों से युक्त, यध्मद्‌ अस्मद छाब्दों को क्रमण: 'ते, मे' आदेश हो जाते हैं । 

व्याक्या--पदात्‌ ।४।१। (अधिकृत है) । पषष्ठीचतुर्थीद्वितीयास्थयों: ।६।२। 
युष्मदस्मदो: ।६।२। (युष्मदत्मवों: घष्ठी० से) । एकवचनस्य ।६।१। (युप्मवस्थबों: 
का विशेषण होने से पूर्ववत्‌ 'एकवचनान्तयो:' बन जाता है)। तेमयाँ ।१।२। अपादादी 
।७।१। (अधिकृत है) । अर्थ:--(पदात्‌) पद से परे, (पषष्ठीचतुर्थीद्वितीयास्थयो:) 
षष्ठी चतुर्थी तथा द्वितीया के सहित वत्तंमान (एकवचतस्य--एकवचतात्तयो:) एफ- 
वचनान्त (युष्मदस्मदो:) युधष्मद्‌, अस्मद्‌ शब्दों के स्थान पर क्रमशः (तेमयों) 'ते, से 
आदेछय होते हैं। परन्तु (अपादादौ) पाद के आदि में नहीं होते । 

यह सूत्र शुष्मवस्मदों: घष्ठी० (३२६)सूज का अपवाद है। इस का भी त्वामों 
हिलीयाथा:( ३३२) यह अग्रिमसूत्र अपवाद है। अतः यह सूत्र केवल षष्ठी तथा चतुर्थी 
के एकवचनान्तों में ही प्रवत्त होता है। ग्रन्थकार ने भी वृत्ति में इसीलिये ह्वितीया का 
ग्रहण तहीं किया । इस के उदाहरण यथा--- 

घष्दौ---ईश् ! अहं ते (तव) दासो5स्मि | त्वं में (मर्म) पालको5सि । 

खतुर्थो--नमस्ते (तुम्यम) उस्तु | भोजन में (मह्यम॒) प्रयच्छ । 

'पद से परे' इसलिये कहा है कि -- तव दास एप जनः । ममास्ति प्रयोजनम । 
तुम्यं घन दास्यामि । महाम्‌ मोदकम्‌ रोचते। इत्यादियों में 'ते, मे! आदेश न हों जाएं । 

'अपादादौ' इसलिये कहा हैं कि--झागभिष्यति यन्समिन्नं, तव कार्य करिष्यति 
इत्यादि में आदेश न हो जाये। 

अब इस सूत्र का अपवाद कहते हैं-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रम--( ३३२) त्वासों 'दतीयाया: ।८।१॥२३॥ 

द्वितीयेकवचनान्तयोस्त्वा मा इत्यादेशौ स्तः ।। 

अर्थ:---पद से परे, पांद के आदि में न ठहरे हुए, द्वितीया के एकबचन से यक्त 
युष्मदू, अस्मद शब्दों को ऋरमदा: 'त्वा, मा' आदेश हो जाते हैं 

व्यास््या--पदात्‌ ।४।१। (अधिकृत है)। द्वितीयाया:।६।१। एकवचनस्य ६। १। 
(तेमयावेकबच नस्य से । 'यूष्मदस्मदो:' का विशेषण है, अतः वचनविपरिणाम तथा 
तदन्तविधि हो कर 'एकवचनान्तयो: बन जाता है) । युध्मदस्मदों: ।६।२। (युष्म द- 
स्मबो: षष्ठी० से) । त्वामौं (१२। अपादादों ।७।१। (यह भी अधिकृत है। । अर्थ: 
--(पदात्‌ ) पद से परे (द्वितीयायाः) द्वितीया के (एकबचनस्य -- एकबचनतान्तयो: | एक- 
बचनान्त (युष्मदस्मदो:) युष्मद्‌, अस्मद्‌ शब्दों के स्थान पर क्रमशः (त्वामौ] त्वा 
मा आदेंश हो जाते हैं (अपादादौ) परन्तु पाद के आदि में नहीं होते । 

यह सूत्र तेमयावेक़बचनस्य (३३१) सूत्र का अपवाद है। इस के उदाहरण 
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लोकस्त्वा (त्वाम्‌) पश्यति। लोकों मा (माम्‌ ) पश्यति । 
'पद से परै' इसलिये” कहा है कि--त्वां लोका: पहयन्ति । माँ लोका: पहयन्ति । 
इत्यादियों में 'त्वा, मा आदेश न हों । . 
'अपादादौ' इसलिये कहा है कि--श्त जगव्नक्षकों देवों मां सदा परॉलयिष्यति 
इत्यादियों में आदेश न हो | 
अब भ्रन्थकार इन सब बूत्रों के उदाहरणों को रामचन्द्राचार्य निर्मित दो इलोकों 
में दर्शाते हैं--- 
[लघु० ] श्रीशस्त्वाधवतु सा5पीह, दत्तात्‌ तै मेडपि शर्म सः । 
स्वामी ते मेंषपि स हरिः:, पातु बालू अपि नौ विभुः ॥१॥। 
सुख वां नौ ददात्वीद्:, पतिर्वास्‌ अपि नौ हरि: । 
सोख्व्याद्‌ वो नः, शिवं वो नो दद्यात्‌, सेव्योउत्र व: स ना ॥२॥। 
अर्थः:-- (इह) इस लोक में (श्रीश:) श्रीपति विष्णू (त्वा--त्वाम्‌) तुमे 
(अधि) तथा (मात्चमाम्‌) मुझे (अवतु) बचावे। (सः) वह भगवान्‌ विष्णु 
(तै--तुम्यम्‌) तेरे लिये (अपि) तथा (मे--मह्यम्‌) मेरे लिये (छार्म) कल्याण 
(दत्तात्‌) प्रदान करे । (सः) वह (हरिः) भगवान्‌ विष्णु (ते->तव) तेरा (अपि) 
तथा (मे-"मम) मेरा (स्वामी) स्वामी है। (विभुः) सर्वव्यापक हरि (वाम्‌ -- 
युवाम्‌) तुम दोनों को (अपि) तथा (नौज"”-आवाम्‌) हम दोनों को (पातु) 
वचावे ॥१॥ (ईदा:) भगवान्‌ (वाम्‌ नयुवाभ्याम्‌) तुम दोनों के लिये तथा (नौ-८ 
आवामभ्याम्‌) हम दोनों के लिये (सुखम्‌) सुख (ददातु) प्रदान करें। (हरिः) श्री- 
विष्णु (वाम्‌ -युवयो:) तुम दोनों का (अपि) तथा (नौ--आवयो:) हम दोनों का 
(पत्ति:) पति है । (सः) वह भगवान्‌ विष्णु (वः--युष्मान्‌) तुम सब को तथा (न्त: -- 
अस्मान्‌] हम सबको (अव्यात्‌) बचावे । (स॒ः) वह जगत्पसिद्ध विष्णु (वः--युष्म- 
भ्यम्‌) तुम सबके लिये तथा (नः८"-अस्मम्यम्‌) हम सब के लिये (शिवम्‌) कल्याण 
(दद्यात्‌) प्रदान करे | (सः) वह विष्णु (ब:>-युष्माकम्‌) तुम सब का तथा (नः८- 
अस्माकम्‌) हम सब का (सेव्य:) सेवनीय --आराध्य हैं । 
व्याल्या -यहां पहले द्वितीया, चतुर्थी तथा षष्ठी के एकवचन का; पीछे द्वि- 
वचन का और तदनन्तर बहुवचन का उदाहरण दिया गया है। हम ने अर्थ करते समय 
कोष्ठक में इसे स्पष्ट कर दिया है। ये इलोक प्रक्रियाकौमुदी से उद्धृत किये गये हैं । 
[लघु०] वा०--( २६) प्तमानवाक्ये युष्मवस्मवादेशा वक्‍तव्या: ॥ 
एकतिड वाक्‍्यम्‌ | तेनेह न--ओदनं पच तव भविष्यति। इह तु स्या- 
देव--शालोनान्ते ओदनं दास्यामि ॥ 
भर्थ:--यध्मद अस्मद दाब्दों के स्थान पर होने वाले 'वाम्‌, नौ' आदि आदेश्ष 
समानवाक्य अर्थात्‌ एक वाक्य में होते हैं। एकतिह इति--एक तिडनत वाला वाक्य 
कुहाता है । 


हुलम्त-पुलूलिड्ू-प्रकरणन्‌ कै 

व्याल्या--पूर्वोक्त 'वाम्‌, नौ' आदि आदेश समान वाक्य में प्रवृत्त होते हैं| 
अर्थात्‌ इन सूत्रों के विषय में निमित्त और निमित्ती का एक ही वाक्य में वत्तमान 
होना आवश्यक है। पद से परे 'वाम्‌, नौ' आदि आदेझ्ों का विधान है । यहां पद 
निमित्त तथा 'वाम्‌, नौ' आदि आदेछाय निमित्ती हैं । यदि निमित्त अन्य वाक्य में स्थित 
होगा तो ये आदेझ्ष न होंगे । 

इस वात्तिक के उदाहरण देने से पूर्व वाक्य क्या होता है ? इस जिज्ञास्रा की 
निवृत्ति के लिये वाक्य का लक्षण करते हैं--एकतिदू वाक्यम्‌ | एक:--मुक्ष्य,, तिडू 
++तिडन्तों यस्प यस्मिन्‌ वा तद्‌ एकतिष्टू । जिस में तिहन्त भुल्य वा विशेष्य हो -- 
उसे 'वाक्य' कहते हैं ।' 

अब वात्तिक क़ा प्रयोजन दिखाते हुए प्रत्युदाहरण देते हैं-- 

'ओदन पच तव भविष्यति' । यहां एक वाक्य नहीं, दो वाक्य हैं। 'ओोदन पच 
यह पहला वाक्य तथा 'तव भविष्यति' यह दूसरा वाक्य है । यहां दूसरे वाक्य में स्थित 
'तव' के स्थान पर 'ते' आदेश नहीं होता, क्योंकि उस का तिमित्त पद (पच | उस वाक्य 
में स्थित नहीं । 

'शालीनां ते ओदनं दास्यामि' (मैं तुके साठी चावलों का भात दूंगा) । यहाँ 
'शालीनाम्‌' यह निमित्त एक वाक्य में स्थित है अतः इस से परे 'तुम्पम्‌ के स्थान पर 
'ते' आदेश हो जाता है । 

[लघु०] वा०--( २७) एते वाह्नावादयोउनन्वादेशे वा बक्तव्या:॥ 

धाता ते भक्तो5स्ति, धाता तव भक्तोउस्तीति वा। अन्वादेशे तु नित्य॑ 
स्थु:--तस्में ते नम इत्येव ॥ 

अर्थ:--अन्वादेश न होने पर पुर्वोक्त वामू, नौं आदि आदेक्ष विकल्प से हीते 
हैं। [तात्पयं यह है कि अन्वादेश में'नित्य होते हैं । | 

व्याख्या--'किसी कार्य को विधान या बोधन कराने के लिये ग्रहण किये हुए 
का पुनः दूसरे कार्य्य को बोधन कराने के लिये ग्रहण करना अन्वादेश कहाता है यह 
हम पीछे 'इदम्‌' दाब्द पर स्पष्ट कर चुके हैं। जहां अन्वादेश न होगा वहां पूर्वोक्त 
'बाम्‌, नौ, वस्‌, नस्‌, ते, मे, त्वा, मा' आदेक्ठ विकल्प से प्रवृत्त होंगे । जहां अन्वादेश्ष 
होगा वहां नित्य होंगे । यथा-- 

घाता ते भक्तो5स्ति, घाता तब भक्तो5स्ति (ब्रह्मा तेरा भक्त है)। यहां अन्वा- 
देश न होने से 'तब' को 'ते' आदेश विकल्प से प्रवृत्त होता है । 

योउग्निहेंव्यवाट्‌ तस्मै ते नमः (जो तूं हृव्य को ले जाने वाला अग्निदेव है, 

१. “विद्येष्य' के कथन से--'पह्य मृगस्ते घावति' (अपने दौड़ते हुए मृंग को देखो 


इत्यादि दो तिहस्तों वाले भी वाक्य हो सकते हैं। इन में भी 'पहय इस एक 
तिहन्त की ही मुख्यता या विद्येष्यता हैं। 
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उस तुके नमस्कार हो) | यहां अन्वादेश होने से “तुम्यम्‌' के स्थान पर नित्य 'ते 
बादेदा हो जाता है विकल्‍प नहीं होता । 

यहां पाणिनि के और भी दो नियम जानने आवश्यक हैं--- 

(१) न च-वा-हाष्हैव्योगे (८.१.२४) । अर्थात्‌ यदि 'च, वा, ह, अहे, एव' 
इन पाछ्चों में से किसी अव्यय का युष्मद्‌ और अस्मद्‌ के साथ साक्षात्‌ योग हो तो 
ये वामू, नौ आदि आदेश नहीं होते । यथा--हरिस्त्वाँ मां च॒ रक्षतु । यहां 'त्वाम, 
माम्‌' के स्थान पर 'त्वा, मा' आदेश नहीं होते क्योंकि “चर का योग है। मा मंस्था 
हृदं पुस्तक मर्मवास्तीति । यहां 'मर्म के स्थान पर 'मे आदेश न होगा क्योंकि 'एब' 
का योग है । 

(२) पद्मचयार्थेक्याइनालोचने (८५.१.२५) । अर्थात्‌ अचाक्षुष ज्ञानार्थक घातुओं 
के योग में ये आदेश नही होते । यधा--चेतसा त्वां समीक्षते (वह मन से तुझे देखता 
है) । यहां 'त्वाम्‌' को 'त्वा' नहीं हुआ । क्योंकि देखना आंखों से नहीं हो रहा । 

(यहां युष्मद्‌ अस्मद्‌ शब्दों का विवेधन समाप्त होता है ।]) 
[लघ॒० ] सुपात्‌, सुपाद्‌ । सुपादी ॥। 

ध्याख्या-- सु-- शो भनी पादौ यस्य सः८-सुपात्‌ । बहुत्नीहिसमासः । सदुस्या- 
सुपु्बंस्थ (५.४.१४० ) इतिपादस्यान्त्यलोप: समासान्तः । सुन्दर पैरों वाले को 'सुपादु 
कहते हैं । 

सुपाद--स्‌ (सूं) । यहां हल्कबाब्म्यः० (१७६) से अपृकक्‍्त सकार का लोप हो 
कर बाइवसाने (१४६) से वेकल्पिक चत्व करने से--सुपात्‌, सुपाद । 

सुपाद-+अस (दास) । यहां अग्रिमसृत्र प्रवृत्त होता है--- 

[लघ॒०] विधि-बूतरमू--( ३३३) पादः पत्त ।६॥४।१३०॥ 

पाच्छब्दान्तं यदरज्भं तदवयवस्य पाच्छब्दस्य पदादेश: स्यात्‌ | 
सुपद: । सुपदा । सुपादुभ्याम्‌ ॥ 

अर्थ:--'पाद 'शब्दान्त भसञज्ञक अज्जञु के अवयब 'पाद' शब्द के स्थान पर 'पदु 
आदेश होता है। 

व्यास्या--पाद: ।६।१॥ (यह भद्भध्य का विशेषण है अतः इस से तदन्तविधि 
होकर 'पादन्तस्य' बन जाता है) । भस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) | अज्भूस्य ।६।१। 
(यह अधिकृत है)। पत्‌ ।११। अर्थ:-- (पाद:--पादन्तस्य) “पादु” अन्त वाले (भस्य ) 
भसड्ज्ञक (अद्भत्य) अद्भ के स्थान पर (पत्‌) पद्‌ आदेश हो जाता है । 

निरदिव्यमानस्थादेशा भवन्ति इस पूर्वोक्त परिभाषा के अनुसार 'पादु के स्थान 
पर ही 'पद्‌ यह सवर्दिश होगा । 

सुपाद -- अस्‌ (शस्‌) । यहां यचि भम (१६४) के अनुसार 'सुपाद' की 
भसऊसजा है । इस के अवयव 'पाद' दाग्द के स्थान पर 'पदु” आदेश होकर--सुपदु -- 
अस्‌ --सूपदः । इसी प्रकार अन्य भसडछ्ज्ञकों में भी समझ लेना चाहिये। 

सुपादु शब्दकी समग्र रूपमाला यथा--- 
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धर० सुपात-द्‌ु « सुपादी सुपाद: | प० सूपद: सुपादम्याम्‌ सुपादम्य: 
ध्वि० सुपादम्‌ पर सूपद: | ष० ॥ ॥] सुपदो: सुपदाम 
तृ० स॒ुपदा| सुपादुम्याम्‌ सुपाड्ि: | क्ष० सुपर ४]. सणत्सुर 
' छ० सुपदेए न सुपादुभ्य: | सं० है सुपात्‌-द्‌ ! सुपादों ! सुपाद:! 


सर्वत्र पादः पत््‌ (३३३) से पादु को पद आदेक्ष होता है । 
]खरि व (७४) से चर्त्त--तकार हो जाता है। 
इसी प्रकार- द्विपादु, त्रिपाद प्रभृति शब्दों के रूप बनते हैं । 


अभ्यात् (४२) 
(१) शोषे लोपः सूत्र के दोनों अर्थ स्पष्ट करें । 
(२) '“यृष्मदू, अस्मद' बाब्द अवर्णान्त नहीं अतः सूंट्‌ आगम स्वतः ही प्राप्त 


नहीं तो पुनः साम आक्षम्‌ में ससूंट्‌ निर्दंश का क्‍या प्रयोजन है ! 
(३) किस किस विभवित में शोषे लोपः सूत्र की प्रवृत्ति होती है ” 
(४) जासों न द्वारा नकारादेश् कैसे और किस के स्थान पर होता है ? 
(५) “पृष्मभ्यम्‌, अस्मम्यम्‌' में थोडजि द्वारा यकारादेश क्‍यों नहीं होता ? 
(६) 'वाम्‌, नौ आदेशों के कौन २ अपवाद हैं ससूत्र सोदाहरण लिखें। 
(७) हप्रथ्मपोरम के अर्थ में 'द्वितीयां का कीसे ग्रहण हो जाता है ? 
(८) म्थसीस्यम्‌ सूत्र के दो प्रकार के अर्थों का विवेचन करे ? 
(६] सर्वधर्मान्परित्यज्य माभेक॑ शरण ब्रज | 
भहूं त्वा स्वंपापेम्यों भोक्षणिष्यामि भा शुच्ः ॥ (गीता १८.६६) 
यहां 'त्वाम्‌' को 'त्वा' हुआ है परन्तु 'माम्‌' को 'मा' नहीं, क्या कारण है ? 
(१०) खरुवावों द्विवच्नने और त्वम्नावेकबचमे में वचनग्रहण को स्पष्ट करें । 
(११) एप: त्वम्‌, युष्माकम्‌, त्वयि, अस्मानू, आवाम्याम्‌, सुपदः, त्वतू, मम, 
माम्‌, एनयो:, एतेषामू, तस्मिनू, आवयों: - रूपों को सिद्ध करें। 
(१२) अधोलिखित सूत्र-वात्तिकों की व्याख्या करें-- 
१ पाव: पत्‌ । २ योषचि । ३ द्वितोयायाञच । ४ त्वाहों सो। ५ तदोः 
सः० । ६ समानवाफ्ये युष्मदस्मदादेशाः० । ७ एते वान्तावादय:ः० ॥ 
(१३) ऐसा छाब्द बताएं जिस के दोनों म्यसों तथा दोनों 'औ' में रूप वा सिद्धि 
का भेद पड़ता हो | 
(यहां दकारान्‍्त पुंलिज्ग शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 


क्ने हर 
१ ही | वतन नल वना--+ 


अब थकारान्त पुल॑लिड् का वर्णन करते हैं-- 


अनिनयनण>2#2ओ न. 





[लछु०]] अग्निमत्‌, अग्निमद्‌ । अग्निमथौ । अग्तिमथ: ॥ 


ब्या्या-- अग्नि मध्नातीति--अग्निमत्‌ । अग्लिकर्मोपपदादू सम्ध बिलोडमे 








ड४ड० भेमीव्याध्ययोपेतायां लघुन्निद्वान्तकौचुन्नां 


(क्रचा० भ्वा० प०) इत्यस्मादुघातों: क्विपि सर्वापहारलोपे अनिद्धितां हुल उपधाया: 
विकृति (२३४) इति नलोपे व छृते 'अग्निमध्‌! इतिशब्दः सिध्यति'। अग्नि का 
मन्थन करने वाला “अग्निमथ्‌' कहलाता है | इस की रूपमाला यथा--- 
प्र० अग्निमत्‌ू-दु॥, अग्तिमथी, अग्तिमथ:। द्वि० अगस्निमथम्‌, अग्निमथों 
अग्निमथ:। तु० अग्निमथा, अग्निमदुम्याम[[, अग्निर्माशड्ग: । च० अग्निमथे, अग्निमदु- 
स्याम्‌, अग्तिमज्भूब: । प० अग्तिमश:ः, अग्निमद्धूबाम, अग्तिमद्धाच: । ष० अग्तिमथ 
अग्निमधे:, अग्तिमथाम्‌ | श्व० अग्तिमथि, अग्तिमथों:, अग्निमत्सु” । सं० हे अग्तिमत्‌-द्‌ ! 
है अग्निमथी ! , है अग्निमथः ! | 
' हल्डयाव्स्यःण (१७६), भलां जश्ञोडत्ते (६७), वाइबसाने (१४६) । 
] भालां जशोउन्ते (६७) । * भलां जशोउन्ते (६७), खरि च (७४) । 
(यहां थकारान्त पुलुलिड्भ प्ब्वों का विवेचन समाप्त होता हैं।) 
अब चकारान्त पुलूँज्षिज्ञों का वर्णन करते हैं-- 
[लघु०] विधि-सूजम्‌-- (३३४) अनिदितां हुल उपधाया; बिडति।६।४।२४॥ 
हलन्तानामनिदितामज्भानामुपधाया नस्थ लोप: किति डिति। नुम्‌ । 
संयोगान्तस्य लोप: (२०) । नस्य कुत्वेन ड़: । प्रा । प्राझुचो । प्राज्च: | 
अर्थ:--जिन के इकार की इतसज्ज्ञा नहीं होती ऐसे हलनत भज्ों की उपधा 
के नकार का कित्‌ डित्‌ परे होने पर लोप हो जाता है । 
व्याद्या-- अनिदिताम्‌ ।६।३। हल: ।६।१। (अ्द्धस्य का विज्येषण होने से 
तदन्तविधि होकर 'हलन्तस्य' बन जाता है) | अज्जस्य ।६।१॥ (यह अधिकृत है) । 
उपधाया: ।६।१। न ।६।१। (इनास्नलोपः से । यहां षष्ठी का लुक हुआ है) । लोपः 
११। (इतान्तलोपः से) । विद्धति ।७॥१। समास:--इत््‌ (हृस्वेकारः) इत्‌ (इत्स- 
डज्ञक:) येषान्ते -- इदितः, बहुन्री हिसमास: । न इदितः--अनिदित:, तेषाम्‌ --अनिदि- 
तामू, नब्समास:। क्‌ च छू च--क्छौ, इतरेतरहन्द्रः। वड्ौ इतो यस्य स विहतु, 
तस्मिन्‌ 55 विड्वति, बहुन्नी हिसमासः । 'अनिदिताम्‌' इस प्रकार बहुवचननिर्देश करने से 
'हुल:' और 'अज्भजुस्य' दोनों में बचनविपरिणाम अर्थात्‌ बहुवचन हो जाता है । भर्थ:-- 
(अनिदिताम्‌) जिन के इकार की इत्सछज्ा नहीं होती ऐसे (हलः:--हलनन्‍्तानाम्‌ ) 
हलन्त (भज्भुस्य"”-अज्भानाम्‌) अज्भों की (उपधायाः:) उपधा के (न--नस्य ) नकार 
का (लोप:) लोप हो जाता हैं (विड्ति) कित्‌ डित्‌ परे हो तो । 
'प्र! पूर्वक अव्च गतिपुजतयो:* (म्वा० प०) धातु से ऋत्विग्दधुकू ० (३०१) 
१. इदितों मथेस्तु नलोपाभावादु--अग्निमनू, अग्निमन्धावित्य।दिरूपाणि ज्ञेयानि । 
२. यहां देवल गति अर्थ ही विवक्षित है, पूजन नहीं । अन्यथा नाञ्चे: पुजायाम्‌ 
(३४१) से नकारलोप का निषेष हो जायेगा। पूजा अर्थ में रूप भागे दर्शाए 
जाएंगे | 
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सूत्र से विवेन्‌ प्रत्मय करने पर उस का सर्वापहार लोप हो जाने से--'प्र अड्चू । अब 
यहां प्रत्यवलक्षणद्वारा कित्‌ विवन्‌ प्रत्यवय को मान कर अनिदितां हल उपधाया: व्डिति 
(३३४) सूत्र से नकार” का लोप हो जाने पर 'प्र अच' हुआ। अब इस की प्राति- 
पदिकसजज्ञा' होकर सूँ आदि प्रत्यय उत्पन्न होते हैं । 

प्र अचू-स्‌ (सूँ)। उगिदधाम ० (२८६) से नम का आगम-- प्र अनुम॒च्‌ 
नस । 'उम' अनुबन्ध का लोप होकर 'प्र अनच + स्‌ | हलूडचाब्म्य:० (१७६) से 
सुँलोप, संयोगान्तस्य लोप: (२०) से चकारलोप --'प्र अन' । अब विवन्प्रत्ययस्य कुः 
(३०४) से तासिकास्थानीय नकार के स्थान पर ताहदा डकार होकर---'प्र अह । 
झक: सवण दीं: (४२) सूत्र से सवर्णदीर्ध एकादेश करने पर 'प्राइ' प्रयोग सिद्ध 
होता है । 

प्र अचू-+औ_ । उशिदधाम्‌० (२८६) से नम आगम, उम्‌ अनुबन्ध का लोप, 
नहच।पदान्तस्य भलि (७८) से नकार के स्थान पर अनुस्वार तथा अनुस्वारस्य यथि 
परसवर्ण: (७६) से अनुस्वार को परसवर्ण बरकार करने पर--प्र बजुच्‌ --ओऔर-+ 
प्रार्वो । इसी प्रकार सम्पूर्ण सर्वनामस्थान में प्रक्रिया होती है । 

प्र अच -- असू (शस्‌) । सर्वतामस्थानसकज्ञा न होने से उगिदचाम ० (२८६) 
से नुंम्‌ आगम नहीं हो सकता । भत अग्निमसृत्र प्रवृत्त होता है - 

[लघु ०] विधि-सूतमू-- (३३५) अचः ।६॥४।१३८॥ 

लुप्तनका रस्याज्चतेभंस्याका र॒स्य लोप: स्यात्‌ ।। 

अर्थ:--- लुप्त नकार बाली अब्चुँ घातु के भसज्ञ्ञक अकार का लोप हो । 

व्याइ्या--अच: ।६।१। (यहां 'अच्‌ से लुप्तनकार वाली अच्चु धातु का 
निर्देदा किया गया है) । भत्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । अत्‌ ॥६।१। (पर८्ठी का 
लुफ हुआ है) । लोप: ।१॥१। (अल्लोपोष्न: से) । अर्थ:--( अचः ) लुप्त नकार वाली 
अज्चुं धातु के (भस्य) भसज्ज़्क (अत्‌"-अत्त:) अकार का (लोप:) लोप हो 
जाता है । 

'प्र अच्‌ -- अस्‌' । यहां 'अच्‌' यह लुप्तनकार अज्चुं है, पचि भस्‌ (१६५) से 
इस की भसछज्ञा भी है अतः प्रकृतसूत्र से इस के अकार का लोप होकर-- प्र चू +- 
असू' | अब अग्निम-सूत्र प्रवृत्त होता है-- 

१. अड्चू धातु में स्तो; इचुना इच: (६२] द्वारा नकार का बकार बना है। इस का 
स्पष्टीकरण इस व्याख्या के द्वितीय भाग में ल्ंसूं (म्वा० आ०) धातु पर देखें। 

२. इस प्रकरण में 'प्र अचू, प्रति अचू, समि अच्‌' इस प्रकार सन्ध्यभाव में ही प्राति- 
पदिकसछज्ञा की जाती है। यह सब शसादियों में जचः (३२५) आदि द्वारा 
अकारलोपादिप्रक्रिया की सुविधा के लिये ही किया जाता है । 


३. विविन, उसका सर्वापहारलोप, अनिविताम० (३३४) हारा नकारलोप--इतनी 
प्रक्रिया स्वयं सब विभक्तियों में जान लें बार-बार नहीं लिखेंगे । 


४. नस्य इचुत्वन्तु न भवति, अनुस्वारं प्रति इचुत्वस्या5स्तिद्धत्वातु । 








डंडर भमीव्याण्यवोपेतायां लघुसिद्धान्तकोनुन्नां 


[लघु० ] विधि-सूतम-- ( ३३६) वो ॥६।३॥१३७।॥। 

लुप्ता5का रनकारे5ञ्चतौ परे पूर्वस्याउणो दीं: स्पात्‌ । प्राच: । प्राचा । 
प्रागभ्याम्‌ । प्रत्यड । प्रत्यल्चों । प्रतीच: । प्रत्यम्याम्‌ । उदडः | उदझूचो ॥। 

बर्थ:--लुप्त अकार-नकार वाली “अब्चूँ धातु परें हो तो पूर्व अणु को दोर्घ 
आदेश हो । / 

व्यालया--चौ ।७।१। (यहां 'चु से लुप्त अकार-तकार वाली 'अबज्चू धातु 
का ग्रहण अभिप्रेत है) । पूर्वस्य ।६।१॥ अणः ।६।१। दीर्घ: ।१।१। (ढूलोपे पूर्वस्य 
दोर्धोषणः से) । अर्थ:--( चौ) लुप्त अकार-तकार वाली 'अल्चुँ धातु के परे होने 
पर (पूर्वस्य) पूर्व (अण:) अण के स्थान पर (दीर्घ:) दीर्ष हो जाता है । 

'प्र चु--अस्‌' यहां लुप्ताकारतकारवाली 'चू यहू 'अब्चूँ धातु परे है अतः 
पूर्व अण्‌ अर्थात्‌ 'प्र' के रेफोत्तर अकार को दीर्घ होकर--प्राच्‌ न-अस्‌ ८ प्राचः' 
प्रयोग सिद्ध होता है । इसी प्रकार आगे भी भम्तड्ज्ञकों में जात लेता चाहिये । 

नोह--यदह्यपि यहां अधः (३३५) और चौ (३३६) सूत्रों के विता भी 'प्र 
अच --- असु' इस अवस्था में अकः सवर्ण दीघे (४२) से सवर्णंदीर्घ होकर “प्रा: 
प्रयोग सिद्ध हों सकता था तथापि इन सूत्रों की 'प्रतीच: आदि के लिये परम आव- 
इयकता थी अतः यहां भी न्यायवश्ञात्‌ प्रवृत्ति दिखा दी है । 

'प्र|-अच्‌' (उत्तमरीति से या पहले चलने वाला अथवा पूर्व के देश, काल, 
जन आदि) दाब्द की रूपमाला यथा-- 


घ्र० प्राहः प्राञ्चों प्राझ्ूच: प० प्राचः प्राग्म्याम्‌ प्राग्स्यः 
हि० प्राज्चम्‌ है प्राच: | घब० ,, प्राचों: प्राचाम॒ 
तु० प्राचा प्राग्म्यामू प्राग्मिः | स॒० प्राचि हि प्राक्षा 
च० प्राचे गे प्राग्म्य: | सं० हे प्राह्न ! हे प्राज्तों! हें प्राह्च:! 


“यहां थो: कु: (३०६) की दृष्टि में विवेन्धत्ययस्थ कु: (३०४) तथा ऋलां 
जशो5न्ते (६७) दोनों के असिद्ध होने से प्रथम चकार को ककार होकर पुनः भला 
जद्यो5न्ते (६७) से गकार करने पर 'प्राग्भ्याम्‌' आदि रूप सिद्ध होते हैं । यहां पर 
भत्व न होने से जचः (३३५) तथा चौ (३३६) न होंगे, सवर्णदीर्घ हो कर उक्त 
प्रयोग सिद्ध हो जाते हैं । इसी प्रकार हलादि विभक्तियों में आगे भी प्रक्रिया जानती 
चाहिये । 

यहां चोः कु: (३०६) द्वारा कुत्व होकर आवेशम्रत्यययों: (१४०) से सकार 
को षकार हो जाता है। 

'प्रति' पूर्वक अड्चुँ धातु से ऋत्विग्वधुक्‌ू० (३०१) से विवेन्‌, उस का सर्वा- 
पहारलोप तथा अनिद्वितां हलःः (३३४) से नकारलोप होकर प्रातिपदिकसण्ज्ञा 
करने से सूँ आदि प्रत्यय उत्पन्न होते हैं । 

प्रति अच--स्‌ (सुं)। उगिदचास० (२८६) से नूमू आगम, उम्‌ अनुवन्ध 
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का लोप, सुँ-लोप तथा संयोगान्‍्तस्य लोपः (२०) से चकारलोप हो 'प्रति अन्‌ू । अब 
क्विन्प्रत्ययस्थ कु: (३०४) से नकार को डकार तथा इकों यणचि (१४) से यण्‌ 
करने से 'प्रत्यड' प्रयोग सिद्ध होता है। प्रत्यड्न्चौ, प्रत्यव्न्च:--आददिं सें पू्व॑वत्‌ अनु- 
स्वार-परसवर्ण प्रक्रिया जाननी चाहिये । 

'प्रति अच्‌ --अस्‌' (शस्‌ )। यहां अचः (३३५)से अकारलोप तथा चो(३३६) 
से पूर्व अण्‌ अर्थात्‌ 'प्रति' के अन्त वाले इकार को दीर्घ होकर--'प्रतीच:” प्रयोग 
सिद्ध होता है ! 

प्रति अचू-- भ्याम्‌! यहां चोः कु: (३०६) से चकार को ककार तथा #ुूला 
जद्योइन्ते (६७) से ककार को गकार होकर यण करने से--प्रत्यग्म्याम्‌' । “प्रति-- 
अच्‌' (पीछे या विपरीत जाने वाला अथवा पश्चिम के देश, काल, जन आदि) शब्द 
की रूपमाला यथा-- 
प्र० प्रत्यडा प्रत्यञ्चौ प्र॒त्यवत््च: | प० प्रतीच: . प्रत्यग्म्यामः प्रत्यग्म्यः 


ढिं० प्रत्यण्चमू॒ ,, प्रतीच: | ष० ,, प्रतीचो: - अतीचाम्‌ 
तु० प्रतीचा प्रत्यग्म्याम्‌ प्रत्यग्मिः | स० भ्रंतीचि #* प्रत्यक्ष 
च० प्रतीचे के प्रत्यग्भ्यः | सं० हे प्रत्यदः ! प्रत्यह्नचो ! प्रत्यश्न्च: ! 


'उद! पूर्वक “अज्चे' घातु से ऋत्विग्दधकू० (३०१) द्वारा क्विंतू, उस का 
सर्वापहारलोप, नकारलोप तथा प्रातिपदिकसछ्ज्ञा होकर सुं आदि प्रत्यय उत्पन्न होते हैं। 

उदू अचू +-स्‌ । यहां उगिदचाम्‌० (२८६) से नुंगू आगम, उँम अनुबन्ध का 
लोप, सूंलोप, संयोगान्तलोप तथा क्लिंन्प्रत्यवस्थ कु: (३०४) से नकार को डकार 
होकर-- “3 दड्‌” प्रयोग सिद्ध होता है । उदण्स्बो, उदड्चः आदि पूवंवत्‌ जानें । . 

उद्‌ अचू --असू (शस्‌) । यहां अंचः (३३४) सूत्र द्वारा अकार का लोप 
प्राप्त होता है, इस पर अग्निम अपवाद-सूत्र प्रवृत्त हो जाता है-- 
_ [लघु०] विधि-सूत्रम-- (३३७) उद ईत्‌ ।६४४॥१३६॥ 
। उच्छब्दात्‌ परस्य लुप्तनकाराज्चतेभेस्यथाकारस्य ईत्‌। उदीच:। 
उदीचा । उदःग्भ्याम्‌ ॥ 

अर्थ:--'उद्‌' से परे लुप्त नकार वाली अञड्चुँ घातु के भसड्ज्षक अकार को 
ईकार हो जाता है । 
व्यास्या--उदः ।५॥१॥ अचः ।६११॥ (अच: से) ! भस्य ।६।१। (यह अधि- 

कृत है) । अत्‌ ।६।१। (अल्लोपोइनः से) । ईत्‌ ।१।१। अर्थ:--(उदः): उद्‌ से परे 

(अच:) लुप्त नकार वाली अड्चुं धातु के (भस्य) भसण्ज्षक (अत्‌ ->अतः) अकार के 
स्थान पर (ईत्‌) ईकार आदेश हो जाता है । 

उद्‌ अच --अस्‌ । यहां प्रकृतसूत्र से अकार को ईकार होकर--उद्‌ ईच्‌+- 
अस्‌-- 'उदीच:' प्रयोग सिद्ध होता है। “उदच्‌' (ऊंपर जाने वाला अथवा उत्तर के 
देश, काल, जन आदि) छाब्द की सम्पूर्ण रूपमाला यथा--- 
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प्र० उदझ उदल्न्चौ उदझूच: | प० उदीच: उदग्म्यामू उदम्श्यः 
हि० उदड्चम्‌ पे उदीचः | षं० ,, उदीचो: उदीचाम्‌ 
तृ० उदीचा उद्गग्म्याम उदग्भिः स॒० उंदीचि ५ उदक्षु 
लज० उदीचे ; ४ उदस्भ्यः | सं० है उदड ! उदज्चौं ! उदज्च:ः ! 


[लघु० ] विधि-सूतमू--( ३३८) सस्तः समि ।६।३।६२॥ 

बप्रत्ययान्तेउञज्चतौ परे [समः सम्यादेश: स्यात्‌ | । सम्यडू | सम्यञ्ची । 
समीच: । सम्यरभ्याम्‌ ।। 

अर्थ:--वप्रत्ययान्त अब्चुँ घातु परे हो तो सम्‌ को समि आदेश हो । 

ब्याडया -वप्रत्यये' ।७।१। (विष्वग्वेवयोदच टे रप्रघण्चतो वध्नत्यये से )। अज्चतो 
।७। १। (विष्वग्देवयोइच० से) । सम: ।६।१॥ समि ।१।१। (नपूंसक में निर्देश किया 
गया है) । समास:--वः प्रत्ययों यस्मातु स॒ वप्रत्ययः | तस्मिन्‌ --वश्नत्यये । बहुब्रीहि- 
समास:ः । 'व्‌' से यहाँ क्विन्‌, विवेपू आदि वकारघदित श्रत्यव अभिप्रेत हैं। अर्थ:-- 
(वप्र॒त्यये) जिस से “ब्‌' प्रत्यय किया गया हो ऐसे (अड्चतो) अज्चुं धातु के परे होने 
पर (समः) सम्‌ के स्थान पर (समि) समि आदेश हो जाता है । 

'समि' में इकार अनुनासिक नहीं अतः उपदेक्षेषजनुनासिक इत्‌ (२८) सूत्र से 
उस की इत्संज्ञा नहीं होती । 

'सम्‌' पूर्वक 'अञ्चूँ' घातु से ऋत्विग्दधुकू० (३०१) द्वारा व्विनू, उस का 
सर्वापहारलोप तथा अनिद्ितां हुलः० (३३४) से नकारलोप होकर--'सम्‌ अचू । अब 
वप्रत्ययात्त या अप्रत्ययान्त 'अब्न्चुं' परे होने के कारण स़मः समि (३३८) हारा सम्‌ 
को समि आदेज् होकर प्रातिपदिकसं ज्ञा करने से सुँ आदि की उत्पत्ति होती है-- 

समि अच --स॒ | उगिदलासम० (२८६) से नुमू, उम्‌ अनुबन्ध का लोप, सु- 
लोप तथा संयोगान्तलोप होकर--'समि अन्‌' । विवेन्‍्प्रत्ययस्थ कु: (३०४) से नकार 
को डकार तथा इको यणचि (१५) से यण्‌ करने पर--'सम्यद/ प्रयोग सिद्ध होता 
है | सम्यञू्चौ, सम्यञ्च:--यहाँ पूर्ववत्‌ नुँमू, अनुस्वार तथा परसवर्ण जाने | 

समि अचू--अस्‌ (छास्‌) | अचः (३३४) से अकारलोप तथा चो (३३६) से 
पूर्व इकार को दीर्घ करने से--'समीच:' । 'सम्यच्‌' (ठीक चलने वाला) दाब्द की 
समग्र रूपमाला यथा--- 


१. कई लोग बिष्वग्वेबयोइच टेरद्रच्ब्चतावप्रत्यये (६.३.६१) ऐसा पाठ मान कर 
समः समि(३३८) सूत्र में 'अप्रत्यये' का अनुवर्तन करते हैं। तब इस सूत्र का-- 
अंविद्यमान-प्रत्ययान्त अज्चूँ घातु के परे होने पर सम को सम्ति आदेश हो-- 
ऐसा अर्थ होता है। 'अविद्यमान प्रत्यय' से क्विंन्‌ विबेप्‌ आदि प्रत्ययों का हीं 
ग्रहण होता है, क्योंकि ये प्रत्यय सर्वापहारलोप के कारण सदा अविश्यमान हीं 


रहते हैं । 
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ध्र० सम्यड सम्यज्ची. सम्यठ्चः | प० समीच: सम्यन्य्याम सम्पस्म्यः 


द्वि० सम्यब्चम्‌ , समीच: घं० ». सेमीचोंः  समीचाम्‌ 
तृ० समीचा सम्यर्स्याम्‌ सम्यग्मि: | स० समीचि ञ) सम्यक्षु 
ज० समीचे का सम्परम्य: | सं० है सम्यड ! सम्पछ्चौं ! सम्यध्न्च:! 


[लघु० ] विधि-सूतम्‌ू--( ३३६) सहस्य सबल्लिः ।६॥३।६४।॥ 
वप्रत्ययान्ते5ञचतोौ परे [सहस्य सपश्नयादेश: स्यात || सपन्नचड़ ।। 
अर्थ:--वप्रत्ययाल्त अज्चूँ धातु परें होने पर 'सह के स्थान पर ' सप्नि 
आदेश हो। 
व्याख्या--वप्रत्ययान्ते ।७।१। अज्चतौ ।७।१। (विष्बग्देवयोदच ० से )। सहस्य 
।६। १। सल्लिः ।१।१। अर्थ:--(वप्रत्यये) जिस से “ब्‌* प्रत्यय किया गया हो ऐसे 
(अज्बतौ) अज्चूँ धातु के परे होने पर (सहस्य) 'सह के स्थान पर( सलन्निः) सन्नि 
आदेश हो । अनेकाल्परिभाषा से यह सवादिश होगा । 
यहां भी अनुनासिक न होने से सल्लि के इकार की इत्सछज्ञा नहीं होती । 
'सह' पूर्वक 'अज्चँ' धातु से पूर्ववत्‌ क्विनू, उस का सर्वापह्मारलोप, नकारलोप 
तथा सहस्य सपल्लनिः (३३२६) से 'सह के स्थान पर 'सक्चि' आदेश होकर--'सन्ति 
अचु' । अब प्रातिपदिकस्उ्ज्ञा होकर सूँ आदि प्रत्ययों की उत्तत्ति होती है । 

सकन्ति अचू --स्‌ । नुम आगम, उँमलोप, सुँलोप, संयोगान्तलोप तथा किखेंन्प्रत्य- 
यह्य कु: (३०४) से नकार को डकार करने से--सप्नि अछू 5 'सप्नचछ प्रयोग सिद्ध 
होता है। सप्नच्रझ्चौ, सप्नच्रज्वः--आदि में पूर्ववत्‌ 'अनुस्वारपरसवर्णों कर लेने 
चाहियें। 

सकन्नि अच्‌---अस्‌ (शस्‌) । अचः (३३४) द्वारा अकारलोप तथा चौ(३३६) 
द्वारा पूर्व अणू इकार को दीर्घ करने से 'सप्नीच: । 

'सश्नच्नच्‌' (साथ चलने बाला, साथी ) शब्द की रूपमाला यथा-- 
प्र० सप्नचइ सप्नबंज्ची सप्रचछब्च: | प० सप्नीच: सन्नयग्म्याम्‌ सन्नवग्स्यः 


द्वि० सप्रधझचम्‌ ,, सन्नीच: | ष० ,, संधीचों: सलन्नीघाम्‌ 
तु० सश्रीचा सप्नचग्म्याम्‌ सन्नगग्भि: | स० सपन्लीचि , सप्नचक्ष्‌ 
० सप्नीचे ७»... संभ्नयग्भ्यः | सं० हें सपन्नचद! सप्रघलचो! सप्नच्चवूच:! 


[लघु०] विधि-सूननम-- (३४० ) तिरस्तस्तिर्यलोपे ।६।३।६३॥ 

अलुप्ताकारे5ज्चतौ वप्रत्ययान्ते परे तिरसस्तियदिश: स्थात्‌ । तियेदू। 
तिर्येज्चों | तिरइच: | तिय॑ग्भ्याम्‌ ॥ 

क्र्थ:---जिस के अकार का लोप नहीं हुआ ऐसी वप्रत्ययान्त अज्च धांतु के 
परे होने पर 'तिरस' को 'तिरि आदेश हो | 

व्याख्या - अलोपे ।७।१। वप्रत्यगे ।७।१। अज्वतों ।७।१। (विष्वग्वेवयोइच 





४६ भैमीवध्याल्ययोपेतायां लघुत्षिद्वाग्तकौधुर्चा 


टेश्रच्ज्चतावप्रत्ययें से) । तिरस: ।६।१॥ तिरि ।१।१॥ समासः--तास्ति लोपों यस्‍्य 
सोलोपस्तस्मिन्‌ -- अलोपे । नज्वहुब्नीहिसमास: । यहां लोप से तात्पर्य चौ (३३६) 
द्वारा किये अकारलोप से ही है। अर्थ:--(अलोपे) अलुप्त अकार वाली (वप्रत्यये) 
वप्रत्ययान्त (अज्चतो) अज्च घातु के परे होने पर (तिरसः) तिरस्‌ के स्थान पर 
(तिरि) तिरि आदेश हो जाता है । 

अज्चूं घातु के अकार का लोप भसजञ्ज्ञकों में अचः (३३४) सूत्र द्वारा हुआ 
करता है। अतः भसडज्ञा के अभाव में ही तिरस को तिरि यह आदेश होता है। 
भसजञ्ज़कों में 'तिरि' आदेश नहीं होता । 

'तिरस' पूर्वक 'अज्चुं' धातु से क्विनू, उस का सर्वापहार लोप, नकारलोप, 
तिशसस्तियंलोपे (३४० ) से तिरस के स्थान पर तिरि आदेश होकर--'तिरि अचू । 
अब सूं प्रत्यय आकर नुम्‌ आंगम, उँम्‌-लोप, सुँलोप, संयोगान्तलोप तथा किखेंस्प्रत्ययस्थ 
कु: (२०४) से कुत्व अर्थात्‌ नकार को डकारादेश और पुनः इकों बणलि (१५) से 
यण्‌ होकर 'तियंहः' प्रयोग सिद्ध होता है । 

'तिरस्‌ -- अच्‌' (टेढ़ा चलने वाला अर्थात्‌ जो मनुष्य की तरह सीधा खड़ा हो 
कर नहीं चलता-- पशु, पक्षी आदि) की रूपमाला यथा -- 
प्र० तियंड. तिर्यजची. तिर्यञझचः | प० तिरइचः: तिर्थग्भ्यामु तिय्यग्म्य: 


हिं० तियंज्चम ,, तिरदइच: [ष० ,, तिरइचों: . तिरइचाम्‌ 
हु० तिरइचा तिर्यग्म्याम्‌ तियंग्भि: स० तिरदिच हा तियंक्षु 
ज० तिरचे बे तियंग्म्य: | स्ं० है तियंडः ! तियंजु्चो ! तियंजुचः ! 


' तिरस अचू +अस्‌ । यहां अछः (३३५) सूत्र से अकार का लोप होकर 
हथो: इचना इचु: (६२) से इचत्व हो जाता है। इसी प्रकार आगे भी भसछ्छ्ञकों में 
समझ लेना चाहिये | ध्यान रहे कि इन स्थानों पर 'तिरि' नहीं होगा, क्योंकि यहाँ 
अकार का लोप है । 
[लघु० ] विधि-सूत्रम - (३४१) नाञ्चे: पुजायाम्‌ ।६।४।३०॥। 

पुजार्थस्याबज्चतेरुपधाया नस्य लोपों न | प्राइ । प्राज्ची । नलोपा- 
भावादलोपों न | प्राझुच: | प्राडभ्याम्‌ । प्राड़क्ष । एवम्‌ पृजार्थ प्रत्यहडग- 
दयः |। - 

अर्थ:--पूजार्थक 'अड्चू धातु के उपधाभूत नकार का लोप नहीं होता । 

व्यास्या--पूजायाम्‌ ।७।१। अड्चे: ।६।१॥ उपधाया: ।६।१। (भअनिद्धितां हल 
उपधाया: से ) । न ।६।१। (इलान्नलोप: से, यहां षष्ठी का लुक हुआ है) । लोपः 
।१।१। (इनाम्नलोप: से )। न इत्यव्ययपदम्‌ । अर्थ:-- (पूजायाम्‌ ) पूजा अर्थ में (अज्चे:] 
अख्चूँ धातु के (उपधाया:) उपधा के (न --तस्य) नकार का (लोप:) लोप (न) 
नहीं होता .। 

अचज्न्चुं धातु के दो अर्थ होते हैं। एक गति और दूसरा पूजा | पूजा अर्घ में 


हलम्त-पुलूलिजभ-प्रकरणम्‌ . ४४७ 
अनिदिताम्‌ ० (३३४) द्वारा नकारलोप प्राप्त होने पर नाओ्लेः पूजायाम्‌ (२४१) से 
निषेघ कर दिया जाता हैं। अतः गति अर्थ होने पर ही नकार का लोप होता है पूजा 
अर्थ में नहीं । पीछे 'प्राइ” से लेकर 'तियेड” तक सर्वत्र गत्यर्थंक अब्न्चू धातु का ही 
योग हुआ है । अब पूजा अर्थ में प्रयोग दिखलाते हैं-- 

प्राबच---'प्र' पूर्वक पूजार्थंक 'अछ्चुँ घातु से क्विंनू, उस का सर्वापहारलोप, 
अनिदितां हलः० (३३४) से उपधाभूत नकार का लोप प्राप्त होने पर--नाञचेः पृजा- 
याम्‌ (३४१) से निषेध, सवर्णेदीर्घ हो कर प्रातिपदिक संज्ञा करने से सूँ आदि प्रत्यय 


उत्पन्न होते हैं । नलोपी अज्चुँ न होने से उगिवधाम्‌ ० (२८६) वाला सूँम भी न होगा | : 


प्राब्च+-स्‌ । सूलोप, संयोगानन्‍्तलोप तथा बविखेन्प्रत्यवस्थ कु: (३०४) से 
नकार को डकार होकर--प्राह्ू । 

नोट---नकारलोप के निर्षघ. का फल छासादियों में स्पष्ट होता है। सर्वनाम- 
स्थान तक तो गत्यर्थंक और पूजार्थक .दोनों अबस्थाओं में प्रक्रियाओं का अन्तर होने 
पर भी रूप एक समान होते हैं ! 

पूजायाम्‌--'प्राज्च” (उत्तमरीति से पूजा करने वाला)' 


प्र० प्राड प्रा|्चा प्राझुचः | प० प्राञ्च:ः प्राइस्यामू प्राड्स्य: 
द्वि० प्राज्चम्‌ कह | ष० ,, 'प्राझभ्चो: . प्राब्चास्‌ 
तृ० प्राझ्वा प्राडुम्याम]  प्राइभिः | स० प्राझ्चि.. ,, प्राहरुषु,-क्षु-यर* 
क्० प्राक्वे - +»  . अ प्राइम्यः | सं० हे प्राड! हे प्राज्चो ! हे प्राब्च: ! 


|'प्राज्च-|-अस्‌” यहां नकारलोप न होने से अचः (३३४५) द्वारा भसंशक 
अकार का भी लोप नहीं होता, उस के अर्थ में 'लुप्तवकारस्याथ््चते: ऐसा लिख चुके हैं। 
फिर कौ (३३६) से दीघं भी नहीं होता। किन्तु सवर्णदीर्ध होकर कार्येनिष्पत्ति 
होती है । 

|'प्राज्च --म्थाम्‌! यहाँ संयोगान्तलोप होकर क्थिन्प्रत्ययस्थ कू: (३०४) 
द्वारा नकार को डकार हो जाता है । 

*#/प्राउच्‌ -+- सु” यहां संयोगान्तलोप तथा नकार को डकार हो --हुणोंः कृक्टुक 
शरि (८६) द्वारा विकल्प कर के कुक आगम होकर एकपक्ष में चयो द्वितीया: हारि० 
(वा० १४) वार्तिक द्वारा ककार को खकार हो जाता है| पुनः दोनों पक्षों में आदेश 
प्रत्यययो: (१५०) से षत्व हो जाता है।.. 

पूजायाम्‌--'प्रत्यअ्च्‌' (विपरीत रीति से पूजा करने वाला) 


प्र० प्रत्यड. प्रत्यज्चो.. प्रत्यअ्चः | पं० प्रत्यअ्चः: प्रत्यद्म्याम्‌ प्रत्यड्म्य: 


द्वि० प्रत्यल्‍चम्‌ हि 2 धघ० ,, . प्रत्यण्चो: प्रत्यश्चाम 
तृ० प्रत्यअ्चा प्रत्यद्ाम्याम्‌ प्रत्यकूभिः | स॒० प्रत्यल्चि - ,, प्रत्यड्ख्बु,-क्षु, 
छ० प्रत्यञ्न्चे . #.. प्रत्यद्डभ्यः | सं० हे प्रत्यड! हे प्रत्यअ्चौ! है प्रत्यअ्च:! 


१. इन हाब्दों के पूजा अर्थ में प्रयोग अन्वेष्टव्य हैं। 


डे 
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४४ंद भैमीव्याल्यमोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमु्ा 


पूजायाम्‌ू--“उदण्न्च्‌! (उत्कृष्ट रीति से पूजा करने वाला) 
थ्र० उदड उदज्चौ. उदज्चः | प० उदझ्च: उदड्म्याम उदद्म्यः 


दि० उदल्चम्‌ू ,, ४. | ष० ,, उदण्म्यों: उदज्चाम्‌ 
ठृ० उदण्चा उदद्म्थयामु उदडमि: | स० उदझिच ,,  उदडुख्षु,-क्षु,-घु 
० उदज्चे श् .उदड्म्यः | सं० हे उदड़ ! हे उदझूचो ! हे उदझूचः! 


नकारलोप न होने से शसादियों में छद ईतू (३३७) सूत्र प्रवृत्त न होगा । 
पूजायाम्‌--“'सम्यझ्च्‌ (सम्यर्रीति से पूजा करने वाला) 
प्र० सम्पदू सम्यझ्चौ सम्यठ्च: | प० सम्यझचः सम्यड-म्याम्‌ सम्यद्धम्यः 


हि० सम्यअ्चम्‌ ,, ४...  ध० ,, सम्पञझुचो: सम्यड्चाम्‌ 
तृ० सम्य#्या सम्यड्म्याम्‌ सम्यद्भभि: | स० सम्यणज्िचि_,, सम्यड्रूषु,-क्षु,-ष्‌ 
थ० सम्यञ्ते गा सम्यडम्य: । सं० हे सम्यड! सम्यञ्चौ! सम्यञ्ूच:! 


' भर्संज्ञकों में अकार का लोप तथा दीर्घ न होगा | समः समि (३३८) तो लोप 
वा अलोप दोनों पक्षों में सर्वत्र हो ही जाता है। 

पुजायां--सपन्नधब्त्व्‌! (साथ पूजा करने वाला) 
अ्र० सप्रचइ सप्रचण्चौ सप्नभज्च: | प० सन्रचञचः सप्रघडम्याम्‌ सप्तयकूम्य: 
हिं० सप्नचज्चम्‌ ,, हर ब०. » सप्रचञज्चो: सश्नधव्चाम्‌ 
 तृ० संप्रचञ्चा सप्रधड्म्याम्‌ सप्रयइमि: | स० सपश्नयछल्चि ,, सप्रचदुख्षु,-सश्षु,ष्‌ 
ल० सप्रचज्चे .,, सप्रयहस्यः | सं० है सप्नयहू! सप्नयञ्चो! सप्नचज्च:! 

. भत्व में अचः (३३४) से अ का लोप तथा थो (३३६) से दीघे न होगा । 

'सन्नि! तो लोप तथा अलोप दोनों में ही सवंत्र हो जाता है। 

पुृजायां--'तियंअच्‌” (विपरीत रीति से पूजा करने वाला) 
प्र० तियंड. तियेंड्ची.. तियंकच: | प० तियेज्च: तिय्यड्म्याम्‌ तियेडम्यः 


हिं० तियंज्चमू. ,, हे घ० ,, तियंञ्चो: तिर्यक्नचाम्‌ 
तृ० तियंड्चा तियेंड्म्याम्‌॒ तियंहमिः | स० तियेंडिचि ,, तियंड्ख्षु,-क्षु,-ष्‌ 
छ० तियंथ्चे हा तियंड्म्यः | सं० है तियंड! है तियंञु्चौ! हे तियेंड्न्चः! 


इस में नकारलोप न होने से अचः (३३४) द्वारा अकारलोप कहीं नहीं होता, 
अतः तिरसस्तियंलोपे (३४०) द्वारा सवंत्र “तिरि' आदेश हो जाता है। 
[लघु०] कुछ । क्रञ्चों । क्रुडुभ्याम्‌ | 

व्याख्या -- ऋुच गतिकौटिल्याहपीभावयो: (भ्वा० १०) घातु से ऋत्विग्दध॒क्‌ ० 
(३०१) द्वारा क्विन्प्रत्यय, उस का सर्वापहारलोप तथा अनिदिताम० (३३४) द्वारां 
नलोप प्राप्त होने पर लोपाभाव का निषपातन करने से “क्रुल्‍च्‌ (क्रोब्चपक्षी ) शब्द निष्पन्न 
होता है । भाध्यकार के मंत में यह नोपध धातृ है; अतः लोप की प्राप्ति ही नहीं । 

कऋण्च्‌--स्‌ (सूँ)। हल्ड्थादिलोप तथा संयोगान्तलोप होकर निमिस्तापायें 
तेसितिकस्याप्यपायः के अनुसार अकार को नकार हो जाता है--कुन्‌ । अब क्लिस्प्रत्थ- 
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यस्य कू: (३०४) से नकार को क्त्व-इकार होकर--.'कुडट' प्रयोग सिद्ध होता है। 
स्‍्याम्‌ आदि में संयोगान्तलोप होकर क्त्व हो जाता है--कम्याम आदि । 
सुप्‌ में संयोगान्तलोप तथा कृत्व होकर--क्रह |-स । अब वैकल्पिक कक हो 


पक्ष में ककार को ख़कार हो जाता है। पुनः दोनों पक्षों में पत्व हो--कऋटरुषु, - 


क्रुड्क्ष । कुक के अभाव में--कुटषु । तीन रूप सिद्ध होते हैं। रूपमाला यथा -- 


प्र० कट क्र्ञ्चौ कुञ्चः | प॑ं० कुझच:  क्रद्म्याम क्रकम्यः 
द्वि० ऋञ्चम्‌ सा » | ० ,, . कृठवचो: ऋ्रन्‍्चाम्‌ 
तृ० ऋथ्चा ऋद्भ्याम क्रदूभि: | स्० ऋडिच ४... कुदल्ष,-क्षु,-पु 
ञ० क्रव्चे क क्टम्यः | सं० है कद ! कुठचौ ! क्ुण्चः 


[लघु०] पयोगमुक्‌, पयोमुग्‌ । पयोगुचौ। पयोगुग्भ्याम्‌ ॥। 


-“पयो जल मुझ्चतीति--पयोमुक्‌ [ किवेष्पत्ययान्त:] । “'पयोगुच्‌' . 
शब्द किवेन्नन्त नहीं किन्तु विवेबन्त है अतः सर्वश्न पदान्त में चोः कु: (३०६ ) शवृत्त . 


होता है। पयोमुच््‌ (बादल) शब्द की सम्पूर्ण रूपमाला यथा-- 


आअ० पयोगमुक-ग | पयोगुचौ पयोमुच प० पयोगुच पयोमुग्म्याम्‌ पयोमुग्म्यः १, 


दि० पयोगमुचम्‌ 00.3 थ० ,, पयोसुचो: पयोगुचाम्‌ 
तृ० -प्योभुचा पयोमुग्म्याम्‌- पयोमुर्भि: | स० पयोमुचि.. ,, पयोमुक्षु* 
च० पयोगुचे : # पयोमुस्म्यः | सं० हे पयोगुकू-ग! पयोगुचौ! पयोगुचः! 


हल्डभाव्स्य:० ( १७६), चोः कु: (३०६), भलां जशोइन्ते (६७), वाज्वसाने ः 


(१४६) । 
[चोः कु: (३०६) , भला जशोहन्ते (६७) । द 
*चोः कू: (२०६), भलां जशोबन्ते (६७), खरिं व (७४) ! 
अभ्यास (४३) । 
(१) अप्रत्यय और वप्रत्यय से क्या अभिप्राय है ? स्पष्ट करें । । 
(२) प्रूजापक्ष में अड्चुं का नकारलोप (?) किस सूत्र से हो जाता है ? 
(३) क्रुड्च' से 'क्विन' होने पर भी नकार का लोप क्यों नहीं हीता ? 


(४) पृजापक्ष में शसादि में 'तिय॑श्च्‌' शब्द की भसंख्ज्ञा होने पर भी अचः 


द्वारा अकार का लोप क्यों नही होता ? 
(५) 'उदंड्च्‌' के पूजापक्ष में उद ईत्‌ सूत्र क्यों प्रवृत्त नहीं होता ? 


(६) 'प्र--अच्‌, प्रति-अचू, समि- अच्‌' इस प्रकारं सन्ध्यभाव में ही . 


इन की भ्रातिपदिकसज्ज्ञा करने का क्या प्रयोजन है ? 
(७) निम्नलिखित रूपों की सूत्रोपन्यासपुर्वक साधनप्रक्रिया दर्शाएं-- 
१ प्राच:, २ प्रतीच:, ३ उदीच:, ४ समीचः, ५ तिरदचः, ६ पयोगुक्‌, 
७ अग्निमत्‌, ८ प्राइखथु, ६ तियेद्ू, १० प्राह। 
वीक ल्‌० प्र७ (२६९) 
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(८) निम्नलिखित शब्दों की रूपमाला लिखें-- 
१ कुब्च, २ अग्निमभू, ३ सह-+-अन्‍्च्‌ (दोनों पक्षों में), ४ तिरस -+- 
अज्च्‌ (दोनों पक्षों में ), ५ प्रति+अज्च्‌ (दोनों पक्षों में) । 
(६) निम्नलिखित सूत्रों की व्याख्या करें-- 
१. अनिदितां हुल उपधाया: किहति । २. अचः । ३. चौ।॥ ४. तिरस- 
स्तियंलोपे । ५. उद ईत्‌ । ६. सहस्य सन्नि: । 
(यहां चकारान्त पुंलिज् शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 
क-+त-+5५ 59 बच७७ 
अब तकारान्त पुलँलिज्धों का वर्णन करते हैं-- 
[लघु०] उगित्त्वान्नम ।। 
व्यास्या--महत्‌ ( बड़ा ) शब्द वतंमाने पृषदु-बुहन्महज्जगव्‌ शत वैच्च (उणा० 
२४१) इस ओऔणादिक सूत्र द्वारा मह पूजायाम्‌ (म्वा० प० ) धात्‌ से अति प्रत्यय कर 
निपातित किया गया है और साथ ही इसे शत्‌ प्रत्यय के समान आदिष्ट भी किया गया 
है । शत प्रत्यय अन्त्य ऋकार के इत्‌ होने से उगित है। इस प्रकार महत्‌ शब्द को भी 
उगित मान कर उगितकार्य नम आदि हो जायेंगे । 
महत्‌ +सूँ (स्‌) | शत बत्‌ अतिदेश के कारण उगित्‌ होने से उगिदचां सर्वे- 
तामस्थानेउघातों: (२८६) से नग का आगम होकर--मह नुम्‌ त्‌--स्‌ --महनत्‌ +- 
स्‌। अब निम्तस्थ सूत्र प्रवृत्त होता हैं-- 


[लघु ०] विधिसृतम--( ३४२) सानन्‍त महतः संयोगह्य ।६।४।१०॥॥ 

सान्‍्तसंयोगस्य महतइच यो नकारस्तस्योपधाया दीर्घ: स्यादसम्बुद्धी 
सर्वेन मस्थाने । महान | महान्ती | महान्त: | हे महन्‌ / । मह॒दुमभ्याम्‌ ।। 

अर्थ: -सम्बुद्धिभिन्न सर्वेनामस्थान परे होने पर सकारान्त संयोग के तथा महत्‌ 
शब्द के नकार की उपधा को दीघे हो जाता है। 

व्याल्यां -सान्‍्त ।६।१। (यहां षष्ठीविभक्ति का लुक हुआ है | यह 'संयोगस्य' 
का विज्येषण हैं) । संयोगस्य ।६।१। महतः ।६।१। न ।६।१। (नोपधाया: से | यहां षष्ठी 
का लुऋ हआ है )। उपधाया: ।६!१। (नोपधाया: से ) । दीर्घ: ।१।१॥ (ढ्लोपे पूर्वस्य 
दोर्धो5णः से )। अंसम्बुद्धों ।७।१। सर्वतामस्थाने ।७१। (सर्वनामस्थाने चासस्बुद्धों से )। 
अर्थ:-- (सान्‍्त) सकारान्त (संयोगस्य) संगोग के तथा (महतः) महत्‌ शब्द के 
(न-नस्य) नकार की (उपधाया:) उपधा के स्थान पर (दीर्घ:) दीर्ष आदेक्ष 
हो जाता है (असम्बुद्धौं) सम्बुद्धिभिन्न (सर्वनामस्थाने) सर्वतामस्थान परे होने पर । 
सकारान्त संगोग के नकार की उपधा को दीर्घ करने के उदाहरण आगे--विद्वांसौ, 
विद्वांस:, यज्यांसि, मनांसि आदि आएंगे । 

'महनूत्‌ +स्‌' । यहां प्रकृतसूत्र से महत्‌ दब्द के अवयव नकार की उपधा-- 
हका रोत्तर अकार को दीर्घ होकर--'महान्‌ त्‌ -स्‌' । अब सुँलोप तथा संयोगान्तलोप 
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होकर 'महान्‌' प्रयोग सिद्ध होता है। संयोगान्तलोप के असिद्ध होने से नकार का लोप 
नहीं होता । 'मह॒त्‌ शब्द कौ रूपमाला यथा--- 
ध्र० महान महान्ता। महान्त: । प० महतः महड्ूयाम महद्भाभ: 


द्वि० महान्तम्‌ हे महृत: घ० ;॥। मह॒तोः महृताम्‌ 
कु० महता महजड्ूघाम] महडिः | स्० महृति है, महृत्सु 
० महते 5 महख्ूबघ: | सं० हे महन्‌ ! हे महान्तो ! है महान्तः! 


|उशिवचास्‌० (२८६) से नम तथा साम्तमहतः० (३४२) से नकार की 
उपधा को दीर्घ होकर अनुस्वार (७८) और परसवर्ण (७६) हो जाते हैं । 

[भालां जश्यो5न्ते (६७) से तकार को जद्॒त्व-दकार हो जाता हैं | 

*उग्िवचास ० (२८६) से नम होकर सुलोप तथा संयोगान्तलोप हो जाते 
हैं । सम्बुद्धि परे होने से सान्तमहतः० (३४२) प्रवत्त नहीं होता । 


[लघु०] विधि-सूत्रम-- (३४३ ) अत्वश्नन्तस्प चाघातो: ।६।४।१४।॥ 

अत्वन्तस्योपधाया दीर्घों धातुभिन्‍नाउसन्तस्य चाउसम्बुद्धों सौ परे। 
धीमान्‌ | धीमन्ती । धीमन्त: | हे धीमन्‌ ! । शसादौ मह॒द॒वत्‌ ॥। 

अरथ:--सम्बुद्धि-भिन्न सू परे होने पर, 'अंतु जिस के अन्त में हो उस की उपधा 
को दीघ होता है एवम्‌ धातु को छोड़कर 'अस॒' जिस के अन्त में हो उसकी उपधा को 
भी. दीर्घ हो जाता है | 

व्यास्या--अत्‌ ।६।१। (यहां षष्ठी का लुक हुआ है । अद्भस्प का विशेषण 
होने से तदत्तविधि होकर 'अत्वन्तस्य' बन जाता है) । असन्‍्तस्य ।६।१। च॑ इत्यव्यय- 
पदेम्‌ । अज्भस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । उपधाया: ।६।१॥। (नोपधायाः से ) । दीर्षे: 
।१।१। (ढूलोपे पूर्वस्य दीर्घोषण: से )। असम्बुद्धौ ।७। १। (सर्वनामस्थाने चासस्बुद्धों से )। 
सो ।७।१। (सौ च से) | अर्थ: -(अतु-अन्तस्य) अत्वन्त (अद्भस्य) अभज्भ की (च) 
तथा (अधातो: ) धातु भिन्न (असन्तस्य ) अस्‌ अन्त वाले (अज्भस्य) अद्भ की (उपधाया:) 
उपधा के स्थान पर [(दीर्घ:)दी् होता है (असम्बुद्धौं) सम्बुद्धिभिन्‍्त (सौ) सूं परे हो तो । 

'अतु से 'मतूप्‌, वर्तूप, डवर्तुँ, क्तवतु' आदि प्रत्ययों का ग्रहण होता है। 'अस- 
अन्त' का उदाहरण आगे मूल में ही 'वेघा:' आदि पर स्पष्ट हो जायेगा । यहां अत्वन्त 
का उदाहरण दर्शाया जाता है-- 

धीमत्‌ (बुद्धिमान्‌ )। धीरस्त्यस्येति धीमान्‌ । 'धी' पाब्द से तवस्यास्त्यस्मिन्निति 
सतुंप (११८५) सूत्र द्वारा मतुप्‌ प्रत्यय करने पर 'धीमत्‌' शब्द निष्पन्न होता है । 

लीमत्‌--स्‌ यहां धीमत्‌ शब्द के अतु-अन्त (मत्‌--म्‌--अत्‌) होने से 
प्रथम अत्वसन्तस्य चाधातो: (२४३) से उपधादीर्ध होकर--धीमात्‌--स्‌ | पुनः 


२. ध्यान रहे कि 'घीमत--स्‌' १. ध्यात रहे कि 'घीमत--स' में अत में अत्वप्नन्तस्थ७ (३४३) द्वारा उपधादीष॑ तथा 
डगिवचास्‌० (२८६) से नुप्‌ आगम युगपत्‌ प्राप्त होते हैं। नुप्‌ आग्रम नित्य 
तथा पर होने पर भी प्रथम नहीं होता । क्योंकि यदि ऐसा किया जाये तो सर्वत्र 
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उगिवचामु ० (२८६) से नुमू आगम--धीमा न्‌ त्‌+-स्‌ । अब सुंलोप और संयोगान्त- 
लोप होकर--'धीमान्‌' प्रयोग सिद्ध होता है। 'घीमत्‌ की समग्र रूपमाला यथा -- 
प्र० घीमान घीमन्तोौ. धींमन्तः | प० धीमत: धीमझ्भबाम्‌ धीमद्भधाघ:ः 


द्वि० घीमन्तम्‌ ॥ घीमत: | घ०  , धीमतों: घीमतामू 
तृ० घीमता धीमझ्भरघाम घीमड्िः | स॒० घीमति न घीमत्सु 
च० घीमते ». धीमद्भभः | सं० है धीमन्‌*! घीमन्ता! घीमन्तः ! 


*सम्बुद्धि में अत्वसन्तस्य० (३४३) द्वारा दीर्घ नहीं होता । 

इसी प्रकार--भगवत्‌, बुद्धिमतू, धनवत्‌, मतिमत्‌, गतवत्‌, कृतवत्‌ आदि 
मत्वन्त, वत्वन्त और क्तवत्वन्त छाब्दों के रूप होते हैं । 
[लघु०] भातेडवर्तृं: | डित्त्वसामथ्यदिभस्यापि टेलोप:। भवान्‌ । भवन्ती। 
भवन्त: । शत्रन्तस्य--भवन्‌ ॥। 

व्याध्या--भवतु-- भवत्‌ (आप ) । भा दीप्तो (अदा० प०) घातु से भातेडें- 
बतुँ: (उणा० ६३) इस ओऔणादिकसूत्र द्वारा 'डवतुं प्रत्यय करने से--“भा +-डवर्तूं । 
डवतू के अनुबन्धों का लोप कर 'अवत्‌' क्षेष रह जाता है--'भा--अवत्‌' | अब भा 
की भसछ्ज्ञा न होने पर भी डव॒तूँ को डित्‌ करने के तामर्थ्य से भकारोत्तर आकार 
का टेः (२४२) से लोप होकर---“भवत्‌' शब्द निष्पन्न होता है । 

भवत्‌ +-स्‌ ( सूँ) । अत्वन्त होने से अत्वत्नन्तस्य चाघातों: (३४३) से उपधा- 
दीर्घ, उगिवचाम्‌० (२८६) से तुम आगम, सुलोप तथा संयोगान्तलोप करने से 
'भवान्‌' प्रयोग सिद्ध होता है | इस की सम्पूर्ण प्रक्रिया 'धीमत्‌' छाब्द के समान होती 
है । रूपमाला यथा--- 


प्र० भवान्‌ भवन्तों भवन्त: | प० भवतः भवद्धाम भवड्धच: 
दि. भवन्तम्‌ हर भवतः छघू० ,, भवतों: भवताम्‌ 
तृ० भवता भवद्भघधामू भवड्ि: | स० भवति हे भवत्सु 
छ० भवते तन भवद्धः | सं० है भवन्‌*! भवन्ती !  भवन्तः ! 


*सम्बुद्धि में अत्वसन्तस्य० (३४३) प्रवृत्त नहीं होता | 

'भवत्‌' शब्द 'त्यदाच्न्तर्गत सर्वनाम है। सर्वतामसज्ज्ञा का प्रयोजन 'भवकान्‌' 
आदि में अव्यय-सर्वनाम्नामकँच्‌ प्राक्‍टेः (१२३३) द्वारा अर्कच प्रत्यय करना है। 
त्यदादियों का यद्यपि सम्बोधन नहीं होता तथापि ऊपर सम्भावनामात्र से दर्ज्षाया गया है। 

भवत्‌ -"भवत्‌ (होता हुआ )। भू सत्तायाम्‌ (भ्वा०प० ) घातु से लँट, उस के 
स्थान पर श्षतु प्रत्यय, शत्‌ के सा्वधातुक होने से द्प्‌ विकरण, गुण, अवादेश तथा 
अतों गुणे (२७४) से पररूप करने पर 'भवत्‌' दछाब्द निष्पन्न होता है । यह “भवत्‌' 


अत्वन्त की उपधा 'न्‌' ही मिलेगी जिसे दीर्घ नहीं हो सकेगा क्योंकि अचइच 
(१.२.२८) परिभाषा द्वारा हुस्व, दीर्घ, प्लुत अचों के स्थान पर ही हुआ करते 
हैं। अतः वचनसामर्थ्य से प्रथम उपधादीर्ध होकर पदचात्‌ नुूँम्‌ आगम होता है । 
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शब्द शत प्रत्ययान्त है | शर्त) प्रत्यय के ऋकार की उपदेशे5जनुनासिक इत्‌ (२८) से 
इत्संज्ञा होती है । अतः 'भवत्‌' शब्द उगित्‌ है। उगित्‌ होने से सर्वनामस्थान में इसे 
नूमू का आगम (२८६) हों जायेगा । इस की रूपमाला यथा-- 


घ्र० भवन भवन्‍्ती भवन्त: | प० भवत्तः भवद्धचाम भवद्ध बः 
द्वि० भवन्तम्‌ मी भवत: | ष० ,, भवतो: भवताम्‌ 
तृ० भवता भवद्भूबामू भर्वाद्ध: | स० भवत्ति । . भवत्सु 


च० भवते भवद्धचाम भवड्धघः सं० है भवन्‌ ! हैं भवन्तौ ! है भवन्तः ! 
' यहाँ अत्वन्त न होने से अत्वसन्तस्य चाधातो: (३४३) सूत से उपधादीर्ष 

नहीं होता । नूमू, सुंलोप तथा संयोगान्‍्तलोप पूर्वबत्‌ होते हैं । 
इसी प्रकार--गच्छत्‌ (जाता हुआ), चलत्‌ (चलता हुआ), पतत्‌ (गिरता 

हुआ ), खादत्‌ (खाता हुआ) प्रभृति शन्रन्त शब्दों के रूप होते हैं। झत्रन्तों का सार्थ 
बुहत्‌-संग्रह इस व्याल्या के द्वितीयभागस्थ ज्वतु प्रकरण में देखे । 
अब छात्रन्त दाब्दों में कुछ विद्येष प्रक्रिया वाले शब्द कहे जाते हैं-- 

[लघु ० ] सउज्ञा-सूतरम--( ३४४) उभे अभ्यत्तम्‌' ।६।१५॥ 
पषाष्ठद्वित्वप्रकरणे ये द्वे विहिते ते उभे समुदिते अभ्यस्तसज्ज्ञे स्तः ॥ 
अर्थ:--पषष्ठा ध्याय के द्वित्वप्रकरण में द्वित्व से जिन दो शब्दस्वरूपों का विधान 

होता है वे दोतों समुदित (इकद्ठे न कि पृथक) अभ्यस्तसल्ज्ञक हों । 
व्यास्या--उभे ।१।२। हे ।१।२ (एकाचो हू प्रथमस्थ से ) । अम्यस्तम्‌ ।१।१। 

अर्थ:---( उभे) समुद्दित (हें) दोनों शब्दस्वरूप ( अम्यस्तम्‌ | अम्यस्तसऊ्ज्ञक होते हैं। 
द्वित्व अर्थात्‌ एक शाब्द को दो छान्द विधान करने वाले अधष्टाध्यायी में दो 
प्रकरण आते हैं। पहला--छठे अध्याय के प्रथमपाद के प्रथमसूत्र से लेकर बारहवें 
सूत्र तक । दूसरा अष्टम अध्याय के प्रथमपाद के प्रथमसूत्र से लेकर पन्द्रहवें सूत्र तक। 
यहां अभ्यस्तसऊज्ञा षष्ठाष्याय वाले शब्दस्वरूपों की होती है अष्टमाध्याय वाले शब्द- 
स्वरूपों की नहीं | इस का कारण यह है कि---अनस्तरस्य विधिर्वा भवत्ति प्रतिषेध्ों वा 

(प०) अर्थात्‌ विधि और निषेध समीप पठित के ही होते हैं दूरपठित के नहीं। उसे 

अभ्यस्तम्‌ (६.१.५) सूत्र छठे अध्याय के द्वित्वप्रकरण में पढ़ा गया है अतः अम्यस्तसम्ज्ञा 

भी छठे अध्याय के द्वित्वप्रकरण में विहित समुदित दाब्दस्वरूपों की ही होगी । 
'द्वें” पद का अनुवत्तंन होने पर भी 'उभे' का ग्रहण इस बात को बतलाने के 
लिये है कि दोनों की इकट्ठी अभ्यस्तसञ्जञा हो प्रत्येक की पृथक्‌ २ न हो इस से 

'नेनिजति' आदि में अभ्यस्तानामादिः (६.१.१८३) द्वारा प्रत्येक को आशुदात्त न 


१. 'उभे--अम्यस्तम्‌' में ईदूदेवू हिवचनं प्रगह्मम (५१) द्वारा प्रगृह्मसछझ्ज्ञा और 
प्लुतप्रगह्या अधि नित्यम्‌ (५०) द्वारा प्रकृतिभाव हो जाने से सन्धि नहीं होती । 
एवम वृत्ति में 'ते उभे समुदिते अम्यस्तसऊ्जे यहां पर भी सन्ध्यभाव जानना 
चाहिये । 
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होकर समुदित को होता है। इस का विद्वेष विवेचन काशिका और महाभाष्य में 
देखना चाहिये । 

बदत्‌-- बदत्‌ (देता हुआ) । दा [(डदाज् दाने, जुहो० उभ०) धातु से लंटू, 
उस को शत, झप्‌ प्रत्यय, शप्‌ का इलु (लोप), इलु परे होने पर षष्ठाध्यायस्थ इलौ 
(६.१.१० ) सूत्र से द्वित्व, अभ्यासहृस्व तथा इनाभ्यस्तयोरातः (६१६) से आकार 
का लोप होकर 'ददत' दाब्द निष्पन्न होता है । 

पाष्ठद्वित्वप्रकरणस्थ इलौ (६.१.१०) सूत्र से द्वित्व होने के कारण 'दद्‌ को 
उमे अम्यस्तम (३४४) से अम्यस्तसछ्ज्ञा हो जाती हैं । 

अब अग्रिमसूत्र द्वारा अभ्यस्तसज्ज्ञा का प्रयोजन बत्तलाते हैं-- 
[लघु०] निषेध-सूत्रम-- (३४४) नाभ्यस्ताचछतु: ॥9 १।७८॥ 

अभ्यस्तात परस्य छतुर्नुम न स्थात्‌ | ददत्‌, ददद्‌ | ददतो । ददत: ।। 

अर्थ:--अम्यस्त से परे शत प्रत्यय को नुंम्‌ का आगम नहीं होता । 

व्यास्या--न इत्यव्ययपदम्‌ । अमभ्यस्तात्‌ ॥५॥१। झतुः ॥६॥१। नुंमू ॥६॥१। 
(इद्ितों नम घातो: से) । अर्थ:--(अभ्पस्तात्‌ ] अभ्पस्तसज्ज्ञक से परे (शत्ुः) शत 
का अवयव (नम) नुम (न) नहीं होता । 

ददतु -स्‌ (सं)। यहाँ उगिद्चाम॒० (२८६) से प्राप्त नुंगम आगम का 
नाम्यस्ताच्छतु: (३४५) से निषेध हो जाता है। अब हल्डआध्म्य:० (१७६) से सूं का 
लोप कर जदरुत्व-चत्वं प्रक्रिया से---'ददत्‌, दददु ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं। इसी प्रकार 
आगे भी स्वनामस्थानों में नम का निषेध कर लेना चाहिये । इस को रूपमाला यथा--- 


ग्र० ददत,-द ददतोौं ददत: | प० ददतः ददजड़बाम्‌ ददड्भाचः 
हवि० ददतम्‌ ददतौ ददत: | घ० ,, ददतों: ददताम्‌ 
शु० ददता ददड्भबाम्‌ दवद्धिं: | स० ददति हि ददत्सु 
च० ददते कर ददद्भधाच: | सं० हें ददत्‌-द्‌ ! हे ददती ! हैं ददतः ! 


*भलां जश्ो$ग्ते (६७) से तकार को दकार हो जाता है । 

इसी प्रकार--दधत्‌ (घारण करता हुआ), जुद्धत्‌ (हवन करता हुआ), 
बविभ्यत्‌ (डरता हुआ), बिअ्रत्‌ (घारण करता हुआ), जह॒त्‌ (छोड़ता हुआ ), जिहि- 
यत्‌ (छार्माता हुआ) आदि जुहोत्यादिगणीय झत्रन्तों के रूप होते हैं । 

अब कुछ उन दात्रन्तों का वर्णन करते हैं जिन में नम का निषेध तो अभीष्ट है 

परल्तु षाष्ठद्वित्व न होने से अभ्यस्तसा्ज्ञा प्राप्त नहीं । 
[लघु० ] सज्ज्ञा-यूत्रम्‌ - (३४६) जक्षित्यादयः घट ।६।११६॥ 

पड्‌ धातवो&त्ये जक्षितिइच सप्तम एते5भ्यस्तसज्ज्ञा: स्थु:। जक्षत, 
जक्षद्‌ । जक्षती | जक्षत: । एवं जाग्रत्‌, दरिद्रत्‌, शञाप्तू, चकासत्‌ ॥ 

अर्थ:--जागू आदि छः घातु तथा सातवीं 'जक्ष्‌' धातु अभ्यस्तसञ्ज्ञक हो । 

श्यास्या-जक्ष्‌ | १। | | इत्यादय: | १।३। षद्‌ | १। ३ । अम्यस्तम्‌ 
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| १। १ । (उस्ते अभ्यस्तम से) । समास:--इति (इतिशंब्देन जक्षपरामश्ञों भवत्ति) 
आदियेंषान्ते -- इत्यादयः, अतदुगुणसंविज्ञानबहुत्नी हिसमासः, 'षड़्‌ इतिग्रहणात्‌ | अंर्थ:--- 
(जक्ष) जक्ष धातु तथा (इत्यादयः) जक्ष्‌ से अगली (पट) छः घातुएं अर्थात्‌ कुल 
सात धातुएं (अभ्यस्तम्‌ ) अभ्यस्तसज्ज्ञक होती हैं । 

इन सात धातुओं का सड़ग्रह एक प्राचीन इलोक में यथा -- 

जक्षि-जागु-वरित्रा-शासू-दीधीड-वेवीड्-चकास्तथा । 
अभ्यस्तसञज्ञा चिज्ञेया धातवो मुनिभाषिता: ॥ 

१. जक्ष भक्षहसनयों: (अदा० प०) । २. जाग निद्राक्षये (अदा० प०)। ३. 
दरिद्रा दुर्गती (अदा० प०) । ४. चकासु दीप्तों (अदा० १०) | ५. छ्ासुं अनु- 
शिष्टो (अदा० प०) । ६. दोधीड दीप्तिदेवनयों: (अदा० आ० ) । ७. बेवीड़ वेतिना 
तुल्ये (अदा० आ०) | इन सात में पिछली दीधीड और वेवीड् घातुओं का प्रयोग 
वेद में ही होता है । इन के शत्रत्त रूप क्रमश: यथा-- १. जक्षत्‌ृ-खाता वा हँसता 
हुआ । २. जाग्रत्‌ >>जागता हुआ । ३. दरिद्गरत्‌ृ-दरिद्वता या दुर्गति को प्राप्त होता 
हुआ । ४. चकासत्‌ - चमकता हुआ । ४. श्षासत्‌ -- शासन करता हुआ । ६. दीछ्यत्‌ -- 
ऋ्रीडा करता हुआ । ७. वेव्यत्‌ --गत्ति करता हुआ । 

इन सातों शत्रन्तों से सर्वनामस्थान परे होने पर उगिदचामु० (२८६) द्वारा 
नुंम आगम प्राप्त था जो अब जक्षित्यादयः घट (२३४६) सूत्र से अम्यस्तसऊ्ज्ञा हो 
जाने के कारण नाभ्यस्ताच्छतु: (३४५) द्वारा निषिद्ध हो जाता है। उदाहरणाप॑ 
'जक्षत्‌' की रूपमाला यथा--- 
प्र० जक्षत्‌-द[ जक्षता जक्षत: | प० जक्षतः जक्षद्भधाम जक्षद्धभ: 


द्वि० जक्षतम्‌ ४। ४  बुंण: ,, जक्षतों: जक्षताम्‌ 
तृ० जक्षता जक्षद्भायाम जक्षद्धिः | त्र० जक्षति ; जक्षत्सु 
च० जक्षते रे जक्षड्भाग:ः | म्तं० है जक्षत्‌ू-द्‌ ! जक्षतो! जक्षतः! 


हल्‍डबआाब्स्यः० (१७६), भला जश्योपन्‍ते (६७), वाध्वसाने (१४६) । 

इसी प्रकार अन्य छ: छत्रन्तों के रूप बनते हैं । 

तकारान्त पुंलिड़्ों के विषय में विशेष वक्तव्य -- 

तकाराध्त पुल लिड्ों को चार श्रेणियों में विभक्त कर सकते हैं -- 

(१) 'महत्‌' शब्द | सास्तमह॒तः संयोगस्य (३४२) सूत्र में केवल 'महत्‌' 
दाब्द का वर्णन होने से यह अपने ढड्भ का अकेला शब्द है अतः इस के सदृश अन्य 
किसी तकारान्त पुलूलिज्ञ का उच्चारण नहीं होता । 

(२) अत्वन्त शब्द । इस श्रेणी में मत्वन्त, वत्वन्त, क्तवत्वन्त छब्द तथा 
डवतुप्रत्ययान्त सर्वनाम 'भवत्‌' शब्द आता है। मत्वन्तों और क्तवत्वन्तों का बृहत्‌ 
सहग्रह इस व्याख्या के अपने-अपने प्रकरणों में देखें । 

(३) दात्रन्त बाब्द | इस श्रेणी में अभ्यस्त शात्रन्तों को छोड़कर अन्य सब 
दात्रन्त दाब्द आ जाते हैं । 





४५६ 


भेमोव्याल्ययोपेतायां लघोिद्धान्तकौमुशां 


(४) अम्यस्त छात्रन्त | इस श्रेणी में ददत्‌, दधत्‌ प्रभृति जुहोत्यादिगण के 
दबन्त तथा जक्षत्‌ आदि अदादिगण के सात दत्रन्त सम्मिलित हैं | 

बालकों के अभ्यासार्थ कुछ तकारान्त शब्द नीचे सार्थ लिखे जाते हैं। इन के 
भागे १, २, ३, ४ के अक्कू इन की उपर्यक्त श्रेणी के बोधक हैं--- 


१ विद्यावत्‌ (२)--विद्वान 
२ पचत्‌ (३)८-पकाता हुआ 
३ वेविषत्‌ (४) --व्याप्त होता हुआ 
४ चकासत्‌ (४)--चमकता हुआ | 
५४ भक्तिमत्‌ (२ ) "5 भक्तिवाला, भक्त 
६ महत्‌ (१)--बड़ा 
७ नेनिजत्‌ (४) --शुद्ध करता हुआ 
८ गुणवत्‌ (२) गुणों वाला, गुणी 
६ दरिद्रत्‌ (४)--दरिद्र होता हुआ 
१० चिन्तयत्‌ (३) "सोचता हुआ 
१६१ जाग्रतू (४) --जागता हुआ 


१३ घिचारवत्‌ (२) ८८ विचार वाला 

१४ मधुमत्‌ (२)-८-मिठासयुक्त, मीठा 
१४५ सुमहत्‌ (१) "बहुत बड़ा 

१६ जुल्बत (४) ८5होम करता हुआ 
१७ भूतवतू (२) ही चुका हुआ 

६८ पच्छतू (३) - पूछता हुआ 

१६ शासत्‌ (४)--शासन करता हुआ 
२० हतवत्‌ (२):-मार चुका हुआ 
२१ जह॒त्‌ (४) -- छोड़ता हुआ 


२२ दीव्यतूु (३) "चमकता हुआ 


२३ वेव्यतू. (४) ८"-जाता हुआ 


१२ विचारयत्‌ (३) ८-विचार करता हुआ | २४ सृष्टवत्‌ (२) ८-पैंदा कर चुका हुआ 
( यहां तकारान्त पुंलिजझ् शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 


अभ्यात्त (४४) 
(१) अम्यस्तसंज्ञा का सूत्र लिख कर इस संज्ञा का प्रयोजन स्पष्ट करें । 
(२) जक्षित्यादयः षद्‌ में घट कहने पर भी सात धातुएं कैसे हो जाती हैं ? 
(३) उमे अभ्यस्तम में 'उभे' ग्रहण का क्‍या प्रयोजन है? 
(४) सर्वतामसंज्ञक भवत्‌ तथा शत्रन्त भवत््‌ शब्दों में क्या अन्तर है ? 
(४) तकारान्त पुंलिज्ञ चार प्रकार के हैं--सोदाहरण स्पष्ट करें । 
(६) भवतं शब्द की सर्वनामसंज्ञा क्‍यों की जाती है? 
(७) जक्षित्यादि सात घातुएं कौन सी हैं ? 
(८५) भननन्‍्तरस्य विधिरवा० परिभाषा का सोदाहरण विवेचन करें । 
(६) साम्तमहृतः संयोगस्य और उसे अभ्यस्तम सूत्रों की व्याख्या करें। 
(१०) उसमे अम्यत्तम्‌ सूत्र में स्व॒रसन्धि क्‍यों नहीं हुई ? 
(११) निम्नलिखित रूपों की सूत्रनिर्देशपुर्वक साधनप्रक्षिया लिखें-- 
भवान्‌, महान्तौ, धीमन्त:, ददतम्‌, जक्षतौ । 
(१२) भ्राणवत्‌, जाग्रत्‌, अतिमहत्‌, बिभ्यतु, अधीतवत्‌, धतवतु--इन छाब्दों 
की प्रथमा के एकवचन में साधनप्रक्रिया दर्शाते हुए रूपमाला लिखें । 
(१३) नुँम्‌ की अपेक्षा अत्यसन्तस्थ० पहले क्‍यों प्रवत्त हो जाता है ? 


ह्न्कं छः था 
#॑ौ----*- पामनगक ५.5 ही ५ क नि ्कमन स---+ 


हलन्त-पुलं लिज्भध-प्रकरणम्‌ ४५७ 


[लघु० | गुप्‌, गुब्‌ | गुपी । गुपः । गुल्म्पाम्‌ ।। ४ 

व्या्या--सप्‌ ( रक्षा करने वाला) । गोपायतीति -ग्रुप्‌ | गुपूँ रक्षणें ( म्वा० 
प०) इत्यस्मात्‌ विवेप्‌ च (८०२) इति विवेषि तस्य च सर्वापहारलोपे 'गुप्‌' इति 
हाब्द: सिध्यति । रूपमाला यथा--- 


झ़्ठ गुपू-ब गुपी गुपः | प० ग़ुप: गुब्म्याम्‌ गुब्म्यः 
द्वि० गुपम हि गुप: | ष० ,, * भुपो: गुपाम्‌ 
तृ० गुपा गुव्म्यामु[ गुब्मिः सं?) गत मर  य्प्माँ 
ज० गुपे ४ गुब्म्यः | सं० हैं गुपूब्‌ ! हें गुपी ! हैं गुपः ! 


*सुलोप, जरुत्व, चर्त्व । [भला जशोउन्ते | [जदत्व, चले । 
(यहां पकारान्त पुंलिड्भर शब्दों का विवेचन समाप्त होता हैं।] 
अत क ह ॥75« 

अब शकारान्त पूंलिज्ञों का वर्णन करते हैं-- 
[लघु ०] विधि-सूतम्‌ू-- (३४७) त्यदादिषु दु्लोपनालोचने कझ्च ।३।२।६०॥ 

त्यदा दिष्‌ पपदेष्वज्ञानार्थाद्‌ दृशे: कब्‌ स्याच्चात्‌ विविंन्‌ ॥। 

अर्थ:- त्यद्‌ आदि वाब्दों के उपपद रहने पर ज्ञानभिन्न अर्थ के वाचक 'हशू 
धातु से कन्न्‌ तथा विवेन्‌ प्रत्यय हो | 

व्याह्या--त्यदादिषु ।9३॥ दृशः ।५॥१॥ अतालोचने ।७।१। कब्र ।१।१। च 
इत्यव्ययपदम्‌ । विवँन्‌ ।१।१। स्पुश्नोउनुदके विवेन्‌ से)। समासः--आलोचनं ज्ञानम्‌, न 
आलोचनम्‌ -- अनालो चनम्‌, तस्मिन्‌-- अनालोचने । नल्तत्पुेषसमास:। अर्थ:--- 
(त्यदादिषु) ध््यदू आदि उपपद अर्थात्‌ समीप ठहरने पर (अनालोचने ) ज्ञान से भिन्न अर्थ 
में (रद्ा:) रश्‌ धातु से (कत्र्‌) कब्र्‌ प्रत्यय (च) तथा (क्वित्‌) विवन्‌ प्रत्यय होता है । 

अष्टाध्यायी के तृतीयाध्याय के प्रथमपांद में धातों: (७६६) यह अधिकार 
चलाया गया है । यह अधिकार तृतीयाध्याय की समाप्तिपर्यन्त जाता है। इस अधि- 
कार में सप्तम्यन्त पदों की तन्नोपपदं सप्तमीस्थम्‌ (६५३) सूत्र द्वारा उपपदसज्ज्ञा की 
जाती है। उपपदसज्ज्ञा का प्रयोजत उपपदमतिष्ट (६५४) सूत्र द्वारा समास कर पूर्व- 
निपात करता है | यह सब समासों में स्पष्ट हो जांयगेगा । यहां पर 'त्यदादिषु सप्त- 
म्यन्त होने से उपपद हैं। 
| तावुश (उसके समान दिखाई देने वाला अर्थात्‌ वैसा )। स इव पह्यती ति विग्नह:। 
कर्म कत्तरि प्रयोग: । ज्ञानविषयों भवतीत्यर्थ: | शशेरत्र ज्ञानविषयत्वापत्तिमात्रवृत्तित्वा- 
दज्ञानाथथंता । “तद्‌'पूर्वक भज्ञानार्थंक' हश्‌ (म्वा० प०) घातु से त्यदादिषु ० (३४७) 


१. यहां रुश धातु का अर्थ देखना नहीं अपितु कर्मकतुप्रक्रियावद्यात्‌ दिखाई देना या 
दीखना हैं। 'देखना' ज्ञान है, दीखना नहीं । अतः यह अज्ञानार्थक है । यदि दृश्‌ 
धातु ज्ञानार्थक होगी तो ये कम-किवेन्‌ न होंगे, तब कर्मष्यण्‌ (७६०) से अण्‌ 








४८ भेमोन्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुदया 
सूत्र से कञ्र और पक्ष में विच॑न्‌ प्रत्यय होकर--१. कजपक्ष में -तद्‌ दशु -- कु | +८ 
तद्‌ इश्‌ - अ-- तद्‌ दृश ।२.व्विन्‌-पक्ष में --तदु रुशु-- विवेनू - तद्‌ इश्‌ । अब दोनों 
पक्षों में अग्निमसूत्र प्रवत्त होता है-- 
[लघु ० ] विधि-सूत्रमू--( ३४८) आ सर्वनाम्न: ।६।३।६०॥। 
. सर्वनाम्न आकारोछत्तादेश: स्थाद्‌ दृग्दुशवर्तुषु | तादुकू, तादुग। 

तादुशों | तादुश: | तादुग्भ्याम्‌ ।। 

भर्थ:--इ्शू्‌, रद या व्‌ परे हो तो सर्वनाम को आकार अन्‍्तादेश हो | 

व्या्या--दह्शवतुंषु ।७।३। ( दृग्दुशवतुंष से) | सर्वताम्न: ।६।१। आ ।११। 
(छन्दोवत्सृत्राणि भवन्ति इस अतिदेश से यहां सुपां सुंलुक० द्वारा प्रधमा का लुक हो 
जाता है) | अर्थ: -- [दग्हशवतुंषु) दरश्‌, रश वा बतूँ परे होने पर (सर्वनाम्त:) सर्वनाम 
के स्थान पर (आ) आकार भआादेश हो जाता है। अलोडन्त्यविधि से यह आदेश सर्वे- 
नाम के अन्त्य अल्‌ के स्थान पर होता हैं। 

यहां 'इशू से तात्पर्य विव॑न्नन्त हश से तथा 'हश' से तात्पर्य कतन्त रश से है । 

इस सूत्र से दोनों पक्षों में 'तदु' इस पसर्वत|म के दकार को आकार हो कर 
सवर्णदीर्घ करते से कजपक्ष में 'ताइश और व्विनपक्ष में 'ताइश' बता । कब्रपक्ष वाले 
'ताइश' झब्द का उच्चारण पुंलिज्ज में 'राम शब्दवत्त होता है। यथा--- 


प्र० ताइब: ताइशोौ ताइशा: | प० ताइश्यात्‌ ताइश्षाम्याम्‌ तास्शेभ्य: 
हि० ताइदम्‌ कु ताइशान्‌ | ष० ताहइ्शस्य ताहशयों:  ताइशानाम्‌ 
तृ० ताइशेतन ताइशामभ्यामू ताइशे: | स्नर० ताहशे हर तारशेषु 
ज० ताच्शाय है ताइशेम्यः | सं० हें ताइश ! हैं तादुशौ! हे तादुशा:! । 


सम्बोधन का प्रयोग प्राय: नहीं देखा जातता। इसी प्रकार-- १. याहश --जैसा 
२. एताइश--८ ऐसा । ३. त्वाइद्य -- तुझ जैसा | ४. मादश -- मुझ जैसा । ५. अस्मार्दा 
>+हम जसा । ६. युष्माद्दा --तुम सब जैसा | ७. भवारश -- आप जैसा | ८. कौदश' 
++कैसा । ६. ईहहा --ऐसा । इत्यादि शब्दों के कजपक्ष में रूप बनते हैं? । 

'ताइश्‌ यहां विवेन्नन्‍्तपक्ष में प्रक्रिया यथा --'ताइश - स्‌' यहां सुँ-लोप हो कर 


प्रत्यय होगा | यधा--तम्पश्यतीति तहूर्श: | यहां अण परे रहते लघूपधगुण हो कर 
उपपदसभास हो जाता है । 

१. कब में ककार की लगक्यतद्धिते (१६६) से तथा अकार की हलन्त्यम्‌ (१) से 
इत्संज्ञा हो जाती है। “भ्र' मात्र शैष रहता है। किवेन्‌ प्रत्यय का पूर्बोक्तरीत्या 
सवापिहारलोप हो जाता है | 

४. इृव किमोरीइको (११७१) सूत्र से इदम्‌ को 'ईश' तथा किम को 'की' आदेदा । 

३. स्त्रीलिजध में टिड्हाणमू० (१२५१) से डीप्‌ हो कर 'नदी' की तरह तथा नपुंसक 
में 'ज्ञान' की तरह रूप होंगे। वत्वन्त में आत्व के उदाहरण--'यावत्‌, तावत, 
एतावत्‌ आदि समभने चाहियें। ८ 


लि शकन्‍क.॥ 


हुलन्त-पुलूँ लिज्भ-प्रकरणम्‌ ४५६ 


विव॑स्प्रत्ययस्य कु: (३०४) सूत्र के असिद्ध होने से ब्रइच-अस्ज० (३०७) सूत्र हारा 
शकार को पकार हो जाता है--ताइप्‌ । भलां जश्योइन्ते (६७) से पकार को डकार 
तथा विवेंन्ग्रत्ययस्य कुः (३०४) से डकार को गकार हो कर--ताइग्‌'। अब वा5्बसाने 
(१४६) से बैकल्पिक चर्त्व करने पर--'ताइक्‌, ताद्ग्‌' ये दो रूप बनते हैं । विेन्नन्त 
'ताइशु' की समग्र रूपमाला सथा-- 


प्र तासइक-ग ताइदबा तारदा: | प० तादुश: तादुग्म्पामू तादुस्म्यः 
द्वि ताइशम्‌ रे तादइशः | ष० ४ तादुशो: तादुशाम्‌ 
तू ताच्शा ताइग्म्यामुईं ताइग्भि: | सत० तादुशि न तादक्ष्‌ 
च० तादक्षे रू तादुग्भ्यः | सं० हैं तादुक्‌-ग्‌ ! तादुक्ौ ! तादूृश: ! 


| भ्याम्‌ आदि में क्रमशः षत्व, डत्व और कुत्व हो जाते हैं । 

| पत्व, डत्व और कुल्व हो कर खरिच (७४ ) के असिद्ध होने से प्रथम 
आवैज्ञप्रत्यययों: (१५०) से पत्व कर पुनः चर्त्व हो जाता है । 

इसी प्रकार--१- यादृश -- जैसा । रे. एतादृश्‌ >-ऐसा । ३. त्वादृश हुक 
जैंसा | ४. मादृशु-- मुझ जैसा । ५. अस्मादुशु ८८ हम जैसा | ६. युष्मादुश्‌ --तुम सब 
जैंसा । ७. भवादृश्‌ --आप जैसा । ८. कीदृश्‌ नतकसा | ६: ईदुश्‌ -- ऐसा । इत्यादि 
विवेन्तन्त छाब्दों के रूप बनते हैं । स्त्रीलिज्भ में भी विवेत्‌-प्रत्ययान्तों के इसी प्रकार 
रूप बनते हैं | नपुंसक में प्रथमा-द्वितीया को छोड़ कर इसी तरहे | 
[लघु०] ब्रह्च० (३०७) इति ष:। जद॑त्व-चत्वें । विद, विड्‌। विज्ञों | 
विश: | विडम्याम्‌ |! 

व्याख्या--विज्ञु”- वैश्य अथवा प्रजा | विश प्रवेशने (तृदा० प०) धातु से 
क्विंपू प्रत्यय करने से 'विश्‌' शब्द निष्पन्न होता है | 

विश -स्‌ । सुँलोप, त्रइच-अ्रस्ज० (३०७) से छकार को षंकार, जहत्व से 
घकार को डकार तथा वाउवसाने( १४६) द्वारा वैकल्पिक चंत्व॑-टकार करने पर 'विट्‌, 
विड' दो प्रयोग सिद्ध होते हैं। रूपमाला यथा-- 


प्र० विद,-ड्‌ विज्ञौ विद्य: | प० विज्ञ:. विड्म्यामु विड्स्यः 
ह्वि० विशम्‌ ्््। ५ | षं० ३) विश्ोः विज्ञाम्‌ 
लतु० घविशा विड्म्याम्‌/ विड्भिः | स० विधि ५. पिदत्सुन्दर्या 
ख० विदे हे विड्॒म्यः | सं० है विटुड' हैं विशौ ! हें विशः ! 


# जझदच० (३०७) द्वारा पत्व तथा भला जशो5स्ते ६७) से डत्व हीता हैं। 
स षत्व, डत्व तथा घुँट्प्रक्रिया (८४)। 

[लघु० ] विधि-सूत्रम्‌-( ३४६ ) नशेर्वा ।८।२॥६३॥। 
नह: कवर्गो न्‍न्‍्तादेशो वां स्यात्‌ पदान्ते । नक्‌, लग | नट्‌, नड्‌ । नशौ | 


नशा: । नग्भ्याम्‌, नड्भ्याम्‌ | 
अर्थ :--पदान्त में नश्‌ दाब्द को विकल्प कर के कवर्ग अस्तादेश होता है । 








४६० भेमीव्याल्यवोपेतायां लघुलिद्धान्तकौमुश्ना 


व्याल्या--नशे: ।६।१। वा इत्यव्ययपदम्‌ । कु: ।१।१। (क्विस्प्रत्ययस्थ कु: से )। 
पदत्य ।६।१। (यह अधिकृत है)। अन्ते ।७।१। (स्क्रो: प्षंयोगाद्योरन्ते व से )। अर्थ:--- 
(नशे: ) नश्‌ के स्थान पर (वा) विकल्प कर के (कु:) कवर्ग आदेश होता है (पदस्य) 


पद के (अन्ते) अन्त में । अलोडन्त्यविधि से यह आदेश अन्त्य अल्‌ के स्थान पर 


होगा । 

नज्ञ्‌ (नाश होने वाला, नइबर) । णश्ञ अदर्शते (दिवा० १०) धातु से क्विप्‌ 
अ्त्यय करने पर 'नतश्‌ शब्द निष्पन्न होता है। नश्यतीति नक । 

नश्‌-- स्‌ | सुंलोप होकर नज्ञेर्बा ( ८.२.६३ ) के अस्लिद्ध होने से ब्रन्‍्नच-अस्ज० 
(5.२.३६) द्वारा शकार को षकार तथा भल्ां जशो5न्ते (६७) से षकार को डकार 
हो कर--नड्‌ । अब एक पक्ष में नहेर्वा (३४९) से कवर्ग--गकार हो जाता है, तब 
वैकल्पिक चर्त्त करने पर--'नक्‌, नग्‌' । दूसरे पक्ष में केवल चर्त्वे करते से--'तदू, 
नड्‌ । इस प्रकार चार प्रयोग सिद्ध होते हैं । रूपमाला यथा--- 


प्रथमा नक्‌, नग्‌, नट्‌, नड्‌ नगौं नशः 
द्वितीया नशम्‌ हा 

तृतीया नज्ञा नग्म्याम्‌, नड्भ्याम्‌ नग्मि:, लड़भि: 
चतुर्थो नशे कं 3 नरभ्य:, नड़म्य: 
पथ्चमी नवाः ५ ३ शा (२ 
घष्ठी है] नश्षोः नशाम्‌ 
सप्तमी नशि नक्षू, नद्त्सु, नट्स॒ु 


सम्बोधन है नक्‌, नगू, नट्‌, नड़! हे नद्ौ ! है नहः ! 

* घत्वे, जइत्वेन डत्वे, नज्ोर्बा (३४६) इति विकल्पेन कुत्वे रूपद्वयम्‌ । 

| पत्वे डत्वे वा कुत्वम्‌ । कुत्वे चर्त्व कृत्वाभावे धूँटुप्रक्रियाविकल्प: । 
[लघु० ] विधि-सूतम-- ( ३५० ) स्पुश्ोंब्नुदके विवेन्‌ ।३३२।५८॥। 

अनुदके सुंप्युपपदे स्पृश्षे: क्विन्‌ । घृतस्पृक, घृतस्पृग । घुतस्पुृशो । 
घृतस्पृदा: !| है 
अर्थ:--'उदक' शब्द से भिन्‍न अन्य सुँबन्त उपपद हो तो 'स्पुश्‌' धातु से परे 
किचेन्‌ प्रत्यय होता है । 

व्या्या--स्पृष्ा: ।५॥१। अनुदके ।७।१॥ क्विन ।१।१। सुँपि ।७।१। (सूपि स्थः 
से) । अर्थ:--( अनुदके) उदकभिन्न" (सुँपि) सुंबत्त उपपद हो तो (स्पृशः) सटश 
घातु से परे (क्विन्‌) विवेन्‌ प्रत्यय होता है । 


१. रादि 'उदक' उपपद हो तो स्पृश् से क्विन्‌ नहीं होगा, किन्तु कर्मण्यण्‌ (७६०) 
द्वारा सामान्यविहिंत अण्‌ प्रत्यय होकर 'उदकस्प्श” बन जायेगा । यद्यपि 'उदक 
उपपद होने पर बिवेप्‌ प्रत्यम करने से भी 'उदकस्पृश्च' शब्द निष्पन्न हो सकता 
है और क्लिन्प्रत्यवस्य कु: (३०४) में बहुन्नीहिसमास के आश्रयण से कुत्व भी हो 


छुत्तन्त-पुललिड-प्रकरणम ४६९ 


घतस्पुद्र (घी को छूने वाला | | घृत॑ स्पृशतीति घृतस्पुक्‌ | यहां स्पृद् ( तुदा० 
प०) धातु के उपपद में 'उदक' दाब्द नहीं है किन्तु 'घृत' सुंबन्त है, अतः ह्पृद्दोउनुश्के 
क्थिंत्‌ (३५०) से कि्विंन्प्रत्यय, उस का सर्वापहारलोप तथा उपपदसमास करने से 
'घृतप्तस्पुश्' दाव्द निष्पन्न होता है । 

घृतस्पृण + स्‌ | संजोप, व्रह्यश्नस्ज० (३०७) से छाकार को षकार, भलां 
जशोइतते (६७) से षकार को डकार, किवन्प्रत्ययस्य कुः (३०४) से डकार को गकार 
तथा बाइबसाने (१४६) से वैकल्पिक चत्वें-ककार करने पर--'घृतस्पृक, घृतस्पृग्‌' ये 
दो रूप सिद्ध होते हैं। समग्र रपमाला यथा -- 


थ्र० पृत्तस्पृक-ग घृतस्पुशौं घृतस्पृश् | प० घृतस्पुश: घृतस्पृग्म्याम्‌ घृतस्पृस्भ्य: 


हि० घृतस्पृष्ठम्‌ 9 »  घं० , पृतस्पुशो: घृतस्पृणाम्‌ 
तु० घृतस्पुणा घृतस्प्ग्म्याम्‌ घृतस्पृर्मि:ः | स्र० घृतस्पुशि ,, घृतस्पृक्ष्‌ 
० घृतस्पशे ;। घृतस्पग्भ्य: | सं० हैँ घृतस्पुक-ग्‌! घृतस्पुशौ! घृतस्पृश:! 


भ्याम्‌ आदियों में क्रमशः षस्व, डत्व और कुत्व हो जाता है । 

इसी प्रकार--मन्त्रस्पृश्च, जलस्पृश्ग, तृणस्पृश, वारिस्पृश्ू, स्पृष्ट (यह विवेबन्त 
है, यहां भी 'विवन्प्रत्ययों यस्मात्‌' इस प्रकार बहुन्नीहि के आाश्रयण से कुत्व हो जाता 
है) आदि दाब्दों के रूप बनते हैं । 

(यहां शकारान्त पुलूलिज्रः धब्वों का विवेचन प्तम्राप्त होता है ।) 

अब षकारान्त पुलूलिज्भों का वर्णन करते हैं-- 
[ लघु०] दघुक, दधुग | दधुषो | दधृष: | दघृग्भ्याम्‌ ।। 

व्यास्या--'दघृष्‌' शब्द ऋत्विग्धधुक० (३०१) सूत्र द्वारा ब्रिधर्षां (स्वा० 
प०) धातु से क्विन्नन्त निपातित हीता है । 

द्धुष्‌ --स्‌ । सुँ-लोप, जद॒त्व से डकार, विवन्प्रत्यवस्थ कु: (३०४) से गकार 
तथा वैकल्पिक चरत्वं से ककार होकर--'दधूक्‌, दधृग्‌' ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं। 

दधृष्‌ (तिरस्कार करने वाला" छाब्द की रूपमाला यधा--- 


प्र० दधुक-ग द्धुषौ दधूष। 0 0 दम ७ उतुरायाग॒ न 5 जा ज्स: 
द्वि० दधुषम्‌ हे; ज ॥ अप >या दघृषो: दधृषाम्‌ 
तुृ० दधुषा दघुग्भ्याम्‌[ दघुग्मि: | स० दधृधि भर दक्ष 
ख० दधृषे मा दघृरम्यः | सं० है द्धुक्‌-ग्‌! हें दधृुषी! हे दघृष:! 


| क्रमशः जदत्व से डकार और कुत्व से गकार हो जाता है । 


सकता है तथापि 'अनुदके' कथन के कारण कि्विपू भी नहीं होता, ऐसा काशिका- 
कार आदि प्राचीन वैयाकरणों का मत है; परन्तु तब्य लोगों का कथन है कि 
क्विंपू प्रत्यय तो हो जाता है परन्तु 'अनुदक' कथन के सामर्थ्य से कृत्व नहीं होता । 
अतः क्विंबन्त के 'उदकस्पूट' आदि रूप बनते हैं । 





| 
| 
|| 
॥ 


४६२ भमीव्याण्ययोपेतायां लघुप्तिद्ञास्तकौमुच्चां 


[लघु० ] रत्नमुट्‌, रत्नमुड्‌ | रत्नमुषो | रत्नमुडभ्याम || 

व्याल्या - रत्नशुष्‌॒ (रत्न चुराने वाला) । रत्नानि मुष्णातीतति रत्तमुद । 
रत्तकर्म के उपपद होने पर घुष ह्तेये (क्रधा० प०) धातु से विवँप्‌ प्रत्यय करने पर 
उपपदसमास होकर 'रत्नमुष्‌ शब्द निष्पन्न होता है। यह वि्विन्नन्त नहीं अत: क्विंन्प्रत्य- 
यस्य कु! (३०४) द्वारा कुत्व नहीं होता । 

रत्नमुष +-स्‌ । सुंगोप, जह॒त्व से डकार तथा वैकल्पिक चर्त्व से टकार हो 
कर--'रत्नमुट्‌, रत्नमुड ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं। इस की रूपमाला यथा -- 
प्र० रत्नमुटु-डू रत्तमुषीा रत्तमुष: | ब० रत्तमुषः रत्तमुड्म्पाम्‌ रत्तमुड्म्यः 


द्वि० रत्तमुपम्‌ ,, ४ ॥ष० +  रत्तमुषों: रत्नमुषाम्‌ 
हु० रत्नमुषा रत्लमुडम्याम रत्नमुड्भिः स॒० रत्तमुषि ,,  रत्नमुटत्सु,-ट्सु 
च० रत्नमुपे ् रत्नमुडम्य: | सं० हे रत्तमुट्-ड्‌! रत्ममुषौ! रत्नमुष:! 


म्याम आदियों में ऋल्ां जश्योड5न्ते (६७) से जर॑त्व-डकार हो जाता है | 
[लघु० ] पट्‌, पड़ | पड़भिः | पड़भ्य: २ । षण्णाम्‌ । षठ्त्सु, घट्सु ॥। 
व्याल्या-- षो अन्तकर्मणि (दिवा० प०) घातु से प्रषोदरादीनि ययोपदिष्ट्स्‌ 
(६.३.१०८) द्वारा 'षष्‌' (छः) शब्द निष्पन्त होता है। यह नित्य बहुवचनान्‍्त है । 
पष्‌+असू (जस वा शस्‌) | शणान्ता घद (२६७) से पदट्सछ्जछा हो कर 
षडभ्यों लुक (१८८) से जस्‌ वा शस्‌ का लुक हो जाता है । अब भलां जशोब्न्ते 
(६७) से जद॒त्व-डकार तथा बा5वसताने (१४६) से वैकल्पिक चर्त्व-टकार हो कर-- 
'घट, षड़' ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं । 
भिस्‌ बा म्यस्‌ में जदत्व हो जाता है-घड़्भि:, षड्भ्यः । 
पष्‌ आाम्‌ । पट्सञड्ज्ञा हो कर षट्चतुम्यंदच (२६६) सूत्र से आम्‌ को नुंद्‌ 
का आगम हो जाता है--षष्‌ -नाम्‌ । अब 'आम्‌' अजादि नहीं रहा अतः भसज्ज्ञा न 
हुई, स्वादिष्वसर्वनामस्थाने (१६४) से पदसउ्न्ञा हो कर भल्लां जज्ञोडल्ते (६७) से 
जड्त्व- डकार, छ्टूना घ्ट: (६४) से नकार को णकार तथा प्रत्यये भाषायां नित्यम्‌ (वा ० 
११) से डकार को भी णकार करने पर “पण्णाम' प्रयोग सिद्ध होता है । ध्यान रहे कि 
यहां पदान्‍्त होने पर भी न पदान्ताहोरताम (६५) सूत्र से ष्ट्त्व का निषेध नहीं 
होता, क्‍योंकि उस में 'अनाम्‌' कह कर 'नाम्‌ के विंधय में छूट दे दी गई है । 
हक 7 -सु(सुप्‌ ) यहां पदान्त में जदत्व---इकार हो कर डः सि धुँदू (८४) से 
वैकल्पिक धुंट्‌ आगम तथा ख्वरि च (७४) से बथासम्भव दोनों पश्मों में चत्व करने से 
--षदुत्सु, पट्सू ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं। रूपमाला यथां--- 
विभक्ति एकबचन हिवचन बहुबचन | विभक्ति एकवचन द्विवचन बहुबचन 
प््० ् ॥ पट, पड़े | प७ फ् छ पड़्म्प: 
ह्ि० ॒ ७ ॥. ] ॥ छ० | छ पण्णाम्‌ 
छु० ० 9 घड्भि: स० ०  पटत्सु,षट्स 


छ् 
च० ९ ७ षड़म्यः सम्बोधन प्राय: नहीं होता । 


ी। न ॑ ७ जक 
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ध्यान रहे कि 'पष्‌' शब्द पंट्सञ्ज्ञक होने से तीनों लिज्गों में एक समान है । 

पिपठिष्‌ (पढ़ने की इच्छा करने वाला) । पठितुमिच्छतीति--पिपठी: । पठ 
व्यक्तायां वाचि (म्वा० प०) घातु से सन्प्रत्यय, द्वित्व, अम्यासकार्य, अम्याश्त को 
इकारादेश, इटू आगम तथा आदेशञ्प्रत्यययों: (१५०) से सकार को षकार हो कर--- 
'पिपठिष' । अब सनाश्चस्ता धातवः (४६८) सूत्र से घातुसकज्ञा कर विवेप्प्रत्यय, उस 
का सर्वापहारलोप तथा अतो लोपः (४७०) से अकार का भी लोप करने पर-- 
'पिपठिष' शब्द निष्पन्त होता हैं। क्ृंदत्त होने से इस की प्रातिपदिकसछ्ज्ञा हो कर 
सूं आदि प्रत्यय उत्पन्न होते हैं। 

पिपठिष्‌ -+-स । हल्डचाब्भ्य:० (१७६) से सुंलोप हों कर--'पिपठिष॒ | अब 
यहां पदान्‍्त में षकार को रुत्ब करना है परन्तु ससजुषों दें: (१८५) द्वारा पदान्त 
सकार को ही देत्व हो सकता है षकार को नहीं, तो यहां कैसे उस की प्रवृत्ति हो 
इस दाड्छा को मन में रख कर इस का समाधान करते हुए ग्रन्थकार लिखते हैं-- 
[ लघु० ] रूँत्व॑ प्रति पत्वस्याउसिद्धत्वात्‌ ससजुयो रँ: (१०५) इति रुत्वम्‌ ॥ 

अर्थ:--रुट्वविधि के प्रति षत्वविधि असिद्ध है अतः ससजुषों कं: (१०४) से 
हूँ आदेदा हो जागेगा। 

व्याल्या--ससजुषो हँ: (८.२.६६) की दृष्टि में आदेव्ाग्नत्थववथों: (८.३.५६) 
सूत्र त्रिपादी में पर होने के कारण पूर्वत्रासिद्धमू (३१) द्वारा असिद्ध है अतः उस के 
किये घकार को वह सकार हीं देखता है। इस से 'पिपठिष्‌' यहां पदान्त में ससजुषो दें: 
(१०५) की प्रवृत्ति हों कर--पिपठिरें--'पिपठिर हुआ । अब अप्निमसूत्र प्रवृत्त होता 
[लघु ०] विधि-सूत्रमू-- (३५१) वॉहपधाया दीघे इक: ।८।२।७६॥ 

रेफवान्तस्य धातोरुपधाया इको दीघं: स्थात्‌ पदान्ते। पिपठी:। 
पिवठिषों । पिपठीर्भ्याम ।। 

अर्थ:--पदान्त में रेफान्त और वकारान्त धातु की उपघा के इक को दीर्ष हो । 

व्याख्या -- वॉः ।६।२। (धातोः का विशेषण होने से तदल्तविधि हो जाती है)। 
धातों: ।६।१। (सिपि घातो उछर्बवा से) । उपधाया: ।६।१॥ इकः ।६।१ दीर्ष: ११ 
पदस्य ।६।१। (अधिकृत है) | अन्ते ।७।१। (स्को: संयोगाश्योरन्‍्ते ते से) समास:-- 
र्‌ च ब्‌ च--वाँ, तयोः >-वॉः, इतरेतरइन्द्र: । अर्थ:--[वॉः) रेफान्त और बकार/त्त 
(घातो: -- धात्वो: ] धातुओं की (उपधाया:) उपधा के (इकः )इंक्‌ के स्थान पर (दीधघं:] 
दीर्घ हो जाता है (पदस्य) पद के (अन्ते) अन्त में । 

गपिपठिर' यहां रेफान्त धातु है अतः पदान्त में प्रकृतसूत्र से इस की उपधा 
ठकारोत्तर इकार को दीर्घ कर--पिपठीर । अब रेफ को विसर्ग आदेश करते पर--- 
(पिपटठी:' प्रयोग सिद्ध होता है । 

पिपठिष --ओ -- पिपदिषौ । इत्यादि | 








डद्ड भमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोसुच्ा 


'पिपठिष्‌ +-भ्याम्‌ । यहां भी रुत्व तथा दीर्घ हों कर -पिपठी स्पाम । 
'पिपठिष +सु' (घुप )। रुत्व तथा दीर्घ हो कर--पिपटीर्‌ --सु । अब आवेश- 


. प्रत्यययोः (१५०) से षत्व तथा खरबसानयोंविसर्जनीय: (६३) से विसर्ग आदेश युग- 


पत्‌ प्राप्त होते हैं। परन्तु षत्व के असिद्ध होने से प्रथम विसर्ग आदेश हो जाता है -- 
पिपठी: सु । पुनः वा शरि (१०४) से विकल्प कर के विसर्ग को विसर्ग और पक्ष में 
विसर्जनीयस्प सः (१०३) से सकार आदेश हो जाता है---१. पिपठी:सु, २. पिपटीस्सु । 
अब इन दोनों रूपों में कमशः विसर्ग और सकार का व्यवघान पड़ने से ईकार--इण्‌ 
से परे सकार को आदैज्ञाप्रत्यययों: (१४०) से पत्व प्राप्त नहीं हो सकता । इस पर 
पत्व करने के लिये अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० ] विधि-मृत्रमू-- (३५२) नुस्विसर्जनीयशव्यंबायेडपि !८।३।५८।॥। 

एते: प्रत्येक व्यवधाने5पि इण्कुभ्यां परस्य सस्य मूर्धन्यादेश: स्यात्‌ । 
ष्टुत्वेन पूर्वस्य ष:--पिपठी«्घु । पिपठीःषु ॥। 

अर्थ:--नुम्‌, विसर्जनीय और छार्‌ इन में किसी एक के व्यवधान होने पर भी 
इण्‌ कवर्ग से परे सकार को मूर्धन्य आदेश हो जाता है । 

व्याख्या - इण्को: ।५।१। (यह अधिकृत है) । नुम्‌विसर्जनीयश्ञब्यंवाये ।७।१। 
अपि इत्यव्ययपदम्‌ । सः ।६।१। (सहे: साडः सः से) । मूर्धन्य: ।१।१। (अपवान्तत्य 
मूर्धन्यः से) । समास:-- नुम॒ च विसर्जनीयदच शर्‌ च--नुम्विसरजनीयशर:, इतरेतर- 
इन्द्र: । तेषां व्यवाय: (व्यवधानम्‌) --नुभ्विस्जनीयश्ार्व्यवाय:, तस्मिन्‌ - नुम्विसर्ज- 
नीयश्वर्व्यवाये, षष्ठीतत्पुरुष: । यहां भाष्यकार ने प्रत्येक का व्यवधान स्वीकार किया 
है [ प्रश्येकं व्यवायशब्द: परिसमाप्यत इति भाष्यम्‌ | । अर्थ:--(इण्को:) इण प्रत्या- 
हार अथवा कवर्ग से परे (सः) स्‌ के स्थान पर (मूर्धन्य:) मूर्धन्य आदेश (नुम्विसजे- 
नीयपाव्यंवाये) नुमु, विस अथवा शर्‌ इन में से किसी एक का व्यवधान होने पर 
(अपि) भी हो जाता है। सकार को मूर्ध॑न्य (मूर्धा स्थान वाला) षकार हो जाता 
है-- यह पीछे आदेद्षप्रत्यययों: (१५०) सूत्र पर स्पष्ट कर चके हैं । 

'पिपठी:सु' यहां विसर्ग का व्यवधान तथा 'पिपंठीस्सु” थहां शर-सकार का 
व्यवधान होने पर भी इण्‌ ईकार से परे दोनों जगह प्रकृतसूत्र से सकार को मूर्धन्य 
पकार हो जाता है-- १. पिपठी:षु, २. पिपठीसषु। अब सका रपक्ष में ध्ुना ष्ट: (६४) 
से सकार को षकार होकर--' १. पिपठी:षु, २. पिपठीष्षु' इस प्रकार दो रूप निष्पन्न 
होते हैं। इसकी समग्र रूपमाला यथा--- 
ध्रं० पिपठी: पिपठिषी पिपठिष: | ष० पिपठिषः पिपशिषों: पिपठिषास्‌ 


द्वि० पिपठिषम्‌ ,, भर स॒० पिपठिषि है | पिपठी:घु 
लु० पिपठिषा पिपठी भरयाम पिपठी भि: [ पिपठीष्ष्‌ 
० पिपटिय हि पिपठीम्य॑: | सं० है पिपठी: ! पिपठिषौं ! पिपठिष:! 


बृ० पिपठिष: ग पिक्टी ४ 9207 < 





हललन्त-पुलूलिझृ-प्रकरणम्‌ द ड६५ 
[लघु० ] चिकी: । चिकीषों । चिकीर्भ्याम्‌ । चिकीर्षु ॥ 


व्यास्या--चिकीर्ष (करने की इच्छा वाला)। कत्तंमिच्छतीति चिकी:। 


बुकृत करणे (तना० उभ०) धातु से धातोः कमंणः० (७०५) से सन्प्रत्यय, इफो रूल 
(७०६) से कित््व के कारण ग्रुणाभाव, अज्कनगर्मां सनि(७०५) से दीघं, ऋत इद्धातो 
(६६०) से इत्त्व, रपर, हलि च (६१२) से उपधादीर्ष, द्वित्व, अभ्यासकायं, फुहोइचु 
(४५४) से चुत्व तथा आदेशप्रत्यययो: (१५०) से पत्व हो कर--'चिकीषं । अब 
सनाझन्‍्ता धातवः (४६८) से धातुसअज्ञा होकर कर्ता में विवेपू, उस का सर्वापहार- 
लोप तथा जतो लोप: (४७०) से अकार का लोप करने पर--“विकीर्षू शब्द निष्पतन्न 
होता है । कृदन्त होने से प्रातिपदिकसंज्ञा हो कर इस से स्वादिप्रत्यय उत्पन्न होते. हैं । 
भीचिकीर्ष --स्‌” यहाँ सुँलोप होकर संयोगान्तस्य लोपः (२०) के प्राप्त होने 
पर रात्सस्थ (२०६) के नियमानुसार सकार का लोप हो जाता है--“चिकीर्‌ । अब 
अवसान में खरवसानयोः० (६३) से रेफ को विसग करने पर--“चिकीः प्रयोग सिद्ध 
होता है । इस की रूपमाला यथा--.- 
ध्र० चिकी चिकी्षों... चिकीषें: | प० चिकीष॑ं: चिकौर्भ्याम्‌ . चिकीस्ये: 





द्वि० चिकीषंम्‌ कर | घब० » . चिकीर्षोंः चिकीर्षाम्‌ 
तृ० चिकीर्षा चिकीर्म्याम[ चिकीभिः | स० चिकीषि. » चिकीर्ष * 
छू० चिकीष न चिकीम्य:. | सं० हे चिकी: ! लचिकीषों ! चिकीष:! 


यहां पदान्त में रात्सस्थ (२०६) के नियमानुसार सकार का लोप हो जाता 


है । ध्यान रहे कि रात्सस्थ (८.२.२४) की दृष्टि में षत्व (८.३.५६) असिद्ध है। 


बह इसे सकार ही समभता है 
+* यहां रोः सुषि (२६८) के तियमानुसार रेफ को विसगें आदेश नहीं होता । 
अभ्यास (४५) 
(१) “उपपद' किसे कहते हैं ? सूत्र बता कर व्याख्यान करें। | 
(२) स्पृशोध्चुदके क्विंन्‌ सूत्र में 'अनुदके' कथन का क्या प्रयोजन है ? 
(३) “चिकीषोौं” में खर्‌ परे होने पर भी रेफ को विसर्ग क्‍यों नहीं होता 


(४) पिपठिंष, तारश, चिकीषं, घृतस्पृश्-- शब्दों की प्रकृतिप्रत्ययनिर्देशपुर:सर . 


दाब्दनिष्पत्ति करें । 


(५) “चिकीर्ष्‌ --सुप्‌' यहाँ षकार में रात्सस्य सूत्र कैसे प्रवृत्त हो सकता है ! 


(६) निम्नलिखित रूपों की सूत्रनिर्देशपूर्वक सिद्धि करें-- 
१. षघट्‌ । २. याइक। ३. नक्‌ । ४. षण्णाम्‌ । ५. दर्ग्स्थाम्‌। ६. पृत- 
स्पुक । ७. पिपठी: । ८. बिद्‌ । ६, .चिकीः । १०. पिपठीष्यु ।. . 
(७) चुम्विसजंनोयदव्यंवायेडपि, बॉदपधाया दी इक, भा सर्वतास्त:---ईच 
सूत्रों की सविस्तर व्याख्या करें । 
(८) लिकीर्षू, पिपठिष्‌, ईदशू, उदकस्पृश---छ्ब्दों की रूपमाला.लिखें। 
(यहां षकारान्त पुलूलिड्भध शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 
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अब सकारान्त पूं लिड्ग शब्दों का निझूपण करते हैं--- 
[ज्ाघु० ] विद्वान्‌ | विद्वांसी | है विद्रन्‌ !।॥। 

व्याल्या-- विद ज्ञाने (अदा० प०) धातु से लेट, उसके स्थान पर शतू, छप्‌, 
उस का लुक तथा बिदेः दतुवंस: (८५३३) से शत को वसूँ आदेदा करने से 'विद्वस' 
दाब्द निष्पन्न होता है| व्सू आदेश में उकार की इत्सण्ज्ञा होती है अतः 'विद्वस' शब्द 
उगित्‌ हैं। यह शब्द विद्येप्यलिज्गभ के आश्नित होने से त्रिलिज्री है। यहां पंलिज्ज में 
इस के रूप दर्शाए जायेंगे । 

विद्स--स्‌ । उगित्‌ होने से उगिदचाम्‌० (२८६) द्वारा नेम आगम, सान्त- 
मसहतः संयोगस्प (३४२) से सान्ततध्षंपोग के नकार की उपधा को दीर्घ होकर-- 
विद्वानस-+स्‌ । अब सुलोप तथा संयोगान्तस्य लोप: (२०) से संयोगान्तलोप करने 
से 'विद्वान्‌ प्रयोग सिद्ध होता हैं। संगोगान्तलोप के असिद्ध होने से नकार का लोप 
नहीं होता । किड्च सान्‍्त वस्वत्त न होने से वसृल्ल॑सुंध्वंस्वनड॒हां दः (२६२) द्वारा 
दत्व भी नहीं होता । 

'विहस +-औ । नृमू आगम तथा सान्तमहतः० (३४२) से दी्घ हो--विद्वानुस्‌ 
न ओऔ । नइचाहइपदान्तस्प कलि (७८) से नकार को अनुस्वार करने पर 'विद्वांसौ' 
प्रयोग सिद्ध होता है। ध्यान रहे कि यय परे न होने से अनुस्वारत्य ययि परसवर्ण: 
(७६) सूत्र प्रवृत्त नहीं होता । कई लोग “विद्वाँसौ' वा 'विद्वान्सौ' लिखते हैं--वे ठीक 
नहीं । इसी प्रकार--'विद्वांस:' आदि बनते हैं । 

विद्स--अस (शस्‌) ५ यहां अग्निमसूत्र प्रवत्त होता है--- 


[लघु० ] विधि-सूतमू--( ३५३) वो: सम्प्रसारणम्‌ ।६।४। १३ १॥॥ 
वस्वन्तस्य भस्य सम्प्रसारणं स्थात्‌ । विदुष:। वसुसत्रंसूं> (२६२) 
इति दः विद्वदृभ्याम्‌ ।। 
अर्थ:-- वस्‌ प्रत्ययान्त भसज्ज्ञक अज्ज को सम्प्रसारण हो जाता है । 
व्या्या--वसों: ।६।१। (भस्य का विदेषण होने से अथवा प्रत्यय होने से 
तदन्तविधि हो जाती है) । भस्य ।६।१। (अधिकृत है) । भज्जञस्य ।६।१९। (अधिकृत 
है) । सम्प्रसारणम्‌ ।१।१। अर्थ;--(वसो:--वस्वन्तक््य) वसुंप्रत्ययान्त (भस्य] 
भसउ्ज्क (अद्भस्य) अद्भ के स्थान पर (सम्श्रसारणम्‌) सम्प्रसारण हो जाता है। 
विद्वस्त+अस । यहां 'विद्वस' यह वसुंप्रत्ययान्त भसऊज्ञक अज्भ है अतः इस के 
द्वितीय वकार [न सम्प्रसारणे सम्प्रतारणम्‌ (२६१) का ध्यान कर लें] को उकार 
सम्प्रसारण होकर--विदू अस्‌ +-अस्‌ । सब्ध्रत्लारणाच्च (२४८) से पू्वेरूप तथा आवेशा- 
प्रत्यययों: (१४०)' से प्रत्यप के सकार को षकार करने पर--विदुषस्‌ --'विदुघ:' 


१ १. ऋग्वेद (१.२४.६) : ऋग्वेद ( १.२४.६ ) के भाष्य में सायणमाधव ने 'दाशुघे प्रयोग में शासि-वल्चि- 
घत्तीनां च (५४४) से पत्व किया है, पर यह ठीक नहीं । पूर्वोत्तरसाहचर्ये से 
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प्रयोग सिद्ध होता हैं। इसीप्रकार आगे भी अजादि विभक्तियों में प्रक्रिया होती है | 
'विद्वस्‌ +-म्पाम्‌' यहां वसंस्लंस॑ं० (२६२) से पदान्त सकार को दकार होकर 
--विद्वदुम्याम्‌ । इसीप्रकार अन्य हलादि विभक्तियों में भी । 
है विदस -+-स्‌ । यहां नम, सुलोप तथा संयोगास्तल्ोप करने से--है विद्वन्‌ । 
सम्ब॒ूद्धि परे होने से सान्तमहतः० (३४२) से दीघं न होगा । 
विद्वस्‌ (विद्वान) शब्द की रूपमाला यथा-- 
प्र० विद्वान विद्वांसी विद्वांसः | प० विदुष: विद्वद्धधाम विहद्धाबः 


छ्ि० विह्ाांसम्‌ 4 विदुष: | ष० ,, विदृषो: विदुषाम्‌ 
तु० विदुषा विहृड्णभचाम विद्वद्धिः | स़० विदृषि ४! विद्र्त्मु 
छ० विदृषे दे विद्ड्धाच: | सं० है विद्वन्‌! है विद्वांतौ! है विद्वांस:! 


इसी प्रकार निम्नलिखित छाब्दों के रूप हो 





























१. ऊषिवस्‌ रह चुका ऊषृष:' 
२. तस्थिवस ठहर चुका तस्थुषः 
३. सेदिवस्‌ गमन कर चुका सेदुषः 
४. प्रसेविवस प्रसन्न हो चुका प्रसेद्ष: 
५. निर्षेदिवस्‌ बेंठ चुका । निषेदुष: 
६. निपेतिवस्‌ गिर चुका | निपेतुष: 
७. ददिवस्‌ दे चुका ददूष: 
८. शुआुवस्‌ सुन चुका शुभुवृष: 
8. उपेयिवस प्राप्त कर चुका उयेयुष: 
१०. अनाइवस्‌ भोजन न कर चुका अनाशुषः 
११. दाइवस्‌ दे चुका | दाघुष: 
१२. अधिजग्मिवस्‌ प्राप्त कर चुका अधिजस्मुषः 


इस सूत्र में 'वस्‌' धातु ही इष्ट है आदेदा वा प्रत्यय नहीं। अतः यहां आवेश- 
प्रत्यययों: (१५० ) से ही पत्व करना चाहिये | 

१, इन में यथासम्भव प्राप्त इट्‌ आगम भसडञ्ज्षकों में प्रवृत्त नहीं होता । अक्ततव्युहाः 
पाणिनीया: (प०) अर्थात्‌ इस व्याकरण ज्ञात्त्र में निमित्त को विनाशोन्मुख देख 
कर तत्प्रयुक्त कार्य नहीं करना चाहिये। जब॑ 'वर्सु' प्रत्यय, भसञ्ज्ञकों में वकार 
को सम्प्रसारण हो जाने से वलादि ही नहीं रहता तब तत्मयुक्त कार्य बलादि- 
लक्षण इट्‌ आगम भी नहीं होता । 

२. छुश्ुवस्‌ +अस (दास) में सम्प्रसारण और पूर्वरूप हो कर 'शुक्ुउस्‌ -अस्‌' इस 
दष्या में अछि इनु० (१६६) से धातु के उकार को उबेड हो जाता है। 





। 
। 
| 
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ईयसुंन्प्रत्ययान्तों के रूप भी प्रायः 'विद्वस' शाब्द की तरह होते हैं। केवल 
धुसादियों में सम्प्रसारणकार्य्य तथा भ्याम्‌ आंदि में दत्व नहीं होता। निदर्शनार्थ 
'श्रेयस्‌' (दोनों में अधिक अच्छा ) झब्द की रूपमाला यथा-- 


ग्र० श्रेयान श्रेयांसी श्रेयांत: | प० श्रेयत्तः श्रेपोम्याम श्रेयोभ्य: 
हि० श्रेयांसम न श्रेगस: | ष० ,, श्रेवसो: शेयसाम्‌ 
तृ० क्ेयसा श्रेयोभ्याम]  श्रेयोभि: | स० शेयसि  ,, श्रेय:सु,-स्सु| 
च० श्रेयसे रु श्रेयोम्यः | सं० है श्रेयन्‌ ! श्रेयांसी ! श्रेयांसः ! 


+ ससजुषों दें: (१०४) , हुशि च (१०७) । | वा ज्ञरि (१०४) | 
इसीप्रकार निम्नस्थ ईयसँन्प्रत्ययान्त शब्दों के रूप बनतै हैं 


१. भणीयस -- दोनों में अधिक सूक्ष्म १४. नेदीयस --दोनों में अधिक निकट 

२. अल्पीयस्‌ - दोनों में अधिक थोड़ा | १६. पटीयस्‌ -दोनों में अधिक चतुर 

है, ऋणीयस्‌ -- दोनों में अधिक सरल | १७. पापीयस्‌ दोनों में अधिक पापी 
दोनों में अधिक युवा | १८, प्रथीयस - दोनों में अधिक विस्त॒त 

38 न | दोनों में अधिक छोटा ६. प्रेयस दोनों में अधिक प्रिय 

४. ऋशीयस --दोनों में अधिक क़ृश २०, बलीयस्‌ --दोनों में अधिक बलवान 

६. क्षेपीयस -- दोनों ा अधिक तेज़ २१. भूयस्‌ -- दोनों में अधिक मात्रा वाला 

७. क्षोदीयस्‌ -- गो के अधिक क्षुद्र २२. महीयस्‌ --दोनों में अधिक बड़ा 

प्‌. गरीयस्‌ न्न्ह दोनों मे अधिक भारी २३. म्रदीयस -- दोनों में अधिक मृदु 

६. जवीयसू -- दोनों में अधिक वेगवान ५ 


के २४. यवीयसू +- दोनों में अधिक युवा 
१०. ज्यायस्‌-- 4 "ों में अधिक प्रशमस्य २४. लघीयस्‌ --दोनों में अधिक छोटा 
दोनों में अधिक वद्ध __ दोनों में 
२६. वरीयसू -- दोनों में अधिक विज्ञात्र 
११. दवीयस्‌ -- दोनों में अधिक दूर लेक 
| नों में अधिक २७. साधीयस्‌ -- दोनों में अधिक अच्छा 
१२. दरढीयस्‌ -- दोनों में अधिक दृढ़ ८. स्थवीयसू -- दोनों में अधिक स्थल 
१३. द्राघीयस - दोनों में अधिक दीर्घ २६, स्थेयस्े - दोनों में अधिक स्थिर 
१४, घनीयस 5 दोनों में अधिक घनी ३०. हसीयस --दोनों में अधिक छोटा 
नोट- जब ईयसुंन्प्रत्ययान्त शब्द स्त्रीलिज् में आते हैं तव उगितशच (१२५०) 
से हछीप्‌ प्रत्यय होकर- श्रेयसी, अल्पीयसी, कनीयसी, प्रभृति क्षब्द बन जाते हैं । वर्स- 
प्रत्ययान्तों से भी स्त्रीत्व में डीप होता है परन्तु सम्प्रसारण विशेष होता है। यथा-- 
विदृषी, ऊषुषी आदि | इन सब का उच्चारण नदीदवब्दवत्‌ समभना चाहिये । तपुंसक 
में वस्वन्तों को पदान्त में दत्व होगा--विद्वत्‌, विदुषी, विद्वांसि आदि | 
[लघु० | विधि-सूतमू--( ३५४) पंसो5सँड ।७। १।८६॥ 
सवनामस्थाने विवक्षिते पुंसो5सुँडः स्थात्‌ । पुमान | हे पुमन्‌ । पुमांसौ । 
पूंस: । पुंभ्याम । पंसु ॥ 
-सवनामस्थान की विवक्षा हो तो 'पुंस' को असूँड आदेदा होता है । 
व्याद्या--सर्वनामस्थाने ।७।६। (इतोडत्स्वंनामस्थाने से) । पुंसः ।६।३। 
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असुंडः ।१।१। 'सर्वनामस्थाने' में परसप्तमी मानने से 'परमपुमान्‌' यहां अनिष्ठ स्वर 
प्राप्त होता है । अतः विषय-सप्तमी मान कर 'विवक्षिते' का अध्याहार कर लेते हैं । 
अर्थ :--- (सर्वनामस्थाने) सर्वतामस्थान विवक्षित होने पर (पुंसः) पुंस छब्द के स्थान 
पर (असुंडः) असुडः आदेश हो जाता है | 

सर्बनामस्थान ( सूं, औ, जसू, अम्‌, औद) लाने से पूर्व उस के ज्ञाने को इच्छा- 
मात्र होने पर ही असूँहः आदेदा हो जाता है। भसुंड डित्‌ है, अतः वह डिच्च (४६) 
द्वारा 'पुंस' के अन्त्य अलू-सकार के स्थान पर होता है । 

पुंस (पुरुष)। पूत्र्‌ पवने (क्रया० उभ० ) धातु से पूजों डम्सुंन' (उणा० ६१८) 
द्वारा 'ड्म्सन' प्रत्यय हो कर उृणादयों बहुलम्‌ (८४८) सूत्र में बहुलग्रहणसामध्य से 
आविजिट्डब: (४६२) द्वारा ड की इत्सऊज्ञा नहीं होती किन्तु चुदू (१२६) से केवल 
डकार की ही इत्सछ्ज्ञा होकर उस का तथा उन्‌ अनुबन्ध का लोप करने से--प्रू न 
उम्स । डिन्त्वकरणसामर्थ्य से टि का भी लोप हो कर-प्‌+उम्स्‌ >पुम्स । अब 
नध्चापदान्तस्थ ऋलि (७८) द्वारा अपदान्त मकार को अनुस्वार करने पर 'पुंस्‌ शब्द 
निष्पन्न होता है । 

अब 'सूँ' सर्वनामस्थान करने की इच्छामात्र में, प्रत्यय करने से पूर्व ही पुंसो- 
उसुँड (३५४) द्वारा सकार को असुंडः आदेश होने पर निमित्तापाये नेमित्तिकस्पाप्पपायः 
से अनुस्वार भी अपने पूर्वस्वरूप मकार में परिणत हुआ--पुमसू । अब सुप्रत्यय लाने 
पर उगिदचाम्‌ ० (२८६) से नूंम्‌, अनुबन्धलोप, सान्तमहत ० (३४२) से दीघे, सुलोप 
तथा संयोगानन्‍्तलोप होकर - 'पुमान्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

सम्बुद्धि में केवल साम्तमहतः० (३४२) से दीर्घ तहीं होता शेष सब प्रक्रिया 
सूँप्रत्ययवत्‌ जानें---है पुमन्‌! । 

पूंस-+- औ--पुमस्‌ -|- औ।। नृम्‌, दीर्घ तथा अनुस्वार होकर--पुमांसोी । इसी 
प्रकार अन्य सर्वेत्ामस्थान प्रत्ययों में भी जान लें । 

अब आगे दासादि विभक्तियों की विवक्षा में अडः न होगा। पुंसु--भस्‌ 
(दास ) ८-पूंस: । 

पुंस्‌ -- भ्याम्‌ । यहां संघोगान्तस्थ लोप: (२०) से संयोगान्त सकार का लोप 
होकर नि्ित्ञापाये नैमित्तिकस्थाप्यपायः इंस न्यायानुसार अनुस्वार पुनः मकारझूप में 
परिणत हो जाता है--पुम्‌ -- भ्याम्‌ । अब सोध्तुस्वारः (७७) ते पदान्त मकार को 


१. 'पातेर्डम्स॑त' इति पाठान्तरम्‌ | सूतेः सत्य पः हृस्वों म्सुन्प्रत्यय इति स्तियामिति 
सूत्रे भाष्य उक्तम्‌ । न्‍्यासे तु--'पुनातेमंक्सुनू हस्वश्चे'ति पठितम्‌। उपेयप्रति- 
पत्त्यर्था उपाया अब्यवस्थिता इत्ति तत्त्वम्‌ । 

२. अयोगवाहों (यम, अनुस्वार, बिसर्ग, जिह्लामूलीय, उपध्मानीय) की गणता अट्‌- 
प्रत्याहार तथा दार्‌प्रत्याहार में भाष्यकार ने स्वीकार की है। इस से अनुस्वार को 
हल मान कर हलो$नत्तरा; संयोग: ( १३) से संयोगसण्ज्ञा हो जाती है। 
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अनुस्वार तथा वा पदान्तस्थ (८०) द्वारा उसे विकल्प करके परसवर्ण--मकार करने 
से--'पुम्भ्याम्‌, पुंभ्याम' ये दो रूप प्रिद्ध होते हैं । 

पुंस-+-सुप्‌ | संबोगान्तल्ोप, अनुस्वार की मकाररूप में परिणति तथा मोहनु- 
सवार: (७७ ) से अनुस्वार होकर 'पुंसु' | यहां यय परे न रहने से वा पदान्तस्थ (८० ) 
प्रवत्त नहीं होता! । 'पुंसू शब्द की रूपमाला यधा--- 


प्र० पुमान्‌ पुमांसो पुमांसः व॒० पुंसः पुम्भ्याम्‌ पुम्म्य: 
द्वि० पुम्मांसम्‌ हे पुंतः | ष० ,, पुंसो: पुंसाम्‌ 
तृ० पूंसा पुम्भ्यागां पुम्भिः | ज्ष० पूंसि है पुंसु 
च्० पुंसे ४ पुम्म्य: | प्त॑ं० हे पुमन्‌ ! हे पुमांसी ! हे पुमांस:! 


* भ्यामू, भिसू और म्यस्‌ में अनुस्वारपक्षीय छूप भी न भूलें । 
[लघु० ] ऋदुशनस्‌ ० (२०५) इत्यनँड । उद्दना | उशनसों ।। 

व्या्या--उल्ननस्‌ ( शुक्राचार्य्य )। छुक्रो दैत्यगुर: काव्य उदाना भागवः कवि:--- 
इत्यमरः । वश कान्तों (अदा० .प७ ) घातु से बच्ने: कनसिं: (उगा० ६७८) द्वारा 'कनर्सि' 
प्रत्यय तथा प्रहिज्या० (६३४) से सम्प्रसारण और सम्प्रसारणाच्च (२५८) से पूर्वेरूप 
होकर 'उश्वनस्‌' शब्द निष्पन्त होता है । 

उशनसू --सुँ। यहां ऋचृशनस्‌ू० (२०५) सूत्र से सकार को अनंड आदेछा 
होकर अड्ड अनुबन्ध के लुप्त हो जाने पर--उद्चन अनू -+-सू । भतों गुणें (२७४) से 
पररूप हो--उशनन्‌ +स्‌ । त्तर्नामस्थाने चातम्बुद्धों (९७७) से नान्‍त की उपधा को 
दीर्घ हो--उद्यतान्‌ +-स्‌ । हल्क्घावम्य:० (१७६) सूत्र से सुँलोप तथा न लोप:० 
(१८०) से नकार का भी लोप होकर--.'उशना' प्रयोग सिद्ध होता है। इसी प्रकार 
उशनस्‌ +भऔौ -- उद्ानसौ । इत्यादि । 

है उशनस्‌ --स्‌ । यहां अग्रिम वात्तिक प्रवृत्त होता है-- 
[लघु ०] वा०--( २८) अस्य सम्बुद्धों वाइ्नेंड नलोपइच वा वाच्यः ॥ 

हे उगन ! , हे उशनन्‌ ! , हे उश्नः: || हे उशनसौ !। उशनोभ्याम्‌ । 
उशनःसु, उदशनस्सु ।। 

अर्थ:--सम्बुद्धि परे होने पर उद्नस्‌ छाब्द के सकार को विकह्प से अनेड 
आदेश हो तथा नकार का लोप भी विकल्प से हो ! 


१. जनश्रुति है कि अनुभूतिस्वरूपाचार्य के मुख से एक बार पण्डितसभा में 'पुंसु' के 
स्थान पर 'पुक्षु प्रयोग उच्चरित हो गया। पण्डितों ने इस पर उत्त का बहुत 
उपहास किया | इस उपहास से खिन्न हो कर उन्होंने 'पूंक्षु' प्रयोग की साधुता के 
लिये सरस्वती देवी की कृपा से अपना नया व्याकरण (स।रस्वतव्याकरण) रचा | 
इस में उन्होंने असम्भवे पुंसः कफ सौ सूत्र बना कर सप्तमीबहुवचन के परे रहते 
पुंसू के अन्त में कक का आगम कर संयोगमध्यगत सकार का किसी तरह लोप 
कर 'पुंक्ष की सिद्धि दर्शाई है । 
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व्याब्या--सम्बुद्धि में 'हे उश्नस्‌ -| स्‌' यहां प्रकृतवात्तिक से उद्चतस्‌ के सकार 
को विकल्प कर के अनंडः आदेश हो कर अनंड्पक्ष में अनुबन्धलोप, पररूप, सुंलोप तथा 
नकार का वैकल्पिक लोप करने से--'हे उद्दन, हे उश्नन्‌' ये दो रूप सिद्ध होते हैं । 
अनँडः के अभाव में सूँलोप, दुँत्व तथा रेफ को विसर्ग आदेश करने पर- हे उद्वनः' 
यह एक रूप सिद्ध होता है। इस प्रकार कुल मिला कर सम्बुद्धि में तीन रूप बनते हैं-- 


अनडपक्षे (नकारलोपे) ( (१) हैं उश्चत ! | 
. (नकारलोपाश्मावे) ६ (२) है उद्दनन ! 
अनडोे5भावे । (३) है उद्चनः! | 


काशिका में यहां एक सुन्दर प्राचीन इलोंक दिया हुआ है-- 
सम्बोधने तुशनसस्प्रिकृप सान्‍्तं तथा नान्‍्तमथाप्यवन्तम्‌ । 
साध्यन्दिनिर्वष्टि गुणं त्विगन्ते नपुंसके व्याक्नपर्दां वरिष्ठ: ॥| 
नोट-- यहां यह विश्वेष ध्यातव्य है कि इस वात्तिक का उल्लेख महाभाष्य में 
कहीं नहीं आया । कौमुदीकार ते काशिका का भावानुवाद भ्रस्तुत किया प्रतीत होता 
है । अत एव कई लोग इसे प्रमाण नहीं मानते । 
उद्ननस्‌ + भ्याम्‌ । यहां पदान्त में ससजुषों कः (१०५) से रु, हशि च॑ 
(१०७) से उत्व तथा आद गुण: (२७) से ग्रुण होकर--उशनो म्याम्‌ । 
उद्यनस्‌ +-सुप्‌ । यहां पदात्त में झेत्व, खरबसानयो:० (६३) से विस आदेश 
हो विसर्जनीयस्य सः( १०३) सूत्र से सकार के ५।पत होने पर उस के अपवाद वा शरि 
(१०४) सूत्र से वैकल्पिक विसर्ग आंदेश करने से--'उछन:सु, उछनस्सु' ये दो प्रयोग 
सिद्ध होते हैं । इस की रूपमाला यथा-- 


घथमा उदशना उछ्दनसौ उश्नसः 
द्वित्तीया उश्वनसम्‌ मी 

तृतीया उद्नसा उद्नों भ्या म्‌ उद्दानोभिः 
तुर्थो उश्नसे रा उदानो भ्यः 
पण्य्यभी उशनसः के ् 

घष्ठो ॥ उध्चानसों: उशनसाम्‌ 
झप्तमी उद्दतसि ऐ; उदश्न:सु, उद्दनस्सु 
सम्बोधन हे उद्दान, उशनन्‌, उशनः! है उद्यनस्तो | है उद्दनसः ! 


[लघु०] अनेहा । अनेहसौ । हे अनेह: * ॥ 

व्याख्या-- अनेहस्‌ -- (समय) । कालो दिष्टोप्प्पनेहापि- इत्पमर: । 'नतर, 
उपपद वाली हन हिंसा-गत्योः (अदा० प०) धातु से नत्रि हन एह थे (उणा० ६६२) 
धृत्र द्वारा 'असि' प्रत्यय' तथा हन्‌ को 'एह.' भादेश होकर नक्कार्य करने से--'अनेहस्‌ 


१. क्षेखरकार तथा बालमनोरमाकार का अनेहस्‌ शब्द को असृश्नन्त लिखना ठीक 
नहीं, क्योंकि तब उगिवचाम्‌० (२८६) द्वारा नुंम्‌ प्रसक्‍त होगा। 
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दब्द निष्पन्न होता है । इसकी प्रक्रिया भी 'उशनस' शबव्दवत्‌ होती है केवल सम्बुद्धि 
में इस को एक रूप बनता है | रूपमाला पथा--- 
ध्० अनेहाय अनेहसी अनेहस: | प० अनेहसः अनेहोभ्याम अनेहोभ्यः 


हि० अनेहसम्‌ के है, घं० ,, अनेहसों: अनेहसाम्‌ 
तृ० अनेहसा अनेहोभ्याम३ अनेहोंभिः स० अनेहृसि ४... जअनेहःसु-स्सु* 
च० अनेहमे श अनेहोम्पः | सं० है अनेह:! 6: अनेहसौ! अनेहस: ! 


|ऋदचुशतस्‌ ० (२०४५) से अनेड, अनुबन्धलोप, पररूप, नान्‍त की उपधा को 
दीर्घ, सुंलोप तथा नलोप होकर--'अनेहा' सिद्ध होता है । 

[ससजुषो दें; (१०५), हशि व (१०७), आदगुणः (२७) । 

*हेत्व विसर्ग होकर वा श्रि (१०४) प्रवृत्त हो जाता है । 

(0 मृलोप, रुत्व तथा अवसान में रेफ को विसर्ग हो जाते हैं । 

'अनेहस की तरह प्रक्रिया तथा रूपमाला वाला केवल एक ही दाब्द है-- 
पुरुदंससू । इस का वेद में ही प्रयोग देखा जाता है। इस का अर्थ 'इन्द्र' आदि है। 
'बहुत कर्मों वाला' इस अर्थ में यह विशेषणवाची होने से त्रिलिज्री है। इसे वैदिक 
समक कर ही कौमुदीकार ने सम्भवतः इस का उल्लेख नहीं किया। 

[लघु० ] वेधा: । वेधसौ । हे वेधः !। वेधोभ्याम्‌ ॥। 

व्याख्या--बैधस्‌ -- (ब्रह्मा) । ह्नष्टा प्रजापतिवेधा इत्यमरः । विपूर्वक ड्धान्‌ 
धारणपोधणयो: (जुहों० उभ०) धातु से विधान बेध च (उणा० ६६४) इस भौणा- 
दिकसूत्र द्वारा 'अ्सि' प्रत्यय तथा सोपसग्ग 'घा' को 'वेघ्‌' आदेश होकर 'वेघस्‌' शब्द 
मिष्पन्न होता है। 

वेधसू -- सूं । अत्वसन्तस्य चाधातो: (३४३) से दीर्घ, हल्डआब्सम्य:० (१७६) 
से सुँलोप तथा प्रकृति के सकार को रुँत्व विसर्ग करने से--वेधा: । 

भनन्‍्य विभक्तियों में 'अनेहस्‌' की तरह प्रक्रिया जानें । रूपमाला यधा--- 


ध्र० वेधाः वेधसी वेधस: | प० वेघसः: वेधोभ्याम्‌ वेधोमभ्य: 
द्ि० वेधसम्‌ के 9 |] शुए. ;। वेधसो: वेघसाम्‌ 
तृ० वेघसा वेधोभ्याम| वेधोभि: | स्० वेधसि न वेध:सु,-स्सु 
न्व० वेधसे है वेधोम्य: | सं० हैं वेध: !* वेधसौ! वेधस: ! 


'रेत्व, उत्व तथा गुण हो जाता है। *सुँलोप, रुँत्व तथा विसर्ग होते हैं। 

इसीप्रकार-- १. वनौकस्‌ (बन्दर), २. दिवौकस्‌ (देवता), ३. हिरण्यरेतस 
(सूर्य वा अग्नि), ४. चन्द्रमस (चन्द्रमा), ५. सुमनस्‌ (देवता), ६. प्रचेतस (वरुण), 
७. चुमेघस (अच्छी बुद्धि वाला), ८. नृचक्षस (मनुष्यों पर दृष्टि रखने वाला । 
अथर्व०), ६. जातवेदस्‌ (अग्नि), १०. अज़िरम (एक ऋषि), ११. विश्ववेदस (सब 
कुछ जानने वाला), १२. पुरोधस (पुरोहित), १३. वयोधस (तरुण, जवान) ६४. 
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दुर्वासस (एक ऋषि), १५. विमनस्‌ (दुःखी पुरुष), १६- विडौजस्‌ (इन्द्र) प्रभृत्ति 
दाब्दों के रूप बनते हैं | 

अदस्‌ (वह--दूरवत्ती पदार्थ जिसका अडगुली से निर्देश नहीं किया जा सकता )। 
न दस्यते -- उत्क्षिप्पतेष्डगुलिय॑त्र--इस विग्रह में नवृपूर्वक दस्‌ धातु से विवंप्‌ प्रत्यय 
करने पर 'अदस' झब्द निष्पन्न होता है। त्यदादियों के अन्तर्गत होने के कारण इस की 
सर्वादीनि सर्वतामानि (१५१) द्वारा सर्वनामसंज्ञा होती है। यह शब्द त्रिलिज्ञी हैं। 
यहां पुंलिज्भ में इस की सूँबन्त-प्रक्रिया का निरूपण करते हैं-- 
[लघु ०] विधि-सूत्रमु-- (३५५) अदस ओ सुलोपइच ।७।२।१०७॥ 

अदस आऔत्‌ स्यात्‌ सौ परे सुलोपइच | तदोः० (३१०) इंति सः। 
असोौ । त्यदायत्वम्‌ | पररूपत्वम्‌ । वृद्धि: ॥। 

अर्थ:--सूँ परे होने पर अदस्‌ शब्द के अन्त्य सकार को औकार तथा सूँ का 
लोप हो जाता है । 

व्यास्या-सी ।७।१। (तदोः सः सावनन्ध्ययों: से) | अदसः ।६।१। भो | १।१। 
(यहां विभक्ति का लुक हुआ है)। सुलोप: ।१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ | समास्त:-- सोलोपि: 
+-सुलोप:, षष्ठीतत्पुरुष: | अर्थ:--(सौ) सूँ परे होने पर (अदसः) अदस्‌ शब्द के । 
स्थान पर (और) 'औ' आदेश होता है (च) तथा (सुँलोपः) सूँ. का भी लोप हों 
जाता है। अलोडत्त्यविधि द्वारा यह औकार आदेश अन्त्य अलू सकार के स्थान पर | 
होगा । 'अदस भऔ' इस अंश में यह सूत्र व्यवादीनामः (१६३) सूत्र का अपवाद है । 

अदस्‌ --सूँ । यहां त्यवादीनामः (१६३) के प्राप्त होने पर अदस झौ सुलों- 
पदच (३५५) सूत्र से सकार को औकार तथा सुँ का लोप होकर--अद - भौ। बृढ्धि- 
रेवि (३३) से वृद्धि एकादेश करने से-- 'भदौ' । अब प्रत्ययलक्षण द्वारा जुत्त हुए ४ 
प्रत्यय को मान कर तवोः सः सावनन्त्ययों: (३१०) सूत्र से दकार को सकार जाई करने 
पर---'असौ' प्रयोग सिद्ध होता है | ध्यान रहे कि 'अदो इस अवस्था में अदसो 
वो भः (८.२.८०) सूत्र भी प्राप्त होता है. परन्तु तदोः सः० (७.२.१०६) सूत्र की 
इष्टि में असिद्ध होने से बह प्रवृत्त नहीं होता । 

अदसू -|-औ । यहां त्यवादीनामः (१६३) सूत्र से सकार को अकार तथा भतों 





१. यहां यह ध्यातव्य है कि असन्‍्त छाब्द में 'अस्‌' यदि धातु का अवयव होगा तो 
अत्वसन्तस्य चाउधातो: (३४३) यूत्र में 'अधातो: कथन के कारण उस अत 
की उपधा को दीर्घ न होगा। यथा--सुपूर्वक बर्से आच्छादने (अदा० आ०) 
धातु से विवंप्‌ प्रत्यय करते पर 'सुबस्‌ (अच्छी तरह हांपनें वाला) हाथद निष्पन्न 
होता है । यह शब्द असन्‍्त तो है पर इस के अन्त में 'अस्‌' यह 'बस्‌ घातु का 
अवयव है अत: 'सुबस्‌ --स्‌' में उपधादीर्ष व होगा, सुँलोप हो कर सकार को 
रुत्व-विसगग करने से--सुबः, सुवसौ, सुवसः--आदि रूप बनेंगे। इसीप्रकार पिण्ड- 
प्रसू, पिण्डगलस्‌ (पिण्ड खाने वाला) जादि छाब्दों के रूप समझने चाहियें। 





'४ं एड भमीवष्याह्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौसुत्ा 


शुणे (२७४) से पररूप कर--'अद--भी' । अब बृद्धिरेचि (३३) से वृद्धि एकादेह 
करने पर--'अदौ' । इस अवस्था में अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है--- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू--(३५६) अदसोःसेदादु दो मः ।८।२८०॥। 

अदसोघ्सान्तस्यथ दात्‌ परस्य उद्ृतों स्तो दस्य मकच । आस्तरतम्यादु 
हृस्वस्य -उ:, दीर्घस्प--ऊः । अमू | जसः शी (१५२) । गुण: ॥। 

अर्थ:--जिस के अन्त में सकार न हो ऐसे अदस्‌ शब्द के दकार से पर वर्ण 
को उकार औौर ऊकार हो जाता है तथा दकार को मकार भी होता है । 

व्याज्या--अदस: ।६।१। असे! ।६।१। दातू ।४॥१। उ ।१॥१। दः ।६।१। सेः 
।१।१। (मकारादकार उच्चारणार्थ:) । समास्त:--नास्ति स्ि:--सकारः (सकारादु 
इकार उच्चारणार्थ:) यस्मिन्‌ सः८-अस्तिः, तस्य८-अअंस्ते:। नज्बहुत्नीहिसमास:। यह 
'अदस:' का विशेषण है । अदस्‌ द्ाब्द के अन्त में सकार होता है अतः यहां असकारान्त 
अदस्‌ शब्द का ग्रहण अभिप्रेत है। उश्च ऊश्च--उ, समाहारहन्द्र: । अर्थ:-- ( असे:) 
असान्त अर्थात्‌ जिस के अन्त में सकार विद्यमान नहीं ऐसे (भदसः) अदस्‌ शब्द के 
(दात्‌) दकार से पर वर्ण के स्थान पर (3) उकार या ऊकार आदेश हो जाता है 
तथा (दः) दकार के स्थान पर (मः) म्‌ आदेश भी हो जाता है । 

असान्त अदस छाब्द के दकार से परे वाला वर्ण प्रायः हस्व या दीघं हुआ 
करता है' | स्थानेड्तरतमः (१७) द्वारा हृस्व वर्ण के स्थान पर हस्त उकार तथा 
दीर्ष वर्ण के स्थान पर दीर्घ ऊकार होगा । 

अदौ' यहां असतान्त अदस्‌ शब्द के दकार से परे दीर्घ औकार विद्यमान है। 
अतः प्रकृतसूत्र से औकार को ऊकार तथा दकार को मकार होकर--'अमृू' प्रयोग 
सिद्ध होता है । 

अदसू -- असु (जस्‌) । यहां त्यदादीनाभः (१६३) से सकार को अकार, भत्तो 
शुर्ण (२७४) से पररूप, जसः ज्षी (१५२) से जस्‌ को शी तथा आदृगुण; (२७) सूत्र 
से गुण होकर--'अदे' । अब अवसोउसेवादु दो मः (३५६) के प्राप्त होने पर उस का 
अपवाद अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 


[लघ॒ ०] विधि-सूजम-- ( ३५७) एत ईवू बहुबचने ।८।२।८१॥ 
अदसो दात्परस्य एत ईदू, दस्य च मो बह्नर्थव्तों। अमी। पू्वत्रा- 





१, ५४ 'हल्‌' भी पाया जाता है, जैसे-- अदद्धभडू, अमुमुयड । यहां दकार से 
परे 'र॒ है। 

२. आन्तयें अर्थात्‌ साहइय चार प्रकार का होता है -यह हम प्रीछे स्थानेध्तश्तन्न: 
(१७) बूत्र पर लिख चुके हैं। यह प्रमाणकृत (मात्राकृत ) आत्तर्य द्वारा हऋुस्व 
के स्थान पर ह॒स्व तथा दीर्घ के स्थान पर दीर्घ आदेश होता है। दकार से परे 
यदि हल हो तो उसे भी हृस्व उकार आदेश होता है। 


हलन्त-पुलूँ लिडू-प्रकरणम्‌ ४ं७प् 


सिद्धम्‌ (३१) इति विभक्तिकार्य प्राकू, पश्चाद्‌ उत्व-मत्वे | अमुम्‌ । अमू । 
अमृन्‌ । मुत्वे कृते घिसछ्ज्ञायां नाभावः | 

अर्थ:--अदस्‌ छाब्द के दकार से परे एकार को ईकार तथा दकार को मकार 
हो जाता है बहुत भर्थो की यक्ति में । 

व्याख्या--अदसः ।६।१। दात्‌ ।५॥१। (अदसोघ्से्दादु० से) । एतः ।६। १ ईत्‌ 
।१।१। द: ।६।१। मः ।११॥ (अवसो$से:० से) । बहुबचने ।७।१। समास:--बहुनां 
वचनम्‌-- उक्ति: -5 बहुवचनम्‌, तस्मिन्‌ --बहुवचने' । षष्ठीतत्पुरषसमास: । अर्थे:-- 
(बहुबचने ) बहुत्व की विवक्षा में (अदसः) अदस्‌ शब्द के अवयव (दात्‌) दकार से 
परे (एत:) 'ए' के स्थान पर (ईत्‌) 'ई' आदेश हो जाता है तथा (द:) उस दकार 
के स्थान पर भी (मः) 'म' आदेश हो जाता है। 

'अदे' यहां प्रकृतसूत्र से एकार को ईकार तथा दकार को मकार होकर-- 
'अमी' प्रयोग सिद्ध होता है । 

अदस्‌ --अम्‌ । यहां त्यदाद्यत्व और पररूप होकर--'अद+-भम्‌ । अब यहां 
अम्रि पूर्व: (६.१.१०३) से पूर्वरूप तथा अदसोउसेदादु बो मः (८.२.५०) से उत्व- 
मत्व युगपत्‌ प्राप्त होते हैं । पृर्वत्रासिद्धनम (३१)ह्रा उत्वमत्वविधायक सूत्र के असिद्ध 
होते से प्रथम पूर्वरूप होकर 'अदम्‌' बन जाता है। तदनन्तर उत्व-मत्व हो 'अमुम्‌ 
प्रयोग सिद्ध होता है । 

परबेत्नासिद्धमू (३१) इति विभक्तिकाय प्राकू, पश्चादुत्वमत्वे । 

अर्थात्‌ पूर्वत्रासिद्धमू (३१) सूत्र से--अदसोउसे:० (३५६) तथा एत ईद 
बहुबचने (३२५७) सूत्र के असिद्ध होने से प्रथम अभि पूर्व: (१३५) आदि सृत्रों द्वारा 
विभक्तिकार्य होगा तदनन्तर उन सूत्रों की प्रवृत्ति होगी । परन्तु अब इस पर पह 
विचार उपस्थित होता है कि क्‍या पूर्वत्रासिद्धमु (३६) से कार्य असिद्ध किया जाता 
है या शास्त्र असिद्ध ? 

यदि किये हुए कार्य को असिद्ध मानेंगे तो प्रथम कार्य का विद्यमान होना 
आवदयक होगा; क्‍योंकि यदि कार्य ही विद्यमान न रहेगा तो पुनः वह असिद्ध कैते हो 


१. यहां 'बहुवचन' छाब्द से पारिभाषिक बहुवचन-- जस्‌, शस्‌ आदि का ग्रहण नहीं 
करना चाहिये । क्‍योंकि वैसा अर्थ करने से 'अदेम्यः->अमीम्यः, अदेशि:-+ 
अमीभि:' आदि प्रयोगों के सिद्ध हो जाने पर भी “अदे--अमी यहां प्रयोगसिद्धि 
न हो सकेगी । क्योंकि 'अदे' में एकार स्वयं बहुबचन है इस से परे अन्य कोई 
बहुवचन नहीं है । अतः यहाँ 'बहुबचने' पद को यौगिक स्वीकार कर 'बहुतों की 
उक्ति अर्थात्‌ बहुत्व की बिवक्षा में! ऐसा भर्ष करना उ चित है । इस अर्थ से 
'अदे! आदि सब स्थानों पर बहुत्व की विवक्षा वर्तमान रहने से कोई दोष प्राप्त 
नहीं होता । इस सूत्र पर भाष्यकार ने लिखा है--नैदं पारिभाषिकस्प बहुवचन- 
स्थ प्रहणभ्‌ । किर्न्ताह ? अम्बर्थप्रहणमैतत्‌ । बहुनामर्थातां वचचनम्‌->बहुबजतम्‌ | 
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सकेगा ? अतः कार्यासिद्धपक्ष में प्रथम विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ (११३) सूत्र के बल से 
भावी असिद्ध कार्य कर चुकने पर परचात्‌ पृ्वत्रासिद्धमू (३१) से वह पूर्व की दृष्टि 
में असिद्ध होगा अन्यथा नहीं । इस पक्ष में 'अद पअम्‌ यहां प्रथम विप्रतिषधे पर 
कार्येम्‌ (३१) द्वारा पूर्वरूप की अपेक्षा पर होने से उत्व-मत्व होक र--'अमु -+ अम्‌' 
बन जायेगा । तदनन्तर पुंत्रासिद्धम्‌ (३१) द्वारा मुकाययं को पूर्वरूप की दृष्टि में 
असिद्ध माना जायेगा | अब इस मुकार्य के असिद्ध माने जाने पर भी पूर्वरूप नहीं हो 
सकेगा, क्योंकि- देवदत्तस्य हन्तरि ह॒ते देवदत्तस्थ पुनरन्मज्जनं न भवति अर्थात्‌ देव- 
दत्त के हन्ता के मारे जाने पर भी देवदत्त की पुनरुत्पत्ति नहीं हो सकती । इस न्याया- 
जुसार 'दः के हन्ता 'मु' के असिद्ध होने पर भी पुनः “द” नहीं आ सकेगा, क्योंकि उस 
का तो विनाश हो चुका है। इस प्रकार 'द' के न आने से अक्‌ नहीं मिलेगा तब अमि 
पूर्व: (१३५) द्वारा पूर्वरूप न हो सकेगा । अतः यह पक्ष ठीक नहीं । 
अब यदि शास्त्रासिद्धपक्ष स्वीकार करते हैं तो इस पक्ष में दोनों सूत्रों के 
37 प्राप्त होने पर पृर्वत्रासिद्धम (३१) द्वारा परक्षास्त्र असिद्ध अर्थात्‌ अभावात्मक 
हो जाता है । इस से पूर्वले सवासात अध्यायों के सूत्रों की दृष्टि में वह सूत्र नहीं रहता; 
उस के न रहने से विश्नतिषेध नहीं हो सकता, क्योंकि विप्रतिबेध वहां होता है जहां 
अन्यव्ान्यत्रलब्धावकाश सूत्र परस्पर की दृष्टि में भावात्मक होते हुए एक स्थान पर 
श्राप्त हों । यहां पूर्व की दृष्टि में पर सूत्र अभावात्मक होने से वर्तमान नहीं रहता 
अतः प्रथम पूर्व॑सूत्र प्रवत्त होता है और तदनन्तर असिद्ध सुत्र । इस प्रकार इस पक्ष के 
स्त्रीकार करने से 'अद-|-अम्‌' यहां पर अदसो&से:० तथा अमि पूर्व: इन दोनों सूत्रों के 
अगपत्‌ धाप्त होने पर पूर्वत्रासिद्रम (३१) द्वारा अमि पूर्व: (६.१.१०३-) की दृष्टि 
में अदसोइसे:० (८.२.८० ) सूत्र असिद्ध अर्थात्‌ अभावात्मक हो जाता है। अतः प्रथम 
पूर्वेकूप होकर 'अदम्‌” हो जाने पर पृदचात्‌ उत्व-मत्व करने से 'अमुम्‌' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता हैं । इस प्रकार कोई दोष उत्पन्न नहीं होता । मा हा 
, अतः पृर्वेत्नासिद्धम्‌ (३१) सूत्र में शास्त्रासिडपक्ष ही स्वीकार करना चाहिये, 
कार्यासिद्ध नहीं । अत एवं ग्रन्थकार ने भी पूर्वत्रासिद्धमू (३१) सुत्र की वृत्ति में इसी 
मे के अनुमोदन किया है--..'सपादसप्ताध्यायीं प्रति जि पाद्मसिद्धा, त्रिपाद्यामपि पूर्व 
प्रति पर जशास्त्रम्‌ असिद्धम्‌” । विध्रतिषेधे परं कार्यंम (११३)सुत्र पर भी यही स्वीकार 
किया है-- “पूर्वत्रासिद्धमिति रोरीत्यस्थासिद्धत्वाद्‌ उंत्वमेव” । भाष्यकार भी- इसी 


पक्ष के पक्षपाती हैं-.पूर्वत्रासिसे सास्ति विप्रतिषेधो5भावादुत्तरस्य । इस विषय पर, . 


भन्य विस्तृत विचार व्याकरण के उच्चग्रस्थों में देखें । 3 7 
मेक पंत +अस्‌ (शस्‌)। त्यदाधत्व जौर पररूप होकर--अद--असू । अब 
$से:० (३४५६ ) के असिद्ध होने से, प्रथम विभक्तिकाय्ये-- पृर्वंसवर्णदीय और शस्‌ 
के सकार को नकार करने से--'अदान्‌' । अब अदसोइसे:० (३५६) से दकारोत्तर 
भाकार को ऊकार तथा दकार को मकार होकर “अमून्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 
. अदसू +ैआा (टा)। त्यवादत्व और पररूप होकर-- अद-[-आ । अब यहां 
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यद्यपि अदसोउसे:० (३५६) के असिद्ध होने से, प्रथम विभक्तिकार्य अर्थात्‌ टाहसि- 
हसामिनात्स्पा:( १४० ) सूत्र से टा को इन भादेझ्ष प्राप्त होता है तथापि न घु ने (२४८) 
सूत्र के आरम्भसामर्थ्य से' वह नहीं होता; अतः अदसो४्पेः० (३४५६) से दकारोत्तर 
अकार को 5कार तथा दकार को मकार हो जाता है अमुन-आा | अब यहां मु 
भाव के अ>द्ध होने से झषेषों घ्यसखि (१७०) द्वारा घिसड्ज्ञा नहीं हो सकती, और 
विना घिसछज्ञा के आखोे नाइस्त्रियाम्‌ (१७१) सूत्र से टा को ना नहीं हो सकता; 
पर हमें 'ना' करना अभीष्ट है। अतः 'मु' भाव को सिद्ध करने के लिये अग्निमसूत्र 
प्रवत्त होता है -- 

[लघु ०] निषेध-सूत्रमू-- (३५८) न सु ने ।८।२।३॥। 

'ना 'भावे कत्तंव्ये कृते च 'मु भावों ताइसि्:। अमुना | अश्ृस्यार 
अमीशि: । अमुष्मे । अमीभ्य: २। अमुष्मात्‌ | अमुष्य । अमुयो: २ । अमी- 
घाम्‌ | अमुष्मिन्‌ । अमीष्‌ ॥ 

॥॒ अर्थ:--'ना' आदेश करना हो या कर चके हों तो 'मु' आदेश असिद्ध नहीं 
होता | 

व्याख्या--न इत्यव्ययपदम्‌ । मु । ११। ने ।७।१। असिद्धम्‌ ।११। [पुर्वत्रा- 
सिद्धस से )। समास:--म्‌ च उद्च -- मु । समाहारदवन्द्व: | 'ते यह ना-दब्द के सप्तमी 
का एकवचन है--ना-|-डिः-- ना-|-इ-- ने। यहां परसप्तमी या विषयसप्तमी समभनी 
चाहिये । अर्थ:--( ने) 'ना' के विषय में अथवा 'ता' परे होने पर (मु 'मु' आदेझ् 
(असिद्धम्‌) अस्रिद्ध (न) नहीं होता । 

'अमु-|-आ' यहां ना के विषय में 'मु' आदेश असिद्ध न हुआ तो घिसछ्ज्ञा 
होकर आडो नाइस्त्रियाम्‌ (१७१) से टा को ना करने पर---'अमुना' प्रयोग सिद्ध 
हुआ । 

सुचना--ध्यान रहे कि 'अमुना' में 'ना के परे होने पर 'मु आदेश के अभिद्ध 
होने से सुंपि च (१४१) द्वारा दी् प्राप्त होता है। वह भी न मु ने (२५८) से 'मु' 
आदेश के सिद्ध हो जाने पर नहीं होता । इसीलिये तो 'ने में दो प्रकार की सप्तमी 
स्वीकार कर के 'ना करने में या ना परे होने पर' ऐसा अर्थ किया गया है | 

अदस्‌ - भ्याम्‌ । त्यदाद्यत्व और पररूप करते पर सुंपि व (१४१) से दी 
हो जाता है--अदाभ्याम्‌। अब अदसोड्से:० (३५६) से ऊत्व-मत्व करते से ८ 
'अमुभ्याम' प्रयोग सिद्ध होता है । 

अदस्‌ --भिस्‌ । त्यदाद्यत्व और पररूप कर 'अद-+मिस्‌'। इस अवस्था में 





१. यदि यहाँ टा को इन कर दें तो न्ञझ्नु ने (३४८) सूत्र बनाते का कुछ प्रयोजन 
नहीं रहता । अतः इस का बताना तभी सार्थक किया जा सकता है जब 'इन 
आदेश न होकर 'मु' हो जाये | यही इस का आरस्भसामर्थ्य है | 
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अ्तों भिस ऐस्‌ (१४२) प्राप्त होता है; परन्तु उस का नेदमदसोरको: (२७६) से 
निषेध हो जाता है। अब बहुबचने भल्येत्‌ (१४४) द्वारा एकारादेश कर एत ईब्‌ 
बहुबंबने (३५७) से एकार को ईकार तथा दकार को मकार करने से--'अमीभि:' 
प्रयोग सिद्ध होता है । 

अदम्‌ --ए(ह) । त्यदादत्व, पररूप, सर्वनाम्तः स्में (१५३) से हे को स्मैं, 
मुत्व तथा आदेशप्रत्ययथों: (१५०) से षत्व होकर--अमुष्म । 

अदस्‌ - भ्यस्त्‌ । त्यदाद्यत्व, पररूप, बहुबचने भल्येत्‌ (१४४) से एत्व तथा 
एत ईंदू बहुबचने (३५७) से ईत्व-मत्व होकर--अमी भय: । 

अदस्‌ +अस्‌ (इसे )। त्यदाद्रत्व, पररूप तथा हसिड्चो: स्मात्स्मिनौ ( १ ५४) 
से 'स्मात्‌' आदेश, उत्व-मत्व तथा षत्व होकर -अमुष्मात्‌ । 

अदस्‌ + अस्‌ (इस) । त्यदाद्यत्व, पररूप, टाहसिंडसामिनात्स्या: (१४०) से 
स्‍्य आदेश, उत्व-मत्व तथा पत्व होकर-- अमुष्य । 

अदस्‌-+ ओस । त्यदाद्यत्व, पररूप, ओसि ले (१४७) से एत्व, एचोड्यबा- 
पाव:ः (२२) से अय्‌ आदेश होकर -- अदयो: । अब उत्व-मत्व होकर--अमुयो: । 

अदसू ++आम्‌ । त्यदाद्यत्व, पररूप, आधमि सर्वनास्त: सुंद (१५४) से सूंद्‌ 
आगम, बहुबचने ऋलयेत्‌ (१४४५) से एत्व, एत ईवू बहुबचने (२४७) से ईत्व-मत्व 
और पत्व करने से--'अमीषाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

अदसू +इ (ड्वि) | त्यदादात्व, पररूप, हससिक्चों: स्मात्प्मसिनो (१५४) से 
छ्िि को स्मिन्‌, मु आदेश तथा घषत्व करने पर--अमुष्मिन्‌ । 

अदस्‌ -सू (सुप्‌) | त्यदादत्व, पररूप, बहुबचने भल्येत्‌ (१४५) से एत्व, 
एत ईद बहुवचने (३५७) से ईत्व-मत्व तथा आवेध्ाप्रत्यययो: (१४० ) से पत्व करने 
पर--अमीषु । अदस्‌ (वह) छाब्द की पुंलिझु में रूपमाला यथा -- 


प्र असो अमू अमी | प० भमुष्मात्‌ अमूम्याम्‌ अमीष्य: 
द्वि० अमुम्‌ !! अमून्‌ | थ० अमुष्य अमुयो: अमीषाम्‌ 
दूं? अठुता असूम्यामू अमीभिः: | स० अमुष्मिन्‌ ् अमीषु 
च० अमुष्म १) अमी भय: सम्बोधन प्रायः नहीं होता । 


(यहां सकारान्‍्त पुंलिफू शब्दों का विवेजन समाष्त होता है।) 
[लघ॒०] इति हलन्ता: पुंलिज्रा: [शब्दा:] | 
अर्थ:--यहां हलन्त पुंलिड्भ शब्द समाप्त होते हैं। 


अभ्यास (४६) 
(१) (क) “विद्वान' में बसुंख॑सुं० द्वारा दत्व क्यों नहीं होता ? 
(ख़) 'विद्वांसौं में अनुस्वार को परसवर्ण क्यों नहीं होता ? 
(ग) 'अनेह॒ध्‌! को असुच्नन्त मानने में क्या दोष है ? 
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(२) व्याख्या करें-- 
(क) सम्बोधने तुशनसस्त्रिखूपं सान्‍्तं तथा नानन्‍्तमथाप्यदस्तम्‌ । 
(ख़) आन्तरतम्पाद्‌ हुस्वस्थ उ;, दीर्घस्प ऊः । 
(ग) अक्ृतव्यूहा: पाणिनीया: । 
(घ) अदस ओ सुलोपइच, अदसोश्सेर्दादु दो मः, वसो: सम्प्रसारणल्‌ । 
(३) पुंष्ु, वेधोम्याम्‌, अमी, विद्वड्भू बाम्‌, अमुना, श्रेयांसी, अमू, तस्थुष:, असु- 
षप्मिनू, विद्वनू--इन रूपों की ससूत्र साधनप्रक्रिया लिखें। 
(४) एत ईवबु बहुबचने सूत्र की व्याख्या करते हुए--बहुवंचनपद पारिभाषिक 
नहीं पौगिक है--इसे स्पष्ट करे । 
(५) अनुस्वार का पाठ हल्प्रत्याहार में नहीं आता तो पुनः 'पुंस्‌ + भ्ाम्‌ में 
कैसे संयोगसऊ्ज्ञा होकर संयोगास्तलोप हो जाता हैं ? 
(६) इन छाब्दों का प्रथमेकवचन सिद्ध कर रूपमाला लिखें-- 
वनौकस्‌, उद्वनस्‌, अनेहस्‌, पूंस, वेघस, श्रेयस, अदस | 
(७) पूर्वत्रासिद्धम॒ द्वारा कार्यासिद्ध और शास्त्रासिद्ध पक्षों में से किस पक्ष 
का प्रतिपादत होता है-- सोदाहरण व्याख्या करे । 

(८) न सु ने की व्याख्या करते हुए 'कत्तंव्ये कृते च' कथन को स्पष्ट करे । 
(8) पुंस्‌ और विह्वस शब्दों की प्रकृतिप्रत्ययनिर्देशपुर/सर निष्पत्ति लिखें । 
(१०) पुंसोष्सुँड सूत्र पर--'सर्वनामस्थान परे होने पर ऐसा न कहकर सर्व- 

नामस्थाने विवक्षिते' ऐसा क्‍यों कहा गया है ! 
(११) असान्‍्त अदस्‌ शब्द के दकार से परे हल्‌ वर्ण को क्या आदेश होता 
है ? सप्रमाण समझाएं । 
(१२) अत्वसस्तस्य चाधातो: में 'अघातो:' ग्रहण का क्‍या प्रयोजन है ? 
(१३) निम्नस्थ शब्दों का सम्बुद्धि में हूप सिद्ध करें-- 
पूंस, उद्नस्‌ , वेधस्‌, विद्वस्‌, अनेहस्‌ । 


कह .. # 
न पिनिन 


इति भेमीव्यास्ययोपेतायां लघु-पिद्धान्त- 
कोमुदां हलन्त-पुलुलि ड्र- 
प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥। 





अथ हलनन्‍्त-स्त्रीलिफु-प्रकरणम्‌ 


अब कमप्राप्त हलन्तस्त्रीलिझ्जुप्रकरण का आरम्भ किया जाता है । इस प्रकरण में 
भी सब शब्द प्रत्याहारक्रम से कहें गये हैं । अब प्रथम हयवरद (प्रत्याह्वारसूत्र ५) के 
क्रमानुसार हकारान्त शब्द कहें जाते हैँ-- 
[लघु ०] विधि-सूजम्‌ू-- (३४५६) नहों धः ।६।२।३४॥।॥ 
नहों हस्य घः स्थाज्भलि पदान्ते च ॥ 
अर्थ:--नह, के हकार को धकार हो जाता है भालू परे होने पर या पदान्त में । 
व्याख्या--भलि ।७।१। (भलो भलि से ) | पदस्य ।६।१। (यह अधिक्ृत है) । 
अन्ते ।७।१। (को: प्ंयोगाशोरन्ते च से) । नहंः ।६।१। घः ।१।१। धकारादकार 
उच्चारणार्थ: । अर्थ:-- (फकलि) भल्‌ परे होने पर या (पदस्य) पद के (अन्ते) अन्त 
में (नहः) नह धातु के स्थान पर (धः)ध्‌ भादेश हो जाता है । अलो&न्त्यविधि द्वारा 
यह आदेश नह धातु के अन्त्य अल्‌-हकार के स्थान पर होगा | यह हो ढः (२५१) 
सूत्र का अपवाद है । 
इस सूत्र का उपयोग 'उपानह' शब्द में किया जाता है अतः प्रथम 'उपानह ! 
दाब्द की निष्पत्ति की जाती है। 
[लघु०] विधि-सृत्रम्‌- (३६० ) नहि-वृति-बृषि-व्यधि-रुचि-सहि-तनिषु क्यो 
॥६।३।१ १ ५।। 
विवबन्तेषु पूर्वपदस्य दीर्घ:। उपानत्‌ , उपानद्‌ । उपानहौ । उपानत्सु॥ 
अर्थ:--नह , वृत्‌, वृष्‌, व्यू, रच, सह, और तनू---ये व्विबन्त धातु परे हों तो 
पुबंपद को दीर्घ हो जाता है। 
व्या्या-- नहि-वृति-वृषि-ध्यधि-सचि-सहि-तनिषु । ७।३। क्यो । ७। १। पूर्वस्य ।६। १) 
दीर्घ: ।0१। (हलोपे पुर्वस्य वीघोंठणः से )। यह सूत्र उत्तरपदाधिकार में पढ़ा गया है 
अत: 'पूर्वस्य' का 'पदस्य' विज्वेषण उपलब्ध हो जाता है । यद्यपि 'विवे' ग्रहण से क्थिंव 
और बिजबेन्‌ दोनों का ग्रहण हो सकता है तथापि नह आदि धातुओं से क्वित्‌ का विधान 
न होने से अवशिष्ट क्वरेंपू का ही ग्रहण होता है | अर्थ:-- (क्वौ) किवेप्‌ परे होने पर 
(नहि-वृति-वृषि-व्यधि-रुचि-सहि-तनिषु) जो नह , वृत्‌, वृष्‌, व्यध्‌, रुचू, सह, और तन्‌ 
धातु, इन के परे होने पर (पूर्वस्य)पूर्व (पदस्य) पद के स्थान पर (वीर्घ:) दीर्घ हो 
जाता है | अलोप्त्त्यस्थ (२१) तथा अचइच (१.२.२८) परिभाषाओं द्वारा यह दीर्घ 
पूर्वंपद के अन्त्य अच्‌ के स्थान पर होता है । 
विवेप्‌ परे होने पर जो तह वृत्‌ आदि धातु, उन के परे होने पर--इसका 
अभिप्नाय--विवंबन्त नह वृत्‌ आदि धातु परे होने पर--ऐसा समझना चाहिये। अत 
एव वृत्ति में यही लिखा है । 
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“उप पूर्वक णहं बनच्धने (दिवा० उभय ० ) धातु से सम्पदादिभ्य: क्विंप्‌ (बा० 
५१) वात्तिक द्वारा कम में क्विप्‌ प्रत्यय, उस का सर्वापहारलोप, प्रत्ययलक्षणद्वारा 
पुन: उसे मान कर नहि-वृति-बुषि० (३६०) सूत्र से पूर्वपद के अन्त्य अचू को दीघं' 
तथा अन्त में प्रादिसमास करने से 'उपानह” छाब्द निष्पन्न होता है। उप समीपे - 
नह्मते --बध्यत इत्युपानत्‌ । जूते को उपानह_ कहते हैं। अथ पादुका पादूरपानत्‌ स्त्रो-- 
इत्यमर: । उपानह, का बहुधा द्विवचन में प्रयोग होता है । दक्षिण पाद के जूते को 
'पूर्वा उपानत” तथा बाएं पाद के जूते को 'अपरा उपानत्‌' कहते हैं (व्या० च०)। 
विशेषण लगा कर ही इस का स्वत्रीत्व प्रकट किया जा सकता है। यथा--इयम्‌ 
उपानत्‌, इसे उपानहौं आदि । उपानह, शब्द के कुछ प्रयोग यथा--उपानदु-गूढ-पादस्य 
ननु चर्मावुतेव भूः(हितोप० १.१४४)। एंवा यदि फियते राजा स कि नाइनात्युपानहम्‌ 
(हितोप० ३.५८)। 

. उपानह +स्‌ (सुँ)। अपृक्त सकार का लोप होकर नहो धः (३५६) द्वारा 
पदान्‍्त हकार को धकार', जद॒त्व से दकार और चत्वें से वैकल्पिक तकार करने पर -- 
'उपानत्‌, उपानद' ये दो रूप सिद्ध होते हैं।...... " ह 

उपानह -+-भ्याम्‌ । यहां पदान्त में नहो ध:(३५६) से हकार को धकार पुनः 
. जद॒त्व से दकार करने पर 'उपानद्धधाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है । 

उपानह +-सु (सुप्‌)। महो धः (३५६) से धकार, जद॒त्व से दकार तथा खरि 
ब(७४) से तकार होकर 'उपानत्सु' सिद्ध होता है। रूपमाला यथा-- ॒ 
प्र० उपानत्‌ू-दु उपानहों. उपानहेंः | प० उपानहः उपानद्धबाम्‌ उपानद्धब:ः 


द्वि० उपानहम्‌ ग ३ ब० ५»  उपानहों: उपानहाम्‌ 
तृ० उपानहा उपानद्धबाम्‌ उपानस्डि! | स० उपानहि & उपानत्सु 
ख० उपानहे »... उपानझ्धयः | सं० हे उपानत्‌-द! उपानहों! उपानह:! 


वक्तव्य-ग्रन्थक/र का नहि-बृति० (३६०) सूत्र यहां लिखना उचित प्रतीत 


नहीं होता, इसे नहों धः(३५६) से पूर्व लिखना चाहिये था । 

नहि-चृत्ति० (३६०) सूत्र के अन्य उदाहरण यथा--१. वृतू--नीवृत्‌ (पुं० 
स्‍त्री०) -5जनपद, देश । २. वृष--प्रावृष्‌ (स्त्री०) >>वर्षा ऋतु । ३. व्यप्‌ू-- 
हृदयावित्‌ (त्रि०) +- हृदय को बींघने वाला । ४. रुचू--नीरुच्‌ (त्रि०) --निरत्तर 
. चमकने वाला । ५. सह---ऋतीसह_ (त्रि०)>-ु:खों या छात्रुओं को सहने वाला । 
६. तन्‌ू--परीतत्‌ (त्रि०)--चारों ओर फैलने वाला । 


[लघु०] विवँन्नन्तत्वात्‌ कुत्वेन घः । उष्णिकू, उष्णिगू | उष्णिहौ। ' 


उष्णिग्म्याम्‌ ॥ 
व्यास्या--उष्णिह (उन्दोविशेष )। “उष्णिह् शब्द ऋत्विग्दधृक्ल्ग्दिगुष्णिग्‌० 
१. धकार करने का प्रयोजन 'नद्धः भादि में भषस्तथोधों5धः (५४६) की प्रवृत्ति 
क्राना है अन्यथा 'नहो दः सूत्र ही बनाते । ु 
॥॒ ह ल७ प्र० (्‌ ३१ ) 





दर भमोव्याब्ययोपेतायां लघप्रिद्धान्तकौचुज्ां 


(३०१) सूत्रह्वारा 'उ८ है (दिवा० १०) धातु से विवेन्नन्त निपातन किया 
जाता है | 

उष्णिह +सुँ | सुलोप, विव॑च्नन्त होने से विवेन्यत्ययस्य कु: (३०४) द्वारा 
हकार को घकार, जदत्व से घकार को गकार तथा वैकल्पिक चत्व से गकार को ककार 
होकर--'उप्णिक, उष्णिग' ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं। रूपमाला यथा--- 
प्र० उष्णिकू,-गू उष्णिहों उष्णिह: | प० उष्णिहः उष्णिग्म्याम्‌ उष्णिग्म्य: 


हि० उष्णिहम न न्‍्त घ० ,, उष्णिहों:. उष्णिह्ाम्‌ 
हु? उष्णिहा उष्णिग्याम्‌* उप्गिरिभि: स० उप्णिहि ,, उष्णिक्ष 
च० उप्णिद्दे है उष्णिग्भ्य: | सं० है उष्णिक्‌-ग्‌! उष्णिहौ! उष्णिह:! 


# क्विन्प्रत्यवस्य कु: (६०४), भला जश्ञोडन्ते (६७) | 
| कुत्व, जर्त्व, पत्व, खरि व (७४) से चरत्वं। 
(यहां हकारान्त स्त्नीलिज्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 
८-३0 

[लघु० ] दो: | दिवी | दिव: ।चुभ्याम्‌ ॥। 

व्यास्या--'दिव' (आकाश वा स्व) शब्द विशुद्ध अवस्था में नित्यस्त्रीलिजु 
होता है | पु्लेलिज्भ आदि में इसका प्रयोग बहुत्नीहिसमासवच्य हुआ करता है| इस की 
सम्पूर्ण प्रक्रिया हलन्तपूं लिज्ञास्तर्गत 'सुदिव' शब्दवत्‌ होती है। रूपमाला यथा -- 


ध्र० दा: दिवौ दिव: | प० दिव: चुभ्याम्‌ चुभ्य: 
द्वि० दिवम्‌ हे +  पुं० ,, दिवोः दिवाम्‌ 
तृ० दिवा चुभ्याम॒[ दभिः | स० दिवि | चुष 
च० दिवे मा चमभ्यः | सं० हे यौ: ! है दिवी! हैदिवः ! 


'दिव आऔत्‌। २६४) | [दिव उत् (२६५) । 
(यहां बकारान्त स्त्रीलिड्गर शब्दों का विवेचन पमाप्त होता है ।) 

[लवु०] गी; । गिरौ । गिर: | एव्मू-पू: ॥ 

व्यास्या--गिर्‌--वाणी । ग्‌ निगरणे (तुदा० प०) धातु से क्वेंपू, उस का 
सर्वापहार लोप, ऋत इद्धातों: (६६० ) से इत्वं तथा उरण्रपर: (२६) से रपर करने 
पर 'गिर्‌' छाब्द निष्पन्न होता है। 

गिर+स्‌ (सू) | सूंलोप होकर क्थिंबन्ता धातुत्वं न जह॑ति इस कथन से 
घातु होने से पदान्त में बॉस्पधाया दीर्घ इकः (३५१) से उपधादीर्ष होकर 'गीर्‌' 
बना । अब रेफ को विसर्ग आदेश करने से---.'गी:' प्रयोग सिद्ध होता है। 

गिर-औ - गिरौ । यहां पदान्त न होने से उपधादीर्घ नहीं होता । 

गिर +भ्याम्‌ । यहां स्वादिष्वसर्वनामस्थाने (१६४) द्वारा पदत्व होने से 
वदिपधाया दीर्घ इकः (३४१) से उपधादीर्ध हो जाता है--गी भ्याम । 
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गिरु+सुप्‌ । यहां पदान्‍्त में उपधादीध॑ होकर इण्‌--रेफ से परे प्रत्यय के 
अवयव सकार को षकार (१५०) हो जाता है -गीषु । ध्यान रहे कि यहां रो: सुपि 
(२६८) के नियमानुसार रेफ को विप्मनर्ग आदेश नहीं होता । समग्र रूपमाला बथा-- 


प्र० गीः गिरी गिरः | प० गिरः गीर्भ्याम्‌ गीर्म्यः 
द्वि० गिरम हे ५» | ष० ,, गिरोः गिराम्‌ 
तुृ० गिरा गीर्भ्याम॒ गीभिः: | स्तर० णिरि | गीर्ष 
० गिरे है गीम्य: | सं० हेगी:! हे गिरौो! हैेगिरः! 


इसी प्रकार--पुर-- (नगर) । पु पालनपुरणयो: (जुहो० प०) घातु से 
क्विपू, उसका सर्वापहारलोप, उदोष्ठचपूर्वस्य (६११) से उत्व तथा उरण्पपरः (२६) 
से रपर करने पर 'पुर' शब्द निष्पन्न होता है। इस की भी सम्पूर्ण प्रक्रिया 'गिर्‌ 
दाब्द की तरह होती है । रूपमाला यथा--- 


प्र० पृ: प्रो पुर: | प० पुरः पूर््याम्‌ पुर्भ्यः 
६० पुरम्‌ पु 0-५ बर पुरो: पुराम्‌ 
तू० पुरा पूर्म्याम्‌ पू्ि: | स्न० पुरि हो पूर्ष 
० पुरे रा पूर्य: | सं० है पू:! हेपुरौ! हैपुरः ! 


इसी प्रकार-धुर (गाड़ी का अप्रिम भाग) प्रमृति शब्दों के रूप बनते हैं । 
[लघु०] चतसत्र: | चतसूणाम्‌ ।। 

व्याद्या--चतुर 55 (चार) । स्त्रीलिज्ज में विभक्ति परे होने पर चतुर्‌ शब्द 
को त्रिचतुरो: स्त्रियां तिस॒चतस (२२४) सूत्र से 'चतस्‌' आदेछ्ष हो जाता है ।' 

चतस +अस्‌ (जस्‌]। ऋतो छि० (२०४ ) से गुण प्राप्त होने पर उस के अपवाद 
अचि र ऋतः (२२५) से रेफ आदेश करने पर--'चतख्र:' प्रयोग सिद्ध होता है । 

चतसु --अस (शस॒) । यहां सर्वनामस्थान परे न होने से पूर्वोक्त गूण प्राप्त 
नहीं होता । प्रथमघोः० (१२६) से पूर्वंसवर्ण॑दीर्ष प्राप्त होने पर उस के अपवाद अचि 
र ऋत: (२२५) द्वारा रेफ आदेश हो जाता है--चतस्र: । 

चतसु-+आम्‌ । अचि र ऋतः (२२५) का बाघ कर नुमचिर० (वा० १६) 
की सहायता से पूर्वविप्रतिषेध से ह्ुस्वनश्यापों नुँह (१४८) द्वारा नुँद्‌ का आगम हों 
जाता है--चतसू -नाम्‌ू । अब नामि (१४६) से प्राप्त दीर्ष का न तिसु-चतस्‌ 
(२२६) से निषेध हो जाता है, पुनः ऋवर्णाननस्व णत्वे वाच्यम्‌ (वा० २१) ते 
णत्व होकर 'चतसुणाम्‌' प्रयोग सिद्ध होता है। 

चतस्‌ (स्त्रीलिज्भ में चतुर्‌) शब्द की रूपमाला यथा-- 





१. इसका भ्रामक रूप इस यक्ति में प्रसिद्ध है--का पूर्व: (का, पू:--तगरी, व: ८८ 
युष्माकम्‌ । तुम्हारी कौन-सी नगरी है ? )। 

२. यहां यह नहीं भूलना चाहिये कि चतसुश्षब्द से ऋन्‍्नेन्यों डीपु (२३२)से प्राप्त 
छीपू का न षट्स्वल्ादिमभ्यः (२३३) से निषेध हो जाता है । 





प 
|| 
। 
| 
| 
;। 
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छ्क प्र छः ततचल्न' च्‌छ | छः चतस्तभ्य: 
द्वि० ् रे था छठ 0 ७ चतसणाम 
तू छ छः छ चतसूनि: च्तठ छत चतसप 
० क् एँ चतसम्य: जय >> 


(यहां रंफान्त स्त्नीलिड्र शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 

[लघु०] का । के । का: । सर्वावत्‌ ॥ 

व्याख्या-- किस (कौन )। 'किम्‌' दाब्द के पुललिज्ु में कप कह चके हैं । अब 
सत्रीलिज में रूप सिद्ध किये जाते हैं । 

विभक्ति परे होने पर सर्वत्र किम: कः (२७१) द्वारा 'किम्‌' को 'क' सर्वादेश 
हो जाता है। पुनः स्त्रीत्व की विवक्षा में अजाह्मतष्ठाप्‌ (१२४६) से ठापू (आ) 
प्रत्यय होकर सवर्णदीर्ष करने से 'का' शब्द निष्पन्न होता है ,सर्वादीनि सर्वनाभ्ानि 
(१५१) से इस की सर्वतामसंज्ञा होते से सम्पूर्ण प्रक्रिया 'सर्वा शब्दवत होती है। 'का' 
(स्त्रीलिज्भ में किम दब्द) की रूपमाला यथा-- 


प्र० का के का: | प० कस्या:| काम्याम्‌ काम्य: 
ह्रिण् काम है त के घ्‌० हा ः कयो:* कासाम | 
तृ० कया” काम्याम्‌ काभि: | स० कस्पाम|[ +» * कासु 
च० कप्यत। ५५ काम्य: सम्बोधन प्रायः नहीं होता । 


“आहि चापः (२१८)। | सर्वनास्नः स्थाडड्स्वइच (२२०) । [ आमि 
सर्वताम्न: सूट (१५४) । 
[लघु०] विधि-सूत्रम-- (३६१ ) यः सौ ॥98२।११०॥। 

इदमों दस्य यः | इयम्‌ । त्यदाद्मत्वम्‌ू । पररूपत्वम्‌ । टाप्‌ | दहुच 
(२७५) इति मः | इमे | इमा:। इमाम्‌ | अनया। हलि लोप: (२७७) 
आभ्याम्‌ | आभि:। अस्ये । अस्या: । अनयो: । आसाम्‌ । अस्याम्‌ । आसु | 

अर्थ:--सुँ परे होने पर इदम्‌ के दकार को यकार आदेश हो जाता है। 

व्या्या--इदम: ।६।१। (इदमों भः से) । दः ।६।१। (बच से) । यः ।१।१। 
सो ।७।१। अर्थ:--(इदमः) इदम्‌ छब्द के (द:) द्‌ के स्थान पर (यः) य्‌ भादेश 
हो जाता है (सौ) सूँ परे होने पर । 

यह सूत्र केवल स्त्रीलिजु में ही प्रवृत्त होता है। क्‍योंकि पुल लिख में सं परे 
होने पर इदोध्य्‌ पुंसि (२७३) सूत्र से इद्‌ को अय्‌ आवेश हो जाने से दकार नहीं 
मिल सकता । नपुंसक में भी सूँ का लुक्‌ हो जाने से प्रत्ययलक्षण न होने से इसे अब- 
काहय नहीं मिलता । 

'इदम्‌ शब्द के पुल्ललिजु में रूप सिद्ध किये जा चुके हैं, अब स्त्रीलिफृः में रूप 
सिद्ध करते हैं- 
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इदम्‌-+स्‌ (सुँं)। यहां प्रकृतसूत्र से दकार को यकार हो कर हत्कयाव्म्य:० 
(१७६९) से सूं का लोप हो जाता है--इयम्‌ । ध्यान रहे कि यहां इृदसो मः (२७२) 
के निषेघ के कारण त्यदाय्रत्व नहीं होता । 

इदम्‌ -+-औ | त्यदादा्यत्व, पररूप, अजाशतष्टाप्‌ (१२४९) से टाप, अनुबन्ध- 
लोप कर सवर्णदीघे करने से---इदा-+-ओऔ । अंब बच (२७५) सूत्र से दकार को 
' मकार, ओऔडः आप: (२१६) से औकार को शी, - अनुबंन्धलोप तथा ग्रुण करने पर-.- 
इमे । 

इंदम्‌ -|-अस्‌ (जस्‌ ) | त्यदाझत्व, पररूप, टापू, सवर्णदीध तथा दश्च (२७५) 
से दकार को मकार होकर--इमा -|-अस्‌ । अब दीर्घाज्जसि थ् (१६२) से पूव॑सवर्ण- 
दीघें का निषेघ होकर अकः सथर्ण दी: (४२) से. सवर्णदीर्घ तथा सकार को रुत्व 
विसगें करने से---इमाः । 

इदम्‌--अम्‌ । त्यदाद्रत्व, पररूप, टापू, सवर्णदी्घ, दहच (२७५) सूत्र से 
दकार को मकार तथा अभि पृर्वः (१३४) से पूर्वरूप होकर--इमाम्‌ । 

इदम्‌ +-अस्‌ (शस्‌) । त्यदाद्रत्व, पररूप, टापू, सवर्णदीर्ध तथा दकार को 
मकार होकर पूर्वेंसवर्णेदी्ष करने से--इमास्‌ --इमा: | । 

नोट--जस्‌ में सवर्णदीर्घ और शस में पूवंसवर्णदीर्ध यह ध्यातव्य है। 

इदम्‌ -])-आ (टा) 5-5 इंद-आ--इदा -आ । अब यहां क्षनाप्यकः (२७६) 
सूत्र से इद भाग को अन्‌ आदेश, आहडि चापः (२१८) से प्रकृति के आकार को 
एकार तथा एचोष्यवायाब: (२२) से अय आदेश करने पर---अनया । ह 

इदम +- भ्याम 55 इद -- भ्याम्‌ --इदा | भ्याम्‌ । हलि लोपः (२७७) से इद 

भाग का लोप होकर--आभ्याम्‌ । इसी प्रकार--आभिः । 

इदम्‌ +-ए (3) --+इद--ए--इृदा--ए । अब सर्वंतामसछज्ञा होकर प्रथम 
नित्य होने से स्वंनास्नः स्थाड्ट्स्वइ्च (२२०) सूत्र से स्थाट्‌ आगम और आप को 
हस्व हो जाता है - इद--स्या ए। अब वृद्धिरेचि (३३) से वृद्धि और हलि लोपः 
(२७७) से इद्‌ भाग का लोप करने से--अस्य । 

इृदम्‌ -असू (इुसि वा डस्‌) --इद--अस्‌ --इदा --अस्‌ । यहां भी पृव॑बत्‌ 
सर्वेनामसछलज्ञा, स्याट्‌ आगम तथां आप को हस्व होकर-. इद + स्या अस्‌ । अब अकः 
सबण्ण दीघें: (४२) से सवर्णदीर्घ तथा हलि लोपः (२७७) से इद्‌ का लोपं होकर-- 
अस्यास्‌ -- अस्याः । 

इदम --ओस --इद--ओस -+ इदा - ओस्‌-। अनाप्यकः (२७६) से इद्‌ को 
अन्‌ आदेश, आहि चापः (२१८) से आप की एकार तथा एकार को भय आदेछं करने 
पर-- अनयो: । 

इृदम्‌ --आम्‌ +5इृद-+अआम्‌ 5" इदा --- आमू । स्वेनामसंड्ज्ञा होकर कआामि 
सरब्वनास्नः सुंद (१५५) से सुंद्‌ का आगम तथा हलि लोपः (२७७) से इद्‌ का लोप 
ही जाता है--आसाम्‌ । 
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इंदम्‌ --इ (छ्ि)-- इद- इ--इदा --इ । यहां छेरास्नद्याम्तीभ्यः (१६८) 
से डि को आम्‌, सर्वतास्तः स्थाडडस्वइ्च (२२०) से स्थाट आगम और आप को 
हृस्व, हलि लोपः (२७७) से इद्‌ का लोप तथा सवर्णदीर्घ करने पर--अस्याम्‌ । 

इदम्‌ +- सुप्‌--इृद--सु --इदा + सु --आसु | हलि लोपः (२७७) ) | 

'इदम्‌' (यह) शब्द की स्त्रीलिक्लू में रूपमाला यथा -- 


घ्र० इयम्‌ इ्मे इमा: | प० अस्या: भाम्याम आशय: 
ह्वि० इमाम्‌ कं ५ बं० ,| अनयो: आसाम्‌ 
तृ० अनया आशभ्याम्‌ आभि: | मप्त० अस्थाम्‌ मा आसू 
ज० अस्ये छ आम्य: सम्बोधन प्रायः नहीं होता | 


नोट--अन्वादेश में द्वितीया, टा और ओस्‌ विभक्तियों के परे होने पर द्वितीया- 
टौस्स्वेन: (२८०) से इदम्‌ को एन आदेश हो जाता है। तब टापू प्रत्यप होकर 
विभक्ति कार्य करने से-- एनामू, एने, एना:, एनया, एनयो:--रूप बन जाते हैं । 

(यहां भकारान्त स्श्नीलिड्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 
सन 4 3 4० १०७ 

[लघु०] त्यदाद्यत्वम्‌ | हापू-स्या, त्ये, त्या: | एवं तद्‌, एतद्‌ ।। 

व्यास्या-- त्यद (बह) । 'त्यद्‌' शब्द के पुललिज्ग में रूप दर्शाएं जा चुके हैं: 
अब स्त्रीलिज्भ में रूप दर्शाएं जाते हैं--- 

त्यव्‌+स्‌ (सूँ] | त्यदाधत्व, परझूष, टापू, सवर्णदीर्घ, तदो: सः सावनन्त्ययो: 
(३१०) से तकार को सकार तथा हल्डचाध्ृन्यः० (१७६) से अपृक्त सकार का लोप 
होकर--स्या । 

त्यदू--औ>"-त्य--भौ८>त्या +- औ | भऔह़ आप: (२१६) से शी आदेश तथा 
अनुबन्धलोप कर गुण करने से--त्ये । 

आगे सर्वन्न त्यदाह्यत्व पररूप और टापू होकर 'त्या' रूप बन जाता है । तब 
इस की प्रक्रिया 'सर्वा शब्दवत्‌ होती है । रूपमाला यथा-- 


ग्र्० स्या त्ये त्या: | प० त्यस्या: त्पाभ्याम्‌ त्याभ्यः 
द्वि० व्याम गा ॥ «| बंद +॥ त्ययोंः त्यास्ताम्‌ 
तृ० व्यया त्पास्थास्‌ त्याभि: | स्० त्यस्थाम्‌ ,, त्यासु 
ख० त्यस्य रे त्याम्यः सम्बोधन प्राय: नहीं होता। 


तब (वह) । 'तद्‌' शब्द की भी प्रक्रिया 'त्यद्‌' शब्द के समान होती है। 

तद-|- सूँ । ध्यदाद्यत्व, पररूप, टापू, सवर्ण दीं होकर--'ता --स्॒‌' । अब तदोः 
सः सावनन्त्यथो: (३१०) से तकार को सकार तथा हुल्डबाव्म्य:० (१७६) से सूं 
का लोप होकर-- सा । 'तदु' छाब्द की स्त्रीलिज में झकपमाला यथा--- 


प्र० सा ते ता: | प० तस्या: ताम्याम्‌ ताध्य: 
हि० ताम्‌ रे ४. जे तयोः तासाम्‌ 
त० तया ता भ्यानर्‌ ताभि: | स॒० तस्याम्‌, तासु 


धु० तस्ये कह ताभ्य: सम्बोधन प्रायः नहीं होता । 


हलन्त-स्त्रोलिकू-प्रकरणम्‌ ४ |. डेंद७ 
ह 
एतव्‌ (यह) । 'एतद्‌” शब्द की भी स्त्रीलिज्ज में समग्र प्रक्रिया त्यदू, तदू 





दाब्दों की तरह होती है । रूपमाला यथा--- ह । 

ही 322 एते एता: | प० एतस्थाः. एताम्यामू एताम्यः 
हि० एताम्‌ हे हि घ० ,, . एतयो: एतासाम्‌ ह 
तृ० एतया एताम्यामू एतामि: | स० एतस्यामू ».... ऊखाइई 
ज० एतस्ये ; एताम्यः सम्बोधन प्रायः नहीं होता । 


(यहां बकारान्त स्त्रीलिजूः शब्दों का विधेचन समाप्त होता है )) . .... 
[लघु० ] वाक्‌, वाग्‌ | वाचो | वाग्भ्याम्‌ । वाक्षु ॥ द 

व्यास्या--घाच्‌ (वाणी) । बच परिभाषणे (अदा० प०) धातु से क्विव्यचि० _ 
(बा० ४८) द्वारा क्विपू, दीर्ध और सम्प्रसारण का अभाव करने पर “वाच्‌ शब्द 
निष्पन्न होता है। पदान्त में इसे थ्ोः कु: (३०६) द्वारा सत्र कवर्गादेश हो जाता है । 
'वाच' दाब्द की रूपमाला यथा-- 


थ्र० वाक्‌,ग्‌*ँ वाचौ वाच: | प० बाच:  वाम्म्यामू वास्म्यः 
हि० वाचस्‌ न » | षूं० ,, वाचोः वाचाभ्‌ . 
थु० वाचा. वास्म्यामूर,. वार्गि: | स० वाचि. »._ वाल 
ज० वासे ,.... वास्म्यः | सं० हे वाक्‌,ग्‌! हे वाचौा! है वाचः! 


+सूलोप, चोः कु: ( ३०६) से चकार को ककार, तथा जदत्व-चत्त्व (६७, १४६)। 

रच: कु: (३०६) से कुत्व हो कर भला जश्योइन्ते (६७) से जद्त्व हो 
जाता है । क 0 ० 

पृचोः कुः, भलां जशोउस्ते, आदेशप्रत्यययो: (१५०), जरि ले (७४) । 

इसी प्रकार--शुच्‌ (शोक), त्वच्‌ (त्वगिन्द्रिय) प्रभृति शब्दों के रूप होते हैं । 
[लघु०] अप्शब्दो नित्यं बहुवचनान्त:। अप्तृनृतचु० (२०६) इति दी: । 
जाप: । अप: ।। ् प 

व्या्या--अप्‌ (जल)। “अप्‌' छब्द संस्कृतसाहित्य में नित्यबहुवचनान्त' तथा 


१. त्रि, चतुर्‌, पण्चन्‌ आदि शब्दों का बहुबचन में प्रयोग तो समभ में आ सकेता 
है; परन्तु जब अप्‌, दार आदि छाब्दों का बहुवचन में प्रयोग सामने आता है तो 
वैसा कोई कारण प्रतीत नहीं होता। आधुनिक कई वैज्ञानिक दो गैसों के संयोग 
को ही जलतत्त्व नाम देते हैं, शायद सूक्ष्म अनुसन्धान से किन्‍्हीं अन्य गैसों का 
भी मिश्रण प्रतीत हो और उन सब के संयोगात्मक तत्त्व 'अप्‌' को प्राचीन आर्यों 
ने नित्यबहुवचनान्त माना हो अथवा जल के अंनेक सूक्ष्म बिन्दुओं के कारण यह 
बहुवचनान्त माना गया हो । किआअच जल, वारि आदि को बहुवचन न सानकर 
“अप्‌”' को ही बहुवचनान्त मानने का कारण शायद आप्लू' व्याप्तो धातु भी हो . 
जिस से अपू दाब्द की निष्पत्ति होती है। 'दार' शब्द शायद इसलिये बहुवचताल्त _ 








डंपप भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्दान्तकोंमुच्यां 


स्त्रीलिज में प्रयुक्त होता है। आप: स्त्री भुम्नि वार्वारि-- इत्यमर: । लिझज्भानुशासन के 
सत्रीप्रकरण में भी अपृ-सुमनस-सम्ता-स्लिकता-वर्षाणां बहुत्वं त्॒ (सूत्र २९) । आप्नुवन्ति 
वरीरमिति आप:। आ्लूव्याप्ती (स्वा० प०) धातु से आप्नोतेहस्वइच (उणा० 
२१६) सूत्र द्वारा क्विप्‌ प्रत्यय तथा धातु के आकार को हस्व करने पर जलवाचक 
'अपू शब्द निष्पन्न होता है । 

अप्‌ +-अस्‌ (जस्‌) । 'जस्‌' प्रत्यय सर्वतामस्थातसछ्ज्क होता है अतः उस के 
परे होते पर अप्तुन्‌ू० (२०६) सूत्र द्वारा 'अप' की उपधा को दीर्घ होकर--आपस 
“5 आप: प्रयोग बनता हैं। 

अप + अत (शत) | शस्‌ सर्वनामस्थान नहीं अतः इसके परे रहते उपधादीर्घ नहीं 

होता | स्वर-व्यज्जन का संयोग हो झँत्व विसर्ग करने से- अपः | 

अप्‌ू +भिस्‌ । यहां अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूतजमू--( ३६२) अपो भि।७।४।४८॥ 

अपस्तकारो भादी प्रत्यये | अद्धि:। अज्भूब: २ | अपाम्‌ । अप्सु ॥। 

अरथः--भका रादि प्रत्यय परे हो तो 'अपूृ' को तकार आदेश हो । 

व्याह्या--अपः ।६। १। तः ।१।१। (अच उपसर्गात्तः से | तकारादकार उच्चार- 
णार्थ:) ।. भि।७।१। (अड्धास्य का अधिकार होने से 'प्रत्यये” उपलब्ध हो जाता है । 
'प्रत्यये' विज्येष्य और 'भि' विज्येषण है। विशेषण के अल होने से तदादिविधि होकर 
-- भादौ प्रत्यये' बन जाता है) । अर्थ:--(भादौ प्रत्यये ) मकारादि प्रत्यय परे होने 
पर (अपः) 'भप्‌ झब्द के स्थान पर (तः) त्‌ भादेश हो जाता है। अलोष्त्त्यविधि 
से यह आदेश अन्त्य अलू पकार के स्थान पर होगा । सैंपों में भकारादि प्रत्यय भिस्‌ 
और भ्यस्‌ के अतिरिक्त कोई नहीं है । 

'अप्‌ +-भिसु' यहां पकार को तकार होकर जद॒त्व करने से-- अद्धि: । इसी 
प्रकार--अज्जूबघ: । अड्िगगन्नाणि शुध्यन्ति मनः सत्येन शुध्यति-- [ मनु० ५.१०६) । 

अपू +-जाम्‌ -- अपाम्‌ । अपू -सुप्‌ -- अप्सु । यहां भकारादि प्रत्यय परे न होने 
से तकार आदेश न होगा | अप (जल) छाब्द की समग्र रूपमाला यथा -- 





माना गया हो कि पूर्वकाल में एक पुरुष की अनेक स्थ्रियाँ होती थीं। किज्च 
दृ विदारणे धातु भी ज्ञायद इस में कारण हो जिस के अन्यत्र भार्या आ दि में न होने 
के कारण वे नित्य-अहुवचनान्त न बन सके हों । सिकता और वर्षा छाब्द तो 
सिकताकणों और जल्लकणों के समूह के कारण ही बहुवचनान्त माने गये प्रतीत 
होते हैं; जहां एक कण की विवक्षा होती है वहां एकवचन का भी प्रयोग देखा 
जाता है | यथा महाभाष्य में - एका व सिकता तंलदानेःसमर्था । संस्कृत में लिज 
भीर वचनों का विषय पर्याप्त अनुसन्धेय है । 


हलन्त-स्श्नो लिज़ु-प्रकरणभ्‌ डंचर 


विभक्ति एकबचन द्विवचन अहुवचन | विभक्ति एकवचन दिवत्चन बहुवचन 


प्र० ० ० आप: | प० ० ०. अडद्भवः 
द्वि० ० ० अप: | ष०... ० ० अपाम्‌ 
तृ्‌ 5 ० | अड्िः स्० 0 ७0 अप्सु ॒ 
ष््० ० 5 अद्भाचः | सं ॒ ० ० हुँ आप: आ 


(यहां पकारान्त स्त्ोलिहग शठ्दों का विवेचल ससाप्त होता है।) 

[लघ ०] दिक्‌, दिग्‌ | दिश:। दिग्भ्याम्‌ ॥। ह 

व्याख्या--विश्‌ (दिशा) । यह छब्द ऋत्विग्दधुक्‌ू० (३०१)सूत्र से विव॑न्तन्त 
निपातन किया गया है । 

दिश -) सुँ । सुँलोप, म्रइचक्षरुज० (३०७) से षत्व, ऋलां जशोपस्ते (६७) से 
डत्व, क्विन्प्रत्ययस्य कुः (३०४) से गकार तथा बाइवसाने (१४६) से वेकल्पिक 
चत्वें >> ककार करने से--'दिक्‌, दिग्‌' ये दो रूप सिद्ध होते हैं । | 

दिश्‌-+-भ्याम्‌ । पदान्त में षत्व, डत्व और कुत्व होकर--दिग्म्यांम्‌ । 

“दिश' शब्द की रूपमाला यथा--- 


प्र० दिक-ग्‌ दिश्लौ दिद्द: | १० दिशः दिगश्यामू दिग्स्यः 
द्वि० दिशम्‌ »..- ४ |ष०+»,/॥£+ विशो: दिशाम्‌ 
लु० दिद्या दिग्भ्याम्‌ दिग्भि: | स० दिल्लि.. दक्ष 
छ० दिदे 4 दिग्म्यः | सं० हे दिकू.ग! दिल्लौ! दिदिः! 


इसी शब्द का आप॑ चैव हलन्तानाम्‌ से आपू करने पर 'दिशा शब्द बन जाता 
है, तब 'रमा' की तरह रूप चलते हैं। इसे अव्ययप्रकरण के अन्त में देखें । 


[लघ०] त्यदादिषु० (३४७) इति दुशे: क्विन्विधानादन्यत्रापि कुत्वम्‌ । 
दक, दगू । दशो । दृग्भ्याम्‌ ॥ 

व्यास्या--वृश्‌ (आंख, दृष्टि) । इब्यन्तेर्धा अनयेति विश्रहे सम्पदादित्वाद्‌ 
इशे: विवेष । 'धश्‌' शब्द विवेबन्त है विवन्नन्त नहीं । 

रश --सूं । यहां अपृक्त सकार का लोप होकर पदान्त में ब्रबचश्नस्ज० (२०७) 
सूत्र से शकार को षकार, भलां जक्षोइत्ते (६७) से षकार को डकार, किवेन्प्रत्ययस्य 
कु: (३०४) से डकार को कुत्व-गकार तथा बाइयसाने (१४६) सूत्र से वेकल्पिक 
चरवे-ककार करने से-- 'दक्‌, दग्‌' ये दो रूप बनते हैं। 

बक्तव्य--यद्यपि यहां विर्थन्‌ प्रत्यंय न होने से विवेन्प्रत्यमस्थ फु (३०४) 
द्वारा कुत्व न होना चाहिये था; तथापि 'विशस्मत्ययों यस्मात्‌! ऐसा विग्रह कर बहु 
त्रीहिसमास स्वीकार करने से कृत्व हो जाता है कोई दोष प्रसक्त नहीं होता। तात्पय 
यह है कि जिस धातु से कहीं भी विवनृप्रत्यय देखा गयां हो चाहे अब उस से बह 
किया गया हो या-न॒ हो उसे कुत्व हो जायेगा । 'इशू' धातु से यहां तो किवेन्‌ नहीं 








४६० भसोव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धाम्तकौलुआां 


हुआ किन्तु 'तारश शब्द में त्यदादिषु० ( ३४७ ) सृत्र द्वारा देखा जाता है अतः यहां 
क्विन के अभाव में भी कुत्व हो जायेगा । 
इद -]-म्याम्‌ । षत्व, डत्व और कुत्व होकर -इ्ृग्म्याम्‌ | रग्भि: | रृम्यः । 
'डश्‌' शब्द की रूपमाला यथा-- 


प्र० दक-ग्‌ च्शौ दृशः | १० दश: हग्म्याम्‌ ह्ग्म्यः 
द्वि० दशम्‌ १ | | पैं० द्शोः स्शाम्‌ 
तृ० सशा हर्भ्याम्‌ टग्मि:ः | स० दश्षि के ह्क्ष्‌ 
ञ० रहे "डे इम्यः | सं० हें ढक-ग्‌ ! हेइशौ! हे छः! 


इसी प्रकार--तावइश, एताइश्‌, यादहश्‌ आादि के स्त्रीलिज् में रूप समभने 
चाहिये । 
(यहां शकारान्त स्त्रीलिज्भ शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 
[लघु०] त्विटू, त्विड्‌ । त्विड्भ्याम्‌ ॥, 
व्यास्या--त्विष (कान्ति) । त्तविषें दोप्ती (भ्वा० उभ०] धातु से क्िंप्‌ 
प्रत्यय करने पर “त्विष' शब्द निष्पन्न होता है। 'त्विष्‌ शब्द की सम्पूर्ण प्रक्रिया 
पुलूँलिज् के 'रत्नमुब” शब्द के समान होती है। रूप्माला यथा -- 


प्र० त्विट-डॉ त्विषौ त्विष: | प० त्विषः. त्विडम्याम्‌ त्विड्म्यः 
द्वि० त्विषम्‌ हि »  ष० ,,  .. त्विषोः त्विषाम 
तु० त्विषा त्विदभ्याम्‌[ त्विड्भि: | स० त्विषि ». त्विटत्सु,ट्सु[ 
० त्विषे रे त्विड्भ्यः | सं० हे त्विटू-ड! हे त्विषो! हे त्विषः! 


+भलां जशोउन्ते (६७), वाध्वसाने (१४६) । [भलां जकोडत्ते (६७) । 

[जरत्व करने पर धघुंट प्रक्रिया 

इसी प्रकार--प्रावष, (वर्षा ऋतु), रुष्‌ (क्रोध) प्रश्रति शब्दों के रूप होते हैं । 
[लघु०] ससजुषो रुँ: (१०५) इति रुँत्वमू । सजू:। सजुषो। सजूमभ्याम्‌। 
आशीः । आशिषो। आशीर्भ्याम््‌ ।। 

व्याल्या--सजुष्‌ (मित्त्र) | सह जुषते -- सेवत इति सजू:। जुषी प्रीतिसेवनयों 
(टुदा० आ०) इति धातो: विविंप । सहस्य सः सछज्ञायाम्‌ (६:३.७७) इति सूत्रेण, 
ससजुषो रु: (१०५) इति निपातनाद्वा सहस्य स-भाव: । 

'सजुष्‌ --सुँ” । सुँलोप होकर ससल्ुषो ढें: (१०४५) सूत्र से विशेष उल्लेख के 
कारण सजुष्‌ के षकार को रू क्षादेदा, घोरुपधाया दीघं इकः (३५१) से उपधादीर्ध 
तथा रेफ को विसर्ग करने से 'सजू:' प्रयोग सिद्ध होता है । 


१. ताश्श' शब्द के रूपों से 'ता' हटा दिया जाये तो 'रश'शब्द के रूप हो जाते हैं । 

२. तादशी, एताह्शी, कीदशी आदि रूप कञ्रन्त 'ताइश' आदि शब्दों से टिडढाणबु० 

(१२५१) हारा डीप कर भसंज्ञक अकार का लोप करने से बनते हैं। इन का 
उच्चारण नदीवत होता है 


हलन्त-स्त्री लिजू-प्रकरणम्‌ ४६१ द 


'सजुष्‌ -|-म्याम्‌' । पदाल्त में झेत्व और पूर्वोक्तरीत्या उपधादीर्ध होकर-- 
सजूर्भ्याम.। इसी प्रकार--सजूभि: । सजूम्यें: । के या 

सजुब्‌ + सुप्‌ । रुँत्व और उपघादी्े होकर--सजूर--सु । अब षत्व (१५० ) 
के असिद्ध होने से प्रथम खरवसानयोः० (£३) से विसर्ग आदेश हो जाता है--सजू: 
-सु । पुनः या झरि (१०४) से विकल्प कर के विसर्ग को विसर्ग और पक्ष में 
विसजंनीयस्य सः (१०३) से सकार आदेश होकर नुम्विसंजनीयशव्यंवायेषपि (३४२) 
सूत्र से दोनों पक्षों में सकार को मूर्घेन्य षकार करने से--१. सजू:षु, २. सजूसूछु +.अब 
सकार वाले पक्ष में ष्टुत्व (६४) हो जाता है। इस प्रकार--१. सजू:पु, २. सजूष्यु 
--ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं। 'सजुष्‌' शब्द की रूपमाला यथा-- 


० सजू सजुषो सजुष: | प० सजुषः. सजूर्भ्यामू. सजूम्य: 
द्वि० सजुषम्‌ श »  जि० , सजुधो: ... सजुषाम्‌ 
त्‌ृ० सजुषा सजूर्भ्यामू सजूभिः | स० सजुषि ».. सजू:बु,-ष्यु 
जल० सजुषे ४ सजूम्यं: | सं० हे सजू:! सजुषो ! सजुषः 


इसी प्रकार--आह्षिष्‌ (आशीर्वाद) । भाड़ पूर्वक 'शास्‌र (अदा० आ०) 
धातु से कि्वेंप्‌ प्रत्यय, आशासः क्वावुपसइर्यानम्‌ वात्तिक से इत्व तथां शासि- 
वबसिघसीनाञ्च (४५४) द्वारा मूध॑न्य षकार करने पर 'आशिए्‌' शब्द निष्पन्त होता 
है । यहां का बत्व (८.३.६०) ससजुषो रे; (८.२.६६) की दृष्टि में असिद्ध है; भतः 
पदान्त में सकार समझ कर सर्वत्र ससजुषो हें: (१०४५) से रंत्व हो जाता है। शेष _ 
सम्पूर्ण प्रक्रिया पूर्ववत्‌ होती है । रूपमाला यथा--- 5 पप 
प्र० आशीः आशिषाौ.. आहिषः 4 प० आहिषः आंधशीर्भ्याम आंधशीम्यें: 


द्वि० आशिषम्‌ हि हि ब० ,, आशिषो: आदिषाम्‌ 
तुृ० आशिषा आधीर्म्यामू आशष्यीसि: | स० आशिषि + आंशी:षूल्‍ष्यु . 
स० आशिषे. ,, आप्षीर्य: | सं० हे आशीः! आशिषो! आशिषर्श 


(यहां षकारान्त स्त्रीलिड्रः शब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 
[लघु०] असौ। उत्व-मत्वे--अमू। अमू:। अमुया। असूप्िः+ असुष्ये। 
अमृम्य: । अमुष्या: । अम्ुयो: । अमूषाम्‌ । अमुष्याम्‌ । अमृषु ॥। | 

व्याख्या--'अदस' शब्द की पुलूँलिज्भ में प्रक्रिया लिख चुके हैं, अब स्त्रीलिजु 
में लिखते हैं । क्‍ जद « बी 
अदसू --सूँ । यहां पुलूलिज्भु के समान ही अवस भो सुं-लोपश्च (३५१४) हारा 
सकार को औकार और सूँ का लोप, तदो: सः० (३१०) से दकार को सकार तथा 
अन्त में वद्धिरेल्ि (३३) से वृद्धि होकर--“असौ' प्रयोग सिद्ध होता है । 
१. कई लोग छस्‌ में--परमात्मा जनेभ्य आशीदेदाति--इस प्रकार भ्रम से अधुद्ध 
लिखते हैं; आशिषो ददाति--लिखना चाहिये। 








४६२ भसीय्यात्ययोपैतायां लघुसियाम्तकौमुश्ां 


अदस्‌--औ | त्यदाद्यत्व, पररूप, टाप्‌ और सवर्णंदीर्घध होकर--अदा-- औ । 
भोठः आपः (२१६) से औ को छ्ीी हो गुण एकादेश करने से -- 'अदे' | अब अदसोइसे- 
वादु दो मः (२५६) से एकार को ऊकार तथा दकार को मकार करने पर--अमू । 

अदस्‌ -- अस्‌ (जस्‌ ) ->अदा-+अस्‌ । दीर्धाज्जसि व (१६२) सूत्र से पूर्वे- 
सवर्णंदी्ध का निषेघ होकर सवर्णदी्घ हो जाता है--अदा:। अब ऊत्व मत्व करने से 
-- 'अमू:' सिद्ध होता है। ध्यान रहे कि यहां अदन्त सर्वताम न होने से जस्‌ को शी 
आदेश तथा एकार न होने के कारण एत ईबु० (३५७) सूत्र प्रवृत्त नहीं होता । 

अदस-- अम्‌ -- अदा -- अम्‌ । पूर्वेरूप कर ऊत्व मत्व करने से---अमृम्‌ ! 

अदस्‌ -- अस्‌ (शस्‌ ) -- अदा -+ अस्‌ । पू्वंसवर्णदीर्घ होकर ऊत्व मत्य हो जाते 

--भअमूः । 

हे अंदसू+-भा (ठा)--अदा--जा । आहडि छाप: (२१८) से एकार होकर अय्‌ 
आदेश करने से--अदया । अब उत्व मत्व करने से--अमुया । 

अदस्‌ -- भ्याम्‌ -- अदा +- भ्याम्‌ । ऊत्व मत्व करने से---अमुभ्याम्‌ । 

अदस्‌--ए (ह) -->अदा--ए । सर्वनामसज्ज्ञा हो कर सर्वनास्तः स्याड्दस्व- 
इस (२२० ) से स्थाट्‌ आगम और आप को हृस्व हो--अद-+स्या ए। पुनः वृद्धि कर 
के उत्व, मत्व और षत्व करने से--अमुष्ये । 

अदसू्‌ --भस्‌ (हसि वा डस्‌) +अदा--अस्‌ --अदस्या: । अब उत्व, मत्व 
और धंत्व करने पर--अमुष्या: । | 

अदस -- ओसू --अदा +-ओस्‌ । आह़ि चापः (२१८) से एक्रार तथा एचो5्य- 
वायाबः (२२) से अय्‌ आदेश हो--अदयो: । उत्व मत्व करने पर--अमुयो: । 

: अदस्‌--भआम्‌ --अदा--आम्‌ । सर्वताम होने से आमि सर्वनास्त: सुंद (१५५) 


: द्वारा सूद आगम कर ऊत्व मत्व और षत्व हो जाता है--अमृषाम्‌ । 


अदस --इ (डि)5--अदा--इ | छेरास्नश्यास्तीम्यः (१६८) से डिः को आम्‌ 
हो स्थाद्‌ आगम और आप को हुस्व करने से--अदस्याम्‌ । अब उत्व मत्व और षत्व 
करने पर-- भमुध्याम्‌ । 

अदस --सुप्‌ू--अदा + सु । ऊत्व मत्व और षत्व होकर-- अमूषु । 

'अदस्‌' शब्द की स्त्रीलिज्भ में रूपमाला यथा--- 


प्र० असौ अग्मू अमूः | प० अमुष्या: अमूभ्यामू अमूम्यः 
दि० अमूम्‌ 70 3 | चं० हा अमुयो: अमृषाम्‌ 
हु० अमुया अमूभ्याम अमूतिः | स० अमुष्याम्‌ ) अमृषु 
अ० अमुप्य डे अमूभ्यः सम्बोधन प्रायः नहीं होता । 


नोट--स्त्रीलिज्ज में अदस्‌ धाब्द की सिद्धि करते समय सूँ को छोड़ अन्य सब 
विभक्तियों में सर्वप्रथम 'अदा' रूप बना लेना चाहिये। तब 'सर्वा दाब्द के समान 
प्रक्रिया कर के अदसोध्सेदावु दो मः: (३४६) सूत्र प्रवृत्त करना चाहिये। ऐसा करने 
से प्रक्रिया में भशुद्धि नहीं हो सकेगी | 


हलन्त-स्त्री लिज़ु-पकरणम्‌ ४६३ 


विशेष--अप्सरस्‌, उषसू, सुमनस्‌ (पुष्प) प्रभृति सकारान्त स्त्रीलिझज शब्दों . 
के रूप 'वेधस्‌ शब्द के तुल्य होते हैं कुछ विशेष नहीं होता | हां ! इन में पुष्पवाचक 
'सुमनस्‌' प्राय: बहुबचन में प्रयुक्त होता है । 


(यहां सकारान्त स्त्रीलिज्रः शब्दों का विवेजन समाप्त होता है ।) 


[लघु०] इति हलन्ता: स्त्रीलिज्भरा: [ शब्दा: ] ॥ ५ 
अर्थ:--यहां हलन्त-स्त्री लिड्भ छाब्दों का प्रकरण समाप्त होता है ! 


अभ्यास (४७) 

(१) निम्नलिखित शब्दों के सब विभक्तियों में रूप लिखें--« 
सुमनस्‌ त्विषृ, उपानह , दिवे, अंपू, सथुर्ष, इदम्‌ (स्त्रीलिज्भग के अंस्वॉ- 
देश में), एंतद्‌ (स्त्रीलिंज़), चतुर्‌ (स्त्रीलिज्ञ), फिंभ्‌ (स्त्रीलिज्वें), 
अंदंस (पुलूलिज्ज स्त्रीलिज्जें दोनों) । द 

(२) दशू, उष्णिह, दिश्‌ आदि चाहे पूंलिफु हों या स्त्रीलिज्भ एक समान 
रूप बनते हैं पुनः इन्हें स्त्रीलिज्जी क्यों माना जाता है ? 

(३) 'उपानह -| भ्याम्‌” में हो ढः सूत्र क्यों प्रवृत्त नहीं होता ! 

(४) अप्शब्दो नित्यं बहुबचनान्तः--इस पर यथाधीत नोट लिखें । 

(५) क्विन्‍्निन्त न होने पर भी 'हृश्‌' में कुत्व कैसे हो जाता है ? 

(६) निम्नलेखित सूत्रों की सोदाहरण व्याख्या करें-- 
१. अपो भि २२. यः सौ। ३. नहो धः । ४. नहिवृतिवृषि० । 

. (७) सूत्रोपन्यासपूर्वक निम्नलिखित रूपों की सिद्धि करें-- 

१ अज्धि:। २ अनया । ३ उपानत्‌ । ४ असूषाम्‌ । ५ चतस््र:। ६ आप: | 
७ पू:। ८ थो: । ६ एनया। १० अमूः। ११ सजूष्पु। १२ इयम्‌ । 
१३ गीर्षु। १४ चतसृणाम्‌ | १५ कस्याम्‌ । १६ उष्णिक्‌। १७ युवु । 
१८ अमुष्य । १६ तस्याः। २० विक्‌ | 


भी, ५ का 


इति भेमीव्याख्ययोपेतायां लघु-सिद्धान्त- 
कोमुद्यां हलन्त-स्त्रोलिडू- 
प्रकरणं समाप्तम्‌ ॥ 








ग्रथ हलन्त-नपुंसकलिकु-प्रकरणम्‌ 


[लघु०] स्वमोर्लक । दत्वम्‌ | स्वनड्त्‌, स्वनडुद्‌ | स्वनड॒ही । चतुरनड॒ही:० 

(२५६) इत्याम्‌ | स्वनड्वांहि । पुतस्तद्वत्‌' । दोष॑ पुवत्‌ ॥ 

व्यास्या--ह्वनड॒ह (अच्छे वैलों वाला कुल वा क्षेत्र आदि)। सु--शोभना:, 
अनडवाह:-- वंषमा यस्य तत्‌ स्वनड्॒त्‌ । यहां 'सु' और 'अनड॒ह ' का बहुत्रीहिंसमास 
होता है । समाससऊ्ज्ञा होने के कारण क्ृत्तद्धिततमासाइच (११७) द्वारा प्रातिपदिक- 
सऊज्ञा होकर स्वादि प्रत्यय उत्पन्न होते हैं | 

स्वनड॒ह्‌ +स (सु) । यहां हल्डबाब्म्य:० ( १७६) द्वारा सुँ-लोप प्राप्त होता 
हैं। परन्तु अपवाद होने के कारण उस का बाघ कर स्वमोर्नेपुंसकात्‌ (२४४) द्वारा सूँ 
का लुक हों जाता है। पुनः प्रत्ययलोपे प्रत्ययलक्षणम्‌ (१९०) द्वारा पदसज्ज्ञा" हो 
जाने से वसुल्नंस० (२६२) सूत्र से हकार को दकार तथा बाइवसाने (१४६) से 
वैकल्पिक चर्त्व-तकार होकर--स्वनड्तू, स्वनडुदु' ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं । 

स्वनड॒ह भी । यहां नपुंसकाच्च (२३४५) सूत्र से औ को 'ज्षी आदेश 
हों कर अनुबन्धलोप करने से--स्वतड॒ही । 

स्वनड॒ह -|-जस्‌ | यहां जदशसोः जि: (२३७) से जस्‌ को शि आदेश, कि 
सर्वंनामत्थानम (२३८) से उस की सर्वनामस्थानसउ्ज्ञा, खतुरनड्॒होरासुदात्त:( २५६) 
से आम्‌ का आगम तथा नपुंसकल्य भालच: (२३६) से नुगू का आगम होकर -- 'स्व- 
नडु आन्‌ हू +-5' | अब इको यणचि (१५) से यण और नह्नापदान्तस्थ ऋलि (७८) 
से नकार को अनुस्वार करने से--'स्वनड्वांहि' प्रयोग सिद्ध होता है । 

स्वनड॒ह-+अम्‌ । यहां भी स्वमोनंपुंत्कात्‌ (२४४) ते अम्‌ का लुक, पदान्त 
में हकार को दकार तथा बैकल्पिक चर्त्व करने से--स्वनडुत्‌, स्वनड्दू । 

औद्‌ में औ की तरह तथा दस में जस्‌ू की तरह रूप बनते हैं। क्षैष विभक्तियों 
में पंवत्‌ (पुलैलिज्ध की तरह) रूप होते हैं । 'स्वनड॒ह की रूपमाला यथा-- 


१. पुनः उसी प्रकार अर्थात्‌ द्वितीया विभक्ति के रूप भी प्रथमाविभक्ति के समान होते 
हैं। क्योंकि नपुंसक में सूँ के समान अम्‌ का भी लुक हो जाता है। 'औ' तथा 
'औद्‌' में तो कोई अन्तर ही नहीं; और शस को भी जस्‌ के समान 'जि' आदेश 
होता हैं। यह नियम प्राय: सर्वत्र नपूंसक में प्रयुक्त होता है । 

२. ध्यान रहे कि पदसछ्ज्ञा अद्भकाय नहीं क्योंकि यह अज्ज (प्रकृति) और प्रत्यय 
दोनों की समुदित सझ्ज्ञा है। अतः पदसछ्ज्ा करने में न लुमताड्भस्य (१६१) 
द्वारा प्रत्यवलक्षण का निषेध नहीं होता । 

३. वसुंखंसुँ० (२६२) यह अज़धिकारस्थ कार्य है, अतः यह तदन्त में भी प्रवृत्त होता 
है | देखें-- पदाज़ाधिकारे तस्पय च तदन्तस्य व (प०) । 


हुलस्त-नपूं सक लिज्ू-प्रकरणम्‌ द . हहए 


प्र० स्वनड्त्‌,-द्‌ स्वनड॒ही स्वनड्वांहि | १० स्वनदुहः स्वनडुख्धचाम्‌ स्वनडुड्धूच:ः 


द्वि० मा न १! घ० ,  स्वनडुहों: स्वंनड॒हाम्‌ 
तृ० स्वनड॒हा स्वनड्ज्भजायाम स्वनडुतज्धिः | स० स्वनइहि. ,, *- स्वनदत्सु 
घ० स्वनडदे के स्वनडुड्भूयः | सं० हे स्वनड्त्‌- द्‌! स्वंनडुही! स्वनड॒वांहि! 


भ्याम्‌, भिस्‌, भ्यस्‌ और सुप्‌ में बसुंख्लंसुं&० (२६२) से दत्व हो जांता है । 
(यहां हकारान्त नपंसक शब्दों का विषेचन समाप्त होता है ।) 


>ारढ # ३०५ # 


[लघु ०] वा: । वारी । वारि | वार्भ्याम्‌ ॥ 
, व्याख्या--बारु (जल) । आपः स्त्री भूस्नि वार्वारि--इत्यमरः | 

वार्‌--सुँ। स्वसोनंपुंसकात्‌ (२४४) से सूँ का लुकू होकर अवसान में रेफ 
को विसर्ग हो जाता है--वाः । 

घार्‌--औ । नपुंसकाज्च (२३५) से औ को शी हो--वार +श्ञी > वारी । 

वारु+जस्‌ । जश्शसोः श्िः (२३७) से जस्‌ को शि हो--वारं -|-शि  वारि । 
रेफ का भलों में पाठ न होने से यहां तपुंसकस्य कलचः (२३६) से तुम का आगम 
नहीं होता । 'वार' (जल) शब्द की रूपमाला यथा-- 





प्र० वाः वारी वारि | प० वार: वार्भ्यम वार्भ्य: 
द्वि० ,, के षघ० ,, वारोः वाराम्‌ 
तृ० वारा वार्भ्याम्‌ वाभिः | स० वारि बाबा 
च० वारे ५ वाभ्यें: [सं० हेवा: ! हे वारी ! हे वारि ! 


'प यहां रू का रेफ न होने से विसर्ग आदेश नहीं होता--रोः सुपि (२६८ 
[लघ॒० ] चत्वारि ॥ 

व्यास्या---'चतुर्‌' छाब्द त्रिलिज्जी तथा नित्य बहुबचनान्त होता है ! यहां 
नपुंसक में इस की प्रक्रिया दर्शाई जाती है-- 

चतुर्‌ -- जसू 55 चतुर्‌ -|-शि । शि सर्वतामस्थानम्‌ (२३८) द्वारा 'छ्षि' की सर्वे- 
नामस्थानसल्ज्ञा होकर चतुरनडुहोः०ः (२५६) से आम्‌ का आगम तथा इको यणचि 
(१४) सूत्र से यणू आदेश होकर --चत्वारि । इसी भ्रकार झस्‌ में । शेष विभक्तियों 
में पंचत प्रक्रिय॒ जाननी चाहिये। रूपमाला यथा-- - 


विभक्ति एकवचन ट्विवचन बहुबचन | विभक्ति एकक्‍्चन ह्विवचन बहुबचन 





प्र० ० ० चत्वारि | प० ०... ० चतुर््यः 
द्वि० ० ० 7! छ््० छः ्ध्ज चतुर्णाम 
तृ० ० ०... चतुभि: | स० ० ० चतुर्षु 
च्त्‌० ०... ० चतुम्यः | सम्बोधन नहीं होता । 


(यहां रेफान्त नपुंसक दाब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 


हि छ नि -++ 
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४६६ भैसोव्याल्ययोपेतायां लघुसिद्धास्तफोमुन्चां 


[लछ०] किम्‌ | के | कानि ॥ 

व्याख्या--किम्‌ --सूँ । स्वमोनंपंसकात्‌ (२४४ ) से से का लुकू होकर--किम्‌ । 
अब विभक्ति परे न होने से किस; कः (२७१) से 'क' आदेश नहीं दो सकता, प्रत्यय- 
लक्षण भी न लुमताज्जस्थ (१६१) के निषेध के कारण नहीं हो पाता । . 

किम्‌--औ । यहां विभक्ति परे होने के कारण किम: कः (२७१) से क आदेश 
होकर औ को शी और गुण करने से-के । द 

किम्‌+जस्‌ । क आदेश होकर ज्ञानशब्दवत्‌--कानि । रूपमाला यथा-- 


प्र० किम्‌ क्र कानि | प० कस्मात्‌” काम्याम्‌ केम्यः 
हि० ,, के ४» | षं० कस्य कयो: केषाम्‌प: 
हूं० केन का म्याम्‌ कै: | स० कस्मिन्‌ँ के केष 
श० कस्म| + केभ्यः सम्बोधन नहीं होता । 


| सर्वताभ्तः सम (१५३) । * झसिडच्ोः स्मात्स्मिनो (१५४) । 
$ आसि सर्वताम्नः सूंद (१५५), बहुवचने० (१४४) , आदेद्प्रत्यययो: ( १५० )। 


_ [लघु०] इदम्‌ । इमे । इमानि ।। 


व्याख्या--नपुंसकलिड्भ में 'इदम्‌' शब्द की प्रक्रिया यथा-- 

इदमं -सूँ ! स्वमोरनंपुंसकात्‌ (२४४) से सूँ का लुक होकर--इंदम्‌ । विभक्ति 
का लुक होने रो इदमो मः (२७२) तथा त्यदाद्यत्व आदि नहीं होते । 

इृदम--आओऔ । त्यदाद्यत्व, पररूप, शी आदेश, ग्रुण और दश्च (२७४) द्वारा 
दकार को मकार होकर--इमे । 

इदम्‌ --जस्‌ । त्यदाद्यतव, पररूप, शि आदेश, उस की सर्वेनामस्थानसक्ज्ञा, 
अकारान्त होंने से नूँम आगम, उपधादीर्घ और दकार को मकार करने पर--इमानि। 

द्वितीया में भी इसी तरह रूप बनते हैं । शेष पुंवत्‌ जानें । रूपमाला यथा -- 


ध्र० इृदम्‌ इ्मे इमानि | ष० अस्मात्‌ू आम्याम्‌ एभ्य: 
हि० ,, ॥४ ४ | ष० अस्थ अनयो: एषाम्‌ 
तृ० अनेन आभ्याम्‌ एभिः | श० अस्मिन्‌ का एष्‌ 
ख्० अस्में मी एम्यः सम्बोधन नहीं होता ! 


[लघु०] व०-- (२६) अन्वादेशे नपुंसक एनद्क्तय्यः॥। 

एनतू, एनद्‌ । एने । एनानि | एनेन | एनयो: २ ॥ 

अर्थ:--द्वितीया, टा और ओस्‌ विभक्ति परे होने पर नपुंसकलिड् में अन्वा- 
देश में इदम्‌ और एतद्‌ दाब्द के स्थान पर 'एनत्‌” आदेश हो जाता है। 

व्यास्या--यह वात्तिक द्वितीयादौस्स्वैन: (२८० ) सूत्र पर भाष्य में पढ़ा गया 
है; अत: यह तद्विषयक ही है । 

यह 'एनत्‌' आदेश ,अम्‌ के लिये ही किया गया है, कंयोंकि अन्य विभक्तितयों 
(भोट्‌, शस्‌, टा, ओस ) में तो द्वितीयाटौस्स्वेतः (२८०) से भी कार्य निकल सकता 


हलन्त-नपुंसफलिड्धू-प्रक रणम्‌ . ४६8७ . 


है | भाष्यकार ने भी यही स्वीकार किया है--एनदिति नपुंसक एकबचने वेक्तव्यम, 


कुण्डमानय, प्रक्षालयेनत्‌ । 


इदम्‌ -अम्‌ । यहां स्वसोनंपुंसकात्‌ (२४४) से अम्‌ का लुक्‌ होकर प्रत्यय- 


लक्षण का निषेध होने पर भी एनट्ठटिधानसामथ्यं से अम्‌ को मानकर प्रकृतवातिक से 


एनत्‌' आदेश हो जाता है। पुनः जश्त्व-चर्त्व करने पर--एनतू, एनदू थे दो. रूप 


सिद्ध होते हैं । 


इदम -|- औट -- इदम -|- शी “-एनत्‌ +-ई। त्यदाद्यत्व, पररूप, तथा गुण एका-, 


देश होकर---एने । 

इंदम -|- शस “5 इदम्‌ -- शि>5एनत्‌ +३६। ॒त्यदाद्यत्व, पररूप, नपुसकस्य 
भलचे: (२३६) से नम आगरम तथा सर्वनामस्थाने चाउसंबुद्ों (१७७) से उपधादीर्ध 
होकर--एनानि । 

इदम्‌ -|-टा-:एनत्‌ +-आ | त्यदादत्व, पररूप तथा टठाइुसिंडसामिनात्स्थाः 
(१४० ) से टा को इन आदेश और गुण एकादेश करने पर--एनेन । 


इदम्‌ +-ओस -+ एनत्‌ -ओस्‌ -- एन--ओस्‌ । ओसि ञू॑ (१४७) से अकार 


को एकार होकर अयू आदेश करने से--एनयो: । 

नोट--वस्तुत: अम्‌ से भिन्न अन्य विभक्तियों में उपर्युक्ते भाष्य के वचन से 
ह्वितीयाटौस्स्वेन: (२८०) द्वारा 'एन' आदेश ही होता है, एनत्‌ नहीं । हम ने यह सब 
मतान्तर के आश्रय से ही लिखा है । 

नपुंसकलिज्ध के अस्वादेश में 'इदम्‌' शब्द की रूपमाला यथा-- 


प्र० इृदम इ्मे इमानि | प० अस्मातू आभ्याम एम्य: 
हि० एनत्‌-द्‌ एने एनानि | ष० अस्य एनयो:..._ एषाम्‌ 
तृ० एनेन आभ्याम्‌ एमि: | स० अध्मिनू. +» एंबु 
च० अस्में ) एम्यः सम्बोधन में प्रयोग नहीं होता । 


(यहां मकारान्त नपुंसक शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 


(५ कै ०]>या ० ५माराााकि 


[लघ॒०] अहः । विभाषा डिश्यो (२४८)--अक्ली, अहनी । अहानि ॥ द 


व्या्या--अहन्‌ (दिन) । घल्नो दिनाहनो वा तु कलोबे दिवेसबासरी--हत्य- 


मरः । ह 
अहन्‌ -+-सूँ । स्वोनंपुंसकात्‌ (२४४) से सुँ का लुकू, रोधसृंपि (११० 
नकार को रेफ आदेश और खरवसानयोः० (६३) से उसे विस करने पर 'अंह 
प्रयोग सिद्ध होता है । न 

अहन्‌ +औ । यहां यचि भम्‌ (१६५) सूत्र द्वारा.भसण्ज्ञा होने के कॉरेंणे 
१. यहाँ अहन्‌ (३६३) से रुत्व न होकर 'असूपि' के सामथ्य से रत्व होगा । 
२. “अहः-+-इदम्‌' की सन्धि 'अहरिदम्‌' । इसी प्रकार “अहर्भाति' । देखें (११०) । 

ह लं० प्र० (३१) 
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डंश्द भेमोव्याज्ययोपेतायां लधुसिद्धान्तकौसु््यां 


विभाषा डिद्यो: (२४८) से अन्‌ के अकार का विकल्प से लॉप हो जाता है-- 
अह्ली, अहनी । 

अहन्‌ +-जस्‌ -भहन्‌ +-शि | यहां सर्वताभस्थामे० (१७७) से उपधादीर्घ हो 
कर--अहानि | भसंज्ञा न होने से अनु के अकार का लोप न होगा । 

अहनू +-आ (टा) । भसछ्जञा होकर अल्लोपोहनः (२४७) से अन के अकार 
का निः्य लोप हो जाता है--अह्ला । 

अहन्‌-|- म्याम्‌ । यहां अग्रिम सूत्र प्रवत्त होता है-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (३६३) अहन्‌ ।८।२।६८।। 

अहन इत्यस्य रेँ: पदान्ते । अहोभ्याम्‌ |। 

अर्थ:--पदान्त में 'अहन्‌' के नकार के स्थान पर में आदेश हो जाता है । 

व्यास्या--अहन्‌ ।६।१। (यहां षप्ठी का लुक्‌ हुआ है) | रूँ: ।१॥१। (ससजझुषों 
दें: से) । पदस्य ।६१॥ (अधिकृत है) | अन्ते ।७।१। (स्कोः० से) अर्थ: --(पदस्य] 
पद के (अन्त) शन्‍्त में (अहन्‌) अहनू शब्द के स्थान पर (ूँ:) हूँ आदेश हो जाता है। 
अलो5न्त्यविधि से यह आदेश अन्त्य अलू--नकार के स्थान पर होता है । 

अहन्‌ +-भ्याम्‌ । यहां प्रकृतसूत्र से तकार को हें आदेश होकर हि च (१०७) 
से उत्व तथा आदब गुणः (२७) से गुण करने पर--अहोम्याम्‌ । इसी प्रकार--.. 
अह्ोभि:, अह्ोम्य: । 

अहन + इ ( झ्लि ] । भजछ्ज्ञा होकर बविभाषा छि्शयों ( २४८] से विकल्‍प कर 
के अन्‌ के अकार का लोप हो जाता है--अज्लि, अहृनि । 

अहन्‌ --सुप्‌ । झेत्व विसग होकर- अह:सु । वा ज्ारि (१०४) से विकल्प 
कर के विततर्ग तथा पक्ष में विसर्जनीयस्य सः (£६) से विसर्ग के स्थान पर संकार 
भादेश होकर- अह:सु, अहस्सु | रूपमाला यथा--- 


प्रथा. अह: अज्ञी, अहनी * अहानि 

द्वितीयषा रा 9... 7४ ग 

तृतीया बल्ना अहो भ्या म्‌ अहो भि: 

चतुर्थी अच्ठे ध अहोम्य: 

पजञ्च मो भन्नः 77 ॥9 

षष्ठी हा अल्लोः अल्लाम्‌ 

सप्तमी अज्लि, अहनि हा अह:सु, अहस्सु 

सम्बोधन है अहः ! है अज्ली, भहनी ! है अहानि ! 
[लघ० ] दण्डि ॥ 


व्याल्या--दण्डोउस्यास्तीति--दण्डि (कुलम्‌) । अत इनिंठनों (११६१) 
दण्डिन्‌ -|- सूँ। यहां स्वमोर्नपुंसकात (२४४) से से का लुक होकर--न लोपः० 
(१५०) से नकार का भी लोप हो जाता है--दण्डि । 


हलन्त-नपुंसक लिड्भ-प्रकरणम्‌ | ड्ह्ह 


हे दण्डिन्‌ + सुँ। सुँलुक्‌ हो नकारलोप प्राप्त हुआ, भ डिसम्बुद्धघो: (२८१) से उसका. 
निषेध हो गया | अब अग्रिमवारत्तिक से छोप का विकल्प करते हैं- 
[लघु०] वा०-- ( ३० ) सम्बुद्धों नपुंसकानां नलोपो वा वाच्यं: ॥॥ 

हे दण्डिन्‌ ! , हे दण्डि ! | दण्डिनी । दण्डीनि। दण्डिना । दण्डिभ्याम्‌ ॥| 

अर्थ:---सम्बुद्धि परे होने पर नपुंसकों के नकार का विकल्प से लोप हो । 

व्याख्या--- हे दण्डिन्‌ यहां प्रत्ययलक्षण द्वारा सम्बुद्धि के परे होने से नकार 
का विकल्प कर के लोप हो जाता है । लोपपक्ष में --है दण्डि |, लोपाभावपक्ष में--- 
है दण्डिन ! | ह 

ण्डिन्‌ -|- औ >- द ण्डिन --शी +दण्डिनी । | 

दण्डिनू +-अस (जस॒ ) --दण्डिन्‌ +-शि । सर्वतामस्थाने चासम्बुद्धं (१७७) 
से उपधादीघ्े होकर---दण्डीनि' 

दण्डिन (दण्ड वाला कुल आदि) शब्द की रूपमाला यथा--- 


प्र० दण्डि दण्डिनी दण्डीनि | प० दण्डिन:  देण्डिम्यामू. देष्डिम्यः 
द्वि० ,, ॥ ४  ष० दण्डिनो: . देण्डिनाम्‌ 
तृ० दण्डिना दण्डिम्याम दण्डिभिः | स० दण्डिनि ,, . दण्टडिषु 
च० दण्डिने है दण्डिभ्यः | सं० हे दण्डि,-न्‌! दण्डिनी . दण्डीनि! . 


[ लघु० ] सुपथि । टेलोप:--सुपथी । सुंपन्‍्थानि ॥। द 
व्याख्या---सुन्दरा: पन्थानों यस्मिन्‌ तत्‌ सुपथि नगरम्‌ । बहुब्नीहिसमासः । 
सुपथिन्‌ --सूँ । यहां 'दण्डिन्‌' के समान सुँंलुक्‌ तथा नकारलोप होकर-- 

सुफपथि । द 
सुपथिन्‌ -औ - सुपथित्‌ --ई (शी) । भसलछ्ज्ञां होकर भस्य ठेलोंव: (२६६) 

से 'इन्‌” भाग का लोप हो जाता है---सुपथी । 
सुपथिन्‌ -जस्‌ >> सुपधिन्‌ ---शि । यहां 'श्ि' की सर्वनामस्थानसछ्ज्ञा होकर _ 

इतो>त्सवेनामस्थाने (२६४) से इकार को अकार तथा थो नय: (२६५) सूत्र से थकार 
को न्‍थ्‌ आदेश हो जाता है। अब सर्वनामस्थाने चासस्युद्धों (१७७) से उपधादीर्धे 
करने पर--सुपन्थानि । 


सुपथिन्‌ (सुन्दर मार्मो वाला नगर आदि) छाब्द की रूपमाला यथा-- 





प्र० सुपथि सुपथी. सुपन्थानि | प० सुपथ:  सुपथिम्याम्‌ सुपरथिश्यः 
द्विग ,, | ४ ष० , सुपथो सुपभाम्‌ 
तृ० सुपथा सुपरथथिम्याम्‌ सुपथिभिः | स० सुपथि मर सुपथिषु 
स्० सुपथे »..... सुपथिम्यः | सं० हे सुपथि,-न्‌ ! सुपथी! सुपन्यानि ! 


(यहां नकारान्त नपुंसक दाब्दों का बिदेचन समाप्त होता है ।) 


कशष्मःप्पयानकी ++०-०००मम हूँ, 3 सथणवममकममक ->++म्य-म, 


ाक७७एणण णणणण णाण्णणणाणआ आराम न 


१. यहां इन्हन्पूषायम्णां शो! (२८४) के नियम के कारण दीघेनिषेष नहीं होता । 


3७ भेमोव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुत्ां 


[लघु०] अर्क,, ऊर्ग, | ऊर्जी । ऊनजि | नरजानां संयोग: ॥। 

व्याहपा--ऊर्जू (बल था तेज | | ऊर्ज बलप्राणनयों: (चु० उभ० ]) धातु रो 
तिबप प्रत्मण करने पर उस का सर्वापह।र लोप हो 'ऊर्ज' शब्द निः्पन्न होता है । 

ऊर्ज -सूँ । स का लुक होकर चो: कु: (३०६ ) हारा जकार दो गकार तथा 
बाउवसाने (१४६) से बंकल्पिक ककार करने पर --ऊर्क , कर्ग । 

ऊर्ज +- ओऔ--ऊर्ज -शी >-ऊर्जी । 

ऊर्ज +जस् 5"-5ऊर्ज --शि । यहां नपृंत्कस्य ऋलच: (२३६ ) हारा अचू से 
परे न॑म आगम होकर--'ऊन्‌जि सिद्ध होता है । समग्र रूपमाला बधा-- 


घ्र० ऊरके »ग्‌ ऊर्जी ऊनजि | प० ऊर्ज हभ्या म्‌ ऊक्ण््य: 
द्वि०ग ४ ४ 7. | ष० , ऊर्जा: जर्जाम 
तु" ऊर्जा ऊर्भ्याम्‌ ऊंर्मि: | स० ऊणि ऊ्क्ष 
सु कं डा कार्य: | स्ं० है ऊर्के ,ग ! कर्जी ! ऊन ! 


(यहां जकारान्त नपुंतक शब्दों का विवेचन समाण्त होता है ।) 
कनन्वनतत- 
[लघु० ] तत्‌ । ते। तानि | यत्‌ । ये। यानि । एतत्‌ । एते । एतानि ॥ 
व्याह्या--तद्‌ -- स । सूँ का लुक हो वैकल्पिक चर्त्व करने से---तत, तद । 
ध्यान रहे कि यहाँ सूँ का लुक हो जाने से तदो: सः० (३१०)हारा तकार को सकारा- 
देह नहीं ः होता । इसी प्रकार एतद्‌ शब्द में भी समझ लेता चाहिये । 
तद --ओऔ | त्यदाद्॒त्व, पररूप, “औ को ही कर गुण करने से--ते | 
तद्‌-+-जस्‌ । त्यदाद्यत्व, पररूप, जस्‌ को श्ि आदेश, नुम्‌ आगम और उपधा- 
दीर्घ होकर--तानि । द्वितीया में भी इसी प्रकार होता है। शेष पुंवत्‌ जानें । 
'तद' (वह) शब्द की नपुंसकलिज्भू में हपमाला यथा-- 





घ्र० ततू, तद त्त तानि | प० तस्मातृ-दू ताम्याम्‌ तेम्यः 
हिं० ,, थे हा छं० ततस्प तयो: तेषाम 
तृ० तेन ताभ्याम्‌ ते: | स० तस्मिन गा तेष 
कछ्० तस्मे हा तेभ्य:ः सम्बोधन नहीं होता । 


इसी प्रकार नपुंसकलिज्ग में यद्‌ (जों) शब्द की रूपमाला यथा-- 


१. 'ऊब्जि' लिखने वाले सावधान रहें | क्योंकि बसा लिखने से रंफ सब से पहले पढ़ा 
जायेगा, जैसे--'कार्त्स्न्य/ आदि में होता है। परन्तु हमें तकार (न्‌म्‌) का पाठ 
रेफ से पूर्व करना इप्ट है । अतः 'ऊनूजि' इस ढंग से ही लिखना चाहिये। ग्रन्थ- 
कार ने भी लेखकों की इस श्रान्ति की ओर ध्यान देते हुए--तरजानां संयोग: 
(नकार, रेफ और जकार का संयोग है) ऐसा स्पष्ट लिख दिया है । अत एव 
रेफ का बीच में व्यवधान पड़ने से नकार को इचुत्व नहीं होता । 


हेलन्त-नपुसफालिज्भ-प्रकरणभ्‌ ह ५०१ 


प्र० यत्त-द्‌ ये याति | प० यस्मात्‌-दु यास्याम्‌ येभ्य: 

द्धिर , के ». | ष० यस्य ययो:.- येषाम्‌ 

तृ० येन याभ्याम्‌ ये: | स० यस्मिनू. » येषु 

च० यस्‍स्म॑ ५ येम्यः . सम्बोचन नहीं होता । 

इसी प्रकार नपुंसकलिज्ध में 'एतद” (यह) शब्द बी रूपमाला यधा-- 

प्र० एतत्‌-द्‌ एते एतानि | प० एतस्मात्‌-दू एताम्यांम. एवेभ्यः 
द्वि० ,, मर » | ष० एतस्थ .. एतयोः एतेषाम्‌ 

तृ० एतेन एताभ्याम्‌ एते: | स० एतस्मिनू. »+..  एवेषु 
च० एतस्में एतेम्यः सम्बोधन नहीं होता । 

(यहां दकारास्त नपुंसक-शब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।) 
री कित 





. [लघु०] गवाक । गोची । गवाडिच | पुनस्तद्वत्‌ । गोचा। गवाग्भ्याम्‌ ॥ 
व्याल्या--गो अज्च्‌ (गो के पीछे चलने वाला कुल आदि) | 
गामण्चतीति--गवाक्‌। “गो' कर्म उपपद होने पर गत्यर्थेक अख्चुं (म्वा०् प०).. 

धातु से ऋत्विग्दधुकू० (३०१) सूत्र से क्विन्प्रत्यय, उस का सर्वापहारलोप, अनिदि- 

ताम्‌० (३३४) से उपधा के नकार का लोप होकर--गो अचू । अब इस से स्वादि _ 
यय उत्पन्न होते हैं--- | 
'सुँ” में--गो अच्‌ --स्‌ । स्वसोर्नपुंसकात्‌ (२४४) से सूँ का लुक, व्विस्प्रत्य- 

यस्य कु: (5.२-६२) के अधिद्ध होने से चोः कु: (८५.२.३०) द्वारा चकार को ककार 
होकर जद॒त्व-चत्व प्रक्रि। करने से--“गो अक्‌, गो अग्‌!। अब 'गो' शब्द के ओकार 

तथा 'अक' शब्द के अकार के मध्य तीन प्रकार की सन्धि [अबडः स्फोटायमस्यं (४७) 

से बैकल्पिक अवडः हो कर सवर्णदीर्घ, अवड-अभाव में सर्वत्र विभाषा गोः (४४) से 

वैकल्पिक प्रकृतिभाव, प्रकृतिभाव के अभाव में एकः पदान्तादति (४३) से पूर्वरूप | 
होने से छः रूप सिद्ध होते हैं| यथा-- (अवड्पक्ष में) १. गवाक्‌, २. गवाग्‌ । [प्रकृति- 
भावपक्ष में) ३. गोअक्‌, ४. गोअग्‌ । (पूर्वरूपपक्ष में) ५. गो$क्‌, ६. गोध्य्‌ । 

ओऔ' में--गो अच्‌ + औ। यहां नपुंसकाज्य (२३५) से 'भौ' को शी, अनुबन्ध- 
लोप, यक्ति भम्‌ (१६५) ते भसज्ज्ञा तथा अचः (३३५) सूत्र से अकार का लोप 
होकर--'गोची” यह एक ही रूप सिद्ध होता है। इस प्रकार गति अंर्थ में भसझ्ज्ञा के 
सब स्थलों में यही बात समभनी चाहिये | 

'जस्‌” में-- गो अच्‌ +-जस्‌ । जद्झसोः छशिः (२३७) से जस्‌ को शि आदिश, 
उस की सर्वनामस्थानसञज्ञा होकर उगिदयां सर्वनामस्थानेष्धातोः (२८६) सूत्र से 
आगम, नव्चापदान्तस्यथ लि (७८) से नकारं को अनुस्वार, अनुस्वार॒स्थ यथि पर- 
सबर्ण: (७६) से परसवर्ण अकार तथा उपर्युक्त तीनों प्रकार की . सन्धि करने से-- 
गवाडिच, गोअडि्चि, भो5श्चि ये तीन रूप सिद्ध होते हैं । 

द्वितीया विभक्ति में भी प्रथमावत्‌ प्रक्रिया होती है । 





७२ भेमीव्यास्ययोपेतायां लघासद्धान्तकोंमुद्चा 


'टा' में--गो अचु -- आ (टा) ! भस्छज्ञा होकर अच:( ३३५) ने अकार का 
लोप हो जाया हैं--गोचा | 
ग्याम में--गो अचू +-म्थाम । यहां भसछज्ञा न होते से अकारणोप नहीं 
होता । पदान्त में चो; कु: (३०६) द्वारा कुत्व-ककार तथा भलां जश्गोडन्ते (६७ से 
उस गकार करने पर तीन प्रकार की सन्धि हो जाती है--१. गवाग्म्याम, २. गो- 
अर्भ्यागू, हे- गोउस्म्याम्‌ । इसी प्रकार--भिस्‌, भ्यस्त्‌ ओर सुप्‌ में तीन २ रूप बना 
लेने चाहिये | सुप्‌ में खरि व्‌ (७४) से चत्व विशेष है । 
गतिपक्ष में 'गोअज्च्‌' शब्द की रूपमाला यधा--- 


छठ गंबाक्‌,-ग | | गवाण्चि | प० गोतचः )! गवाग्म्धाम्‌ | गवाब्ल्यः 
गोअंक-ग » गोवरी ६ गोअछ्चि / गोअग्म्याम्‌ < गोअग्म्यः 
गोपक,ग)| | गोइझ्चि | गोशझ्श्यामू | गोझम्य: 
हिं० गवाक +ग ! | गवाड्चि घ॒० गोच: गोचों' गोचाम्‌ 
गोअक्‌,गं » गोची < गोअछ्चि | स० गोच! | गवाक्षा 
गोडक्‌,-ग | [ गो$ड्चि | | ना + गोबक्षु 
/ ! गो्क्षु 
तृ० गोचा ) गवाग्भ्याम्‌ | गवाग्मि: | झ्ल॑० है गवाक,-ग! | - | हैं गवाश्चि 
। गाअग्म्याम्‌ 4 गोअग्निः है गोअक्‌, ग्‌ 5 हैं गोअख्चि 
| गोश्सम्याम ( गोशीमः है गोएक,-ग! | 7 ची! है गोडड्चि! 


यहां खरि च (७४) से हुआ चर्ब्व 

चयो द्वितीया:० (बा० १४) की दृष्टि में 
| असिद्ध है अतः चय्‌ न होने से खकार 
आदेश नहीं होता । 


ज्व० गोंचे। गवांग्याम [ गवाग्म्यः 
गोअग्म्याम ६ गोभग्म्यः 
| गोण्य््याम | गौद्मश्य: 





थे सब रूप गत्यर्थक 'अज्च' धातु के हैं। यदि 'अज्च' धातु पूजार्भक होगी तो 
निम्नप्रकारेण प्रक्रिया हो गी-- 

गो अड्च्‌ (गाय की पूजा करने वाला) । 'गो' कर्मपिषद “अच्चुँ! धातु से 
क्वेन, उस का सर्वापहा रलोप, नाड्चे: पुजायाम (३४१) से तकार के लोग का निषेध 
हो जाता है | अब प्रातिपदिकसक्ज्ञा होकर स्वादि प्रत्यय उत्पन्न होते हैं-- 

में--गो अब्च-) से । स्वप्तो्नपंंसकात्‌ (२४४) का लुक, संयोगा- 

न्तस्प लोप: (२०) सूत्र से संयोगान्त चकार का लोप; निमित्तापाये नैमित्तिकस्पा- 
प्यपायः के स्थायानुसार अकार को पुनः नकार तथा उसे विवेन्‍्प्रत्ययस्थ कु; (३०४) 
सूत्र ते हकार करने पर--'गों अछू' । अब तीन प्रकार की सन्धि करने से--१. 
गवाह, २. गोअछ, ३. गोउड' ये तीन रूप सिद्ध होते हैं । 

'ऑ' में - गो अब्चू्‌ ---औ । नपुंसकाच्च (२३५) भूच्र से 'आ को ज्ञी आदेश 
होकर तीन प्रकार की सम्धि करने से--' १. गवाझूवी, २. गोअज्ची, ३. गो 
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तीन रूप सिद्ध होते हैं। ध्यान रहे कि लुप्तनकार अज्चुँ न होते से अचः (३३५) से 
अकार का लोप न होगा । इसी प्रकार भत्व में सर्वत्र जानना चाहिये। 

'जस' में---गो अञ्च--जस । जस को शि आदेश होकर नकारलोप न॑ होने 
के कारण सर्वतामस्थान परे होने पर भी उगिदां सर्वनामस्थाने*धातो: (२८६) से 
नंम आगम नहीं होता । नपंसकस्य भलचः (२३६) से भी नूँभ्‌ न होगा, क्‍योंकि वहां... 
पर 'अचः परस्थैव भलो नम्विधानम' यह व्यवस्था की गई है। अब तीन प्रकार की 
सन्धि करने से--१. गवाझ््चि, २. गोअल्चि, ३. गो$ब्चि--ये तीन रूप सिद्ध 
होते हैं । 

द्वितीया विभक्ति में भी प्रथमावत्‌ प्रक्रिया होती है । 

'टा' में--गो अज्च--आ (टा)। नकार का लोप न होने के कारंण अच 
(३३५) सूत्र प्रवृत्त नहीं होता । केवल तीन प्रकार की सन्वि करने से--१. गवाज्चा 

, गोअज्चा, ३. गो5ञचा--ये तीन रूप सिद्ध होते हैं। इसी प्रकार- हे, इंसिं, इस, 
ओस, आम और इडि में प्रक्रिया होती है । 
श्याम! भें--गो अछ्च्‌ --भ्याम्‌ । संघोगास्तस्थ लोप: (२०) सूत्र से चकार- 
लोप, निमित्तापाये नैभित्तिकस्याप्यपायः के न्‍्यायानुसार अकार को नकार तथा कियें- 
न्प्रत्ययस्थ कुः (३०४) से उसे डकार होकर तीन प्रकार की सन्धि करने से-- 
गवाडम्याम, २. गोअड्भ्याम्‌, ३. गोड्डम्यामू--ये तीन रूप सिद्ध हीते हैं। इसी 
प्रकार--भिस और भ्यस्‌ में भी प्रक्रिया होती है। 

सुप्‌' में गोअब्च्‌--सुप्‌। संयोगान्तलोप, अकार को नकार तथा क्बिन्प्रत्य 
यस्य कु:( ३०४) से नकार को डकार होकर--गोअड़्‌ --सु । आदेश्ष-प्रत्यययोः( १५० ) 
से पत्व, उणोः कक टूँक शरि (८६) सूत्र से वैकल्पिक कुक आगम करने पर तीनों 
प्रकार की सन्धि हो जाती है-- 


अवड्पक्ष में ------ [ गवाइक्षु, गवाइथु । ) 
प्रकृतिभावपक्ष में---< मोअडक्ष गोअड्ष । 
पूर्व रूपपक्ष में---““- (गोडक्षु, गोड्ड्षु ॥ | 


पूजापक्ष में 'गोअज्च्‌' शब्द की रूपमाला यथा-- 
प्र० गवाहः ) गवाडची [गरवाडिच | तृ० गवाआ्चा ।गवाड्मभ्याम्‌ [ गवादुभि: 





गोअड » गोअज्ची. ६ गोअड्चि गोअछ्चा »गोअड्म्पाम्‌ < गोअड्डभिः 
गोडडइः।| गोडडची. [गोडज्चि गोइड्चा | गोड्डम्याम्‌ | गोइ्ड्भि 
द्वि० गवाडः ) गवाझुची [मिवाडिचि | क्ञ० गवाब्चे) गवाह्म्याम्‌ |गवाहम्यः 
गोअडः ? गोअज्ली 4गोअज्चि | गोजड्चे (गोबद्म्याम्‌ $ गोबड्भ्यः 
गोडड | गो5छड्ची [गोड्छिच गोउड्चे | गोड्डम्याम्‌ [गोड्ड्म्य 
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१. यहाँ पक्ष में चयो द्वितीयाः शरि पोष्करसादेरिति वाच्यम्‌ (वा० १४) से फकार 
को वर्गंद्वितीय--खकार हो जाता है | इस से सुप्‌ में तीत रूप और बढ़ कर नो 
रूप हो जाते हैं । 


| बंप +आक ८० 
के ४:०६ भमीव्याख्यपोपेतायां लघुसिद्धान्तकोसुद्यां 
प० गय्ाडवः । गवाइंम्याम गवाइम्यः | घ० गवाहुतर: , गवाडूचो: ' गवाञुूचाम्‌ 

गोअव्चः / गोअह्॒भ्घाम्‌ < गोअइडुम्यः गोअंडबः # गाजिजता:4 गाअज्त्राम्‌ 

गोउड़च: | गोउ्कम्वाम्‌ | गोठदुम्पः गोउछलः | गोउज्चों: [गो$जु्चाम्‌ 


स० गवाझिय ] गवाझूचों: गवाहुरूपु, गवाइओ, गवाड़प 
गोअच्न्चि + गॉौअंब्चों: < गोअहुूूप, गोमइलक्ष, गाजहुपु 
गोडडिच_| गो$ड्चो: [गोउड्रूपू, गोःडूक्ष गोउडपु 
सं० सम्बोधन में प्रथमावत्‌ रूप बनते हैं । 

दो इस प्रकार गप्तिपक्ष में ४६ रूप तथा पूजापक्ष में ६६ रूप अर्थात्‌ कुल 
गिलाकर ४६ -- ६६ -- ११४ रूप बनते हैं। जसू और झस्‌ में प्रजा ओर गति दोनों 
पक्षों में एक समान रूप बनते हैं;अतः एक सौ पन्द्रह रूपों में छः रूप घटा देने पर --- 
११५-- ६-- १० ६ रूप अवशिष्ट रहते हैं! | यद्यपि पुजापक्ष में सुप्‌ में चयो द्वितीया:० 
बासिक ता वर्गद्वितीय आदेश होने से तीन रूप और बढ़ कर एक सो वारह रूप होते 
हैं; तथापि यहां सूत्रकार के मताबुसार एक यी नौ (१०६) रूपों का परिगणन सम- 
भना चाहिये | इस शब्द पर एक रोचक प्रइनोत्तर बहुत प्रसिद्ध है । तथाहि-- 

[ ज्ञायन्ते नव सौ, तथापइमि च नव, भ्यास्तिस्म्यसां सहगमें | 

| पटुसडुख्यानि, नवैच सुप्पम जप्ति त्रीष्येव तदच्छत्ति । | शार्दूलविक्री- 
प्रशन-- चत्वाय॑ न्‍्यचच:सु कस्य विद्युधा: ! छब्दस्य रूपाणि तजू- | _ इडिंतम्‌ 

[जानन्तु प्रतिभाह्ति चेण्तिगदितुं षाण्मासिको5न्रावधिः ॥ | 

भाषार्थ:-- है बुधजनों ! यदि आप में बुद्धि है तो हम आपको छः: मास का 
अवसर प्रदान करते हैं आप उस शब्द को जानने का प्रयत्न करें जिस के सूँ, अमू और 
सुप्‌ में नौ नी, भ्याम्‌, स्यस्‌ और भिस्‌ में छ: छः, जस्‌ू और शस्‌ में तीन-तीन तथा 
अन्यवचनों में चार-चार रूप बनते हैं । 

उत्तर -- गवाषशब्दस्थ रूपाणि फ्लीबे3र्चांगतिभेदतः । 

असन्ध्यवहपुर्वरूपन कौधिकदात (१०६) मतस्‌ ॥१॥ 

भावार्थ:--नपुंसकलि जज में गति और पूजा के भेद से तथा प्रकृतिभाव, अबडड 

और पूर्व रूप के कारण गोपूर्वक क्विन्नन्त अब्चूँ के एक सौ नौ रूप होते हैं। तथाहि-- 
“इवस्सुप्सु नव पडू भादी षटुके स्युस्त्रीणि जशसो:। 
चत्वारि शेषे दशके . रूपाणीति विभावष ॥॥२॥ 


१. उद्यपि तीन भ्याम्‌ प्रत्ययों, दो प्यस्‌ प्रत्ययों एवं प्॑चमी पष्ठी तथा इतर विभ- 
क्तियों में भी रूपों के एक जैसा होने से एक सौ नो (१०९) रूप युक्‍त नहीं कहे 
जा सकते; तथापि यहां--उसी एक विभक्ति में यदि रूपों की समानता पाई जाये 
तो उसत एक रूप मानना चाहिये, इतरेतर विभक्तियों में नहीं--यह अभिप्राय 
इ्ट होगे से कोई दोष नहीं आता । किझ्च यहां सम्बोधन के रूपों के परिगणन 
का प्रइ्रम नहीं उठाना चाहिये; क्‍योंकि सम्बोधत विभक्ति तो विशेष प्रकार की 
प्रथमा ही होती है [सम्बोधने व (८८६) | । 
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भावार्थ:--इश बब्द के सूँ, अम्‌ तथा घुप्‌ में नी तो, म्खाम्‌ भिस्‌ आदि छः 
भकारादियों भें छः छः, जस शझस में तीत-तीतन तथा शेष दसों में चार-चोर रूप 
होते हैं । 

(यहां चकारान्‍्त नपुंसक दाब्दों का विवेचन होता है ।) 
न 5 दल न आ 

[लघ॒ ० | शक्त्‌ । शकृती । शकृन्ति ॥। 

व्यास्णा - दक़ुत्‌ (विष्ठा ) | उच्चारावस्करों शमल शकृत्‌ इत्यमरः । 

शक्कत्‌ृ+स्‌ । स्वमोर्नपुंसकात्‌ (२४४) से सं का लुक होकर जहत्व-चर्त्व 
प्रक्रता करने से---शकृत , शक्तद । 

शकृत --भौ--शक्ृत्‌ --श्ी >शकृती । 

शब़ुत -|- जस 55 शकृत्‌ --- शि । भलत्त होने से नपंसकस्य भलचः (२३६) से 
नम आगम, अनुस्वार और परसवर्ण करने पर-- शक्ृन्ति । रूपमाला यथा-- 


प्र० शक्तत्‌-द्‌ शक््ती शकुन्ति | प० गकृत:. बाकृद्भयाम शकूद्धभ: 
द्वि०ए , (7 5 दाक़ृतो:. शक्ृताम 
त्‌० बकृता शकुद्भधाघाम शक्कद्धिं: | ० शकृति हर शक््त्सु 
त्० शकते 2 दक़ुजड्धय: | सं० है शकृत-द्‌ः है शक्ृती! हे वाकृन्ति! 


शभी प्रकार--मकृत्‌ (जिगर) प्रभृति शब्दों के रूप होते हैं ।' 
[लघु० ] ददत्‌ | ददती ॥। 

व्याद्या--ददत्‌ (देता हुआ कुल आदि) । दजत्रन्तोध्यम । 

ददत्‌ -+ स्‌ । सूँ का लुक होकर जद॑त्व-चरत्व-प्रक्रिगा ते--दंदत्‌, दददू । 

ददत्‌- औ--ददत्‌ +-श्षी -5 ददती । 

ददत्‌ -- जस्‌ 5 ददत्‌ --शि >> ददत्‌ -- इ । यहाँ उगिवत्चामु० (२८६) पुत्र 
द्वारा अथवा नपुंसकस्य ऋलच: (२३६) सूत्र द्वारा नित्य नुम का आागम प्राप्त 
होता है, परत्तु उसमे अभ्यस्तम (३४४) से अभ्यस्तसछ्ज्ा होकर नाम्यस्ताच्छतु: 
(३४५४) द्वारा उस का निर्षध हो जाता है। अब वैकल्पिक नुंम्‌ करने के लिये अग्निम- 
सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु ०] विधि-सूत्रम्‌ --(३१६४) वा नपुंसकस्प ।9। १।७६॥ 

अभ्यस्तात्‌ परो यः शता तदन्तस्प क्लीबस्य वा नुम्‌ सर्वनामस्थाने । 
ददन्ति, ददति ॥ 

अर्थ:--अभ्यस्तसब्ज्ञक से परे जो शत प्रत्यय तदल्त नपुंसकलिज्ज को सर्व- 
नामस्थान परे होने पर विकल्प से नुम्‌ का आगम हो जाता है । 





१. पदु-दन-नों-मास-हुन-निशु-असन्‌-यूषन्‌-दोषन-यकत-वाकन्‌-उदन्‌-भासन्‌ू शस्प्रशृ- 
तिषु (६.१.६१) सुत्रद्वारा शस आदि बिभ्भक्तियों में यकृत को यकन्‌ तथा शक्ृत्‌ 
को शकन्‌ ये वैकल्पिक आदेश भी हो जाते हैं । इन का विवेचन सिद्धान्त-कौमुदी 
में देखें । 





भ्र०द भंमोव्याब्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोंमुय्या 
व्यास्या--अभ्यस्तात्‌ ।५।१। शतु: ।६।१। [नाम्यस्ताच्छतु: स) । नपुंसकस्य 
।६१। अज्जूस्य ।६।१। (अधिकृत है) । वा इत्यव्ययपदम्‌ । नम १।१। (इ्दितों चुंस्‌ 
धातोः से) । सर्वनामस्थाने ।७।१। (उगिदचां सर्वनामस्थाने० से) । अर्थ:--(अभ्य- 
स्‍्तातु] अम्यस्तसज्न्ञक से परे (शतुः) जा छात्‌ प्रत्यय, तदन्त (नपुंसकस्य | तय सक्क 
(अज्भस्य) अज्जञ का अवयब (वा) विकल्प कर के (तुम) नूँम्‌ हो जाता है। सर्वताम- 
स्थाने) सर्वनामस्थान पर हरी तो । 
ददत्‌ --इ । यहां 'शि' यह सर्वनामस्थान परे है; अम्यस्त होने से नाभ्यस्ताच्छतु: 
(३४५) से नूँस्‍्तिषेंत प्राप्त था, पर नपुसकत्व में प्रकृतसूत्न से विकल्प से नुंमू का 
आगम होकर अनुस्वार-परसवण करने से---'दद न्ति, दंदति' ये दो रूप बनते हैं । तथु- 


सके में 'ददत्‌' शब्द को रूपमाला बधा-- 
किक न बन ज 


६ हक ददत्‌,-द्‌ ददती ददन्ति,ददति पु द्क्तः ददज चाग बदडज्भूय: 


कह ५ ४. | ष० ,, ददतों: ददत।म्‌ 
तु० ददता ददसबाम्‌ दवदड्धि: | स्ृ० ददति मिल ददत्स 
च० ददते ३) ददड्भूब: | पं०. सम्बोधन प्रथमावत्‌ होता है । 


[लघु ० | तुदत्‌ ॥ 

व्याड्या--तुदत्‌ (दुःख देता हुआ कुल आदि) | शबत्रन्‍्तः । 

तुदं व्यथने (तुदा० उभ०) धातु से शर्त प्रत्मय, उस की सार्वधातुकसक्ज्ञा, 
तुदादिभ्यः श्ञः (६५१) से श प्रत्यय, अनुबन्धचलोप और अतो गुण (२७४) से परछृप 
एकादेश करने से--'तुदत्‌' शब्द निष्पन्न होता है । 

तुदत्‌--सूँ । स्वसोरनपुंसकात्‌ (२४४) से सूं का लुकू होकर जश्त्व-चर्त्व करने 
से--तुदत्‌, तुदद्‌ । 

तुदत्‌ --और-तुदत्‌+ ई (शी) | यहां अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[ लघु ० ] विधि-सूतजम--( ३६५) आच्छीनद्योर्न म्‌ ।90१॥5०॥॥ 

अंवर्णान्तादडगात्परों यः शतुरवयवस्तदन्तस्य नुम्‌ वा श्ीनद्यो: । 
तुदन्ती, तुदती | तुदन्ति || 

अर्थ:--अवर्णान्त भजु से परे जो श्वतृ प्रत्मयय का अवयब तदन्‍्त भज्भ को 
लिकह्प करके नूँमू का आगम हो जाता है शी या नदी परे हो तो । द 

व्या्या--आत ।४।१। अज्भञात्‌ ।५।१॥ (अड्भस्य इस अधिकृत का विभक्ति- 
विपरिणाम हो जाता है) | शतुः ।६।१। (नास्यस्ताचछतु: से )। अज्भूस्प ।६।१। [अधि- 
कृत है) । वा इत्यव्ययपदम्‌ ।(वा नपुंतकस्य से) । नुम्‌ ।१।१ शीनद्यों: ।७॥२। 'आत्त' 
यह 'अज्भात' का विशेषण है अतः इस से तदस्तविधि हो कर 'अव्णान्तातु' बन जाता 
है । अर्थ:--(आत्‌ --अवर्णान्तात्‌ ] भवर्णान्त (अज्भात्‌) अज्ज से परे (छतु:) जो शत - 
प्रत्यय का अवयव, तदन्त (अज्भुस्‍्य) अज्ु का अववव (वा )विकल्प करके (नुंम्‌) नुम्‌ 
हो जाता है (शीनद्यो:) शी और नदी परे हो तो। 'नदी' से यहां डीपू आदि इृष्ट हूँ । 
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तुदत्‌ ---ई । यहां 'तुद! यह अवर्णान्त अज्भ है, इस से परे 'त्‌' यह झतू का 
अवयब है । तदन्त अज्भ 'तुदत' है । इस से परे श्षी के रहने से विकल्प कर के नुंम्‌ का 


आगम हो जाता है | नुंम्‌-पक्ष में अनुस्वार परसवर्ण प्रक्रिया करने पर--तुदल्ती । नेम. [ 


के अभाव में--तुदती । । 

तुदत्‌ +-जसू >-तुदत्‌ ---शि । सर्वंनामस्थानसञ्ज्ञा होकर भलन्त होने से नपुंस- 
कस्य ऋलचः (२३६) से नृम्‌ू का आगम हो कर अनुस्वार-परसवर्ण-प्रक्रिया करने 
से---तुदन्ति! प्रयोग सिद्ध होता है। सम्पूर्ण रूपमालां यथा--- 


० ........> न 


प्र० तुदत्‌-द्‌ तुदनन्‍्ती,तुदती तुदन्ति | प० तुदतः तुदद्भबचामू ठुदद्धाचः 
द्वि० ,, रा ऊ | ० ,, तुदतो: तुदतांम्‌ 
तु० तुदता तुदद्धयामू तुदाख्किः | स० तुदति का तुद॒त्सु 
च० तुदते ण तुदड्भय: | सं". सम्बोधन प्रथमावत्‌ होता है । 


प्रकृतसूत्र से म्वादि, दिवादि, तुदादि, चुरादि शत्रन्त तथा अदादिगण की “या, 
पा” आदि आकारास्त दात्रन्त धातुओं से तथा स्य के आगे तू प्रत्यय होने पर नपुं- 
सक के द्विवचन शी में अज्भ को वैकल्पिक नुँमू का आमम प्राप्त होता है। इस पर 
भ्वादि, चुरादि तथा दिवादिगणीय झत्रन्त धातुओं को - अग्रिमसूत्र द्वारा नित्य नुम्‌ का 
विधान करते हैं -- पर 
[लघु ०] विधि-सूतरम्‌- (३६६) शप्दयनोनित्यभ्‌ ।9। ११८१॥ 

शप्श्यनो रात्‌ परो यः शतुरवयवस्तदन्तस्य नित्य नुंग्‌ शीनद्यो:। 
पचन्ती । पचन्ति । दीव्यत्‌ । दोव्यन्ती । दीव्यन्ति ॥ डी. 

अर्थ: - धाप्‌ वा इ्यन्‌ के अवर्ण से परे जो झंतू प्रत्यय का अवेथव (त्‌), तदन्त 
अद्भु को नित्य नुँमू का आगम हो जाता है शी अथवा नदी” परे हो तो । 

व्यास्या--शप्श्यनो: ।६॥२। आत्‌ ।५॥१॥ (आकच्छीनब्योर्नुम से) । शतुः ।६॥९१। 
(नाभ्यस्ताच्छतु: से) । अज्भुस्य ।६१। (यह अधिकृत है) । नित्यम्‌ ।२।१॥ (क्रिया- 
विशेषणम्‌ ) । नस ।१।१ (आच्छीनग्ोनुंस से) । अर्थः-- (शप्दयनो:) शप्‌ वा द्यन्‌ 
के (आत्‌) अवर्ण से परे (शतुः:) जो शतू का अवयव, तदन्त (अज्जस्य) अज्जभु का 
अवयव (नित्यम्‌) नित्य (न्‌म्‌) नूँमू हो जाता है (शीनद्यो:) दी अथवा नदी परे 
हो तो। 
भ्वादि और चुरादिगण में क्षप्‌ तथा दिवादिगण में इयन्‌ विकरण हुआ करता 
है। म्वादि, चुरादि तथा दिवादिगणीय छत्रन्तों को इस सूत्र से शी या नदी (डीपू आदि) 
परे होने पर नित्य नूँग्‌ का आगम हो जाता है । बा लि 

पचत्‌ (पकाता हुआ कुल आदि) । पच्‌ (डुपचेंप पाक) यह तय 
उभयपदी घातु है। इस से परे लंट को शरतृ प्रत्यय तथा शप्‌ विकरण ही कर--पच््‌ शप्‌ 


१. नदी के उदाहरण “भवन्ती, दीव्यन्ती' आदि हैं। 
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शत ->पच्‌ अ अत्‌ । अब यहां यस्मा त्पत्ययविधिस्तदादि प्रत्यगेडज्रम्‌ (१३३) सूत्र 
द्वारा पच-- अ-- 'पच' की अज्भुसञ्ज्ञा होकर अतो गुर्ण (२७४) से परर्पष एकादेश 
करने से 'पचत्‌' शब्द निष्पन होता है | अब सूँ का छुकू हौकर- पचतृ-द्‌ । । 

पचत्‌-औ >: पचत्‌-+ई (शी) । यहां अन्तादिबच्च (४१) की सहावता से 
'पच' की अज्भुसछ्ज्ञा हों जाती है। इस से परे 'त्‌ यह शर्त -प्रत्यय का अबबव है, 
तदन्त अद्भ 'पच्त्‌' है। इस से परे 'शी' के रहते से श्रकृतसूत्र द्वारा नित्य नुंमू का 
आगम होकर अनुस्वारपरसबर्ण प्रक्रिया हो जाती है-- पचन्ती | 

पचत्‌ -+ जसू +- पचत्‌ --शि । भलस्त होने से तुम का आगम और पूर्ववत्‌ 
अनुस्वा रपरसवर्णप्र क्रिया करने से--'पचन्ति' प्रयोग सिद्ध होता है । 

'पचतु' शब्द की नपुँसक में रपमाला सथा--- 


प्र० पचत-द पुंचन्ती पचन्ति | प० पत्त: पच,ड्रबाम परचद्धच: 
दिए ,, हे 7 || ष० + पचतों: पचताम 
त्‌ृ० पचता पचद्भूघाम पचद्धिः | स० पचति क्र पचत्सु 
च० पत्रते कं पचड्भअ: | सं० हैं पचत्‌-द्‌ ! पचस्ती ! प्रचत्ति ! 


इसी प्रकार--गच्छत्‌ (जाता हुआ), चलत्‌ (चलता हुआ ), भवत्‌ (होता 
हुआ), नयत्‌ (ले जाता हुआ), नमत्‌ (नमस्कार करता हुआ ), वदत्‌ (बोलता हुआ ) 
इत्यादि भ्वादिगणीय तथा चोरयत्‌ (चूराता हुआ) प्रभृूति चुरादिगणीय घातुओं के 
रूप भी समझ लेने चाहियें । 

दीव्यत्‌ (खेलता हुआ वा चमकता हुआ कुल आदि) दिवूँ क्रीडाविजिगीषा० 
(दिवा० प०) घातु से लेट, झतूंप्रत्यय तथा श्यन्‌ विकरण होकर--दिव्‌ + श्यन्‌ -|- 
दातू -> दिव्‌ य अतू । अब हुलि च (६१२) से उपधादीर्घ तथा अतो गुणे (१७४) से 
पररूप एकादेश करने पर 'दीव्यत्‌' शब्द निष्पन्न होता है । 

दीव्यत्‌--और--दीव्यत्‌ +ई (ज्ञी) | यहां इ्यन्‌ के सकारोत्तर अवर्ण से परे 
दइतू' का अवयब तकार विद्यमान है, अतः तदन्त 'दीव्यत्‌' को शी परे होने पर नित्य 
नुंम्‌ का आगम होकर अनुस्वारपरसवर्णप्रक्रिया करने से--दी व्यन्ती । 

जस्‌ में पूवंवत्‌--दीव्यन्ति । 'दीव्यत्‌' की नपुंसक में रूपमाला यथा-- 
प्र० दीव्यतू-द्‌. दीव्यस्ती दीवग्यन्ति | प० दीव्यत: दीव्यजड्भबाम्‌ दीव्यद्धच: 


ड्वि हा १! [9 !प ष० पर दीव्यतो है दीब्य पा भ्‌ 
तृ० दीव्यता दीव्यद्भूबाम्‌ दीव्यड्धिः स॒० दीव्यति ,, दौव्यत्स 
छ० दीव्यते न दीव्यड्धाच: | सं० हे दीव्यत-द्‌ ! दीव्यन्ती! दीव्यन्ति! 


इसी प्रकार--सीव्यत्‌ (सीता हुआ), अस्यत्‌ (फेंकता हुआ), कुप्यत् (कोध 

करता हुआ ), शुध्यत्‌ (शुद्ध होता हुआ ) इत्यादि दिवादिगणीय झम्रन्तों के रूप होते हैं । 
धत्रन्तों पर विशेष स्मरणीय -- 

(१) अभ्यस्तसब्ज्ञक छाब्द। इस श्रेणी में ददत, दधत्‌, जुब्बत, विभ्यत्‌, 
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जाग्रत, जक्षत्‌, दरिद्वत्‌-प्रभृति शब्द आते हैं। इन शब्दों को 'शी' में नुँग्‌ का आंगम 
प्राप्त नहीं होता । 'शि' में वा नपुंसकस्य (३६४) से विकल्प कर के नुँम्‌ हो जाता है । 

(२) ज्ञप्‌ वा श्यन्‌ विकरण के शत्रन्त | भ्वादि और चुरादिंगणीय घातुओं से 
हाप्‌ू-विकरण तथा दिवादिगणीय धातुओं से श्यन्विकरण हुआ करंता है। इन के शत्रन्तों 
को शी तथा शि दोनों में नित्य नुंग का आगम हो जाता है। यथा--मभवत्‌, भवम्ती , 
भवन्ति ! चोरयतू, चोरयन्ती, चोरयन्ति । दीव्यत्‌, दीव्यन्ती, दीव्यन्ति । 

(३) तुदादि, आकारान्त अदादि तथा लुढः सह्ा (८5३५) के शत्रन्तें। इस 
को शी में आच्छीनद्योर्नुम (२६५) द्वारा वैकल्पिक तथा शि में नपुंसकस्य भलचः _ 
(२३९) से नित्य तुम का आगम हो जाता है। यथा--तुद॒त्‌, तुदन्ती-तुदती, तुदस्लि । 
यात्‌, यान्ती-याती, यान्ति । भविष्यत्‌, भविष्यन्ती-भविष्यती, भविष्यन्ति | 

(४) उपर्युक्त गणों से भिन्‍नगणीय घातुओं के शत्रन्त । इस श्रेणी में 'शी' परे 
होने पर नम आगम बिलकुल नहीं होता । 'शि' में भलन्तत्वात्‌ नित्य चुँम्‌ होता है। 
यथा--(कचादिगणीय ) मुष्णत, मुष्णती, मुष्णन्ति । ( तनादिगणीय ) कुर्वत, कृवेती, 
कुवेन्ति । इत्यादि ।* ु 


१. छातू-प्रत्ययान्त शब्द उग्रित्‌ हुआ करते है; अतः स्त्रीत्व की विवक्षा में उगितश्च 
(१२४६) सूत्र से डीपू प्रत्यय होता है। डीपू के अनुबन्धों का लोप होकरें 'ई 
अवशिष्ट रह जाता है। यू स्त्र्याख्यो नदी (१६४) से 'ई'! की नदीसछ्जञा है । तब 

“शी! में जैसे २ नित्य वा वैकल्पिक नूँम्‌ होता है। वैसे २ नित्य वा वैकल्पिक नुम्‌ू 
“ई' परे होने पर भी हो आता है ।- यथा--छाप्‌ और इयन्‌ विकरणीय धातुओं से 
शी थे नित्य नुम्‌ होता है, तो नदीसछ्ज्ञक 'ई' में भी नित्य तुम हो जायेगा। 





तथाहि--- । 

(तपुंसक 'शी' (औ) में) (नदीसछ्ज्ञक 'ई' अर्थात्‌ स्त्रीलिज्भ में) 

[१ भवन्ती भवन्ती, भवन्त्यौ, भवन्त्:।..... नदीवत्‌ 
पर । २ नमन्ती . नमन्ती, नमन्‍्त्यौ, नमन्त्य:। ..... *# 
ऊ (३ पतन्ती पतन्ती, पतन्त्यो, पतन्त्यः ! री 
९ ;ु ४ चोरयन्ती .. चोरयस्ती, चोरयन्त्यौ, चोरयन्त्यः॥ .. »४ 

६ ५ गणयन्ती गणयन्ती, गणयन्त्यौ, गणयन्त्य: । १ 
ि फ; | ६ दीव्यन्ती ... दीव्यन्ती, दीव्यन्त्यौ, दीव्यन्त्य: । ॥ 

। ७ अस्यन्ती अस्यन्ती, अस्यन्त्यौं, अस्यन्त्यः । हि 

[5८ श्राम्यन्ती -. अआआम्यन्ती, श्राम्यन्त्ायो, भ्राम्यन्त्य: ).. # 


तुदादिगणीय, आकारान्त अदादिगणीय तथा लुंढः सह्दा (८३४) वाले शरन्तों 
से 'शी' में वैकल्पिक नम होता है तो 'ई' में भी वैकल्पिक नुँम्‌ होगा | तथाहि -- 
. तुदन्ती, तुदन्त्यौ, तुद॑न्त्यः |.) नेदीवत्‌ 
पु १ तुबन्ती, तुदती तुबती, ुबत्यो, तुदह्यः॥.. | #.] 
9? , लिखन्ती, लिखती < लिखेंन्ती, लिखस्तयों, लिखन्त्य: । गा 
७७७७४ (लिखती, लिखत्यो, लिखंत्ः। | 


8 । 





किला हूँ 


[ 
| 
॥। 
| 
( 


)॥ 


॥१० भंमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुच्यां 


अब वालकों के अमभ्यासार्थ तीचे कुछ शत्रन्त अपने श्रेणीबोधक अड्ड[स हित लिखे 
जाते हैं-- 

१ चलत्‌ (२), २ विन्दत्‌ (३), ३ जाग्रत्‌ (१), ४ पठत्‌ (२), ५ विद्वत्त 
(३), ६ शासत्‌ (१), ७ लिखत (३), ८ विश्वाम्यत्‌ (२), £ बिम्यत्‌ (१), १० 
ब्रवत्‌ (४), ११ दण्डयत्‌ (२). १९ सजत्‌ (३), १३ दघत्‌ (१), १४ मुब्चत (३), 
१४ कुर्वत्‌ (४), १६ कथयत्‌ (२), १७ नत्यत्‌ (२), १८ जुह्बत्‌ (१), १६ विज्वत्‌ 
(३), २० यात्‌ (३), २१ करिष्यत्‌ (३) ॥ 

(पहां तकारानत नपंंसक दाब्दों का विवेचन समाप्त होता है ।] 

[लघु०] धनु: । धनुषी | सान्‍्त० (३४२) इत्ति दीर्घ:। नुम्बिसर्जनीय० 
(३५२) इति षः | धनु षि | धनुषा | धनुभ्पाम्‌ । एवम्‌--चल्षुहविरादय: ।। 

व्याद्या--धन धान्ये (जुहो० प०) अथवा धन दाब्दे (म्वा० प्रसिद्ध पर 
अपठित ) धातु से अति-प्‌-वपि-पज्ि-तनि-धनि-तपिभ्यों नित्‌ (उणा० २७४) सूत्र द्वारा 
ओणादिक उस ्‌ प्रत्यय होकर आदेग्रप्रत्यययो: (१५४०) से प्रत्यय के सकार को पकार 
करने से 'धनुष' (कमान) शब्द निष्पन्न होता है | 


2 न ! | बाती, यात्यौ, यात्य: । | # 
ह | ४, पान्ती, पाती ।' पान्ती, पान्त्यी, पान्त्य: । | | 
. | पाती, पात्यौ, पात्यः । 


न्‍ 4 ४ करिष्पस्ती, करिष्यतीर्थ * प्प्यिस्ती, करिष्यन्त्यो, करिष्यन्त्य: | , 
5 88202 ( करिष्यती, करिष्यत्यौ, करिष्यत्य:। | ,, 


उपर्युक्त गणों से भिन्‍तगणीय द्ात्रत्त घातुओं के 'शी' में नम नहीं होता तो 
नदीसज्ज्ञक 'ई' में भी नम न होंगा। तथाहि-- 


ऋचा० | १ अबइनती | अइनती, अइनत्यौं, अश्नत्यः । नदीवत्‌ 
२ मुष्णती। मुष्णती, मुष्णत्यौ, मुष्णत्य: । ' 
अदा0 ३ अदती | अदती, अदत्यौ, अदत्य: । था 
[४ घ्तती | घ्तती, घ्नत्यो, घ्नत्य; ॥.. _ ४ 
जुहो> [4 जुह्मती। छजुह्ती, जुह्ृत्यी, जुछत्। |. 
! ६ ददती । ददती, दंदत्यौ, ददत्य:।. | |, 
स्वा0 ७ प्राप्नुवबती । प्राप्नुवती, ाजुका , प्राप्नुवत्य: | ) ,, 
८. शुप्पती । हण्वती, शुण्वत्यो, शुण्व॒त्य: । कि 
तनाए [६ कुबंती । कृव॑ती, कुर्व॑त्यी, कुर्व॑त्य: । ) 
|] १० तनन्‍्वती | तन्वती, तन्वत्यी, तन्वत्यः । गा 


१३ झन्बतो । मत्धती, रन्धत्यौ, रून्धत्य: । 


रुघा० [ र१ जानती । जानती, जानत्यौ, जानत्य: | पं हे 


हलन्त-नपुंसकलिज्-प्रकरणम्‌ ४११ 





धनुष्‌-+ स्‌ (सूं) । स्वसोनपुंसकात्‌ (२४४) से सूँ का लुक हो कर आदेश- 
प्रत्यययो: (८.३.५६) द्वारा किये गये षत्व के असिद्ध होने से उसे सकार समझ करे 
ससजुषो रूँ: (८.२.६६) से रूँ तथा रेफ को विसर्ग आदेश करने - से--धनु:” प्रयोग 
सिद्ध होता है । 
धनुष्‌ +-ओ । नपुंतकाच्च (२३५) से ओऔ को शी आदेश- हो कर अनुबन्धलोप 
करने से -- धनुष +-ई--+घनुषी । 
धनुष -- जस्‌ >- धनुष्‌ +-इ(शि) । नपुंसकस्य झलचः (२३६) द्वारा नुम्‌ का 
आगम और सान्तमह॒ृतः संयोगस्य (३४२) से सान्‍्त संयोग के नकार की उपधा को 
दीघं कर निमित्तापाये नैमित्तिकस्थाप्यपायः से षकार को सकार हो. कर - घनून्‌स्‌ 
४ । अब नव्चाइपदान्तस्थ ऋलि (७८) से नकार को अनुस्वार तथा उसके व्यवधान 
में नुम्विसजनीयशव्यंचायेषपि (३४२) द्वारा सकार को पुनः षत्व हो कर “धनूंपि 
प्रयोग सिद्ध होता है । 
भ्याम्‌, भिस, भ्यस में षत्व के असिद्ध होने से ससजुषों रू: (१०४ से रुंत्व हो 
कर रेफ का ऊध्वेंगमनन करने पर---धनुर्म्याम्‌, धनुभिः, धनुम्यें:। ह 
नुष्‌ --सु (सुप्‌ )। यहां षत्व के असिद्ध होने से उसे सकार समझ कर ससजुबो 
रु:( १०५) से रुत्व हो जाता है। अब रेफ को विसग आदेश हो कर वा श्वरि ( १०४) 
से एक पक्ष में वैकल्पिक विसग्ग आदेश और दूसरे पक्ष में बिसजंनीयस्थ सः (१०३ ) 
से सकार आदेश हो जाता है--धनुः सु, धनुध्‌ सु! । अब प्रथम रूप में विस के 
व्यवधान में तथा दूसरे रूप में शर्‌-सकार के व्यवधान में नुम्‌विस्जनोयश्व्यंवाये$पि 
(३५२) सूत्र द्वारा प्रत्यय के सकार को षकार हो कर--धनुं:घु, धनुसूषु | अब सकार- 
पक्ष में ्दुना ष्टू:(६४) से ष्टत्वद्वधारा प्रथम सकार को भी षकार करने से --'धनु:घु 
धनुष्धु' ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं। 'धनुष्‌' शब्द की रूपमाला यथा--- 


प्र० धनु: धनुषी धनूंषि | प० धनुष: धनुर्भ्याम्‌ धनुभ्य: 
हि० ,, |! »  ष० , धनुषो:... घनुंषाम्‌ 
तृ० धनुषा घनुर्म्माम . धनुर्भिः [स० धनुषि ,,  धनुःषु-ष्य 
क्ष० धनुषे ४ धनुम्य: | सं० हे धनुः ! हे धनुषी ! हें धर्नूषि ! 


इसी प्रकार---१. वषुष्‌--शरीर । २. हविष >-होम में प्रक्षेप्य घृतादि । ३ 
चक्षष्‌ ->नेत्र | ४ जनुष -+जन्म । ५. यजुष्‌ --यजुर्वेद । ६. ज्योतिष जतनक्षत्र! ७. 
आयुष्‌ आयु । ८. अहुष >> मर्मे । &. अचिष्‌ उ-प्रकाश । १०. सर्पिष्‌ न्‍त्घृत । ११ 
तनुष्‌ --शरीर । इत्यादि छब्दों के रूप होते हैं।' | 


१. कई वैयाकरण इन धनुष्‌ आदि शब्दों को सकारान्त मान कर ही स्वादिप्रत्यय लाते 

हैं और बाद में जहां-जहां सूत्रश्रवृत्ति हो सके षत्व कर लेते हैं। उन का कंधन है 

| कि यदि इन को षकारास्त मान कर स्वादि प्रत्ययों की उत्पत्ति मानेंगे तो' उणा- 
व्योःव्युत्पन्नानि प्रातिषदिकानि (परिभाषा )---इस अव्युत्पत्तिपक्ष में स-सजुषो हेंः 





५१२ भमीव्याय्यपोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुय्यां 


[लघ०] पयः | पयसी | पर्सांसि। पथ्रसा | पयोग्याम्‌ ॥ 
> द्यास्या--पयंत (जल वा दूध |) । पय: क्षीरं पयोडगचु थे इत्यगरः | 

पयस्‌ + सूँ । सुलुकू होकर रुत्व-विसर्ग करने से---पयः । 

पयस -औ ८: गयस--शी 5- पयस्‌ --ई ८८ पयसी । 

पय्स-+ जस्‌ - पयप्त्‌ू- | (शि) । नपंसकस्य भलचः (२३६) से नम का 
आगम, सान्तमह॒तः संग्रोगस्य (३४२ से उपधादीर्ष तथा नश्चापदान्तस्थ भाति [७८] 
पे अनुस्वार होकर -- पयांसि । 

पयस +-भ्याम्‌ । यहां ससजुषों हें; (१०५) से झेत्व, हुशि च (१०७) से उत्व 
तथा आद गुणः (२७) 5 गुण होकर--पग्रोम्थाम्‌ू | रपमाला यथा-- 





प्र० पय: पयशी पर्यांसि | प० पयंस:. पयोग्यामू पयोमभ्य: 
द्वि० ,, कं ॥ घ० ,, पंयगसो: पयसाम्‌ 
त० पय्सा पयोध्याग्‌ पयोभि: | स॒० पयत्ति पय:सु,-स्सु 
चर पयमे कर परयोग्य: $ सं० हैं पयः ! हे पयसी ! हैं पर्यासि / 
इसी प्रकार निम्नलिखित शब्दों के रूप होते हैं-- 

दाब्द--अर्थ वाब्द-- अर्थ ! शब्द--अर्थ 
अनम्त -5 छकड़ा छन्दमु -- छन्‍्द रहुस्‌ 55 एकाच्त 
अम्भस्‌ -- जल तपसू “तप रंहस्‌ -- वेग 
क्षयत्त -- लोहा तभस्‌ -- अन्धका र रेतस --वीय॑ 
अर्गत्त -"जल तरस -- वेग रोबत्‌ >-तट 
अर्श स्‌ -- बवासीर तेजस्‌ -- तेज वक्षस्‌ - छाती 
आगस्‌ -- अपराध नभस्‌ -- आकाश वधप्त--वचन 
उरम --छाती | पाधस्‌ >तजल वर्चहू -तेज 
ऊघधस -- च ड॒डा मनस - मन नंयस "- आयु, पक्षी 
एघसु-ई धन । महस्‌ -- तेज वाप्तसु -- कपड़ा 
एनस्‌ --पाप मेदस्‌ -- चर्बी शिरस्‌ -- सिर 
ओकस्‌'-- घर क्‍ यह्यस्‌ > सेश श्रवस््‌ - कान 
ओजसु -- बल, तेज | यादम्‌ --जल्नजन्तु सरस --तालाब 
अंहस -- पाप । रक्षस्‌ -- राक्षस ल्लोतस्‌ 5; करता 
चेतसू्‌ --चित्त । रजस्‌ - धूल | सहप्‌ +-बल 





(१०५)की प्रवृत्ति न हो सकेगी क्योंकि वहां सकार तो होगा नहीं पकार होगा । 
अन्य लोगों का कथन है कि उणादयों बहुलम्‌ (८४८) में 'बहुलम्‌' ग्रहण के 
कारण सर्वप्रकार के व्यभिचारों की निवृत्ति हो जाती हैं कोई दोष नहीं माता । 
अन्यथा सकारान्त पान कर भी अब्युर्त्पा तपक्ष में 'घनुषा, बजुषा' आदि में प्रत्यय 
का अवयव न होते से आदेद्ाप्रत्ययथों: (१५०) से पत्व न हो सकेगा । 

१. इसी का कट प्रइन पूछा जाता है --कदांगुरोकसो भवन्तः? । 'कदा-अगु:, ओकसों 
भवन्त:' यह छेद है (आप घर से कब गये ? ) । 


हलन्त-तपुंसकलिड्भ-प्रकरणम्‌ न्‍ ५१३ 


ये ही शब्द जब बहुब्नीहि में किसी के विशेषण बन जायें, तब नपुंसकलिज्भ में 
तो उच्चारण इसी प्रकार होगा । परन्तु पुलूँलिज्भ तथा स्त्रीलिज्भ में 'वेधस के समान _ 
उच्चारण होगा- प्रसन्नमना: पुरुष:, प्रसन्नमना: स्त्री । प्रसन्नमनसः पुमांस: स्त्रियों 
वा। प्रसन्नमनसं पुमांस स्त्रियं वा ' 
[लघु० ] सुपुम्‌ । सुपुंसी । सुपुमांसि | | 

व्याख्या--शो भना: पुमांसो यस्मिन्‌ तत्‌ सुपुम्‌ (कुलम्‌) | जित कुल या नगर 
आदि में सुन्दर या अच्छे पुरुष हों उस कुल या नगर आदि को 'सुपुंस कहते हैं । 

सुपुंस |-सूँ । यहां सूँ का लुझू होकर संयोगान्तस्थ लोपः (२०) द्वारा सकार 
का भी लोप हो जाता है । अब निमित्तापाये ने मित्तिकस्पाप्यपायः द्वारा अनुस्वार अपने 
पूर्व वाले रूप मकार में परिणत हो जाता है--सुपुप्‌ । 

सुपंस---औ --सुपुंस - शी -- सुपुंस --ई --सुपूंसी । 

सुपुंस -|-जस्‌ । यहां जस्‌ के स्थान पर भावी 'शि' स्वंनामस्थान की विवक्षा 
में पुंसो5सुंडः (३५४) द्वारा असुझ आदेश हो कर--सुपुमस्‌ --जस । पुनः 'शि' आदेश, 
भलन्तलक्षण नुम्‌, सान्तमहतः० (३२४२) से दी्घ तथा नह्चापदान्तस्थ ऋलि (७८) 
से अनुस्वार होकर--सुपुमांसि । 'सुपुंस' शब्द की नपुंसक में रूपमाला यथा-- 


पग्र० सुपुम सुपृंसी सुपुमांसि | प० सुपूंसः सुपुम्भ्याम सुपुम्भ्यः 
द्वि० , गर घ० ,, सुपुंसो: सुपुंसाम्‌ 
त्‌० सुपूंसा सुधुम्भ्याम्‌ सुपुम्भि:ः | स सुपुंसि मु सुपुंसु 
च० सपुसे +0 पुम्भ्य: | सं० हे सुपुम! हे स॒पुंसी! हें सुपुमांसि ! 


नोट---वस्वन्त नपुंसकों का उच्चारण- विद्वत्‌-दू, विदुषी, विद्वांसि। उप्रे- 
यिवत्‌, उपेयुषी, उपेयिवांसि । उपेयिवद्धूबाम्‌ । उपेयिवत्सु । इस प्रकार होगा । अन्य 
सकारान्‍्तों का नपुंसक में--ज्यायः, ज्यायसी, ज्यायांसि आदि। 
[ लंघ०]] अद: । विभक्तिकार्यम्‌ । उत्व-मत्वे | अम्‌ | अमूनि । शैर्ष पुंवत्‌ ।। 

व्याख्या . अब 'अदस्‌” शब्द के नपंसक में रूप सिद्ध किये जाते हैं-- 

अदस -+-सूँ । सलुक होकर रुत्व विसर्ग करने से--अदः | . । 

अदस्‌ --औ”-अदस्‌ + ई (शी) । उत्व-मत्व के असिद्ध होने से प्रथम त्यदा- 

चत्व, पररूप, और गुण एकादेश होकर---“अदे' । अब अदसोश्सेर्दादू दो मः (३५६) 
सूत्र से एकार को ऊकार तथा दकार को मकार होकर--अमू 

अदस्‌ --जस्‌--अदस्‌ --शि । त्यदाद्यत्व, पररूप, नुम्‌ आगम तथां उपधादीर्ष 
(१७७) होकर--अदानि । अब अदतोस्से्दादु दो मः(३४६) सूत्र से ऊंत्व-मत्व करने 
से--अमूनि । 


१. यहां अदसू शाब्द के सान्‍्त होने से अवसोश्सेर्दादु दो मः (२४६) द्वारा उत्ब-मत्व 
नहीं होता । विभक्ति परे न होने के कारण त्यदादीतामः (१६३) सूत्र से अत्व 


भी नहीं हो सकता । 
ल० प्र० (३३) 








कक ध्णननजल्‍त थक पतपप- 


५१४ भमोव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धाम्तकौशुशाम्‌ 


द्वितीया में भी इसी तरह प्रयोग बनते हैं| शेष प्रक्रिया पुंवत्‌ होती है । 
नतपुंसक में 'अदसू' शब्द की रूपमाला यथा-- 


प्र० अदः अमू अमूनि | प० अमुष्मात्‌ अमृम्याम अमीम्य: 
द्वि० स्‍् | | ष० अमुष्य अमुयों: अमीपाम्‌ 
त्‌॒० अमुता अमूश्याम्‌ अमीभि: सं० अमृष्मिन .,, अमीष्‌ 
च० अंमुष्म॑ हे अमी भ्यः सम्बोधन नहीं होता । 
(यहां सकारान्त नपुंसक दाब्दों का विवेचन समाप्त होता है।) 
अभ्याकप्त (४८) 


१) 'ऊन्जि' पर नरजानां संयोग: लिखने की क्‍या आवश्यकता थीं ? 

२) नपूंसक में भसछज्ञा और सर्वनामस्थानसछ्ज्ञा कहां २ होती है ? 

३) हंँलन्त-नपुंसक में ऐसा कौन सा शब्द है जिसके सूँ और अम के रूपों में 

भेद होता है ? (उत्तर--अन्बादेद में 'इदम्‌' शब्द) । 

४) गतिपक्ष के 'गवाक्षु' में चयों द्वितोयाः० क्‍यों प्रवृत्त नहीं होता ? 

५) धनुस को सान्‍्त मानें या षान्त ? विवेचन करे। 

६) “अंद: प्रयोग में त्यदाद्यत्व तथा उत्व-मत्व वयों नहीं होते ? 

७) 'इदप्र' के नपुंसक के अन्वादेश में 'एनत्‌' क्यों बिधान किया गया है, 
बया 'एन आदेश से काम नहीं चल सकता था ? 

(८) नपूंसक में शत्रन्त शब्द चार प्रकार के होते हँ---स्पष्ट करें। 

) बारि, ददति, तुदति, पचत्ति, दीव्यति, दीव्यन्ति, के, इमे, ते, ये, एते--- 
प्रयोग क्‍या अन्यदाब्द वा धातु की वा अन्य विभक्ति की श्रान्ति तो 
उत्पन्न नहीं कराते ? स्पष्ट करें । 

०) 'गो अज्च्‌' शब्द के १०६ रूपों की सडक्षिप्तरीत्या सिद्धि करें। 
१) गवाकशब्द के १०६ रूपों की सड्ख्या पर आपत्ति उठाते हुए उन का 
समाधान करें। 
(१२) तत्‌, यत, एतत्‌--में तदों:ः स० द्वारा सकारादेश क्‍यों न हो ? 
(१३) <वार्ष' में खर॒ परे होने पर रेफ को विसर्ग आदेश क्‍यों नहीं होता ? 
(१४) ऊन, चत्वारि, सुपुर्मांसि, धनंधि, पयोभिः, धनुष्पु, तपांसि, हें दण्डि, 
सुपन्थानि, अज्नी, इमे, स्वनडुतू, अमूति--इन प्रयोगों की सूत्रनिददेश्य- 
पूर्वक सिद्धि करें । 
[लघु ० | इति हलन्ता नपुसकलिज्ञा: [शब्दाः | ।। 
अर्थ:--यहां हलन्त नपुंसकलिज्ञ शब्दों का प्रकरण समाप्त होता है। 
व्या्या--पंड लिज़ुप्रकरण भी यहां समाप्त समझता चाहिये। 


बगो४- 26३ १०-०० 
इति भमीव्याख्ययोपेतायां लघु-सिद्धान्त- 
कोौमुशयां हलच्त-सपृंत्कलिज्- 
प्रकरण समाप्तम्‌ ॥। 

[सम्ाप्ता चात्र षडलिड्भी बोध्या ॥ ! 


० बोक.. जअबतक 5 


अथा5व्यय-प्रकरणम्‌ 


संस्क्ृतसाहित्य में दो प्रकार के शब्द पाये जाते हैं। १. विकारी, २. अंवि- 
कारी । जो शब्द विभक्तिवचनवद्यात्‌ विकार को प्राप्त होते हैं वे 'विकारी' कहाते 
हैं। इस कोटि में सूँब॒न्त' और तिडन्त शब्द आते हैं। जो शब्द सदा सब विभक्तियों 
में विकाररहित अर्थात्‌ एकस्तारन रहते हैं वे 'अविकारी' कहाते हैं। यधा--च, न, 
यदि, अपि, नाना, बिना आदि । व्याकरण में अविकारी छ्ाब्दों को 'अव्यय' कहते हैं । 
अब यहां उन अव्ययों का प्रकरण आरम्भ किया जाता है। 
[लघु० ] सञ्ज्ञा-सूतमू--(३६७) स्वरादिनिपातमव्ययम्‌ ।१३६।। 

स्व॒रादयो निपाताइचाव्ययसज्ज्ञा: स्युः ॥। 

अर्थ:--स्वर्‌ आदि द्ाब्द तथा निपात अव्ययसज्ज्ञक हों । 

व्याक्या --स्वरादिनिपातम्‌ ।१।१॥ अव्ययम्‌ ।१।१। समास:--'स्वरु शब्द 
आदियेंपान्ते स्वरादय: । स्व॒रादयदुच निपाताइच -- स्व॒रादिनिपातम । समाहारद्वन्द्रः । 
अर्थ:-- (स्वरादिनिपातम्‌ ) स्वर आदि शब्द तथा निपात (अव्ययम्‌) अव्ययसज्ज्ञक 
होते हैं । स्वरादि शब्द पाणिनिमुनिविरचित 'गणपाठ' में पढ़े गये हैं | निपात-- अष्टा- 
ध्यायी के प्रथमाध्याय के चतुर्थपादान्तर्गत प्राग्रीदवरान्निषाताः (१.४.४६) के अधि- 
कार में पढ़ें गये हैं। अव्ययस्तज्ज्ञा का प्रयोजन सुंड्लुक आदि आगे मूल में हो स्पष्ट 
हो जायेगा । 

अब मूलगत स्वरादिगण--अर्थ, उदाहरण तथा विस्तृत टिप्पण सहित नीचे 
दिया जा रहा है| इस गण में बालोपयोगी अत्यत्त प्रस्तिद्ध शब्दों पर चित्न () कर 
दिया गया है | 

स्थरादि-गण 

[१] स्वर ॥। 

स्वर्ग परे च लोके स्वः:---इत्यमर:। १. स्वर्ग-लोक--प्रुण्यकर्माणः स्वरगंच्छस्ति । 
देवा: स्वस्तिष्ठन्ति। २. परलोक--स्वगं तत्य किया कार्य पुत्तेः परमभक्तित: (उद्धत । 
३. सुखविशेष--पतन्‍्न दुःेन सम्भिर्तं न च॒ प्रस्तमंनस्तरम्‌ । अभिलाषोपनीतं च॑ 
तत्सुखं स्वःपदास्पवस्‌ (तन्त्रवात्तिक) । 
[२] अन्तर * || 

१. में, अन्दर, भीतर, मध्य आदि--अष्स्बन्तरभ्ृतम अप्सु भेषजम (ऋ० १. 
२३.१६), जल में अमृत है जल में ओऔषध है। अप्रकटीक्षृतशक्ति: गक्तो$पि जनस्ति- 
रह्कियां लभते । निवतन्नन्तर्दारणि लद॒घ्यो बछिने तु ज्वलितः (पञ्च० १, ३२) । 
अन्तयंदच सुमुक्षुभिनियमितप्राणादिभिमंग्यते (विक्रमो०), निरुद्धप्राण मुमुक्षुओं से वह 


१. यहां सूँबन्त से तात्पयं ३. यहां सुबन्त से तात्पर्य अव्ययभिन्‍्न सुँबन्तों से है । 





५१६ भैमीव्याल्ययोपेतायां लघुपचिद्धाग्तकौसुश्चाम॒ 


भगवान्‌ अन्दर अर्थात्‌ अपने हृदय में खोजा जाता है । इन अर्थों में इस अव्यय के 
साथ प्रायः सप्तम्यन्त पद का प्रयोग होता है पर कहीं-कहीं पष्ठ्चन्त वा द्वितीयान्त 
का भी प्रयोग देखा जाता है । यथा--त्वभग्ने सर्वभुतानामन्ततचरप्ति साक्षिवत्‌ (याज्ञ० 
७.१०४ ) | अस्तदेवान मर्त्याइच (ऋू० ८.२.४), देवों और मत्यों के बीच में । २. 
पकड़ना --अन्तहूत्वा सूषिकां इयेनों गतः (काशिका १.४.६५), बाज़ चुहिया को मार 
कर पकड़ ले गया । 


[३] प्रातर” || 
१. प्रातःकाल, सुबह, सवेरे--प्रातद्यतप्रसडगेन मध्याह्ले स्त्रीप्रस्द्भत: । रात्रौं 
चौरप्रसहगेन कालो गच्छति धीमताम्‌ (सुमाषित) | चूतप्रसद्भः --महाभारतम्‌, स्त्री- 


[४] पुनर्‌* ॥। 

१. फिर, दुबारा--न पुनरेवं प्र्वात्तितव्यम (शाकुत्तल० ६) । भस्‍स्मोभमृतस्य 
देहस्यथ पुनरागमरन कुतः ? । गच्छतु भवात्‌ पुनर्दशनाय [स्वप्न० १) | २. 'तु' के अर्थ 
में --पद॑ सहेत भ्रमरस्य पेलव शिरोषपुष्पं न पुनः पतत्रिण: (कुमार० ५.४) । पुनः- 
पुनः बार-बार--विछ्ने: पुन:पुनरपि प्रतिहत्यमाना: प्रारम्य चोत्तमजना न परित्य- 
ज़न्ति |मुद्रा० २.१७) । कि पुन:--कहना ही क्या - मेघालोके भवतति सुखिनोंपप्यन्य- 
धार्वत्ति चेत: । कण्ठाइलेषप्रणयिनि जने कि पुनर्वरसंस्थे (मेघ० १.३) । पुनरपि -- 
पुनः पुन: - बार बार--पुनरपि जनन॑ पुनरपि सरणं पुनरपि जननीजठरे वायनम्‌ । 
इह संसा रे खलु दुस्तारे कृपया पारे पाहि घुरारे (चर्पट० ८५) | 
[५] सनुतर्‌ || । 

१. छिपना--सनुतइचौरों गच्छति (गणरत्न०) | इस अव्यय का प्रयोग लोक 
में नहीं पाया जाता । अमरकोष आदि लौकिक कोपषों में इस का कहीं उल्लेख नहीं । 
वेद में इस के प्रयोग मिलते हैं ।' 

नोट--उपर्यक्त पाड्चों अब्यय रेफान्त हैं अतः मे का रेफ न होने से हशि शव 
(१०७) आदि द्वारा उत्ब आदि कार्य नहीं होते। यथा--स्वर्गंतः, प्रातर्गच्छ, पुनरत्र, 





१. निघण्टु में यह 'निर्णीत्तान्तहित' अर्थ में पढ़ा गया है। निर्णीतं च तद्‌ अन्तहिंतं 
चेति कमंधारय: (स्कन्दमाहेश्वरक्ृत निरक्तभाष्यटीका) | जो छिपा हुआ पर 
निर्णीत हो उसे 'सनुतर' कहते हैं। श्रीसायण अपने वेदभाष्य में सर्वत्र इस का 
अर्थ 'छिपा हुआ करते है--सनुतदघरन्तम्‌--निगूर्ढ चरन्तम्‌ (ऋ० ४.२.४ 
सायणभाष्य ) । स्वामी दयानन्द सरस्वती ने अपने अष्टाध्यायीभाष्य तथा वेदा- 
ज़ुप्रकाश के 'अव्ययार्थ' में 'सनुत:” का 'सदा' अर्थ लिखा है। सलुत्तः पुरुषार्थे 
प्रथतेरन्‌ - यह उन्होंने उदाहरण भी दिया है। इस प्रकार आरे हेषांसि सनुतर्व- 
धाम (ऋ० ५.४४५५)इस ऋचा का भर्थ होगा--हम सदा शत्रुओं को दूर रखें। 
यह अर्थ भी सुसंगत प्रतीत होता है । 


अव्यय-प्रकरणम ५१७ 


अन्तगुहे, सनुत्धेहि त॑ ततः (ऋ० ८.६७.३ )। प्रातोउत्र, पुनोईपि लिखने वाले विद्यार्थी 
सावधान रहें । 
[६] उच्चंस * ॥] 

१. महान--फि पुनर्यस्तथोच्चे: (मेघ० १.१७) । २. ऊँचे पर, ऊँचे में -- 
पद्रचादुच्चे मं जतरुवन ० (मेघ० १.३६) | विपश्चुच्चे: घययंव (नीति० ५६) | उच्चेरु- 
दात्त: (१.२.२६) । ३. जोरदार आवाज मैं--उच्चविहस्थ (रघु० २.१२) | ४. 
अत्यधिक- विवधत्ति भयमसुच्चेवोक््यमाणा बनान्ताः (ऋतु० १.२२) । 

[७] नीचेस्‌* || 

१. मनन्‍्द आवाज से (प्राय: क्रियाविशेषण ]--नोचे: शंत्त हुदि ह्थितों ननु स में 
प्राणंदवर: श्रोष्यति (अमरु० ६८) । २३. नीचे, नीचे की ओर--नीचर्गच्छत्युपरिं च 
बशा चकनेमिक्रमेण (मेघ० २.४६ ) । ३. धीरे से, मन्दगति से-नीचेर्बाति समीरण: 
(व्या० च०) । ४. विनीत, नम्रन--तथापि नीचैविनयाददुइयत (रघु० ३.३४) | 
[८] शनस्‌_ || 

१, धीरे से (क्रियाविशेषण )--आनेर्पाति पिपीलिका (व्या० च० ) | धर्म शनेः 
सब्चितुयाहल्मीकमिव पुत्तिकाः (मनु० ४.२३८) । कुरु पदानि घनोर! शान: शने: 
(वेणी ० २.२१) । शर्तेश्चर: । शान: पन्‍्या: दाने: कन्या गाने: पर्वंतलछुनम्‌ (सुभा- 
पित० ] ] 

[६] ऋधक ।। 

१. सत्य--ऋधग्वदन्ति विध्ठांसः (गणरत्न०) | गणरत्तमहोदधि में इस के 
कुछ अन्य अर्थ भी लिखे हैं--वियोग-श्ी ब्र-सामी प्य-लाधवेष्वित्यन्ये । ल्ौकिककोषों में 
इस का प्रायः उल्लेख नहीं मिलता पर वेद में इस के प्रचुर प्रयोग हैं--कि स ऋधक्‌ 
कृणवद्‌ (कऋ० ४. श्८४) । 

[१०] ऋते” ॥ 

१. विता, बर्गेर--ऋते ज्ञानास्न मुक्ति: (सुप्रसिद्ध ), ज्ञान के विना मुक्ति नहीं । 
ऋते रवे: क्षालयितु क्षमेत कः क्षेपा-तमस्काण्ड-मलीमसं नभः (माघ० १.३८), सूर्य के 
विना राजत्नि के अन्धकार से मलिन आकादा को कौन घो कर निर्मल बना सकता है ! 

नोट--'ऋते' के योग में अन्यारादितरतें दिक्छब्दाअचत्तरपदाजा हियुक्ते ( २. 
३.२६) सूत्र से पञ्चमी विभक्ति का विधान किया गया है| जैसा कि उपयुक्त उदा- 
हरणों में स्पष्ट है। लोक में इस के योग में कहीं कहीं ह्वितीया का प्रयोग भी देखा 
जाता है | ऋतेषपि त्वां न भविष्यन्ति सर्वे (गीता० ११.३२)। चान्द्वव्याकरण में इस 
के योग में द्वितीया का विधायकसूत्र भी पढ़ा गया है--ऋते द्वितीया व (चास्द्र० 
२.१.८४)। पाणिनीय वैयाकरण इस का समाधान--ततोहस्यत्रापि दृहयते इस वात्ति- 
कांश से करते हैं । 





प््र्८ भेमीव्यास्ययोपैतायां लघुसिद्धान्तकौमुझाम्‌ 


[११] युगपत्‌* ।। 

१. एक साथ, एक ही समय में-- सहुस्नमक्ष्णां सुगपत्‌ पपात (कुमार० ३.१)। 
युगपउज्ञानानुपपत्तिमनसो लिख्भमू (न्यायदर्शन १.१.१६) । 
[१२] आरातू* || 

आराद दृरसमीपपोरित्यमर: । १. दूर--आराद्‌ दुष्टात्‌ सदा वसेत्‌ । दुष्ट से 
संदा दूर रहें । २. समीप, निकट-- तमच्यंत्‌ आरादु अभिवर्त्तमानम्‌ (रघु० २.१०)। 
ग्रामादारादाराम:--गांब के पास बगीचा है । 

त्तोट--आरात्‌ के योग में अन्यारादितरतेंदिक्छब्दाज्चत्तरपदाजाहियुक्ते (२. 
३.२६) सूत्र से पञ#चमी विभक्ति का विधान है। 

[६३] प्रथंक * ॥ 

१. अलग, भिन्न--शंखान्‌ दस्सुः पृथक्‌ पृथक (गीता० १. १८) | सांस्ययोंगों 
पृथबाला: प्रवदन्ति न पण्डिता: (गीता० ५.४) | २. बिना, बगर--टाम पृथंग नहि 
सुखम्‌ । 

नोट--'विना' अर्थ बाले प्रथक्‌ के योग में प्रथर्विनान।ना भिस्तृतोंया$न्य- 
तरस्याम्‌ (२.३.३२) सूत्र से द्वितीया, तृतीया तथा पबञ्चमी विभक्ति का विधान है । 
[१४ | ह्यस्‌*॥ 

१. बीत चुका पिछला दिन (४९८४४०४७) --झ्योष्स्माकं परीक्षा5भूत्‌ । हवों 
भवम्‌--ह्स्त्यं ह्स्तन वा | ऐषसोहा:इवसोपन्यतरस्थाम्‌ (४.२.१०४) सूथ से पाक्षिक 
त्यप्‌ू हो जाता है। तदभाव में सायं-चिरं-प्राह्ले-प्रगेडव्ययेम्पष्ट्यूट्यूलौ तुँहु च(४.३. 
२३) से ट्यूप्रतयय हो कर उसे तुंद्‌ का आगम हो जाता है। ह्स्त्यम्‌--अतीत कल 
से सम्बन्ध रखने वाला कार्य आदि । 

[१५] इवस *।। 

१. ॥एगाएए्एएफ आने वाला कल--ब्वःकार्यमदश्य कुर्वात पुर्वाहणं चाप्परा- 
हिकम्‌ | नहि प्रतोीक्षते पृत्युः कृतमस्य न वा कृतस्‌ (महाभारत० १२.३२१.७३) । 
बरमद्य कपोत:ः इवोमसुरात--नौ नकद न तेरह उधार । 

[१६] दिवा*।। 

१. दिन--दिवा च रात्रिदत दिवारात्रमू, दित और रात | निद्रया हियते 
नकतं दिवा चर व्यर्थकर्मभिः (भागवत० १.१६.६) । २. दिन में--पीनो5यं देवदत्तो 
दिवा न भुडकते (लोकोक्ति) । 

[१७ | रात्रों ॥ 

१. रात में--रात्रों बृत्त तु दरक्षमसि । रात्ीचरः । ये दोनों उदाहरण गणरत्न- 
महोदधि के हैं। “'रात्रौ' को अव्यय मानना हमारे विचार में युक्त प्रतीत नहीं होता । 
'राजि' शब्द से ही काम चल सकता है। यदि इसे अध्यय मानना ही अभीष्ट है तो 
'रात्रो' को विभक्तिप्रतिरूपक अव्यय माना जा सकता है । 


अव्यय-प्रकरणम्‌ ४६ 


[१८] सायम्‌7॥ 

१. सायच्काल, शाम का समब--श्रयता प्रातरन्वेतु., भ्रत्युदृव्जेदपि (रघु० 
१.६० ) । सायंप्रातमंनुष्याणामद्यनं वेबनिमितनु । चास्तरा भोजन दृष्टमुपवासी तथा 
भवेत्‌ (महाभारत० १२.१६३.१० )। 

नोंट--इसी अर्थ में घत्रन्त 'साथ छाब्द का भी प्रयोग देखा जाता हैं। वह 
घबन्त होने से पुंलिजर माना जाता है। संझ्या-वि-सायपुर्वस्या-हृस्पाहनन्यतरस्पां हो 

(६.३. १०६) सूत्र में इसी का ग्रहण होता है--सायाक्लि, सायाहनि, सायाह्नं । इस 
विषय में सायंचिर प्राह्लें प्रगेष््ययेम्यष्ट्युट्यूलो पुँदु व (४:३.२३) सृत्र की काशिका- 
वत्ति भी बद्रष्टव्य है । 
[१६] चिरम्‌”॥। 

१. देर तक---घुह्त्त ज्वलितं धेघों न च धृम्ायितं चिरम्‌ (महाभारत ५.१३३. 
१४); देर तक घूंआ देने की अपेक्षा घोड़ी देर तक प्रज्वलित होता श्रेष्ठ है। चिर॑ 
जीवतु में भर्ता । 

नोट--दीघेकालवर्त्ती पदार्थ में त्रिलिज्ञी चिर शब्द बहुधा प्रयुक्त होता है | 
इसी से ही चिरजीविन, चिरायुष्‌, चिरक्तिय, चिरकारिन्‌ आदि क्षब्द निष्पन्न होते हैं । 
“चिरं जीवतु मे भर्ता' आदि 'चिरम्‌' अव्यय के उदाहरण भी चिरक्ब्द से क्रियाविशे- 
घणत्वेन निष्पन्त हो सकते हैं। इस अव्यय का फल 'चिरज्जीवी, चिरड्जीवकः 
प्रभति कतिपय शब्दों में ही देखा जाता है। 'चिरन्तन:' भी चिरक्षाब्द से निष्पत्त हो 
सकता है । देखें--सायंचिरंप्राह्न ० (४.३.२३) सूत्र पर काशिकावृत्ति । 

[२०] मनाक्‌”।। 

१. ज़रा, थोड़ा-सा--कुतूहलाकान्तप्तता मनागभृत्‌ (नैषध० १.११६) | रे 
पान्य बिक्लुलमना तन मनागपि स्थाः(भामित्ती० १.३६) । 
[२१] ईषत्‌”॥ 

१. थोड़ा, स्वल्प, कुछ--ईषदीषच्चुम्बितानि मर: (शाकुन्तलत १५४) । 
ईधच्च कुरुते सेवां तमेबेच्छन्ति योषित: (पंञच० १.१५२) । २. आसाती से, बिना 
कृठिनाई से--ईषत्कर: कटो भवता।; (८७६ ) सूत्र पर इस व्याल्या में इस उदाहरण का 
विवेचन देखें । 

[२२] जोषम्‌”।॥। 

तृष्णीमर्थे खुले जोषम्‌ इत्यमर:। १. चुप्प, शास्त--जोषमाप न घिज्षिष्य बभाषे 
(नैघघ० ५.७८)। किमिति जोषमास्यते ? (शाकुन्तल० ५)। २. सुखपूर्वक-- जोषमास्ते 
जितेन्द्रिय:; जितेन्द्रिय पुरुष सुख से रहता है । 

[२३] तूष्णीम्‌*।॥ 

सौने तु तुष्णीस्‌ इत्यमरः । चुप्प--न योत्स्य इति गोविन्वसुफ्त्वा तृष्णी बभुव 

हैं (गीता० २.६) । 





४२० भैमीव्याब्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्याम्‌ 


[२४] बहिस*।। 

१. बाहर, बाहर स्े--त्त शूद्रवद्‌ बहिष्कार्य: तर्वस्माद्‌ द्विजकर्मणः (मनु० २. 
१०३) । अन्तविषमया होता बहिइचेव मनोहरा: । गुर्जाफलसमाकारा: स्वभाबादेव 
पोषितः (पञुच ० ४.८७ )। २. वाह्य-न खलु बहिव्पाधीन्‌ प्रीतयः संश्रयन्ते (उत्तर- 
राम० ६.१२) | 
[२५४ अवस ॥ 

१. बाहर, नीचे आदि--अवबो गच्छत्ति (गणरत्त्त०) । इस के प्रयोग अन्चवे- 
ष्ट्व्य हैँ । 

नोट--पञ्चम्पन्तात सप्तम्यन्तात्‌ प्रथमान्ताद्ा अवरबाब्दात्‌ पुर्वाइ्धराध्वरा- 
णामसिं पुरधवन्‍चंषाम्‌ (५.३.३६) इति असिप्रत्यये अवरशब्दस्य च “अव्‌' इत्यादशे 
तंद्धितश्चाइसवबंविभक्ति: (३६८) इत्यनेनैवाव्ययत्वे सिद्धें स्व॒रादौ पाठश्चिन्त्य इति 
केचितू । 

[२६] अधस *॥। 

१. नीचे--अध: पद्यस्ति कि बुद्ध तव कि पतितं भुवि । रे रे सुढ न जानाति 
गस तारुण्पमौक्तिकम्‌ (चाणक्य०) । अधोन्‍्घःज”-तीचे और नीचे--अधघो5धः पदयत: 
कस्य महिमा तोपचीयते | उपयुपरि पश्यन्तः सर्व एवं दरिव्रति (हितोप० २.२ )। 
[२७] समया*॥ 

१. समीप--ग्राम॑ं समया रम्या पुष्पवाटिका । वि सिन्धवः समया सल्ल॒रत्िम्‌ 
(ऋ० १.७३,६); पर्वत के समीप नदियां बहुती हैं। अमरकोष में इस का अर्थ 
'मध्य' भी दिया गया है--प्मयाउस्तिकमध्ययोरित्यमरः | इस अर्थ में प्रयोग कम हैं । 

नोट--इस के योग में द्वितीया का विधान है [देखें विभक्त्यर्थ प्रकरणपरि- 
शिष्ट (१६)] | 
[२८] निकषा॥। 

१ समीप--विलदृष्य लड्भुं निकषा हनिष्यति (माघ० १.६८), क्या आप 
को याद है कि आप ने समुद्र पार कर के लड्का के समीप रावण को मारा था * 
अभिज्ञावचने लूट (७६१) से भूतकाल में लूट का प्रयोग है। पूरा इलोक सार्थ इस 
व्याल्या की लकारार् प्रक्रिया में इसी सूत्र पर देखें । 

नोट--इस के योग में भी पूर्ववत््‌ द्वितीया विभक्ति का विघान है । 

[२६] स्वयम्‌*॥ 

१. आत्मना, अपने आप--इन्द्रोषपि लघुतां याति स्वयं प्रस्यापितर्गुणेः 

(चाणक्य० ) ।' 





१. दो सहेलियां अपने-अपने पति का गुणबखान इस प्रकार करती हैं-- 
चतुरः सल्त्रि मे भर्ता यल्लिज्ञति च तत्‌ परो न वाचयति । 
तस्मावष्यध्षिकों मे स्वयम्मपि लिखित स्वयं न वाचयति ॥ (समयोचित० ) 
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[३०] वथा*।। ह 

१. व्यर्थ, बेकार, निरर्थंक--ब॒था वृष्ठिः समुद्रेषु बुथा तृप्तस्थ भोजनम्‌ ॥ 
बथा दान समथंस्य बथा दीपो दिवाईपि व (सुभाषित० ) । 

[३१] नकक्‍तम7॥ ह 

रात्रि (में)--न॒ नकक्‍त॑ दधि भुञ्जीत (चरक सूत्र० ७.५८), रांत में दही 
सेवन न करे। २. रात--नकतं च दिवा च॒ नक्‍तंदिवम्‌ । अचतुर० (५.४.७७) सूत्र 
से निपातन होता है । 

नोट-- सं स्कृतसाहित्य में 'नक्त' इस प्रकार का अजन्त नपुंसक शब्द भी रात्रि- 
वाचक विद्यमान है । इस से नक्तचर, नकक्‍्तभोजिनू, नवतान्ध, नक्तमाल प्रमृति शब्द 
बनते हैं । पर यहां मकारान्त अव्यय मानता भी परम आवश्यक है। अन्यथा--नकत- 
व्चर:, नकतञ्व्चारी, नक्तन्तनम्‌, नकतन्दिनम्‌, नक्तन्दिवम्‌ प्रभूति शब्द न बन॑ सकेंगे। 
[३२ |नब*।। 

१. नहीं, प्रतिषेध--- एक: स्थादु न भुज्जीत, स्वार्थमेकों न चिन्तयेत्‌ । एकों त 
गच्छेदध्वानं नेक: सुप्तेषु जागयात्‌ (सुभाषितसुधा० ) । प्रतिषेध दो प्रकार का होता 
है--पयुंदास और प्रसज्य । इस का विवेचन पीछे (१८) सूत्र पर कर चुके हैं । 

नोट--नत' के अन्त्य बकार का लोप हो जाता है अतः प्रयोग में 'न' ही 
आता है | यह अनुबन्ध इसलिये लगाया गया है कि नलोपो नत्रः(&४७) सृत्र में इसी 
नकार का ग्रहण हो अग्निमपठित 'न' का न हो। अतः 'नेकघा' (नैषध० २.२) आंदियों 
में उस सूत्र की प्रवृत्ति नहीं होती । इस नत्र के अनेक अं होते हैं। यहां सरल 
साधारण प्रसिद्ध अर्थ लिख दिया है। 'ईषत्‌' अर्थ में भी यह कुछ २ प्रसिद्ध है-- अनुदरा 


(अल्पोदरी ) कन्या । नत्‌ के अर्थों का विशेष विस्तार वेयाकरणभूषणसार आदि उच्च 
थों में देखें । 


[३३] न*॥ 

१. नहीं, प्रतिषेध--योगयुक्तो सुनिद्नह्य नच्िरेणाधिगच्छति (गीता० ५:६)। 
लत चिरेण --नचिरेण । सुप्सुपेति समासः । चित्र चित्र किसथ चरितं नेकभावाभयाणाम्‌ । 
सेवाधर्म:ः परसगहनो योगिनामप्यगस्यः (हितोप० २.१६०) । इसी प्रकार--नैकघा, 
नान्तरीयम, गमिकर्मीकृतनैकतीवता (नंषध० २.४०) आदियीं में समकना चाहिये । 

३४] हेती ॥ 

१. निमित्त (में)--हेतो हृष्यति (गणरत्न०) । 

नोट---यह अव्यय हमें किसी ग्रन्थ में नहीं मिला । गणरत्ममहोदनि का यह 
उदाहरण भी सप्तम्यन्त हेतुशब्द से सिद्ध हो सकता है। अतः इस के प्रयोग अन्वे- 
ण्टव्य हैं । 

[३५] इद्धा ॥। 
१, प्रकट, जाहिर--समिद्धमिद्धेश महो दद्ासि (गणरत्न०) । 














श्र्र भेंस्रीष्याल्ययोपेतायां लघुप्चिद्धास्तकोंमुछझ्याम्‌ 


नोट--यह अव्यय हमें किसी ग्रन्थ में नहीं मिला । किसी कोषकार ने इस का 
उल्लेख नहीं किया । बैदिक साहित्य में भी इस का कहीं पता नहीं चला । उपर्युक्त 
उदाहरण गणरत्तमहोंदधिकार श्रीवर्धमान ( वैक्म० ११६७) का है। अन्य सब व्याख्या- 
कारों ने इसे ही उद्धृत किया है । वाचस्पत्यकोषकार ने यह उदाहरण भागवत का 
माना है परन्तु दें यह भागवत में नहीं मिला । 

[३६] अद्धा ॥। 

१. वस्तुतः, यथार्थतः---एप हू वा अनद्धा पुरुषों यो न वेबानचंति न पित॒न्‌ न 
मनुष्यान्‌ (शत० ब्रा० ८.३-१.२४); जो देवताओं पितरों और मनुष्यों की पूजा 
नहीं करता बह वस्तुत: मनुष्य नहीं । को अड्धा बेद (ऋ० ३.४४.४); इस संसार 
को यथार्थतः कौन जान सकता है?। २. सचमुच, निस्सन्देह--भद्धा नक्तिस्न्यस्त्वावान्‌ 
(ऋ० १-४२.१३); हे प्रभो ! सचमुच तेरे जैसा कोई नहीं | यास्यत्यद्धाइकुतोभयम 
( भागवत्त० १.१२.२८); निस्पन्देह वह अमरपद को पासेगा । ३. साक्षात्‌ -- त्वथि 
मेपतन्यविषया सतिसंधुपतेष्कृत्‌ । रतिमुद्ृहतादद्धा गड़गेबोधमुदस्वति (भागवत्त० १. 
८-४२); है मधुपते ! जैसे गज्जा का प्रवाह निरन्तर समुद्र की ओर बढ़ता रहता है 
वैसे ही साक्षात्‌ आप में मेरी सर्बदा अनन्यप्रीति हो । 

[३७] सामि*॥ 

१. आधा--सामिक्ृतम्‌, सामिभुक्तम्‌ । सासिभुक्तविधसा: समागमाः (रघु० 
१६.१६) । अभिवीक्ष्य सामिक्ृतमण्डनं यती: (माघ० १३.३१) । स्तामि (२.१.२२) 
इति समासः: | २. निरिदित, आशक्षे परयोग्ग--उदाहरणम्भृग्यम्‌ । तुलना करें-$९॥7ं. 
[३८] व्‌" ब्राह्मणवत्‌ । क्षत्त्रियवत्‌ ॥ 

नोट--'वत्‌' यह प्रत्यय है। वर्तिंप्रत्ययान्त अव्यय हों--यह इस के ग्रहण का 
प्रयोजन है । यहां तेन तुल्यं क्रिया चेद्रतिं: (११४८), तन्न तस्मेव (११४६), तदहम्‌ 
(५. १. ११६) इन तीन सूत्रों से विहित वर्तिंप्रत्यव का ही ग्रहण समझना चाहिये । 
ब्राह्मणवत्‌, क्षत्तियववत्‌- ये दो बर्तिंप्रत्ययान्त के उदाहरण दिये गये हैं। इसी प्रकार 
--तूपवत्तू, बालवतू, चौरवत्‌ आदि अन्‍य वत्यन्त शब्द भी जान लेने चाहियें। यह 
वर्तिप्रत्यय सादृश्य भर्घ में प्रयुवत होता है। यथा--ब्नाह्मणवत््‌ ->ब्नाह्मण के समान, 
क्षत्तियवत्‌ - क्षत्त्रिय के समान इत्यादि । वस्तुत: इस अव्यय का पाठ यहां उचित 
प्रतीत नहीं होता, क्योंकि वर्तिप्रत्ययान्तों की अव्यग्रसंज्ञा तो तद्धितइचासबंविभरक्तिः 
(३६५) से ही सिद्ध है| 
[३६| सना ॥ 

१. सदा, हमेशा, नित्य--प्ना भूवन्‌ घुस्तानि मोत जारिषः (ऋ० १.१३६. 
८); धन नित्य रहें कभी नष्ट त हों । सता भव:--सनातनो धर्म, सायंचिरंप्राहे- 
प्रगेध्व्ययेम्यष्टयुट्यूलौ तुँद च(४.३.२३) इति ट्यूप्रत्मयस्तस्प च तूँडागम: । एप धर्म: 
सनातनः (उत्तरराम० ४.२२) । 
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[४० ] सनत्‌ ॥ 

१. सदा, हमेशा, नित्य--सनत्कुमारः (नित्य बह्मंचारी ब्रह्मपुत्र) । 
[४१] सनात्‌ ।। ह | | 

१. सदा, हमेशा, नित्य--अशत्त्रुजेनुबा सनादसि (ऋ० १.१०२.८५), है इच्ध! 
तूं जन्म से ही सदा शनत्रुरहित है । यह अव्यय वेद में ही देखा जाता है।. ... 
[४२ | उपधा॥। ह 

सोट--इस अव्यय का प्रयोग हमें कहीं तहीं मिला । श्रीसभाषतिष्ठामपाध्याय 
सिद्धान्तकौमुदी की 'लक्ष्मी' व्याख्या में इस अव्यय पर टिप्पण करते हुए उपधा धर्मा- 
झ्र्य॑त्परीक्षणम्‌ इस अमरकोषोक्त बचन की विवृति क्रने लगते हैं । यह ठीक नहीं । 
क्योंकि अमरकोषोक्त 'उपधा' आबन्त स्त्रीलिज्ज है अव्यय नहीं । ह 
[४३] तिरस्‌*॥ 

.१. ठेढ़ा या तिरछा--स तियंडः यस्तिरोइज्चति--इत्यमरः। तिरोच्ष्ट्या 
समीक्षते । २. छिपना--इति व्याहृत्य विबुधान्‌ विध्वयोनिस्तिरोदधे (कुमार० २.६२)। 
३. अनादर--गीभिर्गुरूणां परुषाक्षराभिस्तिरस्कृता यान्ति नरा महत्त्वम्‌। अलब्ध- 
दाणौोत्कषणा नृपाणां न जातु मोलो सणयो बसन्ति (भामिनी० १.७२) डी 

नोट--छिंपना आदि अर्थों में तिरस का प्रयोग प्रायः घातु के साथ ही पाया 
जाता है | तिरोषन्तधों (१.४.७०) सूत्र द्वारा छिपना अर्थ में तिरस की गतिसंज्ञा हो 
जाती है। गतिसंज्ञा होने से फुगतिप्रादयः (६४६) द्वारा समास हो जाता है। समास 
होने के कारण समासेइन्यूवें फत्वो ल्थप्‌ (८८४) से कत्वा को ल्यप्‌ हो जाता है।. 


यथा---तिरोभूय, तिरोधाय इत्यादि | परन्तु कत्र्‌ धातु के योग में 'छिपना' अर्थ होने. 


पर भी विभाषा कृति (१.४.७१) सृत्रद्वारा 'तिरस्‌' की विकल्प से गतिंसंज्ञा होती 
है । गतिपक्ष में कुगतिप्रादय: (६४६) से समास हो कर क्त्वा को ल्यप्‌ हों जाता है। 
यथा---तिरस्कृत्य । गतिसंज्ञा के. अभाव में समास न होने से वत्वा को ल्यप्‌ नहीं 

होता । यथा--तिर: कृत्वा ।* कक. ः रा 
[४४] अन्तराश। ' . ३ थ 
१. अन्दर से--भवद्धिरम्तरा प्रोत्साह्म कोपितो वेषलः (मुद्रा० ३) आप 


॥। 


१. वैदिक साहित्य में 'तिरस्‌” अव्यय का. प्रयोग धातुयोग के विना अकेले भी बहुत 
आता है यथा--तिर इव दे देवा मनुष्येम्यः (हत० ब्ा० ३-१-१-८ )/ देवता 
मनुष्यों से छिपे से रहते है। स्त्रियस्तिर इंबैव पुंसो जिघत्सन्ति (झत? ब्रा० 2. 
२.१२), स्त्रियां पुरुषों को मानो गुप्तरूप से खा जाती हैं। परन्तु लौकिक साहित्य 
में इस कः प्रयोग प्राय: भू, था, क धातुओं के योग. में ही. इष्टिगोचर होता है । द 

२. गतिंपक्ष में तिरसोः्यतरस्थाम्‌ (८.३-४२)-द्वारा विसगे को विकल्प से सकारा- 


देश हो जाता है। यथा--तिरस्कृत्य, तिरःकत्य । परन्तु तिर:कत्वा' में गतिसंशा क्‍ 


न होने से सकारादेश भी नहीं होता।.. 





५ >> 2४८४० 3242 ४5-52: ५ 2४ :ऋशेर >> | ५७ 26 2 कं: के ७०0७४ कि: 25: 








प्र भेभोव्याव्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुय्याम्‌ 


लोगों नें अन्दर से भड़का कर चन्द्रगुप्त को कुपित कर दिया है। २. मध्य में, बीच 
में --त्रिशडकुरिव अन्तरा तिष्ठ (शाकुन्तल० २), त्रिशडुकु की तरह मध्य में लटके 
रहो। मेनम्‌ अन्तरा प्रतिबन्धय (शाकुन्तल ० ६) ; इसे बीच में मत टोकों। नाउज्याच्चैव 
तथास्तरा (मनु० २.५६ | सबेरे-शाम दो भोजनों के मध्य में कुछ न खाए | ३. अन्दर 
ही अन्दर --अक्षैंत्रे बीजसुत्यृष्ठमन्तरैव विनज्यति (मनु० १०.७१), अयोग्य खेत में 
डाला गया बीज अन्दर ही अन्दर नष्ट हो जाता है। ४. बिना, बग्ैर-- न प्रयोजन- 
मन्तरा चाणक्य: स्वप्नेषपि चेध्ठते (मुद्रा०], प्रयोजन के विना चाणवय स्वप्न में भी 
च्ेष्टा नहीं करता । ५. मार्ग में, रास्ते में---भन्तरा चारणेम्यस्त्वदीयं जयोंदाहरणं 
श्रुत्वा त्वामिहस्थमुपागता: (विक्रमो० १), मार्ग में ही चारणों से तुम्हारी बच्ञोगाथा 
सुनकर तुम्हारे पास यहां आये हैं। ६. सदश--न ब्रक्ष्यामः पुरनर्जातु धामिक रामस- 
न्तरा (रामायण० २.५७.१३.) राम सहश धामभिक पुरुष फिर हम कभी नहीं देखेंगे । 
नोट--अन्तरा5स्तरेणयुक्ते (२.३.४) सूत्रद्वारा अन्तरा के योग में द्वितीया 
विभक्ति का विधान है | 
[४५ | अन्तरेण*॥ 

१. बिना, वरगर--न राजापराधमन्तरेण प्रजात्वकालमृत्युवचरति (उत्तरराम० 
२) | न चान्तरेण नाव॑ तरीतू शकयेयं सरित्‌ । क्रियान्तरान्तरायमन्तेरण आये द्रष्टु- 
मिच्छामि [मुद्रा० ३), यदि किसी काम में विध्न न हो तो आप के दर्शन करना चाहता 
हूँ | .२. मध्य में, वीच में, के विषय में--तवां माझ्चान्तरेण कमण्डलुः (महाभाष्य ) , 
तेरे और मेरे बीच कमण्डलु है। अथ भवन्तमन्तरेण कीौवृश्गोडस्था वृष्टिराग: ? 
(शाकुन्तल० २), आप के विषय में इस का चक्षूराग कैसा था ? 

नोट--इस के योग में भी पूर्ववत्‌ द्वितीया का विधान है ।' 

[४६ ] ज्योक्‌ ॥ 

१. दीर्घ काल तक, लम्बे समय यक---ज्योक च॒ सूर्य बृश्े (ऋ० १.२३.२१)। 
सर्वमायुरेति ज्योग्जीवति महान्‌ प्रजया पद्मयुभिभंवति महान्‌ कीर्त्या (छान्दोग्योपनिषत्त्‌ 
२.११.२) । 

नोट--यह अव्यय प्राय: वैदिकसाहित्य में प्रयुक्त देखा जाता है | 
[४७ | कम ॥ 

१. जल--क॑ (जले) जाय॑ंत इति कज्जम्‌ (कमलम्‌] | कम्‌ (जलम ) अलं- 
करोतीति कमलम्‌ । २. सुख--कम्‌ --स्ुखम्‌ अस्त्यस्येति कंग्र:--सुखी | कंशमस्म्यां 
ब-भ-पुस-ति-तुन्त-यसः (५.२.१३८) इति मत्वर्थीयों युस । सिति च (१.४.१६)इसि 
पदत्वेनानुस्वारपरसवर्णां । ३. सिर--क॑ (शिरप्ति) जायन्त इति कज्जा: --केश्या: । 








१. अन्तराष्तरेणयुक्ते ( २.३.४)सूत्र के भाष्य में भाष्यकार ने अन्तरा और अन्तरेण 
को निपात माता है। परन्तु निपातसंज्ञां करने के लिये तब इन का पांठ चादियों 
में मानना होगा। अतः यहां स्व॒रादियों में इन का पाठ प्रक्षिप्त समझना चाहिये 


अव्यव-प्रकरणनत ४२४ 


क॑ (शिरः) धारयतीति कन्धरा > ग्रीवा । ४. निन्दनीय--कं (कुत्सितः) दर्षोड्स्थेति 
कन्दप: -- भा भः | । 
[४८] शम्‌_ || 

१. सुख, शान्ति, कल्याण--शं (कल्याणं) करोतीति शद्भूरः:। शकह्कुरः शं 
करोतु न: | शं (सुखम॒) अस्त्यस्येति दांयु:--सुखी । पूर्ववद्‌ यूस्‌ । 

नोट --कम-शमझब्दयोविभक्तिप्रतिरूपकाव्ययत्वे सिद्धे स्वरादों पाठहिचन्त्य 
इति केचिदाह: | 
[४४६ ] पझ्हसा ॥। 

१. बिना, विचारे, यकदम, अचानक--सहसा विदधीत मे क्रियामविवेकः पर- 
मापदां पद्म (किरात० २.३० ) | सहसोत्पतिताः सर्वे स्थासने स्थः ससंश्रमस ( रामा- 
यण ०७ २. १६.४) | 
[५० | बिना ॥ 

9. बिना, वगैर--दुर्भगाभ रणप्रायो ज्ञानं भारः क्रियां बिना [ हितोप० १.१८)। 

नोट---इस अव्यय के योग में प्रथम्विनानानाभिस्तृतीयाषन्यतरस्थाम (२.३: 
३२) सूत्र से द्वितीया, तृतीया तथा पब्ज्वमी विभक्ति का विधान है | 
[५१] नाना” ॥ 

१. विना, बग र--नताना नारीं तिष्फला लोकयात्रा (गणरत्न०), विना स्त्री के 
लोकयात्रा निष्फल है । २. अनेक प्रकार के--नानाफलेः फलति कह्पलतेव सूमिः 
(नीति० ३७) । नानाशस्त्रप्रहरणा: स्व घुद्धविज्ञारदा: (गीता० १.६) | ३. पृथक 
रूप में--मृत्योंः स॒मृत्युमाप्नोति य इह नानेव पश्यति (कठो० ४.१०) | विहवं न 
ताना शम्भुना (बोपदेव ), यह जगत्‌ शम्भू से परथक नहीं । 

नौट--इस अव्यय के योग में भी पूर्वोक्तसूच से द्वितीया, तृतीया तथा पञ्चमी 
बिभक्ति का विधान है । 

वक्तव्य --विना और नाना का पाठ भी 'वत्‌' की तरह यहां स्वरावियों में 
व्यर्थ सा प्रतीत होता है। तद्धितइचाइसवंविभक्तिः (३६८) से ही इन की अव्यय- 
संज्ञा सिद्ध हो सकती है। 

[५२] स्वस्ति* ॥ 

१. मज़ुल, कल्याण, सुख-स्वस्त्यस्तु ते (रघु० ५.१७) । स्वस्ति भवते 
(शाकुन्तल० २) | 

तोट--इस अव्यय के योग में नमःस्वस्तिस्वाह।स्वधाइलंवंधड्योंगाचच |८६८) 
सूत्र से चतुर्थी विभकति का विधान है । 

[५३] स्वधा ॥ 

१, पितरों के निमित्त अन्न आदि देते समय उच्चार्यमाण विशिष्ट शब्द-- 

पितृभ्य; स्वधा | 
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नोंट--इस अव्यय के योग में भी पूर्ववत्‌ चतुर्थी का विधान है । 
[५४ | अलम्‌* || 

१. भूषित करता, सजाना--वाण्पेका समलंकरोति पुरुष था संझकृता धार्यते 
(नीति० १५) । अलइकृत्य सुतादान दैव॑ं धर्म प्रचक्षते ( मनु० ३.२८)” । २. पर्याप्त 
होना, काफी होना, समर्थ होना--तसत्यालमेषा क्षुधितस्य तृप्त्ये (रघ्‌ ० २.३६)। अहंस्पेन 
शमयितुम॒लं वारिधारासहल्ले: (मेघ० २.४३) । अलम्मल्लो मल्‍लाय (काशिका)* | 
३. निषंघ करना, मना करना, रोकना--अल॑ महीपाल तव असेण प्रयुक्तमप्यस्त्रमितो 
व॒था स्थात्‌ (रघृ० २.३४) । अलं हसितेन*। अल॑ बहु विकश्य, बहुत डींग न मारिये। 
अलम्‌ अन्यथा गृहीत्वा, अन्यथा ब्रहण न कीजिये। यहां के स्पष्टीकरण के लिये 
(८७८ ] सूत्र पर हमारी व्याख्या देखें । 

[५५-५७] वषट । श्रौषट्‌ | बौषट्‌ ॥ 

१. देवताओं के निर्मित्त हृविर्दान में--वषडस्तु तुम्यम्‌ (यजु० ११.३६) । 
अस्तु श्रौषट पुरो अग्निम्‌ (ऋ० १.१३९.१) । सोमस्याग्ने वीहि बौषद (ऐतेरय ज्ञा० 
४.५.४.६) । 

नोट--इन में से 'वषट” के योग में नमःस्वस्ति० (६८) द्वारा चतुर्थी 
विभकित होती है । 

[५८] अन्यत ॥ 

(. अन्य, पुनः, इस के अतिरिक्‍ता -देवदत्त आयातोउन्‍्यच्च यज्ञवत्त: (गण- 
रत्न० ) | प्रयोग अस्वेषणीय हैं। विभक्ति-प्रतिकृपषक अव्यय मान कर काम चल 
सकता है। 

[५६] अच्ति ॥ 

१. विद्यमान, मौजूद--अतिथिर्त्नालकबचैच राजा भार्या तथेव च॑। अस्ति 
ताह्ति न जानन्ति देहि देहि पुनः पुनः (चाणक्य०) । अस्तिक्षीरा (अस्ति--विद्य- 
मान क्षीरमस्या:) गौ: । अस्ति (विद्यमान: परलोक:) इति मतिरस्येत्याश्तिक: । 
अत्ति-तास्ति-दिष्टं मतति: (४.४.६०) इति ठक, ठस्थेकः (१०२७) इति ठस्य इका- 
देश: । अत्तित्वम | 

नोट--इसे तिडसन्तप्रतिरूपक अव्यय भी माना गया है। विशेष च।दिगण में 
'अत्तिक्षीरा' शब्द पर देखें । 





१. यहां भूषणेडलम्‌ (१.४.६३) सूत्र से 'अलम' की गतिसंज्ञा हो कर कुलगति-प्रादयः 
(६४६ ) द्वारा समास हो कर समासे5नड्पुर्वे कत्वो ल्यप्‌ (८८४) से कत्वा को ल्यप्‌ 
हो जाता है । 

२. इस अर्थ में नमःस्वस्तिस्वाहा० (८5६८) सूत्रस्थ अलमिति पर्याप्यर्थग्रहणम 
(वा० ५२) वात्तिक से अलमू के योग में चतुर्थी विभक्ति होती है । 

३. ऐसे स्थलों में अलम्‌ के साथ तृतीया विभक्ति का प्रयोग होता है| इस के स्पष्टी- 
करण के लिये इस व्याख्या के विभकत्यर्थ-परिश्षिष्ट में (२०) संख्या देखें । 


। 
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[६०॥ उपांशु ॥ ' के 
उपांशु विजने5व्ययम्‌ इंति विश्व:। १. एकानन्‍्त -परिचेंतुपुपांशु धारणां कुश- 
पूत॑ प्रवयास्तु घिष्टरम (रघु० ८.१८); रघु ने वृद्धावस्था को प्राप्त. हो कर एकान्त 
में धारणा का अभ्यास करने के लिये कुशापवित्र आसन को ग्रहण किया । 
नोट--जिह्लौष्ठी चालयेत्‌ किड्चचिद्‌ देवतागतमानसः । निज श्रवण-योग्यः 


स्थादुपांशुः स जप; स्मृतः । इस प्रकार का जप भी 'उपांशु' कहाता है परन्तु वह प्रायः _ 


उकारान्त पुंलिज्ध होता है अव्यय नहीं । "३ ० ६ 25 < 
[६१] क्षमा ॥ री हक 
१. क्षमा, माफ़ी--क्षमा करोतु भवान्‌ (व्या० सि० सु०)। अत 
नोट--इस अव्यय के संस्कृतसाहित्य में प्रयोग अल्वेषणीय हैं. । यदि इसे 
अव्यय मानना ही हो तो विभक्तिप्रतिरूपक माना जा सकता है, अथवा स्वरभेदार्थ 
यहां पाठ किया गया है। रा रा 
[६२] विहायसा ॥ पक आम 
१९. आकाश --विहायसा पद्य विहद्भुराजम्‌ (हेमचन्द्र)। विहायसा रस्थमितों 
विभाति (व्या० सि० सु०)। इस अव्यय के प्रयोग अन्वेषणीय हैं। संस्कृत में आकांश- 


वाचक तथा पक्षिवाचक सकारान्त विहायस्‌ शब्द बहुत प्रसिद्ध है-; विहायाः शकुनी 


पुंसि, गगने प्रुन्तपुंसकम्‌--इति मेदिनी । 
[६३] दोषा ॥ 


१. रात्रि-- दोषापि नूनमहिमांशुरसो किलेति ( माघ० ४.४६), रात्रिके | 
समय भी वह (चन्द्र) सूर्य है ऐसा समझ कर । दोषासन्यम्‌ अहः (महाभाष्य ), पने. 


बादलों या घुन्ध के कारण अपने आप को रात्रि समभने वाला दिन । यहां 'दोषा' के 
अव्यय होने से लित्यनव्ययस्थ (८०६) से हस्व नहीं होता । ० । 


नोट---'दोषा' यह रात्रिवाचक आकारान्त स्त्रीलिज्गज भी प्रयोग में देखा जाता. 


है । यथा -- ततः कथाभिः समतीत्य दोषाम्‌ (भष्टि० २२.२४) । 
[६४] मृषा ॥ ि 


असत्य, मूठ, मिष्या । आये दरितों भवितेति वैधसों लिपि ललाटेशबिजनस्थ 


जाग्रतीमु । मृषा न चक्रेशल्पितकल्पपादपः प्रणीय बारिद्रध्दरित्रतां नलः । (नेषध० 
१.१५) | भृूषा मिथ्या ते वितये--इत्यमर:। . 


[६५] मिथ्या ॥ - .. ...  . | / .___ 
१.भूठ असत्य->भिध्येत ब्यसनं बंदल्ति मुगयामीदुग्विनोदः छुंतः (शाकुल्तल० 


२.५) । २. व्यर्थ, बेकार--ज्योतिष जलदे सिध्या, सिण्या इवासिनि वेखकम्‌। योगो 


बहुशने सिथ्या, मिश्याज्ञा् च. सह्मपे (समयोचित०) । 
[६६॥ मरना । 5 


९. व्यय में --रात्रि: सैब पुनः स एवं विवसो सत्व। मुंधा जम्तवः (वें राग्य७ ४४)। 





प्र्रद भंमोग्यास्ययोपेतायां लघमिद्धान्तकोमुय्याम्‌ 
सौतया रामचनद्रस्थ गले कंमलमालिका । मुधा बुधा अश्रमस्त्यत्र प्रत्यक्षेपि क्रियापदे 
(सुभाषित॒० ) । 'प्रत्यक्षेपि' इति कर्मणि लुँडुप्रयोग: । 

[६७] पुरा” ॥। 

१. प्राचीन समय में, व्यत्तीतकाल में--पुरा कवीनां गणनाप्रसडगे कनिष्ठि- 
काधिष्ठितकालिदात। । अद्यापि तत्तत्यकबेरभावाद्‌ अनामिका सार्थवती बनूब [सुभा- 
पित० ) | पुरा सरत्ति मानसे विकचतारतसालिस्खलत्‌-परागसुरभीक्ृषते पयस्ति यस्य यात॑ 
वयः | त॒ पल्वलजले5धुना मिलवनेकभेकाकुले, सरालकुलनायक: कयय रे कथं वर्तताम 
(भामिनी० १.२ )। ३. प्रवन्ध ( क्रियासातत्य ) में--उपाध्यायेन सम पुराधोयते ( गणरत्न० ) 
उपाध्याय ने निरस्तर पाठ किया । ३. निकट भविष्य में--आलोके ते निपतति पुरा 
सा बलिब्याकुला वा (मेघ०२.२२), वलिकर्म में लगी हुई ज्ञीघ्र ही वह तेरी दृष्टि 
में आएगी। पुरा सप्तद्वीपां जयति वसुधामप्रतिरथः (शाकुन्तल्ञ> ७.३३ ), आगे निकट 
भविष्य में यह (सर्वदमन) अप्रतिम योघा वन कर सप्तद्वीपा सम्पूर्ण प्थ्वी को विजय 
करेगा | इस अर्थ में 'पुरा' के योग में यावत्पुरानिपातयोरलद (३.३.४) से भविष्यत्काल 
में भी लेट का प्रयोग होता है । 

[६८] मिथों ।। 

१. एकान्त | २. परस्पर--मन्ज्यन्ते सिथों (शब्दकोस्तुभ) | 

तोटद--इस अव्यय के प्रयोग अन्वेषणीय हैं । कुछ लोग 'मिथो--अत्र, मिथो 
-+इति, इत्यादियों में ओत (५६) सूत्रद्वारा प्रगृह्मसंज्ञा कर प्रकृतिभाव करते है। परन्तु 
इस प्रकार मानने से इस का पाठ चांदियों में करना होगा अन्यथा चादयो5सत्त्वे (५३) 
से निपातम्नज्ञा न हो सकेगी । 

[६६] मिथस*॥ 

मिथोष्न्योस्यं रहत्यपि--इत्यमर: । १. परस्पर--तन्मिथः सवर्णसंज्न स्यात्‌ 
(लघुसिद्धान्तकौमुदी १० सूत्र पर) । कामसान्‌ माता पिता चेन यदुत्यादयतों सिथ:ः 
(मनु० २.१४७) । २, एकान्त--रत्नाकरं वीक्ष्य सिथः स॒ जायां रामाभिधानों 
हरिरित्युवाच (रघु० १३.१), मिथः--रहूसि । भर्तुः प्रस्तादं प्रतिन्य सुर्ध्ना वक्‍त 
म्िथः प्राफ़मतैवमेनस (कुमार० ३.२) । 

[७० ] प्रायस * ॥ 

१. बहुधा, अक्सर, बहुत बार--प्रायो भृत्यात्त्यजन्ति प्रचलितविभवं स्वासिन 
सेवमाना: (मुद्रा० ४.२२) । प्रायों गच्छति यत्र भाग्यरहितस्तजैव यान्त्यापद: ( नीति० 
प४) । २. सम्भवतः--तब प्राज्ञ प्रसादादिह प्रायः प्राप्त्यासि जीवितम्‌ (महाभारत० ) 

नोट --इसी अर्थ में घत्रन्त पुंलिज् 'प्राय' शब्द का भी बहुत प्रयोग देखा 
जाता है । यथा---म्रतप्रायों ग्दभ:, शालिप्राया भ्रूमिः, कष्टप्रायं शरीरम । पूर्ण अर्थ में 
भी इस घतल्त का प्रयोग देखा जाता है--अमृतप्रायं वचनम्‌ । प्रायोपवेशनम्‌ -- अन्ना- 
दित्यागपूर्वक मृत्यु के लिये बंठ जाना, मरणब्रत रखना । 





सव्यय-प्रकरणम्‌ ' .. (२६ 


[७१] मुहस्‌* ॥। 

१. पुनः पुनः, बार बार--प्रीवाभज्भाभिराम मुहरनुपतति स्थन्दने दत्तदृष्टि: 
(शाकुन्तल० १.७) | मुहलंक्ष्योड्रोदा मुहुरधिगमाभावगहना,  मसुहुः सम्पुर्णाड्री मुह- 
रतिक्ृशा कार्य वशतः । मुहुभ्रंड्यद्‌बीजा मुहुरपि बहुप्रापितफलेत्यहो चित्राकारा नियतिरिव 
नीतिर्नयविदः (समुद्रा० ५.३) । मुहूर्मुह:--बार बार--मुहमंहुर्वारि पिबेदमुरि 
(सुभाषित) । ः 
[७२-७३ | प्रवाहुकम्‌। प्रवाहिका ॥ 

१. समानकाल, उसी समय । २. ऊषध्दं । प्रवाहुक गृह्लीयात्‌ (गणरत्न०) । 

नोट---कई गणपाठों में 'प्रवाहुकम्‌' के स्थान पर 'प्रवाहिका' पाठ पाया जाता 


है । इन अव्ययों के प्रयोग अन्वेषणीय हैं । किसी कोष में इन का उल्लेख नहीं । . 


ग्रहणी रोगवाची “प्रवाहिका' हाब्द टाबन्त होता है । स्वामी दयानन्दसरस्वती नें 
प्रवाहुकम्‌' पाठ माल कर उस का 'प्राबल्य' अर्थ किया है। इस अर्थ में “प्रवाहुक' 
दाब्द तो काठकसंहिता में देखा जाता है--देवा वा असुरान्‌ यज्ञमभिजित्य ते प्रवाहुग्‌- 
ग्रहान गह्लाना आयन्‌ (काठकसंहिता २९.६) । सम्भव है कि इस शब्द का किसी 
लुप्तशाखा में उल्लेख हो । । 
[७४] आयैहलम्‌ ॥॥ 

१. बलपूर्वक, ज़बरदस्ती--आयंहलं गृह्लाति (गणरत्त०) । 

नोट--इस अव्यय के प्रयोग अन्वेषणीय .हैं । 
[७५] अभीदणम्‌ के 
१. निरन्तर, बार बार, पुनः पुनः -क्षेते प्रहारा निपतन्त्यभीक्षणम्‌ (यऊुच० 
२.१६२) ! । ह 
[७६] साकम्‌* || 


१. के साथ--आस्स्व साक॑ सया सौधे माधिष्ठा निर्जन बनम्‌ (भट्टि० ८.७६)। 


साक॑ ग्रावगणैलठन्ति मणयो बालाकंबिम्बोपम्ाः (भामिनी० १.४०) । 
नोट---साकम्‌ 
में सहयुक्तेडप्रधाने (२३-१६) द्वारा तृतीया विभक्ति का विधान है । 
[७७] सा्थेम्‌* ।। रा क्‍ 
१. के साथ--ताइनीयादू भाय॑या साध नैनासीक्षेत चाइनतीसू (मनु० ४.४३ )। 
बने मया सार्धमसि प्रपन्तः (रघृ० १४.६३ )। 2 
[७८] नमस्‌*॥ द हा द ह 
१. समस्कार--तसस्तत्कमंभ्यो विधिरपि न येस्यः प्रभवति (नीति० ६१) । 
येन धौता गिरः पुंसां विमले: शड्दवारिभिः॥ तमह्चाज्ञानजं भिन्न तस्मे पाणितये नस: 
(पाणिनीयदिक्षा ४) । | ्ः ह 
भोट---इस अव्यय के योग में नमःस्वस्तिस्वाहा० (८६८) सूत्र द्वारा चतुर्थी 
विभक्ति का विधान है । इस अव्यय के 'अन्‍्न, वज्ञ' आदि अंन्‍्य अनेक अर्थ भी वेद में 


प्रसिद्ध हैं । 
ल० प्र० (३४) 





, साधम्‌, सम, सह आदि सहार्थक अव्ययों के थोग में अप्रघान 





। 
[ 
। 





४३० भेमोव्यात्ययोपेतायां लघुसिद्धास्तकोसुण्याम्‌ 


[७६ | हिंसक ।। 

पथरिवताइन्तरेणतेंहिसइनाना च वर्जने --इत्यमरः । १. बिना, वर्ग र -हिरुक्‌ 
कर्म न मोक्षः स्पात्‌ (व्या० च०), विना कर्म के मोक्ष दुर्लभ है । २. समीप- पर्वत्त- 
स्थ हिंइ नदी (ब्या० च०), पर्वत के समीप नदी है। ३. तिरोहित--थ ई ददझं 
हिरुगिन्नु तस्मात (ऋ० १.१६४.३२) । 

नोट--यह अध्यय प्रायः बैदिकसाहित्य में उपलब्ध होता है । 

[८5०] धिक*॥ 

१. धिवकार-- धिक तां तू तं च मदन च इमाञ्च माज्च (नीति० २)। 
राम सीतां लक्ष्मणं जीविकार्थे विक्नीणीते यो नरस्तझट्च घधिग धिक्‌ । अस्मिन पद्म 
यो5पदाब्दं न वेत्ति व्यर्थप्रज्ञ॑ पण्डितं तव्च घिग्धिक (सुभाधित०) ।* 

तोट--इस अव्यय के योग में उभसवेतसोः कार्था० (वा०) द्वारा हिरीया का 
विधान है । 

[८5१] अथ || 

१. आरम्म अर्थ में--अथ शाब्दानुशासनम (अष्टाध्याय्या आदी )। अथ योगा- 
नुशासनम्‌ (योगदर्शन १.१) | २. अतन्तर अर्थ में--अथ प्रजानामधिपः प्रभाते जाया- 
प्रतिग्राहितगन्धमाल्याम्‌ । बनाय पीतप्रतिबद्धवत्सां यज्ञोधनों धेनुमृषेर्तमोच (रघु० 
२.१); अथ--निश्चानयनानन्तरमित्यर्थ: । अथातो बह्यणिज्ञासा [वेदान्तसूत्र १.१.१), 
भथ -- साधनतचतुष्टयानन्तरमित्यर्थ: । ३. विकल्प अर्थ में--- शब्दों नित्योड्थानित्य: 
(गणरत्न० ), शब्द नित्य है या अनित्य ? । ४. प्रइन या प्रइनावत्तरण में (यह बताइये 
-+इस अर्थ में )--अथ सा तत्रभवती किमासख्यस्य राजषं: पत्नी (शाकुन्तल० ७), 
अच्छा तो यह बताइये कि वह आदरणीया किस राजपि की पत्ती है ? । न चेन्मुन्ति- 
कुमारोप्यम अथ को 5स्प व्यपदेशः ? (शाकुल्तल० ७),यदि यह मुनिकुमार नहीं तो 
इस का कुल क्या है ? । अथ केन प्रयुक्तो5यं पापं चरति पुरुषः (गीता० ३.३६), तो 
यह पुरुष किस से प्रयुक्त हुआ पापाचरण करता है ! | ४. समुच्चय में--गणितमथ 
कला वैश्िकीम (मृच्छ० २.३), गणित तथा वेश्यागृहसम्बन्धी कला को | मातृष्वसा 
झातुलानी द्वध्रथ पितृष्वसता । सम्पूज्या गुरुपत्नीवत्‌ समाल्‍्ता गुरुभायंया (मनु० 
२.१३१) | ६. यदि, अगर (पक्षान्तर) भर्थ में--अथ चेत्‌ त्वमिमं धर्म्य संग्राम न 
करिष्यसि (गीतां० २.३३) ; यदि तुम इस धामिक संग्राम को नहीं करोगे । अथ मर- 
णमवह्यमेव जन्तोः किसिति मुधा मलिनं यशाः क्रियेत (हितोप० ३.१४१), यदि मृत्यु 
अवध्य होनी ही है तो व्यर्थ में अपना यश क्‍यों कलखड्ित किया जाये । ७. मद्ञल-- 
इस अर्थ का विवेचन चादिगणप्रोकत 'अथ' निपात पर देखें । 

[८२] अम ॥। | 

१, शीघ्र, २. अल्प | इस के प्रयोग अन्वेषणीय हैं । 

१, अब इवे प्रतिकृती (१२३८) इति विहितस्य कनः जीविकार्थे चापण्ये (५,३.६६ ) 
इति लुपो$भावाद्‌ 'रामकम्‌, सीतिकाम्‌, लक्षमणक्म्‌' इत्येव प्रयोगा: साघवः । 


अव्यय-प्रकरणम्‌ ५२३१ 


नोट--वर््तमान उपलब्ध लौकिक वा वंदिकसाहित्य में हमें यह अव्यय कहीं 
नहीं मिला । दीक्षित आदि इसे प्रत्यय मानते हैं। उन का कथन है कि अम्‌ च चछ- 
न्दसि (५.४.१२) सूत्र से विहित अमृप्रत्ययान्त की अव्ययसंज्ञा होती है। उदाहरण 
यथा--प्र त॑ नय प्रतरं वयस्यः (यजु० १२.२६) । परन्तु चाहे यहां 'अम्‌' से प्रत्यय 
भी समझ लें तो भी तब्वितश्चाइसंधिभक्ति: (३६८) से ही इस के अव्ययसंज्ञक हो 
जाने से यहां ग्रहण व्यर्थ सा प्रतीत होता है । 

[८३] आम ॥ । 

१, स्वीकृति या स्मृति द्वारा 'जी हां के अर्य में--आम ! ज्ञतम्‌ [शाकुन्तल० 
३) । 

नोट--कई वेयाकरण यहां भी पूर्ववत्‌ किमेत्तिछव्ययघादास्वद्रव्यप्रकर्ष 
(५.४.११) आदि सूत्रों से विहित आम्प्रत्ययान्तों की अव्ययसंज्ञा मानते हैं। 

[८४ | प्रताम ।। 

१. ग्लानि---इस के उदाहरण अन्वेष्टव्य हैं । 

नोट--'प्रताम्‌' छब्द प्रपु्बंक तम्‌ (तमम काइक्षायाम) पांतु से विवप प्रत्यय कर 
उपधादीर्ध (७२७) करने से निष्पन्न होता है यहां सुब्लुक हो जाने पर मो नो धातो: 
(२७०) से इस के मकार को त्कार नहीं होता क्योंकि यदि ऐसा करना होता तो 
आचार्य इस गण में प्रश्ान्‌ (प्रतान्‌ृ) शब्दों को नकारान्त निर्दिष्ट न करते | 
[८५] प्रद्यान ।। 

१. तुल्य, सहश, समानतत--प्रज्ञान्‌ देवदत्तों यज्ञवत्तेन (गणरत्न०]) । 

नोट--इस के प्रयोग अन्वेषणीय हैं। कई वेयाकरण 'प्रश्ञान्‌ के स्थान पर 
'प्रशाम्‌' पाठ मानते हैं | कुछ अन्य लोग यहां 'प्रतान्‌ शब्द को भी पढ़ते हैं । 

[८६] मा ॥। 

१. निषेध (मत) अर्थ में--प्वा जानीत विदर्भजामविदृषीस (तेषध ० १५.८६)। 
मा ब्ृहि दीन बच: (नीति० ५१)। साइसमीक्ष्य परं स्थान पृर्व॑मायतन त्यजेत्‌ ( हित्तोप० 
१.१०२) । मा ते सद्भोडरत्वकर्मणि (गीता० २.४७)। २. 'ऐसा न हो' इस अर्थ में-- 
सा कव्चिन्मसाप्यनर्थों भवेत्‌ (पझञुच० ४), ऐसा न हो कि मुझ पर भी कोई अनर्थ 
आ पड़े | लघु एनां परित्रायक्‍््व मा कस्यापि तपस्विनों हस्ते पततिष्यति (शांकुन्तल्० 
२), शीघ्र ही इसे बचाइये ऐसा त हो कि यह किसी तपस्‍्वी के हाथ में पड़ जाये । 
३. घिककार--भा जीवन यः परावतज्ञादुःखदग्घोषपि जोवति (माघ० २.४५), घिक्‍कार 
है उस के जीवन पर जो दात्रुओं से तिरस्कृत हुआ भी जीता है | 

नोट --कुछ वैयाकरण इस अव्यय को नहीं मानते केवल अग्रिम 'माझू को 
ही स्वीकार करते हैं। इस विषय का स्पष्टीकरण इस व्यास्या के द्वितीय-भागस्थ 
माह्ि लूँड (४३५) सूत्र पर देखें । 

[८७] माह” ॥ 
१. मत--पापे रति मा कथा: (भागवत० २.७७), पाप में प्रेम मत कर | 
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'स्म' के साथ इस के प्रयोग बहुत प्रसिद्ध हैं--क्लेब्पं मा सम गमः पार्च नेतत्त्वव्युपपचचते 
(गीता० २.३) | माहि लुंड (४३५) तथा स्मोत्तरे लेंड च (४३६) सूत्रों द्वारा 
केवल माह के योग में लूट तथा सम के साथ लेँइ लुँढ का विधान है। न माइयोगे 
(४४१) से अद आद के आगम नहीं होते ।' 
आकृतिगणो5्यम॒ ।। 
यह स्वरादिगण आकृतिगण है अर्थात्‌ स्वरादिशब्द केवल इतने ही नहीं जितने 
परिगणित किये गये हैं, अपितु इन के अतिरिक्त अन्य जिन दाब्दों में अव्ययकार्य पाया 
जाये उन को भी इस गण में सम्मिलित कर लेना चाहिये। आकृतिगण का स्पष्टीकरण 
पीछे (३६)सूत्र पर कर चुके हैं। स्वरादिगण में गिनते योग्य कुछ अन्य छ्ाब्द यथा-- 
(१) समम्‌* --के साथ | दुर्जनेन सम॑ सख्य॑ प्रीतिब्चापि न कारयेत्‌ । उष्णो 
बहुति चाज़्ारः शीत: कृष्णायते करम्‌ (हितोप० १.८०) । इस के योग में तृतीया 
विर्भक्त होती है -सहयुक्तेष्प्रधाने (२.३.१६) । 
(२) सत्ना/-साथ। स॒त्रा पुत्रकलत्रमित्रनिवहेः(रामचरितम्‌० २.६४) । 
पूर्वेवत्‌ तृतीया । 
(३) भटिति*--श्वीत्र । भटिति पराश्षयवेदिनों हिं विज्ञा: (नैषघध० ?ऐ )। 
(४) तरसा*>-शीघ्र | तरसा ता समुत्पाद्य चिक्षेप बलवदुब॒ली (रामायण० 
५.४४.११)। तृतीयान्त 'तरंस' से काम चल सकता है, इसे अव्यय मानना अनावदयक है। 
(५) द्वाक”--शीकघ्र | द्राग्विद्तं कातरैः (गणरत्न०), कायर शी क्ष भाग गये । 
(६) अज्जसा--शीघ्र | त्त गच्छत्यअ्जसा घिप्रो ब्रह्मण: सद्य शाइवतम्‌ 
(मनु० २.२४) । 
(७) मड़क्षु -श्ीक्। मडक्षदपाति परितः पटलैरलीनाम्‌ (माघ० ५.३७), 
भौंरों के समृह चारों तरफ ऋटपट उड़ गये । 
(८) सपदि*--शीक्र, तत्क्षण | त्पदि कुमुविनीभि्मीलितम ( माघ० ११.२४] 
(8) भूयस्‌*--पुनः, फिर | भूयः स भूतेदवरपाइजंवर्त्तो किव्चिद्िहस्थाथं्पति 
बभाषे (रघु० २.४६) । अत्यधिक, वार बार । भूयोदपि सित्रतः पयसा घुतेन न निम्ंब- 
ब॒क्षो मधुरत्वमेति (सुभाषित०) । 
(१०) कामम्‌*--भले ही । काम धीरत्वभावेयं स्त्रौस्वभावस्तु कातरः ( स्वप्त० 
४.८) । मनस्वी ज़ियते काम कार्पण्यं नेंब गच्छति (हितोप० १.१३३) । निइचय 
ही । काम व्यसनवक्षस्थ मूल दुर्जनसंगतिः (कथासरित्‌ ०) । कामम्‌ --निश्चय ही । 
(११) संवत्‌* (सर्वावत्‌) वर्ष, विशेषत: वेक्रमाब्द | 'संवत्सर' का संक्षेप है । 





१. मा निषाद ! प्रतिष्ठां त्वभ अगमः जाइवतोी: समा: । 
पत्कौज्चसिथुनादेकनू_ अवधी: कासत-सोहितस्‌ ॥ (रामाधण० १.२.१४]) 
यहां 'अगमः' में अट आगम आर्षं समझना चाहिये | अथवा यहां माह का प्रयोग 
न हो कर पूर्वोक्‍्त 'मा' का प्रयोग हीं समझा जा सकता है । 


अव्यय-प्रकरणम .. प्र३३ 


(१२) बदि*<- कृष्णपक्ष । 'बहुलदिवस' का संक्षेप है । 'वदि” भी लिखते हैं। 

(१३) शुदि*--शुबलपक्ष । 'शुक्ल-दिवस' का संक्षेप है। 'सुदि' भी होता है । 

(१४) साक्षात्‌*-- प्रत्यक्ष, सामने उपस्थित । मुग्रानुसारिणं साक्षात्‌ पहकामीव 
पिनाकिनस्‌ (शाकुन्तल० १.६) । साक्षात्कृतधर्माण ऋषयो बमुवुः (निरुक्‍त १) 

(१५) साचिज"-टेढ़ा । साधि लोचनयुगं लमयनन्‍्ती (किरात० ६.४४) 

(१६) अजस्रम्‌*--निरल्तर । पद्चात्पु्छे वहति विपुलं तच्च धूनोत्यजत्रम्‌ 
(उत्तरराम० ४.२६) । 

(१७) अनिशम्‌*--निरन्तर । तपति तनुगात्रि सदनस्त्वामनिश्ग मां पुनर्दहत्येब 
(शाकुन्तल० ३.१४) 

(१८) वरम्‌*--अच्छा, अपेक्षाकृत अच्छा । वरमद्य कपोतः इवोमयूरात्‌ 
(लोकोक्ति) ! याक्ष्जा मोधा वरसधिगरुणे नाउषमे लब्धकांमा (मेघ० ६)। वर भिक्षा 
शित्व न च परधना$स्वादनसुखम्‌ (हितोप० १.१३७)। 

(१६) स्थाने*--उचित, ठीक, योग्य । स्थाने भवानेकतराधिपः सन्‍्नकिब्चनत्वं 
मख्जं व्यनक्ति (रघु० ५.१६) । 

(२०) कृतम्‌*-- अलम्‌' के अर्थ में, बस, निषेध, रोकना। अथवा छत सन्देहेन 
(शाकुन्तल० १), अथवा अब सन्‍्देह नहीं करता चाहिये । प्रत्युवाच तमृषिनिशम्यतां 
सारतो5यमथवा गिरा कृतम्‌ (रघु० ११.४१) । इस के योग में तृतीया का प्रयोग 
होता है । है 

(२१) प्रादुस*- प्रकट, उत्पक्ष | ज्यानिनादमब गृहुतो तयोः प्रादुरास बहुल 
क्षपाच्छवि: (रघु० ११.१५), राम-लक्ष्मण के धनुष की टंकार को सुनती हुई क्ृष्णपक्ष 
की रात्रि के समान वर्ण वाली ताडका प्रकट हुई । इस का प्रयोग प्रायः भू, क, 
धातुओं के साथ ही मिलता है। 

(२२) आविस्‌* -- प्रकट । तमस्तपति घर्माशों कथमाविभंविष्यति (शाकुन्तल० 
५.१४), सूर्य के चमकते हुए अन्धेरा कसे प्रकट होगा?। तेष/मावि रभुद्‌ ब्रह्म! परिस्लान- 
मुखभ्िियाम्‌ (कुमार० २.२) । 

(२३) प्रकामम्‌*-- यथेच्छ, बहुत । प्रकाभमम्यस्यतु चास विद्यां सोजन्यमम्यास- 
वहद्या दलम्यस्‌ (सुभाषित) । जातो ममायं विददः प्रकामं प्रत्यपितन्यास इवास्तरात्मा 
(शाकुन्तल० ४.२२) । अनव्यय 'प्रकार्मा शब्द भी बहुधा प्रयुक्त होता है--न प्रकाम- 
भजः श्राद्ध स्वधासंप्रहतत्परा: (रघु० १.६६) । 

(२४) उषा--रात्रि का अन्त, भौंर वेला, प्रातः काल । उषा राजेरवसाने -- 
इत्यमर: । उषा स्थाद्रजनीशैणे 'उषः इत्यपि दृश्यते--इति रभसः। इस के प्रयोग 
अन्वेष्टव्य हैं। सुभसिद्ध 'उषस्‌' शब्द सकारान्त स्त्रीलिज्ञू है--उषा:, उषसो, उषसः। 

(२५) ओम्‌*--स्वीकार करना | द्वितोयंबवेद्‌ ओमिति बूमः (साहित्यदर्पंण ० 
१) । ओमिस्युक्तवतो5य शाज्िणः (माध० १.७५) । ओमिस्युच्यताभमात्य: (मालती० 
६), मन्‍्त्री को कह दो कि हमें स्वीकार है। “ओम्‌' यह परब्रह्म का वाचक भी है-- 


च् 
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सर्वे बेदा यत्पदमामनन्ति तपांसि सर्वाणि च यहदन्ति । यदिच्छन्तो ब्रह्मचर्य चरन्ति 
तत्ते पर्द संग्रहेण ब्रवीम्योमित्येतत्‌ (कठोप० २.१ ४) । 

(२६) अवश्यम्‌*--जरूर, अवश्य। अवश्यं यातारद्िचरतरमुषित्वाइपि विषया: 
(वैराग्य० १२) | समास में कृत्यप्रत्ययान्त शब्द के परे होने पर 'अवश्यम्‌' के मकार 
का लोप हो जाता है--लुम्पेब्चद्यम: झत्ये (वा० ) | यथा-- अवश्यपाच्यम्‌, अवश्य- 
लाव्यम, अवधयस्तुत्य: । 

(२७) सम्प्रति*--अब | सम्प्रति सिन्नलाभ:ः प्रस्तृयते यस्यायसाद्यः इलोक: 
(द्वितोप० १) । 

(२८) साम्प्रतम्*ु--अब, आजकल | घन साध्च्रतं वन्ध्यमास्ते न विद्या (कस्य- 
चितृ) । उचित, युक्त, मुनासिब-- हन्त स्थान क्रोधस्य साम्प्रतं देव्याः (वेणीसंहार० 
१) । युकते हैं साम्धतं स्थाने--इत्यमर: । 

(२६) सुप्ठु*--अच्छा, ठीक, ग्रुकतत | अथवा सुष्ठ खत्विदमुच्यते । सुष्ठक्तं 
त्वया । बहुत अच्छी तरह - सुष्दु शोभस आर्यपुत्र एतेन विनयमाहात्म्येन (उत्तरराम० 
१) | इस का स्वरभेदार्थ चादियों में भी परिगणन किया गया हैं। 

(३०) दुष्ठु--बुरा। यत्न सा दुष्ठ सन्‍्यसे (वुद्धवरित० ४.८४) । निन्वा्यां 
दुष्ठु सुष्ठ प्रशंसने--इत्यमर: । 

(३१) सिथु या मिथुर्‌ (?])5-दोनों, परस्पर । ब्रह्मादयस्तनुभृतों मिथुरखे- 
माना: (भागवत ० ११.६.१४) । 

(३२) असाम्प्रतम्‌*--अयुक्त । विषवृक्षोउपि संवध्य स्वयं छेत्त्‌मसाम्प्रतम्‌ 
(कुमार० २.५४) । | 

(३३) कु*--कुत्सित, बुरा । कुपुत्नो जायेत क्वचिदषि कुमाता न भवति (देवी- 
क्षमा० १) | थोड़ा, अल्प-- सुपूरा स्पात्‌ कुनदिका (पञच० १.२६) | पृथ्वीवाचक 
'कु अव्यय नहीं है उकारान्त स्त्रीलिज्ञ है-- गोत्रा कुः पृथिवो पृथ्वी क्ष्मावनिममेंदिनी 
महो--इत्यमरः । कौ मोदत इति कुमुदम्‌ । 

(३४) सु“ --अच्छा, अच्छी तरह । सुजीर्णमन्नं सुविचक्षण: सुतः सुशासिता 
स्त्री नुपतिः सुसेवितः । सुचिन्त्य चोकतं छुविचार्य यश्कृतं सुदीध्ंफालिएपि न यात्ति विक्रि- 
याम्‌ (हितोप० १.२२) । 

(२४५) चिरेण”--चिर काल बाद । कियच्चिरेण आर्थपुत्र: प्रतिर्षात्त दास्यति 
(शाकुन्तल० ६), कितने चिर बाद आरयेपुत्र सन्देश भेजेंगे ? । चिरेण संज्ञां प्रतितम्य 
भूयों विचिन्तयामास विज्ञालनेत्रा (रामायण० सुन्दर० ३२.८), बहुत काल के बाद होश 
में आकर वह विशालाक्षी पुतः सोचने लगी। नचिरेण, अचिरेण-- शी ध्र । 'न' अव्यय के 
साथ सुप्सुपा-समास हो कर 'नविरेण' तथा 'नत्‌' भव्यय के साथ नज्तत्पुरुषसमास होकर 
'अचिरेण बनता है | योगयुक्‍तों घुनिर्श्नद्द नचिरेणाधिगष्छति (गीता० ५.६) । अचि- 
रेणंब सीदति (मनु० ७.१३४) । 

(३६) चिराय#--चिर काल तक, देर तक | प्रीताइस्मि ते सौम्य चिराय जीव 


अव्यय-प्रकरणम्‌ २२५ 
(रघु० १४.५६) । काको5पि जीवति चिराय बलिड्च भुडक्ते (पठञ्च० १.२५) । 

(३७) चिररात्राय--चिरकाल के लिये। प्रतियाते महारण्यं चिररात्राय राघवे ६ 
बभूव नगरे सूर्च्छा बलमुच्छाजनस्थ व्‌ (रामायण ० २.४०.१८ ), राम के चिरकाल के 
लिये वन को चले जाने पर नगर में मूर्छा छा गई । । 

(३८) चिरात्‌*--बहुत काल के बाद। भो भगिनीसुत ! किसिति चिरादु 
दृष्टोइसि (पञुच० ४), हे भाओ्जे ! क्या कारण है बहुत काल के बाद दिखाई दिये 
हो ? । चिर तक, बहुत काल तक--तदक्षयं महद्‌ दुःख नोत्सहै सहितुं चिरात्‌ (रामा> 
यण० २.२०.४६), मैं उस अक्षय महान्‌ दुःख को बहुत काल तक न संह सकूंगी । नचि- 
रात्‌-अचिरात्‌ --शी ध्र । तेषामहूं समुद्धर्त्ता मृत्युप्ंसारसागरादू। भवासि नचिरात्‌ पार्य . 
सय्यावेशितचेतसाम्‌ (गीता० १२.७) । अचिरादुपकत्तू राचरेदयवा53त्मौपयिकीसुपकरि- 
याम्‌ । प्रूथुरित्थमथाणुरस्तु सा न विशेषे विदुषामिह प्रहः (नैषध० २.१४) । 

(३६) चिरस्य--चिरकाल के बाद । समालयंस्तुल्यग्ुणं वधूवरं चिरस्यं वाच्य॑ 
न गत: प्रजापति: (शाकुन्तल० ५.१४), तुल्य गुणों वाले वधू-वर का जोड़ा बनांते हुए 
आज चिरकाल के बाद प्रजापति निन्‍्दा को प्राप्त नहीं हुआ | चिरस्प बत पश्यामि 
दूराद्‌ भरतमागतम्‌ (रामायण० २.१००.५) । जिओ क्‍ 

(४०) चिरे--देर तक। चिरे कुर्यात्‌ (शतपथब्रा०)। इस का लोक में प्रयोग... 
बहुत कम होता है। । | का 

इस प्रकार शिष्टग्र्थों के प्रयोग से अन्य स्व॒रादि भी जानने चाहियें। 

स्वरादिनिपातसब्ययम्‌ (३६७) सूत्र में निपातों की भी अव्ययसंज्ञा की गई 
है । निपातों का सम्पूर्ण वर्णत अष्टाध्यायी में प्राग्रीक्वरान्तिपाताः (१-४-१६ ) सूच 
के अधिकार में किया गया है। इस अधिकार के दो सूत्र चादयोज्सत्त्वे (५३) तथा 
प्रादयः (५४) पीछे अच्सन्धिप्रकरण में तिदिष्ट किये जा चुके हैं ।. चादि तथा भ्रांदि 
गणों में पठित दाब्द असत्त्व आर्थ में निपात होते हैं। इन में से प्रादिगंण की निर्देश 
(३५) सूत्र पर पीछे किया जा चुका है अब चादिगण का परिगणन करते हैं । निपात 
होने से चादि अव्यय हैं--यह नहीं भूलना चाहिये।.. 


१. चादिगण को यदि स्वरादिगण में सम्मिलित कर देते तो भी इस की अव्ययसंत्ञा 
सिद्ध हो सकती थी तो पुनः इस की निपातसंज्ञा का यह प्रयोजन है कि चादयो- 
इसत्त्वे (५३) सूत्र में 'असत््व' कथन के कारण द्रवव्यवाचक चादियों की निपात- . 
संज्ञा और उस के कारण बव्ययसंज्ञा न हो । यथा--.__ 

'पश्ु' शब्द चादिगण में पढ़ा गया है। 'पश्ुु' शब्द के दो अर्थ होते हैं । 
एक---पशु -> चौपाया, जानवर, दूसरा पशु सम्यकू, अच्छी तरह। चौपाया अर्थ 
दाला 'पशु' हाब्द द्रव्यवाचक होने से न निपातसंज्ञक होता है और न अव्यय- 
संज्ञक | यथा--पश्ुं पद्य (चौपाये को देखो), यहां अंव्ययसंशा न होने से पश्चु 
हाब्द से परे द्वितीयाविभक्ति का लुकू (३७२) नहीं होता। पशु पश्य (ठीक 


५२६ भंमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोम॒ुद्याम्‌ 


[१] च || 

१. समुच्चय ---अजराम रवस्प्राज्ञों विद्यामर्थनच चिस्तयेत्‌ (हिवोप० ३)। स 
द्ापों न त्ववा राजनू न च सारथ्िनता श्रुतः (रघु० १.७८) । २. अन्वाचय - भो 
भिक्षासट गाञवानय (गणरत्न०), भिक्षा के लिये घमो और (यदि मार्ग में गौ मिल 
जाये तो) गाय को भी लेते आना। ३. इतरेंतरयोंग - तयोजगृहतुः पादान्‌ राजा 
'राज्ञी च सागधी । तो गुरुएंरुपत्नी च प्रीत्या प्रतिननन्‍्दतु: (रघु० १.५७) । ४. समा- 
हार-पाणी च पादों च पाणिपादस (गणरत्न०) । ४. परन्तु, लेकित --शात्तमिदसा- 
अ्मपद स्फ्रति च बाहुः कुतः फलमिहास्थ (शाकुन्तल० १.१५) | अजातपृतसुर्खागां 
घरमाद्यो न चान्तिम: (हितोप० १३)। ६. तुल्ययोगिता (ज्यों ही त्यों ही )--- ते च ग्रापुरु- 
दन्बन्त बुबुधे चादिपुरुषः (रघु० १०.६); ज्योंही वे क्षीरसागर पर पहुंचे त्योंही 
आदिपुरुष (विष्णु) जाग गये । ७. अवधारण (ही) - अतीत: पन्थानं तब च महिमा 
वाइमनसयो: (गणरत्न० ), है देव ! बस्तव महिमा स वाह्ममनतयों: पन्धान मार्ग- 
मंतीत एवं । कर्मक्षयाच्च निर्वाणम्‌ (व्या० च०), कर्मों के क्षय से ही मोक्ष प्राप्त 
होता है। ८5. यदि (अगर)--जीवितुं चेच्छसे मृद्द हेतुं में गदतः ज्ञुगु (महाभारत), 
हें मृड ! यदि तुम जीना चाहते हो तो मुझ से कारण सुनो । &, पादवपूत्ति-- भीम: 
पार्थस्तथंब च (गणरत्न० )। 

[२] वा* |। 

१. विकल्प--यदैर्बा त्रोहिभिर्ता यजेत (सुप्रसिद्धां श्रुति) । २. अथवा, या-- 
काव्यत्ञास्त्रविनोदेन कालो गच्छति धीमताम्‌ । व्यसनेन च सुर्खाणां निद्रया कलहेन वा 
(हितोप० १.१) । इबशुरगृहनिवास्ः स्वर्गतुल्यों नराणां यदि भवति विवेकी परुच वा 

पघड्‌ दिनाति (समयोचित०)"। ३. समुच्चचय--अस्ति ते माता स्मरसि था तातस््‌ 

तरह से देखो), यहां 'पशु' जाब्द द्रव्यवाचक नहीं अतः निपात होने से उस की 

अव्ययसंज्ञा हो कर सुंब्लुक हो जाता हैं। इसीप्रकार लक्ष्मीवाचक 'मा' शब्द की 

अव्ययसंज्ञा नहीं होती, निर्षंघवाचक की ही होती है | 

अब यदि चादियों का पाठ स्वरादियों में ही होता और उन की निपात- 

संज्ञा न की जाती तो 'पशु पह्य' इत्यादि स्थलों की तरह 'पशुं पंश्य' इत्यादियों 

में भी अव्ययसंज्ञा हो जाने से अनिष्ट हो जाता जो अब नहीं होता । सार यह 

है कि--स्वरादियों में तो द्रव्यवाचक की भी अव्ययसंज्ञा हो जाती है, यथा-- 

स्व: पदय (स्वर्ग को देख) । परन्तु चादियों में द्वव्यवाचक की नहीं होती। 

किझल--निपाता आश्ुदात्ता: (फिट्सूत्र ८०) द्वारा भायुदात्तस्वर भी निपात- 

संज्ञा का प्रयोजन है । 

१, समुच्चय, अन्वाचय, इतरेतरयोग, समाहार--शब्दों की विस्तृत व्याख्या इस 
व्याख्या के दन्द्रसमासप्रकरण में चार्थे हन्द्र: (६८२) सूत्र पर देखें । 

२. इस इलोक का उत्तरार्ध इस प्रकार है --दधि-मधु-घृतलोभान्माससेक॑ वस्लेच्चेद 

भवत्ति विगतलज्जों मानवों मानहीतः । (मालिनी छन्द है) । " 
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त्तररामचरित ४) । ४. इब --सरश--जातां सन्ये तुहिनमथितां पश्चिनों वाप्त्य- 
रूपासम्‌ (मेघ० २.२०), मैं मानता हूं कि वह मेरी प्रिया हिममदित कमलिती को तरह 
विक्वतरूप को प्राप्त हो गई है। हुप्डो गर्जतिं धातिदरपितबलों दुर्षोधतों वा शिश्ली 
(मृच्छ० ४,६), प्रसन्‍न एवम्‌ अतिगवित बल वाले दुर्योधन के समान भोर गरज रहा 
है । ५. वाक्‍्यालंकार--परिवतितनि संसारे घृतः को वा न जायते (पञ्च० १.२८) | 
[३] है । 

१, कहते हैं, सुनते हैं--इस प्रकार पिछली अंतीत घटना को बताने में--तस्य 
ह शत्तं जाया बमृव॒ुः (ऐतरेयन्ना०), कहते हैं कि उप्त की सा स्त्रियां धीं। दया ह्‌ 
प्राजापत्या देबाइचासु राइच (बृह॒दारण्यकोप० १.३.१), सुनते हैं कि देव और असुर 
दोनों प्रजापति की सन्‍्तानें हैं। उपस्तिहं चाक्रायण दस्यग्रासे प्रद्राणक उबात छान्दो- 
ग्योप० १.१.१), कहते हैं कि चक्र का गोतापत्य उषस्ति महावतों के ग्राम में दुर्गत 
अबस्था में रहता था । पादप में--इति ह स्माहुराचार्या: (गणरत्न०) । 

नोट--इस का प्रयोग बहुधा वैदिक ब्लाह्मणसाहित्य में देखा जाता है । 
[४] अह | 

१. आचारातिक्रमण--ल्वयमभहु ओदन भुद्दकत आचार्य सक्‍तुन्‌ पाययति | स्व- 
यमह रथेन याति, उपाध्याय पदाति गसयति (काशिका ८.२.१०४ | | ३. पूजा-- 
अह माणवकों भुडक्ते (गणरत्त> )। ३. विनियोग--स्वमह ग्राम गच्छ । अयमहारण्यं 
गच्छतु (गणरत्त०) | 
[५] एव 

१, अवधारण (ही )--पत्यमेव जयते नापनुतम (मुण्डकोप० ३.१.६) । 
कर्मणव हि संसिद्धिमास्थित जनकादयः ( गीता> ३.२० )। भवितत्यं भवत्येव नारिकेल- 
फलास्बुबत्‌ (सुभाषित॒० ) । अथॉष्मणा विरहितः पुरुषः स एवं (पहच० ५.२६) । 

, ज्यों ही, 88 800॥ 885--उपस्थितेयं कल्बाणी नाम्ति कीत्तित धृव यत्‌ [रघु० 
,८७) । ३. की तरह--भीस्तवैब मेइस्तु (गणरत्त«०), तेरे समान मेरा धन हो 
नोट--ध्यान रहे कि 'च' से लेकर 'एवं तक का प्रयोग पाद या वाक्य के 
आदि में नहीं होता | पादादों न च बकतब्याइच्रादय: प्रायश्ों बुध: (वाग्भटालइकार )। 
इसी तरह 'खलु' 'तु' भावि के विषय में भी जानता चाहिये | 
[६] एवम्‌" ॥ 

१, इस प्रकार, इस तरह, ऐसे--एवमुकरवाएजुनः संस्ये रथोपर्थ उपाविशत्‌ । 
विसुज्य सशरं चापं शोकसंधिग्नमानसः (गीता० १.४७) | तस्मादेवं विदित्व॑न नाशनु 
शोचितुमहसि (गीता० २.२५)। यावदर्थपद्ां वाचमेव्मादाय माधव: | विरशाम मही- 
घांस:ः प्रकृत्या मितभाधषिण: (माघ० २.१३) । 

[७] ननम्‌* ॥ 

१. निरचय से, सचमुच्त--न नं हि ते फविवरा विपरीतबोध!। ये नित्यभाहुरबला 

इति कामितीस्ता;। याभिविल्लोलतरतारकबृष्टिपात: शक्रादयोईपि विजितास्त्वबला: 
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भ्ररद भेमोव्यास्ययोपेतायां लघुपिद्धान्तकोसुद्याम्‌ 


कथं ताः (प्यूज्भार० १०) | छ्षुद्रेषि नूतं शरण प्रपत्ते ममत्वमुच्चे:शिरतां सतोव 
(कुमार० १.१२) | नून॑ न दृष्टः कविनापि तेन दारिद्रच्दोषों गुणराक्षिनाशो [ सुभा- 
घितसुधा० ) । तनन्‍्तूनं सा वानरी भ्रविष्यत्ति यतस्तस्था अनुरागतः सकलमपि बिन तत्न 
गर्मयस्षि (पञ्च० ४) । २. तर्क करना, अनुमान करना, खयाल दोड़ाना--पुर्व सया 
नूनमभोप्सितानि पापाति कम्रण्यिसकृत्कृतानि | तन्नायमच्चापतितो विपाको दुःखेन दुःख 
यबहे विज्ञासि (रामायण० ३.६३५.४)। वेद में इस अव्यय के 'अब, अभी, आज' आदि 
अन्य अर्थ भी होते हैं । 

[८] शघइवत्‌ ॥ 

१. नित्य, हमेशा, सदा, निरन्तर--जीवन्पुनः शइवदुपप्लवेम्य: प्रजा: प्रजानाथ 
पितेव पासि (रघु० २.४८)। क्षित्रं भवति धर्मात्मा दाइवच्छान्तिं निगच्छति (गीता० 
8.३१) | वाइवद्भवं ग़ादवतं बेरम, तन्न भवः (१०८६) इत्यण्‌ । अनित्यो5्व्ययानां 
टिलोप:, बहिषष्टिलोपवचताज्ज्ञापकात्‌ । २. पुनः पुनः, बार बार--उपदा विविशुः 
शइवन्नोत्सेका: कोसलेदवरम्‌ (रघु० ४.७०), कोसलेश्वर रघु को बार बार उपहार 
प्राप्त हुए परन्तु उस में गये उत्पन्त नहीं हुआ | ३. साथ साथ, एक साथ-- दावव द्‌ 
भूड्जाते (गणरत्न०) । शबवत्ते मुनयस्तत्र तमसेवन्त योगिनम्‌ (व्या० च०) ।* 
[६] युगपत्‌* ।। 

१. एक साथ-- शुगपत्पतमानैदच युगपच्च हतेभ जाम सुगपत्पतितैइचेव विकीर्णा 
धसुधाइभवत्‌ (रामायण० ३.२५.४१) । इस अव्यय का उल्लेख पीछे स्वरादियों में 
नें० (११) पर हो चुका है । 

[१०] भूयस्‌* ॥ 

, १. पुनः, फिर--गायन्ति देवा: किल गीतकानि धन्या नरा भारतपुमिभागे । 
ध्वर्गापवर्गात्पदसार्गं भूते भवसन्ति भूयः पुरुषा: सुरत्वात्‌ (विष्णुपुराण २.३.२४)। भूयो- 
भूयः-- पुनः पुतः, बार बार-- भूयोंभ्रुयों द्नेन यन्र यत्र धूमस्तत्न तत्नारितिरिति व्याप्ति 


१. अनस्तरत्नप्रभवस्प यस्य हि ने सौभाग्यविलोषि जातम्‌ । 

एको हिं दोषों गुणसन्निपातें निमज्जतीन्दों: किरणेष्विवाडू: ॥ (कुमार० १.३) 
कालिदास की इस सुन्दर उक्ति पर किसी कवि की सुन्दर चुटकी बथा- 

एको हि दोषों गुणसस्निपाते निमज्जतोन्दोरिति यो बभाणे । 
मूंन॑ न वृष्ठ: कविनापि तेन दारिद्रआदोषों गुणराशिनाजशी ॥। (सुभाषितसुधा० ) 
२. 'हूं और 'शश्वत्‌' के योग में भरूतानद्यतंन परोक्ष काल में लिंद और लॉ दोनों 
का प्रयोग हो सकता है--हशइबतोलंड व (३.२.११६) । यथा--इत्ति हु अक- 
रोतू, इति हु चकार। दाश्वदकरोत्‌, छाव्वच्चकार | यथा च भ्टिकाब्ये 

(६. १४३)-- । 
देव न विदधे नूनं॑ थुगपत्सुखसावयो: । 
पदवबद्‌ बभूव तद॒दुःस्थं यततो ताबिति हाकरोत्‌ ॥ 


बी... 5७ 
न 


अव्यय-प्रकरणम्‌ ह ... हदैदेद 


गृहीत्वा (तकसंग्रह) । भूयोगुयः शरान्‌ घोरान्‌ विससर्ज महामृधे (रामायण० 
६.४४.१४ ) । २. अधिक-- रामभद्र ! उच्यतां कि ते भय: प्रियमुफकरोमि (उत्तररोाम० 


अन्ते) । इस अब्यय का वर्णन पीछे (प्रृष्ठ ४३२) स्वरादियों के आकृतिगणत्व के -. 


कारण परिगृहीत छब्दों में भी आा चुका है। 

[११] कूपत्‌ ॥ 
१. प्रश्न या प्रद्यंसा में->-कृपदयं गायति (गणरत्न०)। 
नोट--.इस के प्रयोग अन्वेषणीय हैं । 


[१२] सूपत्‌ ॥ 
१. प्रइन या प्रशंसा भें । इस का प्रयोग कहीं उपलब्ध नहीं हुआ । 


[१३] कुवित्‌ ॥। 


१. बहुत--कुवित्‌ सोमस्यापाम्‌ (ऋ० १०.११६.१), मैं ने बहुत सोम पिया । 


नोट---इस के प्रयोग वेदिक साहित्य में बहुत हैं पर लोक में नहीं । 
[१४] नेत्‌ ॥। 

१. ऐसा न हो--नेज्जिह्ायन्त्पो नरक पताम (ऋ० खिलपाठ, ३.२२), ऐसा 
न हो कि कुटिल आचरण करती हुईं हम नरक में- पड़ जायें । नेच्छन्रुः प्राशं जयाति 
(अथर्व ० २.२७-१), ऐसा न हो कि क्षात्रु हमारा भक््य छीन ले । 

गरेट--वेद में 'नेत्‌” का प्रयोग तो अनेक बार आया है परन्तु पदपाठकारों ने 
सर्वत्र '"--इत्‌' ऐसा छेद ही माना है। अतः यह निपातसमुदाय है। 

[१५] चेत्‌* ॥ 

१. अगर, यदि-- लोभदचेदगुणेन कि पिशुनता यद्यस्ति कि पातकीः। सत्य 
चेत्तपसा व कि शुत्ति स्नो यथस्ति तीर्थेतर किम (नीति० ४४) । उत्सोवेयुरिमे 
लोका न कुर्यां कर्म चेदहम्‌ (गीता० ३.२४) । अपि चेत्सुद्राचारों भजते मांभनन्य- 
भाक्‌ । साधुरेव स भन्तव्यः सम्यग्व्यवसितो हि सः(गीता० ६.३० )। किसप्यहिस्यस्तव 
चेन्मतो5हं यद्ाःदारीरे भव मे दयालुः (रघु० २.४७) । अथ चेत्‌ (और अगर )--अथ 
चेत्त्वमिम धस्यें संग्राम न करिष्यसि । ततः स्वधर्म कौर्तिझ्च हित्वा पापमवाप्स्यसि 
(गीता० २.३३ )। 

नोट---इस अव्यय का प्रयोग वाक्य के आदि में नहीं होता । 

[१६] चण ॥ ह 

१५ यदि, अगर--- इन्द्रश्च मृडयाति नः (नागेशद्वारा उद्धुत), इन्द्र यदि हमें 
सुखी करे । अयं च सरिष्यति (काशिका ८.१.३०), यदि यह मरेगा। | 

नोट--इस निपात में णकार इत्संज्ञक है अत: उस का लोप हो कर “तन ही 
अवद्िष्ट रहता है। इस णित्‌ 'च' निपांत के योग में निषातंयंद-पदि-हन्त-कुविस्ते- 
स्लेस्सण्‌-कच्चिद्‌-यत्न-युक्तम्‌ (८.१.३० ) सत्र द्वारा तिइन्त को निधातस्वर का निषेष 
हो जाता है । समुज्चयाद्यर्थंक पूर्वोक्त मिरनुबन्ध 'च' से पृथक रखने के लिये ही इसे 
णित्‌ किया गया है । अतः पूर्वोक्त 'च' के योग में निधातस्वर का निषेध नहीं होता । 
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पूरे भमोव्याब्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोसुश्चाम्‌ 


[ १७ | यत्र ॥ 

१, जिस स्थान या काल में, जहां-प्रायों गच्छति यन्न भाग्यरहितस्तत्रेव 
यान्त्यापदः (नीति० ८४) । यत्र विद्वज्जतों तास्ति इलाध्यस्तत्राल्पधीरपि ॥ निरस्त- 
पादपे देश एरण्डोडपि ब्रुमायते (हितोप० १.६६) । यत्राकृतिस्तत्र गुणा वसन्ति[सुभा- 
पघित्त०) ।' 

नोट -तलूप्रत्ययान्त होने से यद्यपि तद्धितइचाधसवंबिभक्ति: (३६८) सूत्र 
द्वारा ही इस की भव्ययसंज्ञा हो सकती है तथापि यहां चादियों में पाठ निपातसंज्ञा के 
लिये हैं। निपातसंज्ञा का प्रयोजन निपातेयंद्वविहन्त० (८१.३० ) सूत्र से निधातस्वर 
का प्रतिषेष करना हैं | 
[१८] कच्चित्‌*॥। 

१. इष्ट बात के पूछने में--आयस्ते बिपुल: कच्चित्‌ कच्चिदल्पतरों व्ययः ६ 
अंपात्रेषु न ते कच्चित्‌ कोशो गच्छति राघव (रामायण० २.१००.५४), राम भरत से 
पूछते हैं-हे राघव (भरत) व्या तुम्हारा खर्च तुम्हारी आमदनी से कम तो हैं ? 
क्या तेरा धन कहीं कुपान्नों पर तो ख़र्च नहीं हो रहा ? । कच्चित स्वाबुक्ूतं भोज्य- 
सेको ताइनाप्ति राघव। कच्चिदाशंत्तमानेभ्यों सिल्न्रेंम्य: सम्प्रयच्छसि (रामायण० 
२.१००.७४५), है भरत ! क्या तुम स्वादिष्ट भोज्य वस्तु इच्छुक मित्रों को दिये विना 
अकेले तो नहीं ला जाते ? । आपाचतते न व्ययमन्तराये: कच्चिन्महषें स्त्रिविधं तपस्तत्‌ 
(रघु० ५.४), महंषि का त्रितिध तप कहीं विघ्नों से नष्ट तो नहीं हो रहा ? 

[98 | नहू || 

१. प्रत्यारम्भ--निश्चित॑निषेष--नह भोक्ष्यसे (गणरत्त०), तूं नहीं खायेंगा 
(न खा)। चोदितस्पावधीरण उपालिप्सया प्रतिषेधयुक्त आरम्भः प्रत्यारम्भ: ( काशिका 
5५.१.३१) । २. निषेधमात्र-- नह वे तस्मिंक्च लोके दक्षिणासिच्छन्ति (अनुपलब्ध- 
मूल काशिकायां प्रत्युदाहरणम्‌]) । दिप्सन्त इद्‌ रिपवों नह देभू: (ऋ० १.१४७.३), 
शत्र धोखा देता चाहते थे पर दे न सके | 

नोट-- यह निपात 'न-+-ह' इन दो निपातों के समुदाय से बना है । 

[२०] हन्‍्त* | 

१. हुए प्रकट करना--हन्त भोः शकुन्तलां पतिकुल चिसृज्य लब्धमिदानीं स्वा- 
स्थ्यम्‌ (शाकुत्तल० ४)। हन्त प्रवत्त संगीतकम्‌ (मालविका० १)। २. अनुकम्पा-- 
हा हनत ! हुन्त ! नलिनीं गज उज्जहार (सुभाषित० ) । ३. वाक्यारम्भ में--हन्त ते 
कथपिष्यामि दिव्या ह्यात्मविभुतयः (गीता० १०.१६) । ४. विषाद में--काचमृल्येन 
बिक्नीतों हस्त चिस्तामणिर्मया (सुभाषित ० )। हन्त हुषे$नुकस्पायां वाक्यारम्भविषादयो: 
“ ईत्यमर: । 

[२१] माकिर्‌ ॥ 
१, मत (मत कोई ]--माकिनों दुर्तिय धायो: (ऋ० १.१४७.५) । मा- 
१. यत्र-अनववलुप्त्यमषंग्हा5:इचर्येघु । नाउवकल्पथामि, न सर्षये, गहें, आइचयं वा, 
पत्र भवान्‌ वृषलं पाजयेत्‌ु--इति तत्त्ववोधिनी | 


अशव्यय-प्रकरणम | ४९ 


किस्तोकस्य नो रिषत (ऋ० ८.६७.११) । शाकटायन इसे सान्‍्त मानते हैं।. 
[२२] माकीम्‌ ॥॥ | हे 

१. मत (मत कोई)--माकिनेंशन्साकी रिषन्‍्माकों संशारि केवेटे (ऋ० 
६.४४.७ ) । गण में 'माकिम्‌' पाठ अपपाठ है। ु हि 
[२३] नकिर्‌ ।। ु | 

१. न कोई---सत्यभद्धा नकिरन्यस्त्वावानू (ऋ० १.५२.१३), सचमुच तेरे 
जैसा अन्य कोई नहीं है । नक्विर्‌ वक्ता ना दादिति(ऋ० ८-३२-१५), कोई यह कहते 
वाला नहीं है कि इन्द्र नहीं देता । नश्िस्तं ध्नन्त्यन्तितों न दूरात्‌ (ऋ%० २.२७. ३३ ), 
उसे कोई भी न तो समीप से मार सकता है और न दूर से । । 
[२४] नकीम ॥। ह सन 

१. न कोई--नकीम्‌ इन्द्रो निकर्तते (ऋ० ८.७८-४), कोई इन्द्र का तिर- 
सस्‍्कार नहीं कर सकता । इस गण में उपलम्यमान 'नकिम्‌' पाठ अपपाठ है।._ 

नोट--माकिर्‌ आदि चारों निपात वेद में ही उपलब्ध होते हैं । 
[२५] माह ॥। द कर 

१. निषेघ ( मत)--धर्म एवं हतो हन्ति धर्मों रक्षति रक्षितः ॥ तस्माद्धमों न 
हन्तव्यों मा नो धर्मों हतो वधीत्‌ (मनु० ८5.१५) । हु 

नोट--अनुबन्ध डकार का लोप हो कर “माह का “मा' ही अवशिष्ट रहता 
है । ध्यान रहे कि इस का स्वरादियों में भी पाठ किया गया है। नागेशभट्ठ के विचार 
में इस का स्वरादियों में पाठ व्यर्थ है;. क्योंकि वहां पढ़ने से स्वर (अन्तोदात्त) में तो 
कोई अन्तर आता ही नहीं, उल्टा यहां पढ़ने के कारण लक्ष्मीवाची भा शब्द की 
अव्ययसंज्ञा नहीं होती--जो न करनी ही अभीष्ट है। विशेष विचार सिद्धान्तकोमुदी 
की व्याख्याओं में देखें । | द 
[२६] नब्‌*।॥। 

१. नहीं--न हि सुशिक्षितो5पि बदूः स्वस्कन्धमारोढूं पढुंः (मुवनेश०)। 

.._ ज्ञोट--इस का स्वरादियों में विवेचन कर चुके हैं। नागेशभट्ट के अनुसार 
इस का भी स्वरादियों में पाठ अप्रामाणिक है । ः 
[२७] यावत्‌*॥ है । 

१. अवधि (पर्यन्त)--सस्तस्यत्यागं यावत्‌ पुत्रयोरधेक्षेस्व (उत्तरराम० ७) । 
सर्पंकोटरं धरावत्‌ (प>च० १) । २. यदा, जब--यावदुत्याय निरीक्षते ताबब्‌ हंसोप्व- 
लोकितः (हितोपः ३)। ३. जब तक--यावत्स्वस्थमिद कलेव रगृह यावच्च ब्रे जरा 


] 


. (बैराग्य>० ७५)। यावहित्तोपा्जनसक्तस्तावन्तिजेपरिबारों रक्तः (मोहमुंद्गर० ५) । 


४. तब तक, तब तक के लिये-- थावदिसां छायामाशित्य प्रतिपालयात्रि (शकुन्तल० 
१) । तब यावद्‌ गृहिणीमाहुय सज्भीतकमनुतिष्ठामि (शाजुत्तल० १) । ५. निदचय 
ही--यावद्‌ भुडकते (वह निवचय ही खायेगा) । य्रावत्युरानिषातयोरलद (३५३४) 
इति लेट । शा द 





श्र भैमीव्याल्ययोपेतायां लघसिद्धास्तकोमुच्याम्‌ 


नोढट--'जितना अर्थ में त्रिल्लिज्जी 'यावत्‌' शब्द का भी बहुधा प्रयोग देखा 
जाता है | बथा--बाबान्‌ अर्थ उदपाने स्वतः सम्प्लुतोदके । तावान सर्वेषु वेदेखु क्राह्म- 
णस्य बिजानतः (गीता० २.४६) । यावतो सम्भवेद वृद्धिस्तावतों दातुमहंलि (मनु० 
८१४५) । यावन्ति पशुरोमाणि (मनु० ५.३८) । 
[२८] तावत्‌* ॥ 
१. तव तक--तावच्च शोभते मुर्खो घावत्‌ किबड्चिन्न भाषतें (हितोप० १)। 
२. पहले (अन्य कार्य करने से पूर्व )--आयें ! इतस्तावदागम्यताम्‌ (शाकुत्तल० १)। 
३. तो- एवं कृते तब तावत्‌ क्लेशं बिता प्राणयात्रा भविष्यति (पञुच० १ कथा ८)। 
बिग्रहस्तावदुपस्थित: (हितोप० ३)। ४. निश्चिचत ही -- त्वम्ेव तावत्‌ प्रथमों राजब्रोंही 
(मुद्रा० १) । ५. यावत्‌ के प्रतिसम्बन्ध में -- एकस्य दुःखस्य न घावदन्तं गच्छाम्यहं 
पारमिवार्णवत्य । ताबद द्वितीय समुपस्थितं मे छिल्रेष्वनर्था बहुलोभवन्ति (पञूच० 
२.१०६) । यावत्‌ त्रयस्ते जीवेयुस्तावस्नान्यं समाचरेत्‌ (मनु० २.२३४५), माता, पिता 
और गुरु जब तक जीवित रहें तब तक उन की ही सेवा में रत रहे । 
नोट--'उतता' अर्थ में त्रिलिज्ञी 'तावत्‌' शब्द का भी बहुधा प्रयोग होता 
है । उदाहरण ऊपर 'यावत्‌' के नोट में देखें । 
[२६] त्वं ॥ 
१. विशेष--अयं वे प्रकृष्यते (गणरत्न०) । २. वितर्क--कर्त्वा एपो5डमि- 
गच्छति (गणरत्त०) । 
नोट-- यह निपात ब्लाह्मणग्रन्थों के कतिपय प्रयोगों के अतिरिक्त अन्यत्र कहीं 
उपलब्ध नहीं हुआ । शतपथ (माध्यन्दिनीय) के (१३.२.२१२) में इस का प्रयोग 
देखा जाता है | एवम्‌ अन्य ब्राह्मणों में भी कवाचित्क प्रयोग हैं । 
[३०] न्वे ॥। 
१. वितकं--को नया एपोडमिगच्छाति (गणरत्न०)॥। पादपुूरणे४पि--इत्ति 
बर्धमानः । 
नोठ - कई लोग 'त्वे' के स्थान पंर 'न्वै' का पाठ मानत्ते हैं। परन्तु ब्राह्मण- 
ग्रन्थों में दोनों का पाठ देखा जाता है। निदर्शनार्थ 'न्वैं' का पाठ माध्यन्दिनीय गतपथ 
में (१२४ १.३) के स्थान पर देखें । 
[३१] है, ॥ 
१. वितर्क । इस का प्रयोग वत्तमान उपलब्ध वैद्धिक वा लोकिक वाहममय में 
हमें कहीं नहीं मिला । 
[३२] र ॥ 
१. अनादर--त्वं हु रे कि करि८्यत्ति (गणरत्न०) । दान--रै करोति (गण- 
रत्न ० ), दान॑ ददातीत्यर्थ: । 
नोट ->- इस के उदाहरण अन्‍्वेष्टव्य हैं। वर्धभानोक्‍्त उदाहरण ही दीक्षित ने 
दाव्दकोस्तुभ में उद्धत किये हैं। किसी को भी अन्य कोई उदाहरण नहीं मिला । 


अव्यय-प्रकरणस | पे भ४३ 


[३३--३७ ] श्रौषट्‌, वौषट, स्वाहा, स्वधा, वषद |। 

इन की व्याख्या स्वरादियों में की जा चुकी है। इन का यहां पुत्ग्रहण स्वर 
(आयुदात्तु) के लिये ही समझना चाहिये । । 

रै८ ] तुम | 

१. तूँ तूँ कह कर निरादर करना--गुरं हुंकुत्य तुंकृत्य विप्रं नित्य वादतः 
बइमजाने जायते घोरे काकगृभ्नोपसेविते (सुप्रसिद्ध) 

नोद -यहां 'तुम्‌' से उपर्युक्त उदाहरणगत "तुम के ग्रहण भें हमारा मन 
सन्देह करता है । किसी कोषकार ने इस का उल्लेख नहीं किया । 
[२९] तथाहि* ॥ द ा 

१. क्योंकि, कारण कि, इसीलिये--त॑ वेधा बविदधे नूनं महाभृतसमाधिना । 
तथाहि सर्वे तस्यासन्‌ परार्थकफला गुणाः (रघु० १.२६) । २. इस तरह, इस प्रकार 
--तथाहि रामो भरतेन ताम्यता प्रसाशमानः शिरसा महीपतिः । मन चेव चक्रे गमनाय 
सत्त्ववान्‌ मति पितुस्तद्चने व्यवस्थित: (रामायण० २.१०६.३३) 


नोट--यह निपात 'तथा' और “हि इन दो निपातों को मिला कर बना है। ह 


(४० |] खलु'* | 

१. दौलीवशात दबोव (58655) डालते हुए वाक्यालंकार में-- न खलु धोमतां 
फश्चिदविषयो नाम (शाकुन्तल० ४) । मन खलु स उपरतो यस्य बल्ल्‍भो जनः स्मरति 
(सुभाषित०) । २- अनुवय करता--न खलु न खलु बाणः सन्तिपात्योध्यमस्मित्‌ । 
मृदुनि मृगशरीरे तूलराशाविवास्मिः (शाकुन्तल० १)। न खलु न खलु मुग्धे साहस॑ कार्य- 
मेतत्‌ (नागानन्द० ३)। रे. निरचय ही, निस्सन्देह, सचमुच--अनुत्सेकः खलु विक्रमा$- 
लजझ्भूगरः (विक्रमो० १), निश्चय ही अभिमानशून्यता वीरता का अलछूर है। न 


खल्वनिजित्य रघुं कूती भवान्‌ (रघु० ३.५१), निरुंचय ही रघु को जीते बिना आप 


कृतकृत्य नहीं हो सकते। दूरीकृताः खलु गुण रुआानलता वनलताभिः ( शाकुन्तल ० १.१६) 

निस्सन्देह वन की बेलों ने बाग की बेलों को मात दे दी । परत्रादषि प्रियंतरं खतु तेन 
दानम्‌ (पञच० २.५५), सचमुच दान पुत्र से भी अधिक प्रिय होता है। ४. प्रइन 
पूछने में--न खलु तापभिकुंद्धों गुरः (विक्रमो० ३), तो क्या गुरु उस पर कुंड नहीं 
हुए ? न खलु विदितास्ते तत्र मिवसन्‍्तवचाणक्यहृतकेन (मुद्रा० २), तो क्या उन्हें 


वहां रहते हुए दुष्ट चाणक्य ते नहीं जाना ? ५. निषेध में--पींत्वां खलु (मत पिज्रो ), | 


यहां अलंखल्वोः प्रतिषेघयोः प्रशचवां क्‍चा (८७८) सूत्र से कत्वा प्रत्यय हो जाता है । 
निर्धारितेइ्थें लेखेन सलूकत्वा खलु वाचिकम्‌ (माघ० २.७० ), लेख द्वारा अर्थ के जान 
लेने पर फिर मौखिक अभिप्राय समभाना व्यर्थ है। ६. हेत्वर्थ में (कारण कि, क्योंकि) 


--स विदीयें कठिनाः खलु स्त्रियः (कुमार० ४.४५), मैं विदीर्ण महीं हो रही कारण. 


कि स्त्रियां कठोर होती हैं । 


गरीट-- न पावादों खल्वादयः (वामनसूत्र ५.१.५) यह सूत्र तिषेधार्थंक से भिन्न 


खलु' के लिये है । 





४४ भमोव्याण्ययोपेतायां लघ॒न्निद्धान्तकौमुशाम्‌ 


[४१] किल* ॥। 

१. वार्ता अर्थात्‌ ऐेतिह्य बात कहने में--बशुव योगी किल कात्तंवीयें: (रघु० 
६.३८), सुनते हैं कि कातंवीय नाम बाला एक ब्रह्मवेत्ता था। जधान कंस किल वासु- 
वेंबः (महाभाष्ये ३२.१११), कहते हैं कि वासुदेव ने कंत्त को मार डौला। २. 
निरचय से--हव॑ किलाव्याजसनोहरं वषुः (शाकुन्तल० १.१८), निश्चय से यह शरीर 
स्वाभाविक सुन्दर है। स्वादुष्किलायं भधुर्मा उत्तायम्‌ (ऋ० १.४७.१) निरचय ही 
यह सोम स्वाद है और मधुर है । ३. अलीक क्षर्थात्‌ अवास्तविक बात कहने में-- 
प्रसह्य सिह: किल ता चकर्ष (रघृ० २.२७), सिह ने बलपुर्वक उस नन्दिती को दबो- 
चने का बहाना किया । अयि कठोर यज्ञ: किल ते प्रियम्‌ (उत्तरराम० ३.२७), ऐ 
निर्देय ! तुझे यश प्यारा है . यह भठ है। द्राघीयसा वयोष्तीतः परिक्लान्तः किला- 
ध्वना (किरात० ११.२), वह वृढ़ा कपठरूप से दीर्ष मार्ग के कारण थका हुआ प्रतीत 
हो रहा था | ४. सम्भावना में --पार्थ: किल विजेष्यते कुछनू (गणरत्त०), आशा है 
कि अर्जुन कौरवों को जीतेगा | गुरन किलातिशेते शिष्य: (व्या० च०), सम्भावता है 
कि शिष्य गुरुओं से वह जायेगा । ५. अदृत्ति में--एवं किल केचिद्वदन्ति (गणरध्त्त० ), 
[हम तो नहीं मानते] परन्तु कुछ लोग ऐसा कहते हैं। ६. निरादर में-- त्य॑ किल 
पोत्स्यसे (गणरत्न०), तूं और फिर युद्ध करेगा अर्थात्‌ युद्ध करना तेरे बूते से बाहर 
है। ७. हेतु अर्थ में (क्योंकि)--क्षतात्‌ किल त्रायत इत्युदग्र: क्षत्त्रस्य वाब्दों भुवनेषु 
झूढः (रघु० २.५३), क्योंकि घाव से बचाता है इस कारण उम्र क्षत्रशब्द तीनों लोकों 
में प्रसिद्ध है । 

[४२ | अथों ॥ 

इस के भी प्राय: 'अथ' की तरह अर्थ होते हैं। १. समुच्चय ('च के अर्थ] 
में-- स्त्रियों रत्नान्यथों विद्या धर्म: शौच सुभाषितम्‌ । विविधानि च शित्पानि समादे- 
पानि सर्वतः (मनु० २.४०)। २. अनन्तर- अथो वस्यां परिपाइवबर्बात्तितीं विवत्तिता- 
इनअ्जननेजमेक्षत (कुमार० ५.५१), तब अज्जनशून्य नेत्रों वाली पास खड़ी सखी 
को पार्बती ने देखा । 

नोट--'अधों' निपात (५३) है अतः इस के आगे स्वर वर्ण आने पर ओंत्‌ 
(५६) सूत्र द्वारा प्रगह्मसंज्ञा हो जाती है । तब प्रकृतिभाव होने से सन्धि नहीं होती । 
यथा-- अनेन व्याकरणमधीतमथों एन॑ छन्दोष्ण्यापय्ेति (स्ति० कौ०) । 

[४३] अथ* | 

इस का विवेचन स्वरादियों में हो चुका है। स्वरादियों में इस के पढ़ने का 
प्रयोजन यह है कि मज्भूलरूपसत्त्ववाचक 'अथ' शब्द की भी बव्ययसंज्ञा सिद्ध हो 
जाये | यथा नैषध० (१४५९ ) में -- 

उदस्य कुम्भीरय शातकम्भजादसतुष्कचारुत्विधि बेविकोदरे | 
यवाकुलाचारमथावनोीच्जां पुरन्शिवर्ग: स्नपयास्वरभूव तास्‌ ॥ 
यहां 'अथ स्नपयाम्बभूव' का 'मछझूल स्नपनं चकार' ऐसा अर्थ है। निपाततों में पढ़ा 
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अव्यय-प्रकरणन भ्रड५्‌ 


गया यह 'अथ” अन्य अर्थे का वाचक होता हुआ केवल स्वलूपमात्र से मज्जल का 


ग्योतन कराता है। यथा --अथातो ब्रह्मजिज्ञासा (वेदान्तदशंन १.१.१), यहां आतन्तर्य॑ 


अर्थ का वाचक “अथ' दाब्दस्वरूप अर्थात्‌ प्वनिमात्र से माड्भलिक (मजुलद्योतक) है। 
कहा भी है--- 

ओंका रदचायशब्ददव॒ दावेतो ब्रह्मण: पुरा। 

कण्ठ भित्त्या विनिर्याता तेष माह्ूलिकाबुभो ॥ 
[४४] सुष्ठ* ॥ 

इस का विवेचन स्व॒रादियों के आकृतिगणत्वेन परिगणित संग्रह में कर चुके 
हैं । यहां निपातों में इस का पुनग्रेहण निपाता आश्युवात्ताः (फिट्सूत्र ८० )द्वारा आंचु- 
दात्तस्वर के लिये ही किया गया है। स्वरादियों में प्रायः फिषोधन्त उद्ात्तः (फिट्सूत्र 
१) से अन्तोदात्त स्वर होता है। जिन में दोनों स्व॒र अभीष्ट होते हैं उन अनेकारचों का 
दोनों जगह पाठ किया जाता है। ध्यान रहे कि एकाचों में स्वरसेंबंधी कोई अन्तर 
नहीं होता । 

[४५] स्म* ॥। 

१. भूतकाल में--भासुरको नाम सिंहः प्रतिवसति सम (पज्त्व० १) | क्रीणन्ति 
सम प्राणमुल्य्येशांसि (माघ० १८-१५)। इस के योग में भूतकाल में भी लेट का प्रयोग 
होता है--देखें लेंदू स्मरे (७६३) तथा अपसोक्षे च (३.२.११६) । २. शब्द सौन्दर्य 
बढ़ाने के लिये प्रायः 'मा' (मत) के साथ--भतुधिप्रकतापषि रोषंणतया मा स्छ प्रतीष॑ 
गण: (शाकुन्तल० ४.१८) । मा सम सीमन्तिनी काविज्जनयेत्‌ पृत्रमोदृशभ (हितोप० 
२.७)। ३. पादपूत्ति के लिये--ठु हि च सम हु वे पादपुरण --इत्यमरः। 
|४६) आदह ॥। 

१. हिसा- आवहारीन पुरन्दर (गणरत्त०) | २. उपक्रम--भादह भक्तस्य 
भोजनाय (गणरत्न० )। ३. कुत्सन--क्ुर्वादहु यदि करिष्यसि (गणरत्न०)। 

नोट---इस अव्यय का हमें कहीं प्रयोग नहीं मिल सका । भट्टोजिदीक्षित को 
भी इस का प्रयोग उपलब्ध नहीं हुआ, यह उन्होंने शब्दकौस्तुभ में स्पष्ट स्वीकार 
किया है । 
उपसर्ग-विभक्ति-स्वर-प्रतिरूपकाइच (गणसूत्रम ) ॥ 

अर्थ:---उपसर्ग प्रतिरूपक, . विभक्तिप्रतिरूपक तथा स्वरप्रतिरूपक भी चादियों 
में पढ़ने चाहियें। जो वस्तुतः उपसर्ग तो न हों पर आक्ृत्या उपसर्ग के समान प्रतीत 
हों उन्हें 'उपसगं प्रतिरूपक' कहते हैं। इसी प्रकार विभक्ति अर्थात्‌ विभवत्यन्त के समान 
प्रतीत होने वाले 'विभक्तिप्रतिरूपक' तथा स्व॒र अर्थात्‌ अच्‌ के समान प्रतीत होने वाले 
'स्वरप्रतिरूपक' कहलाते हैं। उपसगंप्रतिरूपक यथा--- 

[४७] अवदत्तम ।। 

१. दिया जा चुका। किमश्नम अवदत्ते त्वया ? | 

ल० प्र० (३५) 
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नोट--अव--दा + कत -- जव--दद्‌ -त --अवद॑त्तम्‌ । यहां 'अव' उपसर्ग 
नहीं अपितु उपसर्ग प्रतिकपक (उपस्नर्ग के सदुश दिखाई देने वाला) निपात है। अतः 
उपस्नर्ग न होने से इस से परे 'दा' घातु के आकार को अच उपसर्गात्त: (७.४.४७)' 
सूत्रद्वारा | भादेश नहीं होता । दो दव्‌ घो: (८२७) द्वारा सम्पूर्ण 'दा के स्थान पर 
दद्‌ आदेश ही होता है | ध्यान रहे कि 'अवबव' उपसर्ग के योग में 'दा' के आकार को 
तू आदेश करने पर--अब--द त्‌ृ+-कक्‍्त --अवत्तम्‌ रूप बनता है । इसी प्रकार -- 

भवदत्त विद च प्रवत्तझ्वादिकर्तणि। 
सुदततमनुदत्तज्च निदत्तमिति चेष्यतें ॥ (महाभाष्ये) 
इन में अनु, प्र, सु, वि और नि को भी उपसर्गप्रतिरूपक निपात समझना चाहिये । 
विभक्तिप्रतिरूपक यथा-- 
[७ -] अहंयुः ॥ 

१. अहछछु। रचानू--स्॒ शुभवांस्तहचन मुमोह राजाउसरहिष्णुः सुतविप्रयोगम्‌ । 
अहुंबुनाइव कितिय: शुभ्भपुर्चे बचस्पापसकुण्जरेण (भट्टि० १.२०), महाराज दशरथ 
विद्वामित्र के उन बचनों को सुन कर पुत्रवियोग को सहन न करते हुए मोह को 
प्राप्त हो गए | तब अइंकारवान्‌ तापसश्रेष्ठ विश्वामित्र ने अपना कल्याण चाहते वाले 
राजा को वह वचन कहा | 

नोट-- “अहम्‌' यह अहड्लरवाचक विभक्तिग्रतिरूपक निपात है। “अस्मद' 
शब्द के प्रथमेकवचनान्त के समान प्रतीत होता है, परन्तु है यह उस से नितास्त हीं 
भिल्त | इस निपात (अव्यय) से मत्वर्थ में अहंशुभसो्ुस (११६६९) सूत्रद्वारा बुस्‌ 
प्रत्मय हो जाता है | भहम्‌ (अहड्जार:) अस्त्यस्मेति--जअहंयु:। 'अहथु शब्द उकारास्त 
त्रिलिड्री हो जाता है। ध्यान रहें कि इसे सकारानत समझना भूल हैं । भ्रध्यव का 
सित्त्व पदसंज्ञार्थ है । अत: भसंज्ञा न हो कर पदसंज्ञा के कारण भोडनुस्वार: (७७) से 
मकार को अनुस्वार हो जाता है। 'अहंयु शब्द में यदि 'अस्मद छाब्द होता तो 
प्रत्ववोत्तरपवयोदव ( ७.२.६८) द्वारा मपर्यन्त मद्‌ आदेश होकर 'मच्चु: ऐसा अनिष्ट 
रूप बन जाता । 

इसी प्रकार 'शुभभ्‌' (सुख, कल्याण) इस विभक्तिप्रतिरुपषक निपात से भी यु 
प्रत्यय हो कर--शुभम्‌ अस्त्यस्पेति 'शुभंयु:' निष्पन्त होता है। इस का साहित्यगत 
प्रयोग भी ऊपर के इलोक में भा चुका है। अहंकारवानहुंग्ुः शुभयुस्तु शुभान्वित:-- 
इत्यमरः । 

चिरेण, चिराय, चिरातू, चिरे, चिरस्य--इत्यादि अव्ययों को भी कई लोग 


१. अच उपसर्गातः( ७.४.४७) --अजन्त उपसर्ग से परे घुस्ंश्क दा धातु के आकार 
को 'त्‌' आदेश हो जाता है तकारादि कित्‌ प्रत्यय परे हो तो । 
२. दो बंद घोः (५२७)--घुसंज्ञक दा धातु को 'ददु' यह सबदिश हो जाता हैः 
तकारादि कित्‌ प्रत्यय परे हो तो | 


भव्यय-श्षक रणमर प्‌ ४७ 


स्वरादियों में न पढ़ कर चादियों में ही पढ़ते हैं। ये सब विभक्तिपतिझपक निपात 
या अव्यय हैं। विभक्ति न होने पर भी इन में विभक्ति का सा भ्रम होता है। 
सुब्विभकत्यन्त का भ्रम होने से इन को सुबन्तप्रतिरूपक निपात भी कहते हैं। अब 
तिहन्तप्रतिरूपक निपात का उदाहरण देते हैं-- 


[४६ ] अस्तिक्षीरा |। 

अस्तिक्षीरा -- क्षीरवत्ती (गाय आदि) । अस्ति (विद्यमानम) क्षीरं (दुग्धम ) 
यस्या: सा--अस्तिक्षीरा । बहुन्नीहिसमास: । यहां 'अस्ति' यह विद्यमानार्थक तिहन्त- 
प्रतिरूपक निपात (अव्यय) है । यदि यह वस्तुतः तिडन्त होता तो इस का सुबन्त 
क्षीरशब्द के साथ बहुन्नीहिसमास न हो सकता [ देखें--अनेकमन्यपदार्थ (8३४) |। 
किसी घटना, कथा या वर्णन को आरम्भ करने में भी 'अस्ति' निपात का प्रयोग देखा 
जाता है । यथा - अस्ति पूर्वेमहूं व्योमचारी विजद्याधरोड्भवम्‌ (कथासरित्‌० २२.५६)। 
इसी निपात्त से अस्तिकाय:, अस्तित्व आदि दाब्द बनते हैं । 


कुछ लोगों का कहना है कि 'अस्ति: का पीछे स्वरादियों में पाठ आ चुका 
है अतः इसे तिहन्तप्रतिरूपक के रूप में उद्ाहत करना बेकार है | इस के स्थान पर 
अंस्मि (मैं) का उदाहरण यहां के लिये उपयुक्त है। 'अस्मि के उदाहरण यथा-- 
त्वामस्मि वच्मि विदुषां समवायोपत्र तिथष्ठति (साहित्य० ४), अस्मि --भहू वच्मि 
इत्यर्थ: । वासे कुृतागसि भवत्युचितः प्रभुणां पांदप्रहार दृति सुन्दारि नाध्मि दूये 
(साहित्य० १०), है सुन्दरि ! अपराधी सेवक पर प्रम पादप्रहार करें यह उचित ही 
है अतः मैं दुःखी नहीं हो रहा हूं । अन्यत्न यूयं पुष्पावचाय कुरुध्चमत्रास्मि करोमि सब्य: 
(काव्यप्र० ३.२०), है सखियों ! आप दूसरी जगह फूल चुनो मैं यहां चुनता हूं । 
नम्मांसमसत्मि विक्रीणे गुहातामित्युवाच सः (कथाप्तरित्‌०), में तरमांस बेच रहा हू 
लीजिये ऐसा उत्त ने कहा। योगज्मास्त्र में प्रसिद्ध अस्मिता छब्द भी इसी निपात से 
निष्पन्न होता है। इसी प्रकार--“अस्तु' आदि अन्य भी तिड़ल्तप्रतिरूपक निपात समझ 
लेने चाहिये । 


१. उन का यह भी कहना है कि “अछ्ति' छझब्द का अर्थ 'धन' भी होता है इस से 
अस्तिमान्‌ (घनवान्‌ | शब्द निष्पन्त होता है। अतः सत्त्ववाचक होने से स्वरादियों 
में ही इस का पाठ उचित है। क्योंकि यहां चादयोब्सत्वे (५३) में 'असत्त्वे 
कथन के कारण घनवाचक 'अस्ति' द्ब्द की निपातसंज्ञा न हो सकेगी | परन्तु 
अन्य लोग उन के इस विचार से सहमत नहीं उन का कथन हैं कि (४:२.६४) 
सुत्रस्थ महाभाष्य के अवलोकन से यह सुतरां प्रमाणित होता है कि इस का 
स्वरादियों में पाठ अप्रामाणिक है चादियों में ही पाठ उचित है। अस्तिमान्‌ का 
वास्तविक अर 'सत्ता वाला' है | लोक में सत्ता प्रायः धतमूलक मात्ती जाती है 
अतः इस का आर्थ 'धनवान्‌' भी हो गया है। 
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स्वरप्रतिरूपक यथा-- 
[४०] अ ॥। 

१. सम्बोधत--अ अनन्त । २. आक्षेप (निन्‍दा) में--अपचसि जात्म (सि० 
को० ), है दुष्ट | तुम गहितरीत्या पकाते हो । अनेक वैयाकरण इस अर्थ में नत्रू के 
नकार का नजो नलोपस्तिहि क्षेपे(वा० )वारत्िक द्वारा लोप हुआ मानते हूँ, स्वतत्वतया 
'अ' निपात का प्रयोग नहीं । 

[५१] आ।॥। 

१. पूर्व प्रकान्त वावय के अन्यथा करने में-- आ एवं नु मन्‍्यसे ( काशिका ), अब 
तूं ऐसा मानता है, अर्थात्‌ पहले तूं ऐसा नहीं मानता था अब मानने लगा है। २. स्मरण 
में--आ एवं किल तत्‌ (काशिका), भोह ! वह ऐसा ही है। इस का विवेचन पीछे 
निपात एकाजनाड (५५) सूत्र पर कर चुके हैं । 

[५२] इ॥ 

१. सम्बोधन---ह इन्द्र पदय (काशिका ), ऐ ! इन्द्र को देखो। २. विस्मय--- 
इ इन्द्र: (सि० कौ०), भोह ! यह इन्द्र है । 

[५३] ई॥ 

१. सम्बोधन--ई ईशा ! । ई ईबशाः संत्तार: (गणरत्न०) | 
[पट] उ ॥ 

१. सम्बोधन -- 3 उत्तिष्ठ (गणरत्न०)। २. वितर्क--छ उम्रेज्ञ:(सि० कौ० ), 
जान पड़ता है कि उमेश है | 
[५५४५-४६ |] ऊ । ए । ऐ । ओ । औ ॥।" 

१. सम्बोधन--ऊ ऊषरे बीज॑ वपति । ए इृत्तों भव । ऐ वाचं देहि। ओ 
श्रावव (गणरत्न०)। औ महात्मन ! । 

नोट--इन स्वरप्रतिरूपक निपातों की अचू परे होने पर तिपात एकाणनाड्‌ 
(५५) यूत्रद्वारा प्रगह्मसंज्ञा हो कर प्रकृतिभाव हो जाता है, बतः स्वरसन्धि नहीं 
होती । 
[६० ] पशु।। 

१. ठीक तरह से -लोधं नयन्ति पशु मन्यमाना: (ऋ० ३.४३.२३) । 
[६१] शुकम्‌ ।। 

१. शीक्ष-शुर्क गच्छति (गणरत्न०), शीघ्र जाता है। 

नोट--इस के प्रयोग अन्वेषणीय हैं। कुछ कोषकार यहां 'शकम्‌' पाठ मानते 


हैँ । 


१. स्वरादिरिति सम्बोधन-भत्सनाउनुकम्पा-पावप्रण-प्रतिषेधेषु धथाप्तस्भवं भवेति--- 
इति गणरत्नमहोंद्ी वर्धमानः । 
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[६२] यथाक्रथाच || 

१. अनादर--यथाकथाच दीयते (गणरत्त०) | यथाकथाच दक्षिणा [गण- 
रत्त०) । घधाकथाच दीयते क्रियते वा याथाकथाचम्‌ (व्या० च०) | 'यायाकथाचम' 
तद्वितान्त प्रयोग है । ह 

नोट-- यह निपातसमुदाय है। इस के प्रयोग अन्वेष्टव्य हैं। 
[६३-६४ | पाद । प्याद ॥ 

१. सम्बोधन--पादु पान्य, प्याद पावक (हेमचन्द्र)' । 
[६४५] अज्भा |॥ 

१. सम्बोधन-- भड्भः कच्चित्कुशली तातः (कादम्बरी०) | प्रभुरपि जनका- 
नामज् भो यांचकस्तें (महावीर० ३.५) | अद्भाधीष्व भक्‍तं ते दास्यामि [काशिका 
८.२.६६), अरे भाई पढ़ो में तुझे भात दूंगा। २. किम्‌--अजद्भ--किमज्ज ८ कितना 
अधिक--त्ररणन कार्य भवतोइवबराणां किमड्भरः वाग्हस्तवता नरेण (पञुच० १.७१) । 
३. बात ही क्‍्या-जश्ञक्तिरस्ति कस्पच्िहिवेहराजस्थ च्छायामप्पवस्कन्दग्रितुं किम 
जामातरम्‌ (महावीर० ३) । 

नोट---कोषकारों ने इस निपात के ये अर्थ गिनाये हैं--क्षिप्रे व पुनरधें जञ 
सद्भमासूयधोस्तथा । हर्ष सम्बोधने चेव ह्यज़्ुदाब्दः प्रयुज्यते । 

[६६] है ॥। 

१. सम्बोधन--है राम पाहि साम । 
[६७] है ॥। 

१. सम्बोधन--है कृष्ण हे घादव हे सलेति (गीता० ११.४१) | 
[६८] भोस* ॥। 

१. सम्बोधन- भोस्तपोधना:! चिन्तयन्नपि न खलु स्वीकरणमत्रभवत्या: स्म- 
शामि (शाकुन्तल० ५) | भो भोः पण्डिता: श्रूयताम (हित्तोप० प्रस्तावना) । 
[६६] अये* ॥ 

१. सम्बोधत--अये गौरीताथ ! त्रिपुरहर ! शम्भों ! त्रितवयन ! (वैराग्य० 
८७) । २. आदचर्य--अये कुमारलक्ष्मणः प्राप्त: (उत्तरराम० १) | 


१. सम्बोधने5जड् भोः प्याट पाद हे है हुंहो भरेषयि रे--इत्यभिधानचजिन्तामणि: । 

२. कुछ वैयाकरण 'भो' इस प्रकार का ऑवन्त निपात भी मानते हैं । अहो बाहों हो 
उताहों च नो अंहों अथों इमे । भो प्रयुक्ताइच ओदन्‍्त। अष्टाब्त्यागमे स्मृता: 
(छ्ाकटायन लघुवृत्ति पृ० २६ बनारससंस्करण) । भो सुन्वरि (जनेन्रमहावृत्ति 
५.४.३ ) । साहित्य में इस के प्रयोग अल्वेष्टव्य हैं [पाणितीयतन्त्र में इस प्रकार 
की मान्यता हमारे छृगोचर कहीं नहीं हुई | । 
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[७० | ६ा। 

१. पादपूरति; २. हिसा; ३. प्रातिलोग्य । थ हिनस्ति छू ध्याघः (प्रक्रिया० 
प्रसाद ) | 

नोट--इस निपात का प्रयोग हमें कहीं नहीं मिला। अथर्ववेद में 'द्ञ' का पाठ 
तीन स्थानों पर आया है परन्तु वहां सर्वत्र अव्यय का प्रयोग न हो कर धातु का रूप 
प्रयुक्त किया गया है । 

[७१] वि५ ॥। 

१. साम्य, समता । विषु (साम्यम्‌) अस्त्यस्सेति विषुबानू । समराजिन्दिव: 
काल: (200॥70»]) इत्यर्थ: । विषुबद्‌ वृत्तम्‌-- भूमध्यरेखा-- पुएक० । २. चहुं 
ओर, नाना दिल्याओं में--विषु (सर्वासु दिक्षु) अज्वतीति विष्वक्‌ । छायासुप्तमृगः 
दाकुन्तनिवहैधिइवग्विलुप्तच्छदः (पञ्च० २.२) । समन्ततस्तु परितः सर्वतों विष्व- 
गित्मपि-- इत्यमर: । 

[७२] एंकपदे” |। 

१. एकदम, एकसाथ-- निहन्त्थरीनेकपवे य उदात्त: स्व॒रानिव ( माघ० २.६५ )। 
२. अकस्मातू, अचानक- अय्मेकपदे तथा वियोगः प्रियया चोपनतः सुदुःसहों मे 
(विक्रमो० ४.३) । कथमेकपदे निरागसं जनमाभाष्यमिंस न मन्यसे (रघु० ८.४८) | 
[७३ ] युत्‌ ॥ 

१. कुत्सा, गह्ाँ | उदाहरणम्मृग्यम्‌ । 

तोट--शब्दकौ स्तुभ, प्रौढमनोरमा, व्याकरण सिद्धान्तसुधानिधि आदि ग्रन्थों में 
यहां 'पुत्‌' पाठ दे कर--पुत्‌ कुत्सिप्तमव्ब् छादयतीति पुच्छम्‌ -- ऐसा उदाहरण भी 
लिखा हुआ मिल्तता है ' 

[७४] आतस्‌ |। 

१, इतोइपि--इस कारण से भी--आतइच चुत्रत एवं (महाभाष्य०» पस्पक्षा- 
हिक) । आतत्त्वाँ प्रति कोषनस्थ तरलः शापोदर्क दक्षिण: (व्या० सि० सु०) । 
आक्ृतिगणोउयम्‌ ।॥। 

यह चादि भी आकृतिगण है। प्रयोग में देखे जाने वाले कुछ अन्य अव्यय 
यथा -- 

(१) अधि*-- १. कोमल सम्बोधन | अधि कठोर यशञः कषिल ते प्रियम््‌ (उत्त- 
रराम० ३२७) । अपि विद्युत प्रमवानां त्वमपि व दुःखं न जानासि (मृच्छ० ४/३२)। 
अधि मातरदेबयजनतम्भवे देवि सीते (उत्तरराम० ४) | ३. पूछने में-- क्षय जानीथे 
रेभिलस्य सार्यवाहुस्योबृवच्चितम्‌ ? (मृच्छ० ४) । अधि जीवितनाथ जीवल्लि (कुमार० 
४.३) । 

(२) रेै*-सम्बोधत । रे रे बातक सावधामभससा सिन्र क्षण श्यताम्‌ 
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(नीति०) । रे पान्य! विद्वलमना न मनागपि स्थाः (भामिनी० १.३६) । दिते दिे 
सं तनुरेघि रेईधिकस्‌ (नेषध० १.६०) । 

(३) अरे--अपने से निक्ृष्टों के सम्बोधन में--आत्मा दा भरे ब्रष्दथ्यः 
श्ोतव्यो मन्तव्यों निदिध्यासितब्यः (बु० उ० २.५), भरी [ आत्मा ही देखने योग्य, 
सुनने योग्य तथा मनन करने योग्य है । यहां याज्ञवल्क्य अपनी पत्नी मेत्रेयी को सम्बो- 
धित कर रहे हैं । | 

(४) अरेरे > क्रोध या निरादर भरे सम्बोधन में | अरेरे राधागर्भभारभूत० (वेणी०३)| 
(अरे इत्यस्य वीप्सायां द्विल्े पूर्वरूपे च 'अरेरे! इति) । 

(४) भगोसू --देवों या मान्यों के सस्बोषन में--भगो नमस्ते (भग्रवन ! 
आप को नमस्कार हो) । सा होवाघ्र मैजेयी यन्‍्तरु मे इयं भगोः सर्वा पृथिवी वित्तेन 
पूर्णा स्थात्‌ कथं तेमामृता स्थासिति (बृ० उ० २.४.२), वह मैत्रेयी बोलीं--है भग- . 

वन्‌ ! यदि यह सम्पूर्ण प्ृश्बी जन से परिपूर्ण हुई मेरी हो जाये तो भी मैं कैसे उस से 
मुक्त हो जाऊंगी ? 

(६) अधघोस्‌+-निकृष्ट पापी मा दुष्ट को सम्बोधित करने में--अघो गाहि 
(रे दुष्ट ! तूं जा) । 

(७) हंहो--प्राय: मण्यमदर्ण के जनों को सम्बोधित करने में-- हूंहो ब्राह्मण | 
सा कुप्य (मुद्रा० १) | हंंहो तिध्ठ सखे ! विवेक ! अह्ुनिः प्राप्तोडसि पुण्येसंया (हेम> 
चन्द्र), हे मित्र विवेक! तूं मेरे पास रह जा, मैं ने तुम्हें बड़े पुण्यों से पाया है! 

(८) हा*-- १. दुःख, शोक या खेद प्रकट करने में-- हा कथ्ठं ललिता लवजू* 








लतिका दावाग्निना वह्मते (भामिनी० १.४४) । हा पितः ! क्वासि हे सुभ्र | (भ्टिंण... 


६.११) । हाहा तथापि विषया न परिंत्यजन्ति (वैराग्य० १५) । हाहा देवि ! स्फुटति 
हृदयं ल्सते देहबन्धः (उत्तरराम० ३. ३८) । २. आदचर्य प्रकट करने में--हा कर्य - 
महाराजदद्वरथस्थ धरंदाराः प्रियसस्तों मे कौशल्या (उत्तरराम० ४) । 

(९) अहह-- १. खेदातिशय प्रकूट करने में--तुषाराद्रें: सूनोरहह फितरि 
इलेदाविवश, न छासो सम्पात्त: पयसि पयसां पत्युवचितः (लीति० २८), पिता हिंमा- 
लय के क्लेशविवश होने पर उस के पुत्र मैनाक का समुद्र में डुबकी लगाना अच्छा ने 
था । २. आइचये या अद्भुत अर्थ में--अहह भह॒ता निःसोमानइचरित्रविभृतयः (सीति० 
२७), आदचर्य है कि महापुरुषों के चरित का माहात्म्य सीमारहित होता है। . 

(१०) अहो*-- १. महत्त्व या आइचय अकट करने में--भहों मधुरमासां 
दर्शनम्‌ (शाकुन्तल० १) । भहों दुरन्ता बंलवद्विरोधिता (किरात० १.३३) | बहो. 
कामी स्वतां पश्यति (शाकुब्तल० २.२) । अहो रूपमहो वीमहो सत्तवमहों धुंतिः । 
अहो दीप्तिरहो कान्तिरहो श्ौलमहो बलम्‌ । अ्रहो शक्तिरहो भक्तिरहो प्रश्ञा हनूमतः 
(रामचरित० १.५२) । २. खेद या दुःख प्रकट करने में--भहो दुष्पन्तस्प संशवमा 
रझूदाः पिण्डभाजः (झाकुन्तल० ५) | विधिरहों बलवानिति मे मंतिः (नीति० ८५४) | 
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अहो बत महत्पापं कु व्ययसिता बयस्‌ (गीता० १.४४) । ३. सम्बोधन-- हो 
हिरिण्यक ! इलाघ्यो5सि । अतो5हमपि त्वया सह सैंत्रीमिच्छामि (हितोप०) । 

(११) सह*--के साथ । शहशिता सह याति कौमुदी सह मेघन तडित्‌ प्रलीयते 
(कुमार० ४.३३) । सहैव दह्भ्िः पुत्नेर्भारं बहति गर्दभी (चाणक्य ०) । 

(१२) जातु*--सर्वधा, बिलकुल, कभी भी--न जातु कासः कामानासुप- 
भोगेन शाम्यति । ह॒विषा कृष्णवत्मेव भूय एवाशिवर्धते (मनु० २.६४) । अलब्ध- 
शाणोत्कषणा नुपाणां न जातु मौलो सणयो वसन्ति (भामिनी० १.७२) । 

(१३) इत्‌ -ही---अक्षेर्सा दीव्यः कृषिधभित्‌ कृषस्व (ऋू० १०.३४.१३), जूआ 
मत खेल, खेती ही कर + अर्थंज्ञ इत्‌ सकल॑ भव्रमइनुते (निरकत) । लौकिक-सा हित्य में 
इस का स्थान प्रायः 'एव' ने ले लिया है । 

(१४) नो*-- नहीं, नत्‌ के अर्थ में । भार्या साधु सुबंशजापि भजते नो यान्ति 
सित्राणि च, न्यायारोपित॒विक्रमाण्यपि नृणां येदां नहि स्याद्धनम्‌ (पञचर० ५.२४) । 
पुष्पाणां प्रकरः स्मितेन रचितों तो कुन्दजात्यादिभिः (अमरु० ४३) । विदुर्षां बदना- 
हाचः सहसा यान्ति नो बहिंः | थाताइचेनत पराञउ्चन्ति द्विरदानां रदा इंच (भामिनी० 
१.६४) । 

(१५) नोचेत॒* यदि नहीं तो --नोचेच्चेतः प्रथिश सहसा निविकल्पे समाधो 
(वैराग्य० ६६) | धर्म चर्यंम्राणमर्था अनत्वच्चन्ते, नोचेद्‌ अनृत्पद्यन्ते न धर्महानिभंवति 
(आपस्त० घ० १.२०.३.४) ॥ 

(१६) नहि*-नहीं, निदिचत निषेध । नहि वापयित्‌ शाक्‍्यं सागरास्भ- 
स्तृणोल्कया (हितोप० १.८६) । अनुहृडकुरते घनरष्वान नहिं गोसायुरुताननि केसरी 
(माघ० १६.२५)। नहिं प्रफुल्लं सहकारमेत्य वृक्षान्तरं काइक्षति षटपदाली (रघु० 
६.६६) । कियन्मात्र जल विप्र ! जानुदघ्तलं नराधिपष । तथापीयसनस्था ते नहि सर्वे 
भवादृद्ञा: (सुभाषितरत्न०) । 

(१७) उत*-- १. अथवा, या, विकल्प---दीरो "रस: किमयमेत्युत दर्य॑ एव 
(वीरचरित० )। किमिदं गुरुभिरुपदिष्ठमुत्त धर्मेज्ञास्त्रेषु पठितसुत मोक्षप्राप्तियुक्तिरियम्‌ 
(कादम्बरी० ) । तत्किमयमातपदोष: स्थादुत यथा से सनसि बततंते (शाकुन्तल० ३)। 
एकमेव वरं पुंसामुत राज्यमुताश्रमः (गणरत्न०) । २. भी, 'अ्रषि' के अर्य में -- प्रिय॑ 


१, इन अव्ययों या निपातों में अनेक शब्द दो अव्ययों के संयोग से बने हैं । यथा --- 
नोचेत, नहि, प्रत्युत, वद्यपि, अतीव, किमपि, किल्च आदि | क्‍या इन को एक 
ही अव्यय मानें या दो का समुदाय ? इस विषय में हम कुछ कहने की स्थिति में 
नहीं हैं। कारण कि पाणिनिद्वारा अव्ययों के निरूपण का मूल आधार स्वरव्यव- 
स्था थी जो उस समय लोक और वेद दोनों में समानरूप से व्यापृत थी । अद्यत्वे 
स्वस्व्यवस्था लोक से सर्वेधा उठ चुकी है अतः इन लौकिक अव्ययों में कौन 
संयुक्त और कौन एक अव्यय है--यह्‌ निर्देश करना एक दुष्कर कार्य है। 


अव्यय-प्रकरणभ्‌ .. इ४३ 


झा कृणु देवेषूत शुद्र| उत्ायें (अथ्वे० १६.६२.१), मुझे देवताओं का प्यारा बना, 
झूद्र और आर्य का भी । ३. इलोक के अन्त में पादपृत्यंथं--धर्में मष्टे कुल क्ृंत्नम- 
धर्मोडभिभवत्युत (गीता० १.४०) | 

(१८) किम्‌* .-- १. क्‍यों, क्या। कि बद्ध: सरितां नाथः क्लेशिता: कि वनों 
कस: । त्यक्तव्या यदि वंदेही कि हतो दशकन्धरः (रामचरित० ४०.६३), यंदि मुंझे 
सीता का त्याग ही करना था तो समुद्र को क्‍यों बांधा, वनवांसी वानरों की क्यों 
क्लेश दिया, रावण को क्‍यों मारा ? । न जाने संसार: किममृतमयः कि विषरसयः 
(वराग्य० ८६)। २. कुत्सा, निन्‍दा अथे में--स किसखा साधु न शरस्ति यो5षिपंम्‌ 
(किरात० १.५), वह कुत्सित मित्र है जो राजा को ठीक सलाह नहीं देता । 

(१६) किमुत*-- कहना ही क्या । ऋषिग्रभावास्मयि नान्‍्तको5पि प्रभुः प्रहुतु 
किसुतान्थहिल्राः (रघु० २.६२), ऋषि के प्रभाव से मुझ पर यम भी प्रह्मार नहीं कर 
सकता दूसरे हिंसक जीवों का तो कहना ही क्‍या ? 

(२०) किमु*. १. कहना ही क्या। यौवन धनसम्पत्ति: प्रभ्त्वमविवेकिता । 
एककमप्यनर्थाय किम्रु थत्र चतुष्टयम्‌ (हितोप० प्रस्तावना) । २. अथवा क्या--किसु 
विषविसपं: किमु मदः (उत्तरराम० १.३४)। ३. क्या--प्रियसुहत्साथ: क्षिम्रु त्यज्यते 
(आप्टे० ) । 
(२१) किमिति*--किस कारण से, किस लिये--किमित्यपास्थाभरणानि 
यौवने धृतं त्वया वाधकशोलि वल्कलस (कुमार० ५.४४)। ठत्‌ किमित्युदासते भरताः 
(मालती० १), तो नटबर्ग क्‍यों उदास है ? 

(२२) किमिव*-- क्‍या (इव वाक्यालंकार में है)--फकिमिव हि मधुराणां 
भण्डनं ना$5कृतीताम्‌ (शाकुन्तल० १.१८) । स्पृवान्त्यास्तारण्य किसिव ने हि रम्यं 
सृगदृशः (श्वज़जार० ६) ' 

(२३) किसपि*--१. कुछ अनिर्वाच्य--किसपि क्मनोयं वधुरिदर्म्‌ 
(शाकुन्तल० ३.७), यह शरीर इतना सुन्दर है कि बखान नहीं किया जा सकता। 
२. कुछ-- जानन्ति ते किमपि तान्‌ प्रति नेष यत्नः (मालटी० १.८)। ' 

(२४) प्रत्युत*--के विपरीत, उल्टा--कृतमपि मेहोपकारं पय इव पोत्वा 
निरातडूः: । प्रत्युत हन्तुं बतते काकोदरसोदरः खलो जगति (भामिनी० १.७५), किये 
हुए महोपकार को दूध की तरह पी कर निःशक्धू हुआ दुर्जन साँप की तरह उल्टा 
मारने को दौड़ता है। विषादे कतंव्ये विदधति जडाः प्रत्युत मुदम्‌ (यरॉग्यं० ५५) 
दुःख प्रकट करना चाहिये पर मृढ लोग इस के.विपरीत प्रसन्नता प्रकट करते हैं । 

(२५) अकाण्ड*--अचिन्तित रूप से, अचानक-- दर्भादकुरेण चरण: क्षत 
इत्यकाण्ड तन्‍्वी स्थिता कतिचिदेव पदानि गत्वा (शाकुन्तल० २.१३), कुछ कदम चल 
कर वह सुन्दरी कुशाइकुर से पांव छिल गया है इस का बहाता कर अचानक हक 


गई । . ्््ि ह 
(२६-२७) चित्‌*, चन* | ये दोनों निपात भायः किसी भी विभकत्यन्त या 
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प्रत्ययान्त किम्‌ शब्द के अन्त में जुड़ कर असाकल्य या अनिश्ितता को प्रकट करते 
हैं। यथा--कश्चित्‌ (कोई), काचित्‌, किड्चित्‌, केनचितू, कस्मेंचित्‌ु, कस्मिंश्चित्‌, 
क्वचित्‌, कुतनचित्‌, कथडठ्चित्‌, कदाचित्‌, कुतश्चित्‌ । इसी प्रकार--कश्चन, काचन, 
केचन, कदाचन आदि । उदाहरण यथा---न कश्चित्‌ कस्यविश्सित्रं न कब्चित्‌ कस्य- 
चिद्रिपु: । व्यवहारेण सिन्नाणि जायन्ते रिपबस्तथा (हितोप० १.७१) । नाउंपृष्ड: 
कस्यचिद्‌ बूयात्‌ (मनु० २.११०) । क्षुपुत्नो जायेत बवचिदषि कुमाता न भवति(देवी- 
क्षमा० १)। कमंण्येवाधिकारस्ते मा फलेषु कदाचन (गीता० २.४७)। यदा किडण्चिज्ज्ञो- 
$हूं द्विप इव मदान्ध: समभवस्‌ (नीति० ७) । 

(२८) अमा>>८अमा सह समीपे श्र इत्यमर:। साथ या समीप--अमा (सह) 
वसतइचन्द्राकों अस्यां सा$मावस्था । अमा (राज्ञ: समीपे) वर्तेत इत्यमात्य: । बेंद में 
इस के गृह आदि अन्य अर्थ भी होते हैं । 

(२६) आहो” --अथवा, या--वबंखानसं किमनया क्तमाप्रदानाद्‌ व्यापाश्रोधि 
सदनस्य निषेदितव्यम्‌ । अत्यन्तमेव सद्शेक्षणबवल्लभाभिराहो निवत्स्थाति सम हरिणा- 
द्भूनाभि: (शाकुन्तल० १.२४) । दारत्यागी भवास्याहो परस्त्रीस्पद्पांसुल: (शाकुन्तल ० 
५.२६) । 

(३०) उताहो*->अथवा, या--उताहो हतवीर्यास्ते बभुवुः पृथिवोक्षितः 
(रामायण० ७.३१.४) । कच्चित्‌ त्वसमसि मानुषी उताहो सुराड्भना (व्या० च०)। 

(३१) स्वित्‌ -वितक में---दनुजः स्थिदर्य क्षपाचरों वा वलजे भेति बल॑ बताह्ति 
सत्त्वे (किरात० १३.८), क्या यह दानव हो सकता है या राक्षस ? क्‍योंकि जंगली 
प्राणी में तो इतता बल नहीं हो सकता। तपोबलेनंथ विधाय भूयसीस्तन्‌रद्दयाः 

स्विदिषुन्‌ तिरस्थति (किरात० १४.६०), क्या यह तपस्वी अपने तपोबल से अनेक 
शरीरों को रच कर बाण छोड़ रहा है ? । किम्‌ (सर्वेताम न कि अव्यय) शब्द के 
साथ जुड़ कर वितर्कपूर्वक जिज्ञासा में-“-कास्विदियमवगुण्ठनवती (शाकुन्तल० ४६.१३), 
यह घूंघट वाली स्त्री कौन हो सकती है ? । किम्‌ --स्वित्‌ -- केवल प्रइन में---कस्य- 
स्विद्‌ हृदय नास्ति किस्विहेगेन वर्धते । अइसनो हृदय नास्ति नदी बेगेन वर्धते ॥ 
_किस्विद्‌ गुरुतरं मूमेः किस्विदुच्चतरं व खात्‌ | भाता गुरुतरा भूमेः खात्‌ पितोध्चतर- 
स्‍्तथा ॥। महाभारतवनपवंस्थ यक्षोपाल््यान में इस के बहुत सुन्दर उदाहरण हैं। इन 
स्थानों पर 'किस्वित्‌' का अथे 'कौन सी वस्तु है।.. 
ह (३२) आहोस्वित्‌ * --अथवा-- आहोस्वित्‌ प्रसवो ममापचरितेविष्टस्भितों 
वीदधाम्‌ (शाकृत्तल० ५.६), अथवा मेरे पापों के कारण पौधों में पुष्पादि का आना 
रुक गया है । ः 

(२२) अतीव*--बहुत ही, अत्यन्त । भक्तास्तेइतीब मे प्रियाः (गीता० 
२.२०) । अतीब खलु ते कान्ता वसुधा बसुधाधिप । गतासुरपि यां गाज्नेर्मा विहाय 
निषेबसे (रामायण० ४.२०.६), तारा अपने पति की मृत्यु पर विलाप करती हुई 
कहती है--है राजन्‌ ! निश्चय से तुझे वसुधा मेरे से भी अधिक प्यारी है जो तुम 
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मुझे छोड़ कर मर कर भी इस से लिपटे हुए हो। त्वड्चातोब दुर्गंतस्तेत तत्तुभ्यं दातुं 
सयत्नोह्हम्‌ (हितोप० १)। . । ह के 
(३४) बत*-- १. सम्बोधन में--बत वितरत तोयं तोयवाहा नितान्तम्‌ 
(गणरत्न०) , ऐ बादलो खूब पानी बरसाओ | त्यजत सानमंल बत विग्रहैनं पुनरेति 
गतं चतुरं वयः (रघु० ६.४७), हे ललताओ ! मात का त्याग कर दो, कलह करता 
छोड़ दो, उपभोगयोग्य यह जवानी फिर वापस नहीं आती । २. खेद या दुःख प्रकट 
करने में-- अहो बत सहत्पापं कतुं व्यवसिता वयम्‌ (गीता० १.४५), आइचर्य तथा 
खेद है कि हम इतना बड़ा पाप करने में उद्यत हो रहे हैं। ३. अनुकम्पा प्रकट करने 
में--क्व बत हरिणकानां जीवितञचातिलोलं कध थ निशितनिपाता वर्मसाराः शरास्ते 
(झाकुन्तल० १.१०),हाय ! कहां तो इन बेचारे हरिणों का अतिचज्वल जीवन और _ 
कहां वज्ञ की तरह तीक्ष्ण धार वाले तुम्हारे बाण । ४. आइचर्य प्रकंट करने में--अहो 
बत महच्चित्रम्‌ (कादम्बरी ० )। ५. प्रसन्‍तता या सन्तोष प्रकट करने में--अपि बतासि 
स्पृहणी यवीयें: (कुमार० ३.२०) । पर डे 
(३५) अद्यापि|--आज भी, अब तक भी--अद्यापि नोज्मति हरः किल 
कालक्टस्‌ (चौरपडचा० ५०) ॥ अद्यापि रत्ताकर एवं सिन्‍्धु: (सुभाषित०) | ग्रुद 
खेद खिन्‍्मे सयि भजति नाझ्यापि फुरुष (वेणी० १:११) । तृष्णे जुस्भसि पापकर्मपिशुने 
नाथ्यापि संतुष्पसि (वेराग्य० २) । शा 
(३६) प्रभूति+->तब से ले कर (आज तक) । शेशवात््‌ प्रभृति पोषितां 
प्रियास्‌ (उत्तररामं० १.४५) । इस के योग में पत््चमी का प्रयोग होता है। तहिनात्‌ 
प्रभृति, ततः प्रमुति, अतः प्रमृति, अद्यप्रभुति आदि.) इस का विशेष विब्रेचन (५४२) . 
सूत्रस्थ टिप्पण में देखें । ः निज 
(३७) तु*--१. किन्तु, परन्तु, लेकिन--स सर्वेषां सुलानासन्तं यंथो। एक 
तु सुतसुखवर्शनसु् न लेमे (कादम्बरी ०) । मनस्वी म्रियते काम कार्पण्यं न॒तु गच्छति 
(हितोष० १.१३३) । इस अर्थ में किम्‌ या परम्‌ के साथ इस का प्रयोग बहुधा देखा 
जाता है । 'किन्तु' और “परन्तु' ये निपातसमुदाय तु की तरह अर्थ देते हैं--भाग्येनेतत्‌ 
सम्भवति किस्त्वस्मिस्नात्मसन्देहे प्रवृ्तितें कार्या (हितोप० १) । अवेसि चैनामनघेति 
किन्तु लोकापवादो बलवान्‌ मतो में (रघु० १४.४०)'। २. अवधारण (ही) अर्थ में 
_--भोभस्तु पाण्डबानों रोड: (गणरत्न०), भीम ही पाण्डवों में भयद्ध॑र था। घमें 
स्वीयमनुष्ठानं फस्यचित्त, सहात्मनः (हिंतोप० १.१०३) । स तु भबतु दरिद्रो यस्य 
तृष्णा विशाला (वैराग्य० ५३) । ३. वैपरीत्यप्रतिपादत करने में सन्‍्अयं निज: परो 
बेति गणना लघुचेतसाम्‌ । उदारघरितानां तु वसुधेव फुदुम्बकम्‌ (हितोप० १.७०) । 


१. ध्यान रहे कि 'तु' का वाक्य के आदि में प्रयोग नहीं होता लेकिन 'किन्तु' परन्तु 
का हो सकता है--किन्तु वध्वां तवेतस्थामदुष्टसदृदाप्रजम्‌ । न भासवति सद्गोपा 
रत्नप्रपि मेदिनी (रघु० १.६५) । | 





५५६ भेमसीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोंमुथाम 


मृद्घटवत्‌ सुखभेद्यो दुःसन्धानइच दुजनो भवति । सुजनस्तु कनकघटवद्‌ दुर्भे्च॑चाशु 
धेयः (हितोपष० १.६२) । ३. विशेषता या उच्चता प्रतिपादन करने में---झिछ्छे 
पयो सिष्टतरं तु दुग्धम्‌ (गणरत्न०), पानी मीठा होता है पर दूंघ उस से अधिक मीठा 
होता है। सकृददु:खकरावाद्यावन्तिमस्तु पदे एदे (हितोप० प्रस्तावना १३) । ४. हेतु 
(क्योंकि) -- बृद्धानां बचने ग्राह्ममापत्काले ह्यृपस्थिते। सर्वत्रेवं बिच्ारे तु भोजने5प्णश- 
बर्तनम्‌ (हितोप० १.२३ )। ह॒त्वार्थका्मास्तु गुरूनिहैद भुझजीय भोगान रुधिरप्रदिष्धान्‌ 
(गीता० २.४) । ५. और अब (दूसरी तरफ) -- अस्माक तु विशिष्टा ये तान्निबोध 
द्विजोत्तम (गीता० १.७)। सुख त्विदानीं त्रिथिधं शुणु मे भरतषंभ (गीता० १८.३६) । 
६. पादपूर्ति के लिये--भर्थेन तु विहीनसस्‍्थ पुरुषस्याल्पसेधसः । क्रिया: सर्वा विनव्यन्ति 
ग्रोष्मे कुसरितों यथा (हितोप० १.१२५) । 
(३८) ननु*+। १. अवधारण (निश्चय ही, वस्तुत:, सचमुच )---ननु प्रवातेडणि 
निध्कम्पा गिरयः (शाकुन्तल० ६), तोफ़ान में भी निश्चय ही पर्वत निइचल रहते हैं । 
ननु वच्च्रिण एवं वीगेमेतद्‌ विजयस्ते द्विषतों यदस्यथ पक्ष्या: (विक्रमो० १.१७), वस्तुतः 


यह इन्द्र का ही बल है जो उस के पक्षपाती क्षत्रुओं पर विजय प्राप्त करते हैं। मसम्नि- 


रदया यदि जनः परितोषमेति नन्वप्रयत्नसुलभो5उयमनुप्रहो मे (शान्तिशतक ), मेरी निन्‍्दा 
से यदि लोग प्रसन्न होते हैं तो यह निश्चय ही मुझे बिना यत्न उत का अनुग्रह प्राप्त 
हो रहा है। ननु वक्‍तृविशेषनिःस्पृहा गुणगुह्मां बचने विपश्चितः (किरात० २.५), सच- 
मुच भाषण के विषय में गुणग्राही विद्वज्जन वक्ता की ओर ध्यान नहीं दिया करते वे 
तो भाषण की सारासारता को ही देखा करते हैं । २. सम्बोधन-- ननु सूर्खा: पठितमेव 
युष्माभिस्तत्काण्डे (उत्तरराम० ४), ऐ मूर्खो ! उस काण्ड में थह विषय तो तुम पढ़ 
ही चुके हो। ३. प्रार्थना, याचना--ननु सां प्रापय पत्युरन्तिकम्‌ (कुमार० ४.३२), 
कृपया मुझे मेरे पति के पास पहुंचा दो। ४. पूछताछ (४740५) करने में-- 
ननुसमाप्तकत्यो गौतम: (मालविका० ४), क्‍या गौतम ने अपना काम समाप्त कर 
लिया है ? । परवर्त्ती भारतीय तक शली में प्रायः 'ननु' से ही शद्भा का आरम्भ 
किया जाता है । 

(२३६) हि । १. केवल, सिर्फ--धर्मो हि तेषामधिको विशेषों धर्मेण हीना: 
पशुभिः समानाः (हितोप० १.२६) | मूढो हि मदनेनायास्थते (कादम्बरी०) | २. 
हेत्वर्थ में (क्योंकि )--अग्निरिहास्ति धूमो हि दृश्यते (गणरत्न०) । जातस्य हि भ्रयो 
भृत्युप्राव॑ जन्म मृतस्थ च (गीता० २.२७), हिज-यत:ः | 3. अवधारण (ही, वस्तुतः, 
निश्चय से आदि)--न हि सुझ्षिक्षितोषपि वदुः स्वस्कन्धमारोढूं पदु: (लौकिक० 
२२०) । देव प्रयोगप्रधानं हि नाद्बशास्त्रं किमत्र वाग्ब्यवहारेण (मालविका० १) । 
प्रकृतिसिद्धमिदं हि महात्मनाम्‌ (सीति० ५२) । ४. उदाहरण प्रदर्शन करने में--- 
प्रजानामेव .भृत्य्यं स ताम्यो बलिमग्रहोत । सहस्रगुणसुत्सरष्टभादत्त हि रस॑ रविः 
(रघु० १.१८) । ५- पादपूरति या वाक्यालंकार के लिये-- भीष्मभेजाभि रक्षन्तु भवन्तः 
सर्व एवं हि (गीता० १.११) । 'हि' का वाक्य के आदि में प्रयोग नहीं होता । 


६० नल 


सैव्यय-प्रकरणभ्‌ भ्भ्७ 


(४०) नाम*। १. नामक, नाम वाला, नाम॑ से प्रसिद्ध -जस्ति दाक्षिगांस्ये 
जनपदे महिलारोप्यं नाम नगरस्‌ (पञुच० १) | अस्ति सगधदेशे चस्पकवतो नाम 
अरण्यानी (हितोप॑० १) | अस्त्युत्तरस्यां दिशि देवतात्मा हिंमालयों नाम तगाधिराजः 
(कुमार० १.१) । २. वस्तुत:--वींणा हि नाम असमुद्रोत्यितं हि रत्नम्‌ (मृच्छ० ३): 
बीणा वस्तुत: एक ऐसा रत्न है जो समुद्र से उत्पन्न नहीं हुआ। विनोतवेबेण प्रवेष्ठ- 
श्यानि तपोवनानि नाम (शाकुन्तल० १), वस्तुतः तपोवन में विनीतवेष से प्रवेश करना 
पाहिये । तसनाम निष्ठुराः पुरुषाः (मृच्छ० ५.३२), वस्तुतः पुरुष कठोर होते हैं। ३: 
सम्भावता---को नाम राज्ञां प्रियः (पठच० १.१४६) राजाओं का कौन प्यारा हो 
सकता है ? को नाम पाकाभिमुखस्य जल्‍्तु्द्वाराणि वेवस्थ पिधातुमीष्टे (उत्तरराम० 
७.४), जब दैव.फल देने को उद्यत हो तो भला कौन पुरुष उस के द्वार बन्द कर 
सकता है ? भतनुषु विभवेषु ज्ञातयः सन्तु नाम (शाकुन्तल० ५.८), घन के आधिक्य 
में बन्चुओं के बन जाने की सम्भावना है। अये पदशब्द इब, सा तास रक्षिणः (मुच्छ० 


३), भरे पांव की आहट सुनाई दे रही है। मेरे विचार में रक्षी का धब्द न होगा ।_ 


४, अपमानाश्रित क्रीध प्रकट करने में--ममापि नाम वह्माननस्थ परे: परिभवः (गण- 
रत्न० ), क्या शत्रुओं द्वारा मुझ रावण का भी तिरस्कार ! | मसाषि नाम सत्त्वे्‌रभि- 

भूयन्ते गृहा: (शाकून्तल० ६), क्‍या हमारे भवनों पर भी भूतों द्वारा भाक्रमण किया 
जा रहा है ? ५. मिथ्या-छल-कपट प्रकट करने में --परिश्रमं नाम घिनोय च क्षणम्‌ 
(कुमार० ५.३२), क्षण भर थकावट को दूर करने का बहाना कर के । कार्तान्तिको 
लास भृत्वा (दशक ०), कपट से ज्योतिषी बन कर | ६. आदचर्य में --आधइचयंमंन्धो 


नाम पर्वतमारोक्ष्यति (काशिका ३.३.१४१), आरंचय है कि अस्धा होता हुआ भी _ 


पहाड़ पर चढ़ रहा है। आहइचर्य बधिरो नाम व्याकरणमध्येष्यते (काशिका ३े-३-- 
१५१) । आइचये यदि मूकों नामाधीयीत (सि० कौ०) ! ऐसे स्थलों पर शेषे लुड्थदो 
(३.३.१५१) सूत्र से लूट का प्रयोग होता है। परल्तु 'यदि' शब्द का भी साथ में 
प्रयोग हो तो लिंड ही होता है। द 

(४१) इव* । १. सादृश्य (के समान, की तरह) --छायेव तां सूपतिरन्वगच्छत्‌ 
(रघु० २.६), छाया के समान राजा दिलीप उस नन्दिनी का अनुसरण करता था। 
असत्पुरुषसेवेव वृष्टिविफलतां गता (मृच्छ० १.३४), दुर्जत पुरुष की सेवा के समान 
दृष्टि अन्धकार में व्यर्थ अर्थात्‌ असफल हो रही है। शुनः पुच्छमिव व्यर्थ जीवित 
घिखथा विना (चाणक्य०), विद्या के विना मनुष्य का जीवन कुत्ते की पूंछ की तरह 
व्यर्थ है। २. उत्प्रेक्षा (जैसा कि, मानो )--साक्षात्‌ पदयामीव पिनाक्षिनम्‌ (शाक्ल्तल ० 
१.६), जैसा कि मानो मैं साक्षात्‌ शिव को देख रहा हूँ । वर्षतीवासजन नभः (मृच्छ० 
१.३४), आकाश मानो सुरमा बरसा रहा है। ३. स्वल्प---कडार इवायम्‌ (गणरत्तं० ), 
यह कुछ कुछ पीला है । ४. वाक्यालंकार--कथमिवैतद्भूविष्यति (गणरत्त०) । 

(४२) इति* । १. समाप्ति अथे में--इति रघुवंशे प्रथमः सगे: । २. हैत्वय 
में--वैदेशिकोइस्सीति पृष्छामि (उत्तरराम० १), मैं विदेशी हूं इसलिये पूछ रहा हूं । 





भ्ध्८ भैमीव्याल्ययो पेतायां लघुसिद्धान्तकोमुच्याम 


पुराणमित्येव न साधु सर्वम (मालविका० १.२), पुराना है इसलिये सब ठीक नहीं 
होता । हन्तीति पलायते (पघ्लि० कौ०), मारता है इसलिये भागता है। अय॑ रत्नाकरो5- 
स्भोषिरित्यसेथि धनाशया | घन बूरेफहतु बदनमपूरि क्षारबारिभिः (साहित्य )। 
शरीरस्य बिताज्ञों मा भूदिति मयेदसमुत्क्षिप्प समानीतमस (कादम्वरी०) । ३. पूर्वोक्ित 
या कथित के निर्देश में - इत्थप्रमुं विलपन्‍तममुझखद्‌ दीनदयालुतयाध्यनिपाल: । रूपम- 
वरक्षि धतोडसि यदर्थ गच्छ ययेच्छम्रयेत्यभिधाय (नैषध० १.१४३) । इत्पुक्तबन्तं 
परिरण्य दोर््पाम (किरात० ११.८०) । ज्ञास्यति कियवुभुजों में रक्षति मोर्वीकिणाडू: 
इति (शाकुन्तल० १.१३) । ४, वाब्दनिर्देश में --सख्यशिववीति भाषायाम्‌ (४.१.६२ )। 
विदाइकुवन्त्वित्यन्यतरस्पाम्‌ (५७०)। अही, अथों इति निपातैिषु पठितों। अमरा 
निर्जरा देवा इत्यमरः। ४. वक्ष्ममाण के निर्देश में--रामाभिधानों हरिरित्युवाच 
(रघु० १३.१), राम ने वक्ष्यममाण प्रकारेण वचन कह्ठे । ६. के विषय में, के सम्बन्ध 
में--जी क्रमिति सुकरं निभुतमिति चिम्तनीयम्‌ (शाकुस्तल० ३), जहां तक श्ञीघ्नता 
का सम्बन्ध है वह आसान है पर जहां गुप्तकूप का सम्बन्ध है बहु चिन्तनीय है | ७. 
विवक्षा में--तदस्थास्त्यस्मिन्तिति मतुप, (११८४), वह उस का है अथवा उस में है 
ऐसी विवक्षा होने पर प्रथमान्त समर्थ से मतूप्‌ प्रत्यय होता है । 


(४३) दिष्ट्या” | हर्ष का विषय, आनन्द का विषय, सौभाग्य--विष्टचा 
प्रतिहतममज़लस (मालती० ४), हर्ष का विषय है कि अमज्भजुल नष्ट हो गया है। 
दिष्ठद्या धर्म पत्नीसमागमेन पुत्रमुखवशनेन चाउध्युष्मान वर्धते (शाकुस्तल० ७ )। दिएह्ता 
सो५य॑ महावाहुरझूजनानन्ववर्धन: । बस्प बीरयेण कृतिनों धर्य ले भुवनानि च(उत्त रराम० 
१.३२) | यह विभक्तिप्रतिरृपक निपातत है । 


(४४) नु* । १, सन्वेहमिश्चित प्रइन में--स्वप्नो तु साथा तु सतिश्षसों नु 
(शाकुन्तल० ६.१०), क्या यह स्वप्न था या कोई माया अथवा बुद्धि का व्यामोह 
ही था ? इस का 'किम्‌' शब्द या किमृशब्दोत्यन्न कथम्‌, वव आदि इाब्दों के साथ 
बहुघा प्रयोग उपलब्ध होता है। तब 'क्या' के साथ 'सम्भवतः” या 'वस्तुतः का भाव 
भी जुड़ा रहता है--ततो दुःखतर॑ सु किम ? (गीता० २.३३), वस्तुतः इस से अधिक 
और व्या दुःख हो सकता है। कर नु गुणबद्‌ विम्वेयं कलत्रम्‌ (दशकु०), गुणवती 
भार्या को पाता कैसे मेरे लिये सम्भव हो सकेगा ? 


(४५-४६) यदू, तद्‌ । चूंकि--इसलिये । बदचेतनो5षि पादे: स्पुष्टट: प्रज्व- 
लति सवितुरिनकाम्तः | तत्तेजस्वी पुरुष: परकृतनिर्कति कर्थ सहते (नीति० २६) | 
चूंकि अचेतन सूर्यकान्त भी सूर्य के पादों (किरणों) से छुआ हुआ जलने लग जाता है 
इसी कारण तेजस्वी पुरुष दूसरों के किये तिरस्कार को कसे सह सकता है ? केवल 
'यद्‌' का भी बहुत प्रयोग देखा जाता है--कि वकेषल्य भरव्यथा त वपुषि क्ष्मां न 
क्षिपत्येष यत्‌ (सुद्रा० २.१८), बया शेषनाग के शरीर में भारजनित पीड़ा नहीं होती 
जो वह पृथ्वी को फेंक नहीं देता | 


अ्व्यय-प्रकरणम्‌ | के ० ' प्रभु 


(४७) यदपि"-यद्यपि ! बक्रः पन्‍था यदपि भवतः प्रस्थितस्थोत्तरस्पोम्‌ 
(मेघ० १.२७) । 

(४८-४९) ते, मे । ये दोनों विभक्तिप्रतिरूपक निपात हैं जो क्रमशः त्वया' 
और “मया' के अर्थों में प्रयुक्त होते हैं। भ्र॒त॑ ते वचन तस्य (वामनंवृत्ति ६२.१०) 
त्वया तस्य वचन श्रतमित्यर्थ: । वेदानधीत इति नाधिगतं पुरा से (वही, ५.२.१०) 
मे --मया । बिलस्य वाणी न कदापि से श्रुता (प&च० ३.२१२), मया न श्रतैत्यर्थ: ।. 
श्रुत् ते राजशादृल। भ्रुतं मे भरतर्षभ (गणरत्व०) । वामन ने अपने सूत्रों में भी इन 
को निपात माना है--ते-से-शब्दो निपातेबु (वामनसूत्र० ५.२.१०) । 

(४५०) ममज-मेरा । इसे निपात मात्र कर 'ममत्व, ममता, निर्मम! आादिं 
दन्द सिद्ध होते हैं -क्षुद्रेषपि नून॑ शरण प्रपन्ने ममत्वमुच्चः शिरसां सतोव (कुमार० 
१.१२), ममशब्दात्‌ त्वप्रत्यय इति मह्लिनाथ:। ममेति षष्ठचन्तप्रतिरूपंकी निपातं 
इति वल्लभ: । 

. (५१) वाम्‌ >-तुम दोनों ! इसे भी कई वैयाकरण विभक्तिप्रेतिरूपक निपात 
मानते हैं। गेये केन बिनीती वाम्‌ (रघु० १५.६६), वाम्‌ >-युवाम्‌ इत्यर्थ: । प्रथमा के 
द्विवचन में 'वाम्‌' दुलेभ है अतः इसे निपात मात्ता है | 

(५२) अस्तु -- १. स्वीकृति---एवम ह्तु को नाम दोषः (गणरत्न०) । अस्तु- 
ज्कूपर:-- अस्तु' करने वाला । अस्तोश्चेति बक्‍तव्यम्‌ इति वार्तिकेन मुँम्‌ । अस्त्विति . 
तिडन्तप्रतिरूपकमव्ययम्‌इति तत्त्ववोधिनी । २. असूया (क्रोष)- घअरतु ज्ञास्यसि. 
कालेन सोइल्पेनेध न भुूयसा (मूल मृग्यम्‌) । ३. पीड़ा (दुःख)--अस्तु नाम विधुरेण 
बेधसा साधुरप्यलमुपाधिभिशभ्रवम्‌ । बाध्यते-- (मूल भृग्यम्‌), दुःख का विषय है कि 
प्रतिकूल देव सज्जन को भी नाना छलों से बहुत दुःखी करता है । ४, निरषध- अस्तु 
हा (गणरत्न०), अब सामप्रयोग (शान्त्युपाय) को रहने दो इस से कुछ सिद्ध न 

गा। 

(४३) नास्ति--अविद्यमात । यह भी तिडन्तप्रतिरूपक निपात है। इसी से 
'नास्तिक:, नास्तिवाद:, नास्तिक्यम्‌, नास्तिक्षीरा' प्रभूति छाब्द सिद्ध होते हैं। देखें 
पाणिनिसूत्र--भस्ति-नास्ति-दिष्टं मति: (४.४.६०) । 

(५४) येत +-जिस से। वितर गिरसुदारां येन मुकाः पिकाः स्पुं:(गणरत्न०) 
ऐसी वाणी बोलो जिस से कोयलें चुप हो जायें । 

(५५) तेन-»इस से, इस कारण से । अपराद्रोहइमन्रभयत्सु,न व भर्षित+ 
तेल तप्ये नितान्तम्‌ (व्या० च०) ! येन दाता तेन इलाध्यः (गणरत्न०)। 

(५६) अकस्मात्‌ *-- अचानक, एकदम, विना कारण के । इृद्वॉकुबंशप्रभव 
करथ्य र्थां त्यजेदकस्मात्‌ पतिरायंवृत्त:(रघु० १४.५५)। नाउफस्सास्छाण्डिली मातविशी- 
णाति तिलेस्तिलान्‌ (पञ्च० २.७२)। अकस्माउूव:--आकंस्मिकः । 

(५७) प्रसह्य *-- बलपूर्वक, अबर दस्ती। प्रसह्य मणिमुदरेद्‌ मकरबबन्रद॑ष्ट्रान्त- 
रात (नीति० ३) | प्रसह्य सिह: किल तां चकर्ष (रघु० २.२७) । प्रसह्य वित्तानि 
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हरन्ति चौराः(हेमचन्द्र )। इसी से ही 'प्रसह्मकारी, प्रसह्मयहरणम्‌' आदि शब्द बनते हैं। 
) (५८) अज्लाय-> शीघ्र, फौरन । भ्रज्लाय ताववरुणेन तसो निरस्तम (रघु० 
४.७१) । 

(५४६) व>-सद॒ग । भणीव उष्दत्य लब्बेते क्‍श्ियो वत्सत्तरों मस (महाभारत 
१२.१७२.१२)। भत्र तु इवार्ें बशब्दों वाशब्दों था बोध्य:--सि० कौ० । 

(६०) समन्‍्तात्‌ृ*--चहूँ ओर! । हेमचन्द्र ने इसे विभक्तिप्रतिरूपक तिपात 
माना है। लेलिह्मसे ग्रतमान: समनन्‍्तात्‌ (गीता० ११.३०) । कालागुदर्दहनमध्यगत:ः 
समन्‍्तात्‌ लोकोत्तरं परिमलं प्रकटीकरोति (भामिती० १.६६) । 

(६१) भवतु -- अलम्‌ (बस, तिषेष) का अर्थ | गोजेण पुष्करावत्त ! कि त्वपा 
गजिते: कृतम्‌ | विद्युताइलं भचत्वज्िहँता ऊचबिल घनम्‌ (हचा० )। 

(६२) बलवत्‌ -- पुरी तरह से, पूर्णह्पेण । बलवदपि शिक्षितानामात्सन्यप्रत्यय॑ 
चेतः (शाकुन्तत० १.२)। पुनर्वशित्वाद बलवन्निगुह्ल (कुमार० ३.६६) । 
स्तोत्र) (६३) तदपि "-तों भी । तदषि तब गुणानामीश पार नयाति (शिवमहिस्न- 

न्न)। 


(६४) यस्मातृ- जिस कारण से, क्योंकि । अवजातनासि जां यस्मादतस्तें न 
भविध्यति । मत्पसुतिमनाराध्य प्रजेति त्वां द्क्षाप सा (रघु० १.७७) 

(६५) तस्मात्‌ -5 इसलिये । तत्माद युध्यस्व भारत (गीता० २.१८)। 

(६६) आाः(स्‌)। १. स्मरण में--आः:, उपनयतु भवान्‌ भूज॑पत्ञजम (विक्रमों० 
२)। २. कोध प्रकट करने में--आः कणमद्यापि राक्षसत्रासः (उत्तरराम० १)। काः 
षापे तिथ्ठ तिष्ठ (मालतो० ५)। ३. ऋैषपुर्वक अपाकरण में --आः क एव मयि स्थिते 
घज्मसभिभवितुसिच्छति बलातू (मुहा० १) । आः ! वधामज़जलपाठक (वेणी० १) | 
४, सन्ताप (दुःख) प्रकट करने में-- विद्यामातरमा: प्रदर्ण नृपशुन्‌ सिक्षामहे तिस्त्रपाः 
(उड़ट)। (थाः स्मरणेप्पाकरणे कोपसन्तापयोस्तथा--इति मेंदिनी )। 

(६७) ही । विस्मय में--हुतविधिलक्षितानां ही विचित्रों दिपाकः (माघ० 
११.६४), आइचर्य है कि अभागे विधाता. की चेष्ठाओं का विचित्र फल है। 

(६८) वै*--अवधारण [ही )--पिता वे गाहपत्योईरगित: (मनु० २.२३१)। 
आापो बे नरसुनवः (मनु० १.१०)। आत्मा वै पुत्रनामाप्ति (कौपी० ज्ञा० २.१६) । 

(६६) किझूच --ओर भी, इस के अतिरिक्त, पुन:। किझच सर्वगुणसम्पन्नो५डषि 
भेबेन वध्यतें (पञच० ४) । किल्च काव्यस्थोपादेयत्वभग्निपुराणे5प्युक्तम्‌ (साहित्य० 
१)। किज्च काव्याद धर्मप्राप्तिभंगवस्तारायणच रणारविन्दस्तवादिना (साहित्य० १) 

(७०) यदि*--अगर (पक्षान्तर) -- यत्ने कृते यदि न सिध्यति कोउच्र दोष 


१. इसी अर्थ में 'समन्ततस' अव्यय भी बहुत प्रसिद्ध है। यंथा--मनसंवेन्द्रियग्रा्स 
विनियम्य समल्ततः (गीता० ६.२४)। समस्ततस्तु परितः स्तों विष्वगित्यपि-- 
इत्यमर:। रामन्तादिति समन्‍्ततः, आधद्यादित्वात्तत्तिरित्ममरव्याख्यायां भानुजि- 
दीक्षितः। 


अव्यय-प्रकर णस्त्‌ ' भ्६१ 


(पछुच० २.१३८) । नोलूको5प्यवलोकते यदि दिवा सुयंस्य कि दूषणस ( नीति० ६३)। 


(७१) यद्यपि--अगरचे, यद्यपि-यहायप्येते न पश्यन्ति लोभोपहतचेतसः 
(गीता० १.३७)। यद्यपि बहु नाधीषे तथापि पठ पुत्र व्याकरणम्‌। स्वजनः ब्वजनों 
भा भुत्सकल शकलं सक्चच्छकृत्‌ (सुभाषित०)। . 
(७२) यद्वा*--अथवा | यहा जयेस यदि वा नो जयेयुः (गीता० २.६) ! 
(७३) यदि वा*--अथवा । स्नेह द्यां च सोखय व यदि वा जातफीसपि। 
आराधनाय लोकानां घुझ्चतो नास्ति मे व्यथा (उत्तरराम० १.१२)।॥ «. 
(७४) अथवा । १. 'वा' के अर्थ में--व्यवहारं परिज्ञाय वध्यः पूंज्योध्यवा 


भवेत्‌ (हितोप० १.४८)। २. पक्षान्तर में--अंथवा कृतवादारे वंशे$स्पिन्‌ पुर्वेंसुरितिः 


(रघु० १.४) ! क्‍ 
(७५) वारं वारम्‌* --बारबार--सनस्ति विचारय वार वारम्‌ ( चर्पट ०. ११)। 
(७६) प्रेत्प ॥ १. परलोक-अन्‍्यो धर्त भ्रेत्यमंतस्थ भुडकते ( गंणरत्न०)। 
२. इस संसार से गया हुआ--प्रेत्यभाव:, प्रेत्यलोक:। प्रेत्यामुन्र भवान्तरे इत्यमरः । 
(७७) पुरतः(स्‌) * --सामने, आगे। य॑ ये पश्यसि तस्य तस्प पुरतो भा बृहि 
दौनं बचः (नीति०)।स्थात्युरः पुरतोष्य्रतः--ईव्यमरः॥..... ; 
(७८) प्रायेण*--प्राय:, अक्सर, बहुधा । प्रायेणा५धममध्यमोत्तमंगुण: संवासतों 
जायते (पञुच० १.२७३) । प्रायेण नोचा व्यसतेषु सग्ना निन्‍्दस्ति देव न तु कुकृत॑ 
प्वम्‌ (महाभारत० ८५.६१.१) | वामन शिवराम आप्टे आदि कोषकारों ने इसे अंव्यय 


साना है। परल्तु अनेक वैयाकरण 'प्राय' (पुं०) ईंब्द से प्रकृत्पादिम्य उपसंख्यानम्‌ 


(वा०) द्वारा तृतीया विभक्ति हुई मान कर इसे अव्यय नहीं मानते। . 
. (छह) प्रायशः (स्‌)*>-प्रायः, अवेसर, बहुचा। आशाबन्धः कुरसुमेसदुश 


आायशो हाइगवानां सल्ल:पाति प्रणयि हृदय विप्रयोगे रुणद्धि (मेघ० १.१०) । इसे 


तद्धितशस्‌-प्रत्ययान्त माना जा सकता है । तब तद्धितइचासबंधिभक्ति। (३६८) से अव्यय- 
संज्ञा हो जायेगी । | | हा 


(५०) बस्तुतः (स्‌)*>-यथार्थतः, दर असल, हकीकत में, सत्यंत:, मूलतः-- 
बह्तुतः लुकारस्थ ऋकारग्राहकत्वं न फुत्राप्युपलस्यते (तत्ववोधिनी संज्ञाअकरण) | 
(८१) अथ किम्*ज>जी हां । सर्वया अंप्सर/सम्भवंधा । अर्थ किम 


(शाकुन्तल० १)। अपि वृषलमनुरक्‍ता: प्रकृतवः ? अथ किम्‌ (मुंद्रा० १ । आओ 
(८५२) अन्वक्‌ >पीछे। तां देवतापित्रतिथिक्रियार्थामस्वस्थयों सध्यमलोकपालः 
(रघु० २.१६)। अस्वगन्वक्षमनुगेश्तुपदं क्लीबमव्ययस्‌-इईत्यमरः । हर 


(८३) अपि वा*>->अथवा। हेम्न: संलक्ष्यते हग्नी विशुद्धि इयामिकापि वा 

(रघु० १.१०)! द ४ 
(८४) कस्मात्‌*--कक्‍्यों, किस कारण, किस लिये। अचेतन नाम्र गुणं ने 
लक्षयेन्मबैव कस्मादवधीरिता प्रिया (शाकुन्तल० ६.१२) | इस है“ 
क्‍ बह ल० प्र० (३६ 





५६२ भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुतिद्धान्तकोमुगां 
अव्यय से नज्समास होकर 'अंकस्मात्‌' अव्यय बनता है| पुनः इस अव्यय से अकस्माद्भव 
आकस्मिकः (विनयादित्वाट्‌ ठकि टेलॉप:) सिद्ध होता है | 
(८५) प्रगे > प्रातःकाल, सुबह सवेरे | साय॑ स्तायात्‌ प्रगे तथा (मनु० ६.६) | 
इसी से ही 'प्रगेशय:' (प्रभात में सोने वाला) आदि निष्पन्न होते हैं | सायंचिरंप्राह्लेप्रगे० 
(१०८६) सूत्र में अनव्यय प्रगशब्द को एल्व निपाता किया गया है | 
(८६) परक्व: (सु) 5 आगामी कह से अगला दिन, परसों | परश्वों यास्यति 
मुनि: | अनागतेडद्लि श्वः परश्वश्च परेंषहनि-इत्यमरः | 
(८७) ज्ाक्‌ 5 शीघ्र | ज्राकू सरन्त्यभिसारिकाः (हेमचन्द्र) | 
(८८) अरम्‌ 5 शीघ्र | अरं याति तुझमः (हिमचन्द्र) | 
(८९) रह: (स्‌) 5 एकान्त, एकान्त में, चुपके से | अतः परीक्ष्य कर्तव्यं विशेषात्‌ संगत 
रहः (शाकुन्तछठ० ५.२४) । रहो भवं रहस्यम्‌, दिगादित्वाद्यत्‌ । रहस शब्द स्तकारान्त नपुंसक 
भी है | यथा- रहस्यवनुज्ञामधिगम्य भूभतः (किदरात०- १.३) | 
(५०) उपजोषम्‌ 5 १. अपनी इच्छा के अनुसार, स्वेच्छा से | वयोषजोष॑ं वासांसि 
परिधाय-(भागवत्त० ८.९.१५), अपनी इच्छानुस्तार वस्त्र धारण करके | २. 'दिष्ट्या' आर्थ 
में- उपजोषं ते पुत्रो जातः (िमचन्द्र), बड़े आनन्द की बात है कि तेद पुत्र उत्तन हुआ 
है | 'समुपजोषम' भी देखा जाता है | दिष्व्या समुपजोषस्चेत्यानन्दे- इत्यमर: | 
(९१) अद्यल्ले 5 आजकल | कि पुनरधत्वे यः सर्ववा चिरं जीवति वर्षशतं जीवति 
(महाभाष्ये पस्पशा) | 
(९२) तदनु इसके बाद | सन्देश मे तदनु जलद (मेघदूते) | यहां 'तस्य अनु' इस 
विग्रह में पूरणणुण० (२.२.११) से समास का निषेध है अतः इसे अव्यय मानना 
चाहिये | 
स्वरादियों और चादियों का ठीक तरह से पृथक २ निरूपण एक दुष्कर कार्य है | कुछ 
स्वरादि शब्द चादियों में तथा कुछ चादि शब्द स्वरादियों में मिश्रित हो गये हैं | कूछ शब्द 
तो दोनों ही गणों में पढ़े गये हैं। परन्तु यहां यह ध्यातव्य है कि जिन में निपातस्वर (आद्युदात्त) 
इष्ट हो उन्हें चादियों में तथा जिन में अन्तोदात्तस्वर इृष्ट हो उन्हें स्वरादियों में गिनना 
चाहिये | किज्च जहां दोनों प्रकार के स्वर अभीष्ट हों उनको दोनों ही गणों में पढ़ना 
चाहिये | इन चादियों से अतिरिक्त अन्य भी बहुत से निपात होते हैं | इन सबकी भी 
स्वरादिनिषातमव्ययम्‌ (३६७) सूत्र से अव्ययसंज्ञा हो जाती है | इन सबका विवेचन जानने 
के इच्छुक प्रारीश्वरान्निपाता: (१.४.५६) के अधिकार को अष्टाध्यायी या काशिकावृत्ति 
में देखें |* के 
१. परन्तु यह स्वरव्यवस्था अनेकाच्‌ शब्दों के लिये ही समझनी चाहिये क्योंकि एकाचू शब्दों 
में चाहे आद्युदात्त स्वर हो या अन्तोदात्त, कोई अन्तर ही नहीं पड़ता । 
२. निपातों के विषय में एक सूक्ति बहुत प्रसिद्ध है- 
इयन्त इति संख्यानं निपातानां न विद्यते । 
प्रयोजनवशादेते निपात्यन्ते पदे पदे | 


अव्यय-श्करणम ५६३ 


प्र आदि बाब्द भी निपाताधिकार में प्रादयः (५४) सूत्रह्वारा निपातसंज्ञक 
होकर अव्ययसंज्ञक हो जाते हैं। इन प्र आदियों का क्रिया के योग में तथा कुछ का 
क्रियायोग के अभाव में भी स्वतन्त्ररीत्या प्रयोग हुआ करता है । क्रिया के योग में इन 
की उपसर्गा: क्रियायोगे (३५) सूत्र से उपसर्गसंज्ञा विशेष है। निपातसंज्ञा तो दोनों 
अवस्थाओं में ही अक्षुण्ण बनी रहती है। अब प्रादियों में क्रियायोग के अमाव में 
स्वतन्त्रतया प्रयुक्त होने वाले कुछ प्रसिद्ध २ निपातों का विवेचन करते हैं--- 

(१) अनु । १. पीछे--विष्णों: पश्चाद्‌ अनुविष्णु (सि० कौ )। आइवास्पादो 
तदनु कथयेमाधिवीयामवस्थाम्‌ (मालती० ६,.२६)। २. के साथ साथ (लम्बाई में )-- 
अनुगड्भर वाराणसी (व्या० च०), गज्भजातट के साथ साथ बनारस बसा हुआ हैं। रे. 
हीन अर्थ में -अनु पाणिनिमन्ये बेयाकरणाः (ब्या० च०), अन्य वैयाकरण पाणिति 
से नीचे हैं । अन्वर्जुन धानुष्का:(व्या० च०), अन्य घनुर्धारी अर्जुन से हीन हैं। इसी 
प्रकार--अन्वाज्ज॑ फलानि आदि । ४. लक्षण (तिज्ञानी) अर्थ में--वक्षमतु॒ विद्योतते 
चिद्युत्‌ (काशिका), बिजली वृक्ष के समीप चमक रही है। इसी प्रकार--फ्रमेण 
सुप्तामनु संविवेज् सुप्तोत्यितां प्रातरनुवतिष्ठत्‌ (रघु० २.२४) । ५. इत्वम्भूताबंपान 
(वह इस तरह का है--इस प्रकार कहने) में--साधुदेवदत्तो मातरमनु, देवदत्त माता 
के प्रति सद्द्यवहारी है। ६. भाग (हिस्सा) अर्थ में--लक्ष्मीहैरिमनु (सि० कौ० ), 
लक्ष्मी विष्णु का भाग है| ७. वीप्सा--च॒क्ष वक्षमन्‌ सिज्चति (सि० कौ०), प्रश्येक 
ब॒क्ष को सींचता है। ८. हेतुयुक्ता अनन्तर अर्थ में--जपमनु प्रावर्षत (सि० कौ०), 
जप के कारण जप के बाद वर्षा हुईं । ६. के अनुसतार--अनुक्रमम्‌, अनुज्येष्ठमू, अनु- 
रूपम्‌ । इस के अन्य भी अनेक अर्थ आकरपग्रन्यों में देखें । ध्यात रहे कि प्रायः इन 
अर्थों में इप्त की कर्मप्रवचनीयसंज्ञा हो जाती है तब कर्म प्रवचनीययुक्ते द्वितीया ( २३.८) 
सूत्र से इस के योग में द्वितीया विर्माक्ति हो जाती है। विशेष सिद्धान्तकौमुदी में देखें । 

(२) आइः"-आ । १. ईषत्‌ (थोड़ा) अर्थ में- ओष्णम्‌ (ईपदुष्णमू--कुछ 
गरम) । २. मर्यादा अर्थ में-- ओदकान्ताब आवनास्तादा प्रिय प्रोष्यमनुन्नजेत्‌ (धर्म- 
शास्त्रे), तालाब या वन के अन्त तक प्रवास करते बन्धु के साथ जाये | इसीप्रकार-- 
आ परितोषाद विदुर्षां न साधु मन्‍्ये प्रयोगविज्ञानम्‌ (शाकुन्तल० १.२) | आ विश्थ्याद 
उत्तरपथ:। ३. अभिविधि अर्थ में--आ कुमारादू यबद्ाः पाणिनेः, पाणिति का यज्ञ 
बच्चों तक अर्थात्‌ बच्चों को भी अभिव्याप्त कर रहा है। इसीप्रकार - आमृलाच्छोतु- 
भिच्छामि [ शाकुन्तल ० १)। मर्यादा और अभिविधि अर्थों में आह सर्यादावचने ( १.४.८८] 
से आइ की कर्मप्रवचनीयसंज्ञा हो जाती हैं तब इस के योग में परु्चम्यपाहुपरिभिः 
(२.३.१०) सूत्र से पओ्चमीविभक्ति हो जाती है । 

(३) अधि | १. स्व-स्वामिभाव सम्बन्ध में--अधि ब्रह्मवत्त पाठ्चालाः 
(काशिका ), पाओ्चालदेश ब्रह्मदत्त के अधीन है। अधि पाड्चालेषु ब्रह्मदत्त: (काशिका |, 
ब्रह्मदत्त पाज्चालदेश का अधिकृत राजा है। इसी प्रकार--अधि रामे भू', अधि भुवि 
राम: (सि० कौ० ) । ध्यान रहे कि यहां अधिरीक्षवरे (१.४.६६) सूत्र से 'अधि' की 
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कमंप्रवचनीयसंज्ञा हो कर उस के योग में यस्माद्िकं यस्यथ चेइनश्वच्तन तत्न सप्तभी 
(२.३.६) द्वारा कभी स्वामिवाचक से तथा कभी स्वधाचक से सप्तमी विभकक्‍त हो 
जाती है। २. में, के विषय में--हरौ इत्यधिहरि (हरि में या हरि के विषय में) । 
अव्ययीमावसमास के नित्य होने से लौकिकविग्रह में “अधि” लिखा नहीं जा सफता । 
(४) अपि। १. प्रश्न में--अप्रि सन्निहितो$त्र कुलपत्तिंः (शाकुन्तल० १), 
क्या कुलपति आश्रम में हैं ? अप्यत्रणीसंस्त्रक्ततामृषोणां कुशाग्रबुद्धे कुशली गुरुस्ते ? 
(रघु० ५.४) । अपि क्रियार्थ सुलभ समित्कुद्म्‌ (कुमार० ५.३३)। २. थोड़ा, स्तोक, 
बिन्दु, ज़रा सा अंश आदि अर्थों में---सपिषो5पि स्यातृ, सधुनो5पि स्थात्‌ु (काशिका), 
घृत का अंश होगा, मधु का अंश होगा । ३. कामचारानुज्ञा--अपि सिड्च अपि स्तुहि 
(काशिका), तुम्हारी इच्छा है सींचो या स्तुति करो । ४. सम्भावना प्रकट करने में 
(शायद )---अपि नाम कुलपतेरियम्सवर्णक्षेत्रसस्‍्भवा स्थात्‌ (शाकुन्तल० १) । अपि 
नाम रामभद्र: पुनरपीद॑ बनम्रलइकुर्यात्‌ (उत्तरराम० २) | ५. समुच्चय (भी )-- 
अस्ति में सोदरस्नेहोःप्येतेदु (शाकुन्तल० १) । विष्णुशरंणापि पाठितास्ते राजपुत्रा: 
(पजञ्च० प्रस्तावना) | ६. चाहे हो- अपि धन्वन्तरिरिद्यः कि करोति गतायुणि (सुभाषित) ७. 
ज़ोर या 658 देने के लिये- बिधुरपि विधियोगाद्‌ अस्यते रहुणाउसौ (हितोप० १.१९) । 
अपिग्रावा रोदित्यपि दलति वज़स्य हृदयप्‌ (उत्तरराम० १.२८) । यूयमपष्यनेन कर्मणा परिश्रान्ताः 
(शाकुन्तछ०१) । ८. कवियों द्वारा विरोधाभास प्रदर्शित करने में-- खर्वामपि अखर्वपराक्रमाष्‌, 
श्याभामपि यशःसमूहश्वेत्तीकृतत्रिभुबनाम्‌ (शिवराज० २) | ९. किम्‌' के साथ ढुग कर 
अनिश्चय में- व्यतिषजति पदार्थानान्तरः को5पि हेतुः (उत्तरराम० ६.१२) । क्े5पि एते 
प्रवयस्तः त्वां दिदृक्षयः (उत्तरराम० ४) | 
(४) अभि। १. लक्षण (निशानी)--वक्षमभि विद्योतते विद्युत (काशिका), 
वक्ष के सामने बिजली चमक रही है। २. इत्थम्भूताख्यान --साधुदेवदत्तो मातरमभि 
(काशिका ) । ३. वीप्सा-- वृक्ष वृक्षमभि सिझ्चति। ४. आभिभुख्य में-- अग्निसणि 
शलभा: पतन्ति (काशिका), पतंगे अग्नि के अभिमुख गिर रहे हैं। आभिमुख्य भर्थ 
में वैकल्पिक अध्ययीमावसमास का भी विधान है-- अभ्यग्नि शलभाः पतन्ति । लक्ष- 
णादि अर्थो में 'अभि' की कर्मप्रवचनीयसंजा हो कर उस के योग में द्वितीया विभक्ति 
हो जाती है । | ॒ ह 
(६) अ्रति । १. लक्षण--बृक्षं प्रति विद्योतते विद्युत्‌ (काशिका) । तौ दम्पती: 
स्‍्वां प्रति राजधानीं प्रस्थापयामास वी वर्सिष्ठ: (रघु० २.७०) । भन्दीत्सुक्यो5स्मि 
नगरगमन भ्रति (शाकुन्तल० १) । २. इत्यम्भूताख्यान--साधुदेबद्तो मात्र प्रति 
(काशिका) । ३. भाग--यदत्न मां प्रति स्थात्तव्‌ दीयतास्‌ (काशिका), इस में मेरा 
जो हिस्सा हो वह दीजिये। ४. वीप्सा--वुक्ष वृक्ष प्रति सिज्चति । ४. प्रतिनिधि-- 
अभिमन्‍्युरर्जुनत: प्रति (काशिका), अभिमन्यु अर्जुन का प्रतिनिधि है । प्रधुम्नो वाछु- 
देवतः प्रति (काशिका), प्रद्यूम्म वायुदेव का प्रतिनिधि है। ६. प्रतिदान (बदले में 
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देना ) --तिलेम्य: प्रति यच्छति माघान्‌ (काशिका), तिलों के बदले माष देता है। 

शेफालीस्यो वरदुर्लास्यं प्रति मन्‍्धाक््च . मारुताः (व्या० च०), वायु ने शेफालिका से. 

गन्ध ले. कर उस के बदले उन्हें नृत्य दे दिया' । ७..आभिमुख्य में -- अग्नि प्रति शलभाः 

पतन्ति, प्रत्यग्नि हलभाः पतन्ति । पूर्ववत्‌ बकल्पिक अव्ययीमभावसमास हो जाता है। 
(७) परि। १. लक्षण (निश्ञानी)--वृक्षं परि विद्योतते विद्युत्‌ (काशिका) 

वृक्ष पर बिजली चमक रही है। २. इत्थम्भूताख्यान--साधुदेवदत्तों मातरं परि.। 

३. भाग--यदच्न मां परि स्यात्तद्यीयतामू, इस में मेरा जो माग है वह दे दीजिये ।.४.. 

वीप्सा--बक्ष वक्ष परि सिद्चति । ५. मर्यावा--परि त्रिग्तेभ्यों वृष्टो देवः, तरियते- 

देश तक(पर त्रिग्त को छोड़ कर)मेघ बरसा। ६. दुःखी, तंग--परिग्लानोध्ध्ययताय 
स्ज्पर्येध्ययन 

(८) अप । तक, मर्यादा अर्थ में-- अप ब्रिगतस्यों वृष्टो देवः, त्रिमतदेश तक _ 
(पर त्रिगतं में नहीं) मेघ बरसा । अपपरी व्जने (१.४.८७) से कमेप्रवचनीयसंज्ञा 
हो कर उस के योग में--पश्चस्थपाइपरिभि: (२.३-१०) से पथ्चभी हो जाती है। 

(६) उप । १. हीन, निम्न --उप्‌ हरि सुरा: (सि० कौ०), देवता हरि से. 
निम्नकोटि के हैं। शक्रादय उपाच्युतम्‌ (बोपदेव ), इन्द्र आदि भगवान्‌ विष्णु से निम्त- 
स्तर के हैं। २. अधिक--डप पराधें हरेगृणाः (सि० कौ०), हरि के गुण पराधंसंख्या | 
से भी अधिक हैं। यस्मादधिकं यस्थ चेदबरवचनं तत्र संप्तमी (२.३.९) इस सूत्र से 
अधिक अर्थ के वाचक उप के योग में सप्तमी विभक्ति हो जाती है। ै । 

(१०) अति । १. अतिशय, आधिक्य- अतिदानादू बलिबंड्रो नष्ठो मानातू 
सुयोधन:ः । विनष्टो रावणो लौल्पाद अति सर्वत्र बर्जयेत्‌ (चाणक्य ० )। नातिदूरे--बंहुतें. 
दूर नहीं --निकट । २. अतिक्रमण में---अति देवासस्‍्ते मनुजाः पराथ ये तनुत्यजः (व्या० _ 
च०), वे मनुष्य देवताओं का अतिक्रमण कर जाते हैं जो दूसरों के लिये प्राण देते हैं । 
अति देवान्‌ कृष्ण: (सि० कौ०) | क्षिया समातान्‌ अति सर्वान्‌ स्थाम्‌ (अथवे० 

११.१.२१), मैं लक्ष्मी में समान लोगों से आगे बढ़ जाऊ। अतिरतिक्रमण च| १.४ 

९४) से कर्मप्रवचनीयसंज्ञा हो कर उस के योग में द्वितीया विर्भाक्तिं हो जाती है। 
अब तद्वितान्त अव्ययों का वर्णन करते हैं... * 

[लघु० ] सज्ज्ञा-सुतम्‌ू-- (३६८). तद्धितश्चाउसवेधिभकति: ।१११३७॥ 
यस्मात्‌ सर्वा विभक्तिनत्पद्वते स तद्धितान्तो&््ययं स्थात्‌ ॥ क्‍ 
अर्थ:--जिस तद्धवितान्त से वचतत्रयात्मिका सब विभक्तियां उत्पन्न नहीं हो 

सकतीं वह अव्ययसण्ज्ञक हो । 
व्यास्या-- तद्धितः ।१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ -। अुसवंविभक्ति: ।११। अव्ययम्‌ 


१. प्रतिनिधि और प्रतिदान में प्रति की कर्मप्रवचनीयंसंज्ञा हो कर इस के योग में: 
पण्चमी हो जाती है। देखें इस व्याख्या का विभक्तयर्थपरिशिष्ट (३८, रे&) 
२. पर्याकयों ग्लानाथर्थे चतुर्भ्या (वा० ६१) इस वात्तिक से नित्यसमास हो जाता है 
अतः लोकिकविग्रह में 'परि! का प्रयोग नहीं हो सकता ! | 
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।११। (स्वरादिनिपातमव्यथम्‌ से) । समास:--नोत्यथ्यस्ते सर्वा वचनत्रयात्मिका' 
विभकतयों यस्मात्‌ सोउसवंविभक्ति:, बहुब्रोहिसमास: । अर्थ:--- (असव्वंविभक्ति:) जिस 
से वचनत्रयात्मिका सम्पृर्ण विभक्तियां उत्पन्न नहीं हो सकतीं वह (तद्धितः --तद्धि- 
तान्‍तः:) तद्धितान्त (च) भी (भव्ययम्‌) अव्ययसंज्ञक होता है । 

यथा--अतः (इस से) इस तद्धितान्त से सब विभक्तियां उत्पन्न नहीं हो 
सकतीं, अर्थात्‌ 'इस से को, इस से द्वारा, इस से के लिये” इत्यादि विभक्तियों बाला 
ष्यवहार यहां सम्भव नहीं हो सकता । इसलिये यह अव्ययसंज्ञक है । अत एव-- 
अत्रत:, तत्रतः, कुत्नत: आदि प्रयोग ठीक नहीं । 

प्रशस्तं पचती ति--पचतिरूपम्‌ [ भ्रशंसायां रूपप्‌ (४.३.६६) |, ईषद असम्पूर्ण 
पचतीति पचतिकल्पम्‌ | ईषदसमाप्तों कल्पब्देश्यदेशीयरः (५.३.६७) ]। यहां इन तद्धि- 
तान्‍तों से भी वचनत्रयात्मिका सब विभक्ितयां उत्पन्न नहीं हो सकतीं अत: इन की भी 
अव्ययसंज्ञा हो कर सुँप्‌ का लुक प्राप्त होता है--जो अत्यन्त अनिष्ट है। किझच वचद- 
श्रुयात्मिका सब विभक्षितयां तो 'उभय' शब्द से भी उत्पन्त नहीं होतीं और यह तद्धितान्‍्त 
भी है अतः: इस की भी अव्ययसंज्ञा हो कर सुंब्लुक्‌ आदि दोष प्राप्त होते हैं । इस पर 
उन उन तद्ितप्रत्ययों का परिगरणन करते हैं जिन के अन्त में आने से अव्ययसंज्ञा 
होती है? । 
[लघु०] परिगणन कतेंव्यम्‌ । त्सिलादय: प्रावपाशप:। शस्प्रभुतयः प्राक्‌ 
समासान्तेम्य: । अम्‌। आम्‌ | कृत्वोर्ब्था:। तसि-वसी । ना-नाबो। एतदल्तम- 
ब्ययम्‌ । अत इत्यादि ॥ 

भर्थ:---उन तद्धित प्रत्ययों का परिगणन करना चाहिये--- 

[क] 'तसिल से ले कर 'पाशप्‌” के धूबें तक के सब प्रत्यय । 

[ख] 'शस से ले कर समासान्‍्तों के पुरवे तक के सब प्रत्यय ! 

[ग] 'अम्‌' और “आम! प्रत्यय । 

[घ] 'कृत्वसुंच' तथा उस के अर्थ वाले अन्य प्रत्यय । 


१. एकबचनमुत्सग्रतः करिष्यते---इस महाभाष्य के कथन से सब विभक्तियों का एक- 
वचन तो सब छाब्दों से स्वतः सिद्ध है ही, अतः 'असवंविभक्तिः' यह कथन व्यर्थ 
ही जाता है। इसलिये यहां इस का आशय यह समझना चाहिये कि जिस तद्धि- 
तान्त से सब विभक्तियों के सब बचनों की उत्पत्ति न हो उस की अव्ययसंज्ञा 
होती है । 

२. केवलस्थ तद्धवितस्य प्रयोगामावेन फलाभावात्‌ संज्ञाविधावषि तदन्तविधि: | 
३. यहां यह ध्यान रहे कि इस परिगणन के विना दोषनिवृत्ति असम्भव है, अत: यह 

: तद्धितस्चासवंधिभक्तिः (३६८) सूत्र व्यर्थ सा है। अत एव प्राचीन वैयाकरणों ने 
इस परिगणन को स्वरादिगण में सम्मिलित कर दिया है। देखें काछ्षिकावृत्ति 
(१.१.२६) । 


ग्हद, 
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[& | 'तर्सिं और 'वर्ति प्रत्यय | 

[च] ना' और त्ाबन्‌' प्रत्यय । 

ये तद्धितप्रत्यय जिन के अन्त में हों उन की अव्ययसंज्ञा होती हैं। यथा-- 
अतः [यहां एतद्‌ शब्द से तसिल्‌ प्रत्यय किया गया है]। 

व्याख्या--उपर्यक्त सब प्रत्यय अष्टाध्यायी के क्रम से कहे गये हैँ । जिन को 
अष्टाध्यायी का सूत्रपाठ कण्ठस्थ है उन के लिये यह सब समभना अत्यन्त सुकर है । 
हम यहां इन प्रत्ययों का ससूत्र रोदाहरण विवेचन प्रस्तुत करते हैं-- 

[क] तसिलादयः प्राक पाशपः |। 

(तसिलू से लेकर पाश्षप्‌ के पूर्व तक के सब प्रत्यम) 

(तस्सिल्‌]-- [पज्चम्यास्तसिल (५.३.७), पर्यभिभ्यां च (५.३.६) | । 

इतः (स्‌)'--इस से, इस कारण से । तस्नादितों मयान्यत्र गन्तव्यं कानते 
क्वचित्‌ (कथासरितु० ) । 

ततः (स्‌) --उस से, उस कारण से | इतो अष्टस्ततों भ्रष्ट: | 

अतः (स्‌)]--इस से, इस कारण से । अतः परीक्ष्य कर्तव्यं विशेषात्‌ सद्भत 
रहः (शाकुन्तल० ५.२४) । अतो5हम्न्रवीसि (पञ्च० १) | 

कृत: (स्‌)--किस से, किस कारण से, कहां से । कुतस्त्वा कइ्मलमिदं विषमे 
सम्ुपस्थितम्‌ (गीता० २.२) । 

यतः (स्‌)->जिस से, जिस कारण से, जहां से। मतों जातानि भवनानिं 
विज्वा (श्वेता० ४.४) । यतो वा इमानि भूतानि जायस्ते (तं० उप० ३.१) । 

सर्वतः (स्‌)--सब ओर से, चहुं ओर से । सर्वतः पाणिपादं तत्‌ सर्वतोषक्षि- 
शिरोमुखम्‌ । सर्वतः अ्रतिमल्‍्लोके सर्वसावुत्य तिष्ठति (गीता० १३.१३) । सवृततो 
नगर प्राकार: । 

अम्यतः (स्‌) -- अन्य से । तीथोंद्क च वह्िइ्च तान्यतः शुद्धिमहतः (उत्तर 
राम० १.१३) । 

परितः (स्‌)--चहूं और से । बेदीं हुताइनवर्ती परितः प्रकीणह्छायाइचरन्ति 
बहुधा भयमादधानाः (शाकुन्तल० ३.२४) । परितः क्ृष्णं गोवा: । 

अभितः (स्‌) --चारों ओर, दोनों ओर, निकट । परिजनों पथाव्यापारं राजा- 
नमभितः स्थित: (मालविका० १) । पादपेः पत्रपुष्पाणि सृजज्धिरभितों नदीस ( रामा- 
यण० २.६५.८) । ततो राजाइन्नवीदू वाक्य सुमसत्रमभितः स्थितम्‌ (रामायण) । 

उभयतः (स्‌) --दोनों ओर । उभयतो मार्ग वृक्षा: । 

नोट---उभयतः, स्वतः, परितः, अभितः--इन के याँग में द्वितीया विभक्ति 
का विधान है। देखें--इसी व्याख्या के तृतीयमाग का विभकत्यर्थपरिश्विष्ट | १०, ११)। 


हर १, “इत:' आदि ये तद्धितान्त अव्यय प्रायः सब प्रसिद्ध हैं अतः इन पर * यह चिह्न 


अद्धित नहीं किया है | 





५६८ भमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्याभ््‌ 
(त्रलू)--[सप्तस्यास्त्रलू (५.३.१०) ] । 
सर्वत्र सब जगह, सब में, साव स्थानों पर! साधवो न हि सर्वत्र चन्दनं न. 
दने वने (चाणक्य०) । अति सर्वत्र वर्जयेत्‌ (चाणक्य०) । 

कुत्र > कहां, कहां पर । कुच्र नु खलु गत आयेंवसन्तक:(स्वप्न ० ४)। शडूनभिः 
सर्वमाक्रान्तमन्नं पानं च भूतले। प्रवृत्ति: कुत्र कठेंव्या जीबितव्यं कथं नु वा (हितोप० 
१.२४) । 

अन्यत्र -- अन्य जगह, दूसरी जगह पर । विना सलयमन्यत्र चन्दन न प्ररोहति 
(पञ्च० १.४१) । 

अत्र >यहां, यहां पर, इस पर, इस में । बत्ने कुते यदि न सिध्यति को5श्र 
दोष: (पञ>च 3 १.२१७)। तन्भद्रं न कृतं बदत्न सारात्मके विइवासः कृत:(हितोप० १)। 

यत्र -- जहां, जिस में । तत्र >- वहां, उस में । यत्र विद्वज्जनो नास्ति इलाध्य- 
स्तत्राल्पंधीरपि ॥ निरस्तपादपे देश एरण्डो5पि ब्रुमायते (हितोप० १.६६) । 

एकत्र -- एक जगह पर, एक में । धतकुम्भसभा नारी तप्ताहगरसभः पुमान्‌ । 
तस्माद्‌ घृतं च वह्लिझ्च नेकत्र स्थापयेद्‌ बुध: (हितोप० १.११८) । 

अमुत्र ->उस में, परलोक में । अनेनवार्भकाः रूवें नगरेष्सुत भक्षिताः (कथा- 
सरित्‌०) । नामुत्र हि सहायार्थ पिता माता ञ् तिष्ठतः (मनु० ४,२३६) | प्रेत्याशुत्र 
भवान्तरे-- इत्यमर: । 

बहुत्र --बहुतों में, बहुत स्थानों में । पूर्वेत्र-पूर्व में । उत्तरत्र--अगले में । 
उभयत्र (दोनों में) इत्यादि । 

.. (ह)--[इदमो हु; (५.३.११), वा हु  च्छन्दरसि (५.३.१३) | । 

इह -- यहां, इस में । इह लोके हि धनिनां परो5पि स्वजनायते (पञच० १.५)। 
अत्युत्कर्ट: पापपुण्येरिहेव फलमइनुते (हितोप० १.८३) | 

कुह"-कहां । वेद में ही प्रयोग होता है | य॑ समा पच्छन्ति कुह सेति घोरम 
(ऋ० २.१२.५) | 

(अत्‌)--[किमो$त्‌ (५.३.१२)]। 

क्व >> कहां, . किस स्थान पर । क्षत गताः पुथिबीपालाः ससेन्यबलवाहना:ः । 


१. अत्र' और 'तत्र के आगे भवत्‌ (आप) शब्द का प्रग्मोग पूज्य, आदरणीय 
आदि अथं को प्रकट करने के लिये किया जाता है। पृज्ये ततन्रभवानतन्रभवांइच 
भगवानपि--इत्यभिधानचिन्तामणौ हेमचन्द्र;। जब आदरणीय पुरुष या स्त्री, 
वक्‍ता के सामने या निकट हो तो 'अन्रभवान्‌, अज्रभवती' आदि का, जब दूर हो 
तो 'तत्रभवान्‌, तत्रभवती' आदि का प्रयोग होता है। यथा-- अत्रभवान भ्रकृति- 
सापन्‍नः (शाकुन्तल० २) । वृक्षसेचनादेव परिश्रान्तामत्रभवतोीं लक्षये (शाकु- 
न्तल० १)। आअस्ताधुदर्शी तत्रभवान्‌ काइयपः, य इसामाश्रसधर्मे नियुडक्ते ( श्ाकु- 
न्तल०१) | इनका विशेष विवेचन (१२०८) सूत्र पर देखें । 
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अंव्यय-प्रकरणम । | ५६६ 


वियोगसाक्षिणी येषां भूमिरञ्यापि तिष्ठति (हिंतोप० ४.६४) । क्व व्यय क्व परोक्ष- . 
न्मथो सृगशावः सममेधितो जनः (शाकुत्तल० २-१६)। बंब सुर्यप्रभवो बंदी: (रंघु० 


१.२) । क्वचित्‌ --कहीं पर, कभी, किसी दित । फ्वचित्‌ पृथ्वीशय्यः क्वचिदपि च 


पर्यद्धइयनः (नीति० ७३)। कुपुत्रो जायेत क्वचिदषि कुमाता न भवति[ देवीक्षमा० १)॥१ 
इसी प्रकार--क्वापि --कभी, कहीं पर । 

(दा)-- सर्वेकान्यकियत्तरः काले दा (५.२-१५) 

सर्वदा न्‍- हमेशा । स्वजनो$पि दरिद्राणां सर्वदा दुर्जनायते (पहच० १.४) । . ह 

सदा-- हमेशा । “दा” प्रत्यथ के परे रहते स्वस्थ सोधन्यतरस्यां दि (१२०६) 
से 'सर्व' को वैकल्पिक 'स' आदेश हो जाता है। सदाभिमानेकधना हि मानिनः (माघ० 
१.६७) | 

। एकदा -- एक बार, कभी । अहमेकदा दक्षिणारण्ये चरन्तप््यम्‌ (हितोप० १) 
अन्यदा-- अन्य समय में । ओन्यदा भ्रृषणं पुसां क्षमां लज्जेबव योषिताम । परा- 

क्रम: परिभये वैयात्यं सुरतेष्बिब (माघ० २.४४) । 

कदा > कब, किस समय । परदारपरद्रव्यपरद्रोहपराड्मुख: । गद्धा बूते कदागत्य 
झाभय पावयिष्यति (सुभाषित०) । कदाग्रुरोकसों भवन्त: ?। कदाचित्‌, कदाचस, 
कदापि->- कभी । कदाचित्‌ कुपिता साता न कदाचिद्‌ हरीतकी (सुमाषित० )। आतत् 
ब्रह्मणो विद्वाल्त बिभेति कदाचन । (त० उप० २.४) प 

यदा -- जब | यदा किड्चिज्ज्ञोंहहं द्विप इब सदान्धः समभवम्‌ (नीति० ७) । 

तदा --तब । यदवा यदा हि धर्मस्थ ग्लानिर्भवति भारत । अभ्युत्यान॑मधमंस्य 
तदात्मानं सृजाम्यहम्‌ (गीता० ४.७) | 

(हिल्‌)-- [इंदसो हिलू (५.३-१६) अनखतने हिलस्यतरस्थाम्‌ (५.३.२१) |। 

ए्तहि -- इस समय; अब । भवस्तमेतहि सनस्विगहिते विवत्तमानं नरदेंव 
वर्त्मनि । कथं न सम्युज्वेलयत्युवीरितः शभोतर् शुष्फमिवाग्निरच्छिष्ः (किरात० 

३२) । | 

कहिज-कब । वेद में प्रायः प्रसिद्ध है। लोक में--कहिचित्‌ -+ कभी भी । 
अकासस्य क्रिया काचिव दृश्यते नेह कहिधित्‌ (मनु० २.४) 

. यहिजतजब । तहिज-तब | सुषिरो वे पुरुषः स वे तहाँब सर्वो यहाशितः 
(मैन्ना० सं० ३.६.२), मंनुष्य निश्चय ही भीतर से खोखला है, वह तभी पूर्ण हो 
जाता है जब खा कर तुप्त हो जाता है । 

(धुना)--[अधुना (५३.१७) )। - द 

अधुता+-अब, इस समय | पुरा यत्र स्नोतः पुलिनसधुना तत्र सरिताम्‌ (उत्तर- 
राम० २.२७) । 

(दानीम्‌) --[ दानौझूच (२.र२.१८), तंदो दा थे (५.३.१६) | । 

इदांनी म्‌ः८ अब । तदानीम्‌ --तंब । बत्से प्रतिष्ठरवेदानीस (शाकुन्तलें० ४)। 
तासदासीन्नों सदाप्तीत्तदानीम (६० १०.१२६.१) । 














५७० भैमीव्यास्ययोपेतायां लघुसिद्ान्तकौमुश्याम्‌ 


(सद्यसू आदि निपातन ) -- [ सद्य:परत्परायेषम:परेद् व्यच्पूर्वेचु रन्पेय्यु रन्थतरेश- 
रितरेद्य रपरेदू रधरेशुरुभयेद्यरुत्तरेश्यु: (५.३.२२), छहचोभधाहक्तव्यः (वा०) ] । 

सद्यः ,(स्‌ | ->समाने5हनि, उसी दिन, उसी समय, फौरन, तत्काल। सद्यों 
बलहूरा नारी स॒त्यो बलकरं पथः (चाणक्य०) । नताधउधमंइचरितो लोके सच्चः फलति 
गौरिव (मनु० ४.७२) । 

परुत्‌ -- पिछले वर्ष, गत वर्ष में | पशज्जातस्सुतस्तव । 

परारि--गत वर्ष से पूर्व वर्ष में | परारि बुष्टि: समभृदपूर्वा । 

ऐपम: (स््‌)--इस वर्ष में । महार्घता वृद्धिमुपागतपम:, इस वर्ष महंगाई बढ़ 
गई हैं । 

परेद्यवि -- परले दिन, परसों | स तु गन्ता परेतच्राब, बह तो परसों जायेगा । 

अंद्य इसी दिन, आज । इचःकार्यमद्य कुर्वोत (महामारत० १२.३२१.७३) 

पूर्वच्रु:( स्‌ ) -- पूर्व दिन, गत दिन, पिछले दिन । प्रातःक्ृतार्थानि यथा बिरेजु 
इतथा न पृवंचचरलइकृतानि (भट्टि० ११.२१] 

अच्येदु: (स्‌) --अत्य दिन । अन्येश्युरात्मानुचरस्य भाज॑ जिज्ञासमाना मुनिहोम- 
धनुः (रघु० २.२६) । अन्यतरेद्यः (स) 5 दो में से एक दिन | 

इत रेद्ु: (स्‌) -- अन्य दिन । अपरेशु: (स्‌) अन्य दिन । ततोडपरेश्यस्तं देशामा- 
जग़ाम स वीयंबान्‌ (रामायण० १.११.२४) । अधरेथुः (स्‌)--परले दिन, परसों । 
उभवेद्यु: ( स्‌)| --दोनों दिनों में । उत्तरेद्यु: (स्‌) --अगले दिन । उभयश्यः (स्‌) दोनों 
दिनों में । 

(थाल्‌)--|[ प्रकारतचने थालू (५.३.२३) | । 

यथा -- जैसे । तथा -- वैसे । यथा खनन खनिन्रेण तरो वार्यधिगच्छति । तथा 
गुरंगतां विद्यां शुभूषुरधिगच्छति (मनु० २.२१८) । यथा नदीतदाः सर्वे सागरे यान्ति 
संस्थितिम्‌ । त्वाश्रमिणः सर्वे गृहस्थे यान्ति संस्थितिम्‌ (मनु० ६.९०) । 

सर्वथा -- सब प्रकार से, सब तरह से । सर्वथा व्यवहतंब्यं कुतों हवचनीयता । 
यथा स्त्रीणां तथा बाचां साधुत्वें दुर्जतों जनः (उत्तरराम० ५) | 

अन्यथा --अन्य प्रकार से, विपरीत। बवभावि न तवूभावि भावि चेन्नल 
तदन्यथा | इति चिन्ताविषष्नोइ्यमगद: कि न पीयते (हितोप० प्रस्तावना ३०) 

उभवधा --दोनों प्रकार से, दोनों अवस्थाओं में | उभयधा$पि घढते [ विक्रमों० 
३) | छन्दस्पुभयथा (३,४,११७) | 

(थम )--[इद्मस्थमुं: (४.३.२४), किमइच (५.३.२५) ] | 

इत्थम्‌->इस तरह, इस प्रकार | दृत्यममुं घिलपन्तममुओझू्चव्‌ दीनदयालुतया- 
ध्यनिपाल: (नैषध० १.१.४३) 

कथम्‌ --क से किस तरह, किस प्रकार | कर्य सारात्मके त्वयि विश्वास: ? 
(हिंतोप० १) । क॒थ॑ नु शक्‍्योउनुनयों मह्षेविश्वाणनाण्चान्यपयस्विनीनाम (रघु० 
२.४४) । कथमपि- किसी तरह, बड़ी कठिनता से । तस्प स्थिर्वा कथमपि पुरः 


हक 
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कौतुकाधानहेतो: (मघ० १.३) । कथमपि भुवने5स्मिन्‌ तादुज्ञा: सम्भवन्ति [मालती० 
२.६ )। कथं कश्रमपि ८-बड़ी कठितता से | कं कथमप्युत्याय चलितः [पश्च० १) । 
कथड्चित्‌, कथबव्चन -- किसी तरह, बड़ी मुद्िकिल ते । कथड्चिदीज्ञा मनसां बलृब॒ः 
(कुमार० ३.३४) । न लोकवृत्तं बत्तत बृत्तिहेतों: कयञ्चन (मनु० ४.११) । 

(था]--| था हेती चर च्छन्द्सि (५.३-२६) | | 

कथा-- किस कारण से। वेद में हो प्रयोग होता है। कथा विधात्यप्रचेताः 
(ऋ० १.१२०.१), अज्ञानी कंसे कार्य कर सकता है ! 

(भस्ताति] - दिक्छब्देस्य: सप्तमी-पञ्चमी-प्रथमाम्यो विग्वेशकालेष्वस्ताति: 
(५.३.२७)|। 

पुरस्तात्‌ -- सामने, पूर्व में, पूर्व से, पूर्व (दिल्ला, देश था काल), गुरोरपीदं 
धनमाहितास्नेनंद्यत्‌ पुरस्तादनुपेक्षणीयम्‌ (रघु० २.४४) । रत्तच्छायाव्यतिकर इब 
प्रेक्षमेतत पुरस्तात (मेघ० १.१५)। पुरस्तादपवादा अनन्तरान्‌ विधीन बाधन्ते नोत्त- 
रान (परिभाषा )। इसी. प्रकार-- 

परस्तातु -- आगे, परे, दूसरी ओर। वेदाहमेतं पुरुष महान्तमादित्यवर्ण तमसः 
परस्तात (श्वेता० ३.४) । परस्ताज्ञ़ञापत एवं (शाकुन्तल० १) । 

अधस्तात्‌--नीचे, नीचे की ओर | धर्मण गमनमुध्व॑ गमनमधस्ताद भवत्य- 
धर्मेण (सांख्यका० ४४) । तस्याधस्ताद वयम्रपि रतास्तेष पर्णोटजेषु (उत्तरराम० 
२.२५) । 

(अतसूँच्‌)--[ दक्षिणोत्तराभ्यामतसुंच (५.३.२८), विभाषा परावराध्याम््‌ 
(५.३.२६) | । 

दक्षिणतः (सु) --दक्षिण में, दक्षिण से, दक्षिण (दिशा और देश केवल दो के 
लिये )। उत्तराहि वसन्‌ रामः समुद्राद्‌ रक्षततां पुरीम्‌ | अवेह्लवणतोयस्य स्थितां दक्षिणत: 
कथम्‌ ( भट्टि० ५.१०७ )। इसी प्रकार--उत्तरतः--उत्तर में, उत्तर से, उत्तर। परत: 
--परे, पर से, पर। अवरतः८-पीछे से । ये दिशा, देश और काल तीनों के लिये 
प्रयुक्त होते हैं । 

(अस्तातेर्लुक्‌)--[ अज्चेलुंकू (५.३.३०) |। 

प्राक्‌ -पहले, आगे, पूर्व में, पूर्व से, पूर्व (दिशा, देश या काल )। प्राक् पादयों: 
पतति खादति प्रष्ठमांसम्‌ (हितोीप० १.८१) | प्राड ताभिवर्धनात पुंततों जातकर्म 
विधीयते (मनु० २.२६) | प्रमाणभुत आघार्यो दर्भपविश्वपाणि: प्राइमुख़ उपविश्षय 
महता यत्नेन सृत्राणि प्रणयत्ति हम, तत्राशक्य वर्णनाप्यनर्थन भवितुं किम्पुतरियता 
सूत्रेण (महाभाष्य १.१.१) | प्राग्गामि पुण्य नृणाम्‌ (हेमचरद्न), मनुष्यों का पुण्य आगे 
चलता है । इसी प्रकार प्रत्यक -- विपरीत दिश्ला | आदि शल्द जानने चाहिये। 

(रिल, रिष्टात्‌)-- [उपर्युपरिष्टात्‌ (४.३.३१) | | 

उपरि-- ऊपर (दिशा, देश, काल) | अवाहमुखस्थोपरि पुष्पवृष्टि: पपात 
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विद्याघरहस्तमुकता (रघु० २.६०) | उपरयुपरि--ऊपर ऊपर । उप्युपरि पह्यन्त+ 
सर्व एव दरिद्रति (हित्तोप० २.२)। 

उपरिष्टात्‌ --ऊपर (दिला, देंग, काल,) | संजातव्यर्थपक्षा: परहितकरणे 
नोप रिष्टान्त चाध्च: (वेराग्य० ११० ) | इत्युपरिष्टाद्‌ व्याल्यातम । 

(आति)--[ पद्चात्‌ (५.३.३२) | | 

पदचात्‌ -- पीछे, अस्तात्यर्थे । लघ्वी पुरा वृद्धिमती व पदचात (नीति ० ४६)। 
गच्छति पुरः वारीरं धावति परचादसंस्तुतं चेतः (शाकुन्तल० १.३३) | पत्चात्पुच्छ 
वहुति विपुल तच्च धूनोत्यजन्नम (उत्तरराम० ४.२६) । पह्चात्ताप: । 

(अ, आ,) -[ पहच पहचा च च्छन्दर्सि (५.३.३३) |। 

पदच --- पीछे । पदंचा-- पीछे | वेद में ही प्रयुक्त होते हैं । 

(आति)--[ उत्तराधरदक्षिणादातिः (५.३.३४) |। 

उत्तरात्‌, अधरात्‌, दक्षिणात्‌ । भस्तात्ति वाला वर्ष | उत्तराद्‌ वसत्ति (उत्तर- 
स्‍्यां दिशि वसतीत्यर्थ:) । उत्तरादागतः । उत्तराद रमणीयम्‌ ( काशिका )। इसी प्रकार 
--अधराहसति, दक्षिणाद्ृर्सतिं आदि | 

(एनप्‌)--| एनबन्यतरस्पासदरेष्पड्चस्या: (५.३.३४) |। 

उत्तरेण, अधरेण, दक्षिणेन । सब जगह “अस्ताति' वाला अर्थ, केवल परझूचमी 
का ग्रहण नहीं । इस के योग में एनपा द्वितीया (२.३.३१) द्वारा द्वितीया विभक्ति का 
विधान है--तत्रागारं धनपत्तिगहान उत्तरेणास्मदीयम्‌ (मेघ० २.१२), हमारा घर 
कुबेर के भवन के निकट उत्तर में है | वण्डकां दक्षिणेनाहं सरितोडद्रीन्‌ बनानि च[भट्ठिर 
८१०८) | उत्तरेण ज़्वन्तीम्‌ (मालती० ६.२४) | वरक्षिणेन वुक्षवाटिकाम्‌ आलाप 
इच .अयते (शाकुन्तल० १) | 

(आच्‌ )--|[ दक्षिणादाच्‌ (५.३.३६) |। 

दक्षिणा -- दक्षिण में, आदि । अत्त्तात्यर्थे । दक्षिणा ग्रामात (स्ि० कौ० ), ग्राम 
के दक्षिण में । आच्यप्रत्ययान्त के योग में अन्यारादितरतें दिक्छव्दाज्च त्तरपदाजा हिपुक्ते 
(२.३.२६) सूत्र से पञ्चमी विर्भाक्त हो जाती है । 

(आहि)--[ भाहि व दूरे (५.३.३७), उत्तराच्च (५.३.३८) | । 

दक्षिणाहि--दक्षिण में | उत्तराहि --उत्तर में। अस्तात्यर्थे | दक्षिणाहि ग्रामातु, 
उत्तराहि ग्रामात्‌ (सि० कौ०), ग्राम से दूर दक्षिण में, ग्राम से दूर उत्तर में । इस के 
योग में भी पूर्ववत्‌ पझचमी विभक्ति होती है | उत्तराहि वसन्‌ रामः ससुद्रात्‌ (भट्दि० 
८१०७), समुद्र से दूर उत्तर में रहते हुए राम ने । 

(असि )--[ परर्वाधरावराणाम्तिं पुरधवश्लैबाम (५.३.३६) |। 

पुर: (स्‌) --आगगे, सामने, पूर्व में, पूर्व से, पूर्व (अस्तात्यथें)। अमुं पुरः 
पद्ययस्ति देवदारुम (रघु० २.३६) | तब प्रसादस्य पुरस्तु सम्पदः (शाकुल्तल० ७.३०) , 
तस्य स्थित्वा कथमपि पुरः (मेघ० १.३) । 
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अध: (स्‌) --नीचे, नीचे में, नीचे से (अस्तात्यथें)। इस का पहले स्वरादियों 
सें व्याख्यान किया जा चका है । 
अबः (स्‌) >-न्यून, निम्न, बाह्य आदि (अस्तात्यथे) | इस का भी पहुँले 
स्वरादियों में व्याख्यान कर चके हैं । । 
(धा)--[ सइख्याया विधाथें धा (५.३-४२) |] 
एकधा>- एक प्रकार से । न एकधा >-अनेकधा, नेकधं । जगत्कृत्त्त प्रविभेक्त- _ 
मनेकधा (गीता० ११-१३) । अधुनोत खगः स नेकधा (नेषध० २.२) 
द्विधा>- दो प्रकार, दो प्रकार से । द्विधा कृत्वा$ःल्‍मनो देहमर्धेन पुरुषो5भवत्‌ 
(मनु० १.३२) । द्विधा भिन्‍ता: शिक्षण्डिसिः (रघु० १.३६) हे 
त्रिधा >-तीन प्रकार से | एफच मृत्तिबिभिदे ज्िंधा सा (कुमार० ७.४४) । 
चतुर्धा -- चार प्रकार से । चतुर्धा विभजात्मानम्‌ आत्मनव दुरासदे (रामा- 
यण० ७.८५६.११) । इसी प्रकार--पञ्चधा, षड्धा, षोढा, सप्तधा, अष्टघा, तवधा 
बहुधा आदि । रा 
(ध्यमूँतग्‌)--[ एकाद्धो ध्यमुंबन्धतरस्थाम्‌ (५.३.४४) ]। ' 
ऐकध्यम्‌ >-एक बार । ऐकघ्यं भुडकते (काशिका) ! 
(धर्मूंग)-- दिध्योद्च धमृज (५.३.४५) |। ह 
दैधम+--दो प्रकार । श्रुतिद्व्ध तुं यत्र स्थात्‌ तंत्र धर्मावुभो स्मृतो (मनु० 
. २.१४) 
धघम्‌ -- तीन प्रकार | श्रैधभेष भजति त्रिभिगुंणेः (माच० १४-६१) 
(एधाच ) --[ एधाच्च (५.३-४६) |। र 
. द्वेधा--दो प्रकार से । देधा हेधा भ्रम चक्के कान्तासु फनके च। तासु तेध्व 
प्यनासक्तः साक्षाद्‌ भर्गों नराकृतिः (कुवलया०) । द 
: श्रेधा--तीन प्रकार से । ज्रेघा विभज्य रचितां वहसेषच्य बेणीम्‌ (चम्पृभारत 
).। तुम्यं जेधा स्थितात्मने (रघु० १०.१६) द 
अब इस के आगे याप्ये पाइप (४.३.४७) सूत्र से पाशप्‌ प्रत्यप्त का विधान 
किया ज़।ता है। तसिलादय: प्राक्‌ पाशपः - में पाहप्‌ से पूर्व का ग्रहण होने से पाशप्‌ 
प्रत्ययान्त की अव्ययसंज्ञा नहीं होती । अत एवं - याप्यो (निन्दितो). वेयोक्रण।-८ 
'बैयाकरणपाशः इत्यादियों में सूप का लुक्‌ नहीं होता, क्योंकि सुंब्लुक्‌ू तो अव्यय से 
परे ही हुआ करता है। देखें---अव्ययादाप्सुप: (३७२) .। 
[ख].शसप्रभतय: प्राक्‌ समासास्तेभ्य: ॥ 
(शस्‌ से ले कर समासान्‍्तों-सें पूर्व तक के प्रत्यय) 
 (शस्‌ )--[ बहुल्पार्थाच्छस्‌ कारकांदत्यतरस्थाम्‌ (४४:४२) | । 
बहुश: (स्‌)--बहुतों को, बहुतों से, बहुंतों के लिये आंदि । प्रैत्येक कारक में 
प्रयोग होता है। बहुनि ददातीति बहुंचो ददाति। बहुभिदेदातीति बहुँशो ददाति । बहुम्यो 
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ददातीति बहुशों ददाति | इसी तरह अन्य कारकों में भी समझ लेना चाहिये। एवम्‌ 
--अल्पश: । भूरिश:ः । स्तोकदा: । आदि। एकछाः, दिज्च:, त्रिशः, शतशः, सहस्तशः-- 
आदि में सइब्यैकवचनाच्च वीप्साथाम्‌ (५४.४३) द्वारा वीप्सा में झस्‌ प्रत्यय होता 
हैं। एकश्ञों ददाति--एक एक करके देता है | द्विद्यों ददाति--दो दो देता है । न एकव:-- 
अनेकश: -- अनेक बार, अनेकशों निर्मितराजकस्त्वम्‌ (भट्टि० २.४२) | इसी प्रकार --- 
पादशों ददाति, कार्पापणश्ों ददाति | आदि | 

(तमर्सि)--[ प्रतियोंगे पश्चम्यास्तप्ति; (४-४.४४) | | 

प्रशुम्नों बासुदेवतः प्रति, प्रदुम्त वासुदेव का प्रतिनिधि है। अभिमन्युरजुनतः 
प्रति, अभिमन्यु अर्जुन का प्रतिनिधि है। कर्मप्रवचनीय 'प्रति' के योग में जो पीछे 
(पृष्ठ ५६५ पर] पठचमी कह चुके हैं उसी का यहां ग्रहण है । 

(तर्सि)--[ आद्यादिन्य उपसंस्यानम्‌ (वा०) | । 

इस वात्तिकद्वारा सब विभक्तियों के भर्थ में तसि प्रत्यव होता हैं अतः इसे 
'सार्वविमक्तिकस्तसि:' कहा जाता है। बथा--आदौ इति आदितः८""आदि में। 
तस्यादित उदात्तमधंह्ुस्वम (१.२.३२), आदित आदावित्यर्थ: | मध्य इति मध्यतः । 
अक्षीणवृत्तों न क्षीणों वत्ततस्तु हुतो हृतः (महाभारते यक्षोपाख्याने), वृत्तेनेति वृत्तत: । 
विध्राणां ज्ञानतो ज्यैष्ठबं क्षत्त्रियाणां तु वीयंतः (मनु० २.१५५), ज्ञानेनेति ज्ञानतः, 
वीयणेति वीयंत: । अस्य शिक्षोर्मातरं नामतः पृच्छामि (शाकुन्तल० ७), नाम्ना इति 
नामत: । 

(तसि)--[ भपादाने चाहीयरुहों: (५.४.४५) |॥। 

चौरादिति चौरतो बिभेति । अध्ययनादित्ति अध्ययनतः पराजयत्ते । 

(तस्सि)--[ अतिग्रहाव्यथनक्षेपेष्वकर्तरि तुतोयायाः (५.४.४६) | । 

वृत्ततोउतिगृह्मते । चारित्रतोइतिगुह्मते । अन्यानतिक्रम्य वृत्तेन चारित्रेण वा 
गृह्मत इत्यर्थ: । वृत्ततों न व्यथते । वृत्तेत न चलतीत्यर्थ: । वृत्ततः क्षिप्तः । वृत्तेन 
निन्दित इत्यथ! | इत्यादि । 

(चिवे )-.  [ कृष्वस्तियोगे सम्प्यक्तेरि च्विं: (५.४.४०) | । 

अशुक्ल: शुक्ल: सम्पच्यते तं करोतीति शुक्ली' करोति। शुक्ली भवति | शुक्ली 
स्थात्‌ । अस्मद्विना मा भृजम उन्मनी भ्रूः (किरात० ३.३६) । 

(सातिं])--[विभाषा साति कात्सस्ये (५.४.५२) आदि] । 

क्ृत्इनतम्‌ अनुदकम्‌ उदक सम्पद्मत इति उदकी भवति, उदकसाद भवतीति वा । 
वर्षासू क्ृत्स्नं लवणपिण्डमुदकसाद भवति | अग्ती भवति, अग्निसाद्‌ भवति दास्त्रम्‌ । 

१. च्वो, तस्य सर्वापहारलोपे, प्रत्ययलक्षणेन तमाश्रित्य अस्य च्वौ (१२४४३ ) इति 
अकारस्य ईकार: । शुक्लीति पृथक पदमव्ययम्‌ । अव्ययत्वात्‌ सूंपो लुक । 
२. अनुस्मना उम्मना भवत्तीति विप्रह:। च्वौ सर्वापहारलोपे, अस्मंनइचक्षइचेतों रहों- 
रजसां लोपइच (५.४.४१) इति सकारलोपे, अस्य ईत्वे च कृते रूपसिद्धिः । 

३. चा्यत्तमेतद्रपम्‌ | ब्वो व (१२४६) इति दीर्घष:। 


अव्यय-प्रफरणम्‌ ह श्ज् 


(त्रा)--[ देये त्रा थ (६४.५५), तदधीनवचने (५.४.४४) आदि] ! 

ब्राह्मणत्रा करोति । ब्राह्मणाधीनं देयं करोतीत्यथे: । राजसात्‌ करोति । राजा- 
धीनं करोतीत्यर्थ: | राजा! स यज्वा विद्युधव्॒जत्रा छृत्वाध्वराज्योपमरयव राज्यम्‌ ( नेषपें० 
३.२४) । 

(डाच्‌ )--[ अव्यक्तानुकरणाद्‌ ह्जवरार्धादनितों डाचू (४.४.५७) इत्यादि | । 

पृटपटा करोति (पटत्‌ इस प्रंकार की घ्वनि करता है) । दमदमा करोति । 
इन की सिद्धि इस व्याख्या के पञ्चमभागस्थ (१२४७) सूत्र पर देखें | 

इस के बाद समासान्त आरम्भ हो जाते हैं। तदल्तों की अव्ययसंज्ञा नहीं 
होती । यथा--व्यूढो रस्कः । | 

[ग] अम । आम्‌ --अम्‌ और आम प्रत्यय। 

(अम्‌)--[ अम्‌ च च्छन्दर्सि (४.४.१२) ] । 

प्रतरं न आयुः (कऋ० ४.१२.६) । वेद में ही प्रयोग होता है । - 

(आम )--[ किमेत्तिडथ्ययघादास्वद्रव्यप्रकर्ष (५.४.११) | । 

किन्तराम्‌ । किन्तमाम्‌ । पचतितराम्‌ | पचतितमाम्‌ । इस का विवेचन इस 
व्याख्या के पञठचमभागस्थ (१२२१) सूत्र पर देखें | 

[घ] कत्वोरर्धा:--छत्वसुँच्‌ तथा उस के अर्थ वाले भप्रत्यय । 

(कृत्वसुँच्‌)-- [संख्यायाः क्रियाम्यावृत्तिगणने कृत्यर्सूचू (५४.१७) | । 

पञ्चकृत्वो भुडक्ते (पांच बार खाता है) । सप्तकृत्व:--सात बार । 

(सँच)--[ठिनिचतुभ्य: सूचू (३.४.१८) | । 

द्विर्भडक्ते (दो बार खाता है)। त्रिसु--तीन बार। चतुसू --चार बारे। 
त्रिराचमेदपः पुर्र॑ हिः प्रमृुज्यात्तो मुखम्‌ (मनु० २.६०) । 

(सूंच)--- [एकस्प सकृच्च (५.४.१६)] | | 

सक्ृत'--एक बार। सक्ृदंशो निपतति सक्षृत्‌ कन्या प्रदीयते। सकृदाह ददानीति 
त्रौण्येतानि सतां सकृत (मनु० ६.४७) । न सक्ृत असक्ृत्‌ बार बार। असक्ुदेकर: 
थेन तरस्विना (रघु० ६.२३)! 

(धा)--[ विभाषा बहोर्धा5विप्रकृष्टकाले (४४.२०) | । 

बहुधा थोड़े २ अन्तर पर बहुत बार । बहुधा दिवसस्य भुड्क्ते (काशिका )। 
बहुकुत्वो विवसस्य भुड्कते (काशिका) । 

[ड]] तर्सि-वती--तर्सि और वर्ति प्रत्यय , 

(तर्सि)--[तेनेकदिक्‌ (४.३.११२), तसिब्च (४.३.११३) ] । 

.... सुदामतः (स्‌) न्‍जजो सुदामन्‌ पर्वत (या मेध) की दिक्षा में ही ७५ हिमवत्त 
(स्‌) --जो हिमालय की दिशा में हो । पीलुमूलतः (स्‌) --जो पीलुमूल की दिक्षा में 
हो । ध्यान रहे कि यहां का तसिं प्रत्यय पीछे शस्‌प्रभ्नति में आयेतसिंप्रत्यय से नितांन्त 
भिन्नहै। ह । 

१. एकशब्दात्सूंचि एकस्य व सकृदादेदें संयोगान्तलोपे रूपसिद्धिं: । 
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(वर्ति)--[ तैन छुल्यं क्रिया चेद्॒रति: (५.१.११४) ] । 

ब्राह्मगेन तुल्य॑ वर्तत इति ब्राह्मणवद्‌ वर्त्तते | ब्राह्मण जैप्ता व्यवहार करता 
है। प्राप्ते तु घोडशें वर्ष पुत्र॑भिन्नवदाचरेत्‌ (चाणक्य ०) । गुरुवद गुरुपुत्त्रे वरलतित- 
व्यमू । इसी प्रकार--यद्गवत्‌ --जैत्ते, तद्बत्‌ -- वैसे, यथावत्‌ -- ठीक तरह । आदि । 

(वर्ति]--[तन्न तस्येव (५.१.११४) | । 

मथूरायामिव ज्लष्ने प्राकार:--मथुरावत्‌ रूच्ने प्राकारः। मथुरा में जैसे 
प्राकार है वैसे स्ध्त में है। यज्ञवत्तस्येव--यज्ञदत्तवद्‌ देवदत्तस्य दन्ताः । यज्ञदत्त के 
दान्तों की तरह वेवदत्त के दान्त हैं । 

(वर्ति)--[वदहुम्‌ (५.१.११६) | । 

राजानमहूँतीति --राजवदस्य पालन क्रियताम्‌। ऋषिवदस्प समादरः कत्तेंव्य: । 

[च] ना-ताबौ--ता और नाज् प्रत्यय । 

(ना, ताज )--[ विनरभ्यां ता-ताओ ले सह (५.२.२७) | । 

विना-- वर । विना मलयमसन्यत्र चन्दन न प्ररोहति (पच्च० १.४१) । 

त्ताता - वरैर । माना नारी निष्फला लोकयात्रा (गणरत्न०) । इन दोनों का 
उल्लेख पीछे स्व॒रादिगण में हो चुका है | विशेष वक्तत्य वहीं देखें । 

यहां पर तद्वितान्त अब्ययों का वर्णन समाप्त होता है । अब अग्रिम दो सूत्रों 
द्वारा कृवन्त अध्ययों को प्रस्तुत करते हैं--- 
[लघु ० ] सच्जा-सूचम-- (३६६ ) क्षम्मेजन्तः । १।११३८॥। 

कद यो मान्त एजन्तरइच तदन्तमव्ययं स्थात्‌ । स्मारं स्मारस । 
जीवसे । पिवध्य ॥ 

अर्थ:--मकारान्त कृत्मत्यय या एजन्त कृत्प्रत्यय जिस के भन्‍्त में हो उस की 
भव्ययसच्ज्ञा हों जाती है | 

व्यास्या--कृत ।६।१। मेजन्त: ।8।१॥ अव्ययम्‌ ।१।१। (स्वरादिनिपातमब्ययम्‌ 
से) | समास:--म्‌ क्ष एच च--मेचौं, इंतरेतरद्न्द्र: । मेचो अन्तों यस्य रा मेजन्त:, 
बहुत्री हिसमास: । सोनभत्वात्कुत्वाभाव: | ध्यान रहे कि कैबल कृतछात्यय का प्रयोग 
नहीं हो सकता अतः संज्ञाविधि में भी तदन्तविधि हो कर 'क्ृत्‌ से कृदन्त का ग्रहण 
होता है। अर्थ:-- [ मेजन्त:) मकारान्त या एजन्त (कृत्‌--कृदन्तः) जो कृतू, बह 
जिस के अन्त में हो ऐसा दाब्द (अव्ययम्‌) अध्ययर्सज्ञक ड्रोता हैं । 

णमल्‌, कमल, खमुत्र, तुमुँन--ये चार प्रत्यय ही कृत्प्रत्ययों में मान्त होते हैं। 
इन के उदाहरण क्रमशः यथा--- 

णमल--स्मारं स्मारम्‌ | स्प्रू चिस्तायाम्‌ (म्वा० प०) धातु से आभोष्षण्ये 
णमजू च्‌ (८८५) सूत्रद्वारा णमूल प्रत्यप, अनुबन्धलोप तथा अचो झिणिति (१८२) 
से वृद्धि और रपर करने से--स्मारम्‌ । 'स्मारम्‌' यह क़दन्त है, इस के अन्त में णर्मुल्‌ 
(अम्‌) यह कृत्प्रत्यय किया गया हैं। अतः प्रकृतसूत्र से अन्ययसंज्ञा होने के कारण 
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कृदन्तत्वात्‌ प्रातिपदिकत्वेन उत्पन्न सुँप का अव्ययादाप्संपः (३७२) से लुक हो जाता 


है । अब नित्यवीप्सयो: (८८६) से द्वित्व हो कर 'स्मारं स्मारम्‌' प्रयोग सिद्ध होता 
है । इसीप्रकार--ध्यायं ध्यायम्‌' । ध्याय॑ ध्याय पर॑ ब्रह्म स्मारं स्मारं गुरोगिरः। सिद्धा- 
न्तकोमुदीव्यास्यां कुर्मः प्रौद्मनोरमाम्‌ (प्रौढमतोरमादी ), परत्रह्म का बार बार ध्यात 
कर तथा गुरुजी के वचनों का बार बार स्मरण कर मैं (भट्टोजिदीक्षित) सिद्धान्त- 
फौमुदी की व्याख्या प्रोढ्मनोरमा की रचना करता हूं । 

कमूलू--यह प्रत्यय बेद में ही प्रयुक्त होता है। अग्नि वे देवा विभाज नाश- 
क्लुबन (मैत्रा० सं० १.६.४), विभाजम्‌ --विभकतुमित्यर्थ: । यहां विपूर्वक भज्‌ धातु से 
ण्मूल्‌ प्रत्यय किया गया है। अपलुपं नाशकनोत्‌ (मैत्रा० सं० १.६.४), अपलुपम्‌ 
अपलोप्तुमित्यर्थ: । अपपूर्वक लुप्‌ धातु से कमूंल्‌ प्रत्यय किया गया है। विभाजम्‌ और 
अपलुपम्‌ दोनों के अन्त में मकारान्त कृत्‌ है अतः इन की प्रकृतसूत्र से अव्ययसंज्ञा हो 
कर अ्षव्ययादाप्सूंप: (३७२) से सूँप्‌ का लुक्‌ हो जाता है । 

खर्मृत्र्‌--चोरज्कू[रम्‌ आक्रोशति (तुम चोर हो--ऐसा कह कर गाली देता है)। 
यहां “कु” घातु से कर्मण्याक्रोक्षे कृचः खमुंम्र (३.४.२४) सूत्र द्वारा ख्मुन्र्‌ प्रत्यय किया 
गया है। मकारान्त कृत प्रत्यय अन्त में होने के कारण 'चोरद्भ।रम्‌ की अव्ययसंशा 
हो कर संब्लुक हो जाता है। 

तुर्मूँग--पठितुम्‌ (पढ़ने के लिये), भवितुम्‌ (होने के लिये) | इन में तुमुँ- 
प््घुलो० (८४६) आदि सूत्रों से तुमूँन्‌ (तुम्‌) प्रत्यय किया जाता है। मकारान्त 
कृत प्रत्यय अन्त में होने के कारण अव्ययसंज्ञा हो कर इन से परे सुँप्‌ का लुक्‌ हो 
जाता है। अनुवादोपयोगी तीन सौ से अधिक साथ तुमुस्म्रत्ययान्तों का एक बृहत्संग्रह 
इस व्याख्या के तृतीयभागस्थ (८५०) सूत्र पर दिया गया है वहीं देखें । 

ध्यान रहे कि णमैल आदि चारों इंत्प्रत्यय अनुबन्धों का लोप हो जॉने से 
मकारान्त हो जाते हैं। यथा--णमृंल्‌ --अम्‌, कमुल्‌ --अम्‌, खमुत््‌--अमू, तुमुत्‌ 
ननलुम्‌ । 

गा कृत्प्रत्ययों में एजन्तप्रत्यय (एकारान्त, भोकारान्त, ऐकारान्त, औकारान्त) 
तुझे से-सेनू० (३.४.६) आदि सूत्रों से वेद में विधान किये जाते हैं। तदल्तों की भी 
प्रकृतसूत्र से अव्ययसंज्ञा हो जाती है। अव्ययसंज्ञा का प्रयोजन सुँब्लुक्‌ आदि है। 
तथाहि--- 
१. से--वक्षे (कहने के लिये) ३. असे--जीवसे (जीने के लिये)। 


२. सेन (से) --एपं (जाने के लिये) । | ४. भसेन्‌ (असे ) --पूर्वोक्त उदाहरण । 





१. इन की पूरी सिद्धि इस व्याख्या के तृतीयभागस्थ (5८६) सूत्र पर देखे । 


२. तुमर्य से-सेन-असे-अंसेन्‌-क्से-कसेन्‌-अध्ये-्अध्यन्‌-फथ्ये-फण्येन-शब्ये-शध्यन-तवे- 


तवेड-तवेव: (३.४.६)--वेद में तुमूंन्‌ प्रत्यय के अथे में धातु से परे से, सेन्‌ 
ल० प्र० (३७) 





|| 
। 
।क्‍ 
। 
। 
| 
। 
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५. क्से (से)--प्रेषे (भेजने के लिये) | | ९६. के प्रत्ययान्त--पश्रयै (जाने के लिये)।' 
६. कसेन्‌ (असे )--श्रियसे (श्रयितुम्‌)। | १७, इष्ये,, --रोहिष्यै (रोदुम्‌) । 
७. अध्ये - पृणध्य (भरने के लिये) । १८. , , --अव्यथिष्यै (अव्यथ- 

: ८. अध्यैन्‌ (अध्ये )- पुर्वोक्त उदाहरण । नाय) 


६. कध्ये (अध्ये )--आहुवध्य (भाहोतुम )। 


१०. कध्यन्‌ (अध्यै )---पूर्वोक्त उदाहरण। | * +' हे भत्ययान्त-- दृशे (देखने के लिये)।' 


११. शध्य (अध्य)--मादयध्ये (माद- | ९०-_ » “विख्ये (विख्यातुम्‌ )। 
ह .. यितुम्‌) । २१. तवै--न म्लेच्छितव (अपशब्द नहीं 
१२. शध्यन्‌ (अध्ये )--पिवध्य (पीने के बोलने चाहिये) ।* 
लिये) । | २२. केन्‌ (ए) -- अवगाहे ( अवगाहित- 
१३. तवे--दातवे (देने के लिये) । व्यम्‌) । 
१४. तवेडः (तवे )--सूतवे ( जनने के लिये)।| २३. एश्प्रत्ययान्त--अवचक्षे (अवख्यात- 
१४. तवेन्‌ (तवे ) --कर्तेवे (करने के छिये)। व्यम्‌) ।* 


अब ग्रन्यकार अन्य क्ृदन्त अव्यथों का निरूपण करते हैं-- 
[लघु ०] सञ्ज्ञा-सूत्रमू-- (३७० ) क्त्वा-तोसुँनू-कसुँनः ।१0१३३&॥॥ 

एतदन्तमव्ययम्‌ । कृत्वा । उदेतो:। विसप: ॥। 

अर्थः---क्त्वा, तोसूँन्‌ और कसुंन्‌ प्रत्यय जिस के अन्त में हो वहू भी अव्यय 
संज्ञक होता है । 

व्याल्या--वत्वा-तोसुंन्‌ू-कसूंत: ।१॥३॥ अव्ययानि ।१।३। (स्वरादिनिपातस- 
व्ययम्‌ से वचनविपरिणाम द्वांरा) | केवल प्रत्यय की संज्ञा का कुछ भी प्रयोजन न 
होने से तदन्तविधि हो जाती है। अर्थ: - (क्त्वा-तोसून्‌-कसून:) कत्वा, तोसुँन्‌ या 
कसुंन प्रत्यय जिन के अन्त में हों वे शब्द (अव्ययानि) अव्ययसंज्ञक होते हैं। उदा- 
हंरण यथा --- 


आदि पन्द्रह प्रत्यय होते हैं। इन प्रत्ययों में अनुबन्धभेद स्वरभेद के लिये या 
गुणवृद्धिनिषेध आदि के लिये समभना चाहिये। 

१. प्रय-रीहिष्ये अव्यथिष्य . (३.४.१०) --तुमूँन्‌ प्रत्यय के अर्थ में प्रयै, रोहिष्ये 
ओर अव्यथिष्ये ये तीन क्ृदन्त द्ब्द वेद में निपातित किये जाते हैं । 

२. दूशे विश्ये च (२.४.११)--तुरमुन्‌ प्रत्यय के अर्थ में दुशे और विख्ये ये दो 
कृदन्त शब्द वेद में निपातित किये जाते हैं । 

३. फृत्याथें तथवे-केन्‌-फेन्य-त्वनः (३.४.१४) -दत्यप्रत्ययों के अर्थ में वेद में तबै, 

.. कैन्‌, कैन्य और ल्वन्‌ प्रत्यय घातु से परे होते हैं। तब और केन्‌ प्रत्यय एजन्त 

, कैंत्रत्यय हैं अतः एतदन्तों की ही अव्ययसंज्ञा होती है अन्यदन्तों की नहीं । 

४ अँवचक्ष व (३.४.१४५) --कत्यप्रत्यय के अर्थ में वेद में 'अवचक्षे' यह कृदन्त शब्द 

निपातित किया जाता है। 


अव्यय-प्रकरणम्‌ | ५७६ 


क्त्वा (त्वा)--क्वत्वा, पढित्वा, भूत्वा, गत्वा आंदि। यहां समानकतृकयों: 
पूर्वकाले (5७६) सूत्र से कतवा प्रत्यथ हो जाता है। अतः क्ट्वाप्रत्ययान्त होने के 
कारण इन की प्रकृतसूत्र से अव्ययसंज्ञा हो जाती है । अव्ययस्तंज्ञा का प्रयोजन सुब्लुक 
(३७२) आदि होता है । 

तोसूत्‌ (तोस)--उदेतों: (उदय होने तक), प्रवदितों: (बोलने तक), प्र॑ंव- 
रितों: (चलने तक) आदि | हां भावलक्षण स्थेण्कृज्वविचरिहुतमिजनिम्यस्तोंपतुन्‌ 
(३.४.१६) सूत्र द्वारा तोसून्‌ (तोसू) प्रत्यय हो जाता है। अतः इन को अव्ययसंज्ञा 
हो जाती है ! 

ऊसुँनू (अस्‌)--विसृुपः, आतृदः | यहां सृपितृदोंः कसूँन्‌ (३.४.१७) खूत- 
द्वारा कसूँन प्रत्यय हो जाता है। अतः प्रकृतसूत्र से तदन्तों की अव्यम्रसंज्ञा हों 
जाती है । 

क्त्वा, तोर्सुन्‌ और कसूँन्‌ इन तीन प्रत्पयों में तोसुंन और कर्सून्‌ केवल वेद में 
तथा क्त्वा प्रत्यय लोक और वेद दोनों में समानरूप से प्रयुक्त होता है। ये तीनों 
प्रत्यय भी कृत्संज्ञक हैं। 

अब अव्ययीभावसमास की भी अव्ययसंज्ञा करते हैं-- 
[लघु ०] संज्ञा-सूत्रमू--( ३७१) अव्ययीभावइच ।१।१।४० ॥। 

अधिहरि ।॥। 

अर्थ:-- अव्ययी भावसमास भी अव्ययसंज्ञक होता है । 

व्याह्या--अव्ययी भाव: ।१।१। चर इत्यव्ययपदम्‌ । अव्ययम्‌ ।१।१। (स्व॒रादि- 
निपातमध्ययम्त से) । अर्थ:--(अव्ययीभावः ) अव्ययीभावश्तमास (च) भी (अव्ययम ) 
अव्ययसंज्ञक होता है। 

अव्ययी भावसमास का विवेचन इस व्याख्या के समासप्रकरण में किया गया है 
वहीं देखें । उदाहरण यथा --- 

अधिहरि [ हरौ --इत्यधिहरि, हरि में] । यहां विभकत्पर्थ में अव्ययं विभक्ति- 
सप्तीप-समृद्धि० (६०८) सूत्र द्वारा अव्ययीभावसमास हो कर समासकार्य करने पर 
'अधिहरि' शब्द निष्पन्न होता है' । इस की प्रकृतसूत्र से अव्ययप्ज्ञा हो जाती है मत: 
समासत्व के कारण प्रातिपदिक से उत्पन्न सूँ -सूंप्‌ का अव्ययादाप्सुंप: (३७२) से 
लुक हो जाता है | इसी प्रकार--'यथाशक्ति' आदियों में समझ लेना चाहिये। 

अब अव्ययसंज्ञा करने के मुख्य प्रयोजन सुँब्लुक्‌ का प्रतिपादत करते हैं-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रमू-- (३७२) अव्ययादाप्सुपः ।२।४॥८२॥ 

अव्यया द्वि हितस्य आप: सूँपइच लुक | तत्न शालायाम || 


१. इस की सम्पूर्ण सिद्धि अव्यथीभावसमास प्रकरण में देखें । 
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 अथे:--अव्यथ से विधान किये गये आष्‌ (ठाप्‌ आदि स्त्रीप्रत्ययों) तथा सूँप्‌ 
भ्रत्ययों का लुक हो जाता है। 
व्याड्या -अव्ययात्‌- ५१। आप्सुंप: ।६॥१। लुक ।१।१। (ण्थक्षत्त्रियाणं लितो 
यूनि लुगणित्रो: से) । आपू च सूंप्‌ च आप्सूपू, तस्य>>आप्सूंपः, समाहारहन्द्र: । अर्थ: 
“7 (अव्ययात्‌) अव्यय से विधान किये गये (आप्सूप:) आप और सूँप्‌ प्रत्यय का 
(लुक) लुक हो जाता है। आप से टापू, डाप, चाय्‌ आदि स्त्रीप्रत्ययों का तथा सुँप्‌ 
से सूं, औ, जस्‌ आदि का ग्रहण होता है। उदाहरण यथा -- 
तंत्र शालायाम्‌ (उस शाला में) । यहां 'तत्र' यह अव्यय 'शाला' इस स्त्री- 
लिज्ली पद का विशेषण है अत: इस से अजाधतष्टाप्‌ (१२४५) द्वारा टाप्‌ प्रत्यय हो 
कर प्रकृतसूत्र से लुक हो जाता है । 
सुंप्‌ का लुक तो प्रत्येक अव्यय से होता ही है--च --सुूं>-च । वा+सुँ-- 
वा । इस सूत्र पर विज्लेष विचार सिद्धान्तकौमुदी की व्याख्याओं में देखें। 
अब अव्यय का लक्षण करने के लिये एक प्राचीन श्लोक (गोपथब्राह्मण को 
ब्रह्म परक श्रुति) उद्धृत करते हैं-- ह 
(लघु०]  सदृशं त्रिषु लिझगेषु सर्वासु च विभक्तिषु 
वचनेष्‌ च सर्वेष यन्‍न व्येति तदव्ययम्‌ ॥ 
अर्थे:--जो तीनों लिड्ढों, सब विभक्तियों और सब वचनों में विकार को प्राप्त 
नहीं होता--एक जैसा रहता है--बदलता नहीं, वह अव्यय कहाता है । 
व्याल्या--अव्ययम्‌ यह अन्वर्थ अर्थात्‌ भर्थानुसारिणी संज्ञा है। नास्ति व्यय: 
++विनाश: --विक्ृतियं स्य यस्मिन्‌ वा तद्‌ अव्ययम्‌ । जिस में किसी प्रकार की विक्ृति 
न हो--प्रत्येक अवस्था में एक जैसा स्वरूप रहे उसे अव्यय कहते हैं। इसी लक्षण को | 
ऊपर के इलोक में और अधिक परिष्कृत किया गया है। इलोक में 'विभक्ति' से तात्पर्य 
कर्म आदि कारक और “वचन' से एकत्व, द्वित्व, बहुत्व का भ्रहण समझना चाहिये । 
अब “अब और “अपि' उपसर्गों के विषय में भागुरि आचाय॑ का मत दश्षति 
(लघु०] वष्टि'! भागुरिसललोपम अवाप्योरुपसर्गयो: ! 
आपं चेव हलन्तानां यथा वाचा निशा दिशा ।। 
वरगाह: | अवगाह: । पिधानम्‌ । अविधानम्‌ ॥ 
अर्थ:--भागुरि आचार्य 'अव' और 'अपि' उपसर्गों के (आदि) अकार का 


४809 हैं तथा हलन्त शब्दों से स्त्रीत्वतवोधक आप! प्रत्यय भी विधान करना 
चाहते हैं । ' 


बन पल ना 27273 | 
१. वशेदछान्दसत्वेन प्रयोगदिचन्त्य इति नागेशः । एतज्ज्ञापकाद्‌ भाषायामप्यस्य 
प्रयोग इति तत्त्ववोधिती-बालमनो रमाका रादय: । 


अंब्यय-प्रकरणम्‌ पद 


व्याह्या--भागुरि आचार सम्भवत: पाणिनि से पुव॑वर्त्ती वैयाकरण हो चुके 
हैं । जगदीश तकालक्कार ने दाब्दद्वाक्तिप्रकाशिका में उन के अनेक मन्तव्यों का उल्लेख 
किया है । परन्तु अष्टाध्यायी में पाणिनि ने उन के मत का कहीं उल्लेख नहीं किया । 
भागुरि के मत में 'अवबव और “अपि' उपसर्गों के आदि अकार का लोप हो जाता है' । 
अन्य आचार्यों के मत में न होने से विकल्प सिद्ध हों जाता है | उदाहरण यथा - 

(१) बंगाह:, अबगाह: (स्तान आदि) । अवपुर्वक गाह (गाहें विलोडने, 
भ्वा० आ०) धातु से भाव आदि में घ्र्‌ प्रत्यय हो कर अनुवन्धलोप करने से 'अव- 
गाह:' प्रयोग सिद्ध होता है। परन्तु भागुरि आचार्य के मत में 'अब उपसर्ग के अकार 
का लोप हो कर--“वगाह:' प्रयोग बनता है । हमें सब आचाय॑ मान्य हैं अंतः लोक में 
'अवगाहः, वगाह:' दोनों प्रयोग मान्य हैं। इसी प्रकार शिष्टप्रयोगानुत्तार अन्य प्रत्ययों 
में भी समझ लेना चाहिये | साहित्यगत कुछ उदाहरण यधा--सुमगसलिलाध्वगाहाः 
(शाकुन्तल० १.३) | जलावगाहक्षणमात्रशञान्ता (रघु० ५.४७) | दस्धानामवगाहुनाथ 
विधिना रमभ्यं सरो नि्ितम्‌ (शुज्गञारतिलक ) | पूर्वापरों तोयनिधी वगाह्य (कुमार० 
१.१) । तमोष्पहन्त्री तमसां बगाह्य (रघु० १४.७६) । सुरभीकृतमपि नीर॑ बगाह- 
मानमत्तमतद्भजमदधाराभि: कट कुबंनू (शिवराज० २) | 

इसी प्रकार--अवतंस:--बतंसः (कर्णभूषण या शिरोंभूषण, श्रेष्ठ) । येवलंस- 
कुसुम: प्रियमेता: (माघ० १०.६७)। पित्तेन दूने रसने सितापि तिक्तायते हंसकुलावतंत्त 
| नेथघध० ३-६४ ) । अवस्था -वस्था ( हालत, दशा |] कुम्भो5प्येतां पितुरुपनत्ां बीक्ष्य 
वस्थां वरपुष्मान्‌ (सहावीर० ६.४४) । अवस्था बस्तूनि प्रधमतिच से कोच्यति ञ 
(नीति० ३६) । अवक्रयः - वक्रयः (मूल्य)। अवक्ीयतेश्नेनेंति अवक्रयः, पुंसि संज्ञायां 
घः प्रायेण (८७२) इति घः । मुल्य वस्तोध्प्यवक्तय इत्ममर: । भागुरिमतैष्कारलोपै 
वक्रय: । सुल्ये वस्नाएर्ध-धक्रया इति हेमचन्द्र:। अवक्रम--वक्रमः (आप्टे०) | 

(२) पिघानम्‌, अपिधानम्‌ (ढांपना या ढक्कन) | अपिपूर्वक धा (डुधान्र्‌ 
धारण-पौषणयो:, जुद्दों - उ०)धातु से भाव या करण में ल्युट्‌ प्रत्यय करने पर युवों र- 
नाकौ (७८५) सूत्र से यु को अन आदेझ हो कर विभक्ति लाते से 'अधिधानम्‌_ प्रयोग 
निष्पन्त होता है। भागुरि आजा के मत में 'अपि के अकाड का लोप हो कर-- 
'पिधानम्‌' बनेगा | हमें सब आज्ार्य मान्य हैं अतः लोक में 'अपिधानम्‌, पिधानम्‌ 
दोनों प्रयोग चलते हैं। इसी प्रकार अन्य प्रत्ययों में भी शिष्ट्प्रयोगानुसार जान लेना 
चाहिये । 'अपि' के अकारलोप के साहित्यगत कुछ उदाहरण यथा-- गुरो्यत्र परीवाबो 
निन्‍दा बाईपि श्रवर्तते । कणों तत्र पिघातब्यों गम्तव्यं बा ततोहयतः | मनु० २.२००)। 
भुजड्भपिहितवारं पातालमधितिष्ठति (रघु० १.८०) | अधित क्राईपि मुखे सलिल 
सखी प्यधित कावि सरोजबलैः स्तनी (नैषध० ४.१११) | लोपाभाव पक्ष में भी प्रयोग 


१. यहां यह ध्यातव्य है कि 'अपि' के साहचर्य के कारण ' अब' के भी आच्रच भकोरे 
का ही लोप होता है भन्त्य का नहीं । 








भ्८र भेमीव्याख्ययोपेत्तायां लघ॒तिद्धान्तकौसुग्याम 


उपलब्ध होते हँ---अपिधाय बिलहारं गिरिज्ञदड्भांण तत्तदा (रामायण० ४.१०.५) | 
ध्यनति मधुपससूहे श्रवणमपिदधाति (गीत० ५.३) । 

इसी प्रकार--नह, (णहेँ बन्धने, दिवा० उ०) घातु के साथ प्रामः अधि 
अकार का लोप (शाकुन्तल० ७.२) । 
कुसुममित्र पिनद्धं पाण्डुपत्न्रोदरेण (शाकुन्तल० १.१६)। कवच पिनह्म (भट्टि० ३.४७ )। 
पिनह्य तानि पुष्पाणि केशेषु वरवणिनो ( महाभारत० १३.४२.६)। लोपाभाव में भी -- 
अभिजानामि पुष्पाणि तानीमानीह लक्ष्मण । अपिनद्धानि वैदेह्या मया दत्तानि कानने 
(रामायण० ३.६४.२७) । 

यहां यह विशेष ध्यातब्य है कि भागुरि का यह मत हमें यहां विस्तृत रूप से 
नहीं लेना चाहिये । अतः यहू विकल्प हमारी इच्छा पर निर्भर नहीं है बल्कि कुछ 
शिष्टप्रयोगों तक ही सीमित है । पाणिनीयमत में भागुरिसम्मत प्रयोगों को पृषोदरा- 
दित्वेन सिद्ध किया जा सकता है| 

किझव--'हलन्त दाब्दों से स्त्रीलिजुबोधक आप (टाप्‌) हो यह भी भागुरि 
आचार्य चाहते हैं। पाणिनि के मत में हलन्त झब्दों गे टाप्‌ का विधान करने वाला 
कोई सूत्र नहीं अत्त: घिकल्प सिद्ध हों जायेगा | उदाहरण यथा - 





१. वाच्‌ (वाणी) भागुरिमते-- वाच्‌ + आ (आप) "|वाचा ।' 
२. निश्‌ (राक्रि] भागुरिमते- तिश्‌ + आ (आप) 5>निश्ञा ।* 
३. दिल्लू (दिशा) भागुरिमतै-- दिश + आ (आप) ८-दिश्या ।* 
इसी प्रकार- 

४. क्षंघ्र (भूख) ग्रिमते--क्षप्‌ +आ (आप) 5८ क्ष॒धा | 

५. गिर्‌ (वाणी) भागूरमते--गिर आ (आप ) 5८८ गिरा ।* 
६. तृष (प्यास, लोभ) भागुरिमते--तृप्‌ू -आा (आप) 5८ तूषा | 
७. झुजू (पीडा) भोगुरिसते--रुज्‌ू--आ (आप) -८ झुजा ।” 
८. मुद्‌ (प्रसन्‍नता] भागुरिमते-- मुद +-आ (आप) 5८ मुदा।* 


१. ब्रह्माणी वचन वाच्ा जल्पितं गदितं गिरा--इति शब्दार्णव: | तच्छरुत्वा ब्राह्मणेन 
तिसुभिर्वाचा भिः स्वजी विताध॑ दत्तम्‌ (पञ्च० ४) | 

२. या निश्ञा सर्वनुतानां तस्यां जागति संयमी (गीता० २.६६) । निशाकर, निश्ा- 

चर आदि दब्द इसी से बनते हैं | दिवा-विभा-निज्ञा० (३,२.२१) । 

विज्ञागजस्तु तच्छरुस्या प्रत्याहांशुमतों बच: (रामायण० १.४१.६) | 

स्‍्त्रीरत्त विविधान भोगान्‌ वस्त्राण्याभरणानि च। न चेच्छति नरः किडिचत्‌ क्षुधया 

कलुषीकृत: (वल्लिपुराण, प्रेतोपास्यान) । 

तां गिरां करुणां श्रुत्वा (दशरधविलापनाटकम्‌, शब्दकल्पद्गुम में उद्घ॒त) । 

लोभेन बुद्धिच॒लति लोभो जनयते तृषाम्‌ (हितोप० १.१४२) । 

निपातात्तव शस्त्राणां शरीरे यापइभवद्‌ रजा (महाभारत० छ.३४.१४६) । 

तत्पाइर्बवर्शििनी कन्या शुआवाय भुदावती (माक्कंण्डेयपु० ११६.३०) | 


प्‌ जा 


की हा 


-भव्यय-प्रकरणम्‌ क्‍ पष्रे 


&. प्रतिपद्‌ (पड़वा तिथि) भागुरिमते--प्रतिपद्‌ बा (आप) > प्रतिपदा ' 
१०. वीरुध्‌ (विस्तृत बेल) भागुरिमते--वीरुप्‌+आ (आप) वीरुधा। 
इत्थम--रुशू--रशा (नेत्र); शुच्-शुच्ा (शोक); रुष--रुषा (क्रोध ;. 
विपदू--विपदा (विपत्ति); आपदू--आपदा; रुचू--झचा (कान्ति); मृदं--मृदा 
(मिट्टी); त्वचू--त्वचा (चमड़ी) ;त्विष--त्विषा (कान्ति); ऋच--ऋचा (ऋग्गन्‍्त) 
आदि समभने चाहियें । ह ह 
परन्तु शेखरकार श्रीनागेश इस. आप वाले पक्ष की अप्रामाणिक मानते हैं । 
विशेष जिज्ञासु उन का मत वहीं देखें । | 
[लघु० ] इत्यव्ययप्रकरणं समाप्तम्‌ ॥। 
इति सुँबन्तम्‌ | 
इति पूर्वारधम्‌ ॥ 
अर्थ:-- यहां अव्ययप्रकरण और इंस के साथ सुबन्तप्रकरण समाप्त होता है । 
किड्च ग्रन्थ का पूर्वार्ध भी यहां समाप्त समझना चाहिये । ' 
अभ्यास (४६) लो 
(१) 'मिथो' का स्वरादिगण में पाठ उपयुक्त है या नहीं, विवेचत करें । 
(२) तद्धितश्चासवबंधिभक्तिः सूत्रगत 'असवंविभक्तिः को स्पष्ट करते हुए यह 
बताएं कि इस सूत्र के रहते परिगणन की क्या ज्षरुरंत है ? 
(३) उपसमंग्रतिरूपक तथा विभक्तिप्रतिरुपकों का सोदाहरण विवेचन करें । 
(४) निम्नस्थ अव्ययों को सार्थ सोदाहरण स्पष्ट करें तंथा इन की अव्यय- 
: संज्ञा करने वाला सूत्र भी अर्थसहित लिंखें-- द 
अथ, पठितुम्‌, परस्तातू, स्थाने, अलमू, नाना, विसृषः, यहिं, पुरा, 
अस्ति, ऐषम:, अन्तरा, चिरम्‌, साथंम्‌, कच्चित्‌, परुतू, जीवसे, खलु, 
प्रसह्य, यथाशक्ति, किल, सचुतर्‌ | | पा 
(५) .'परिंगणन क्तंव्यम्‌” कह कर किनर भ्रत्ययों का परिगणन किया है ? 
(६) स्वर, अन्तर्‌, प्रांतर यदि सकारान्‍्त हों तो क्या अनिष्ट होगा ? 
(७) भागुरि के मत में निम्तस्थों का क्या रूप॑ होगा सोदाहरण लिखें--- 
क्षुप्‌, वांच, अपिधानम्‌, प्रतिपद्‌, मुद, अवगाह, निश ॥..| 
(८) मान्त झृत्मत्यय कौन २ से हैं ? तदन्तों की अंष्ययसंज्ञा कैसे होती है ! 
(६) अव्ययसंज्ञा की अ्वर्थता सिंद्ध कर अव्यय का सार्थ लक्षण लिखें। 
(१०) 'यत्र' का पाठ चादियों में क्यों किया गया है ! 


१. वेबानामय यक्षाणां गःधर्वाणां,श्व त्तम। आदों प्रतिपदा येने त्यमुत्पन्नोशसि 
पावक (वराहपुराण, महातपोषाख्यान, अम्नुत्पत्तिनामाध्याय) । | 
२. ओष्ठम्सि मेषजानां घसिष्ठ वीराधानाम (अथवे० ६:२१.२) । 








५९८४ 
(११) निम्न प्रश्नों का संक्षिप्त उत्तर दें- 
(क) धादयोडइसत्तले में “असत्त्वे” क्‍यों कहा गया है ? 
(ख) 'चण” और “च' में तथा “नज्‌” और “न” में अन्तर बताएं । 
(ग) तिरःकृत्वा और तिरःकृत्य में प्रक्रिया-भेद स्पष्ट करें | 
न> पर» 
शून्य - बेद - नथो - नेओ वैक्रमे शुभवत्सरे । 
आश्विनस्थ सिते पक्षे परिबंहितरूपधुब्य ॥१॥ 


समापन्ननवा$5कारः पुनराद्यः प्रकाशितः ॥२॥ 
द्रेतभागेडस्थिन्‌ संशुद्धिं-परिवर्धने | 

दिदुषा लेखकेनैव कृते चाउन्येन केनचित ॥३॥ 

श्रमस्यास्थ महत्मूल्य ज्ञास्यन्ति बीतमत्सराः । 

रत्नस्यार्थे प्रमाण हि ज्ञातारों न पुथग्जनाः ॥४॥ 


विद्वत्मु छात्ववर्गेलु गवेषणपरेशु. ज। 
आदर प्राप्लुयान्नून मत्कृतिः पूर्वतोीड$धिकस ॥५॥ 


द्वितीयावृत्ति- आश्विन २०४०, वैक्रमाब्द 
अक्तूबर सन्‌ १९८३ 

तृतीयावृत्ति-- वैशाख २०५०, वैक्रमाब्द 
मई सन्‌ १९९३ 


इति भूतपूर्वाखण्ड-भारतान्तर्गत-सिन्धुतटवर्ति-डेराइस्माईलखाना- 
वर्मसूनुना एम्‌० ए० साहित्यरत्नेत्याबनेकोपाधि- 
भृता वैधेन भीमसेनशास्त्रिणा विरधितायां 
लघुसिद्धान्तकोमुधा मैमीव्याज्याया- 
मव्ययप्रकरणं पूर्त्तिमगात्‌ ॥ 
( समाप्तउ्चात्र पूर्वाषर्धम ) 


( शुभम्धूयावध्यायकानामंध्यापकानाउच ) 











परिशिष्टानि ह | ५८५ 
(१) परिशिष्ट-विशेषस्मरणीयपद्यतालिका 


(भैमीव्याख्या के इस प्रथम भाग में आये व्याकरण-सम्बन्धी अत्यन्त उपयोगी. पद्च तथा 
तत्संलग्न कुछ अन्य उपयोगी वचन यहां विद्यार्थियों के कण्ठस्थीकरण के लिये पृथक्‌ संकलित 
किये गये हैं |) 


(१) प्रत्ययाः शिवसूत्राणि आदेशा आगमास्तथा | 
धातुषाठो गणे पाठ उपदेशाः प्रकीर्तिताः ॥ (प्रृष्ठ ८) 


(२) परेणैवेण्ग्रहाः सर्वे यूवेणैवा5ण्प्रहा मताः । 
ऋते5 णुदित्सबर्णस्येत्येतदेक परेण तु ॥ (पृष्ठ २९) 


(३) हकारो द्विरुपात्तोडयमटि शल्यपि वाज्छता । 
अहेणाधुक्षदित्यत्र द्यं सिद्ध भविष्यति ॥! (वृष्ठ ३३). 


(४) संहितैकपदे नित्या नित्या धातूपसर्गयोः। द 
नित्या समासे वाक्ये तु सा बिवक्षामपेक्षते ॥ (पृष्ठ ३५) 


(५) तुम्बिकातृणकाष्ठं च तैलं जलगुपागतम्‌॥ 
स्वभावादूर्ध्धमायाति रेफस्यैतादृशी गतिः ॥ (पृष्ठ ५४) 


(६) अक्षौहिण्याः प्रमाणं तु खाउडूगाष्टेकद्विकैर्गनैः । 
रवैरेतैहयैस्त्रिध्नैः पञ्वध्नैश्च पदातिभिः ॥ (पृष्ठ ६१) 


(७) ईषदर्ये क्रियायोगे मर्यादाभिविधौ च यः। ः ५ 
एतमातं॑ डित॑ विद्याद्‌ वाक्यस्मरणयोरडितू ॥ (पृष्ठ ९०) 


(८) अहो आहो उताहो च नो हो हंहो अथो इमे । 
मिथोयुक्ताश्व ओदन्ता नियाता अष्टथा स्मृताः ॥* 


१. प्रत्याहारसूत्रों में सब वर्ण एक ही बार आये हैं परन्तु हकार दो बार आया है- 'हयबरट्ू 
में और “हल” में, ऐसा क्यों किया गंया है ? इसका उत्तर इस श्लोक मे दिया गया 
है। आंचार्य चाहते हैं कि अटू और शढ दोनों प्रत्याह्मोों में हकार का ग्रहण हो | अटू 
में हकार के आने से 'अ्ेण' प्रयोग तथा शल में हकार के आने से 'अधुक्षत्‌” प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है। “अर्हैण' प्रयोग में अद्कुप्यांडू० (१३८) से णत्व हो जाता है और 

अधुक्षत्‌' में शल इगुपंधाद० (५९०) से चिछि को कस हो जाता है | 

. २. केचित्पद्यमिदमेवं पठन्ति- 

अहो आहो हो उताहो थ नो अंहो अथो इसे । 
: भोप्रयुक्ताश्व ओदन्ता अष्टवित्यांगमे स्मृताः ॥ 








५८६ द भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुयां 
(९) जछीो जचछा जचशा जशाविति चतुष्टयम्‌ । 
रूपाणामिह तुकू-छत्व-चलोपानां विकल्पनात्‌ ॥ (प्रृष्ठ १३१) 


(१०) समुपागतवति नाथे गेहे कृष्णे च कि करोम्यद्य । 

समर सखि पाणिनि -सूत्र विप्रतिषेधे पर कार्यम्‌-॥ 
(११) सैष दाशरथी रामः सैष राजा युधिष्ठिरः । 

सैष कर्णो महात्यागी सैष भीमो महाबलः ॥ (प्रष्ठ १५६) 
(१२) विद्वान कीद्वग्वचो ब्रूते को रोगी कश्च नास्तिकः । 

कस्याश्चन्द्र न पश्यन्ति सूत्र तत्पाणिनेर्वद ॥ (१६०) 
(१३) रामो राजमणिः सदा विजयते राम॑ रमेशं भजे 

रामेणाभिहता निशाचरचमू रामाय तस्मे नमः । 

रामान्नास्ति परायणं परतरं रामस्य दासो5स्म्यहं 

रामे चित्तठयः सदा भवतु मे भो राम ! मां पालय ॥* 
(१४) जकारश्च शकारश्च टकारश्च डपावपि । 

सुडस्योरुदिती चैद सुपि सप्त स्पृता इतः ॥ (प्रृष्ठ १९१) 
(१५) सकारो जश्शसोरोसि डसि भ्यसि न चेद्धिसि । 

* मकारश्च तथा ज्ञेय आमि भ्यामि स्थितस्त्वमि ॥ (प्रष्ठ १९२) 

. (१६) संयोगान्तस्य लोपे हि नलोपादिर्न सिध्यति । 

रातु तेनैंव लोपः स्याद्‌ हलस्तस्मादविधीयते ॥ (पृष्ठ २३०) 
(१७) लक्ष्य्या वै जायते भानुः सरस्वत्यापि जायते । 

. अन्न षष्ठीपदं गुप्तं यो जानाति स पण्डितः ॥ (प्रृष्ठ २८१) 

(१८) एकोना विशतिः स्त्रीणां स्नानार्थ सरयूं गता । 

विशतिः पुनरायाता एको व्याप्रेण भक्षितः ॥ (पृष्ठ २८१) 
(१९) अवी-तन्त्री-स्तरी-लक्ष्मी-तरी-धी-ही-श्ियां भियः । 

अडबन्तत्वात्‌ स्त्रियामेषां न सुलोपः कदाचन ॥ (प्रृष्ठ ३०९) 


9. रामशब्दस्य प्रत्येकविभक्तेरेकवचनान्तरूपाण्यत्र निर्दिष्टानि | 


परिशिष्टानि ५८७ 
(२०) पाणिनेर्न नदी गड्जा यमुना च स्थली नदी | 
प्रभुः स्वातन्त्रयमापन्नों यदिच्छति करोति तत्‌ ॥ (पृष्ठ ३०९) 
(२१) नीचेः सडूगे गुरुरपि तुच्छत्वं याति कौतुकम्‌ । 
किमिह दीर्घोषपि यथा स्वरों हस्वों नपुंसके ॥'* (प्रृष्ठ ३३२) 
(२२) यन्निमित्तमुपादाय पुंसि शब्दः प्रवरत्तते । 
क्लीबवृत्तौ तदेव स्यादुक्तपुस्क॑ तदुच्यते ॥ (पृष्ठ ३४२) 
(२३) पीलुर्वक्षः फल पीलु पीलुने न तु पीलवे । 
वृक्षे निभित्तं पीछुत्व॑ तज्जत्व॑ तत्फले पुनः ॥ (पृष्ठ ३४३) 
(२४) इदभस्तु सन्निकृष्टे समीपतरवर्त्ति चैतदों रूपम्‌। 
अदसस्तु विप्रकृष्टे तदिति परोक्षे विजानीयातू ॥ (पृष्ठ ३७०) 
(२५) काचं मर्णि काञ्चनमेकसूत्रे 
ग्रथ्नासि बाले ! किमिदं विचित्रम्‌ । 
विचारवान्‌ पाणिनिरेकसूत्रे 
श्वानं युवा मघवानमाह ॥ (प्रष्ठ ३९३) 
(२६) पज्चम्याश्च चतुर्थ्यश्चि घष्ठीप्रथमयोरपि | 
यान्यद्विवचनान्यत्र शेषेलोपो विधीयते ॥ (प्रृष्ठ ४२२) 
(२७) जक्षि-जाग-दरिद्रा-शास्‌-दीधीडू-वेवीडू-चकास्तथा । 
अभ्यस्तसउ्ज्ञा विज्ञेया धातवों मुनिभाषिताः ॥ (प्रृष्ठ ४५५) 
(२८) सम्बोधने तृशनसस्त्रिरूपं सान्‍्तं तथा नान्तमथाप्यदन्तम्‌ । 
माध्यन्दिनिर्वष्टि गुण त्विगन्ते नपुंसके व्याप्रपदां वरिष्ठः ॥ (पृष्ठ ४७१) 
(२९) जायन्ते नव सौ, तथामि च नव, भ्याम्भिस्थ्यसां सदमे, 
घट संख्यानि, नवैव सुप्यथ जसि त्रीण्येव तद्च्छसि । 
चत्वार्यन्यवचः सु कस्य विबुधाः ! शब्दस्य रूपाणि तजू 
जानन्तु प्रतिभास्ति चेन्निगदितुं षाण्मासिको5त्रावधिः ॥ (पृष्ठ ५०४) 





१. हस्वो नपुंसके प्रातिपदिकस्य (२४३) इति सूत्र लक्ष्यीकरोंतीदम्पद्यम्‌ | 


५८८ द भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्ां 
(३०) गवाक्‌शब्दस्थ रूपाणि क्‍्लीबेडर्चागतिभेदतः । 
[सन्ध्यवड्पूर्वरूपर्नवाधिकशर्त मतम्‌ ॥ (प्रृष्ठ ५०४) 
(३१) सीतया रामचन्द्रस्थ गले कमलमालिका ! 
मुधा बुधा भ्रमन्त्यत्र प्रत्यक्षेपि क्रियापदे ॥ (प्रृष्ठ ५२८) 


(३२) अबदत्तं विदत्त च॑ प्रदत्तज्वादिकर्मणि । 
सुदत्तमनुदत्त च निदत्तमिति चेष्यते ॥ (प्रृष्ठ ५४६) 


(३३) इयन्त इति संख्यान निपातानां न विद्यते ! द 
प्रयोजनवशादेते निपतन्ति पदे पदे )॥ (पृष्ठ ५६२) 
(३४) सद्गृ्श त्रिष्ठु लिडगेषु सर्वासु च विभत्तिु ! द 
बचनेणझु च सर्वेषु यन्न व्येति तदव्ययम्‌ ॥ (पृष्ठ ५८०) 
(३५) वष्टि भागुरिरल्लोपमवाप्योरुपसर्गयोः ॥ 
आपं॑ बैव हलन्तानां यथा वाचा निशा दिशा ॥ (पृष्ठ ५८०) 
(३६) नपुंसकमिति ज्ञात्वा प्रियायै प्रेषितं मनः । 
ततु तत्व रमते हताः पाणिनिना वयम्‌ ॥ 
(३७) बहवो विषया यस्य.स सामान्यविधिभ॑वित्‌ । 
अल्पः स्याद्विषयों यस्य स विशेषविधिर्मतः ॥ 
(३८) षष्ठी सूत्रे ततः स्थाने पञ्चमी च तदुत्तरे । 
सप्तभी च परे वाच्ये गम्ये चोपपदे क्वचित्‌ ॥! 
(३९) स्थाने शत्मुवदादेशा भाले पुण्ड्रवदागमाः । 
दन्तानामिव लोएः स्याच्छत्थवत्‌ प्रत्यवाः स्पृताः ॥ 
(४०) यद्यपि बहु नाधीषे तथापि पठ पुत्र व्याकरणम्‌ । 
स्वजनः श्वजनों मा भूत्‌ सकल शकलं सकृत्‌ शकृत्‌ ॥! 
(४१) अध्टाध्यायी जगन्माताउमरकोषो जगत्पितां । द 
भट्टिकाव्यं गणेशश्च त्रयीय सुखदाउस्तु लः ॥ 





- भामिनी० --भामिनीविलास 


परिशिष्दानि ह । - प्रैंधहे 


. (२) परिक्षिष्ठ-प्रन्थ-संकेत-तालिका 

[इस व्याख्या में प्रायः ग्रन्थों का पुरा नाम दिया गया है। क्वचित्‌ जो भ्रन्थ- 
संकेत दिये गये हैं उन की तालिका यहां प्रस्तुत की जा रही है।] 
अथवे ० --अथवंवेद महावीर० --महावीरचरित । 
अमरु० -- अमरुशतक मालती ० -- मालतीमाधव | 
आप० घ० --आपस्तम्बधमंसूत्र मालविका० >- मालविकाग्निमिन्न । 
ऋ० -- ऋग्वेद मार्कण्डेयपु ० >-मार्कण्डेंयपपुराण _ 
ऋतु० --ऋतुसंहार मुण्डकोप ० -- मुण्डकोपनिषत्‌ | 
उत्तरराम० --उत्तररा मचरित मुद्रा०--सुद्राराक्षस ! 
ऐ० ब्रा०--ऐतरेयब्राह्मण 'मुच्छ० --मृच्छकंटिक 
कठोप ० -- कठोपनिषत्‌ मेघ ० --मेघटूत । 
कथासरित्‌ ० -- केथास रित्सागर 'मैत्रा० सं० --मैत्रायणी संहिता | 
काव्यप्र ० >-काव्यप्रकाश | मोहमुद्गर० -- मोहमुद्गरस्तोत्र । 
किरात०-- किरातार्जुनीय यजु० न्न्यजुर्वेद.. | 
कुमार ० --कुमा रसम्भव याज्ञ० --याज्ञवल्क्यस्मृति . 
कुबलया० --कुवलयानन्द रघु० -- रघुबंश 
कौषी ० ब्रा०>-कौषीतकिब्नाह्मण रामचरित० :- रामचरित (युवराजकवि ) 
गणरत्न० >- गणरत्नमेहोदधि | लौकिक० -- भुवनेशलौकिकन्यायसाहस्ी 
गीत०>-गीतगोविन्द _ वामनवृत्ति ० --काव्यालंका रसूत्रवृत्ति 
गीता० --श्री मद्भुगवद्गीता विक्रमो० -- विक्रमो वंशीय 
चर्पट० ->चर्पटपञ्जरिका._ वेणी०--वेणीसंहार 
चाणक्य ० +- चाणक्यनीतिकथा (लुडविक) | वराग्य०--वैराग्यशतक (भरत हरि) . 





चोरपछचा० -- चौरप्ञचाशिका व्या० च०-- व्याकरणचन्द्रोंदय 

तै० उ०--तैत्तिरीयोपनिषत्‌ व्या० सि०सु० ->व्याकरणसिद्धान्तसुधानिधि 
दछश्शकु ० --दशकुमारचरित धात० ब्रा०-- शतपथन्नाह्मण 

देवीक्षमा ० --देवीक्षमापनस्तोतर 'शिवराज० ->शिवराजविजय 

हचा ० --द्थ्राश्रयकाव्य शूज्ञार० --शूज्ञारशतक (भंत्‌ हरि) 


द्वेता० >+श्वेताश्वतरोप॑निषत्‌ गा 
नागानन्द० --नांगानन्दताटक अलपंलम लि 
बीरि भ्तृहृरि सेमयोचित ० -- समयोचितपंद मालिका 
नीति० ->नीतिशतक ( दे 8 


0 न का 
भ्यायद० वा० भा० ++ न्यायदर्शनवात्स्यायन ० हि 2 हादसा 
पञ्च ० -- पठचतन्त्र . .... | सि० कौ०--वैयाकरणसिद्धान्तकौमुदी 
बु० 3०--बृहदारण्यकोपनिषत्‌ सुभाषित ० -- सुभाषितरत्नभाण्डागार 
भट्टि० -- भट्टिकाव्य है सुभाषितसुधा ० >-सुभाषितरसुधानिधि 
स्वप्न ० --स्वप्तवासवदत्त (भास) 
हितोष०>+हितोपदेश . 





भनु० >>मनुस्मृति 





४६० 


भंमोव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुशाम्‌ 
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पूर्वक्षच (५६८) 
पूर्वेचु: (५७०) 
पृथक्‌ 
पृथक्यूथक्‌ ५१८) 
पृणध्य॑ (५७८) 
प्याट्‌ (५४६) 
प्रकामम्‌ (५३३ ) 
प्रगे. (५६२) 
प्रचरितो: ५७६) 
प्रतरम्‌ (५७५) 
प्रतान (५३१) 
प्रताम्‌ (५३१) 
प्रशाम्‌ (५३१) 
प्रति (५६४) 
प्रयक (५७१) 


प्रभति (५५५) 
प्रवदितो: (५७६) 
प्रवाहिका ५२६९) 


(४१८) 





. प्रशान (५३१ 
. प्रस॒ह्मं 
 प्राक्‌ (५७१) 
प्रातः (५१६) 
 प्रादु:. (५३३) 
प्रायः (५२८) 
. प्रायशः 
 प्रायेण 
 प्रेत्मय (५६१) 
५. प्रेषे (५७८) 
'बत (५५५) 


(१५६) 


(५६१) 
(५६१) 


बदि (५३३) 


. बलवत्‌ (५६० ) 
. बहिः (५२०) 
. बहुकृुत्व: (५७५ ) 
, बह (५६८) 
. बहुधा (५७५) 
 बहुश: 
. ब्राह्मणत्रा (५७४) 
 ब्राह्मणवत्‌ ५२२) 

. भगोः: (५५१) 

- भवतु (५६० ) 

» भवितुम्‌ (१७७ ) 

- भूल्वा 
» भूय:५२२,४र२८ ) 
: भूयोभूयः (५२८) 
. भूरिशः (५७४) 
, भो (५४६। 
. भो: (५४६) 
' मडक्ष्‌ (५३२) 
, मथुरावत्‌ ५७६) 
. मध्यतः 
. मताकू (५१६) 
. मम (५५६) 


(५७२३) 


(५७६) 


(५७४) 


: (५३१) 


, माकिः (५४०) 








४१३ 
४१४ 


डश्द 
४१७ 


३२८३: 
३८४६. 
, मा सम (५३२) 
, मित्रवत्‌ (५७६) 
, मिथ: (५२८) 
. मिथ: (५३४) 
, मिथ (५३४) 
, मिथो (५२८) 
, मिथ्या (१२७) 
, मुधा (५२७) 
 मुहर्मुहः (१२६) 
, मुह: (५२६) 
. मृषा. (१२७) 
में (५५६) 
, स्लेच्छितवे ५७८ ) 
, यज्ञवत्तवतत्‌२७६) 
, यत:. (५६७) 
, यत्र ५४०, ५६८) 
यथा (५७०) 


४१५. 


४१८. 


५६३ 
माकीम्‌ (५४१) 


माइ५३१,५४१) 
भादयध्ये (५७८) 


यथाकथाच ४४६ 


. यथावत्‌ (५७६) 

४०४. यथाह्षक्ति (*७६) 
४०५. 
४०६. 
४०0७. 
४0०५८, 
४०७०६. 
४१०, 
४११, 
४१२. 


यदपि (*५६) 
यदा (*६५६) 
यदि (५६०) 
यदिवा (५६१) 
यदू. (५५८) 
यद्वत्‌ू (५७६) 
यद्यपि (५६१) 
यहा (*६१) 
यहि. (५६६) 
यस्मात (५६०) 
यावत (५४१) 
युगपत्‌ (५१५) 
युतु. (११० 
येन (५५६) 








५६४ 


४१६. रह: (५६२) 
४२०. राजवत्‌ (५७६) 
४२१. राजतात्‌ (५७५) 
४२२. रात्नी (५१८) 


४२३. रे ( प्रर० ) 
४ २४. रे रे ( ४५० ) 
४२५. रे (५४२) 


४२६. रोहिष्ये॑ ( भ७छ८) 
४२७. व 
४२८. वक्षे (५७७) 
४२६. वत्‌ (५२९,५७५) 


४३०. वदि (५३३) 
४३१. वरमू (५३३) 
४३२- वषटू (५२६) 


४३३. वरतुत: (५६१) 
४३४. वा (५३६) 
४३५. वामू (५५६) 
४३६. वारंवारम ५६१ 
४३७. वासुदेवत: ५७४ 
४३८. विख्ये (५७८) 
४३६. विना (५२५) 
४४०, विभाजम्‌ ५७७) 
४४१. विषु (५५०) 
४४२. विसृूप: (५७९) 
४४३. विहायसा (५२७) 
४४४, वीयेंत: (५७४) 
४४४५. वृत्तत;: (५७४) 
४४६. वृथा (५२१) 
४४७. वे -४( ४६० ) 
४४८. वीषट्‌ _ (४२६) 
४४४. शकम्‌ (५४८) 
४५०. शतश: (५७४) 
४५१. हब: (५१७) 
४५२. धशानेदशने: ५१७) 
४५३. शम (५२५) 
४५४, शइबवत्‌ (५३८) 
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४५५, शुकम्‌ (५४८) 
४४६ शुक्ली (५७४) 
४५७. शुदि (५३३) 
४५८. शुभमू (५४६) 
४५६, अियसे (५७८) 
४६०. श्रीषट (५२६) 
४६१.४व: (५४१८) 
४६२. षड्धा (५७३) 
४६३. षोढा (४७३) 
ट सकृत्‌ू (५७५) 
४६५४. सत्रा (५३२) 
४६६: सदा (५६६) 
४६७. सद्यः: (४७० ) 
६८ सनत्‌ (५२३) 
६६. सना (५२२) 
७०. सनातू (५२३) 
४७१. सनुतः (५१६) 
४७२ सपदि (५३२) 


४७३. सप्तकृत्व: ५७५) 
४७४, सप्तधा (५७३) 
४७५. समन्तत: (५६० ) 
४७६. समन्‍्तात्‌ (५६० ) 
४७७, समम्‌ (५३२) 
४७८. समया (५२०) 


४८०. सम्प्रति (५३४) 
४८१. स्वतः (५६७) 
४८२. सववेत्र (५६८) 
४८३ सर्वेधा (५७०) 
४८४. स्वंदा (५६६) 
४८५. सह (५५२) 
४८६. सहसा (५२५) 
४८७. सहस्रशः (५७४) 
४द्८, संवत्‌ , ( ५३२) 
४८४. साकम्‌ (५२६) 
४६०, साक्षात्‌ं (५३३) 


४७६. समुपजोषम्‌ ५६२ 


हे 


४६४. 
४६४. 


५०२. 


४६९१, साचि 
४६२. सामि 


(५३३) 
(५२२) 


४६३. साम्प्रतम्‌ (५३४) 


सायम्‌ 


४६६. सु 


(५१६) 


साधेम (५२६) 


(५३४) 


४६७. सुदामत: (५७५) 


४६८. सुदि 

४६६, सुष्ठ 
५००, सृतवे 
५० १. सूपत्‌ 


५०३. स्थाने 
प्र०४, सम 


(५३३) 
(* ३४) 
(५७८) 
(५२६) 


स्तोकद्य: (५७४) 


(५३३) 
(५४५). 


५००५, स्मारंस्मारम्‌५७६ 


५०६. स्राक्‌ 
०७, स्वधघा 
५००८, स्वयम्‌ 
४०६. स्व: 
५१०. स्वस्ति 
५११. स्वाहा 
५१२. स्वित्‌ 
४१२. ह 
५१४, हन्त 
५१५. हंहो 
५१६५. हा 
५१७. हि 


(५६२) 


(४२५) 


(५२० ) 
(५१५) 
(५२५) 
(५४३ ) 
(५५४) 
(५३७) 
(५४० ) 
(५५१) 
(५५१) 
(५५६) 





५१८. हिमवत्त: (५७५) 
५१६. हिस्कू (५३०) 


५२०. ही (५४६०) 
५२१. है (५४६) 
५२२. हैेती (५२१) 
५२३. है. (५४६) 
५२४. ह्यः (५१८) 





० ०७ यफफरसन ७ मात ्ग्यकान्ज कुछ. 


कक मिल आओ 
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!' 


परिशिष्टानि 


५१६५ 


(४) परिशिष्ट--पूर्वार्ध गताष्टाध्यायोसुत्रतालिका 
[सूत्रों के आगे इस ग्रन्थ की पृष्ठ संख्या दी गई है ।] 


[अ] 

अइडउण्‌ (२) 
अकः सवर्ण ० (७३) 
अचि र ऋत: (३०३) 
अचि इनुधातु० (२४६) 
अचोध्न्त्यादि०ग (६६) 
अचो छजडिणति (२३२) 
अचो रहामभ्यां० (६५) 


अच: (४४१) 
अच्च घे: (२२५) 
अट्कृप्वाइ० (१७७) 
अण दितू ० (२६) 


अतो गुणे (३७१) 
अतो भिस ऐस्‌ (१८० ) 
अतो5म्‌ (३२१) 
अतो रोरप्लु० (१४५) 
अत्रानुनासिक:० ( १३३) 

अत्वसन्तस्थ० (४५१) 
अदर्शनं लोप:. (5) 
अदस ओ सु० (४७३) 
अदसो मात्‌ (5४) 
अदसोश्सेर्दादु० (४७४) 
अदेझ गुण: (४६) 
अदड्‌ डतरा० (३२८) 
अनडः सो (२२७) 
अनचि च (३८) 
अनाप्यक: (३७२) 
अनिदितां हल० (४४०) 
अनुनासिकात्‌ ० (१३४) 
अनुस्वारस्य० (१२०) 
अनेकाल्शित्‌ृ« (७८) 
अन्तर बहियों० (२०६) 
अन्तादिवक्च (७१) 


अपृक्त एकाल्‌ ० (२२८) 
अपो भि (४८८) 
अप्तन्तूचू० (२६३) 
अमि पूर्व. (१७५) 
अम्बार्थ ० (२४५) 
अम्संबुद्दीा (३६०) 
अथंवदधातु० (१५६) 
अवंणस्त्रसा० (३६६) 
अलो$न्त्यस्य (४३) 
अलोब्न्त्यात्‌» (२२८) 
अल्लोपोब्न: (३३८) 
अवड्‌ स्फोटा० (७६) 
अभ्ययादाप्सुप: (५७६) 
अव्ययी भावरच (५७६) 
अष्टन आ विभ० (४०१) 
अष्टाम्य औद्य (४०२) 
अस्थिदधि० (३३८) 
अहन्‌ (४६८) 
[भा] 
आकडारादेका० (२१८) 
आडिः चाप:० (२८७) 
आडो नास्त्रियाम (२२४) 
आइ:माहोइ्व (१४१) 
आच्छीनद्योनुम्‌ (५०६) 
आटश्च (२४६) 
आण्तय्या. (२४६) 
आतो धघातो: (२१६) 
आदिरन्त्येब०. (£) 
आदेशप्रत्यययो: (१८६) 
आदेः परस्य (११२) 
आद्‌ गुणः (५१) 
आद्यन्तवदेक ७ (३७४) 
आयन्तौ५ (१२७) 


आमि सर्वं७ (१६६) 
आ सर्वनाम्न: (४४५८) 
[इ] 
इको5चि वि० (३३४) 
इको यणचि (३४) 
इकोइसवर्ग ० (६४) 
इग्यणः संप्र०. (३५६) 
इतोत्सवंनाम० ३६७) 
इृदमो म: . (३७०) 
इृदुद्धायाम (३०१) 
इदोथ्यू पुंसि (२७१) 
इन्द्रे च (८१) 
इून्हन्पूषा ० ( शै८ ५) 
[६] 
ईदूदेद्‌ दि... (८३) 
[3] 
उगिदचां सर्वं० (३९१) 
उच्चैरुदात्तः (१४) 
उद ईत्‌ (४४३) 
उद: स्था० (११०) 
उपदेशेडजनु ० (५२) 
उपसर्गादृति/ (६१) 
उपसर्गा: क्रिया० (६४) 
उभे अम्यस्तम (४५३) 
उरण्रपरः (५३) 
[ऊ] 
ऊकालोज्भस्व० (१३) 

.. [| 
ऋलुक्‌ (२) 
ऋत उत्‌ (२६५) 
ऋतो डि०. (२६२) 
ऋत्यकः (६६) 
ऋत्विग्दधृक्‌ ० (४०४५) 
लु० प्र० (३८) 
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ऋदुशनस्‌० (२६३) 


ऋत्तेम्यो० (३१५) 


[ए] 
एओड (२) 
एकवचनस्यथ च (४२६) 
एकवर्चनं संबु० (१७२) 
एकाचो बच्चों ० (३४२) 
एकाजुत्तरपदे० (३८६) 
एड: पदान्ता० (७४) 
एडि पररूपम॒ (६६) 
एड्हस्वात्‌० (१७४) 
एच इम्प्रस्वा० (३४६) 
एचो5यवायाव: (४६) 
एत ईंदू बहु० (४७४) 
एतत्तदो: सु० (१५३) 
एत्येघत्यूदसू. (५६) 
एरनेकाचो० (२५०) 


[ऐ |] 
ऐओ च्‌ (२) 
[ओ] 
ओत्‌ (६१) 
ओमाडोइंच (७०) 
ओसि च ([ १८४ ) 
ओः सूँपि (२७०) 
[ओो] 


औड आप: (२०६) 

ओआतोम्शसो; (२८२) 

औत्‌ (२३४) 
[क] 

केंपय्‌ (२) 


काना भ्रेडिते (१३१६) 


किम: क: (३६९) 
कुप्वो: - क-पौ( १३७) 
कृत्तद्धित० (१६१) 
कृदतिड (४०७) 
इन्मेजन्त: (५४७६) 
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क्त्वातोसुन्‌ू० (५७८) 
क्विन्प्रत्ययस्य ० (४०८) 
[खि] 
खफछठथचटतव॒ (२) 
खरवसानयोर्‌०( १३४) 
खरि च (११४) 
ख्यत्यात्परस्य (२३३) 
[ग] 
गतिइ्च (२५५) 
गोतो णितु (२८१) 
[घ] 
घढघष्‌ (२) 
धेड्िमिति (२२४) 
[ड] 
ड्मो हस्वाद० (१३१) 
डसिंडसोइच (२२५) 
इसिंड्यो: स्मात (१६५) 
ड्च्चि (७६) 
डिति हस्वश्च (२९६६) 
डेप्रथभयोरम॒ (४२०) 
झेराम्नद्यामू० (२४७) 
झ्यंः (१८०) 
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उल्लू... (२७१) | चतुर्‌ (स्त्री०) (४८३) | इश | 
उशनस (४७०) चतुर्‌ (नपुं०) (४६५) देवेज्‌ (४१३) 
उष्णिह (४८१) चरम (२०६) चो (३१८६) 
ऊर्ज (५० 0 ) चिकीर्ष (४६५) द्रह्‌ ेु ( ३५४) 
ऋत्विजू (४०६) | जक्षत्‌ (४५५) से 
ऋभक्षिनत्‌ (३९६७] जरा (२६७) दि स्त्री व) बह, 
एक (२०२) | ज्ञान (३२१) द्विनपुं०) (३३२) 
एकतर... (३३१) | तद्‌ (पुं०) (डेप) | आय. १०४) 
एतद्‌ (पुं०) (४१६) तद्‌ (स्त्री०) (४८६) द्वितीय (२११) 
एतद्‌ (स्त्री ० ) (४८७) तंद्‌ (नपूं ० ) ( ध्र०० ) द्वितीया (२६६) 
एतद्‌ (नपुं०) (५०१) तादश (४४८) वर (५१० ) 
कतर (पु०) (२००) | तादश्‌ (डश८) | 0५ 28 
कतर (तपुं०) (रेर८) | तियंच.. (४४६) | अवृ(नपु०) (र४५) 
कति (२३६) तिये झच्‌ (४४८) ध 0] 
कतिपय... (२१०) | सुद॒त्‌ (५०६) | (३१४) 
करभू... (२७३) | दुरासाह,. (बह) | 
किम्‌ (पुं०) (३६६) | त्यद्‌ (पुं०) (४१७) | «५ ऐ। 
किम्‌ (स्त्री०) (४८४) त्यद्‌ (स्त्री०) (४८६) दा ऐप 
किम (नपुं०) (४६६) त्रि (पूं०) (२४०) की (२८०) 
कुडचू. (डे४८) | त्रि (स्त्री०) (३०३) | त्लेम (२१०) 
: क्रोब्टु (पुं०) (२६२) ;| त्रि (नपूं०)) (३३३) | नौ (३१६) 
क्रोष्टु (स्त्री०) (२१५) त्वः (२०१) पचत (५०७) 
खज्जू (४११) | त्विष्‌ (४६०) | पञ्चन (३६६) 
खलपू (२७०) , दक्षिण (२०७) | पति. (२३४) 
भिर्‌ (४८२) . | दण्डिन्‌ (४&८) पथिन्‌ (३६७) 
गुप्‌ (४५७) | ददत्‌ (पुं०) (४५४) | पपी (२४३) 
गो (२८१) ददत्‌ (नपुं०) (५०५) ; पयस (५१२) 
गोअब्च्‌ (गती) (५०१) | दि ' (३३८) | पयोमुच. (४४६) 
गोअड्च्‌ (पूजा) (१०२) | दषृष्‌ (४६१) | पर (२०७) 


वरिश्िष्यानि 


परिब्राज्‌ 
प्णध्वस्‌ 
पित॒. 
पिपरठिष्‌ 
पुनर्भू 
उुर्‌ 

पुंस्‌ 

पूर्व 
हपन्‌ 
प्रत्यच्‌ 
प्रत्यन्न्च्‌ 
प्रथम 
प्र्यो 
प्रधी 
प्र 
प्रशाम्‌ 
प्रात 
प्राध्च्‌ 
प्रियत्रि 


बहुश्रेयसी 


ब्रह्मन्‌ 
. भवत्‌ 
भवत्‌ 


भूपति 


यद्‌ (१०) 


यद्‌ (नपुं) 


यवक्री 
यशस्विन्‌ 
युज्‌ 
युवन््‌ 
युष्मद्‌ 
रत्नमुध्‌ 
रमा 
राजन्‌ 
राज ' 
राम 

रै (पुं०) 


रे (स्त्री०) 


लक्ष्मी 
लिह्‌ 
न 
वर्षाभू 
वाच्‌ 
वारि 


. बार्‌ 


विद्वस्‌ 
विभ्राज्‌ 
विश्‌ 
विश्व 
विश्वपा 
विश्वराज्‌ 


विश्ववाह 


विश्वसूज्‌ 
बुन्नहन्‌ 
वेधस 
शकूत्‌ 
श्म्म्भु 
शाजिन्‌ 
शुद्धधी 


हाहा 
हैहँ 
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भंमीव्याल्ययोपेतायां लघपिद्धान्तकौसुद्यात 


(७) परिशिष्ट-परिभाषा-त्यायावि-तालिका 
[व्याख्या वा मूलगत परिभाषाओं, न्यायों, फक्किकाओं तथा विशेष स्मरणीय 
बचनों की यहां तालिका दी जा रही है | ध्यान रहे कि इन को हृदयंगम कर लेने पर 
ही संस्कृत-व्याकरण में निष्णातता प्राप्त को जा सकती है ।] 


अकृतव्युहा: पाणिनीया: (४६७) 
अक्षौहिणी-प्रमाणम्‌ (६१) 
अज्ुवत्त पुनर्वृत्ती अविधिर० (४२८) 
अचः परस्थैव फलों नुम्विधानम्‌ (३२४) 
अज्कीनं परेण संयोज्यभ (४४) 
अत एव ज्ञापकादन्त्यस्य यण:० (२६४) 
अतिदेश: (सिहो माणवक:) (२३२) 
'अज्रैवाप्परेण णकारेण” विवेचन (२६, 
अनन्तरस्य विधिवां भवति प्रति० (४५३) 
अनिनस्मन्प्रहणान्यर्थवता चान० (३६० ) 
अनुस्वारयमानां च नासिका० (२१) 
अनेकाल्परिभाषाविवेचन (७८] 
अन्तरतमपरिभाषाविवेचन (३७) 
अन्तादिवज्भाव (अन्तादिवच्च) (७१) 
अन्यत्रान्यनलब्धावकाशयोर (१५२) 
'अन्वादेश:' सोदाहुरणविवेचन (२७७ ) 
अपवादो बच्ननप्रामाण्यात्‌ (१००) 
अम्बार्थ द्रच्मक्षरं यदि (२६७) 
अयोगवाहा विज्ञेया आश्रय० (२६) 
अरधंमात्रालाघवेन पुत्वोत्सबं> (१३०) 
अलोःन्त्यपरिभाषाधविवेचन (४३) 
अवी-तन्त्री- स्तरी-लक्ष्मी ० (३०६) 
अष्टम्य इति वक्तब्ये कृतात्व०७ (४४०२) 
असति मादुगप्रहण एकारोध्प्यनु० (5७) 
असंयुक्ता ये डलकास्तदु० (२६७) 
असिद्धं बहिरज़मन्तरज़ूँ (१६८) 
असिद्धाधिकार: (पूर्वत्रासिद्धमू) (५६) 
'आकृतिगण: विवेचन (७० ] 
आादे: परस्य (११२) 
इतरेतराश्रयाणि कार्याणि न० (३४७) 


इदमस्तु सन्निक्ृष्टे समीपत्तर० (३७० ) 
इह इज्ितेन चेष्टितेन० (११६) 
ईषदर्थ क्रियायोगे मर्यादा० (६०) 
उणादिनिष्पन्नानां तृन्तृजन्तानां० (२७८) 
उत्तरोत्तरं मुनीनां प्रामाण्ममू (२१) 
उद्भ्र्तावयब-अनुद्भूतावयवसमु ० ( १६४) 
उपदेश आधद्योच्चारणम्‌ (७) 
उपसर्गविभक्तिस्वरप्रतिछूपकाइच (५४४५) 
उभयनिदेशे पञ्चमी निर्देशो ० (१२६) 


एकत्तिडः वाक्यम्‌ (४३६) 
एकदेश बविकृतमनन्यवत्त्‌ (२१४) 
एंकबचनमुत्सर्गतः करिप्पते (१६० ] 
एका च सिकता तैलदानें० (४ं८ण) 


एकादेश: (एक: पूर्वपरयो:) (५१) 
एत््य॑स्तैयथासस्भवं मिलितेइ्च०( १७८) 
कृतंव्योउ्त्र यत्त: (६) 
काच मर्णि काअ्चनमेकसूत्रे०» (३६३) 
किड्चित्कार्य विधातुमुपात्तस्य० (३७७) 
कृताकृतप्रसड्भी यो विधि: सः (३६४) 


निवंबन्ता धातुत्व॑ंच जह॒ुति (२७०) 
विवेबन्ता विंजन्ता विंडन्ता धातु० (३५२) 
गुणदी घंत्वानामपवाद: (३०४ ] 
हित्परिभाषाधिवेचन (७६) 
चादिगेण: (५३६) 
| छन्दोवत्कवय: कुबन्ति (२३६) 
हन्दोवत्यूत्राणि भवन्ति (७) 
जबोज्ञ: (३८१) 


जलतुम्बिकान्यायेन रेफल्यो०. (५४) 
जश्त्वचत्वें (जश्‌ तु भचत्वें) (१८४) 
डिस्वा भावेदमि सिद्धेउपि० (३३०) 


+ 
ा 
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परिशिष्टानि 


तदन्तविधि (येन विधिस्तदन्तस्थ ) (४२) 
तदादिविधि (यस्मिन्विधिस्तदा० ) (४८) 
तद्गुणसंविज्ञान-अतदुगुणसं विज्ञान ( १७४) 


तन्मध्यपतितस्तदग्रहणेन ० (१४५४) 
तपर: (तपरस्तत्कालस्य ) (५०) 
तस्मादित्युत्तरस्य (१११) 
तस्मिन्निति निदिष्टे पृ्वेस्य (३५) 
तुम्बिकातृणकाष्ठं च तैलं० (५४) 
तेन विनेति मर्यादा (६०) 
तेन सहेत्यभिविधि: (६०) 
त्यदादिष्विति रशे: क्विनु०._ (४८६) 
जिमुनि व्याकरणम्‌ (२१) 
देवदत्तस्य हन्तरि हते० (४७६) 
ह्िबंद्धं सुबद्धं भवति (३२१) 
द्वी नजो तु समाख्यातौ० (२८) 


धातूपसगगयो: कार्यमन्तरज्यमू (७२) 
न केवला प्रकृति: प्रयोक्तत्या० (६६) 


न पादादों खल्वादय: (५४३) 
नप्न्नादिग्रहणं व्युत्पत्तिपक्षे०/ (२७८) 
तरजानां संयोग: (५००) 


“न लुमताज़ुस्य' विवेचन (२३६) 
“न लुमताजुस्य' अनित्यत्वम (३३५) 


न हि पिष्टस्य पेषणम्‌ (१६२) 
न हि सर्व: सर्व जानाति (२१) 
नानथ्थंके5लोन्त्यविधिरनम्यास ०» (३७३) 
नानुबन्धकृतमनेकाल्त्वम्‌ (७६) 


निमित्तापाये नैमित्तिकस्याप्यण (३५५) 
निरनुबन्धकग्रहण न सानु ० (३६४) 
निदिश्यमानस्यादेशा भवन्ति (२१३) 
पदाद्भाधिकारे तस्य च तद०» (२१३) 


परेण॑वेण्प्रहा: सर्वे ० (२६) 
पर्जन्यवल्लक्षणप्रवृत्ति: (६४) 
पर्यायशब्दानां लाघधवगोौरवचर्चा० (१४२३) 
पर्युदास-प्रतिषेघ: (३८) 


पद्य म्ृगस्ते घावति (४३७) 


६०२ 


पाणिनेनं नदी गर्भ यमुना च० (३०६) 
पूव॑त्रासिद्धमिति विभक्तिकायं० (४७५) 
पूव॑ त्रासिद्धम्‌ (५६) 
पू्वत्रासिद्धे नास्ति विप्रतिषेधो० (४७६) 
पूर्व॑परनित्यान्तरज्भरापवादानाम्‌ू० (३७५) 
प्रकल्प्य चापवादविषय तत:० (३५६) 
प्रकृतिवदनुकरणं भवरति (२३८) 
प्रतिश्ञानुनासिक्या: पाणिनीया: (५३) 
प्रतिज्ञास्वरिता: पाणिनीया: (१११) 


प्रत्ययग्रहण तदन्तग्रहणम्‌ (१६६) 
प्रत्ययलक्षणम्‌ (प्रत्ययलोपे०) (२३५) 
प्रत्यर्थ शब्द: (१६६) 
प्रत्ययात्‌ पूर्व क्रियत इति प्रकृति: (१६१) 
प्रवृत्तिनिमित्तम्‌ (३४१) 
प्रसज्यप्रतिषेध: (३८) 
प्रातिपदिकग्रहण लिज्भुविशिष्टस्था ० २६२ ) 
ब्राह्मणवसिष्टन्याय:ः (१५६) 
भावसप्तमी विवेचनम्‌ (३६) 
भाव्यमानो5्प्यण क्वचित्सवर्णानू ० (२६६) 
मिन्रवदागमा भवन्ति (१२६) 
यथा देवदत्तस्येकः पुत्त: सः० (६७) 
यधासड्ख्यविधिः (४७) 


यदागमास्तदुगुणी भूतास्तद» (१६७) 
यस्मात्पूर्व नास्ति परमस्ति० (३७४) 
यस्मात्पूर्वमस्ति परडूच नास्ति० (३७४) 


यस्य येनार्थंसम्बन्ध:० (३६) 
यः छिष्यते स लुप्यमानार्था० (१६६) 
या पराइनवकाशा च (२१८) 
युष्मदस्मत्षट्संज्ञकास्त्रिपु.ण. (२४० ) 
रपरविधि: (उरण्रपरः) (५३) 


रेफोष्मणां सवर्णा न सन्ति (३१) 
लक्षणप्रतिपदोक्तयो: प्रतिपदोक्त० (७८) 
लक्षणं विनेव निपतति लक्ष्येचु० (४०५) 
लष्सूत्रस्थावर्णन सहोच्चायें ० (५२) 
वष्टि भागुरिरल्लोपमटाप्योर्‌ (५८० ) 














भेसीव्याख्ययोपेतायां लघुप्तिद्धान्तकौमुन्नाम्‌ 


६०४ 
वार्णादाज़ं बलीय: (४२२) , संयोगान्‍्तस्य लोपे हि० (२३०) 
विप्रतिपेधेषपरं कार्य म्‌ (२६७) | संहितेकपदे नित्या० (३५) 
विप्रतिषेधे यद्‌ बाचितं तदु० (२४८) | सार्थकतिरर्थकयो:० (३६०] 
विषादप्यमृतं ग्राह्मम्‌ (१७२) | सिद्धे सत्यारम्भो नियमार्थ:थ (२३५) 
व्यपर्देशिव/्भाव: (३७५) | सिंहों माणवक: (२३२) 
व्यवस्थितविभाषा (८०) | संडस्योरुकारेकारों जशट० (१६१) 
ब्युत्पत्ति-अव्युत्पत्तिपक्ष (१६१) | सूत्रह्माटकन्यायः (३५७) 
शत्रु वदादेशा भवन्ति (३८) | सूत्रेष्वदृष्टं पद सुत्रान्तराद० (५) 
संजाविधां प्रत्ययग्रहणें तदत्त० (१६६) | स्थान-प्रयत्न-विवेक: (२१) 
सन्निपातलक्षणों विधिरनि०ण (२१५) | स्थानषष्ठी (बष्ठी स्थानेयोगा) (३४) 
समुदायों हार्थवान्‌ तस्यैक०. (२८८) | स्थानिवद्धाव: (स्थानिवदादेशो० ) (१८१) 
समों वा लोपमेके (१३५) | स्परशंस्यवेष्यते (१०१) 
सम्बोधने तुशनसस्त्िरूपं ० (४७१) | स्वरादिगण: (५१५) 
सर्वापष्टारलोप: (३४६) | स्वाभिधेयापेक्षावधिनियमों० (२०३] 
सवर्णाथ मनिगन्तार्थ च (६६) | हकारादिष्वकार उच्चारणार्थ: (३) 


नशनननक बात अतायक, «व .. 











झोेश्यी 
के ग्रन्थों की नवीन सूची(997) 





(१ लघु-सिद्धान्त-कौमुदी-भेमीव्याख्या (प्रथम भाग) 

यह भाग पञ्चसम्धि-पंडलिडग-अव्ययप्रकरणात्मक है। यह तीसरी बार मुद्रित हुआ है। इस 
नवीनतम संस्करण में लेखक ने अनेक नयें संशोधन वा परिवर्धन किये है। विषय को परिमार्जित तथा स्पष्ट 
करने के लिये सैंकड़ों नये उदाहरण तथा दो सौ से अधिक नये शोधपूर्ण फुटनोट तथा टिणण दिये गये 
है। अव्ययप्रकरण को पहले से लगभग दुगना कर दिया गया है। इस प्रकार प्रायः दो सौ पृष्ठों की ठोस 
सामग्री पृवपिक्षया इस संस्करण में अधिक संगृहीत है। अन्य भागों की तरह इस भाग को भी समानरूप 
में परिणत किया गया है। चार प्रकार के नवीन आधुनिक टाइपों के द्वारा सुन्दर शुद्धतम छपाई, अंग्रेजी 
पक्की सिलाई, सुनहरी स्क्रीनप्रिंटिड,आकर्षक मजबूत जिल्द। (२२+९३६)१६ साइज़ के लगभग साढ़े 
छः सौ पृष्ठों का मूल्य केवल एक सौ पचास रुपये ([9. 50/-)। 

(२) लघु-सिद्धान्त-कौमुदी-भैमीव्याख्या (द्वितीय भाग) 

इस भाग में दस गण और एकादश प्रक्रियाओं की विशद व्याख्या प्रस्तुत की गई है। तिडन्तप्रकरण 
व्याकरण की पृष्ठास्थि (890/00078) समज्ञा जाता है। क्योंकि धातुओं से ही विविध शब्दों की सृष्टि 
हुआ करती है। अतः इस भाग की व्याख्या में विशेष श्रम किया गया है। प्रत्येक सूत्र के पदच्छेद , विभक्तिवचन, 
समासविग्रह, अनुवृत्ति, अधिकार, प्रत्येक पद का अर्थ परिधाषाजन्यवैशिष्टब, अर्थनिषत्ति, उदाहरण-प्त्युदाहरण 
और सार्संक्षेप के अतिरिक्त प्रत्येक धातु के दरों लकारों की रूपमाला सिद्धिसहित दिखाई गई है। चार 
सौ से अधिक सार्थ उपसर्गयोग तथा उनके लिये विशाल संस्कृतसाहित्य से चुने हुए एक सहस् से 
अधिक उदाहरणों का अपूर्व संग्रह प्रस्तुत किया गया है। लगभग डेढ़ हजार रूपों की ससूत्र सिद्धि 
एक सौ के करीब शास्त्राथ और शडक्ता-समाधान इस में दिये गये है। अनुवादादि के सौकर्य के लिये 
छात्रोपयोंगी णिजन्त, सन्‍्तत, वडन्त, भावकर्म आदि प्रक्रियाओं के अनेक शतक और संग्रह भी अर्थस॒हित 
दिये गये हैं। अन्त में अनुसन्धानोपयोगी छः प्रकार के परिशिष्ट दिये गये हैं। सुन्दर, बढ़िया, जिल्द तथा 
पक्की सिलाई ने ग्रव्थ को और अधिक चमत्कृत कर दिया है। यह भाग (२३)१८३६)२१६ आकार के 
७५० पृष्ठों में समाप्त हुआ है। मूल्य : केवल तीन सौ रुपये (38 300/- (शा! ५) 








॥। 
(३) लघु-सिद्धान्त-कौमुदी भैमीव्याख्या (तृतीय भाग) 

इस भाग में कृदन्त और कारक प्रकरणों का विस्तृत वैज्ञानिक विवेचन प्रस्तुत किया गया है। सुप्रसिद्ध 
कृद्मत्वयों के लिये कई विशाल शब्दसूचियां अर्थ तथा ससूत्रटिपणों के साथ बड़े यत्न से गुम्फित की 
गई है, जिनमें अढ़ाई हज़ार से अधिक शब्दों का अपूर्व संग्रह है। प्रायः प्रत्येक प्रत्यय पर संस्कृतसाहित्य 
में से अनेक सुन्दर सुभाषितों या सूक्तियों का संकलन किया गया है। कारकंप्रकरण लघुकौमुदी में केवल 
सोलह सूत्रों तक ही सीमित है जो स्पष्टतः बहुत अपर्याप्त है। भैमीव्याख्या में इन सोलह सूत्रों की विस्तृत 
व्याख्या करते हुए अन्त में अत्यन्त उपयोगी लगभग पचास अन्य सूत्र-वार्तिकों की भी सोदाहरण सरल 
व्याख्या प्रस्तुत की गई है। इस प्रकार कुल मिलाकर कारकप्रकरण ५६ पृष्ठों में समाप्त हुआ है। अनेक 
प्रकार के उपयोगी परिशिष्टों सहित यह भाग लगभग चार सौ पृष्ठों में समाग्रित हुआ है। पूर्ववत्‌ अंग्रेज़ी 
पक्की सिलाई सुनहरी स्क्रीनप्रिंटिड आकर्षक जिल्द। मुल्य केवल दो सौ बीस रुपये(३5220/-)। 


(४) लघु-सिद्धान्त-कोमुदी भैमीव्याख्या (चतुर्थ भाग) 


भैमीव्याख्या के इस चतुर्थ भाग में समासप्रकरण का अत्यन्त विस्तार के साथ लगभग तीन सौ 
पृष्ठों में विवेचन प्रस्तुत किया गया है। ग्रन्थगत प्रत्येक प्रयोग के लौकिक और अलौकिक दोनों प्रकार के 
विग्रह निर्दिष्ट कर उस की सूत्रों द्वार अविकल साधनग्रक्रिया दर्शाई गई है। मूलोक्त उदाहरणों के अतिरिक्त 
सैकड़ों अन्य नवीन उदाहरणों को विशाल संस्कृतसाहित्य से चुन-चुन कर इस व्याख्या में गुम्फित किया 
गया है। इस प्रकार इस व्याख्या में बारह सौ से अधिक समासोदाहरण संगृहीत किये गये है। साहित्यिक 
उदाहरणों के स्थलनिर्देश भी वधासम्भव दे दिये गये है। प्रबुद्ध विद्यार्थियों के मन में स्थान स्थान पर उठने 
वाली दो सौ से अधिक शड्चकाओं का भी इस में यथास्थान समाधान किया गया है। जगह जगह उपयोगी 
पादटिप्पण (फुटनोद्स) दिये गये है। मूलगत सूत्रवारत्तिक आदियों के अतिरिक्त छात्रोपयोगी कई अन्य 
सृत्रवार्तिक आदियों का भी इसमें सोदाहरण व्याख्यान किया गया है। लघुकौमुदी के अशुद्ध या भ्रष्ट पाठों 
पर भी अनेक टिप्पण दिये गये हैं। व्याख्याकार की सृक्ष्मेक्षिका, स्वाध्याय-निपुणता तथा कठिन से कठिन 
विषय को भी नपे-तुले शब्दों में समझा देने की अपूर्व क्षमता इस व्याख्या में पदे पदे परिलक्षित होती 
है। समासप्रकरण पर इतनी विस्तृत व्याख्या आज तक लिखी ही नहीं गई। इस से विद्यार्थिवर्ग और 
अध्यापकवृन्द दोनों जहां लाभान्वित होंगे वहां अनुसन्धानप्रेमियों को भी प्रचुर अनुसन्धानसामग्री प्राप्त होगी। 
विद्वान्‌ लेखक ने सततोत्थायी होकर दो वर्षों के कठोर पस्थ्रिम से सैकेड़ों ग्रन्यों का मन्‍्थन कर इस भाग 
को तैयार किया है। अन्त में विविध परिशिष्टों से इस ग्रन्थ को विभूषित किया गया है। व्याख्यागत बारह 
सौ उदाहरणों की समासनामनिर्देशसहित बनी वर्णानुक्रमणी इस ग्रन्थ की प्रमुख विशेषताओं में एक समझी 
जायेगी। इसके सहारे सम्पूर्ण समासप्रकरण की आवृत्ति करने में विद्यार्थियों को महती सुविधा रहेगी। ग्रन्थ 
में यथास्थान अनेक अध्यास दिये गये हैं। समीक्षकों का कहना है कि यदि इन अभ्यासों को सुचारु रूप 
में हल कर लिया जाये तो विद्यार्थियों को सिद्धान्तकौमुदी या काशिका में समासप्रकरण को समझने का 
स्वतः सामर्थ्य प्राप्त हो सकता है। (२३)९३६)-१६ साइज के लगभग तीन सौ पृष्ठों में यह ग्रन्थ समाप्त 
हुआ है। साफ सुथरी शुद्ध छपाई, पक्की सिलाई तथा सुन्दर स्क्रीन प्रिंटिड सुनहरी जिल्द से यह ग्रन्थ 
ओर भी अधिक आकर्षक बन गया है। मूल्य दो सौ बीस रुपये मात्र (स5 220/-)| यह ग्र्थ 


पा 
का शोधित द्वितीय संस्करण है। 
(५) लघु-सिद्धान्त-कौमुदी भैमीव्याख्या (पञ्चम भाग) 

इस भाग में लघुसिद्धान्तकौमुदी के तद्धितप्रकरण की अतीव सरल ढंग से सविस्तार व्याख्या 
प्रस्तुत की गई है। प्रत्येक सूत्र की व्याख्या के बाद हर एक उदाहरण का विग्रह, अर्थ तथा विशद सिद्धि 
इस में दर्शाई गई है। मुलगत उदाहरणों के अतिरिक्त साहित्यगत विविध उदाहरणों से भी यह ग्रत्थ विभूषित 
है। पठन-पाठन में उठने वाली प्रत्येक शडका का इस में समाधान किया गया है। मूलोक्त सूत्रों के अतिरिक्त 
भी छाव्रोपयोगी अनेक सूत्रों की इस में व्याख्या दर्शाई गई है। यत्र-तत्र यल्ल से अभ्यास निबद्ध किये गये 
हैं जिन की सहायता से सार प्रकरण दोहराया जा सकता है। अन्त में अनेक परिशिष्टों के अतिरिक्त 
उदाहरणसूची वाला परिशिष्ट इस ग्रन्थ का विशेष आकर्षण है। मूल्य दो सौ पचास रूपए केवल 
(95 250/- (00॥१)। 


(६) लघु-सिद्धान्त-कौमुदी भैमीव्याख्या (षष्ठ भाग) 


इस भाग में लघुकौमुदी के स््रीप्रत्यवश्रकरण की विस्तृत व्याख्या प्रस्तुत की गई है। प्रत्येक सूत्र 
की विशद व्याख्या के अनन्तर तदगत प्रत्येक प्रयोग की विस्तृत सिद्धि तथा अनेकविध उदाहरण-प्रत्युदाहरणों 
एवं शड्का-समाधानों से यह भाग विभूषित है। मूलोक्त यूत्रों के अतिरिक्त छात्रोपयोगी अन्य भी अनेक 
सूत्र और वार्त्तिक इस में सोदाहरण व्याख्यात किये गये हैं। जगह जगह साहित्यिक उदाहरण ढूंढ ढूँढ 
कर संकलित किये गये हैं। 'स्वाइगम्‌' और “जाति' सरीखे पारिभाषिक शब्दों तथा अन्य कठिन स्थलों 
की सरलभाषा में विस्तार के साथ विवेचना की गई है। दूसरे शब्दों में ग्रन्थ का कोई भी व्याख्येयांश बिना 
व्याख्या के अछूता छोड़ा नहीं गया। पठितविषय की आवृत्ति के लिये यत्र-तत्र अनेक अभ्यास दिये गये 
हैं। नानाविध सूचीपरिशिष्टों विशेष: प्रत्ययनिर्देशसहित दी गई उदाहरणसूची से इस ग्रन्थ का महत्त्व 
बहुत बढ़ गया है। अन्त में स्तरीप्रत्ययसम्बन्धी एक सौ से अधिक पद्चयद्ध अशुद्धियों का सह्ेतुक शेधन 
दर्शा कर लक्ष्यों के प्रति विद्यार्थियों की जागरूकता को प्रबुद्ध करने का विशेष प्रयत्न किया गया है। 
अनुसश्थानप्रेमी जनों के लिये भी दर्जनों महत्त्वपूर्ण टिप्पण जहां तहां दिये गये हैं। कई स्थानों पर 
पाणिनीतरव्याकरणों का आघ्रय लेकर भी विषय को स्पष्ट करने का प्रयल किया गया है। वस्तुतः इतनी 
विशद सर्वाद्गगीण व्याख्या स्त्रीप्रत्ययप्रकरण पर पहली बार प्रकाशित हुई है। (२३१९३६)+१६ साइज 
के डेढ़ सौ से अधिक पृष्ठों में यह ग्रन्थ समाप्त हुआ है। सुन्दर शुद्ध छपाई, बढ़िया स्क्रीन प्रिंटिड जिल्द 
तथा पक्की सिलाई से यह ग्रन्थ और भी चमत्कृत हो उठा है। मूल्य साठ रुपये मात्र (न5.60/ 

नोट-अब लघुकौमुदी भैमीव्याख्या के सब खण्ड मुद्रित हो चुके हैं। 


(७) अव्ययप्रकरणम्‌ 
लघुकौमुदी का अव्ययप्रकरण भैमीव्याख्यासहित पृथक भी छपवाया गया है। इस में लगभग सवा 
पांच सौ अव्ययों का सोदाहरण साडगोपाडग विवेचन प्रस्तुत किया गया  है। प्रत्येक अव्यय पर वैदिक 
वा लौकिक संस्कृतसाहित्य से अनेक सुन्दर सुभाषितों वा सूक्तियों का संकलन किया गया है। कठिन सृक्तियों 
का अर्थ भी साथ में दे दिया गया है। आज तक इतना शोधपूर्ण पस्चिम इस प्रकरण पर पहली बार देखने 
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में आया है। साहित्यप्रेमी विद्यार्थियों तथा शोध में लगे जिज्ञासुओं के लिये यह ग्रन्थ विशेष उपादेय है। 
सुन्दर अंग्रेजी सिलाई, आकर्षक जिल्द। मूल्य केवल पच्चीस रूपये। (38. 25/-]) 

(८) वैयाकरण-भूषणसार (धात्वर्थनिर्णय) भैमीभाष्य 

इस हिन्दी भाष्य से इस ग्रन्थ की दुरूहता समाप्त हो गई है। अब परीक्षा में भूषणसार की पंक्तियों 
को रटने की कोई आवश्यकता नहीं रही। सरल भाषा में लिखे इस ग्रग्थ का एक बार पाययण करना ही 
पर्याप्त है। देश-विदेश में समानरूप से आदृत यह ग्रव्थ विद्वत्समाज में अपना गौरवपूर्ण स्थान पा चुका 
है। मूल्य : डेढ़ सौ रुपये (न. 50/-0॥|0) 

(९) बालमनोरमा-भ्रान्ति-दिग्दर्शन 


यह निबन्ध विद्वत्ममाज की आंखों को खोलने वाला विलक्षण शोधपत्र है। एक बार पढ़ जाइये, 
ज्ञानवृद्धि के साथ-साथ आप का मनोरंजन भी होगा। मूल्य:केवल दस रुपये। (२७/ 0/-) 
(१०) प्रत्याहारसूत्रों का निर्माता कौन? 
इति माहेश्वराणि सृ़णि-के अन्धविश्वासरूप तिमिर से मुक्त होने के लिये यह शोधप प्रत्येक 
जिज्ञामु के लिये संग्रहणीय, मननीय तथा अभ्यसनीय है। अश्रुतपूर्व अनेक प्रमाणों के आलोक में निश्चय 
ही वर्षों से छाया इस विषय का अज्ञान मिट जायेगा। मूल्य:केवल पच्चीस रुपये (5. 25/-) 


(११) न्यास-पर्यालोचन 
यह ग्रन्थ व्याकरणसम्बन्धी सैकड़ों अश्रुतपूर्व विषयों का आगार है। इस प्रकार का शोधपूर्ण प्रवत्त 
व्याकरणविषय पर प्रथम बार प्रकाशित हुआ है। इस के विषयवार वैशिष्ट्य के लिये पुस्तकसूची देखें। 
स्क्रीन प्रिटिड सुन्दर जिल्द, पक्की अंग्रेजी सिलाई। मूल्य:केवल एक सौ पचास रुपये॥[२४. 50) 
संस्कृत के छात्र, विद्वज्जन एवं अध्यापक लघुसिद्धान्तकौमुदी .) 
भैप्रीव्याख्या) के सभी छह भाग 25% की विशेष छूट के साथ 900/-+30॥ 





(डाकव्यय)5930/- रू. का मनीआर्डर भेज कर सीधे हमसे मंगवा सकते है॥ 


भेसी प्रकाशान 
537 ,लाजपतराय मार्कट,दिल्ली-0006 
दूरभाष:2968662 
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